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ÖNSÖZ 


Kültür dünyamızın yıllardır derinden hissettiği bir ihtiyaca, 
belli bir ölçüde de olsa, cevap vereceği düşüncesiyle hazırladığımız 
bu Latince/Türkçe Sözlük, ülkemizde kendi türünün ilk örneğidir. Bu 
alanda, bundan önce de bazı çalışmalar yapılmış olmakla birlikte, 
bunlar, ne yazık ki, tamamlanma aşamasına erişememiştir. Sözü- 
nü ettiğimiz bu girişimlerin en önemlisi ve en kayda değer olanı, 
sayın Prof. Faruk Zeki Perek'in, ancak “D” harfine kadar yayımlana- 
bilmiş olan İzahlı Latince/Türkçe Sözlük'üdür.(1) Bu itibarla, okuyu- 
cunun elindeki bu sözlük, bu alanda ilk olmak gibi kıvanç verici 
bir özelliğe sahip olmanın yanısıra, bu niteliğinden kaynaklanan 
ağır bir sorumluluk da taşımaktadır. 

İki noktadan kaynaklanıyor bu sorumluluk. Birincisi, yukarı- 
daki açıklamadan da anlaşılacağı gibi, bir Latince/Türkçe sözlük 
hazırlama çalışmasına girişirken, literatürümüzde bu tür bir girişi- 
mi destekleyecek, daha mükemmel bir sözlük meydana getirmede 
bize yardıma olacak herhangi bir yapıtın bulunmamıasıdır. ikinci- 
si, sözlük çalışmalarının, geniş bir organizasyonu ve iyi yetişmiş 
uzman kadroları gerektiren bir iş olmasıdır. Bu alanda büyük iler- 
lemeler kaydetmiş olan ülkelerin, bu tür organizasyonlardan ve 
uzmanlaşmış elemanlardan yana sahip olduklan imkânlar göz 
önüne alınacak olursa, bizim burada üstlendiğimiz işin ne gibi 
güçlükler arzettiği kolayca anlaşılır. Söz konusu ülkeler, yüzyıllar- 
dan beri sürüp gelen bir klasik filoloji ve sözlük geleneğine sahip- 
tirler. Bizde ise, klasik filoloji, bir kurum, daha doğrusu bir bilim 
dalı olarak, ancak Cumhuriyet döneminde teessüs etmiş olup, he- 
nüz çok kısa bir geçmişe sahiptir. 

Bu sözlüğün hazırlanmasında, yukarıda sözünü ettiğimiz gele- 
neğin, uzman elemanların ve organizasyonların eseri olan yaban-. 
a sözlüklerden büyük ölçüde yararlandık şüphesiz. Ancak, şunu 
önemle belirtmek gerekir ki, bu yabancı sözlükler, herhangi bir la- 
tince sözcüğün, örneğin askeri, hukuki, siyasi, vb. bir kavramın ve- 
ya terimin, ya da basit bir ağırlık veya uzunluk biriminin karşılığı- 
nı verdikleri zaman, bunu belli bir dilin ve bu dilin konuşulduğu 


(1) İzahlı Latince/Türkçe Sözlük, İstanbul Üniversitesi edebiyat Fakültesi, 
No. 507. istanbul, Jbrahim Horoz basımevi, 1952. 
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ülkenin kurumlanna göre yapmaktadırlar. Dolayısıyla, bu karşı- 
uklardan doğrudan doğruya yararlanmak mümkün değildir. 

Kaldı ki, bu yabancı sözlükleri hazırlayanlar dahi, kendi dille- 
ri, bizim dilimizden farklı olarak, latince gibi Hint-Avrupa dil aile- 
sine mensup olduğu halde, herhangi bir latince sözcüğün karşılığı- 
nı verebilmek için sık sık kendi dillerinin kurallarını ve yapılarını 
zorlamak, bu kural ve yapıların dışına çıkmak durumunda kal- 
mışlardır ister istemez. Bunun nedeni açıktır: bunun nedeni, söz 
konusu olan dilin ölü bir dil olmasıdır; başka bir deyişle, batı dille- 
rinin bazı sözcükleri içinde çoğunlukla biçim ve anlam değiştirerek 
erimiş olan, iki bin küsur yıl öncesine ait bir dil olmasıdır. Ayrıca, 
daha da önemli bir husus olarak şunu da belirtmek gerekir ki, s0- 
run sadece bir dil sorunu da değildir; bu dilin, içinde iletişim aracı 

.olarak görev 'yaptığı ve bugün artık hepten yok olmuş bulunan bir 
uygarlığı da göz önünde bulundurmamız gerekir. Çünkü, bu dil, 
yani latince, bundan yüzyıllarca önceki bir hayatın, bu hayatın 
günlük akışının, bu hayatı sürdüren insanların toplumu, evreni, 
kendi öz benliklerini algılayış, düşünüş ve işleyiş biçimlerinin sesi 
ve yankısıdır. İşte, ölü bir dile ait bir sözlüğün, çağdaş dillere ait 
sözlüklerden en büyük aynlığı bu noktadadır. Başka bir deyişle, 
böyle bir sözlükte, karşılığı bulunması gereken asıl şey, sözcüklerin 
dayandığı ve bugün artık çok gerilerde kalmış, çoktan bir gerçek 
olmaktan çıkmış bir uygarlığın, bir tarih sürecinin kendisidir, da- 
ha doğrusu hayalidir. Örneğin, her şeyden önce, kehânet kurumu 
gibi bir kurumun resmiyet taşıdığı çoktanna bir uygarlık söz ko- 
nusudur burada. Dolayısıyla, bu uygarlığın dinsel dili, tektanna 
dinsel dile oranla apayrı özellikler gösterir. Bu tür farklılıklara, hu- 
kuk, siyaset, askerlik, teknoloji alanlarında da rastlamak kaçınıl- 
mazdır. Latin toplumunun köleci bir toplum olduğu da unutulma- 
malıdır. Bu durum göz önünde tutulmayacak olursa, latince söz- 
cüklerin karşılıklan, gerek hakiki anlamları, gerekse eşanlamlany- 
la asıl yerlerine oturtulamazlar; içerikten yoksun, kof sözcükler, ya 
da sırf bugünkü toplumsal gerçeğe ilişkin işaretler durumuna dü- 


şerler. Örneğin, bugün “makina” denildiğinde, bunu makinanınen . 


ilkel şekline bile indirgesek, buhar gücüyle kendi kendine işleyen 
bir sistem gelir her şeyden önce aklımıza. Yoksa, insan ya da hay- 
van gücüyle, ya da buna benzer basit bir güçle çalıştınlan mani- 
velâ, bocurgat ya da mancınık gibi bir savaş âleti, bir tiyatro düze- 
ni, bir köprü kurma aracı gibi bir sistem düşünülemez. Oysa, eski 
Romalılar'ın, gözünde, bütün bu ve buna benzer sistemler, tek tek 
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ve toptan, makina (machina) kategorisi içinde yer alırlar. Aynı şey, 
fabrika (fabrica) sözcüğü için de geçerlidir. 

Eski Romalılar, evlerden iş yerlerine ya da pazar yerlerine git- 
mek eylemini “aşağı gitmek” fiili ile dile getirmekteydiler. Peki, ni- 
çin “aşağı gitmek” ya da yaygın şekliyle “inmek”? Çünkü, Roma 
kenti, tepeler üzerine kurulmuş bir kenttir. Genellikle konutlar te- 
pelerin üstünde, iş yerleri, pazarlar, meydanlar, resmi binalar ise 
aşağıdaki düzlüklerde bulunuyordu. Böyle olunca da, eski Romalı 
oturduğu evden bu gibi yerlere gitme eylemini (sadece bu durum- 
lar için) “aşağı gitmek” fiili ile ifade ediyor. Burada ilginç bir nok- 
tayı da belirtelim. Latince, zarflar konusunda modem diller gibi 
gelişmiş olmadığından, öne, arkaya, ileriye, geriye, aşağı, yukarı, 
yana, vb. gibi çeşitli yönlerle ilgili hareketleri çeşitli zarflarla değil, 
çoğu kez, her yön için ayrı bir fiil kullanarak dile getirir. Örneğin, 
“aşağıya gitmek” derken “aşağıya” sözcüğü bir zarf değil, “git- 
mek” fiilinin önekidir. Yani burada Latin diline özgü kurallara gö- 
re kaynaşmış tek bir sözcük söz konusudur. Öte yandan, sözcüklere 
hakiki anlamlarının yanısıra, derece derece, birtakım mecazi an- 
lamlar yüklenmiştir. Bu yüzden, latincede, aynı bir sözcük çok çe- 
şitli, hatta birbirine karşıt anlamlar içerebilir. Bu durum, eski dille- 
re özgü bir zaaf olup, bu dillerle ilgili metinlerin anlaşılmasında 
en büyük zorluğu oluşturmaktadır. Gerçi, eski Roma dünyasında 
Latin dili, eski Yunanlılardan esinlenerek, gerek edebiyat, gerek fel- 
sefe ve hitabet ve gerekse hukuk alanında — özellikle bu alanda-, 
bugünkü Türkçemizin dahi kâbına erişemediği güçlü ve evrensel 
çapta bir gelişme düzeyine ulaşmıştır. Ama, dili doğrudan ya da 
dolaylı olarak etkileyen, yüzyılların türlü çeşit süreçlerinden, dene- 
“yimlerinden, ihtiyaçlarından ve ilerlemelerinden zorunlu olarak 
yoksun kaldığı için, çağımızın gelişmiş dilleri gibi ayrıntılaşama- 
mış, özelleşememiştir. Başka bir deyişle, her aksiyonun, ya da her 
oluş'un bütün anlarını kapsayan, çeşitli aşamalarını ya da du- 
rumlarını ayn ayr ve kesin bir biçimde belirleyen bağımsız yeni 
yeni sözcükler türetememiş, ya da türetme aşamasında kalmıştır. 
Bunun sonucu olarak, genellikle aynı bir sözcüğün içinde, farklı 
anlamlar, âdeta dolaşık bir yumak halinde, çözülmeyi bekler hal- 
dedir. Şüphe yok ki, bu durum latincenin özünden kaynaklanan 
bir kusur değildir; zamanın bir dayatması, bir gerektirmesidir. Yal- 
nız, bunu söylerken, latincenin büsbütün donup kalmış bir dil ol- 
duğunu ileri sürdüğümüz sanılmamalıdır. Çünkü, latince, kendi 
içinde, zamanla, dil yasalam uyarınca çeşitli değişikliklere uğra- 
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mış, daha doğrusu bir evrim süreci geçirmiştir. Nitekim, ortaçağ la- 
tincesi, Kilise, ya da Vatikan latincesi böyle bir evrim sürecinin s0- 
nucu olarak ortaya çıkmıştır. 

Latincenin evrimi yalnız bu yukarıdaki doğrultuda olmamıştır. 
O, aynı zamanda, vaktiyle konuşulup yazıldığı topluma yakın ya 
da uzak toplumların dilleriyle derece derece kaynaşarak ve bu kay- 
naşmış haliyle sürekli bir gelişme göstererek, çeşitli toplumların 
bugünkü ulusal dillerini oluşturmuştur. Şüphe yok ki, bu gelişme 
süreci bugün de devam ediyor. Fakat, bizim burada sözlüğünü 
sunduğumuz latince, İÖ. 1. ve Il. yüzyılları kapsayan ve klasik latin- 
ce adı verilen dönemin latincesidir. Yani, yukarıda belirttiğimiz ba- 
za özellikleri -buna zaaflar ya da belirsizlikler de diyebiliriz belki- 
taşıyan latincedir bu. 

Öte yandan, burada, sözlüğün hazırlanmasında başvurduğu- 
muz yöntemle ilgili bir noktayı da belirtmekte yarar görüyoruz. 
Batılı ülkelerde vücuda getirilmiş olan bu türden sözlükler, kap- 
sam bakımından bir ölçü olarak ele alınacak olursa, elinizdeki bu 
sözlük, ortay boy sözlükler kategorisine girebilecek bir sözlüktür. O 
ülkelerde küçük ve orta boy sözlüklerin yanısıra, bilindiği gibi, La- 
tin dilini en küçük aynntılanna kadar içeren ve her sözcüğü latin- 
ce metinlerden çeşitli alıntılarla açıklayan sözlükler de vardır ki, 
bunlar büyük boy sözlükler kategorisinde yer alırlar. Bu ülkelerde, 
küçük ya da orta boydaki sözlükler, geniş kadrolar tarafından 
uzun yıllar süren çalışmalarla meydana getirilmiş olan büyük söz- 
lüklerden sonra ve onlardan yararlanılarak, daha doğrusu onların 
özetlenmesi yoluyla ortaya çıkmışlardır. Büyük çapta yatırımlar ve 
geniş kadrolar gerektiren bu tür sözlüklerin meydana getirilmesine 
ülkemizin bugünkü koşulları henüz elvermediğinden, biz burada, 
o ülkelerin başvurduğu yöntemin tersine olarak, orta boydaki bir 
sözlükten büyük boydaki sözlüklere gitmenin en uygun yol olduğu 
düşüncesinden yola çıktık. Sonuçta ortaya çıkan bu Latince/Türkçe 
Sözlük'ün, çok daha mükemmel ve çok daha zengin sözlüklerin 
meydana getirilmesi işinde, mütevazı bir başlangıç olacağını ve 
yeni çalışmalar teşvik edeceğini umuyoruz. Umudumuzun gerçek- 
leştiğini görmek, bize sonsuz bir mutluluk verecektir. 


Dr. Sina Kabaağaç 


KISALI MALAR 


anzi 

askerlik terimi 
atasözü 
bileşik 

bağlaç 
bulunma hali 
bildirme kipi 
belki 
benzeşmeli 
dnssiz isim 
coğrafya 
çoğul 
çoğunlukla 
çekimsiz 

dişil isim 
denizcilik 
-di'li geçmiş 
—den hali 
dilbilgisi 
dinsel 


" edebiyat 


edilgen 

edat 

-e hali 

eksik 

emir 

eril isim 

felsefe 

gökbilim 

geçmiş 

geçişli fiil 

geçmiş edilgen ortaç 
geçmiş etkin ortaç 
geçişsiz fiil 

gelecek 

görece 

-i hali 

ilgi zamiri 


inh. 
kb. 
kd. 


ş.zam.or. 
şk. 
$2. 
ta. 
tek. 


-in hali 
kuşbilicilik 
konuşma dili 
kıyaslamalı 
kişi 
matematik 
mecazi 
mimarlık 
modem 
mastar 
olumsuz 
ortaç 
özellikle 
retorik 

sıfat 

soru edatı 
siyaset 
seslenmeli 
sayısal 
şimdiki zaman 
şimdiki zaman ortacı 
şart kipi 
şahıssız 
tanm 

tekil 

op 

ticaret 
tiyatro 
tanımlık 
üstünlük derecesi 
ünlemsel 
üniversite 
ünlem 
yerinde 
yalın hal 
zarf 

zamir 


Latin alfabesi 23 harften oluşmuştur. Latince sesli harfler a, e, 
i,o,u, y'dir. A seslisi kısa veya uzun olabilir. Uzun olduğu takdirde, 
— işareti ile a şeklinde gösterilir. Çift-sesliler ae, au, ci, oe, ui'dir. â 
çift-seslisi bir hece oluşturacak şekilde birleşmiş olan iki sesliden 


ALFABE 


oluşur; ve daima uzundur. 


Ii harfi hem sesli hem sessizdir. Eğer kelimenin başındaysa ya da 
iki sesli harfin arasında bulunuyorsa (ör. iubeö, maior gibi), sessiz 
bir harf olarak işler görür. Bazen sessiz i'nin sesli $'den ayiırdedil- 


mesi için â harfi j olarak yazılır. 


Uzun 
: dâs 
: MG 
: hic 
: höc 
tu 


ag op 


NX <rawçgn 


TELAFFUZ 
SESLİLER , 
â 
6 
i 
ö 
ü 
ÇİFTSESLİLER 
ae (0ay) : prae 
au (av) : laudö 
ei (ey) : deinde 
oe (0y) : proelium 
eu (ev) : heu 
ui (yu) : huius 
SESSİZLER 
cum j 
gero bs, bt 
sed gu 
tum ch 
veniö ph 
löx th 
Zephyrus ds 


Kısa 
: dat 
< “et 
: hıc 
: hoc 
: tum 


: iubeö 

: urbs, obtineö 
. sanguis 

: pulcher 

: philosophia 
: theâtrum 

: adsum 


HECELER 


Latince bir kelime, içinde bulunan sesli harf sayısı kadar heceye 
sahiptir. Ör mea (me-a) kelimesi iki sesliden oluşur; bu nedenle 
iki hecesi vardır. Laudâbat (lau-dâ-bat) ise üç heceye sahiptir. 

. Latince bir kelime şu şekillerde hecelere aynlır: 

1. Sesliler arasındaki bir sessiz harf ikinci sesli ile birlikte hecele- 
nir. Ör. di-cö. 

2. Sesliler arasındaki iki sessiz harf dic-tus kelimesinde görül- 
düğü şekilde ayrılır. Amal ver harflerinin takipettiğip,b,t,d,c, 
g harfleri bir tek sessiz harf olarak kabul edilir ve kendilerini izleyen 
bir sesliyle birlikte hecelenirler. Ör. pa-tris. 

3. Bileşik kelimeler kendilerini oluşturan parçalara ayrılırlar. 
Ör. ad-est. 


AKSAN 


Latince bir kelimede aksan kesinlikle son hecenin üzerinde bu- 
lunmaz. İki heceli bir kelimede aksan ilk hecededir. Ör. di'- co. İki- 
den fazla hecesi olan kelimelerde aksan kelimenin sondan bir ev- 
velki hecesi (eğer bu hece uzunsa) üzerinde bulunur. Sondan bir ev- 
velki hece kısa ise, aksan sondan ikinci hecenin üzerinde bulunur. 
Ör. di-ce'- bam. Burada aksan ce hecesinin üzerindedir, çünkü & 
uzundur. Ancak, ho-mi'— ni-bus kelimesinde aksan mi'nin üze- 
rindedir, çünkü sondan bir evvelki hecenin i'si kısadır. 

Bir hece, bir uzun veya bir çift sesliden oluştuğunda doğal ola- 
rak uzun okunur. Bir hece kapalı bir hece ise, yani bir sessizle son 
buluyorsa, durumu gereği (şartlı olarak) uzun okunur. Saepe: 
sae-pe, burada sae hecesi bir çiftsesli bulundurduğu için uzundur; 
mittentur: mit-ten—tur, burada ise, mit-ten heceleri bir sessiz 
harfle bittikleri için uzundur. 


SESLİ HARFLERİN NİCELİĞİ 


Latince bir kelime, telâffuzu için gereken sürenin uzunluğuna 
bağlı olarak kısa veya uzun olur, Bütün seslilere uygulanacak genel 
bir kural yoktur. 

Bir sesli harf şu şartlarda kısa olur: 

1. nt, nd harflerinden önce gelirse. 

Ör. amant, amandus. 


-xi- 


2. Başka bir sesli ve h harfinden önce gelirse. 

Ör. nihil, meus. 

3. Son harfi m veya t olan kelimelerden önce gelirse. 
Ör. mittet, mittam. 

Bir sesli şu şartlarda uzun olur: 

1.ns,nf, nx, nct'den önce gelirse. 

Ör. möns, inferö, cöniunx, sânctus, 

2. Bir kelimenin kısaltılması durumunda. 

Ör. nihil: nil, 


saplaaponp 
sarap sandos 


s9Dap9S 


sapopuınb 
sapapıonyonb 
S3D9pP 191) 
sapsponp 
sapapun 
s3Dap 
SATAOU 
S91p0 
sandaos 
91X95 
sambumao 
2)vnb 

10) 


s1g 
pos 


1uglAagponp 
Tuap 1u9ıdas 
Juap Ju9s 
sugp uumb 
Iuap lulajonb 
TU9P 1U19) 
Jugponp 
ıugpun 
ıu3p 

YUJAOU 
Tuopo 
rugıdos 

1ugs 

vumb 
ıwojonb 
(uzm) ula) 
tuta 

ın6urs 


yHepleyipoag uç izeyidos a1) 


SNUISa2lA3ponp 
snurpap snuındas 
snuDap SnıX3S 
snupap snşunb 
snuupap sngıonb 
snap sn110J 
snuDaponp 
snupapun 
snap 

snuou 

SNADIO 
snundos 

snjxos 

snyumb 

snupnb 


snnaj 


19)Jv 'snpurdos 
snuy/d 


izopivs vz1ş 


AYVIIJAYS 


nput6laaponp 
vıyapuajdas 
UDapas 
upapumb 


upapıorjonb 


W1Dopan 
uDaponp 
wDapun 
uLa29p 
UJAOU 
o0po 
uoydos 
xs 
onbummb 
ionjonb 
s91) 

onp 
snun 


2ojidos JISy 


Or AM WU Mm 0 
en en en en en İİ ee a İİ sen en 


m aM dn) DORA 


sanua6unb 
s9nua9buuponb 
SANUMN 
sanu0np 


sta S2P14 S9 U3? 
SONU 13 (9U19S 
Sayur 
s9(0vucu 
s9ı69p0 
sa(övnydos 
sa(Öyxes 
saıbonbummb 
saj0yıponb 
S3) 
Sapınspun 
ssbHj9ponp 
SADIA 19 9105 
S9pla 
sapuapun 


Hodoyaşlag os 


ıuş6öumb 
Juşöuupvub 
JUugon 
ıugonp 


Tula TUŞA JUJUA 
I(mÖujs (uayUu99 
J1U9)U99 
Tua6vDUCU 
ıugbopo 
1ug6vndas 
1ugÖvxos 
1u3Övnbumb 
tu36pıponb 
Tumiğ 
Jugminhopun 
ugınaponp 
In6Uys yUğ2lA 
Jugoja 
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LATİNCE / TÜRKÇE 
SÖZLÜK 


A 


â, ab, abs edt. (den haliyle) abac/us -İ er. her türlü mas; 


—den; -den sonra, -den beri; tepsi, tabla; büfe; pano, du- 
yanında, yakınında; göre; ab var panosu; oyun masası. 
epistulis, â manü muhabe- | abali€n/ö -öre -âvi —âtum 
rat servisi şefi (İmparatorluk gçf. satmak, vermek, elden çı- 
devrinde); ab höc parte bu karmak; uzaklaştırmak, ya- 
yanda; ab integrö yeniden; bancılaştırmak. 


â nöbis bizim tarafta; â | Ab/âs -antiser. bir Argoskra- 
tergö arkada, geride; cöpiö- lı, -antiades er. Aerisius ya 


sus â frümentö taneden ya- da Perseus. 

na zengin (tamil, buğday); | abav/us - er. büyükbabanın 

usgue ab den sonra, bun- babası. 

dan böyle. abb/âs -öâtis er. manastır baş- 
â, öhünl ah! rahibi; —âtia d. manastır; 


abüöctus gedo. abigö —itissa d. kadınlar manastırı 


abd 


abi 


baş rahibesi. 

Abdir/a -rum ya da -—ae 
ms.ç. ya da dtek. Trakya'da 
bir kent; -itânus s.; -Itös er. 
Demokritus ya da Protago- 
ras. 

abdicâti/ö -önis d. istifa, fe- 
ragat, terk. | 

abdic/ö —öre -övl -âtum gçf. 
istifa etmek, feragat etmek, 
terk etmek. 

abd/icö -icere -İxi -Ictum 
gçf. müsait olmamak, elveriş- 
li olmamak. 

abditus gedo. abdö 

abd/ö —ere -idi -itum gçf. 


saklamak, gizlemek; kaldır. | 


mak, ortadan kaldırmak, 
uzaklaştırmak; yer değiştir- 
mek. 

abdom/en -inis cns. kannal- 
tı; oburluk. 

abd/ücö -ücere -Üxi —uc- 
tum gçf. alıp götürmek; 
ayartmak, baştan çıkarmak. 

abductus gedo. abdücö 

abecedöâr/ium —ii cs. alfabe. 

abigi gç. abigö 

ab/eö -ire -il -İtum gf. git- 
mek, aynimak, hareket et- 
mek; ölmek, sona ermek; de- 
ğişmek; çekilmek (bir görev- 
den); sic - işte böyle yap. 

abeguit/ö -öre —âvi -âtum 
gf. çekip gitmek, alıp başını 
gitmek, uzaklaşmak. 

aberrâti/ö -önis d. dikkatsiz- 
lik, dalgınlık. 

aberr/ö -öâre —övi -âtum gf. 


yoldan çıkmak, doğru yoldan 
sapmak, dalâlete sapmak; in- 
hiraf etmek; ara vermek, du- 
rup soluk almak. 

abfore gi.ms. absum 

abfui gç. absum 

obfutürus gi.or. absum 

abhinc z. bundan böyle. 

abhorr/eö -ire -ul gf. kaçın. 
mak, tiksinmek; mutabık ol- 
mamak, çelişmek, uyuşma. 
mak, tutarsız olmak. 

ab/iciğ -icere -i€ci -ectum 
gçf. atmak, fırlatmak, reddet- 
mek; yere atmak, devirmek; 
terketmek, bırakmak; rütbesi- 
ni indirmek. 

abiectus gedo. abiciö s. umut. 
suz, meyus, bedbin; aşağılık, 
alçak, rezil. 

abiöğgnus s. çam ağaandan, 
köknardan. 

ab/i€&ns -cuntis ş.z. or. abeğ. 

abi/ös —etis d. çam, köknar; 
gemi. 

ab/igö -igere —igi —öctum 
gçf. kovmak, defetmek; araba 
ile gitmek ya da götürmek. 

abit/us —üs er. hareket, gidiş, 
ayrılık, terk; çıkış yeri. 

abiüdic/ö —âre -övi -ötum 
gçf. alıp götürmek (yargı kara- 
rıyla). 

abiünctus gedo. abiungö 

abiün/gö -ungere -ünxi 
—ünctum gf. boyunduruğu- 
nu çıkarmak; ayırmak. 

abiür/ö -öre —övl -ötam gf. 
yeminle red ve inkâr etmek, 


abi 


abs 


ablâtus gedo. auferö 

ablögâti/ö —önis d. kovma, 
yola koyma. 

ablög/ö -öre —âvi -âtum gf. 
başka bir tarafa göndermek, 
saptırmak, Oo uzaklaştırmak, 
sürmek. 

abligurr/iö -ire —ivi -itum 
gçf. tutumsuzca harcamak, 
zevk ve sefa uğruna sarfet- 
mek. 

abloc/ö -âre —ivi -<âtum gçf. 
kiralamak. 

ablü/dö -dere -si -sum gf. 
birbirinden farklı olmak, ben- 
zememek; akortsuz ve usul- 
süz çalmak. 

abi/uö -uere -ul -ütum gçf. 
ykayarak temizlemek; orta- 
dan kaldırmak, gidermek. 

abueg/ö —üâre —âvi -ötum 
gçf. reddetmek, geri çevirmek. 

abnep/os -ötis er. torunun to- 
runu, 

abnoct/ö -öre gf. bütün gece 
dışanda kalmak. 

abnörmis s. geleneklere karşı, 
âdetlere, kurallara aykın. 

abn/uö -uere —ui -ütum gçf. 
reddetmek, geri çevirmek; 
yadsımak. 

abol/eö gre -Evi tum gç/. 
kaldırmak, bozmak, ilga et- 
mek. 

abol/€scö -escere —evi 9f. ya- 
vaş yavaş bozulmak, harap 
olmak, batıp gitmek, yok 

. olup gitmek. 

aboliti/ö -önis d. iptal etme, 


geçersiz kılma. 

aboll/a -ae d. palto. 

abömin/or —âri —Gtus gf. 
karşı koymak, şiddetle itiraz. 
etmek; nefret etmek, iğren- 
mek, tiksinmek; -âtus s. la- 
netlenmiş melun. 

Aborigin/es -um er. ç. Ro- 
ma'lıların ilk ataları; yerliler, 
ilk oturanlar, 

abor/ior -irl -tus gf. batmak; 
sönmek, ölmek. 

aborti/ö -önis d. çocuk düşür- 
me, çocuk aldırma. 

abortivus s5. erken doğmuş; 
tam oluşmamış. i 

abort/us —üs.er. çocuk düşür- 
me, vakitsiz doğum. 

abrâ/dö -dere -si -sum gç/. 
kazıyarak silmek, tıraş et- 
mek, kazımak; zorla almak, 
soymak. 

abrâ/sus gedo. abrüdö 

abreptus gedo. abripiö 

abr/ipiö -ipere —ipuli 
-eptum ogçf. sürükleyip gö- 
türmek, kapıp götürmek, zor- 
la koparmak. 

abrogâti/ö —önis d. fesih, ip- 
tal. 

abrog/ö —-öre -övi —âtum 
gçf. bozmak, ilga etmek, iptal 
etmek, -den yoksun etmek. 

absc/ödö —dere —-#ssi 
—issum gf. ayrılmak, gitmek, 
hareket etmek, geri çekilmek; 
bırakmak, vazgeçmek. 

absci/dö dere -di -sum gç/. 
kesmek, ayırmak, parçala- 


abs 


abs 


mak. 

absci/ndö -ndere -di -ssum 
gçf. yutmak, koparmak, kes- 
mek; bölmek. 

abscissus gedo. abscindö— 

abscisus gedo. abscidö s5. dik; 
kesik. 

abscond/ö -ere -i & idi 
-itum gçf. gizlemek, gizli tut- 
mak; gözden kaybetmek, ört- 
mek. 

abs/e€ns —-entis şz. ç. absum 5. 
yok, gaip, nâmevcud. 

absenti/a —ae d. yokluk, gay- 
bubet. 

absil/iö —ire -ii & ui gf ileri- 
ye doğru sıçramak, sıçrayıp 
kaçmak. . 

absimilis s. birbirine benzeme- 
yen, farklı. 

absinth/ium —i & if cns. pelin 
(bitki); aa, ama yararlı bir 
şey. 

abs/is -Iidis 4d. kemer, kubbe; 
(dn.) kilisede mihrabın yanın- 
da bulunan bölme. 

abs/istö —istere —titi 9/ uzak- 
laşmak, çekilmek; vazgeç- 
mek, bırakmak. 

absoluti/ö —-önis d. suçsuzluk 
hükmü, beraet; (Fel. ve Mit.) 
yetkinlik, mükemmellik. 

absolüt/us gedo. absoluö s. 
yetkin, tamam, tam, bütün; 
-iz.,tamamen, tümüyle; ke- 
sinlikle; yetkin olarak. 

absol/vö -vere -vi -utum 
gçf. çözmek, serbest bırak- 
mak; (Yasa) suçsuz çıkarmak, 


beraet ettirmek; bitirmek, s0- 
na erdirmek; ödemek, ifa et- 
mek. 

absonus s., müziksel olmayan; 
uyuşmayan, aykın. 

absor/beo -bere -bui -ptum 
gçf. bütün bütün yutmak; te- 
kel altına almak; tümüyle 
örtmek; sürüklemek. 

absp-— bak. asp— 

absgue edt. (dh. ile) -sız, —siz, 
olmadan;... olmasa 

abstemius 5s. ılımlı, mutedil; 
içkisiz. 

abster/geö -gere -si -sum 
gçf. silmek; (nec.) uzaklaştır- 
mak, ortadan kaldırmak. 

absterr/eö —€re -ui -İtum 
gçf. korkutup kaçırmak, cay- 
dırmak; (nec.) menetmek. 

abstin/€ns -entis s. mutedil; 
—enter z. itidalle, dürüstlük- 
le. 

abstinenti/a —oe d. sınırlılık, 


tahdit aza kanaat; öz- 
denetim; perhiz. 
abst/ineö -inere —anui 


-entum oçf. geri tutmak, 
yaklaştırmamak, uzak tut- 
mak; gf. çekinmek, kaçın- 
mak, geri durmak, kendini 
tutmak; se&- kendini tutmak. 
abstiti gç. absistö 
abst/ö -öre gf. uzak durmak. 
abstroctus gedo. abstrahö 
abstra/hö —here -xi -ctum 
gçf. sürüklemek, götürmek; 
ayırmak, çevirmek. 
abstrü/dö —dere -si -sum 


abs 


gç£ gizlemek, saklamak. 

abstrüsus gedo. abstrüdö s. 
derin, anlaşılması güç, muğ- 
lak; saklanılmış, ayrılmış, 
mücerret, 

abstuli gç. auferö 

absum abesse âfui gf. uzakta 
olmak, yok olmak, mevcut ol- 
mamak, uzak olmak; -sız ol- 
mak; farklı olmak; eksik ol- 
mak; yaramamak, yakışma- 
mak; tantum obest ut —den 
çok uzak; haud multum 
âfuit guin az kalsın. 

absüm/ö -ere -psi -ptum 
gçf. tüketmek, istihlâk etmek; 
yerle bir etmek, öldürmek; 
(zaman) harcamak. 

absurd /us s. ahenksiz; saçma, 
anlamsız; -£ 2. akortsuz, 
uyumsuz; saçma bir biçimde. 

obund/öns —ontis s. toşkın, 
pek bol, mebzul; zengin; çok 
olan, mebzul olan; —anter z. 
mebzulen, bol bol. 

abundanti/a —ae d. bolluk, 
mebzuliyet, pek çok, bereket- 
li; zenginlik. 

abunde 2. bol bol, mebzulen, 
yeterinden çok. 

abund/ö -öre —âvi -âtum gf. 
taşmak, çok bol akmak; çok 
olmak, mebzul olmak, bol ol- 
mak. 

abüsi/ö -önis d. (ret.) sözcük- 
leri ve deyimleri yanlış kul- 
lanma. 

abusgue edt. (dh. ile) —den iti- 
baren, —zamanından beri. 


acc 


abü/tor -ti -sus gf. (dh. ile) tü- 
ketmek, harcamak, kötü kul- 
lanmak. 

Abjd/os Abjd/us a er. Ça- 
nakkale Boğazı'nda kent; 
—enus s. 

Ac bak. atgue 

Academi/a —ce d. Platon'un 
Atina'da kurduğu okul; Pla- 
ton'un felsefesi; Cicero'nun 
villası; —cus s. <a cns. ç. Ci- 
cero'nun Akademi felsefesi 
üstüne yazdığı kitap. 

acalanthi/s dis d. saka ku- 
şu. 

Acc/a Larenti/a —oce —ae d. 
Romalı tanrıça. 

acc/&dö -edere —essi -essum 
gf. gelmek, yanaşmak, yak- 
laşmak; saldırmak; eklen- 
mek, iştirak etmek; uvı'şmak, 
aynı düşüncede olmak; ad 
rem püblicam— siyasete 
atılmak; prope — ad benze- 
mek; -Edit guod, hüc -#dit 
ut bundan başka. 

acceler/6 —âre -övi —ötum 
gçf. & gf. acele ettirmek, acele 
etmek. 

acc/endö —-endere -endi 
—nsum gçf. yakmak; ısıt- 
mak; aydınlatmak; (mec) 
tahrik etmek, öfkelendirmek, 
kışkırtmak; teşvik etmek. 

accens/eö -Ere -ui -um gçf. 
atamak, tayin etmek. 

accensus gedo. accendö ve 
accönseö- 

accens/us -I er. yüksek bir me- 


acc 


acc 


murun yarında hizmet gö- 
ren kimse; er. ç. (ask.) kadro 
dışı fazla askerler. 

accent/us —us er. aksan; şid- 
det. 

accEtpi gç. accipiö 

accepti/ö -önis d. alma, ka- 
bul etme. 

accept/us gedo. accipiö s. ka- 
bul olunabilir, makbul; -um 
cns. makbuz; in — referre bi- 

o rinin alacağına kaydetmek. 

accersö bak. arcessö 

accessi/ö -onis d. gelme, ge- 
liş, ziyaret etme; başvurma; 
saldırı; artma, artış, ek, ilave. 

access/us -Üs er. yaklaşma, 
geliş; met ve cezir; serbest gi- 
riş. 

accestis accessistiş yerine. 

öcci/dö dere -di -sum ogç!/. 
kesmek, kesip devirmek; boz- 
mak, zayıflatmak, parçala- 
mak, yiyip bitirmek. 

accid/ö -ere —I gf. düşmek, 
çarpmak (duyular); olmak, 
vaki olmak, zuhur etmek, so- 
nuç vermek (çğnl. talihsizlik). 

accin/gö —gere -xi -ctum 
gçf. sarmak, çevrelemek, ku- 
şatmak, silahlandırmak; 
(mec.) hazır etmek. 

acc/iö re —ivi tum gç/. ça- 
ğırmak, çağırtmak, celp et- 
mek; tedarik etmek, elde et- 
mek. 

acc/ipiö -ipere -Zpi -eptum 
gçf. almak, kabul etmek; üze- 
rine almak; tevarüs etmek; 


(duygu ve zihinle) almak, an- 
lamak, işitmek, görmek; ma- 
ruz kalmak, duçar olmak; 
onaylamak, tasvip etmek. 
accpit/er —ris er. şahin; haris 
kişi. 
acc'isus gedo. accidö 
accit/us gedo. acciö 
accit/us -iis er. resmi davet, 


celp. 
Acc/iws — er. Roma'lı trajedi 
şairi; —ânusş s. 


acclâmâti/ö -önis d. bağır- 
ma, (onay ya da onaylama- 
ma). 

acclâm/ö —öre —övi -ötum 
gf. birine karşı feryat etmek; 
bağrnşmak; selamlamak. 

acclâr/ö —öre —övi —iötum 
açıklamak, ifşa etmek. 

ecclinis s. dayanmış, meylet- 
miş, eğimli, meyilli. 

acdlin/ö —öre —övi —âtum 
gçf. dayamak, yaslandırmak; 
s&- -e doğru eğilimli olmak; 
—âtus 5s. eğimli, yatık, yatmış. 

acclivis s. yokuş yukan giden, 
dik. 

acclivit/âs atis d. eğim, irti- 
fa; yokuş. 

accol/a —e er. komşu. 

acc/olö —olere —olui -ultum 
gf. yakınında oturmak, kom- 
şusu olmak. 

accommodâti/ö -önis d. uy- 
durma, uygun hale getirme; 
saygı, nezaket. 

accommod/ö -öre —övi 
—âtum gçf. uydurmak, yakış- 


acc 


tırmak; düzeltmek, ayarla- | 


mak, uygulamak, tatbik et- 
mek; sö- kendini adamak; 
—âtus s. uygun; —âtG z. uy- 
gun biçimde. 

accommodus s. uygun. 

accrE€d/ö -ere —idi -itum gf. 
inanmak. 

accr/€sco —escere (Evi 
—ötum gf. artmak, çoğalmak, 
büyümek. 

accr&ti/ö -Oönis d. artma, ar- 
tış, büyüme. 

accubiti/ö -önis d. bir yere 
dayanma, yaslanma; dayan- 
ma (yemeklerde). 

accub/o —âre gf. yanına uzan- 
mak; bir tarafa yaslanmak, 
uzanmak (yemeklerde). 

accu/mbö —-mbere -—bui 
—bitum 4/. uzanmak, yanın- 
da yatmak, yaslanmak; (sof- 
ra) bir tarafına yaslanmak, 
uzanmak, yer almak; in 
sinü— yanına oturmak. 

accumul/ö —ire —övi —itum 
gçf. yığmak, toplamak, birik- 
tirmek; yüklemek; —ât€ 2. bol 
bol. 

accürati/ö6 —-önis d. kesinlik, 
doğruluk, dikkat, özen. 

accür/ö -öre —âvi -âtum gçf. 
dikkat etmek; —âtus s. dikkat- 
lice yapılmış, mükemmel; 
—ate z. özenerek. 

accu/rrö —-rrere —curri & 
—rri -rsum gf. acele etmek; 
(fikirler) ortaya çıkmak. 


accurs/us -ü r. acele etme, 


ace 


koşma, koşuşma; toplanma. 

accüsübilis s. suçlamaya la- 
yık. 

accüsâti/ö -önis d. suçluma. 

acciişativus, a, um. (casus 
ile) Gram: -i hali. 

accüsât/or -öris er. suçlayan 
kimse, davacı; -örius s. da- 
vaaya ait; -örie 2. davacı gi- 
bi. 

accüs/ö —âre —-âvi —ütum gçf. 
suçlamak, dava açmak; ku- 
sur yüklemek, sitem etmek; 
ambittis— rüşvetten dava aç- 
mak. 

acer —-is er, akçaağaç. 

ac/er -ris s. keskin, (duyum) 
şiddetli, sert acı; (duygu) şid- 
detli; (akı) keskin; (davranış) 
istekli, cesur; aceleci, şevkli; 
(koşullar) şiddetli; —riter z. 

acerbit/âs -âtis d. alık, ekşi- 
lik, keskinlik; (mec.) haşinlik, 
terslik, şiddet, sertlik; hüzün, 
keder. 

acerb/ö -öre -övl -âtum gç/. 
şiddetlendirmek, o ağırlaştır- 
mak, kötüleştirmek. 

acerb/us s. acı, keskin, ekşi; 
(mec.) zamanından önce 
olan; (kişi) kaba, huysuz; (şey- 
len) elim, acı, müziç; -—&z. 

acernus s. akçaağaca ait. 

acerr/a —ae d. tütsü kabı. 

acervâtim z. kümeler halinde. 

acerv/ö -öâre -övi -âtum gçf. 
yığmak, küme küme yap- 
mak. 

acerv/us -i er. küme, yığın. 


ace 


act 


aa m a A m am m ayağa e A m MAR m ay 


acesc/ö -ere aculi gf. ekşileş- 

“ mek. 

acet/um -I er. sirke; (mec.) mi- 
zah, nükte. 

Achaews s. Akhaia'ya ile ilgili; 
er. Akha'lı. 

Achâi/a —e d. Bath Yunanis- 
tan'da bölge; Yunanistan; 
Roma'da eyalet; -cus s. 

Achat/es —e er. Aeneas'ın 
yoldaşı. 

Achelö/us -I er, Kuzey Batı Yu- 
nanistan'da ırmak; ırmak 
tanrısı; —ius 5. 

Achill/es -is er. Yunanlıların 
destansı kahramanı, Akhille- 
US; Bus S5. : 

Achivus s. Akhaia ya da Yuna- 
nistan'la ilgili; er. ç. Yunanlı- 
lar. 

Acidâli/a —ae d. Venüs; -us s. 

acidus s. ekşi, mayhoş; (mec.) 
ters, huysuz. 

aci/&s —el d. keskin kenar ya 
da uç; (9öz) keskin bakış, gö- 
rüş gücü, gözbebeği; (akı) 
güç, kavrayış, (ask.) birlik saf- 
lan, savaş düzeni, ordu, sa- 
vaş; (mec.) tartışma; prima- 
keşif kolu. 

açinac/e€s -is er. enli kılıç, pa- 
la. 

acin/us -i er. acin/um -i cns. 
tane, üzüm; meyva çekirdeği. 

acipöns/er —eris -is —İs er, 
mersin balığı. 

aciy/s -dis d. kayışlı kısa mız- 
rak. 

aconit/um —I cns. boğan otu; 


zehir. 

ac/or -oris er. ekşi tad, ekşilik. 

acgul/öscö —-escere -£vi 
—Etum gf. dinlenmek; ölmek; 
asayiş içinde olmak; mem- 
nun olmak, tatmin edilmek. 

acgui/rö -rere -sivi -situm 
gçf. ek olarak elde etmek, ka- 
zanmak. 

acrötophor/um -i cns. şarap 
küpü. 

âcriculuş s. titiz, huysuz, ters, 
asabi. 


“ âcrimöni/a —ae d acı tad; 


(konuşma, eylem) şiddet, sert- 
lik, kuvvet. 


 âcriter 2. âcer 


öcroğöma -tis cs. eğlence, eğ- 
lenti, eğlendiren. 

âcroas/is -is d. halka verilen 
konferans, ders, irşat. 

act/a —e d. kumsal. 

âct/a —orum cns. ç. resmi ar- 
şiv, senatonun müzakere ka- 
rarlorı; —âjurna -püblica 
günlük resmi gazete. 

Actaecus s. Attike ya da Ati- 
na'yla ilgili; er.ç. Attike halkı, 
Atina'lılar. 

âcti/ö -onis d. eylem, yapma; 
resmi görevler, müzarekeler; 
(yasa) hukuk davası, iddiana- 
me, itham, duruşma; (fet.) 
konuşma tarz; (oyun) plan; 
—graâtiârum şükran ifadesi; 
—önem intendere institue- 
re birine dava açmak. 

üâctit/ö —-öre —ivi -âtum gçf. 
çok defa davayı savunmak, 


act 


öd 


çok defa oynamak, temsil et- 
mek. 

Act/ium — & ii cns. Kuzey Batı 
Yunanistan'da kent; Augus- 
tus'un büyük zeafer; —ius 
—aacus 5. 

âctivus s. eylemle ilgili, ameli. 

âct/or -öris er. süren, hareke- 
te getiren, yapan başaran; 
(yasa) davaa, avukat; (iş) 
acenta; (ret) hatip; (oyun) 
oyuncu; -püblicus kamu 
mülkiyeti yöneticisi; -sum- 
marum veznedar, kasadar. 

öctuğriol/um —i er. küçük 
mavna. 

âöctuâri/us s. hızlı (gemi); —â d. 
büyük filika. 

âctuös/us s. çok aktif, çok fa- 
al. 

âctus gedo. agö 

âct/us —üs er. kımıldama, hea- 
reket etme, sürme; sürüler ya 
da araçlar için yolun sağı; iş, 
fil, amel; (oyun) oynama, re- 
sital, oyun perdesi. 

âctütum z. hemen, derhal, 
şimdi. 

acul gç. GCESCÖ; gç. acuö 

acul/a —e d. küçük dere. 

aculetus s. dikenli; (sözcükler) 
iğneleyici; kaçamaklı. 

acule/us -i er. diken, iğne, di- 
kenli tel; (mec.) iğne, diken; 
tahrik edici, teşvik. 

acüm/en -inis cns. sivri uç, di- 
ken; (mec.) kurnazlık, hüner, 
maharet; hile, hilekörlik; (lez- 
zet) keskinlik, aalık. 


ac/uö -uere —ul -ütum gç/. 
keskinleştirmek; O sivriltmek; 
aklı uyarmak, eyleme geçir- 
mek; arttırmak, şiddetlendir. 
mek. 

ac/us —üs d. iğne, şiş, toplu iğ- 
ne, mil; acü pingere üzerine 
nakış işlemek; rem acü tan- 
gere tam üzerine vurmak. 

acütulus s. oldukça ince. 

acüt/us s. keskin, sivri uçlu; 
(duyumlar) keskin; (ses) yük- 
sek perdeli; şiddetli, zeki; -£ z. 

ad (yer) -e, -e doğru; -de, yakı- 
nında, civarında; arasında, 
nezdinde (< apud); (zaman) -e 
doğru (akşama doğru); -e 
-kadar; (en ileri yaşına ka- 
dar); —de (belirli saatte); (sayı) 
-e kadar, — vanncaya kadar; 
(aynı tek fikre kadar) aşağı 
yukan, hemen hemen; ka- 
dar; (hemen hemen dört bin 
kişi); (amaç) -için amacyla; 
—-e bakımından, hususunda 
(savaş bakımından); (tarz) -e 
göre, tarzında, biçiminde; (se- 
bep) -üzerine, den dolayı, so- 
nuç olarak; (karşılaştırma) -e 
nazaran, kıyasen, -e bakın- 
ca; (ek) -in yanısıra; -e ek ola- 
rak; (deyimlerde) ad me, te, 
rem vs. bana, sana, konuya 
vs. dair, -ile ilgili; nil ad hiç- 
bir ilgisi olmamak; ad tem- 
pus tam zamanında, uygun 
bir zamanda; ad hoc bunun 
yanısıra, buna ek olarak; ad 
praesens şimdilik; şimdi bu 


ada 


add 


anda; ad locum o noktada, 
- oyerde; ad verbum kelimesi 
kelimesine; ad summam ge- 
nel olarak, kısaca; ad extre- 
mum, ad postremum, ad 
ultimum sonunda, son ola- 
rak, en nihayet; (yer, zaman, 
sıra) son derecede, tamamiy- 
le, bütün bütün; (derece) ad 
unum omnes istisnasız hep- 
si; ad urbem esse şehrin ka- 
pısının dışında beklemek. 
adâcti/ö -önis d. zorlama, 
mecbur etme. 
adöctus gedo. adigö 
adöct/us —üs er, (dişler) vur- 
ma, bastırma. 
adaegut z. eşit olarak. 
adacgu/ö —âre —övi -âtum 
gçf. eşitlemek, düz etmek; ay- 
nı düzeye getirmek, bir say- 
mak; gf. eşit olmak. 
adamı/ös —antis er. çok sert 
çelik, sert maden, elmas; 
(mec.) inatçı, çok dayanıklı 
” birşey; -anteiuş —-antinus s. 
adam/ö -öre —âvi -âtum gçf. 
(birine) âşık olmak; hayranı 
olmak, çok değer vermek. 
adaper/iö -ire —vi -tum gçf. 
açmak, örtüsünü kaldırmak. 
adapertilis s. açılabilir. 
adagu/ö —öre -övi —âtum 
gçf. (bitkiler, hayvanlar) sula- 
mak; -or gf. su getirmek, su 
sağlamak. 
adauct/us -üs er. büyüme, ge- 
lişme. 
adau/geö -göre —-xi -<ctum 


gçf. ağırlaştırmak, arttırmak, 
büyütmek; (kurban) etmek, 
kurban kesmek. 

adauğtsc/ö —-ere gf. daha bü- 
yük olmak, artmak. 

adbib/ö -ere —i gçf. içmek; 
(mec.) doya doya seyretmek 
ya da dinlemek. 

adbit/ö -ere gf. yanına gel- 
mek, yaklaşmak. 

adc- bak. acc- 

addec/et gre gçf. yaraşır; pek 
çok yaraşır, pek uygun düşer. 

addens/eö —#re gçf. bir yere 
toplamak, sıkıştırmak. 

add/icö -icere -ixi ctum 
gf. (kehanet) alametler uygun 
olmak, elverişli olmak; gçf. 
razı olmak, tasvip etmek; (hu- 
kuk) hüküm vermek; devletçe 
müsadere etmek; (mezat) iha- 
le etmek; en yüksek arttırana 
bırakmak; (mec.) tahsis et- 
mek; devretmek; vakfetmek, 
hasretmek, adamak; (kötü) 
bırakmak. 

addicti/ö —önis d. (yasa) tah- 
sis; terk. 

addictus gedo. addicö er. 
mahkum; (mec.) -e bağlı, 
mecbur. ) 

addi/scö -scere -dici gçf. da- 
ha çok öğrenmek. 

additament/um -i cns. artış, 
artma, ek. 

additus gedo. addö 

addö -ere -idi -itum gçf/. ek- 
lemek, katmak; pay vermek, 
vermek; ilhak etmek, bağla- 


add 


mak; -gradum yürüyüşü 
hızlandırmak; -e guod bun- 
dan başka, yanı sıra. 
addoc/eö —gre -ul -tum ogçf. 
fazla, ilave olarak öğretmek. 
addubit/ö -öre —âvi -ötum 
gf. kuşku içinde olmak; gçf. 
kabul etmemek, itiraz etmek. 
add/ücö —ücere o -üxi 
-uctum gçf. götürmek, getir- 
mek; çekmek, kendine çek- 
mek, gerginleştirmek, sık- 
mak; (mec.) ikna etmek, teş- 
vik etmek, aklına yatırmak. 
adductus gedo addücö s. ka- 
sılmış, çekilmiş, büzülmüş, 
çatık; (mec.) şiddetli, ciddi, 
ağır. 
ad/edö —edere —ödi —Zsum 
gçf. yemeye başlamak; yiyip 
bitirmek; aşındırmak; tüket- 
mek. 
ademi gç. adimö 
adempti/ö -önis d. olma, 
mahrum bırakma. 
ademptus gedo. adimö 
ad/eö -ire ii tum gç/. & gf. 
gitmek, yaklaşmak; üzerine 
almak, yüklenmek, kabul et- 
mek, girişmek; başvurmak; 
ziyaret etmek; (düşmanca) 
yaklaşmak, hücum etmek. 
adeö z. o noktaya kadar, o de- 
rece, öyle, (za.'dan sonra) 
tam, tamı tamına; (bağ.'dan 
sonra Z2., 5.) (amaç) bunun 
için, bu amaçla, gerçekten; 
(bir açıklamaya ek olarak) as- 
lında, gerçekte, böylece, nite- 


adf 


kim; —-den ise, -den çok; at- 
gue-, sive—- ve daha çok, ve 
tercihen; usgue— o kadar 


- uzak, o kadar uzun, o kadar 


fazla. 

od/eps -ipis er., d. şişman, se- 
miz; şişmanlık, etlilik; (hay- 
van) yumuşak yağ, iç yağı, 
yağ. 

adepti/ö -önis d. elde etme, 
kazanma, 

adeptus geo. adipiscor 

adeguit/ö —-öre —övi —itum 
gf. -e doğru atile gitmek. 

adesdum buraya gel! yanıma 
gel! 

adesse ms. adsum 

adesus gedo. adedö 

adfabilis s. kolayca konuşula- 


bilir, görüşülebilir, kibar, 
mültefit. 

adföbilit/öş —atis s. nezaket, 
kibarlık. 

adfabre z. ustalıkla, maharet- 
le. 


adfatim 2. bıkıncaya kadar, 
yeterli derecede; (ad naw- 
seam) tiksindirici derecede. - 

adfâ/tur -ri —tus gçf. (ek.) (bi- 
rine) konuşmak; (tanrılara) 
dua etmek, yalvarmak, baş- 
vurmak, 

adfatus geo. adfâtur ; 

adfât/us —-üş er. (birine) ko- 
nuşma, hitap. 

adfectöâti/o -önis d. ısrarla 
arzulama, talip olma, göz 
dikme; (ret.) yapmacık. 

adfecti/ö —önis d. durum, 


adf 


adf 


münasebet; düşünüş tarzı, 

- mizaç, ruh hali; mizaç; eği- 
lim, muhabbet, sevgi; (gb.) 
yıldızlann nisbi durumu. 

adfect/6 —öre —övi -ötum 
gçf. amaç edinmek, hedefle- 
mek; galip olmaya çalışmak; 
yapar gibi görünmek, yalan- 
dan yapmak; viam - ad elde 
etmeye çalışmak; —üâtus 5. 
(ret.) özentili. 

adfectus gedo. adficiö hazır- 
lanmış, teşkil ya da tertip 
edilmiş; —ile donatılmış; etki 
altında kalmış, maruz kal- 
mış, deneyimli (dh.); (kişi) 
müteessir, rahatsiz; (şeyler) 
zayıf düşmüş. 

adfect/us -üs er. mizaç, tabi- 
at, eğilim, huy, ruh hali; düş- 
künlük; (ç.) sevilen kişiler. 

adferoö adferre attuli adla- 
tum & allâtum gçf. getir- 
mek, nakletmek; taşımak; 
kullanmak; bildirmek, haber 
getirmek; öne sürmek (açıkla- 
ma); katkıda bulunmak (ya- 
rarlı bir şey); uygulamak, kul- 
lanmak; dokundurmak; yağ- 
ma etmek, soymak; (neden, 
kanıt, özür) ileri sürmek; 
(mec.) eklemek, meydana ge- 
tirmek; yararlı olmak; ilham 
etmek, sağlamak. 

adf/iciö —icere -Eci -ectum 
gçf. etkilemek, etki bırakmak; 
bahşetmek, ihsan etmek; ile 
donatmak (dh.); exsiliö— sür- 
gün etmek, kovmak, uzaklaş- 


tırmak; honöre- onur ver- 
mek, hürmet etmek; bzş. yeri- 
ni tutan fiilleri ifade eden 
öbür isimlerle birlikte. 

adfictus gedo. adfingö 

adfi/gö —gere —xi -xum gçf. 
saptamak, bağlamak, tak- 
mak, iliştirmek; (rnec.) sürekli 
bağlamak, raptetmek, tespit 
etmek. 

adfi/ngö -ngere -nxi -ctum 
gçf. yapmak, teşkil etmek, bi- 
çim vermek; (-nın parçası 
olarak); tasavvur etmek, icat 
etmek, uydurmak. 

adfin/is -is er., d. komşuluk; 
(evlilik yoluyla) akrabalık; s. 
bitişik; komşu; (eh. ya da inh.) 
ilgili, ortak. 

adfinit/âs -ötis d. akrabalık 
(evlilik yoluyla); (mec.) irti- 
bat, münasebet, 

adfirmati/ö —-önis d. bildi- 
rim, beyan, onay, teyit, ısrar. 

adfirm/ö —öre —övi —âtum 
gçf. bildirmek, beyan etmek; 
teyit etmek, doğrulamak, ka- 
nıtlamak; —âte z. kati olarak. 

adfixus gedo. adfigö 

ad-flât/us er. esinti, rüzgâr; 
buhar, ya da koku yayılması; 
soluk, nefes, soluk alıp ver- 
me; (mec.) esin. 

adf1/eö -sre gf. ağlamak. 

adflictati/6 -onis d. acı, ıstı- 
rap, elem. 

adflict/6ö —öre —âvi -âtum 
gçf. sarsmak,: parçalamak, 
zarar vermek; rahat verme- 


adf 


adh 


mek, yormak, üzmek; gf mü- 
teessir olmak, acı çekmek. 

adflict/or —oris er. tahrip 
eden, mahveden (kimse ya da 
şey). 

adflictus gedo. adfligö s5. sı- 
kıntılı, üzüntülü, kederli; ha- 
rap, viran; ayartılmış, baştan 
çıkmış; meyus, mahzun; adi, 
alçak. 

adfl/igö —igere -ixi -ictum 
gçf. vurmak, çarpmak, yere 
fırlatmak; (mec.) bozmak, ha- 
sar vermek, ezmek, sarsmak, 
parçalamak. 

adfl/ö —Gre —-övi -âtum gç/ 
& gf. üzerine esmek, soluğu 
ile etki etmek, yere vurmak; 
yaymak. 

odflu/&ns -entis 5s. -ce zen- 
gin, bol; -enter 2. bol bol, 
mebzulen. 

adfluenti/a —se d. -e akma; 
(mec.) bolluk, çokluk, bereket. 

odflu/ö —ere —xi —-xum gf. ak- 
mak; (mec.) çok olmak, bol 
olmak; tehacüm etmek, top- 
lanmak. 

adfore gi. ms. adsum -m dg. 
şk. 

adful gç. adsum 

adful/geo —gere —si gf, üzeri- 
ne parlamak;  ışıldamak; 
(mec.) görünmeye başlamak. 

adf/undö —-undere -üdi 
—üsum gçf. üzerine dökmek; 
sulamak; yaymak; -üsus s. 
yere uzanmış. 

adfutürus gi. or. adsum 


adgem/ö -ere gf. inlemek, ah 
etmek. 

adglomer/ö —âre gçf. üzerine 
eklemek, üzerine sarmak; ek- 
lemek, birleştirmek. 

adglütin/ö -âre oçf. yapıştır- 
mak, raptetmek. 

adgravesc/ö —ere gf. ağırlaş- 
mak; kötüleşmek. 

adgrav/ö —are —âvi —-aâtum 
gçf. ağırlaştırmak; kötüleştir- 
mek. | 

adgre/dior di -ssus gç/. yak- 
laşmak, yaklaşıp hitap et- 
mek; başvurmak; saldırmak; 
üstlenmek, bir görevi üstüne 
almak. 

adgreg/ö -üre —övi -âtum 
gçf. eklemek; toplamak, bir- 
leştirmek, katmak, raptet- 
mek. 

adgressi/ö -önis d. —e gitme, 
hücum; (mec.) önsözde belir- 
tilen düşünceler. 

adgressus geo. adgredior 

odhae/reö -rtre -si sur gf. 
yapışmak, (mec.) bağlı ol- 
mak, yakınında olmak. 

adhaeresc/ö -ere gf. yapış- 
mak, bağlı olmak; tereddüt 
göstermek; (konuşma) sürç- 
mek, kekelemek. 

adhaesi/ö —önis d. yapışma. 

adhaes/us -üs er. yapışma, sı- 
kıca birleşme. 

odhib/eö -gre —ui —itum gç/. 
-e çevirmek, uzatmak; —üze- 
rine koymak, tatbik etmek; 
(mec.) tevcih etmek, vermek 


adh 


adi 


takdim etmek; eklemek; bir 
amaç için kullanmak, istimal 
etmek, tatbik etmek; getir- 
mek, çağırmak, davet etmek. 

adhinn/iö -ire -ivi -itum gf. 
kişnemek; (mec.) sevinçten 
bağırmak, haykırmak. 

adhortâti/ö -önis d. teşvik, 
öğüt. 

adhortât/or -öris er. teşvik 
eden (kimse). 

adhort/or —ârl -Atus gçf. ce- 
saretlendirmek, teşvik etmek, 
sevketmek. 

adhüc z. bu noktaya kadar; 


hatta; şimdiye kadar , henüz, 


daha; hâlâ, el'an; -nön he- 
nüz değil. 

adiac/eö —re -ul g/. yanına 
uzanmak, sınır komşusu ol- 
mak. 

ad/iciö -icere -İ€ci dectum 
gçf. fırlatmak, atmak; ekle- 
mek; gözlerini, ya da zihnini 
—e doğru çevirmek. 

adiecti/ö —-önis d. ek, ilave; 
ilhâk. 

odiectus gedo. adiciö 

adiect/us -üs er. yaklaşma. 

ad/igö -igere -#gi -âctum 
gçf. (—e doğru) sürmek; zorla- 
mak; sürüklemek; is 
ilürandum— yemin etmeye 
zorlamak; in verba - zorla 
birine sadakat yemini ettir- 
mek. 

ad/imö —imere -gmi -emp- 
tum gçf. -den almak, geri al- 
mak, ortadan kaldırmak 


(eh.). 

adipât/us s. yağlı; (mec.) ka- 
ba, ağır. 

ad/ipiscor -ipisci —eptus gçf. 
yetişmek; erişmek; varmak, 
ulaşmak, ele geçirmek. 

adit/us —üs er. gidiş, yaklaş- 
ma, (bir kişiye) yanaşma; gi- 
riş; (mec.) yol, olanak, fırsat. 

adiüdic/ö —-âre -övi -ötum 
gçf. hüküm (hakem kararıyla) 
vermek, yüklemek, atfetmek. 

adiüment/um —i cns. yardım, 
destekleme arac. 

adiüncti/ö -önis d. birleştir- 
me, birleşme; ek, ilave; (ret.) 
tekerrür, tekrar yapma. 

adiünct/us gedo. adiungö s. 
ilintili, rabıtalı; -a cns. ç. bir 
olayla yakın ilgisi olan şart- 
lar. 

adi/ungö -ungere -ünxi 
-ünctum gçf. boyunduruğa 
koşmak; iliştirmek; (düşünce) 
eklemek. 

adiür/ö -öre -övi -âtum gçf. 
& gf. yemin etmek, yeminle 
pekiştirmek; (bir şeyin üzeri- 
ne) yemin etmek. 

adiüt/ö —öre —âvi —âtum gçf. 
yardım etmek. 

adiüt/or —öris er. yordımcı; 
(ask.) yardımcı, muavin; (siy.) 
muavin; (tiy.) yardımcı oyun- 
CU; -TİX -ricis d. 

adiütus gedo. adiuvos 

adi/uvö -uvöre -—üvi -ütum 
gçf. yardım etmek; teşvik et- 
mek, cesaretlendirmek. 


adj 


adm 


adj bak. adi- 

adlöâ/bor -bi -psus gf. kay- 
mak, (-e doğru) akmak, yak- 
laşmak. 

adlabör/ö -âre wi -âtum 
gf. sıkı çalışmak, fazlaca ça- 
lışmak. 

adlacrim/ö -âre —övi -âtum 
gf. gözyaşı dökmek. 

adlâpsus geo. adlâbor | 

adlöps/us -üs er. sinsi yakla- 
şım; -e doğru kayma. 

adlâtr/ö —öre —övi -ötum 
gçf. havlamak; (mec) söv- 
mek, yermek. 

adlatus gedo. adferö 

adlaud/ö -âre —â&vi —âtum 
gçf. çok övmek. 

adlect/ö —öre —âvi -âtum 
gçf. ayarmak, cezbetmek, 
çekmek. * 

adlectus gedo. adlegö 

odlectus gedo. adliciö 

adlegâti/6 -önis d. görev; de- 
lege gönderme. 

adleg/ö —öâre -âvi -âtum gç/. 
(iş, görev için) göndermek, gö- 
revlendirmek; zikretmek; 
—âti er. ç. vekiller. 

adl/egö —egere -ögi -Ectum 
gçf. seçmek. 

adlevâment/um - ns. ferah- 
lama, iç rahatlaması, teskin. 

adlevâti/ö —önis d. kaldırma, 
yükseltme; (mec.) rahat ettir- 
me, sıkıntıdan kurtarma. 

adlev/ö -öâre -âvi —âtum gçf. 
yukan kaldırmak; yatıştır- 
mak, teselli etmek; zayıflat- 


mak. 

adl/iciö —icere -exi -ectum 
gçf. çekmek, cezbetmek; ikna 
etmek. 

adlI/dö -dere -si -sum gçf. 
çarpmak, vurmak; (mec.) in- 
citmek, zarar vermek. 

adlig/ö —öre —övi -ötum gçf. 
bağlamak, sarmak; (mec) 
tespit etmek; engel olmak, 
bağlamak, yükümlülük altın- 
da bırakmak. 

adl/inö —inere —gvi -itum 
gçf. sürmek, sıvamak; (mec.) 
— bulaştırmak, lekelemek, 
bozmak. 

adlisus gedo. adlidö 

adlocüti/ö -onis d. söylev; ra- 
hatlatıcı sözler. 

adlocütus gedo. adloguor 

adlogu/ium —i & ii cns. ko- 
nuşma; cesaretlendirme, teş- 
vik. 

adlo/guor —gui -cütus gçf. 
konuşmak, söylev vermek; 
teşvik etmek. 

adlüdi/ö -âre -övi -ötum gf. 
(ile) oynamak. 

adlü/dö —dere -si -sum 'g/. 
-ile oynamak, eğlenmek. 

adlu/ö -ere —i gçf. yıkamak; 
yakınında akmak, yalayıp 
geçmek. 

adluvi/ö -önis d. su taşması, 
sel; çöl. sulorın çekilmesinden 
orta kalan çöküntü toprak, 
alüvyonlu toprak. 

admâtür/ö -öre —övi —âtum 
gçf. olgunlaştırmak, süratle 


adm 


adm 


meydana getirmek. 

admâö/tior -tiri -nsus gf. 
ölçmek, ölçüp ayırmak, ölçe- 
rek bölmek. 

adminicul/or -öri —âtus gç/. 
sırık dikmek, hereklemek; 
(mec.) desteklemek. 

adminicul/um a cns. destek, 
payanda; (mec.) destek, yar- 
dım. 

administ/er —ri er. yardımcı, 
hizmetçi; (ask.) işçi, mühen- 
dis. 


administröti/ö -önis d..yar- 


dım etme, yardım, işbirliği; 
hizmet; yönetim. 

ajministrâtor -öris er. yöne- 
tici. 

administr/ö —re -övi 
—atum gç/. yardımda, hiz- 
mette bulunmak; yönetmek, 
sevk ve idare etmek; ifa, icra 
etmek. 

admirâbili/s s. olağanüstü, 
şaşırlıa; -ter 2. şaşırtıa bi- 
çimde; garip bir şekilde. 

admirabilit/ös -âtis d. şaşı- 
lacak durum, olağanüstülük. 

admiröti/ö -önis d. hayran- 
lık, hayret, beğeni. 

admir/or —âri -Gtus gçf, şaş- 
mak, beğenmek, takdir et- 
mek; şaşırmak. 

admi/sceö -scere -—cui 
-xtum gçf. kanştırmak, kat- 
mak, bir karışım oluşacak bi- 
çimde eldemek; (mec.) içine 
almak, içermek; sö- karış- 
mak, müdahale etmek. 


admissör/ius -i & ii er. da- 
mızlık at, aygır. 

admissus gedo. admittö 

admy/ittö -ittere -isi —issum 
gçf. müsaade etmek, kabul et- 
mek; dörtnala gitmek; izin 
vermek; suç işlemek; eguö — 
issö doludizgin; -issum cns. 
suç. 


- admixti/ö -onis d. katıp ka- 


nştarma, konşma, birleştir- 
me. 

admixtus gedo. admisceö 

admoder/or —öri —ötus gçf. 
sınırlamak; -öâtg 2. uygun 
olarak. 

admodum z. pek, çok, tam, ta- 
mamiyle; evet, elbette; (olum- 
suz ifadelerde) asla, katiyen. 

admon/eö -Zöre -ui -itum 
gçf. hatırlatmak, aklına getir- 
mek, öğüt vermek, uyarmak. 

admoniti/6 -önis d. hatırlat- 
ma, ima, uyan, fikir verme; 
öğüt, tembih. 

admonit/or —öris er, -rix 
—icis d. öğüt veren, tembih 
eden (kimse). 

admonitü teklif, istek, talep, 
hatırlatma. 

admor/deö -dere -sum gçf. 
dişini geçirmek; (mec.) hile 
yapmak, dolandırmak. 

admorsus gedo. admordeö 

admöti/ö -önis d uygulama. 

admötus gedo. admoreö 

adm/oveö -ovcre —övi 
—otum gçf. götürmek, sevket- 
mek, yaklaştırmak; uygula- 


adm 


mak, yönlendirmek, dürt- 
mek; kulak vermek, dikkatini 
vermek. 
admurmurâti/ö -önis d. mı- 
nldama, mınltı. 
admurmur/ö —re —âvi 
—âtum gf. (onaylayıcı ya da 
reddedici) mırıldanmak. 
admutil/ö —are -âvi -âtum 
gçf. dibinden kırpmak; (mec.) 
hile yapmak. 
adne/ctö -ctere -xui -xum 
gçf. bağlamak, raptetmek. 
adnex/us -üs r. bağlantı, irti- 
bat, ilgi. 
adnisus, 
adnitor 
adni/tor -ti -sus & —xus gf. 
dayanmak; çabalamak, uğ- 
raşmak. 
adn/o—üâre gçf. & gf. yüzmek. 
adnot/ö —âre -âvi -itum gçf. 
-üzerine işaretlemek; dikkat- 
le gözlemek, not etmek. 
adnumer/ö -âre -âvi tum 
gçf. saymak, hesaplamak; 
ödemek. 
adn/uö -uere -ul -ütum gf. 
onaylamak için başını eğ- 
mek; razı olmak, muvafakat 
etmek; söz vermek; işaret et- 
mek. 
ad/oleö —olere -olui —ultum 
9gçf. büyütmek, süslemek; 
(mec.) sunağın üzerine koy- 
mak, yığmak, sunulan şeyleri 
yakmak; yakmak. 
adoleâscen- bak. adulöscen— 
adol/escö -Escere —Evi 9/. bü- 


adnixus (gedo. 


adr 


yümek, yetişmek, olgunlaş- 
mak, artmak. 

Adön/is -is & idis er. Ve- 
nüs'ün âşık olduğu yakışıklı 
genç. 

adopertus s. örtülü. 

adoptâti/ö -önis d. evlatlığa 
kabul etme. 

adopti/ö —önis d. evlatlığa 
kabul. 

adoptivus 5s. evlat edilen, 
eden; evlat edilmeyle ilgili. 

adopt/ö -öre -övi -ötum gçf. 
seçmek, edinmek; evlatlığa 
kabul etmek; (ağaç) aşıla- 
mak. 

ad/or -öris & oris cns. kızıl 
buğday; -öreus s. —örea d. 
şeref, şan, şöhret. 

ador/ior -iri -tus gç/. yaklaş- 
mak, sokulmak; saldırmak; 
girişmek; başvurmak. | 

adörn/ö -öre —övi —aatum 
gçf. hazırlamak, donatmak, 
süslemek. 

adör/ö -öre -övi -âtum gçf. 
hitap etmek, başvurmak; 
(mec.) yalvarmak, yakarmak; 
tapınmak, hürmet etmek. 

adortus geo. adorior 

adp- bak. app.- 

adrö/dö —dere -si —surm gçf. 
dipten kazımak, tıraş etmek. 

adrâsus gedo. adrâdö 

adröctus gedo. adrigö s. 

adrep/ö6 -ere -si -tum gf. sü- 
rüinmek, emeklemek, gizlice 
girmek. 

adreptus gedo. adripiö 


| adr 


Adria, vs. bak. Hadria vs. 

adri/deö -dere -si -um gçf. 
& gf. gülmek, gülümsemek; 
(mec) uygun olmak, mem- 
nun etmek; hoşuna gitmek. 

adr/igö —igere -exi —-öctum 
gçf. kaldırmak, yükseltmek; 
(mec.) canlandırmak, uyan- 
dırmak. 

adr/ipiö -ipere -ipui —ep- 
tum ogçf. tutmak, yakala- 
mak, zaptetmek; almak, ken- 
dine mal etmek; ele geçir- 
mek; çabuk öğrenmek; (yasa) 
tutuklamak; hicvetmek. 


adrö/dö -dere -si -sum gçf. 


kemirmek, azar azar ısırmak. 

adrog/ans -antis s. kibirli, 
terbiyesiz, orsız; -anter 2. 

adroganti/a —ae d. kibir, ken- 
dini beğenme, haddini aşma, 
küstahlık, gururlu olma. 

adrogati/ö -onis d. evlat 
edinme. 

adrog/ö -öre -övi -âtum 
gçf. sormak; birleştirmek; ta- 
lep etmek, iddia etmek, üzeri- 
ne almak, (mec.) hükmen ver- 
mek. 

adsc- bak. asc- 

adsecla bak. adsecula 

adsectâti/ö —önis d. hizmet, 
refakat. 

adsectât/or —oris er. taraftar, 
maiyet. 

adsect/or —öri —âtus gçf. biri- 
nin devamlı peşinden git- 
mek, maiyetinde hazır bu- 
lunmak, hizmetinde bulun- 


ads 


mak. 

adsecul/a -ae er. maiyetinde- 
kilerden biri (küçültücü). 

adsödi gç. adsideö; gç. ad- 
sidö 

adsönsi/ö —onis d. rza, onay, 
muvafakat; (fel.) duyulur al- 
gının gerçekliğini kabul et- 
me. 

adsens/or -oris er, onayloa- 
yan kişi. 

adsensus geo. adsentior 

adsens/us —üş er. rıza, onay, 
muvafakat, tasvip, onama; 
yankı; (fel.) duyulur algının 
gerçekliğini kabul etme. 

adsentati/o —önis d. dalka- 
vukluk; —ancula d. saçma 
" övgüler. 

adsentât/or —öris er. -rix 
-—ricis d. dalkavuk; -öriğ z. 
dalkavukça. 

ads/entiö -entire -Ensi -ön- 
sum —eritior -entiri -Ensus 
gf. razı olmak, anlaşmak; 
onaylamak, tasvip etmek. 

adsent/or —ârli —öitus gf. razı 
olmak, anlaşmak; yaltaklan- 
mak, dalkavukluk etmek. 

adseguor —gul -cütus gçf. ye- 
tişmek; varmak, ulaşmak, er- 
mek; kazanmak, elde etmek, 
erişmek; zekâyla kavramak. 

adser/ö -ere -ui —tum gçf. 
(yasa) özgür ilan etmek (ge- 
nellikle causâ ve manü ile) 
azad etmek (köle); sahip çık- 
mak, almak, mal etmek; -in 
servitütem köle olarak talep 


ads 


ads 


etmek. 

ads/erö —erere —evi -itum 
gçf. yakınına ekmek, dikmek. 

adserti/ö -önis d. bir kişinin 
köleliğini ya da özgür oluşu- 
nuresmen bildirme. 

adsert/or —öris er. koruyucu, 
hami, savunan kimse, birisi- 
nin kendi kölesi olduğunu id- 
dia eden kimse. 

adserv/iö —ire g/. yardım et- 
mek. 

adserv/ö -are -âvi Atum 
gçf. dikkatlice gözlemek; ko- 
rumak, saklamak. 


adsessi/ö —önis d mi 


oturma. 

adsess/or -öris er. danışman, 
öğüt veren (kimse). 

adsess/us -üs er, yanında 
oturma. 

adseveranter z. ciddi şekilde, 
kesinlikle. 

adseverâti/ö -önis d. iddio, 
teyit; ciddilik. 

adsevör/ö —öre -övi -âtum 
gçf. ciddi olarak yapmak; şid- 
detle iddia etmek, doğrula- 
mak. 

ads/ideö -idere Edi -essum 
gf. yanına oturmak; -ile meş- 
gul olmak, yardım etmek; ku- 
şatmak; benzemek. 

ads/idö -idere -edi gf. yanı- 
na oturmak. 

odsiduit/âs —atis d. sürekli eş- 
lik, sürekli bakım; devam, sü- 
rek, beka; sık sık yineleme. 

adsidu/us s. sürekli hazır bu- 


lunan; yorulmaz, yılmaz; 
(şeyler) sürekli; -—e —5 z. sürekli 
biçimde, daimi olarak. 

adsidu/us -i er. vergi ödeyen 
kimse. 

adsignâti/ö —önis d. toprak 
hissesi, dağıtım. 

adsign/ö -öre —âvi -ötum 
gçf. bölüştürmek, tahsis et- 
mek (öz. toprak); tahsis et- 
mek; yüklemek, isnat etmek, 
vermek, hamletmek; işaretle- 
mek, mühürlemek. 

ads/ilio —ilire —ilui -ultum 
gf. üzerine atlamak, sıçra- 
mak. 

adsimili/s s. benzer, gibi, mü- 
şabih; -ter z. benzer biçimde. 

adsimul/ö -öre —âövi -âtum 
gçf. & gf. kıyaslamak; yapar 
gibi görünmek, yalandan 
yapmak; öykünmek; -ötus s. 
benzer; öykünme, sahte, yap- 
ma, yapmacık, uydurma. 

ads/isto -istere -titi gf. ayak- 
ta durmak, yakınında dur. 
mak; savunmak. 

adsitus gedo. adserö 

adsol/eö -gre gf. alışılmış ol- 
mak, adet üzre olmak. 

adson/o —öre gf. karşılık ver- 
mek, mukabele etmek; yankı- 
mak, çınlamak. 

adsp- bak. asp— 

adstern/ö —ere gçf. yere ser- 
mek, yere yıkmak. 

adstipulât/or -6ris er. (muko- 
vele) taraf olan kimse; (mec.) 
bir düşüncede olan kimse, 


ads 


adu 


destekleyici. 

adstipul/or -âri -âtus (nu- 
kavele) birlikte kabul etmek; 
(mec.) gf. uyuşmak, görüş bir- 

- Jiğinde olmak. 

adstiti gç. adsistö; gç. adstö— 

adst/ö —öre -iti gf. yanında 
durmak, dikilmek, ayağa 
kalkmak; yardım etmek. 

adstrep/o —ere gf. gürültüyle 
karşılamak, gürültü yapmak; 
alkışlamak. 

adstrict/us gedo. adstringö 
s. sıkı, dar; kısa, muhtasar, 
cimri, hasis; — z. kısaca. 

adstri/ngö -ngere -nxi 
—tum gçf. üzerine bağla- 
mak, raptetmek, sıkıştırmak; 
bağlamak, mecbur etmek, 
zorlamak; kısaltmak. 

adstru/0 -ere -xi —ctum gçf. 
yanına bina etmek; eklemek. 

adstup/eo -ere gf. hayret et- 
mek, şaşmak. 

adsutf/aciö —acere 
—actum gçf. alıştırmak. 

adsuc/scö -scere -vi -tum 
gf. alışmak. 

adsutctüd/6 -inis d. âdet, alış- 
kanlık, itiyat, huy. 

adsuğtus gedo. adsuğscö s. 
alışılmış, mutad. 

adsult/ö -öre -âvi -âtum gf. 


—eci 


atlamak, sıçramak; saldır- 
mak. - 

adsult/us —üs er. saldırı, hü- 
cum. 


ad/sum —esse -fui 4/. hazır ol- 
mak; yakınında olmak, mev- 


cut olmak; desteklemek, yar- 
dım etmek (öz. yasada); gel- 
mek; huzurunda bulunmak 
(mahkeme); animö— dikkat 
etmek; iam aderö birazdan 
geleceğim. 

adsüm/ö —ere -psi -ptum 
gçf. üzerine almak, kabul et- 
mek; ek olarak almak, ekle- 
mek; (soyut şeyler) kazanmak; 


(mantık) oOküçük önermeyi 
oluşturmak; (dil.bilg.) asupta 
verba. 


adsümpti/o -önis d. alma, 
kabul etme; küçük önerme 
(mantıkta). 

adsümptivus s. (yasa) hariç- 
ten delillerle savunulan. 

adsümpt/us gedo. adsiümö 

adsu/ö —ere gçf. üzerine dik- 
mek, dikerek iliştirmek, ya- 
mamak. 

adsur/gö -gere -rexi —rec- 
tum gf” kalkmak, ayağa 
kalkmak, dikilmek; yüksel. 
mek; büyümek. 

adt- bak. att- 

adulâti/ö -önis d. yaltaklan- 
ma (köpek); dalkavukluk, kö- 
le gibi olma durumu. 

adulat/or -oris er. dalkavuk, 
tufeyli; -örius s. dalkavukluk 
eden, ikiyüzlü. 

adulösc/öns -entis er, d. 
genç adam ya da kadın (ge: 
nellikle 15-30 yaş arası). 

adulescenti/a —ae d. genç 
(15-30 yaş arası). 

adulöscentul/a -ae d. kızca- 


adu 


adv 


ğız; -us -i er. çok genç bir 
adam. 

adul/ö -öre —övi —itum 
adul/or —âri tus gçf. & gf. 
fazla iltifat etmek, yaltaklan- 
mak, dalkavukluk etmek. 

adulter —i er, -a —e d. zina 
yapan erkek, zina yapan ka- 
dın; s. zina eden. 

adulterinus s. gayri meşru iliş- 
kiden meydana gelen; sahte, 
kalp. 

adulter/ium -i& ii ms. zina. 

adulter/ö -are —âvi -ötum 
gçf. & gf. zina işlemek; tahrif 
etmek, bozmak. 

adultus gedo. adolescö s. ye- 
tişkin, ergin, olgun. 

adumbrâtim z. ana hatlany- 
la, taslak halinde. 

adumbrâti/ö -önis d. taslak; 
kroki, şema. 

adumbr/ö -öre —avi -âtum 
gçf. gölgelendirmek, gölge 
vermek; taslak yapmak; gös- 
termek, tasvir etmek, tasarla- 
mak, öykünmek, kopya et- 
mek; keşfetmek; -âtus s5. tas- 
lağı yapılmış; sahte, yapma, 
eksik, kusurlu. 

aduncus s. çengelli, eğik, bü- 
kük. 

aduncit/âs —otis d. kavislen- 
me, bükülme, eğrilme. 

adurg/eö -g#re gçf. yakından 
izlemek, sıkıştırmak. 

adü/rö -rere -ssi -stum gç!/. 
yakmak, tutuşturmak; don- 
durmak; (mec) yakmak, 


alevlendirmek; tahrip etmek. 

adusgue edt. (ih. ile) —e kadar, 
—e varıncaya kadar, -e gelin- 
ceye kadar; z. tamamen, her 
taraftan. 

adüstus gedo. adürö s. esmer, 
yanık, kavrulmuş. 

advecticius s. dışarıdan geti- 
rilmiş olan, ithal edilmiş. 

advect/ö —aâre gçf. sık sık taşı- 
mak, getirmek, ithal etmek. 

advectus gedo. advehö 

advect/us -üs er. getirme, na- 
kil, ithal. 

adve/hö -here —xi —ctum “> 
taşımak, götürmek; (edl.) ata 
binmek. 

advel/ö —âre ogçf. taç giydir- 
mek. 

adven/a —e er., d. bir yaban- 
cı, göçmen; s. yabana, ecne- 
bi; acemi göçmen. 

adv/enio -enire —-Eni —en- 
tum gf varmak, gelmek. 

adventicius s. yabana, dıştan 
gelen, harici; rastlantısal; faz- 
ladan. 

advent/ö -öre —âvi —âtum 
gf. daha yakına gelmek, el 
yaklaşmak. 

advent/or —öris er. ei 
müşteri. 

advent/us -üs er. geliş, varış, 
yaklaşma. 

adversâr/ius —i & ii er. düş- 
man, muhalif, s. -e karşı dön- 
müş, karşı çıkan, engel olan, 
gt, düşman; -ia cns. ç. not 
defteri. 


adv 


aed 


adversötr/ix -icis d. (kadın) 
muhasım, karşı çıkan, muha- 
lif. 

adversi/ö —onis d. yöneltme, 
tevcih; kullanma. 

advers/or —öri —âtus g9f. karşı 

© koymak, karşı çakmak, diren- 
mek. 

advers/us gedo. advertö s. 
ut, aksi, karşıt, önünde, düş- 
man; — flümine akıntıya 
karşı. -ae res talihsizlik, bed- 
bahtlık. 

adversus, adversum edt. (ih. 
ile) karşısında, karşı; önünde; 
—e göre; 2. -e göre, karşılaştı- 
rarak. 

adver/tö -tere —ti —sum gçf. 
döndürmek, çevirmek, yö- 
neltmek; dikkatini çekmek; 
animum- dikkat etmek, far- 
kına varmak, anlamak, idrak 
etmek; (adile) bakmak, üzeri- 
ne almak; (in ile) cezalandır- 
mak. 

advesperâ/scit —scere —vit 
gf. akşam oluyor. 

advigil/ö -âre gf. bekçilik et. 
mek, nöbet beklemek. 

advocâti/ö -önis d. (mahke- 
mede) yardım, danışma, mü- 
şavere, avukatlık; yasal müh- 
let, erteleme. 

advocaât/us -i er. bir davada 
savunan kimse, müdafi kim- 
se, danışman. 

advoc/ö —âre —övli —âtum 
gçf. çağırmak, davet etmek, 
celp etmek; (yasa) tanık ola- 


rak mahkemeye çağırmak. 

advol/ö -öre -âvi -âtum gf. 
—e doğru uçmak, uçmak; ani- 
den saldırmak. 

advol/vö -vere -vi -ütum 
gçf. -e doğru yuvarlamak, yu- 
varlayarak getirmek; ayakla- 
nna kapanmak. 

advor- bak. adver- 

adyt/um -i cns. tapınak içinin 
en kutsal, en gizli ve dip bölü- 
mü; ibadethane. 

Aeac/us -i er. Peleus'un baba- 
sı, ölüleri yargılayan kimse; 
-ides —idae er. Akhilleus; 
Pyrrhos. 

Aeae/a —ae d. Kirke'nin adası; 
—us s. Kirke'ye ait. 

aed/€s —is d. tapınak; (ç.) ev. 

aedicul/a —ae d. küçük ev, 
oda; küçük tapınak. 

aedificâti/ö —önis d. yapı, bi- 
na; -ancula d. küçük ev. 

aedificât/or -öris er. yapıcı, 
mimar. 

aedific/ilum a & ii cns. yapı, 
bina. 

aedific/6 -âre —-avi —âtum 
gçf. inşa etmek, yapı yap- 
mak. 

aedilicius 5s. (eski Roma'da) 
bayındırlık memuruna Git; 
er. emekli bayındırlık memu- 
ru. 

cedil/is -is er. (eski Roma'da) 
bayındırlık memuru. 

aedilit/âs —âtis d. bayındırlık 
memurluğu. 

aed/is —is bok. aedes 


aed 


. aeditum/us oaeditim/us -I 
er. tapınak bekçisi. 

Aeğt/es —ae er. Medela'nın ba- 
bası. 

Aegae/us s. Ege'ye ait; cns. Ege 
Denizi. İ 

aeg/er -ri s. hasta, sayn; üz- 
gün, kederli; zayıf... 

aegi/s -dis d. lupiter yada At- 
hena'nın kalkanı. 

aegocer/ös —ötis er. oğlak 
burcu. 

aegre z. ac vererek, meşakkat- 
le, hoşnutsuz bir biçimde; 
güçlükle; güç bela; hemen 
hiç, ancak; -ferre taciz edil- 
mek, usanmak. 

aeyrösc/ö —ere gf. hastalar 
mak; ağırlaşmak, Kkötüleş- 
me«; üzülmek, muzdarip ol- 
mak. 

aegrimöni/a —ae d. üzüntü, 
endişe, hüzün. 

aegritüd/ö -inis gd. hastalık; 
hüzün, keder. 

cegr/or -öris er. hastalık. 

aegrötâti/ö -önis d. hastalık, 
rahatsızlık, illet. 

aegrot/ö —öre -âvi -itum 9f. 
hasta olmak; (mec.) muzda. 
rip olmak; zayıflamak. 

aegrötus 5. hasta, rahatsız. 

Aegypt/us -1id. Mısır; er. Da- 
naos'un kardeşi; —âws s. 

aelin/os -1 -on er. ağıt, mersi 
ye. 

aeemulöti/ö -önis d. rekabet 
(iyi ya da kötü); kıskançlık. 

aemulât/or —öris er. öykün- 


a€g 


mec, birisine öykünmeye ça- 
lışan kimse. 

aemul/or -âri —âtus gçf. ra- 
kip olmak, rekabet etmek, öy- 
künmek, taklit etmek; kıs- 
kanmak, hased etmek. 

aemul/us -I er. rakip (kimse); 
s. rekabet eden; kıskanç; öy- 
künen. 

Aen/&ös —ae er. Iroia'lı önder 
ve Vergilius'un destanının 
kahramanı; -ead/ös —e er. 
Troia'lı; Roma'lı; -eriws s. 

Aenö/is -idis & idos d. Vergi- 
lius'un Aeneis destanı. 

a€neus s, bronzdan, bronz ren- 
gi; bronz gibi. 

aenigma -tis cs. bilmece, 
muamma, gizem, sır. 

aön/us s. bronzdan; bronz gibi 
sert, metin; -um -i cns. bronz 


kap. i 
aeguöbili/s s. eşit; birbirine 
uygun, tutarlı, insicamlı; 


denk, müvazi; tarafsız, yan- 
sız; -ter z. her zaman aynı bi- 
çimde, eşit olarak, düzgün bi- 
çimde. 

aeguöbilit/ös —âtis d. eşitlik, 
tam benzerlik; tarafsızlık, 
yansızlık. 

aeguaevus s.aynı yaşta, yaşıt. 

aeguöli/s s. düz, düzgün; 
denk, eşit, aynı, tıpkı, benzer; 
aynı yaşta, çağdaş, akran; 
—ter z. düz bir durumda, eşit 
olarak. 

aeguâlit/ös —atis d. düz oluş, 
düzlük, düzgünlük; eşitlik (si- 


aeg 


a€s 


yasette, yaşta), benzerlik. 

aeguanimit/âs —atis d. iyi ni- 
yet, hüsnüniyet, lütufkarlık, 
şevkat; sakinlik, huzur; sabır. 

aeguati/o —onis d. eşit dağı- 
ım. 

aegue€ 2. eşit olarak; tıpkı, aynı- 
sı (ac, atgue, et, guamı ile); 
haklı olarak, adaletle. 

aeguinoct/ilum —-i & ii cns. 
ekinoks, gün-tün eşitliği; 
-ialis s. 

aeguiper/ö —âre —övi tum 
gçf. kıyaslamak; eşit yapmak, 


denk saymak; aynı düzeyde . 


olmak, eşit olmak, denk ol- 
mak; rekabet etmek; —âbilis 
s. karşılaştırılabilir. 

aeguit/âs —atis d. ayrılık, 
tam benzerlik; hakkaniyet; 
yansızlık; doğruluk; itidal; 
zihnin sakinliği. 

aegu/o -âre —âvi —atum gçf. 
düzeltmek, düzlemek; eşit kıl- 
mak; aynı düzeye getirmek; 
kıyaslamak; oeşit (oOolmak; 
solo- yerle bir seviyeye getir- 
mek. 

aeguor -is cms. düz yüzey, de- 
niz; -eus s. denize Git. 

aegu/us s. düz, yatay, ufki, 
eşit; uygun, müsait, elverişli, 
dost, haklı, haktanır; sakin; 
-um —i ms. düz alan, ova, 
doğruluk; —> animo sabırla, 
tahammülle; -um est ak'a 
yatkın; ex —0 eşit olarak; dör 
âeris er, hava, iklim; sis, pus. 

aeröri/us s. bronzdan; paraya 


ait; er. Roma'da en alt sınıf- 
tan olan yurttaş; -a d. ma- 
den; -um cns. hazine; tribü- 
ni —i maaş kâtipleri; Ro- 
ma'da varlıklı orta sınıf. 
aeraâtus s5. bronzdan, bronza 


Git, 

aereus 5s. bakır ya da bronz- 
dan. 

aerifer -i s. büyük zil taşıyan 
(kimse). 


aerip/es edis s. bronz ayaklı. 

âerius s. havaya ait; yüce, 
mağrur. 

aeriig/ö -inis d. bakır pası, 
pas; (mec.) gipta, haset, kıs- 
kanşçlık, hırs, tamah. 

aerumn/a —ae d. sıkıntı, dar- 
lık, eza, cefa;--O©sus s. kötü 
halde, perişan, sefil; felaketli, 
tehlikeli. 

aes aeris cms. bakır, bronz; pa- 
ra; (ç.) bakır ve bronzdan ya- 
pılma nesneler, (öz.) heykel. 
ler, çalgılar, kaplar; asker 
muaşı. —aliğnum borç; —cir- 
cumfo-rüneum ödünç ali- 
nan mara; -grave Roma sik- 
kesi. 

Aeschyl/us —i er. Yunanlı tra- 
jedi şairi, Aiskhylos. 

Aesculâp/ius -i er. hekimlerin 
tanrısı. 

aesculet/um —i cns. meşe or- 
manı. 

Aesöp/us —i er. Yunanlı masal 
yazan, Aisopos; -jus 5. 

oest/öâs—âtis d yaz. 

aestifer —i s. sıcaklık getiren. 


acs 


aestimati/ö —-önis d. değer 
biçme, değer; Titis— hasar tes- 
biti. 

aestimât/or —oris er. bilirkişi, 
değerini ölçen kimse; değerbi- 
lir kişi. 

aestim/ö —are —üâvi —ötum 
gçf. değerlendirmek, değerini 
takdir etmek; kiymet vermek, 
saymak, tahmin etmek, dü- 
şünmek; mâgni- çok kıymet 
vermek. 

aestiv/us s. yazlık; -a -orum 
cns. ç. yaz ordugâhı; yaz sefe- 
ri; yazlık otlak. 

aestuar/ium -i & ii cns. gelgit 
sularıyla açıkta kalan alan, 
tuzlu bataklık; koy, haliç, 

aestu/0 —öâre -övi -âtum gf. 
yanmak; çok sıcak olmak; 
(deniz ve şeyler) kabarmak, 
şiddetle sallanmak; (mec.) he- 
yecanlanmak; tutkuyla yan- 
mak; tereddüt etmek. 

aestuosus s, çok sıcak, kızgın; 
tahrik olmuş, coşkun, köpür- 


müş. 
aest/us -üs er. Isı, sıcaklık; de- 
nizin (kabarması; gelgit; 


(mec.) tutku; tereddüt, ikircik- 
lenme. 

aet/âs —atis d. yaş, yaşam; za- 
man; -âtem 2. yaşam bo- 
yunca, 

aetütul/a —e d. küçük vaş, 
çok genç yaş. 

aeternit/âs —âtis d. sonsuz- 
luk, ebediyet, ezel, öncesizlik. 

oetern/ö —âre gçf. sonsuzlaş- 


tırmak, ölümsüzleştirmek. 

aetern/us s. ebedi ve ezeli, ön- 
cesiz, sonrasız, baki, ölüm- 
süz; in -um sonsuza kadar, 
ilelebet. 

aeth/er —eris er. gökyüzü, cen- 
net; hava. 

aetherius s. esirle ilgili, esir- 
den yapılmış; havayla ilgili, 
havada meydana gelen; gök- 
le ilgili, göksel. 

Aethiop/s -is . 
aptal. 

aethr/a -ad. gökyüzü. 

Aetn/a —ae d. Sicilya'da Etna 
yanardağı; -aeus, —-Ensis d. 

Aetöl/ia -iae d. Yunenis- 
tan'ın kuzeyinde bir bölge; 
—us, -İCUS S5. 

aevit/ös atis cetas'ın eski bir 
biçimi. 

agev/um -i cns. ömür, hayat; 
sonsuzluk; in— daima. 

Af/er -ri s. Afrika'lı, Afrika ile 
ilgili. 

afore absum'un gelecek zaman 
mastarı. 

Afran/ius —ij er. Latin komedi 
şairi. 

Afric/a -ae d. Roma'da eya- 
let Oo günümüzde o Tunuş; 
—ânus s. iki Scipio'nun adı; 
-ânae d. ç. panterler; —us s, 
Afrikalı; er, güney-batı rüzgâ- 
rı. 

âfui, afutürus gç,, gi., or. ab- 
sum 

Agamemn/ön —onis er. Tro- 
ia'ya karşı Akha'ların önderi; 


Habeş; (mec.) 


—onius s5. 

agâs/ö -onis er. seyis; ünifor- 

malı uşak. 

age, agedum haydi gel! Pe- 
kalâ! 

agell/us -i er. küçük bir arazi. 

Agön/ör -oris er. Europa'nın 
babası; -oreus s. -oridös 
-ae er. Kadimos; Perseus. 

ag/ens —entis s. (ret.) etkili. 

ag/er -—ri er. arazi, tarla; kır, 
kırık: memleket. 

agg- bak. adg- 

agger -is er. kale duvan, sur, 
siper; toprak yığını, küme, 
tümsek, toprak setler, yapma 
yığın. 

agger/ö —öre —övi -âtum gçf. 
yığmak, biriktirmek; artır- 
mak, toplamak. 

agge/rö —rere -ssi -stum gç/. 
taşımak, getirmek, toplamak, 
biriktirmek, artınmak; tahrik 
etmek. 

aggest/us —üs er. yığma, birik- 
tirme, toplama. 

agiliş s. kolayca hareket edebi- 
lir; edilebilir, hafif; tetik, ça- 
buk, çevik, atılgan; (mec) 
canlı, cevval, faal; er. iş ada- 
mı. 

agilit/âs —âtis d. devingenlik, 
çeviklik, hafiflik. 

agitâbilis s. hafif, seyyal. 

agitâti/ö -önis d. devinim, 
çalkalanma, hareket, faali. 
yet, etkinlik; meşguliyet; üze- 
rinde çalışma; tatbik, temrin. 

agitöt/or —öris er. sürücü, sa- 


agn 


vaş ya da yanış arabası sürü- 
cüsü, 

agit/ö —âre -âvi -âtum ogçf/. 
hareket ettirmek, tahrik et- 
mek; (sürü, şeyler) gütmek, 
sevketmek; (av) ardına düş- 
mek; (rüzgâr ve su) dalgalan- 
dırmak, sallamak; (mec) 
sarsmak, kışkırtmak; teşvik 
etmek; izlemek, rahatsız et- 
mek; aşağılamak, alay et- 
mek; (hareket, faaliyet) sürdür- 
mek, —ile meşgul olmak; kut- 
lamak; (zaman) geçniek, ge- 
çirmek; yaşamak; (düşünce) 
üzerinde düşünmek; (nutuk) 
tartışmak, incelemek, tahkik 
etmek. 


- agm/en -inis cs. hareket, 


ilerleme, yürüme; yürüyüş 
kolu, hareket halinde ordu; 
kalabalık, sürü; —claudere 
bir. sıranın sonunda yürü- 
mek; movissimum— artçı, 
dümdar kolu; primum- ke- 
şif kolu. 

agn/a —ne d. dişi kuzu, 

agnâ/scor —scl tus gf. sonra- 
dan doğmak, babası öldük- 
ten sonra doğmak. 

agnât/us — er. akraba (baba 
tarafından). i 

agnell/us -i er. küçük kuzu, 
süt kuzusu. 

agnin/us s. kuzuya ait; —a d. 
kuzu eti. , 

agniti/ö -önis d. tanıma; bil- 


gi. 
agnitus gedo. agnöscö 


agn 


agnöml/en -inis cns. ek soya- 
dı (öm. Africanus). 

agn/öscö —scere —Ovi 
-itum gçf. tanımak, kabul et- 
mek; teşhis etmek, onayla- 
mak, doğruluğunu kabul et- 
mek; anlamak. 

agö agere ögi âctum gçf. sür- 
mek, gütmek, yol göstermek, 
yağmalamak, talan etmek, 
ileriye doğru itmek ya da sür- 
mek, ileri sürmek, ortaya koy- 
mak; (mec) harekete geçir- 
mek, uyandırmak; yapmak, 
işlemek, ica etmek, yerine 
getirmek; (zaman) geçmek, 
harcamak; (taahhüt) yönet- 
mek, sürdürmek; (kamu söyle- 
vi) rica etmek, yalvarmak, 
tartışmak; görüşmek, müza- 
kere etmek, anlaşma koşulla- 

rını görüşmek; (tiy.) oyna- 
mak, rol yapmak; -cum po- 
pulö halka seslenmek; age 
hadi, devam et! pekalâ. age 
age pekiyi!; animam- nefe- 
sini vermek, bitmek, sona er- 
mek; annum guartum- üç 
yaşında olmak; causam- 
dava etmek; id — ut hedefle- 
mek, amaa -— olmak; löge- 
dava etmek; nil agis yaror- 
sız; guid agis? nasılsın?; sö— 
gitmek, gelmek. 

agrâri/us s. kamu arazisine 
ait; — er. ç. toprak reformu 
yanlıları; l&x —a arazi yasası. 

agrestis s. kırsal, köye ait; ka- 
ba, yabanıl, barbar; er. köylü. 


ala 


agricol/a —ae er. çiftçi, köylü. 

agripet/a —ae er. toprak bölü- 
şümünden pay isteyen kimse; 
toprak reformu yanlısı. 

Agripp/a —ae er. Romalı aile 
adı, öz. Augustus'un damadı. 

Agyi/eus —ei & eos er. Apollo, 

âh, & ünl. ah!; heyhat! (üzüntü 
belirtisi.) 

aha ünl. azarlama ya da gülme 
durumlarında kullanılır, a!, 
o! 

ahen-— bok. a€n— 

Ai/öx -acis er. Ajax, Irola'da 
iki Yunan kahramanın adla- 
nı. 

aiö gçf. (ek.) kabul etmek, evet 
demek; söylemek, konuşmak; 
ain tü? ain vörö? gerçekten 
mi? guld ais? ne söylüyor- 
sun? ne demek istiyorsun? 

âl/a —e d. kanat; koltuk altı; 
(ask.) ordu kolu, yan kanat; 
yan. 

alabast/er —ri er. kokulann 
saklandığı kutu. 

olac/er -ris s. canlı, hareketli. 

alacrit/âs —ütis d. çabukluk, 
dakiklik, canlılık; sevinç, ne- 
şe, vecde dalma. 

alap/a —ae d. surata vurulan 
şamar; kölenin özgürlüğü. 

âlöri/us s. (osk.) kanatta bulu- 
nan; -i er. ç. yardımcı birlik. 
ler. i 

ölâtus s. kanatlı. 

alaud/a —ae d. tarla kuşu; Ca- 
esar'ın ordusunda bir lejyon. 

alöz/ön —önis er. övüngen 


alb 


kimse. 
Alba longa —ae —ce d. bir 


Lâtin kasabası; Roma'nın 
, müjdecisi. 
albâtus s. beyaz giysili (kim- 
se). 


alb/eö —ere gf. beyaz olmak; 
gündoğumu olmak; şafak 
sökmek. 

albesc/ö —ere gf. beyazlaş- 
mak; ağarmak. 

albic/ö -are gf. beyaz olmak. 

albidus s. beyaz, ak; akımsı. 

Albi/ön —önis Britannia'nın 
eski adı. 


albitüd/ö -inis d. beyazlık, 


aklık. 

albulus s. beyazımsı. 

alb/us s. beyaz, donuk beyaz; 
(mec.) parlak; -um —i cs. be- 
yazlık; arşiv. 

Alcae/us -i er. Yunanlı lirik şa- 
ir. 

alced/ö -inis d. yalçapkını, 
iskece kuşu; -önia ens. ç. kış 
ortasında iyi havalar. 

alc/€&s -is d. iri boynuzlu bir 
Kuzey geyik türü. 

Alcibiad/es -is er. Atina'lı po- 
litikacı. 

Alcid/e€s —ae er. Herakles. 

ale/a -ae d. kumar, zar; (mec.) 
talih, şans, tesadüf, tehlike, 
riziko; İacta - est zar atıldı, 
ok yaydan çıktı; in — am ris- 
ke girmek. 

aleat/or -öris er. zar oyuncu- 
su; kumarbaz; -Oörilus s. ku- 
marbaz veya kumarla ilgili. 


ali 


ölec bak. allec 

ale/ö -onis er. kumarbaz. 

âl/es -itis s. kanatlı; çabuk, 
tez, hızlı; er. d. kuş; kehanet. 

ol&sc/ö —ere gf. yetişmek, bü- 
yümek. 

Alexand/er -ri er. Yunan adı; 
Paris; Makedonya kralı Bü- 
yük İskender. 

Alexandr/ea (sonra —-a) 
—örae d. Mısır'da İskenderiye 
kenti. 

alg/a —ae d. deniz yosunu. 

al/geö -gere -si gf. soğuk his- 
setmek, üşümek; (mec.) ihmal 
edilmek, savsaklanmak. 

algösc/ö —ere gf. soğuk al- 
mak. 

algidus s. soğuk; Algid/us —İ 
er.Latium'da dağ. 

alg/or -öris er. soğukluk, so- 
ğuk; -ü soğuğun etkisiyle. 

aliâ z. başka bir taraftan. 

aliös 2. bir başka zamanda; 
başka yerde; bazen ... bazen; 
“(mec.) başka bakımdan. 

alibi z. başka yerde, diğer bir 
yerde; (mec.) başka bakım- 
dan 

alicunde z. herhangi bir yer- 
den. 

alid aliud'un eski biçimi. 

aliğnâti/ö —önis d. nakil, ge- 
çirme, transfer; yabancılaş- 
ma; (kişi) aynlma, anlaşmaz- 
lık; (zifir) şaşkınlık, bilinç bo- 
zukluğu. 


-alitnigen/a —ae er. yabancı; 


-us s5. yabana; ayrı türden, 


ali 


heterojen. 

aliğn/ö —öre -âvl —ötum gçf. 
mülkü satış yoluyla devret- 
mek, satmak; yabancılaştır- 
mak; aklını karıştırmak. . 

alicnus s. bir başkasına ya da 
başkalarına ait; yabancı, ec- 
nebi; (dh. ya da abile) -e uy- 
mamak, —e yakışmamak, 
-den farklı; düşman; er. ya- 
bancı. 

âliger —i s. kanatlı. 

oliment/um —i cns. gıda, ye- 
mek, besin; çocukların ebe- 
veynlerine olan yükümlülü. 
ğü, nafaka; (mec) destek; 
—ârius s. gıdaya Git. 

alimön/ium -i & ii cns. besin, 
beslenme, gıda. 

aliö z. öbür yöne, başka bir ye- 
re; bir yere ... başka bir yere; 
başka bir amaca. 

aliögui aliöguin z. başka tür- 
lü, yahut, yoksa, olmazsa, ge- 
nel olarak; aksi halde, bun- 
dan başka. 

aliörsum 2. bir başka yönde; 
farklı biçimde. 

ölip/e€s -edis s. ayaklar ka- 
natlı.. 

alipt/es —ae er. spor eğiticisi. 

aligua 2. şu ya da bu yolla; 
(nec.) herhangi bir biçimde, 
herhangi tarzda. 

aliguam z. -diü bir süre için; 
—-multi önemli bir miktarda. 

aliguandö z. herhangi bir 
gün, bir gün; zaman zaman, 
bazan; bir zamanlar; en so- 


alm 


nunda şimdi, artık.. 

aliguantisper z. bir süre için. 

aliguantul/us s. oldukça az; 
-um ms. pek az; z. biraz, bir 
ölçüye kadar. 

aliguantus 5s. bir miktar, 
önemli bir miktar; -um 5. bir 
çok, bir hayli; z. oldukça; -ö 
z. (kı. ile) biraz, bir ölçüye ka- 
dar. | 

aliguâtenuws z. bir noktaya ka- 
dar (yer); bir dereceye kadar. . 

ali/gui —ua -guod s. her- 
hangi bir, bir. 

ali/guis —guid 20. biri, birisi, 
bir kimse, bir şey; önemli biri 
ya da önemli bir şey. 

aliguö z. herhangi bir yere. 

aliguot s. (çkz.) bir miktar, bir- 
kaç. 

aoliguotiens z. zaman zaman, 
çeşitli zamanlarda, 

aliter z. başka türlü, başka şe- 
kilde; bir şekilde ... başka bir 
şekilde. 

alitus gedo. alö 

al/ium -—i & ii cns. sarmısak. 

aliunde z. başka bir yerden.. 

alius alia aliud s. diğer, baş- 
ka; altus... aliusbiri... di- 
ğeri; alius ex aliö birbiri ar. 
dına, arka arkaya; in alia 
omnia ire aleyhine oy ver- 
mek. 

all- bak. adi 

allec —is cns. balık salamurası. 

all/ex —icis er. ayak baş par- 
mağı. 

olmus s. besleyen; müşfik, se- 


aln 


vecen. 

aln/us — d. kınlağaç, kızıla- 
ğaçtan yapılan şey. 

al/ö —-ere -ui -tum & itum 
gçf. beslemek, besleyip büyüt- 
mek, yetiştirmek; şiddetlen- 
dirmek. 

Alp/ös -ium d. ç. Alpler; -inus 
$. 

Alphe/us —i er. Peloponne- 
sos'un en önemli nehri. 

elsi gç. algeö 

alsius, alsus s. soğuk, serin. 

eltör/ia -ium cns. ç. sunaklar, 
kurban taşları. 


altö z. yüksek, yüksekten, üs- 


tünden; derinden, uzaktan. 

olter —lus s5. (öz. iki şeyden) biri, 
diğeri; ikinci, beriki, yandaki; 
hemcins, farklı, değişik; —ego 
—idem ikinci bir ben, aynısı; 
-um tantum ikinci bir o ka- 
dar; ünus et-bir veya iki. 

altercâti/ö -önis d. tartışma, 
müzakere, münazaa. 

alterc/or -âri —âtus gf. çekiş- 
mek, tartışmak; sorguya çek- 
mek, sıkıştırmak. 

altern/ö -öre -âvi —itum 
gçf. mübadele etmek, değiştir- 
mek; gf. sıra ile yapmak. 

altern/us s. sıralı, karşılıklı, 
almaşık, münavebeli; ağıta 
ait, ağıtsal (şiir); -İs z. sıray- 
la, münavebeyle. 

alter/uter —iuşutrius s5. iki- 
sinden biri veya diğeri; şu ve- 
ya bu, ikisinden biri. 

altilis s. semiz (öz. kümes hay- 


alv 


vanları). 

altisonus s. yükseklerde gürle- 
yen. 

altitonâns -antis s, yüksek- 
lerde gürleyen; ulvi. 

altitüd/ö -inis d. yükseklik, 
derinlik; (mec.) yücelik; (akıl) 
ketumluk, sir tutma. 

altivolâns -ontis s5. yüksekler- 
de uçan. 

alt/or -öris er. besliyen adam, 
ya da şey; babalık. 

altrinsecus z. öbür yandan. 

altr/ix -icis d. besliyen kadın, 
yada şey; süt anne. 

alt/us s. yüksek, derin; (mec.) 
soylu; yüce, heybetli; eski, ka- 
dim; -um —i cns. gök; deniz 
(gen. açık deniz); ex -5 re- 
petitus doğal olmayan, 20- 
raki. 

ölücin/or -âri -âtus gf. saç- 
malamak, çılgınca konuş- 
mak, sayıklamak. 

alui gç. alö i 

alumn/us -$ er. evlâtlık, süt 
evlât; öğrenci. 

alüt/a —ae d. yumuşak kösele; 
ayakkabı, kese, güzellik için 
yüze yapıştınlan bir parça. 

alveâr/ium -i & di ms.an ko- 
vanı, 

alveol/us -i er. tabla, küçük 
yalak, küçük kab. 

alv/eus -el er. oyuk yer, çukur; 
tekne, yalak, oluk; gemi am- 
barı; banyo teknesi, nehir ya- 
tağı. 

alv/us — d. bağırsaklar; ra- 


ama 


amb 


him; mide. 

amaöbili/s s. sevimli, sevilir, 
cana yakın, hoş; -ter z. 

amabilit/ös -ötis d. sevimli. 
lik, çekicilik, cazibe. 

âmand/ö -öre —övi tum 
gçf. uzağa yollamak; -ötio d. 
uzağa yollama. 

am/âns —ontişs s. seven, âşık, 
düşkün; er. âşık; —anter z. 
sevgiyle, muhabbetle. 

amannens/is -is er. yazıcı, 
kâtip. 

amüârac/us derd -um -i 
cns. mercan köşk; -inum 
-ini cis. mercanköşk yağı. . 

amaâriti/es -£i d amöritüd/ 
ö nis d, amöâr/or -Oris 
acılık, nahoşluk, keskinlik. 

amüör/us s. acı; (mec.) nahoş, 
keskin; (duygular) kederli, 
mahzun, gamlı; huysuz, ters, 
serkeş; (söz) merhametsiz, şid- 
detli; Ez. 

amös/ius -i & iler. âşık. 

Amath/üs -üntis d. Kıbrıs'da 
kent; -üsia d. Venüs. 

amâti/ö -önis d. sevme, seviş- 
me. 

amaât/or —oris er. âşık, sevgili; 
dost, arkadaş, -e düşkün kim- 
se, çapkın; -orculuş er. za- 
vallı, âşık; -rix —ricis d. sev- 
gili. 

amatöri/us s. aşka ait, erotik; 
— 2. âşıkâne. 


Ameaz/ön -önis d. Amazon, 


savaşçı kadın; —onides d. ç. 
Amazonlar; -oniusş s. 


amböct/us -i er. büyük birine 
tabi olan kimse. 

ambög/ös -is d. dolaşma, kıv- 
rıntılı yol; (konuşma) dolam- 
baçlı yoldan konuşma; kaço- 
maklı söz; muamma, bilme- 
ce, 

amb/edö -edere -Edi -Esum 
gçf. tüketmek, kemirmek. 

ambesus gedo, ambedö 

ambig/ö -ere gçf. & gf. dola- 
şıp durmak; kuşku, tereddüt 
içinde olmak; tartışmak; çe- 
kişmek. 

ambiguit/âs —âtis d. belirsiz- 
lik, muğlaklık. 

ambigu/us s. değişken, kuşku- 
lu, güvenilmez; belirsiz, muğ- 
lak; -£ z. kuşkulu olarak. 

amb/iö ire —I —itum gçf. et- 
rafında gezinmek, kuşatmak, 
etrafını çevirmek; (siy.) kapı 
kapı dolaşarak oy toplamak. 

ambiti/ö -önis d. oy toplama; 
yaranma, yaltaklanma; hırs, 
ihtiras. 

ambitiös/us s5. sarmal, dolam- 
baçlı; yükselmek, kendini be- 
ğendirmek amaanda olan, 
hırslı, ihtiraslı; çıkara, göste- 
rişçi; gösterişli; —£ z. gösterişli 
bir biçimde. 

amitus gedo. ambiö 

ambit/us -üs er, yılankavi ha- 
reket, devir, deveran; dolam- 
baçlı yoldan konuşma; oy 
toplama, rüşvetçilik; I&x de 
-ü rüşvetçiliğe karşı yasa. 

ambö ambae ambü sy. her 


amb 


ikisi, her ikisi de, ikisi de. 
ambrosi/a -ae d. tanrıların 
gıdası; -us s. tannsal, ilâhi. 
ambüböi/a —ae d. Suriyeli 
flütçü kız. 
ambulâcr/um —i cns. cadde, 


geniş yol, gezinti yeri, ağaçlı 


yol. 

ambulâti/ö -önis d. yürüyüş, 
gezinti, yürüme; yaya yolu, 
gezinti yeri; -uncula d. kısa 
yürüyüş. 

ambul/ö —âre -övi -âtum gf. 
yürümek, gitmek; yolculuk 
etmek. 

ambü/ro —rere -ssi -stum 
gçf. yakıp bitirmek; soğuktan 
dondurmak, kurutmak; 
(nec.) yıkmak, tahrip etmek. 

ambüstus gedo. ambürö 

amell/us —i er. bir çiçek. 

âm/&ns -entis s, deli, çılgın; 
aptal. 

âmenti/a ce d. delilik, çılgın- 
lık; aptallık. 

öâment/um -İ cıs. cirit atmaya 
yarayan kayış. 

am/es -itis er, kuş avasının si- 
rığı, sırık. 

amfr- bak. anfr— 

amic/iö -ire —tus gç/. giydir- 
mek, kaplamak. 

amiciti/a —me d. dostluk; itti- 
fak. 

amictus gedo. amicio 

amict/us -üs er. giyiniş tarzı; 
üstten giyilen bir elbise; iba- 
dette kullanılan baş örtüsü. 

amicul/um —i cns. pelerin. 


amo 


amicul/us —ier. yakın dost. 

amic/us —i er. dost, arkadaş; 
—a —me d. dost, arkadaş; sev- 
gili; 5. dost, düşkün; iter, -£ z. 

âmissi/6 —önis d. kayıp, Zi- 
yan, zarar, hasar. 

âmissus gedo. âmütto 

amit/a-ced.hala. 

âm/ittö -ittere -isi —-İssum 
gçf. uzaklaştınmak, gönder- 
mek; elden kaçırmak, yitir- 
mek. 

Ammön -is er. luppiter'le öz- 
deşleştirilen Mısır tanrısı; 
—iacus s5. 

amnicol/a ae er. ırmak kıyı- 
sında bulunan. 

amn/is —is er. ırmak; -İicus 5. 
-iculus ?r. çay, dere. 

am/ö —âre —âvi —âtum oçf. 
öşik olınak, sevmek, beğen- 
mek; (kd.) minnettar olmak, 
müteşekkir olmak, teşekkür 
borçlu olmak. 

amabö lütfen! 

amoenit/âs -âtis d. güzellik, 
şirinlik (özellikle manzara). 

amoen/us s. güzel, şirin, hoş. 

ömöl/ior -iri -itus gç/. kaldır- 
mak, uzaklaştırmak; (mec) 
nazara almamak, zikretme- 
mek. 

amöm/um —i cns. kakule, ıtırlı 
bir bitki. 

am/or —öris er. aşk, sevgi, mu- 
habbet; (mec.) güçlü arzu; ih- 
tiras; aşk, Aşk tanrısı; Cupi- 
dus. 

ömöti/ö -önis d. uzaklaştır. 


amo 


ma, bertaraf etme. 

. âmötus gedo. âmoveö 

âm/oveö —ove€re -Ovi —tum 
gçf. uzaklaştırmak, bertaraf 


etmek, çekmek; sürgün et- 
mek. 

amphiboli/a —e d. iki anla- 
ma gelme. 


Amphi/ön -önis er. müzisyen 
ve o Ihebai'in kurucusu; 
—oniws s. 

amphitheatr/um -i cns, ge- 
nel oyunlar ve gösteriler için 
yumurtamsı ya da yuvarlak 
bina. 

Amphitrit/e -gs d: Neptu- 
nus'un kansı ve deniz tanrı- 
çası; deniz. 

ARM —onis er. Alkin. 
ne'nin kocası; —oniades er. 
Hercules. 

amphor/a —ae d. iki kulplu 
testi; bir sıvı ölçüsü; (den.) to- 
naj ölçüsü. 

Amphrys/us —i er. Thessa- 
lia'da nehir; -ius s. Apollo'ya 
git. 

ample/ctor —cti -xus gçf. et- 
rafına sanlmak, etrafına do- 
lanmak, etrafını çevirmek; 
(mec.) benimsemek; (zihin) 
anlamak, kavramak; (konuş- 
ma) münakaşa etmek, zikret- 
mek, temas etmek. 

anıplex/or —âri -atus gçf. sa- 
nlmak, sarmak; kucakla- 
mak; sevmek, hoşlanmak. 

amplex/us g€0. amplector 
amplex/us -üs er. çevirme, 


amp 


sarma; kucaklama. 

amplificâti/ö -önis d. geniş- 
letme, çoğaltma; (ret.) etkile- 
yici pasaj. 

amplifice z. 

amplific/ö -âre —övi —âitum 
gçf. genişletmek, artırmak, 
büyütmek; (ret.) geniş ve yük- 
sek bir tanımını yapmak. 

ampli/o —öre -övi -âtum gçf/. 
genişletmek, artırmak, bü- 
yütmek; (yasa) bir davayı ve- 
ya kararı tehir etmek. 

âmplitüd/ö -inis d. genişlik, 
irilik, hacim; (mec) önem, iti- 
bar, paye, büyüklük; (ret.) ifa- 
dede zenginlik ve ihtişam. 

amplius z. —-den daha fazla, 
daha ziyade (öz. miktar ve sa- 
yı); artık, daha ileri, daha 
uzun; -du-centi 200'den faz- 
la; -nön petere daha fazla 
bir hak iddiasında bulunmu- 
mak. 

ampl/us s. geniş, vösi; büyük, 
çok miktarda; kuvvetli, bü- 
yük, muazzam, muhteşem; 
(üd.) güzide, seçkin; iter, —e 
. 

ampuli/a—oed. iki kulplu tes- 
ti, küçük bir amphora, küçük 
küp, çömlek; (mec.) ifade mü- 
kemmelliği; -örtus —ari er. 

ampull/or -öri gf. tumturaklı 
birdil kullanmak... 

amput/6 —öre —-övi -âtum 
gçf. kesmek, budumak; (mec.) 
kısaltmak, azaltmak, orta- 
dan kaldırmak; —âtus s. (ret.) 


amp 


ang 


amputati/ö -önis d. kesme, 
budama. 

Amül/ius — er. Alba Longa 
kralı; kardeşi Numitor'un to- 
runlar Romulus ve Romus'u 
Tibernehrine attırdı. 

amurc/a —a€ d. sıkılmış zeyti- 
nin posası. 

amussitdtus s. iyi tarzda dü- 
zeltilmiş, ayar edilmiş. 

amygdal/um -i cns. badem, 
badem ağac. 

amysti/s -dis d. bir bardağı 
bir dikişte boşaltmak. 

an bağ. veya; belki; haud 
sdö - eminim ki, veya mu- 
hakkak ki. 


Anacre/ön -ontis er. Yunan ş 


lirik şair. 

anadema -tis cns. baş bandı, 
kordele. 

anagnöst/es —ae er. okuyucu. 

anapaest/us s. -pes iki kısa 
ve bir uzun heceden oluşan 
vezin tefilesi; -um -i cns. bu 
vezinde yazılan şiir. 

anaj/s -tis d. ördek; -tinus 5s. 
—ticula d. ördek yavrusu, pa- 
laz. 

anatocism/ us —i er. bileşik fa- 
iz. 

Anaxagor/âs —ae er. ilk İo- 
nia'lı filozoflardan. 

Anaximand/er -ri er. ilk İo- 
nia'lı filozoflardan. 

anc/eps —ipitis s. iki başlı; 
çift; şüpheli, karışık; tehlikeli; 
müphem, iki anlamlı. 

Anchis/€s —e er. Aeneas'ın 


babası; —Zus s. lades er. Ae- 
neas. 

ancil/e -is cns. yumurta biçi- 
minde kalkan, öz. Numa dö- 
neminde gökten düştüğü söy- 
lenilen kalkan. 

ancili/a ae d. hizmetçi; -âris 
s. ula d. küçük hizmetçi kız. 

ancisus s. etrafından kesilmiş. 

ancor/a —ae d. gemi demiri, 
çapa; —Grius 5. 

ancoraâl/e -is cns. gemi demi- 
rinin zinciri veya halatı. 

Anc/us Marc/ius —i —i er. 4. 
Roma kralı. 

Anc$r/a —ce d. Ankara, Gala- 
tia'nın başşehri. 

andabat/a —ae er. miğferinde 
göz deliği yeri bulunmayan, 
görmeden döğüşen gladya- 
tör. 

androgyn/us -ier, —< —esd. 
hem erkekliği hem dişiliği 
olan yaratık. 

Andromach/& -gs 
torun kanısı. 

Andromed/a —ae d. Perse- 
us'un kanısı, bir takımyıldız. 

Andronic/us —i er. Livius, en 
eski latin şairi. 

Andr/os (<us) -I er. Ege deni- 
zinde bir ada; —ws s. 

önell/us -i er. küçük yüzük. 

aneth/um -i cns. dereotu. 

önfrâct/us -üs er. kıvrım; do. 
lambaçlı yol; (sözcükler) müp- 
hem, muğlak, dolambaçlı. 

angell/us —i er. açı, köşe, uç. 

angin/a —ae d. anjin, boğak. 


d. Hec- 


ang 


angiport/us -üs er, -um —i 
cns, dar yol. 

ang/ö -ere gçf. daraltmak, sık- 
mak, boğazını sıkmak; (mec.) 
işkence etmek, endişe ver- 
mek, sıkmak. 

ang/or —oris er. boğulma; an- 
jin; (mec.) eziyet, sıkıntı, ke- 
der, elem, azap. 

arguicomus s. yılan saçlı. 

anguicul/us —i er. küçük yı- 
lan. 

anguifer -i s. yılan taşıyan, yı- 
lanlı. 

anguigen/a —ae er, yılandan 
doğmuş; Ihebai'lilere verilen 
lakap. 

anguill/a —e d. yılan balığı; 
(mec.) yılan balığı derisinden 
yapılan kayış. 

anguimanus 5. yılan elli; hor- 
tumlu; fil. 

anguip/&s -edis s. yılan ayak- 
h. 

angu/is -is er. yılan; Draco ta- 
kımyıldızı. 

angul/us -i er. açı, köşe; tenha 
yer; ad pares -ös dik açılar 
halinde; -âtus s. köşeli. 

angusti/ae -ürum d. ç. dar 
geçit, boğaz; (zaman) kısalık, 
darlık; (araçlar) kıtlık; (durum- 
lar) zorluklar, karışıklıklar; 
(zihin) dar görüşlülük; (söz- 
cükler) incelik, ihtisar. 

angusticlövius s. mork renkli, 
dar çizgili elbise giyen (kim- 
se). 

angust/ö -öre gf. daraltmak. 


ani 


angust/ws s. dar; (zaman) kısa; 
(araçlar) kıtlık, darlık; (zihin) 
vasat; (sav) ince; (durumlar) 
zor; -um -i cs. darlık; tehli- 
ke; -&z.darsınırlar içinde, az 
ve öz olarak, kısaca. 

anhölit/us —üs er. nefes nefese 
kalmak; nefes alma, soluma; 
(mec.) buharlaşma, buhar, 
buğu. 

anhel/ö -âre -âvi -ötum 9f. 
zorlukla nefes almak, nefes 
nefese kalmak; teneffüs et- 
mek, soluk gibi ağzından saç- 
mak, çıkarmak. 

anhelus s. nefesi kesilmiş. 

anicul/a —e d. yaşlı kadın, 
kocakarı. 

anili/s s. yaşlı bir kadına iliş- 
kin; —ter z. yaşlı bir kadın gi- 
bi; -tas -tatis d. yaşlılık. 

anim/a —ae d. rüzgür, esinti, 
hava; soluk; yaşam; ruh, 2i- 
hin; hayalet (ölülerin); -am 
agere, efflöre nefes vermek, 
sona ermek; -am comypri- 
mere nefesini tutmak. i 

animadversi/6 -onis d. göz- 
lem, müşahede; ceza, tecziye. 

animadvers/or -öris er. göz- 
lemci. 

animadver/tö —tere -ti 

. sum gçf. dikkat etmek, dik- 
kate almak; anlamak, gör- 
mek; kınamak, eleştirmek; 
cezalandırmak; -in cezalan- 
dırmak. 

anim/al —ölis cns. canlı var- 
lık, hayvan. 


anı 


ant 


animâölis s. havaya ait; canlı, 
yaşayan; yaşamla ilgili. 

anim/âns -ontis er. d, cns. 

, yaşayan canlı bir varlık, ya- 
ratık; hayvan. 

animati/ö -önis d. yaşam 
verme, can verme; varlık. 

animatus s. niyeti olan, eği- 
limli; cesur, yürekli. 

anim/ö -öâre —övi -âtum gçf. 
yaşam vermek; belli bir ruh, 
mizaç veya cesaret vermek. 

animos/us s. hava dolu; ce- 
sur, gururlu; — 2. cesaretle, 
istekle, hevesle. 

animul/a ae d. hafif rüzgâr, 
esinti; küçük ruh; —us —i er. 
sevgili, canciğer. 


anim/us - er. zihin, ruh; bi- 
linç, akıl, düşünce, fikir, ha-. 


yal; huy, karakter; kalp, duy- 
gular; bellek; cesaret, yürekli- 
lik, gurur, kuvvetli duygu; is- 
tenç, amaç; huysuzluk, ga- 
zap; -i zihinde, kalpte; -i 
causâ eğlence, zevk için; -© 
fingere hayal etmek; —© 
male est bayılıyorum; ae- 
guo — esse sabırlı olmak, 
sakin olmak; bonö —5 esse 
cesaret almak; iyi durumda 
olmak; ex —o kalpden, sami- 


mi olarak; ex —5 effivere 


unutulmak; in —5 habire 
amaçlamak; meö —5 fikrime 


göre. 
Ann/a Perenn/a —ae d. yerli 


Gürz Uolsar nx casa, 
onnal/i< so bi V 


yüksek memurluklara girebil. 
mek için yaş hesabı yapan 
kanun; -#s -ium er. ç. yıllık, 
vakaname. 

anne bak.an 

anniculus s. bir yıllık, bir ya- 
şında. 

anniversörius s. yıllık, her yıl 
vaki olan. 

annön veya değil. 

annön/a -oe d. yıllık ürün; 
hububat; ürün fiyatı; piyasa. 

annosus s. yaşlı, eski. 

annötinus 5. son yıla ilişkin, 
bir yaşında. 

ann/us -i er. yıl, -mâgnus 
astronomik büyük yıl; —soli- 
dus tam bir yıl. 

annuus x. bir yıla ilişkin; yıllık. 

angui/rö -rere -sivi -situm 
gçf. araştırmak; dikkatle tet- 
kik etmek; (yasa) yasal araş- 
tırma yapmak (de ile) ve da- 
va açmak (dh. ya da inh.). | 

âns/a -ae d. kulp, sap, kabza; 
(mec.) fırsat; —âtus s. saplı, 
kulplu; (mec.) elleri kalçaları- 
na dayalı. 

ânser -İs er. kaz; -İnus 5. 

ante edt. (ih.ile) önünde, -den 
önce, -den evvel; (zaman, yer, 
karşılaştırma); şimdiye kadar, 


bugüne kadar (bir olumsuzla); 


z. (yer) evvel, önde; (Zaman) 
evvel, evvcice, önce; —-guaşn 


bağ. -den önce, 
anteâ z2. önceden, daha önce, 


ant 


—eptum gçf. önceden almak, 
daha önce elde etmek; önce- 
den sağlamak; (bir kavrama) 

- doğuştan fitri olarak sahip ol- 
mak; önceden önlemek. 

antec/ö&dö -edere —essi —es- 
sum 4f. önünde gitmek; ön- 
ceden vaki olmak; üstün ol- 
mak, temayüz etmek. 

anteceptus gedo. antecapiö 

antecessi/ö —önis d. önden 
gitme; önceki neden. 

antecess/or -öris er. önden 
giden. 

antecurs/or —oris er. önceden 
giden, öncü. 

ante/eö -ire —ii gf. önden git- 
mek, önünden gitmek; üstün 
olmak, baskın çıkmak; önle: 
mek; karşı gelmek. 

ante/ferö -ferre —tuli 
—lâtum gçf. önde taşımak; 
tercih etmek; önce davran- 
mak. 

antefix/us s. öne raptedilmiş; 
cns. ç. bina cephelerinin üst 
taraflanndaki süsler. 

antegre/dior —di -ssus gçf. 
önden gitmek, daha önce va- 
ki olmak (zaman). 

antehab/eö gre gçf. tercih et- 
mek. 

antehâc z2. önceden, önceleri, 
bundan evvel. 

antelâtus gedo. anteferö 

antelücünus s. şafaktan önce. 

antemeridiânus 5s. öğleden 
önce, 

antem/ittö -ittere —isi -is- 


ant 


sum gçf. önden göndermek, 
ileri göndermek. 

antemn/a —ae d. yelken sere- 
ni. 

antepilön/i —orum er Çç. 
(ask.) ön safta yer alan asker- 
ler. 

antep/öno —önere —ossul 
—ositum gçf. öne yerleştir- 
mek; tercih etmek. 

anteguam bağ. —den önce, 
-den evvel. 

Anter /ös, ötis er. aşkına karşı- 
lık görmeyen; birtanrı. | 

ant/&s —-ium er. ç. sıralar, saf- 
lar. 

antesignân/us —i er. (ask.) ön- 
cü; ç. sancak koruyucuları; 
önder, rehber. 

antest/ö, antist/o —öre —eti 
gf. üstün olmak, daha seçkin, 
üstün olmak. 

antest/or -öri —âtus gf. tanık. 
çağırmak; tanıklık için baş- 
vurmak, niyaz etnek. 

antev/eniö —-enire -€ni —en- 
tum gçf. & gf. önünde gel- 
mek; önlemek; geçmek, üs- 
tün olmak. 

antever/to -tere —ti -sum 
9çf. önden gitmek; önlemek; 
tercih etmek. 

anticipati/ö -önis d. doğuş- 
tan bilgi, kavram. 

anticip/ö -öre -aâvi -ötum 
gçf. önceden almak, önüne 
geçmek, önlemek; geçmek, 
üstün olmak. 

Antigon/e -es d. Oedipus'un 


ant 


apb 


. kızı, 

Antioch/ia -iae d. Suriye'deki 
Yunan krallarının merkezi; 
mod. Antakya. 

Antioch/us -i er. birçok Suriye 
kralının adı. 

antiguâr/ius —i & il er. eski 
çağlara bağlı kişi. 

antiguit/ös —atis d. eski çağ; 
eskiler; doğruluk, dürüstlük 
(eski zaman). 

antiguitus z. uzun zaman ön- 
ce, eski zamanlardan beri. 

antigu/ö -üre —âvi -âtum 
gçf. reddetmek; veto etmek. 

ontigu/us s. eski, kadim, ilkel; 


önceki, evvel, yaşlı; dürüst, - 


doğru, mübarek; -ior daha 
önemli; —issimus çok önem- 
li; ez. eski tarzda. 

antist/es —itis er. d. baş rahip, 
baş rahibe; (nec.) herhangi 
bir sanatta usta. 

Antisthen/&s is & —ae er. 
Kynik felsefesinin kurucusu. 

antistit/a —ce d. başrahibe. 

antithet/on -i cns. (ret.) tezat; 
zıt düşünceleri etkili tarzda 
birleştirme yeteneği. 

Antönin/us -i er. Roma impa- 
ratorlannın adı, öz. Pius ve 
Marcus Avrelius. 

Antön/ius -i er. Romo'lı adı, 
öz. ünlü bir hatip ve Marcus 
Antonius. 

'antr/um -i cns. mağara, ko- 
vuk, oyuk. 

ânul/us - er. yüzük; mühür 
yüzüğü, yüzük, halka; atlı sı- 


nıfı; -ârius er, yüzük yapım- 
cısı; -ütus s. yüzüklü, küpeli. 

ân/us -i er. makat; yüzük, hal- 
ka. 

an/us —üs d. yaşlı kadın, yaşlı 
rahibe, kâhine; s. yaşlı. 

anxiet/âs -ütis d. endişe, zi- 
hinsel huzursuzluk. 

anxifer —i s. azap veren. 

anxi/us s. zihinsel açıdan hu- 
zursuz; azap veren;€z. 

anxitüd/ö -inis d. ıstırap, ke- 
der, endişe. 

Aon/es -um er. ç. Bototia'lılar; 
a d. Boiotia'nın bir bölgesi; 
—âus s5. Bolotia'ya Git. 

Aorno/os -i er. Avemus gölü. 

apage ünl. uzaklaş! defol! 

apeliöt/€s —e ef. 
rüzgân. 

ap/er -ri er. yaban domuzu. . 

aper/iö ire ui -tum gçf. aç- 
mak, göz önüne veya ortaya 
çıkannak; girilebilir hale ge- 
tirmek, —e yol açmak, sağla- 
mak; (mec.) açığa vurmak, if- 
şa etmek. 

apert/us gedo. aperiö s. açık, 
örtüsüz; açık, âşikâr, gizli ka- 
paklı olınayan; (kişi) içten; 
-um —i cns. açık alan, açıklık; 
-in — esse âşikâr olmak; — 
z. açıkça, açık bir biçimde. 

aperui gç. aperis 

ap/ex -icis er. zirve, doruk, uç 
nokta; taç, kasket, miğfer, Ro- 
ma rahiplerinin başlarna 
taktıkları şapka. 

aphract/us -i d. açık uzun ge- 


doğu 


api 


app 


mi. 

apiâr/ius -— &iler orıc, an 
besleyen kişi. 

apicul/a —ae d. küçük arı. 

ap/is -isd.an, bal arısı. 

ap/iscor -İisci —tus gç/. eriş- 
mek, elde etmek, ulaşmak, 
kazanmak. 

ap/ium —i & il cns. su kerevizi. 

aplustr/e -is cns. geminin pu- 
pasına süs olarak yerleştiril- 
miş ağaç parça. 

apodytör/ilum -i & ii cns. so- 
yunma odası (hamam). 

Apoll/ö inis er. Yunan Güneş 
tanrısı; —İinâris —ineus 5. 
lüdi -inâres Apollon şerefi- 
ne oynanan oyunlar. 

apolog/us -i er. öykü, masal. 

apophoret/a -örum cns. ç. 
misgfirlere eve götürmesi için 
verilen hediyeler. 

apoproöğgmen/a —orum cns. 
ç. (fel.) reddedilen şey. 

apothec/a —ae d. depo, am- 
bar (şarap için). 

apparaâti/ö -önis d. hazırla- 
ma, hazırlık. 

apparât/uş s. hazır, hazırlıklı; 
muhteşem, parlak. 

appoar&t/us -üs er. hazırlama; 
donanım, aletler, levazım; ih- 
tişam, saltanat, gösteriş. 

appâr/eö -gre —mi -itum gf. 
görünmek, ortaya çıkmak; 
görülür olmak, kendini gös- 
termek; hizmetinde görün- 
mek, hizmet etmek; -et açık- 
tır, aşikârdır. 


appâriti/ö -önis d. hizmet; 
evin hizmetkörları. 

appârit/or —öris er. hiz- 
metkâr, bir memura hizmet 
eden. 

appar/ö —âre -âvi —itum 
gçf. hazırlamak, sağlamak. 

appellâti/ö -önis d. konuş- 
ma, hitap etme; bir yüksek 
makama, ya. da halka baş- 
vurma; bir adile çağırma; te- 
laffuz, okunuş. 

appellât/or -öris er. başvu- 
ran kimse, 

appellitötus s. genellikle çağ- 
nlan. 

appeli/ö -öre —-âövi —Gtum 
gçf. -e konuşmak, hitap et- 
mek; başvurmak; sıkıştırmak, 
mahkemeye vermek; ad ver- 
mek, çağırmak; telaffuz et- 
mek. 

app/ellö ellere -uli —ulsum 
gçf. “e doğru sürmek, getir- 
mek; (den.) karaya yanaştır- 
mak. 

appendicul/a —e d. küçük 
bir ek. 

append/ix -—icis d. ek, ilave, 
zeyil. | 

app/endö -endere -endi 
—ensum gçf. tartıp vermek; 
ödemek; (zihin) tartmak, mü- 
lahaza etmek. 

oppet/ens -entis s. çok istek- 
li; hasis, açgözlü; -enter 2. 

appetenti/a e d. Bi ma he- 
ves, hırs. 

appetiti/o -Onis d. ele geçir- 


apP 


me, şiddetli arzu, hasret, güç- 
lü eğilim. 

appetitus gedo. appetö 

appetit/us -üs er. ihtiras, şid- 
detli arzu; (mantığa karşı) do- 
ğal arzu, tutku; iştah. 

appet/ö -ere -ivi -itum gçf. 
-e doğru gitmek; ele geçir- 
mek, kavramak, elde etmeye 
çalışmak; saldırmak; arzula- 
mak; gf. yaklaşmak. 

apping/ö —ere gçf. resmet- 
mek; yazılan bir şeye ekle- 
mek. | 

App/ius -i er. Romalı ön adı; 
Via -ia Roma'dan Capua ve 
Brundisium'a giden anayol. 

applau/dö -dere —si -sum 
gçf. çarpmak, vurmak; gi al- 
kışlamak. 

applicaâti/ö —önis d. zihinsel 
bağlılık, eğilim; is -önis cli- 
ens ile efendisi arasındaki 
ilişkilerden doğan hak. 

applic/âtus —itus gedo. ap- 
plico. 

applic/ö -öre —â&vi & ul 
—âtum & itum gçf. bir şeyi 
diğerinin üzenne koymak, 
birleştirmek, yakınına yerleş- 
timek; vermek, vakfetmek; 
(den.) karaya yanaştırmak; 
se animum- kendini ver- 
mek, zihnini vermek. 

applor/ö —âre gçf. yanında 
ağlamak, acımak. 

âpp/önâ —önere -osvi —osi- 
tum gçf. yanına ya da yakı- 
nına koymak, yemek ver- 


app 


mek; göreve atamak; hesaba 
yazmak, eklemek. 

apporrectus s. yanına, yakı- 
nına serilmiş, uzatılmış. 

apportö -öre -âvi —âtum gçf. 
getirmek, taşımak; sebep ol. 
mak. 

apposc/ö -ere gçf. ek olarak 
talep etmek. 

apposit/us gedo. appönö s. 
yanına konmuş; (mec.) biti- 
şik; uygun, elverişli; — z. uy- 
gun surette. 


. apposui gç. appönö 


appötus s. sarhoş. 

apprec/or —ârl —âtus gç/. dua 
etmek. 

appreh/endö —endere —endi 
—ensum gçf. yakalamak, tut- 
mak; (ask.) ele geçirmek, işgal 
etmek; (sa1) ileri sürmek; (zi- 
hin) kavramak, anlamak. 

apprime 2. özellikle. 

appr/imö -imere -essi 
—essum gçf. sıkmak, basmak. 

approbaâti/ö —önis d. onay; 
kanıt, kanıt etme. 

approbât/or -oris er. onayla-. 
yan kimse. 

approbe z. çok iyi, mükem- 
mel. 

approb/ö -öâre —âvi —itum 
gçf. onaylamak; kanıtlamak; 
beğendirmek, onayını sağla- 
mak. 

appömitt/ö -ere gçf. kefil ol- 
mak, bir söz vermeye katıl- 
mak. 

approper/ö 


—âre —âvi 


app 


agu 


—âtum gçf. hızlandırmak, gf. 
acele etmek. 

appropinguati/o —önis d. 
yaklaşma. 

appropiingu/ö —âre -âvi 
-âtum gf. yaklaşmak. 

appugn/ö —öâre gçf. saldır- 
mak, savaşmak. 

appulsus gedo. appeliö 

appuls/us -üs er. karaya ya- 
naşma; yaklaşma. 


apricati/6 -önis d. güneşlen-. 


me, güneşte ısınma. 

apric/or —öri gf. güneşte ısın- 
mak, güneşte durmak. 

apric/us s. güneşli; güneş ol- 
tında ısınan; in -um pröfer- 
re gün ışığına getirmek, çı- 
karmak. 

Aprilis s. nisan, nisan ayına 
Git. 

âprügnus s. yaban domuzuna 
ait. 

âps- bak. abs- 

apt/ö —âre —âvi -âtum gç/. 
takmak, uydurmak, üzerine 
koymak, tatbik etmek; (mec.) 
uyarlamak; hazırlamak, do- 
natmak. 

apt/us s. uygun, elverişli; — 2. 
sıkıca, tam tamına uyacak 
şekilde; elverişli şekilde. 

apud, aput edt. (ih. ile) (kişiler- 
le); yakınında, civarında, 
evinde, arasında; (konuşma) 
huzurunda, önünde; (yargı) 
düşüncesinde; (etki) ile, naza- 
rında; (yazarlar) eserlerinde; 
(yerler) yakınında, yanında, 


-de; est — me benim var; 
sum — me aklım başımda. 

Apül/ia -iae d. Güneydoğu 
Italya'da bir bölge. 

agu/a —ae d. su; -mihi hae- 
ret şaşınyorum (derdimi an- 
latmakta güçlük çekiyorum). 
-intercus bedenin belli bir 
bölgesinde su birikmesi; -m 
adspergere canlandırmak; 
-m proeböre ağırlamak, bir 
ziyafete çağırmak; -m et ter- 
ram petere teslimiyet iste- 
mek; — et igni interdicere 
(birine) su ve ateşi (yaşam için 
gerekli olan şeyleri) yasakla. , 
mak; —ae d. ç. şifalı sular, ılı- 
calar. 

aguneduct/us —üs er. kemerli 
su yolu. 

agudâl/is —is s. su ile ilgili; er., 
d. su kabı, ibrik; -iculus er. 
küçük su kabı; mide, karın. 

aguörius s. suyla ilgili; er. su 
taşıyıa, saka; su yolları mü- 
dürü; bir takımyıldız. 

aguaâticus s. suda ya da su ke- 
narında yaşayan; yağmur ge- 
tiren; nemli, yaş, rutubetli. 

aguatilis s5. suda veya su kena- 
rında bulunan, yaşayan. 

aguüti/6 —önis d. su getirme; 
su alınan, getirilen yer. 


-aguât/or -öris er. su taşıyan, 


sucu, saka. 

aguil/a —ce d. kartal; birlejyo- 
nun sancağı; (mi.) alınlık; bir 
takımyıldız; —ae senectüs 
dinç yaşlılık. 


i agu 


"aguilifer -İ er. sancaktar. 

aguilinus s. kartala ait. 

aguil/ö -önis er. kuzey rüzgâ- 
rı, poyraz; kuzey. 

aguilânius s. kuzeyde bulu- 
nan, kuzeyle ilgili, şimali. 

aguilus s. koyu esmer. 

Aguin/um -i cns. Latlum'da 
kasaba; -ös —itis s. 

aguor —âri -âtus gf. su almak, 
su getirmek. 

aguösus 5. ıslak, nemli, rutu- 
betli, yağmurlu. 


aguul/a —ae d. ince bir su sı- 


zıntısı. 

âör/a ae d. sunak; (mec.) sığı- 
nak; bir takımyıldız. 

araborch/€s —e er. Mısır'da 
gümrük memuru, 

Arab/ia -iae d. Arobistan; 
-icus -s us $. —İCE 2. Arabis- 
tan'ın bütün kokularıyla (ra- 
yihalanyla). 

Arachne -s d. Lydia'lı örümce- 
ğe dönüşen kadın. 

arâne/a —ae d örümcek; 
örümcek ağı; -ola d, -olus 
er. küçük örümcek. 

arâneösus s. örümcek ağlarıy- 
la dolu; örümcekli, 

arâne/us -İ er, örümcek; s5. 
örümceklere ait; -um -i cns. 
örümcek ağı. i 

arati/0 —önis d. saban sürme, 
çift sürme, ekip biçme, çiftçi- 
lik; ekilebilir toprak; —uncu- 
la d. ekilebilir küçük alan, 
toprak, tarla. 

arâ/tor -öris er. çift süren kişi, 


arc 


rençper, çiftçi; ç. kamu arazi- 
sini eken çiftçiler. 

arâtr/um -i cns. saban. 

Aröât/us er. Yunan şairi. 

arbit/er -ri er. tanık; hakim, 
hakem, aracı; baş, üstat, hü- 
kümdar; -bibendi içkili bir 
ziyafette hakem. 

arbitr/a e d. kadın tanık. 

arbitröri/us s. belirsiz; —© z. 
belirsiz olarak. 


arbitrât/us -—üs er. karar; 
meö -ü düşünceme, (kararı- 
ma) göre. 


arbitr/ium -i & ii cns. bir ha- 
kemin karan, yargı; kontrol, 
idare, hüküm. 

arbitr/or —âri —atus gç/. & İ 
(in) tanığı olmak; bir sonuca 
varmak, kanaatinde olmak; 
düşünmek, sanmak. 

arb/or arb/ös -oris d. ağaç; 
gemi direği, gemi küreği, ge- 
mi; -infelix darağacı. 

arboreus s. ağaçlarla ilgili, bir 
ağaç gibi. 

arbust/um —i cns. ağaçlık, 
ağaç dikili yer; meyva bahçe- 
si; ç. ağaçlar. 

arbustus 5. ağaçlı. 

arbuteus s, kocayemiş ağac- 
na Git. 

arbut/us —i d. kocayemiş ağa- 
cı; <am —iç. kocayemiş. 

arc/a -oe d. sandık; para ka- 
sası, para çekmecesi; tabut; 
hapishane hüdesi;-ex —â ab- 
solvere peşin ödemek. 

Arcad/ia —iae d. Güney Yuna- 


arc 


ard 


nistan'da bölge; -es -um er. 
ç. Arkadia'lılar; Acus, —iws s. 
arcön/us s. gizli; gizemli şeyle- 
ri saklayabilen; -um a cns. 
giz, sır, esrar; -Ö z. gizlice. 
arc/eo gre -uj -tum gç!. içi- 
ne kapatmak; yasaklamak, 
men etmek, uzak tutmak. 
arcessitü davet üzerine, 
arcessitus gedo. arcessö s. su- 
ni, zoraki. 

arcess/ö —ere —İVi -İtuma gçf. 
alıp getirmek, getirmek; (ya- 
sa) mahkemeye çağırmak, 
dava etmek, itham etmek; 
(mec.) çıkarmak (kaynağın- 
dan). 

archetyp/us —i er. ilk, asıl, öz- 
gün. 

Archiloch/us -I er. iambos 
vezninde şiirler ve hicivler ya- 
zan Yunan şair. 

orchimagir/us —i er. aşçıbaşı. 

Archimed/€s -is er. ünlü ma- 
tematikçi. 

archipirât/a —ae er. korsan 
başı. 

architect/ön —-önis er. mi- 
mar; entrikacı. 

architect/or —âri —itus gçf. 
inşa etmek, yapmak; (mec.) 
icat etmek; düzenlemek. 
architectür/a -ae d. mimar- 
lık sanatı, mimari. 
architect/us —-i er. mimar, 
kalfa; (mec.) yaratıcı. 
arch/ön -önis er. arkhon, Ati- 
na'nın en yüksek memuru. 
Archyt/ös ae er. Pythagoras 


okulundan Tarentum'lu filo- 
zof. 

arciten/&ns —entis s. yay taşı- 
yan; er. Apollo. 

Arctophyla/x -cis er. Boötes 
Bokar takımyıldızı. 

arct/os —I d. büyük ayı, küçük 
ayı; kuzey, kuzey rüzgân; ge- 
ce. 

Arctür/us -i er. Bakar takım- 
yıldızının en parlak yıldızı. . 

arctus vs. bak. artus vs. 

arcui gç. arceö 

arcul/a —ae d. küçük kutu, 
çekmece; (ret.) dil hazinesi, 
süs. 

arcu/ö —öre -üvi -âtum gçf. 
eğmek, kavisli yapmak. 

arc/us -üs er. yay; gökkuşağı; 
kemer kubbe, tak; (mat.) ka- 
VİS. 

erde/a —ae d. balıkçıl kuşu. 

Arde/a —ce d. Latium'da kasa- 
ba; âs —ötis -ütinus s. 

ardeli/ö -önis er. ukolâ. 

örd/öns -entis s. ateşli, ya- 
nan, olevli, sıcak, kızgın; 
(mec.) ateşli, şevkli, gayretli; 
—enter z. tutkulu bir şekilde, 
hararetle, ihtirasla. 

öâr/deö -döre -si —um gf. 
yanmak, alevlenmek, ateş 
saçmak, panldamak; (mec) 
ateşler içinde olmak, -için çır- 
pınmak, şiddetle arzu etmek; 
yanıp tükenmek (duygular). 

ördesc/ö -ere gf. ateş almak, 
alevlenmek, tutuşmak; (mec.) 
kızışmak, şiddetlenmek, pa- 


ard 


nldamak. 

öârdor -öris er. ateş, alev, hara- 
ret, parlaklık; (mec.) hırs, şid. 
detli arzu, tutku, aşk. 

ardu/us s. dik, dikilmiş, sarp, 
yüksek; zor, çetin, yorucu, 
zahmetli; -um —i cns. sarp 
yer, uçurum; zorluk. 

öre/a —ae d. açık saha, boş 
alan, oyun alanı; harman ye- 
ri; (mec.) koşu alanı, faaliyet 
alanı. 

âref/aciö —acere 
—actum gçf. kurutmak. 

aröna bak. haröna 

ör/eö -öre gf. kurumak; -£ns 
-entis s. kuru, kurumuş, kav- 
rulmuş; susuz, susuzluktan 
kavrulmuş. 

âreol/a —ae d. küçük avlu. 

Areopag/us — er. Atina'da 
Ares tepesi, ağır ceza mahke- 
mesi; -ites er. mahkeme üye- 
si, 

Ar/es -is er. Yunan savaş tan- 
nsı. 

öresc/ö -ere gf. kuruıak; ka- 
tılaşmak. 

Arestorides, —ae er, 
torun oğlu, Argos. 

aretâlog/us -ier. şarlatan. 

Argö/i -orum er. ç. Roma'daki 
kutsal yerler; her yıl Tiber 
nehrine atılan sazdan insan 
şekilleri. 

argentöri/us s. gümüş veya 
paraya ait; er. banker, sarraf; 
—a ae banka, banker dükkâ- 
nı, sarraf dükkânı; gümüş 


—eci 


Ares- 


arg 


madeni. 

argentütus s. gümüş kaplı; 
parayla desteklenmiş. 

argenteus s. gümüşten yapıl- 
mış, gümüşle ilgili, gümüşle 
donatılmış; gümüş renginde; 
gümüş çağına ait. 

argent/um —i cns. gümüş, gü- 
müş tabak; para. 

Argılet/um -i cms. Roma'da 
kitapçılarıyla ünlü bir semt; 
—ânus 5. 

argill/a —e d. beyaz balçık, 
çömlekçi toprağı. 

Arg/ö -üs d. lason'un gemisi; 
—ous 5. 

Argonaut/oe —orum er. ç. Ar- 
go gemicileri; —icus s, 

Arg/os cns., -i -orum er. ç. 
Güneydoğu (Yunanistan'da 
kasaba; -olis —olidis dl. Ar- 
gos yakınlarında bir bölge; 
—us, —ivus, —olicus s. Ar- 
gos'lu; Yunan'lı. 

argümentati/o —onis d. is- 
pat, muhakeme, delillerini 
gösterme, istidlâl. 

argüment/or —öri —âtus gçf. 
& gf. kanıtlamak, delillerini 
göstermek; sonuç çıkarmak, 
istidlâl etmek. 

argüment/um -i cs. delil, is- 
pat; esas konu, konunun özü, 
yazı, eser, piyes; (sanat) konu, 
motif. 

arg/uö -ucre —-ui -utum gç/. 
kanıtlamak, ispat etmek, açı- 
ğa vurmak, ifşa etmek; itham 
etmek, suçlamak, kınamak, 


arg 


-den şikâyet etmek. 

Arg/us -i er. yüz gözü olan ca- 
navar. 

argüti/ae —ârum d. ç. ince 
hareketler, imalı hareketler; 
incelik, zekâ, aşırı incelik, ze- 
rafet. 

argüt/or —âri —âtus gf. geve- 
zelik etmek. 

argütulus s. oldukça zeki. 

argüt/us s. (görüş) açık, canlı, 
zarif; (ses) açık, keskin, avl- 
dayan, hınldayan; (zihin) ze- 
ki, nükteli; (kötülük) kurmaz, 
hilekâr; -g zekice. 

argyraspi/s —dis s. gümüş 
kalkanlı. 

Ariadn/a —ae d. Ariadne, Girit 
kralı Minos'un kızı; -aeus s5. 

aâridulus s. biraz kuru. 

örid/us s. kuru, kavrulmuş; a- 
lız; sönük, yoksul, yavan, tat- 
sız; (üslup) donuk, yavan, 
zevksiz; -um -i crıs. kuru yer, 
kara. 

Aristae/us —i er. analığı in- 
sanlara öğreten; Apollon ile 
Kyrene'nin oğlu. 

Aristarch/us -i er. İskenderi- 
ye okuluna üye grameri; 
eleştirmen. 

Aristid/es -is er. dürüstlüğüy- 
le ünlü Atina'lı devlet adamı. 

Aristipp/us —ier. Yunan hedo. 
nist filozofu; Sus s. 

aristolochi/a ae d. çocuğun 
doğumunda yararlı bir bitki. 

Aristophan/es -—is er. Yu. 
nan'lı komedi şairi; —Zus 


arm 


—ius 5. 

Aristotel/ös —is er. Peripatelik 
okulunun kurucusu ünlü Yu- 
nan'lı filozof; —eus, —ius s. 

arithmötic/a —rum ms. ç. 
aritmetik, hesap bilimi. 

âritüd/ö -inis d. kuruluk. 

arm/a —orum cns. ç. silah, 
kalkan, zırh; silahlar (savun- 
ma ve saldın için kullanılan); 
bölük, tabur, harp, savaş; si- 
lahlı askerler; asker ocağı; 
(mec.) savunma, koruma; do- 
nanım, aletler; gemi donanı- 
mı. 

armâöment/a -örum cns. Ç. 
aletler, takımlar, bir geminin 
donanımı. 

armâömentör/ium-iN&ilicns. 
silah deposu. 

armaâriol/um —i cms. küçük 
sandık, çekmece. 

armörium -i & il cns. dolap, 
çekmece, sandık. 

armğâtü er. dh. silah; gravi— 
ağır silahlı askerler. 

ermötür/a -ae d. silah, dona- 
nun; levis - hafif silahlı as- 
ker. 

Armeni/a -ae d. Bah Asya'da 
bir ülke; -us s5. -aca -acaedi. 
kayısı ağacı; -acum —aci 
cns. kayısı. 

armentâlis s. sürüileilgili. 

armentör/ius —i & ili er. ço- 
ban, sığırtmaç. 

arment/um —i cns, sığır, çift 
hayvanı, iri baş hayvan, hay- 
van sürüsü (sığırlar, atlar ve 


arm 


art 


diğer hayvanlar). 

armifer -i s. silahlı, cengçi. 

armiger -İ er. silah taşıyan 
kimse; s. silahlı; silahşörler 
yetiştiren. 

armill/a —ae d. bilezik; -ötus 
s. bilezikli. 

armipot/ens —entis s. savaş- 
ta güçlü. | 

armisonus s, silahlarının sesi 
çınlayan. 

arm/6 —âre -övi -âtum ogç/. 


silahla donatmak, silahlan- 


dırmak; silaha sanlması için 
kışkırtmak. 

arm/us —i er. omuz; omuz kü- 
reği (öz. hayvanlar). 

Arn/us —i er. Amo nehri; 
—ensis s. 

ar/0 —âre —övi —ütum gçf. çift 
sürmek, toprağı işlemek; çift- 
çilikle geçinmek; (mec.) yarıp 
geçmek (deniz). 

Arpin/um -—i cns. Latium'da 
bir kasaba, Cicero'nun do- 
ğum yeri; -âs —Gtiİs s5. 

arguâtus 5. yay şeklinde, eğri, 
kavisli. 

arr- bak. adr- 

ars artis d. yöntem, usul, vası- 
ta; sanat, zanaat, ticaret; us- 
talık, yetenek, hüner (herhan- 
gi bir sanatta); bilgi, bilim, ku- 
ram; el kitabı; sanat eseri; ah- 
laksal nitelik, erdem; oyun, 
hile, desise, kumazlık. 

ârsi gç. ârdeö 

ârsus gedo. ârdeö 

arteri/a —-ae d. nefes borusu; 


atardamar; -â orum cns.ç. 

arthriticus s. gut hastalığına 
tutulan, gutlu. 

articulâtim z. parça parça, kı- 
sım kısım; (konuşma) ayrı ay- 
rı, açıkça. 

aorticul/ö —öre —avi -âtum 
gçf. bölümlere ayırmak; açık- 
ça söylemek. 

articulösus s. çok eklemli; çok 
bölümlere ayrılmış. 

articul/us —i er. eklem, oynak 
yeri; uzuv, organ; (bitki) bu- 
dak, boğum; (söz) bir kısım, 
bölüm; (dIb.) harfitarif; (mev- 
ki) derece; (zaman) dönüm 
noktası, en önemli' an; in 
ipsö — temporis tam 2a- 
manında. 

artif/ex -icis er. sanatkâr, iş- 
çi, usta; (mec.) köâşif, yaratan; 
s. hünerli, yetenekli, maha- 
retli, sanatkârone yapılmış, 
yapay. 

artificiös/us s. hünerli, yete- 
nekli, sanatkârane yapılmış, 
yapay; -e z. sanatkârane, us- 
taca. 

artific/ium —-i & ii cns. el yete- 
neği, işçilik; sanat, zenaat, 
meslek; bir sanatın kuralı, sis- 
temi; yaratıalık, maharet; 
(kötülük) hile“kumazlık. 

art/ö —öre gçf. tazyik etmek, 
şiddetle sıkmak; (mec.) kısalt- 
mak, tahdit etmek. 

artolagan/us -i er. bir cins çö- 
rek. 

artopt/a —ae er. ekmekçi; ek- 


art 


asp | 


mek pişirme tavası. 

art/us s. dar, sıkı, sıkışık; (uy- 
ku) derin; (mec.) sikı, dar, sı- 
nırlı, kıt, şiddetli, sert; — z. 
sımsıkı, kısaca. 

art/us —üs er. mofsal, eklem, 
iki kemiğin birleştiği yer; ç. 
uzuvlar, beden; (mec.) güç. 

örul/a -ae d. küçük sunak. 

arundö vs., bak. harundö vs. 

arvin/a —ae d. iç yağı, kuyruk 
yağı, et yağı. 

arv/us s. sabanla sürülmüş, 
—-um — «ns. arazi, tarla; de- 
niz, memleket, ova. 

arx orcis d. kale, hisar; dağ, 
zirve; (mec.) siper, sığınak; 
arcem facere & cloâca 
habbeyi kubbe yapmak. 

âs assis er. (ağırlık) libre (1/2 kilo 
kadar); (para) bakır külçe, dü- 
şük bir değere ilişkin; (miras) 
bütün, 12 parçaya bölün- 
müş; ad assem son kuruşu- 
na kadar; hörös ex asse tek 
varis. 

Ascân/lus — er. Aeneas'ın oğ- 
lu. 

asc/endö -endere —endi 
—ensum gçf. & gf. tırman- 
mak, çıkmak, binmek; (mec.) 
yükselmek. 

ascönsi/ö -önis d. çıkma, tır- 
manma, binme; (mec.) ilerle- 
me, 

ascöns/us -üs er. çıkma, tır- 
manma, yükselme; yokuş, —e 
doğru yükselen yol. 

asci/a —e d. balta; sıvaa moa- 


lası. 

asc/iscö -iscere -ivi -İtum 
gçf. onaylayarak kabul et- 
mek; (ortaklığa) kabul etmek; 
(âdetler, gelenekler) kendine 

o maletmek; kendi kendine at- 
fetmek; —itus s. dışandan alı- 
nan, yabancı, yapay. 

Ascr/a —ae d. Boiotia'da Hesi- 
odos'un doğum yeri; —aews s5, 
Ascra'ya ait; Hesiodos'a ait. 


-ascri/bö -bere -psi -ptum 


gçf. eklemek, ilave etmek; at- 
fetmek; kaydetmek. 
ascripticiws s. kaydedilmiş. 
ascripti/ö —onis d. ek, ilave. 
ascriptivus 5s. (osk.) gerekli 
olandan fazla. i 
ascript/or —öris er. taraftar, 
yardımcı, destekleyen. 
ascriptus gedo. ascribö 
asell/a —e d., asell/us -i er. 
küçük eşek, sıpa. 

Asi/a —e d. Roma eyaleti; Kü- 
çük Asya, Asya; -us —önus 
—aticus s. 

asil/us —i er. atsineği. 

asin/us —i er. eşek; aptal kim. 
se. 

Asi/s dis d. (şiirde) Asya. 

asoöt/us —i er. zevkine düşkün, . 
hovarda, sefih adam. 

asparag/us -i er, kuşkonmaz. 


asporgo bak. aspergö 
aspectabilis s. görülebilir 
olan. 


aspect/6 -âre gçf. bakmak, 
gözlerini dikip bakmak; dik- 
kat etmek, bakmak; (yerler) 


asp 


ast. 


biryana bakmak. 

aspectus gedo. aspiciö 

aspect/us -üs er. bakma, ba- 
kış, nazar, görüş; görme yeti- 
si, göz; görüş mesafesi; görü- 
nüş, çehre. 

aspell/ö —ere gçf. uzaklaştır- 
mak, tardetmek. 

asper -i 5. kaba; (tat) acı; sert, 
keskin; (hava) sert, şiddetli; 
(üslup) sert, şiddetli, acı, kes- 
kin; (kişi) haşin, sert, kaba; 


(hayvan) 'kaba, yabani; (du- 


rumlar, şartlar) çetin, zor; — Z. 

asper/go -gere -si -sum gçf. 
üzerine serpmek, saçmak; 1s- 
latmak, sulamak; eklemek: 
lekelemek; aguamı- canlan- 
dırmak, yeniden yaşam ver- 
mek. 

asperg/ö -inis d. üzerine saç- 
ma, serpme; serpinti. 

asperit/âs —ötis d. pürüzlü- 
lük, arızalılık, iniş çıkışlı ol- 
ma; (mec.) şiddet, sertlik, ka- 
balık, vahşet; zorluk, çetinlik, 
sertlik. 

aspernöâti/ö -önis d. küçüm. 
seme. 

aspern/or -üri —âtus gç/. red- 
detmek, küçümsemek. 

asper/ö —âre avi -âtum gçf. 
pürüzlendirmek, anzalanaır- 
mak, dulgalandırmak; sivrilt- 
mek, bilemek; kızdırınak, ga- 
zaba getirmek. 

aspersi/ö -önis d. serpme. 

aspersus gede. aspergü 

asp/iciö —icere —exi -ectum 


gçf. —e bakmak, görmek, mü- 
şahede etmek; (yerler) bir ta- 
rafa bakmak, karşısında ol- 
mak; (mec.) dikkatle incele- 
mek, teftiş etmek, düşünmek; 
saymak, saygi göstermek. 

aspiraâti/ö -onis d. esme (üze- 
rine); buğu veya koku yayma; 
bazı harflerin boğazdan 
okunması. 

aspir/ö -öre -övi -ötum gf. 
üzerine esmek, üfürmek; yar- 
dım etmek; erişmeye çalış- 
mak, emelinde olmak; gçf. 
üzerine estirmek, göndermek. 

aspi/s —dis d. engerek yılanı. 

asportöti/ö —onis d. naklet- 
me, taşıma. 

asport/ö -öre gçf. nakletmek, 
taşımak, götürmek. 

ospröt/a -orum cns. ç. arızalı, 
pürüzlü yerler. 

Assorac/us -i er. Aencas'ın 
Troija'lı atası. 

ass- bak. ads- 

asser -is er. direk, sırık, kazık. 

assul/a —ae d. yonga, talaş, 
kırpıntı; —â&tim Zz. parçalar 
halinde, kırpınalar halinde. 

ass/us s. kızartılmış, kızarmış; 
kuru; -um —i cns. kızartma; ç. 
buharlı banyo. 

Assyri/a —e d. Batı Asya'da 
ülke, Asur ülkesi; -us 5. Asur- 


lu; doğulu. 
ast edi. ama, ancak, diğer yan- 
dan, (yasalar; yeminlerde; 


seslilerden önce; karsılaştır- 
ma ifadesi için). 


ast 


ast- bak. adst- 

Astrae/a —e d. Adalet tanrı- 
çası; Sümbüle takımyıldız. 

Astrae/us —i er. rüzgârların 
babası; -i fratrös rüzgârlar. 

astrologi/a —ae d. yıldızbilim, 
astronomi. 

astrolog/us —-i er. astronomi 
bilgini; müneccim, bilici. 

astr/um -i cns. yıldız, göksel 
cisim, takımyıldız; yüce yük- 
seklik; gök, ölümsüzlük. 

astu cns. (çkz.) şehir, öz. Atina. 

ast/us —-üs er. kumazlık, hü- 
ner. 

astüti/a —-ae d. hüner, maha- 
ret, marifet; kurnazlık, hile. 

astüt/uş 5s. akıllı, zeki; kurmaz, 
hilekâr; -ez. akıllıca. 

Astyana/x -ctis er. Hektor ve 
Andromakhe'nin oğlu. 

asyl/um —i cns. sığınak, sığını- 
lacak yer, mabet. 

asymbolus s. katkısı olmayan 
(şölende). 

at bağ. (zarfsal) ama, bununla 
beraber, diğer taraftan; (karşı 
çıkma) ancak denebilir ki; (s1- 
nırlama) en azından, ancak 
en azından; (devam etme) 
sonra, bunun üzerine; (yeni ve 
şiddetli hitap vs.) fakat, işte! 
bak! -enini evet, ancak, ta- 
mam, ancak; -amen buna 
rağmen. 

Atabul/us —i er. Apulia'da 
esen kavurucu rüzgâr, keşiş- 
leme. 

atat, attat ünl (korku, acı, 


atg 


sürpriz, ifade eder) vay! ya! A! 
acayip! 

atav/us -i er, dedenin dedesi- 
nin babası; ata. 

Atell/a —ae d Campania'da 
eski bir Osk kasabası; -önus 
s. fabula -öna Roma'da 
yaygın olan bir çeşit komik 
gösteri; -öânius, —ânicus 5. 

ât/er —i s. kara, donuk siyah; 
hazin, bedbaht; kötü niyetli, 
uğursuz; diğs -ri uğursuz 
günler. 

Atham/ös -antis er. Thessa- 
İla kralı; -antöus s. —antio- 
des er. Palaemon; -ontis d. 
Helle. | 

Athen/ae -örum d. ç. Atina; 
—aecws, İ€nsis 5. 

athe/os -i er. tanntanımaz. 

athlöt/a -ae er. güreşçi, spor- 
cu, atlet. 

athletice z. atletik tarzda. 

Ath/os eh. -0, ih. -5, -on, 
-önem er, Makedonya'da At- 
hos dağı, şim. Aynaroz. 

Atl/ös —ântis er. Atlas dağları; 
-ontöus, -anticus s5. mare 
—anticum Atlas Okyanusu; 
-aontiadeös er Mercurius; 
—antis d. kaybolan Atlas 
adası, 

atom/us -İ er. bölünemez un- 
sur, atom. 

atgue, ac bağ. (kelimelerle bağ. 
lantılı) ve, ve gerçehte; (cumle- 
lerle bağlantılı) ve bundan 
başka, ve hatta, ve yine de, 
ve... de; (kıyasta) —den, 


el 


atg 


att 


..kadar; ...ve; -adeö ve hat- 
ta, ve gerçekte; -si sanki, gü- 
ya; alius- -den başka, farklı; 
contra— —e kaışıt; idem— 
..Kadar aynı, gibi aynı; 
plüs—- -den daha çok. 

atgui bağ. (zarf gibi) ve yine de, 
buna rağmen, fakat, elbette; 
(pekiştirme) her şeye rağmen; 
(küçük önerme) ise 
eğer gerçekten, fakat, eğer. 

âtröment/um -i cms. mürek- 
kep; siyah boya. 

âtrâtus s. siyah yas elbisesi gi- 
yinmiş. 

Atr/eus —el er. Pelops'un oğlu; 
—ides er. Agamemnon; Mene- 
taus. 

âtriğns/is —is er. eve bakan 
köle, kâhya. 

âtriol/um —i cns. küçük giriş 
salonu, küçük hol. 

atr/ium -iS&iicns. hol, Roma 
evinde açık merkezi oda; ma- 
bedin ana salonu; hol, salon 
(diğer binalarda). 

atröcit/âs atis d. dehşet, fe- 
nalık; gaddarlık, vahşet; (fel- 
sefe) şiddet, sertlik. 

Atrop/os -i d. kader tanrıçala- 
nndan biri. 

atr/öx —ocis s. zalim, menfur, 
vahşi, korkunç; haşin, sert, 
vahşi, şiddetli; -öciter z. za- 
limce. 

attactus gedo. attingö 

attâct/us —üs er. temas. 

attagen -is er. dağ tavuğu, çil, 

Attal/us -i er. krallığını Ro- 


... de; -si 


ma'ya miras olarak bırakan 
Bergama kralı; -Acus s. Atto- 
lus'a ait; Bergama'ya ait; al- 
tınla bezeli; -ica ns. ç. sır- 
mayla işlenmiş. 

attamen bağ. buna rağmen. 

attat bak. atat 

attegi/a —ae d. kulübe. 

attemperate z. tam zamanın- 
da. 

atten/dö -dere -di -tum gçf. 
(dikkati) yöneltmek, çevir- 
mek; dikkat etmek, farkına 
varmak. 

attenti/ö —önis d dikkat, 
özen, ihtimam. 

attent/ö attempt/ö —öre 
-öâvi —âtum gçf. sınamak, 
yoklamak, denemek; karış- 
mak, etkilemeye çalışmak; 
saldırmak. 

atten/tus gedo. attendö «s. 
dikkat kesilmiş, uyanık; işiyle 
çok meşgul, işine düşkün, 
dikkatli; (öz. para konusunda) 
— z. dikkatli bir biçimde. 

attentus gedo. attineö 

attenuât/us 5s. zayıf, kuru; (üs- 
lup) kısa, arnnmış; düz, ya- 
van; -£z. yalın bir biçimde. 

attenu/o -öre —âvi —âtum 
gçf. zayıflatmak, şiddetini 
azaltmak, indirgemek; kü- 
çültmek, gururunu kırmak, 
alçaltmak. 

att/erö -erere -rivi -ritum 
gçf. üzerine sürtmek, sürmek; 
aşındırmak, ezmek; (mec.) iti- 
barını kaybetmek. 


att 


attest/or -öri -Gtus gçf. ta- 
nıklıkla ispat etmek. 

attex/ö —ere -ul -tum ogçf. 
üzerine örmek; (mec.) ekle- 
mek. 

Atthi/s —dis dd Attiko; 
Sappho'nun kız arkadaşı. 

Attic/a —ae d. Attika; merkezi 
Atina'da olan Yunanistan'da 
bir bölge; -icus s. Attika'lı, 
Atinalı; (ret.) düz ve dolaysız 
bir üslup; -e z. Atinalı gibi; 
isso gf. Atinalı gibi konuş- 
mak. 

attigi gç. attingo 

att/ineö -incre -İinuli —en- 
tum gçf. alıkoymak, bırak- 
mamak, muhafaza etrnek; -e 
yetişmek; gf. ilgilendirmek, 
alakadar etmek, - için önemi 
olmak. 

att/ingö -ingere -igi 
—âctum gçf. dokunmak, te- 
mas etmek; saldırmak; -e 
varmak, -e yetişmek; temas 
etmek; etkilemek, tesir etmek; 
bahsetmek; üzerine almak, 

- meşgul olmak; ilişkisi olmak, 
ilgilendirmek; benzemek. 

Atti/s —dis er. Kybele'nin 
Phrygia'lı rahibi. 

Att/ius, Acc/ius —i er. Latin 
şairi; -iânus s. 

attoll/ö —ere gçf. yükseltmek, 
kaldırmak; inşa etmek; (mec) 
yükseltmek; çok övmek. 

att/ondeö -ondere -ondi 
—önsum gçf. kırpmak, buda- 
mak; (mec.) azaltmak, küçült- 


auc 

mek; (komedi) yolmak, dolan- 
dırmak. 

attonitus s. yıldınm çarpmış, 
korkutulmuş, şaşırmış; ilham 
almış; çılgın; meczup. 

atton/ö —öre —ui -itum gç/. 
korkutmak, hayret içinde bı- 
rakmak. 

attönsus gedo. attondeö 

attorgu/eö —£re gçf”. fırlat. 
mak, atmak. 

attractus gedo. attrahö 

attra/ho —-here -xi —ctum 
gçf. zorla çekmek, sürükle- 
mek, kendine çekmek, cezbet- 
mek; (mec.) çekmek, kışkırt- 
mak. , 

attrect/6 —are gçf. dokun- 
mak, el sürmek; kendine mal 
etmek. 

attrepid/ö —öre gf. ttrek 
adımlarla, sendeleyerek git- 
mek, ilerlemek. 

attrib/uö -uere -ui -uütum 
gçf. tahsis etmek, tayin et- 
mek, vermek; eklemek; isnat 
etmek, atfetmek; vergi koy- 
mak. 

attribüti/ö —önis d. (para) 
havale, nakil; (dilb.) yüklem; 
sıfat. 

attritus gedo. atterö s. yen- 
miş, aşınmış; çürümüş, ezil- 
miş; (mec.) arsız, yüzsüz. 
utanmaz. 

attuli gç. adferö 

au ünl. (acı çekme ve şaşkınlık 
ifade eder) O! ya! heyhat! 

auc/eps -upis er. kuşbaz; 


auc 


50 aud 


(mec.) meraklı; eleştiri için fır- 
sat kollayan. - 

auctör/ium —i & ili cns. fazla, 
ilave. 

auctificus s, artıran. 

aucti/ö -oönis d. arma; me- 
zat. 

auctiönüârius s. mezatla ilgili; 
tabuloe —ae satış listeleri. 

auctiön/or —âri —itus gf. me- 
zat kurmak. 

auctit/ö —âre gç/. fazlasıyla 
artırmak. 

auct/ö —üâre gçf artırmak; 
(mec.) refah ve mutluluk ih- 
san etmek. 

auct/or —oriser.,d. 1. yara- 
tan; (aileyle ilgili) cet, ata; (bi- 
nalarla ilgili) kurucu, bina 
eden; (işlerle ilgili) yapan; 
2. yazan; (yazılarla ilgili) ya- 
zar, tarihçi; (bilgiyle ilgili) tah- 
rik eden, araştıran; (haberlerle 
ilgil) haber veren, malumat 
veren; 3. kışkırtıcı; (eylemle il- 
gili) akıl veren; (kanunlarla il 
gili) destekleyen, taraftar; tek- 
lif eden; 4. nüfuzlu insan, 
(kamu yaşamında) lider; (dav- 
ranışla ilgili model, örnek; 
(garanti ile ilgili) kefil, tanık; 
(malla ilgili) satıa, bayii; (ka- 
dınlar ve rüştünü ispat etmemiş- 
ler için) mutemet, mümessil; 
hami; (başkalarının refahı ile il- 
gili savunucu kimse; mö — 
öre teklifimce, teklifim üzeri- 
ne. 

auctörüment/um —i cns. söZ- 


leşme, kontrat, anlaşma; an- 
laşmayla saptanan ücret, ki- 
e 

auctöratus s5. (sözleşme, ye- 
minle) sınırlı; kiralanmış (üc- 
retle). 

auctörit/aâs atis d. 1. kay- 
nak, menba; rehberlik, ön- 
derlik; 2. yargı, hüküm; ka- 
rar; destek; yol gösterme; (se- 
natoyla ilgili) resmi karar, res- 
mi emir; 3. güç; (şahıs) nüfuz, 
etki, otorite, itibar; (şevler) 
önem, ehemmiyet; (davranış) 
ömek; (bilgi) teminat; (mülk) 
mülkiyet hakkı. 

auctumn— bok. autumn- 

auctus gedo. augeö «s. geniş, 
büyük. 

auct/us -üs er, büyüme, art- 
ma, genişleme. 

aucup/ium -i & ili ms. yabani 
kuş avlama; (mec.) -için pu- 
suya yatma; aşırı merak, te- 
cessüs; saçma sapan itiraz, 
manasız mücadele. 

aucup/ö —âre gçf. -için pusu- 
ya yatmak; gözetlemek; -or 
—âri —âtus gf. kuş avlamaya 
gitmek; gçf. peşine düşmek, 
avlamak; (mec.) yakalamaya 
çalışmak. 

audüci/a —e d. atılganlık, ce- 
saret; düşüncesizlik; cüretkâr- 
lık, küstahlık; ç. cüretkâr iş- 
ler. 

aud/âx —âcis s. (iyi) atılgan, 
yürekli, cesur; (kötü) düşünce- 
siz, hayasız, pervasız, cüretli, 


aud 


küstah, kibirli; -âcter, âci- 


ter 7. 

aud/öns -entis s. cesur, ahi- 
gan; —enter Z. 

audenti/a —e d. atılganlık, 
cesaret. 

au/deo -dere -sus gçf. & gf. 
cüret etmek, cesaret etmek, 
göze almak; cesaret göster- 
mek. 

audi/€ns -entis er. dinleyici; 
s. söz dinleyen, itaatkâr. 

audienti/a -ace d. dinleme; 
mak, temin etmek. 

aud/iö -ire -ivi & —ii -ituın 
gçf. dinlemek; isitmek; öğren- 
mek, işiterek öğrenmek; söy- 
lenmek; dinlemek, dikkatle 
dinlemek, bir öğretmenin 
derslerine devam etmek, öğ- 
reamen himayesinde çalış- 
mak; bir davayı tahkik et- 
mek; kabul etmek; itaat et- 
mek, önem vermek, dikkat et- 
mek, dinlemek; bene, male— 
kötü veya iyi bir üne sahip ol- 
mak. 

auditi/ö -önis d. dinleme, işit- 
me;rivayet, haber. 

audit/or —öris er. dinleyici; 
öğrenci. 

auditör/ium -i & ii cns. ders, 
okuma, ya da konferans salo- 
nu, mahkeme salonu; dinle- 
yiciler. 

audit/us —üs er. işitme duygu- 
su; işitme, dinleme; rivayet, 
haber. 


aug 


auferö auferre abstuli ablö- 
tum gçf. götürmek, taşımak, 
uzaklaştırmak; yarlış yola 
sevketmek, başka yola sevket- 
mek; zorla alınak, gasp et. 
mek; (bir gavret sonucu) ka- 
zanmak, elde etmek. 

auf/ugiö —-ugere —ügi gf. ka. 
çıp uzuklaşmak. gçf -den 
kurtulmak. 

Augö/âs —-ae er, ahırları He- 
rakles tarafından temizlen- 
mişolan Elis kralı, 

au/yeö -yöre -xi -ctum cf 
ararmak, büyütmek; zenon. 
lestirmek, donatınak; yukselt- 
mek, methetmek; y£ artmak. 

augösc/6 -ere yf. büyümeye 
başlamak, gelişmek. 

augm/en -inis ons. artma, bü- 
yüme. 

augur -is er. kuşbilici, kahin; 
rahip, alametleri yorumla. 
yan kişi. 

augural/is s. kuşhiliciye ait; 
falalıkla, kehanetle ilgili; —e 
-is ms. kehanetlerin alındığı 
yer. 
ugurati/ö —-önis d kehanet, 

'lık, geleceği keşfetme. 
augurat/us —üs er, kuşbilicilik 
işi. 

augur/ium -i& ii cns. kuşbili- 
cilik; gözetletne, yorma; önce- 
den sezme. 

augurius s, kuşbilicilere cit. 

augur/ö —öre gçf. & gf. keha- 
net alametlerine bakmak; ke- 
hanet alametleriyle kutsa- 


aug 


mak; önceden sezmek; -üâtö 
kehanet alametlerini aldık- 
tan sonra. 

augur/or —âri —âtus gçf. & gf. 
kuşbisicilik yapmak, kehanet 
alametlerine bakmak; keha- 
netlere bakarak önceden söy- 
lemek; tahmin etmek, gelece- 
ği önceden söylemek. 

August/a —ae d. imparatorun 
annesine, eşine, kızına ve kız 
kardeşine verilen ünvan. 


Augustöl/is s5. Augustus'la il- 


gili; lüâdi -—Es Augustus şerefi- 
ne yapılan oyunlar; proefec- 
tus —is Mısır valisi; sodâles 
—es tanrılaştınlan Augus- 
tus'un rahipleri. 

august/us s, kutsal, mübarek, 
muhterem, saygıdeğer; (mec.) 
haşmetli, azametli, görkemli, 
soylu; -£z. 

August/us —i er. ilk Roma im- 
puaratoru C. Octavius'a ve 
sonra diğer imparatorlara ve- 
rilen ünvan; s5. imparatora 
ait; ağustos, ağustosa ait. 

aul/a —e d. bir Yunan evinin 
avlusu; bir Roma evinin salo- 
nu; saray, kral sarayı; saray 
halkı; krallık yetkesi. 

aula bak. ollu 

aulae/um -i cns. üzeri nakış 
işli perdeler, yatak örtüleri; 
(tiyatro) perde; (oyunun ba- 
şında sahneden aşağıya bıra- 
kılır, oyunun bitiminde yük- 
seltilirdi.) 

aülic/us s. kraliyet sarayına 


aur 


ait; şahane; -i -örum er. ç. 
saray halkı. 

Aul/is -idis & is d. Boeotia'da 
Yunan'lılann Iroia'ya hare- 
ket ettikleriliman. 

auloed/us —i er. flüt eşliğinde 
şarkı söyleyen kimse. 

aur/a —e d. hava, esen hava, 
meltem; hava, gök; duman, 
koku, ışın; (mec.) rüzgâr, yel, 
bora (insana yarar getiren), 
gün ışığı; bu dünya, yeryüzü. 

aurâri/us s. altından; altınla 
ilgili; -a -ae d. altın madeni. 

aurütus 5s. altınla süslenmiş, 
altın yaldızlı; altın. 

Aurel/ius -i er. Roma'lı bir so- 
yadı; lx -ia mahkerne heye- 
tinin düzenlenmesine ilişkin 
yasa; vin aa Roma'dan ku- 
zey batıya giden ana ol. 

aureolus s. altın; altından ya- 
pılmış; altın değerinde, şaşa- 

“alı, görkemli. 

aurews s. altın, altından; altın- 
la işlenmiş, altın yaldızlı, al- 
tın gibi parlak; (mec.) güzel, 
görkemli, muhteşem; er. altın 
madeni para. 

aurichalc/um —i cns. altın- 
dan üstün söylencesel bir ma- 
den. 

auricomus s. altın saçlı; altın 
yapraklı. 

auricul/a e d dış kulak; ku- 
lak. 

aurifer -i 5s. altın buluman 
(içinde, üzerinde). 

aurif/ex -icis er. altını işleyen 


aur 


kişi, kuyumcu. 

aurig/a -ae er. savaş ve yarış 
arabası süren kişi, arabacı, 
sürücü; seyis; dümenci; bir ta- 
- kımyıldız. 

aetüyas/e -me S. alından 
doğmuş. 

auriger -i s, üzerinde altın bu- 
lunan, altın yaldızlı. 

aurig/ö -öre gf. yarışlarda 
araba sürmek. 

aur/is -is d. kulak; işitme du- 
yarlığı, kulak zevki; (ret.) hü- 
küm; (fa.) saban kulağı; ad 
—em admonere kulağına fi- 
sıldamak; in utramvis -em 
dormire derin uykuda ol- 
mak. 

auritul/us —i er. “Uzun Kulak- 
lı”, eşek. 

auritus s. uzun kulaklı; dikkat- 
li, dinleyen. 

aurör/a —ae d. şafak, tan vak- 
ti, gün ağarması; şafak tanrı- 
çası; Doğu, şark. 

aur/um -i cns. altın; (altından 
yapılmış şeyler) altın tabak, 
kadeh, yüzük, vs... para; pa- 
rıltı, altın rengi; Altın çağı. 

auscultati/ö -önis d. itaat, 
söz dinleme, dinleme: casus- 
luk yapma. 

auscultat/or -öris er. dinleyi- 
ci. 

auscult/ö —âre —övi —âtum 
gçf. -e kulağını vermek, dik- 
katle dinlemek; gizlice dinle- 
mek; of. (hizmetçilerle ilgil) 
kapıda emir beklemek; dinle- 


mek, itaat etmek. 

ausim şh. cudeö 

Awuson/es -um er. ç. Orta İtal. 
ya'nın ilk sakinleri; ia d. 
İtalya; -âus, —is s. Ausonia il& 
(İtalya, Latinler, Roma'lılarla) 
ilgili; -dae er. ç. İtalya sakin- 
leri. 

ausp/ex -icis er. kuşların uçu-. 
şuna vs. bakarak geleceği 
keşfeden kâhin, falcı; koruyu- 
cu, hami; evlilik töreninde şa- 
hit olan kimse, 

auspicatö z. kehanet alamet- 
lerini aldıktan sonra; uğurlu 
bir zamanda, tam zamanın- 
da. 

ouspicâtus s, kehanet alamet- 
lerine bakarak kutsanmış; 
uğurlu, hayırlı. 

auspic/ium —i & ik cns. kuşla- 
ra bakma, gözetleme, kuşlar. 
la ilgili kehanet, falalık; ke- 
hanet alametleri alma hakkı; 
idare, sevk, komuta; işaret, 
alamet; -acere bir işaret 
vermek. 

auspic/ö —öre gf. kehanet ala- 
metlerine bakmak. 

auspic/or —üri —ötus gf. ke- 
hanet alametlerine bakmak; 
hayırlı bir başlangıç yapmak; 
gçf. başlamak, (işe) girişmek. 

aust/er -rij er. güney rüzgân, 
lodos; güney. 

austerit/âs —âtis d. şiddet, 
sertlik. 

auster/us s. sert, ekşi, keskin; 
ciddi; donuk; mat; çetin, ağır; 


aus 


& z. sıkıcı, kasvetli, 

auströlis s. lodosla ilgili; gü- 
neyde bulunan. 

austrinus s. güneyden. 

aus/us geo. audeö -um—icns. 
teşebbüs, girişim. 


aut bağ. veya; ya ... ya; aksi 


takdirde, veya en azından, ya 


da daha ziyade, 

âutem bağ. (karşıt düşünce ifade 
eden) fakat, diğer yandan; 
(başka bir düşünceye geçerken) 
bundan öte, şimdi, ve; (diya- 


logda) gerçekte. 

autheps/a —ae d. tencere, ka- 
zan. 

autographus s. kendi eliyle 
yazılmış. 


Autolyc/us —i er. Tann Mercu- 
rius'un hırsız oğlu. 

automat/us s, kendiliğinden; 
—on -i os. kendi kendine ha- 
reket eden makina. 

Automed/ön -ontis Akhile- 
us'in arabaası; arabada. 

autumn/us -i er. sonbahar; 5. 
sonbahara ait. 

auxi gç. augeö 

autum/ö —âre gçf. farzetmek, 
zannetmek; ileri sürmek. 

auxiliâris s5. yardım eden, yar- 
dım getiren; yardıma birlik- 
lere ait; er. ç. yardıma birlik- 
ler, 

auxiliârius s. yardım eden, 
yardım getiren. 

auxiliât/or -öris er. yardım- 
Ck 

auxiliat/us -üs er. yardım. 


ave 


auxili/or —öri -âtus gf. yoar- 
dım etmek, yardımına gel- 
mek. 

auxil/rum -i & ii cns. yardım, 
müzaheret; -ia -iorum cns. 
ç. yardıma birlikler; askeri 
güç. 

avâriti/a ae d hırs, ihtiras, 
tamah, bencillik. 

avâriti/e€s -£i d. hırs, tamah. 

avâr/us s. aç gözü doymaz, 
haris, tamahkâr: şiddetle ar- 
zu eden; -£ -iter 2. ' 

avö, avete, avetö em. Uğurlar 
olsun! 

âve/hö -here -xi -ctum ogçf. 
götürmek, taşımak; (edl.) at 
ile gitmek; gemiyle gitmek. 

âv/ellö -ellere -elli & ulsi 
(olsi) -ulsum (oltsum) gçf. 
çekip koparmak, yırtmak; 
zorla götürmek, zorla ayır. 
mak, koparmak. 

aven/a —me d. yulaf; hububat 
sapı, saman; (müzik) çoban 
kavalı, kamış kaval. 

Aventin/us -i er. Roma'da 
Aventinus tepesi; s. Aventi- 
nus'a git; -um —i cns. Aventi- 
nus tepesi. 

av/eö ere gçf. arzu etmek, öz- 
lemek; -öns -entis s. çok şid. 
detli arzu eden. 

Avernus -i er. Cumae yakının- 
da bir göl; buradan öbür dün- 
yaya girildiği söylenir; öbür 
dünya; —alis s. Avernus gölü- 
ne ait. 

överrunc/ö —öre gçf. önle- 


ave 


mek, uzaklaştırmak, bertaraf 
etmek. 

aversâbilis s. menfur, iğrenç, 
pek çirkin. 

âvers/or —öri -ütus gf. yüzü- 
nü çevirmek, uzaklaşmak; 
gçf. karşısından uzaklaştır. 
mak, defetmek; küçük gör. 
mek, kaçınmak. 

âvers/or —oris er. zimmetine 
geçiren, aşıran kimse. 

âvers/us gedo. âvertö s. dön- 
müş, çevrilmiş, arka tarafın- 
da; karşıt; düşman. 

âver/tö —tere —ti sum gçf. çe- 
virmek, başka yöne döndür- 
mek; başka yöne yöneltmek; 
zimmetine geçirmek; aleyhi- 
ne çevirmek, düşman etmek; 
çevirmek; uzaklaştırmak, de- 
fetmek; gf. çekilmek. 

avi/a —e d. büyükanne. 

aviâri/us s. kuşlarla ilgili; 
-um -icns. kuşhane. 

öâvidit/âs —ötis d. hırs, ihtiras, 
tamah, açgözlülük, şiddetli 
arzu. 

avid/us s. şiddetli arzu eden, 
haris; aç gözlü, doymaz, ha- 
sis; obur, doymaz. 

av/is -is d. kuş; (kehanette) işa- 
ret, alamet; —alba ender şey 
için kullanılır. 

avitus s. büyükbabaya Git; 


axi 
atalarla ilgili; çok eski. 
övi/us Ss. yoldan uzak, 1ssız, 
yolsuz, sapa; yolundan çık- 
Miş; a -—orum ms. ç. el değ. 
memiş bölge, kır, ıssız yerler. 
âvocâment/um —i ms. din- 
lenme, gevşeyip dinlenme, 
eğlence. 

âvocüti/ö —-önis d. çevirme, 
başka yana yöneltme. 

âvoc/o —are gçf. -den geri ça- 
ğırmak, çevirmek, geri çek- 
mek, uzaklaştırmak; eğlen- 
dirmek, dinlendirmek. 

övol/ö -öre gf. uçarak uzak- 
laşmak, uçmak; kaçmak; hız- 
la uzaklaşmak, yok olmak. 

övolsus, avulsus gedo. avellö 

avuncul/us -—i er. annenin 
kardeşi, dayı; -maâgnus hü- 
yük dayı. 

öv/us -i er. büyükbaba, dede; 
ata. 

Axen/us -i er. konuk sevme- 
yen deniz olarak Karade- 
niz'in ilk adı. 

axici/a, axiti/a -ae d. ma- 
kas. 

axilla/a —ae d. koltuk altı, kol. 
tuk. 

axis (assis) —is er. dingil; dün- 
yanın ekseni, kutup, gök, se- 
ma; ülke, iklim; tahta, kalas. 


B 


babae ünl. (hayret, onay ya da 
sevinç ifade eder) a! acayip! 
pekâlâ! fevkalade! 


Babyl/ön -önis d. Babil, Fırat . 


üzerinde antik kent; -önla 
Babil ülkesi; -önius s. Babil 
ülkesine ait; —onicus, 
-oöniensis 5. 

büca —ae d. küçük ve yuvarlak 
bir meyva tanesi; zeytin; 
meyva; İnci. 

bacâtus s. inciye ait, incili. 

bacca bak. böca 

baccar -is cns. siklamen, bu- 
hurumeryem çiçeği. 

Baccha —ae d. Bakkhos rahi- 
besi. 

Bacchânal —olis cms. Bakk- 
hos'a ve Bakkhos ayinlerine 
ait yer; ç. Bakkhos şenliği. 

bacchati/o -oönis d. Bakkhos 
şenliklerindeki gibi çılgınca 
eğlenme. 

bacch/or —ari —atus gf. Bakk- 
hos oşenliğini o kutlamak; 
Bakkhos rahibeleri gibi çıl- 
gınlık etmek, çılgınca eğlen- 
mek, bu halde dolaşmak. 

Bacch/us —i er, şarap, bitki, şi- 
ir ve dinsel vecit tannsı; as- 
ma, şarap; -tus —icus —ius 5s. 

bâcifer -i 5. zeytin veren. 

bacill/um -i cns. küçük değ- 
nek, asâ, çubuk; lictor'un taşı- 
dığı sopa. 


Bacctr/a —orum cns. ç. Orta 
Asya'da Baktria'nın başken- 
ti; mod. Belh. -iönus -ius s. 
-iöna d. Baktria. 

bacul/um -i cns. —us -i er, 
değnek, sopa, baston. 

Baet/is -is er. İspanya'da ır- 
mak; mod. Guadalguivir; 
-icuws s. -ica d. Roma'da eya- 
let; mod. Endülüs. 

Bâi/ae -örum d. ç. Campania 
kıyısında kaplıcalanyla ünlü 
şehir; -ânus s5. 

bölul/ö -öre gçf/. ağır bir şey 
taşımak. 

bâiul/us -i er. hamal. 

bâlaen/a —e d. balina. 

balan/us -i d. palamut; bir tür 
Arabistan cevizi; bir tür mid- 
ye. 

balatr/ö -önis er. şakacı kim- 
se. 

bölât/us -üs er. koyun mele- 
mesi. 

balbus s. kekeme, pepe. 

balbüt/iö —ire gç/. & gf. keke. 
lemek, dili dolaşmak; (mec.) 
anlaşılmaz bir biçimde ko- 
nuşmak. 

balineum vs., bak. balucum 
VS. 

ballist/a —ne d. (ask.) manc- 
nık; mancınıkla atılan gülle. 

ballistâar/ium -i & ii cns. 
mananık. 


bal 


balne/ae -örum d. ç. banyo, 
hamam. 

balneâri/us s. banyo ya da 
hamama ait; -a -örum cns. 
ç. banyo odası. 

balneât/or -öris er. hamam- 
cı. 

balneol/um 
banyo. 

bal/ö —âre gf. melemek. 

balsam/um -I cns. pelesenk, 
pelesenk ağaa. 

balte/us -İ er., -a -öorum cns. 
ç. kemer, kuşak; öz. kılıç 
omuz kayışı; kadın kemeri; 
kölelerin dövüldüğü kayış. 

baptisma -tis cns. vaftiz, vaf- 
tiz töreni. 

boptiz/ö -öre gçf. (dn.) vaftiz 
etmek. 

barathr/um —i cns. uçurum, 
girdap; öbür dünya; (mec) 
açgözlü kimse. 

barb/a -aed. sakal. 

barboar€ z. yabana bir dilde, 
Latince; uygar olmayan bir 
biçimde; kabaca, acımasızca. 

barbari/a —ae -Zs ih. -emd. 
bir yabana ülke, Yunanistan 
ya da İtalya dışında bir ülke; 
(sözcükler) kötü ifade tarzı; 
(tavır) kabalık, uygar olma- 
yış. 

barbaricus s. yabancı, ecnebi; 
yabanıl; Italyan (Greklere gö- 
re). 

barbarus s. yabancı; barbar; 
(Yunanlıya göre) Italyan; ka- 
ba, uygar olmayan; yabanıl, 


-i os. küçük 


bat 


vahşi, zalim; er. yabancı kim- 
se, barbar kimse. 

barböâtulus s. kısa sakallı. 

barbatus s. sakallı, yetişkin; 
eski Roma'lı; filozof (magister 
ile). 

barbiger -i s. sakallı. 

barbit/os ih. -on er.lir. 

barbul/a —ed. kısa sakal. 

bardus s. kalın kafalı, gabi, 
aptal. 

bard/us -i er. Gallia'lı mins- 
trel. 

bâr/ö -onis er. ahmak ya da 
kalın kafalı kimse. 

barr/us —Ter, fil. | 

bascaud/a —ae d. bir tür sepet 
(masa için). 

bâsiati/o© -önis d. 
öpüş. 

basilic/a -ae d. borsa ve mah- 
keme olarak kullanılan resmi 
bina. 

basilic/us s. kral gibi, muhte- 
şem; er. en şanslı atış (zar); & 
z. muhteşem bir tarzda; -um 
a cns. krala yakışır elbise, 
muhteşem elbise. 

bösi/ö -öre gçf. öpmek. 

bas/is -is d. yürüme, adım at- 
ma; taban, kaide. 

bös/ium -i & il cns. öpüş, öp- 
me. 

Bassar/eus —ei er. Bakkhos. 

Batav/i -orum er. ç. Batavia 
halkı; mod. Hollunda. 

botill/um -i ms. ateş küreği. 

Battiad/€s —-ae er. Kallimak- 
hos. 


öpme, 


bat 


bâtu/ö -ere -i gçf. vurmak, 
dövmek. 

baub/or —âri gf. (köpek) hav- 
lamak, ulumak. 

Bauc/is -idis d. Philemon'un 
kanısı. 

beâtit/âs —âtis d. mutluluk. 

beötitüd/6 -inis d. mutluluk. 

beatul/us -i er. mutlu kimse. 
beât/us s. mutlu; müreffeh, 
zengin, varlıklı; — 2. 

Belg/ae -örum er. ç. Kuzey 
Gallia halkı; mod. Belçika. 

bellari/a -örum «ns. ç. çerez, 
vemiş, şekerleme. 

bellat/or —oris er. savaşçı, 
ınuharip kimse; s. cenkçi, dö- 
vüşken; savaşa Git. 

bellatörius s. saldırgan. 

bellâtr/ix —icis d. savaşçı ka- 
dın; s. cenkçi; dövüşken (ka- 
dın). 

Belleroph/ön -ontis er. Pega- 
sos'un binicisi, Khimaira'nın 
katili: -onteus s. 

bellicösus x. savaşsever, savaş- 
çı, 

bellic/us s. savaşa ait, askeri; 
-um canere saldın ya da yü- 
rüyüş için işaret vermek. 

belliger -i s. savaşçı, savaşse- 
ver, 


belliger/ö -âre —âvi -âtum 


gf. savaşı sürdürmek. 
bellipot/e€ns —-entis s. savaşta 
güçlü. 
bell/ö -öre —âvi -atum gf. sa- 
vaşmak; —or —âri gi. müca- 
dele etmek, savaşmak. 


ben 


Bellön/a ae d. savaş tanrıça- 
si. 

bellulus s. hoş, şirin. 

bell/um -i cs. sav«ş, çarpıs- 
ma; — savaşta. 

bell/us s. hoş, şirin, yakışıklı, 
güzel; —# z. güzel bir biçimde, 
latifçe; -haböre sağlığı iyi ol- 
mak. 

belu/a ae d. iri yabanı! hay- 
van, canavar; herhangi bir 
hayvan; (mec.) (kötü 557) huy- 
van; -Gactula İndia fil. 

beluatus s. üzerine hayvan re- 
simler işlerimiş. 

beluösus 5s. cnnavarlarla dolu. 

bene z. (kı. melius üd. opti- 
me) iyi, uygun, çok pek; doğ- 
ru olarak: kazançla; ünl, bra- 
vol iyi! -dicere yerinde söyle- 
mek; övmek; -emere ucuza 
satın almak; -est tibi iyisin, 
mutlusun; -facere iyi etmek, 
iyi hareket etmek; -facis te- 
şekkür ederim; rem —gerere 
başanlı olmak; -s€e habere 
hoş vakit geçirmek: -habet 
alâ, ımükemmel, yeterli; —t&! 
sağlığınıza! -ven-dere paha- 
lı satmak; -vivere mutlu bir 
hayat sürmek. 

bened/ico -icere -ixi 
-ictum 9çf. hakkında iyi söz 
etmek, övmek; dn. kutsamak. 

beneficenti/a —ae d. lütuf, 
merhamet. 

beneficiâri/i -örum er. ç. ay- 
ncalıklı askerler. 

benefic/ium -i & ii cns. iyilik, 


ben 


bif 


lütuf; (siy., ask.) terfi, yüksel- 
me; —ö tuö senin sayende. 

beneficus s. cömert, Jütufkör, 
iyiliksever. 

Benevent/um —-i cns. Güney 
Italya'da bir şehir. 

benevol/&ns entis «. iyi yu- 
rekli, lütufkâr. 

benevolenti/a —ae d. lütuf, 
hayırhahlık, iyilik, dostluk. 

benevol/us s. lütufkör, hayır- 
hah, dostane, (hizmetçiler 
için) bağlı; — z. 

benigne z. seve seve, istekle, 
nazikçe; cömertçe, bol bol; 
(kd.) hayır, teşekkür ederim; 
-ocere birisine lütufta bu- 
lunmak, iyilik yapmak. 

benignit/ös —atis d. iyilik, lü- 
tuf, hayırhahlık; cömertlik. 

benignus s. iyi, dostane, lü- 
tufkâr; cömert, verimli, zen- 
gin, münbit. 

be/ö —-âre —âvi -ötum gçf. 
mutlu etmek, hoşnut kılmak. 

Berecynt/us -i er. Kybele için 
kutsal olan Phrygia'da bir 
dağ; -ius s. Kybele'ye ait; -ia 
d. Kybele. 

Berenic/e -£s d. bir Mısır kra- 
liçesi; coma -gs bir takımyıl- 
dız. 

beryill/us -i er. gök zümrüt. 

bes, bessis er. bir as'ın üçte iki- 
si; bir birimin üçte ikisi. 

besti/a —ae d. hayvan; arena- 
ya çıkanlan yabanıl hayvan. 
bestiörius s. yabanıl hayvan- 
lara ait; er. arenada yabanıl 


hayvanlarla dövüşen kimse. 

böstiol/a —ve d. küçük hay- 
van. 

böt/a ed. pazı (bitki). 

beta cıs. çkz. Yunancada beta: 
harfi. 

bibi gç. bibö 

bibliopöl/a —ae er. kitap sa- 
tan kimse, 

bibliothec/a -ae, -E -#sd. ki- 
taplık, kütüphane. 

bib/ö -ere -i gçf. içmek; ırma- 
ğın kıyısında yaşamak; (fu- 
men ile) emmek, massetmek, 
içine almak; (mec.) (aure; auri- 
bus ile) can kulağıyla dinle- 


mek; -aguos boğulmak; 
Groecö moöre- birinin sağlı- 
ğına içmek. 


bibulus s. içkiye düşkün, çok 
içen, susamış; (şeyler) su çe- 
ken, masseden. 

bic/eps -ipitis s. iki başlı. 

biclin/ium —i & ili os. iki kişi- 
lik yemek kanepesi. 

bicol/or —öris 5. ikirenkli. 

bicorniger -i 5. iki boynuzlu. 

bicornis 5s. iki boynuzlu; Çr- 
maklar) iki ağızlı. 

bicorpor -is s. iki gövdeli, 

bid/e€ns —entis s5. iki dişli; er. 
iki dişli bahçıvan çapası; d. 
iki sıra dişi tamam kurbanlık 
hayvan. 

bident/al -ölis cns. yıldınm 

"çarpmış yer. 

bidul/um -i cns. iki gün. 

bienn/ium -i&iicns. iki yıl, 

bifâriam z. iki yerde, iki par- 


bif 


çaya, iki yöne; iki yanda. 
bifer —i s. yılda iki kez ürün ve- 
ren. 
bifidus s. ikiye aynlmış. 
biforis s. iki kanatlı kapı; çifte. 
biförmaâtus, biförmis s. iki 
biçimli, çift şekilli. i 
bifr/ons —ontis s. iki başlı, çift 


alınlı. 

bifurcus s. iki çatallı, çatallan- . 
mış. 

big/ae -ârum d. ç. çift atlı 
araba. 


bigâtus s. üzerinde çift atlı 
araba resmi bulunan. 

biilugis, bilug/us s. koşulmuş 
bir çift (hayvan); 3 -örum 
er. ç. yan yana koşulmuş bir 
çift at; iki atlı araba. 

bilibr/a —ae d. iki libra ağırlık; 
-is s. iki libra ağırlığında. 

bilinguis s. iki dilli; iki dil ko- 
nuşan; hain, ikiyüzlü. 

bil/is —is d. safra, öd; (mec) 
hiddet, gazap, öfke; —âtra, 
nigra melankoli, karakaygı; 
cinnet, delilik. 

bil/ix —icis s. çifte iplikle ya da 
telle örülmüş. 

bilüstris s. on yıllık, on yıl sü- 
ren. : 

bimaris s. iki deniz arasında 
yer alan. 

bimarit/us —I er. iki karılı kim- 
se. 

bimât/er -ris s. iki anneli. 

bimembris s. yor hayvan, ya- 
n insan olan; ç. Kentauroslar, 

bimâestris s. iki aylık, iki uy sü- 


bis 


ren. 
bimulus s. henüz iki yaşında. 
bimus 5. iki yaşında, iki yıllık. 
bini binae bina sy. bir çift, 
çift; ikişer ikişer, her keresin- 
de, ya da her birine iki. 
binoct/ium -i & ii ms, iki ge- 
ce, iki gecelik süre. 
binömiünis s5. iki adlı. 
Bi/ön —önis er. yergileriyle ün- 
lü filozof; -önews s. yergili. 
bipalmis «. iki kanş uzunlu- 
ğunda. 

bipartıt/us s. ikiye bölünmüş; 
—o z. iki parça olarak, iki yön- 
de. 

bipat/ens -entis s. iki kanadı 
açık. 

bipedâlis s. iki ayak uzunlu- 
ğunda, genişliğinde ya da ka- 
lınlığında. 

bipennifer — s. savaş baltası 
taşıyan. 

bipennis s. iki ağızlı; d. savaş 
baltası. 

bipertitö bak. bipartitö 

bip/es —edis s. iki ayaklı; er. iki 
ayaklı mahluk (insan için kü- 
çümseme). 

bir&mis s. çifte kürekli, iki sıra 
kürekli; d. bir çifte kürekli ka- 
yık; iki sıra kürekli kadırga. 

bis z. iki kere, iki defa; -ad 
eundem aynı yanlışı iki kez 
yapmak; -die, in di& günde 
iki kez; -tantö, tantum iki 
kat daha çok; —tergue sık 
sık; -terre ender olarak. 

Biston/es -um er. ç. Ihracia 


bis 


halkı; ws s. Thrada'lı; is d 
Ihrada'lı kadın, Bakkhos ra- 
hibesi. 

bisulcilingu/a —ce s. çatal 

“dilli; (mec) yalana, yaltakçı. 

bisulcuş 5. çatal, yank. 

Bithyn/ia -iae d. Anadolu'da 
eyalet; icus, -âus, —us 5. 

bit/ö —ere gf. gitmek. 

bitüm/en -inis cns. bitüm, as- 
falt; -ineus s. 

bivi/us s5, iki yollu, iki geçitli; 
-um cns. iki yol kavşağı, iki 
yol. 

blaesus s. kekeme, pepe, pel- 
tek. 

blandidicus 5. tatlı dilli. 

blandiloguenti/a e d. gö- 
nül okşayıcı söz; fazla övücü, 
şişirici söz. 

bilandilogu/us, -entulus s5. 
gönül okşayıcı sözler söyle- 
yen. 

blandiment/um —i cns. iltifat; 
yüze gülme, yaltaklanma; 
(mec.) çekicilik, güzellik. 

bland/ior -iri -itus y/. okşa- 
mak, iltifat etmek, yaltaklan- 
mak; (şeyler) hoşa gitmek, 
cezbetmek. 

blanditi/a —ae d. yüze gülme, 
iltifat; (şeyler) çekicilik, füsun. 

blandıtim z. okşayarak, gönül 
okşayıcı bir biçimde. 

bland/us s5. tatlı dilli, yüze yü- 
len; hoş, çekici, füsunkâr; - z. 

blater/ö —-âre gf. gevezelik et- 
mek. 

blat/iö -ire gçf. gevezelik et- 


bon 


mek. 

blatt/a —ae d. güve. 

blenn/us —ier. budula, bön. 

biliteus s. yavan; aptal. 

blit/um -i cns. bir tür yaban 
kerevizi. 

boâri/us 5s. sığırlara ait; fo- 
rum —-um Roma'daki hay- 
van pazarı. 

Bodotri/a —ae d. İskoçya'nın 
doğusunda körtez; mod. Firth 
of Forth. 

Boeöt/ia -iae d. Buiotia, Yu- 
nanistan'ın ortasında bölge; 
-lus, —us s5. —orches er. Boio- 
tia'nın baş yargıcı. 

boi/ae -ârum d. ç. boyuna ge- 
çirilen halka. 

Boiohaem/i -—orum er. ç. Bo- 
hamyalılar. 

bölet/us —i er. birtür mantar. 

bolu/s -i er. (zar) atma, atımı; 
(ağ) fırlatma; (mec.) kazanç, 
kâr; âlâlokma, çok iyi parça. 

bomb/us —i er. boğuk ses, 
uğultu, vizıih. 

bombycinus s. ipekten. 

bomb/Yx -Ycis er. ipek böceği; 
ipek. 

Bon/a De/a-ue-aed. kadın- 
ların taptığı bir tunrıça. 

bonit/âs —ütis d. iyilik; doğru- 
luk, dürüstlük; lütufkârlık. 

Bonöni/a —e d. Kuzey İtal- 
ya'da şehir; mod. Bologna 
—ensis s. | 

bon/um —i cns. iyilik, hayır; 
değerli, yararlı şey; ç. mülk- 
ler; cui -5? kime yararlı ol- 


bon 


du? kim kazançlı çıktı? 

bon /us s. (kı. melior üd. opti- 
mus) iyi; muktedir, mahir; 
kibar; cesur; erdemli; elveriş- 
li; er. ç. iyi muhit, muhafa- 
zakârlar; -a aetas genç yaş, 
gençlik; <5 animö neşesi ya 
da keyfi yerinde olmak; -oe 
artes genel kültür veren ko- 
nular, genel kültür eğitimi; 
—a dicta nükteli sözler; —a 
fides iyi niyet, içtenlik; —i 
moöres ahlak; -i mummi ho- 
kiki para; —a pars geniş bö- 
lüm, kısım; —e res konfor, 
refah, lüks, saadet, ikbal, ah- 
laksal doğruluk; —â veniö iz- 
ninizle; -a verba iyi kehanet 
taşıyan sözler; seçkin bir dik- 
siyon; -a vox yüksek ses. 

boö -are gf. yüksek sesle bağır- 
mak; kükremek. 

Boöt/€s —e cns. Bakar takım- 
yıldızı. 

Bore/üs —ae er. kuzey rüzgânı, 
poyraz; kuzey; -us s. 

Borysthen/€s —is er. Önyeper 
ırmağı; -İus s. —idae er. ç. 
Dnyeper kenarında oturan 
kimseler. 

bös bovis er., d. öküz, inek; bir 
tür kamçı; -Lüca fil. bovi 
clitellös impönere birine 
yapamayacağı bir işi yükle- 
mek. 

Bospor/us -i er. Boğaziçi; -İws 
s. -Cimmerius Kerç Boğazı; 
—-anus 5. 

Boudicc/a —se d. yanlışlıkla 


bre 


Boadicea denilen İngiliz kra- 
liçesi. 

bovaârius bak. boöğrius 

boviltus s. öküz ya da sığıra 
ait. 

brac/oe -âörum d. ç. bir tür 
pantolon. 

brâcatus s. pantolonlu; bar- 
bar; öz. Alpler'in ötesinde bu- 
lunan kabileler. 

bracchiâalis s. kola ait. 

bracchiol/um -i cns. 
kol. 

bracch/ium -i G ii ms, ön 
kol, kol; pençe; (ağaç) dal; 
(deniz) kol; (den.) seren; (ask.) 
irtibat hattı; limanın yanını 
çeviren set. 

bractea buk. brattea 

brassic/a —e d.lahana. 

bratte/a —ae d. altın yaprak, 
varak. 

bratteol/a —ae d. çok ince al- 
tın yaprak. 

breviör/ium —i & ii cns. özet, 
istatistik araştırma, resmi ra- 
por. 

breviculus s. oldukça kısa boy- 
lu. 

brevilogu/ens —Eentis s. az 
sözle anlatan, muhtasar. 

brev/is s. kısa, küçük, sığ; kısa 
ömürlü; kısa, veciz; hafif, 
önemsiz; —i z. kısaca, az son- 
ra; birkaç kelimede; -iter Zz. 
az ve öz olarak; -ia -ium cns. 
ç. sığ yerler. 

brevit/âs —ötis d. kısalık, kü- 
çüklük; (söz, zaman) kısalık. 


zarif 


bri 


Britann/ia ae d. Britanya; 
Britanya Adaları; -us, —icus 
s. aicus er. imparator Claudi- 
us'un oğlu. 

Brom/itis -1i & iüer. Bakkhos.. 

brüm/a —ae d. Kış gündönü- 
mü, kış ortası; kış. İ 

Brümâlis s. kış gündönümüne 
ait, kışa ait; -flexus oğlak 
dönencesi. 

Brundis/ium —i & ii cns. Gü- 
ney Doğu İtalya'da liman; 
mod. Brindisi; -inuws s. 

Brutti/i —rum er. ç. İtal- 
ya'nın Güney ucunda oturan 
halk; —us 5. 

brütus s. ağır, hantal, hareket- 
siz; aptal, akılsız, duygusuz. 

Brüt/us -i er. Roma'yı krallar- 
dan kurtaran kimse; Cae- 
sar'ın katili. 

bubil/e -is cms. öküz ahır. 

büb/6 -onis er., d. baykuş. 

bubulcit/or -âri gf. öküz güt- 
mek. 

bubulc/us —i er. öküzle çift sü- 
ren kimse, çiftçi. 

bübul/us s$. sığıra ait; -—a —ae 
d. sığır eti. 

bücaed/a —-ae er. öküz deris- 
sinden sırımla kamçılanmış 
köle. 

bucc/a -ae d. yanak, avurt; 
ağız; geveze hatip; lokma. 

bucc/ö -onis er. geveze kimse, 
lafazan. 

buccul/a —e d. küçük yanak; 
miğferin çene kayışı. 

bucculentusş 5. iri yanaklı. 


byz 


bücerus s. boynuzlu. 

bücin/a —e d. çobanın çaldı- 
ğı boynuz; askeri boru. 

bücinat/or —Oris er. boru ça- 
lan kimse. 

bücolic/a -—orum cns. ç. çoba- 
nıl şiir. 

bücul/a e d. yavru inek. 

büf/ö -önis er. kara kurbağa. . 

bulb/us —i er. bitki soğanı; s0- 
ğan. 

bül/e -es d. Yunan senatosu; 
—cuta er. senatör; , —ceuter 
ium cns. senato binası. 

bull/a —ae d. su kabarcığı; top, 


yumru, çivi başı; düğme; 
muska. 

bullâtus s. bulla sp he- 
nüz bir çocuk. 


bümast/us —id.birtürüzüm. 

bür/is —is er. sabanın gövdesi. 

Burrus Pyrrhus'un eski biçimi. 

bustirap/us —i er. mezar hırsı- 
zı. 

bustuârius s. cenaze törenine 
ait, ölü yakılan yere ait. 

bust/um -i cns. ölü yakılan ya 
da gömülen yer; mezar, gö- 
müt. 

buxifer -i s. şimşir ağaçlarıyla 
ünlü. 

bux/um -I cns. şimşirlik; flüt, 
kaval; tarak; topaç. 

bux/us -i d. şimşir ağacı; flüt. 

Byzant/lum -i & ii cs. 
Byzantion, Bosphoros üzerin- 
de kurulmuş olan kent, daha 
sonra Constantinopolis, mod. 
İstanbul; —ius 5. 


C 


caballinus s. ata ait. 

caball/us -i er. at. 

cachinnâti/o -onis d. kahka- 
ha, yüksek sesle gülüş. 


cachinn/ö -âre gf. kahkahay- 


la gülmek. 

cachinn/ö -onis er. kahkayla 
gülen kimse, alay eden kim- 
se. 

cachinn/us —i er. kahkaha; 
(dalga) ses çıkarma. 

cac/ö -öre gf. bağırsakları bo- 
şaltmak, oabtes bozmak. 
—âtus s. pis, kirli. 

cacocth/es -is cns. (mec.) ka- 
şıntı; çıban. 

cacul/a —ae er. askerin kölesi. 

cacüm/en -inis cns. uç, zirve, 
son, ağacın tepesi; (mec.) son, 
sınır. 

Cacus, Ter, Vulcanus'un oğlu. 

caciimin/o —oöre ogçf. sivrilt- 
mek. 

cadâver —is cms. ceset, leş, ka- 
davra. -Osus s. ceset gibi. 

Cadm/us — er. Thebai kenti- 
nin kurucusu. —is, -Sius, - 
sus s. Cadmus'a ait; The- 
bai'ye ait. -ga —tae d. Thebai 
kalesi. —gis -Zidis d. Agare; 
Ino; Semele, 

cad/ö —ere cecidi cösum gf. 
düşmek; canlılığını yitirmek, 
ölmek, öldürülmek; (gb.) bat- 
mak: (saç, yaprak) dökülmek; 


(akıcı şeyler) dökülmek, yağ- 
mak; halsizleşmek; (kurban) 
kesilmek; (rüzgâr, hiddet, cesa- 
ret) dinmek, yatışmak, kesil. 
mek, kınlmak; (sözcükler) bit- 
mek; kaybetmek, başarama. 
mak; (tiyatro oyunu) tutunma- 
mak; (eh ile) başına gelmek, 
nasip. olmak, olmak; -in gö- 
rüş birliğinde olmak; -sub 
maruz olmak; animis cesa- 
reti kınlmak causâ davayı 
kaybetmek. 

cödüceaât/or —oris er. ateşkes 
bayrağıyla gönderilen elçi. 

câduce/us —i er. ateşkes için 
giden elçinin taşıdığı çubuk; 
Mercurius'un çubuğu. i 

câdücifer —i s. haberci çubuğu 
taşıyan kimse. 

cadüc/us s. düşen, düşmüş; 
(mec.) geçici, fani, cılız, narin; 
(yasa) varissiz cns. vârissiz 
mülk. 

cad/uş —i er. iri küp, şişe biçi- 
minde kap (öz. şarap için); 
ölünün küllerinin konduğu 
kap. 

Caecil/ius -i er. Roma'lı adı; 
öz. Latin komedya şairi; 
ilanus 5. 

caecit/âs —ötis d. körlük. 

coec/ö -öre —övl -ötum gç/. 
kör etmek; anlaşılmaz hale 
getirmek, karanlık kılmak. 


Cca€ 


cde 


caec/us s. kör; görünmez, giz- 
li; karanlık, koyu; ışıksız; 
(mec.) sonucu belirsiz, bilin- 
meyen. appöâret -ö gün gibi 
açık. domus —a penceresiz 
ev. —â diğ emere veresiye al- 
mak. 

caed/ös -is d. kesme, kılıçtan 
geçirme, öldürme, katliam; 
(mec.) kesilen ya da öldürü- 
len kimseler, maktuller; akan 
kan. 

caed/ö -ere cecidi caesum 
gçf. vurmak; kesmek; (savaş) 
yenmek, darmadağınık et- 
mek; dövmek; öldürmek; 
(hayvanlar) kurban etmek. 

caelâm/en -inis cns. oyına İş, 
kabartma. 

caelât/or —öris er. oymacı, 
hakkâk. 

caelâtür/a —ae d. oymacılık, 
hakkâklık sanatı (öz. ma- 
den); oyma işler. 

cael/ebs —ibis s. evlenmemiş, 
bekâr; (ağaçlar) üzerine asma 
sarınmamış. 

cael/es -itis s. göksel, semavi 
er. ç. tannlar. 

caelest/is —is s. göksel, sema- 
vi; ilâhi; er. ç. tannlar. cns. ç. 
gökteki şeyler, olaylar. 

caeliböt/ us —üs er. bekârlık. 

caelicol/a -oe er. tanrı. 

cüelifer -i s. göğü taşıyan. 

cael/ius —i er. Romoa'lı adı; Ro- 
ma'nın yedi tepesinden biri. 

cael/6 -öre —âvi —-âtum gç/. 
(tahta ya da maden üzerine) 


oymak, hâk etmek; (mec.) şiir 
düzmek. 
cael/um -i cns. oymacılann 
ya da hakkakların kalemi. 
cael/um —i ns. gök, sema, 
gökkubbe; hava, iklim, bir 
bölgenin havası; (mec.) mut- 
luluk, refah, başarı ve onu- 
run en yüksek derecesi. -urn 
ac terrös miscere kaos ya- 
ratmak. ad -um ferre öv: 
mek, yüceltmek. de -5 ser- 
vöre gökteki belirtileri gözle- 
mek. de -ö tangi yıldırım ta- 
rafından çarpılmak. digitö - 
um attingere göğün yedin- 
ci katında olmak. in —5 esse 
fazlasıyla sevindirilmek. 
caement/um —i cms. yontul- 
mamış duvar taşı, moloz. 
caenösus s. çamurlu, bataklık- 
ha, 

caen/um —i cns. çamur, pislik, 
kir; (mec.) kir, pislik (ahlaksal) 

caep/a —e d. caep/e -is cs. 
soğan. 

Caer/e cms. çkz. (inh. -itis dh. 
—ste d.) eski Etrüsk kenti. —es 
atis & &tis s. —ite cörâ 
digni oy verme hakkına so- 
hip olmayan kitleler gibi. 

caerimöni/a —ae d. kutsallık; 
dinsel tören; saygı, ihtiram 
(hareket olarak). 

caeruleus caerulus s. movi, 
koyu mavi, koyu yeşil, kurşu- 
ni; cns. deniz. 

Caesar -is er, Julius Caesar, 
büyük Roma'lı asker ve dev- 


CNM€ 


let adamı, yazar; Augustus; 
İmparator. —eus, —iönus, — 
inus 5. 

caesar'ütvs 5. saçlı, uzun saç- 
lı, çalı saçlı. 

ca«sari/cs —i d. sakal kılı. 

caesicius s. mavimtrak, koyu 
muvi. 


caesim Z. keserek; kese kese; kı- » 


ıcın keskin ağzıyla; (ret.) ke- 
sik cümlelerle. 

caesius s. kurşuni mavi; mavi 
gözlü. 

cavsp/es —itis er. çimen, çim; 
çimenlik, sunak, mezbaâh. 

caest/us —üs er. boksörlerin el- 
diveni, muşta 

Caesus gedo- caedö, 

caetr/a —e d. kısa kalkan. — 
âtus $. bu kalkanla silâh- 


lanmış. 
Caic/us -i er. Kaikos, mod. 
Anadolu'da Bakur Çayı. 


Cüiet/a —ae, — -esd.lati- 
um'da kasaba. 

Câius, bak. Gaius. 

Calab/öi —ae d. Calabria, İtal- 
ya'nın Güney-doğusunda bir 
yarım ada. 

Calam/is -idis er. Yunan hey- 
keltıraşı, 

Calamist/er -ri er -rum -ri 
cns. saç kıvırma maşası; (ret.) 
süs. -râtus s. kıvrık, bukleli, 

calamit/âs —âtis d. felâket, 


musibet, (ask.) yenilgi; (ta.) * 


zazur, ziyan. 
calamitös/us 5s. afec getiren, 
felakcıli; musioetli, zararlı; 


cal 


afete uğramış; — Z. 
calam/us -i er. kamış: sap; ka- 
mıştan kalem, düdük, ok, ba- 
lık tutma aracı. 
calathisc/us -X er. küçük se- 
pet. 
calath/us —i er. (çiçek, yün, 
meyva) sepet; tas, bardak. 


calat/or —öris er. hizmetçi; 
münadi. 

calcöne/um —i ms. topuk, 
ökçe. 


calc/ar <öris cns. mahmuz. 

calcrüment/um -3 cns. kun- 
dura, ayakkabı. 

calceâtus, —-üs er. ayakkabı, 
pabuç, sandal. 

calceolâr/ius —i & ii er, kun- 
duracı. 

calceol/us -1 er. küçük ayak. 
kabı. 

calce/us —1 er. kundura, ayak- 
kabı. 

Calch/ös —antis er. Troia'da- 
ki Yunan bilicisi, Kalkhas, 

cajcitr/ö -öre gf. tekme at- 
mak, çifte atmak; (mec.) di- 
renmek. 

calc/ö -öre -âvi —âtum gçf. 
ayak altında çiğnemek, ez- 
mek, üzerinden geçmek; 
(mec.) hor görmek, istihkar 
etmek. 

calcul/us -i er. küçük taş, ça- 
kıl; (dama vs.) taş, pul: hesap 
etmede kullanılan taş; hesap, 
hesaplama; —ös subdücere 
hesap etmek. ad -©s vocâre 
ince bir hesaba tabi tutmak. 


cal 


caldörius s. ılık su içeren. 
caldus, bak. calidus. 
Cal&doni/a —ae d. Britanya' 
nın kuzeyi mod. İskoçya'nın 
kuzeyindeki dağlık bölge. -us 
5, ç 
cale/faciö, cal/faciö, 
—facere -factum gçf. ısıtmak, 
ılıtmak; (mec.) kızıştırınak, 
heyecana getirmek. 
calefact/ö —âre yç/. ısıtmak. 
Calendae, bak. Kalendae. 
Cal/eö -ere gf. ılık ya da sıcak 
olmak, kızgın olmak, yan- 
mak; (akı) tahrik edilmek; 
(seyler) hararetle izlenmek, 
devam etmek; taze olmak. 
Cal/es, ium d. ç. Caımpania' 
da kasaba; -—#nus Cales'li. 
cns. Cales şarabı. 
Calesc/ö —ui —ere gf. ısınmak, 


kızmak, hararetlenmek; 
(mec.) ateşiyle yanmak, tu- 
tuşmak. 


Calid/us, cald/us s. ılık, sıcak 
(mec.) hararetli, uteşii, şiddet- 
li; çabuk, hızlı; düşüncesiz d. 
sıcak su. cns. sıcak içki. — z. 
derhal, çabucak, bir an önce. 

caliendr/um -i cns. peruka. 

calig/a -ae d. askerlerin giydi- 
ği bot, çizme; (mec.) askerler. 
—âtus oğır asker çizmesi 
(botu) giyinmiş. 

câliginosus s. bulanık, sisli, 
puslu; (mnec.) karanlık, muz- 
lim. 

câlig/ö -inis d. bulanıklık, sis, 
duman, karanlık, zulmet; 


İK or e) 
(aki)  bularuklık, sersemlik; 
(kş.) felaket, zulmet, 

câlig/ö —re gi sisle ya du lu. 
manla örtülü olınak, duman. 
li olmak; (mec) bulandırmak 
sersemletinek. 

Caligul/a —ae er. imparator 
Gaius. 

Cali/x —cis er. şarap kadehi; 
tencere, çömlek. 

Call/eö —ere yf. derisi kalın ol. 
mak (mec.) sertleşmek, duy- 
gusuzlaşmak; bir işte çok de. 
neyim sahibi olmak: usta ol- 
mak, becerikli olmak. yçf. bil- 
mek, anlamak. 

callidit/ös -âtis d. hüner, 
maharet, uzmanlık, ustalık; 
(ask.) şeytanca hileler. 

callid/us s. hünerli, deneyim- 
li, uzman, mahir; kumaz, hi- 
lekâör.-ez. 

Callimach/us -i er. İskenderi. 
ye'li Yunan şairi, Kallimak- 
hos. 

Calliop/e -€s, -ca -tae d. şiir- 
de, özellikle destan türünün 
Musası, Kalliope. 

cali /is —is er. çoban yolu, pati- 
ka; geçit; (mec.) yayla, otlak. 

Callist/ö —üs d. Arkadia kralı 
Lykuon'un kızı, Kallisto; Bü- 
yük Ayı takım yıldızı. 

callösus s. kalın derili. nasırlı. 

Cali/um -i cıs. kalın ya da 
sert deri; sıkı et; (mec.) sertlik, 
duygusuzluk. 

cal/ö —öre —âvi -atum gç/ 
çağırmak, toplamak. 


cal 


cam 


câl/ö -önis er. askerin hizmet- 
çisi; uşak, köle. 

cal/or —Dris er. sıcaklık, Isı, 
hararet, (mec.) tutku, aşk ate- 
gi, 

calpurn/ius —i er. Roma'lı adı. 
-ianus s5. 

calth/a —ae d. kadife çiçeği. 

calthul/a —ed. san giysi. 

calui gç. calöscü. 

calumni/a —-ae d. dalavere, fı- 
nldakçılık, bahane; hakikati 
tahrif; (yasa) hileli dava; ifti- 
ra davası. -—am iürâre kötü 
niyetle dava açmadığına ye- 
min etmek. 

calumniaât/or —oris er. sahte 
dava açan kimse, iftiracı, hi- 

. dekar. 
calumni/or —âri -atus gçf/. 

tahrif etmek, ifsat etmek; 

(yasa) haksız yere dava et- 


mek, asılsız ithamda bulun- 


mak, iftira etmek -s& kendini 
gözden düşürmek. 

calv/a —ae d. saçsız baş, kafa- 
tası. 

calvit/ium —i & -ii cs. daz- 
laklık. 

calv/or —âri gçf. aldatmak, 
hile yapmak. 

calvus s. saçsız, dazlak. 

cal/x -cis d. topuk, ökçe; -ce 
petere, ferire tekme atmak. 

cal/x —cis d. küçük taş; kireç 
taşı, kireç; (rnec.) kireçle çizi- 
len çizgi; bitirme çizgisi ad 
carceres â —ce revo cari 
bir şeye yeni baştan başlama- 


ya zorunlu olmak. 

Calyd/ön -inis d. Kalydon, 
Aetolia'da kasaba.  —önis, 
—onius s. Kalydonya'lı: d. De- 
janira. 

Calyps/o -üs (ıh. -5) d. Odys- 
seus'u Ogygia'da alıkoyan 
nymphe. Kalypso. 

camelinus s. deveye cit. 

camell/a —ae d. şarap kadehi. 
caınel/us —i er. deve. 

Camiön/a -i er. Musa; siir sa. | 
natı. ( 

camer/a —ae d. kuhhe, kuhbe. 
li ya da kemerli tavan, ke- 
mer. 

Camill/us -i er. Roıma'lılan 
Gallia'lıdan kurtannış olan 
Roma'lı kahraman. 

Camin/us —i er. fırın, ocak; 
maden ya da tasfiye fınnı, 
oleum addere -ü bir kötülü- 
ğü körüklemek. 

cammar/us -i er. ıstakoz. 

Campân/ia -iae d. Batı İtal- 
ya'da bölge. -icus, —ius, —us 
s. Campania'lı, Capua'lı. 

camp/e —es d. kıvrım, dolam- 
baç. 

campest/er —ris s. ovaya ya 
da düzlüğe ait; Campus Mar- 
tius'a ait, ms. sporculann 
kullandığı kısa önlük; cns. ç. 
düz arazi, düzlük ova. 

camp/us -I er. düz arazi, ova, 
çayır; spor alanı; (mer.) tiyat- 
ro, arena. -Martius Tiber kı- 
yısında toplanma, spor, aske- 
rieğitinm alanı. 


cam 


can 


camur -i s. eğri, iç tarafa kıv- 
rılmış. 

canal/is —is er. kanal, mecra, 
ark, su yolu, su borusu. 

cancell/i —örum er. ç. par- 
maklık, çit, korkuluk; sınır, 
hudut. 

canc/er -ri er. yengeç; Yengeç 
Takımyıldızı; güney, tropikal 
sıcaklık; ((p) kanser. 

candefac/io —ere gçf. parlak 

. beyazhale getirme. 

candel/a -e d. müm, meşa- 
le; balmumu sürülmüş İp. 
—am appönere evi ateşe ver- 
mek. | 

candeölâbr/um -I cns. şam- 
dan, asma şamdan. 

cand/e€ns -entis s. parlak be- 
yaz, parlak. 

cand/&o —ere gf. parlamak, 
panldamak; (ısıdan) kızar- 
mak, kızgın olmak. 

candesc/ö -ere gf. beyazlaş- 
mak; (ısıdan) kızarmaya baş- 
lamak. 

canditât/us s. beyaz giyin- 
miş. er. (bir mevki için) aday — 
örius s. bir adaya Git. 

candidulus 5s. güzel 
renkte. 

candid/us s. beyaz, parlak; şa- 
şaalı, güzel; beyaz giysili; 
(üslup) açık; (akıl) açık, içten; 
(kş.) mutlu -a sententia suç- 
suzluk hükmü, beraet. - Z. 
beyazlar içinde; içtenlikle. 

cand/or —oris er. beyazlık, 
parlaklık, güzellik; (mec) 


beyaz 


(akıl) açıklık, içtenlik: (üslup) 
yalınlık, açıklık (562) parlak- 
lık, revnak. 

cân/eo -gre -ui gf. ağarmak, 
ak olmak -ens -entis «s. be- 
yaz; kül rengi; ağarmış. 

cân€sc/ö —ere gf. ağarmaya 
başlamak; ağarmak; (mec.) 
yaşlanmak, kocamak. 

canicul/a -ae d. küçük dişi 
köpek; (mec.) Sirius yıldızı. 

caninus s. köpeğe ait, köpek 
cinsine ait; garezkâr, kinci; 
-ittera R harfi. 

can/is —is er. d. köpek, dişi kö- 
pek ya da kurt; (mer.) utan- 
maz ya da kızgın kimse; tu- 
feyli, çanak yalayıc kimse; 
(Zan) en kötü; (gb.) Büyük Kö- 
pek Takımyıldızı, Küçük Kö. 
pek Takımyıldızı; (mitoloji) 
Kerberos. 


canistr/um —i cns. ekmek 
yada çiçek sepeti. 
câniti/es —ci d. grilik, boz 


renk, ak saç; yaşlılık. 

cânn/â —ae d. kamış; flüt, ka- 
val; gondol. 

cannab/is —is d. kenevir, 

Cann/ae -ârum d. ç. Roma'lı- 
ların Hannibal tarafından 
bozguna uğratıldıkları Apu- 
lia'da bir köy -Ensis s. 

canö canere cecini gçf & gf. 
şarkı söylemek, terennüm et- 
mek, çalgı çalmak; tekdüze 
bir tonda konuşmak: (ask.) 
işaret vermek; (kuşlar) şakı- 
mak; kehanette bulunmak. 


can 


can/or -öris er. şarkı, name, 
ezgi, hava. 

canör/us s. ahenkli, nağmeli; 
tekdüze bir tonla. cns. uyum- 
lu üslup. 

cantâm/en -—inis cns. büyü, 
sihir, efsun. 

canthar/is -idis d. bir tür bö- 
cek; öz. kuduz böceği. 

canthar/us -i er, maşrapa, 
çömlek; bir tür balık. 

canther/ius — & ili er. iğdiş 
at.-inus s. ataait, 

cantic/um -i ns. Latin kome- 
disine özgü bir sahne; şarkı, 
nağme; (ret.) tekdüze ton. 

cantilen/a —ae d. eskimiş ve 
çok yinelenmiş şarkı; gereksiz 
söz, masul -am ecandenı ca- 
nere aynı masalı okumak. 

canti/ö —onis d. şarkı; büyü, 
sihir, efsun. 

cantit/0 —âöre —övi —ötum 
gçf. & gf. sık sık şarkı söyle- 
mek, tekrar tekrar terennüm 
etmek. 

Cant/ium —i er, Britannia'da 
bir bölge; mod. Kent. 

cantiuncul/ae -ârum d. ç. 
çekici, hoş şarkı. 

cant/6 -öre -âvi —âtum gçf. 
& gf. şarkı söylemek, teren- 
nüm etmek; çalmak; tekdüze 
bir sesle söylemek (nutuk); 
(kuşlar) (O ötmek, o şakımak; 
(mec.) terennüm etmek; met- 
hetmek; tekrar etmek, uzat- 
mak; (oyuncu) rol oynamak, 
temsil etmek; önceden haber 


cap 


vermek; büyü yapmak, sihir 
yapmak. 

cant/or -oris er., -rix -ricis 
d. şarkıa, okuyucu, müzis-. 
yen, şair; oyuncu. 

cant/us —üs er. şarkı söyleme, 
terennüm, teganni, çalma; 
şarkı, nağme; geleceği söyle- 
me; büyü, sihir, efsun. 

canus s.ak, beyaz, kır, boz; ka- 
dim, eski, mübarek, er. ç. kır 
saçlar. 

capâcit/ös —atis d. içine ala- 
bilme yeteneği, istiap, hacim. 

cap/âx —ocis s. içine çok şey 
alabilen, geniş, vasi; kolayca 
tatmin edilmeyen, doymaz; 
(akıl) kavrayışlı anlayışlı, ye- 
tenekli, muktedir. 

caped/o -inis d. kurban töre- 
ninde kullanılan kulplu kap, 
bardak. 

capell/a —ae d. dişi keçi; (gb.) 
Auriga takımyıldızında par- 
lak yıldız. 

Capön/a —ae d. Etruria'da ka- 
saba mod. San Martino. -âs, 
-us s. Porta -a Roma'nın 
güney doğusunda, Via Ap- 
pia'ya açılan kapı. 

cap/er ri er. keçi, teke; (mec) 
koltukaltı kokusu. 

caperr/ö —âre gf. buruşmak. 
gçf. buruşturmak. 

capess/ö -ere -ivi -itum gçf. 
yakalamak, kapmak, hırsla 
almak, ulaşmaya çalışmak, 
—e doğru gitmek; (mec.) üzeri- 
ne almak, eline almak, giriş- 


cap 


cap 


mek, girişşmde bulunmak; 
katılmak. rem publicam - 
politikaya girmek. 

capillötus s. uzun saçlı; eski 
tarzda, eski döneme ait. 

capill/us -i er. saç, kıl, sakal. 

cap/iö —ere cepi captum gçf. 
yakalamak, ele geçirmek, al- 
mak; (ask.) işgal etmek; tut- 
sak almak; (den.) karaya var- 
mak, limanı tutmak; (mec.) 
zorla almak, hileyle ele geçir- 
mek, elde etmek, kendine 
mal etmek; (edl.) zayıflamak, 
sakatlanmak, yoksun olmak; 
elde etmek, tuzağa düşür- 
mek, ayartmak, teshir etmek; 
(dava ya da tartışmada) mağ. 
lup etmek, mahkum etmek, 
seçerek almak, seçmek; be- 
ğenmek; (vergi, kâr) almak; 
(zihin) kavramak, idrak et- 
mek, içine almak, ihtiva et- 
mek; tevarüs (O. etmek; 
cönsilium — bir karara var- 
mak, initium — başlamak, 
oculö capi gözünü kaybet. 
mek. mente captus deli, çıl- 
dırmış. cupidö cum cöpit 
ayartıldı. 

capi/s —dis d. tek kulplu kur- 
ban çanağı. 

capistrâtus s. yular vurulmuş. 

capistr/um —i cns. yular; 

üzüm mengenesinin bir kayı- 
şı. 

capit/al —âlis cns. ölüm ya da 
sürgün cezasını gerektiren 
suç. 


capitölis 5s. ölümlü, fani; 
(yasa) birinin yaşamı ya da 
medeni durumuna ait; va- 
him, amansız, tehlikeli, en 
yüksek, en ileri. 

capit/ö —önis (er.) iri kafalı 
adam. 

Capitol/ilum - ms. Roma'da 
Juppiter tapınağı bulunan 
tepe. -inus s. Capitolum'a 
ait; Juppiter'e ait. 

capitulâtim z. özet olarak. 

capitul/um —i cns. küçük baş; 
kişi, yaratık; sütun başlığı. 

Cappadoci/a —e d. Anado- 
lu'da bölge, Kappadokia. 

capr/a —ae d. dişi keçi; koltuk 
altı kokusu; (gb.) Capella. 

capre/a -ae d. dişi yaban ke- 
çisi; karaca. 

Capre/ae —ârum d. ç. Capri 
adası, 

capreol/us -i er. yaban keçisi; 
karaca; (ç.) destekler. 

Capricorn/us -i er. Oğlak ta- 


kımyıldızı. 

caprific/us -i d. yabani incir 
ağad. 

caprigenus s. keçi cinsinden; 
keçiden doğmuş. 

caprimulg/us —i er. keçi çoba- 
nı. 


caprinus s. keçilere ait. 

caprip/es —edis s. keçi ayaklı. 

caps/a —ae d. tohta kutu (öz. 
papirus tomarlan için.) 

capsü arkaik gi. capiö. 

capsul/a -ae d. küçük kutu, 
çekmece. 


cap 


car 


Capt/a -aed. Minerva. 

captâti/s —önis d. yakalama- 
ya çalışma. 

captât/or -oris er. bir şeyi ya- 


kalamaya çalışan, peşinde : 


olan kimse; miras avcısı. 

capti/ö -önis d. aldatma, 
hile, desise; zarar, kayıp; (tar- 
tışma) sofizm, safsata. 

captiös/us s. oldata, sahte; 
tehlikeli, zararlı; batıl, safsa- 
tal. ez. 

captiuncul/a -ae d. kaçamak 
cevap, savma cevap, sofizm. 

captivit/âs —atis d. tutsaklık, 
kölelik; fetih, işgal. 

captivus s. yakalanmış, tutsak 
edilmiş, zapt edilmiş; savaş 
tutsaklarına ait er., d. savaş 
tutsağı. 

capt/ö -öre -övi —âtum gçf. 
yakalamaya çalışmak, peşin- 
de olmak; elde etmeye çalış- 
mak, temin etmeye çalışmak, 
sinsice gözetlemek, pusuda 
beklemek. 

captus gedo. capiö. er. tutsak. 

capt/us —iüs er. yakalama, ele 
geçirme; (mec.) anlayış, kav- 
rayış, zihniyet. 

Capu/a —ae d. Campania'nın 
en önemli kenti. 

capulâris s. tabuta ait, tabuta 
lâyık. 

capul/us —i er. tabut, lâhit; 
kulp, sap, tutamak. 

cap/ut —itis cns. baş, kafa; 
akıl, idrak; tepe, son; (ırmak) 
kaynak, (daha seyrek) ağız; 


kişi, birey; yaşam; yurttaşlık 
hakları; (kişi) boş, önder; 
(kent) baş; (para) sermaye, 
meblağ; (yazı) ana bölüm, 
başlık; ana nokta, ana konu; 
—tnae esas yemek. -itis 
accüsâre medeni durumu- 
na ait suçlamada bulunmak. 


-itis damnâre ölüme mah- - 


kum etmek. -itis deminütiğ 
siyasal hakların kaybı. -itis 
poena ölüm cezası. -İta 
cönferre gizlice görüşmek. 
in —ita her bir kişiye, kişi ba- 
şına, supra —ut esse başının 
üstünde dolaşmak, pek yakın 
olmak. i 

carbaseus s. İspanyol ketenin.- 
den yapılmış. 

carbas/us -i d. (ç. -a —orum 
cns.) ince İspanyol keteni; 
ince keten giysi; yelken; perde 
yadatente. 

carb/ö .-önis er, odun kömü- 
rü, yanan kömür. 

carbönâr/ius — & ii er, kö- 
mürcü, kömür yakan kimse. 

carbuncul/us -i er. küçük kö- 
mür; kızıl yakut; kum taşı. 

carcer -is er. hapisane; (mec) 
hapishanedeki mahkumlar; 
yanş alanında başlangıç 
yeri. ad -€s â calce revo- 
câri hep tekrar başlamak 20- 
runda olmak. 

carcerârius s. hapisaneye ait. 

carchös/ium -i & İl cns, içki 
içilen kap; (den.) gemi direği- 
nin çanaklığı. 


car 


car 


cardiac/us -i er. midesi ekşi- 


yen kimse. 

card/ö -inis er. mihver, mil; 
(9b.) kutup; en önemli nokta, 
"her şeyin üzerinde döndüğü 
nokta. : 

cardu/us -i er. dönü dikeni. 

cârect/um —i cns. sazlık. 

câr/eo -tre —ul gf. (dh. ile) 
yoksun olmak, -sız olmak, -ı 
olmamak; -den uzak olmak, 
malik olmamak; -den sakın- 
mak, kaçınmak, uzak dur- 
mak; yitirmiş olmak, muhtaç 
olmak. 

cör/ex icis d. (bitki) bir tür saz. 

Câri/a -ae Anadolu'nun Gü- 
ney Batısı'nda bölge. Câr -is 
er. Karyalı Caricus s. Karyalı 
d. kuru indir. 

cari/es (ih. -em dh. —&) d. çü- 
rüme, tahtanın çürümesi. 


carin/a —a€ d. gemi omurgası, : 


karina, teknenin sualtı bölü- 
mü; gemi. 

carinör/ius -i & ii er. sanya 
boyayan birtür boyaa. 

carilösus s. çürümüş, bozul- 
muş. 

car/is -idis d. bir çeşit pavur- 
ya, karides. 


cörit/âs —âtis d. pahalılık. 


yüksek fiyat; derin saygı, mu- 
habbet. 

carm)/en -inis cns. şarkı, nağ- 
me, ezgi; şiir, manzum yapıt; 
kehanet; büyü, sihir; (dinde 
ya da yasada) formül, düstur; 
mesel, atasözü; ahlâksal söz- 


ler. 

carnaör/ium—i &ilics. et çen- 
geli; kiler. 

Carnead/es -is er. Yunan filo- 
zofu, Yeni Akademi'nin kuru- 
CUSU. us $. 

carnif/ex -icis er. cellat; katil. 

carnificin/a -ae d. cellatlık; 
işkence, zulüm, idam. -am 
facere cellat olmak. 

carnific/ö —âre gçf. parçala: 
mak, kesmek. 

carnuf- bkz. carnif-—. 

car/ ö -nisd.et. 

câr/o -ere gçf. yünü, pamuğu 
taramak. 

Carpath/us -i d. Girit ile Ro- 
dos arasındaki ada. is s. 

carpatin/a ae d. çarık. 

carpent/um —i cns. iki teker. 
lekli ve üstü örtülü araba. 

carp/ö -ere -si tum /çf. top- 
lamak, dermek, koparmak, 
biçmek, yolmak; (yün) bük. 
mek, taramak; (mec.) çağır- 
mak, toplamak; yıpratmak, 
aşındırmak; taciz etmek; za- 
rar vermek; parçalara ya da 
bölümlere ayırmak; yola ko- 
yulmak, yolculuğa çıkmak. 

carptim 2. parça parça, ayn 
aynı, birer birer; ayrı yerlerde, 
çeşitli noktalardan; çeşitli za- 
manlarda. 

carpt/or —oris er. yemekleri 
bölen ve kesen kimse. 

carptus gedo-— carpü. 

carr/us —i er. dört tekerlekli 
yük arabası. 


car 


Carthüg/ö -inis d. Kartaca; 
-iniğnsis s. —Nova İspan- 
ya'da kasaba, mod. Cartage- 
na. 

caruncul/a —e d. et parçası. 

câr/us s. pahalı, yüksek fiyatlı; 
aziz, sevgili, değerli. -£ z. 

Caryst/os —i d. Euboea'da 
mermeriyle ünlü kasaba. 

cas/a ed. küçük ev, kulübe. 

cascus s, eski, 

cöseol/us —i er. küçük peynir. 

cüse/us —i er. peynir. 

casi/a —ae d. yabani tarçın; 
yakı ağacı. 

Caspius s. Hazar Denizi. 

Cassandr/a -ae d. Kassandra; 
Priamos ile Hekabe'nin kızı, 
Troia'lı prenses ve kâhine. 

cass/€s -ium er. ç. ağ, tuzak; 
örümcek ağı. 

cassid/a -ae d. miğfer, tolga. 

Cassiop/e —-es, Cassiepö/a 
—ae d. Andromeda'nın anne- 
si, Kassiopela; bir takımyıl- 
dız. 

Cass/ius —i er. Roma'lı aile adı 
—adnus 5. 

cass/ö -öre 4f. sallanmak. 

cass/us s. boş; -den yoksun, 
-sız (dh.); boş, yararsız, bey- 
hude; -ümüne ölü. in -um 
boş yere. 

Castali/a -ae d. Kastalia, Par- 
nassos'da bir pınar. —us, -s 5. 
—des -dum d. ç. Musalar. 

castane/a -ae d. kestane ağa- 
cı; kestane, 

catellanus s. kaleye ait. er. ç. 


cas 


kale mürettabatı, garnizon. 

castellâtim z. çeşitli kalelere. 

cattell/um —i cns. kale, hisar, 
istihkâm; (mec.) sığınak, mel- 
ce. 

castöri/a —ae d. gemide kürek. 
çilerin dinlendiği bölme. 

castigabilis s. cezaya lâyık. 

castigati/ö —onis d. azorla- 
ma, tekdir. 

castigât/or —öris er. azarla- 
yan kimse, eleştiren ya da ce- 
zalandıran kimse. 

castig/ö —âre —âvi —âtum 
gçf. düzeltmek, cezalandır- 
mak; azarlamak, çıkışmak, 
eleştirmek; zaptetmek, tut- 
mak; —&tuş s. küçük, narin. 

castimöni/a —ae d. temizlik, 
saflık, ahlak doğruluğu, te- 
miz ahlak, erdem; iffet, per- 
hiz (din adamları için). 

castit/âs atis d. iffet, ismet, 
namusluluk. 

cast/or -oris er. kunduz. 

Cast/or -oris er. Kastor, Tyn- 
dareos'un oğlu; Pollux'un 

" ikiz kardeşi; Gemini takımyıl- 
dızında yıldız. 

castore/um -i cns. kunduz- 
dan elde edilen keskin kokulu 
madde. 

castr/a —orum cns. ç. or- 
dugâh, kamp; bir günlük yü- 
rüyüş; askerlik (hizmeti; 
(mec.) parti, fırka, mezhep 
—movere ordugüh kaldır- 
mak. -münire ordugâh kur- 
mak. -pönere ordugâh kur- 


cas 


cau 


mak. bina- iki ordugâh. 
castrensis s. ordugâha Git, as- 
keri. 
castr/ö —üre gçf. iğdiş etmek, 
hadım etmek; (mec.) zayıflat- 
mak. 
castr/um -i cns. kale, hisar. 
cast/us s. temiz, saf, arı, temiz 


ahlaklı, masum; kutsal, ilâhi, 


aziz, dinsel, dindar. — z. 
casul/a —ae d. küçük kulübe. 
câs/us -üs er. düşme, sukut; 

yıkılma, mağlubiyet; olay, 

sonuç, akıbet, rastlantı, olası- 
lık, kaza; ölüm; fırsat, vesile; 
(zaman) son. (dilb.) hal. -ü 
rastlantısal olarak. 
catagraphus s. resimli, renkli. 
Catamit/us —i er. Ganymedes. 
cataphract/es —ae er. demir 
pullu zırh. -us s. demir pullu 
zırh giyen. 

cataph/us -i er, bir geminin 
limana girmesi. 

catapult/a ae d. (ask.) man- 
cınık; (mec.) mancınıkla atı- 
lan ok. -ârius s. mananıkla 
atılan. 

cataract/a —ae d. şelale; indi- 
rilip kaldınlan kapı; set, ba- 
raj. —. 

catast/a —e d. kölelerin satıl- 
dığı parmaklıklı yer. 

catsi/a —e d. kısa mızrak. 

catell/us —i er, -—a —ae d. kö- 
pek yavrusu, enik. 

cotell/us der, -a-ned.kü- 
çük zincir. 

catön/a —ae d. zincir; köstek; 


bukağı; bağ, engel; sıra, silsi- 
le. 

catenâtus s. zincire vurulmuş, 
zincirli. ; 

caterv/a ne d. kalabalık, küt- 
le, sürü; (ask.) alay, güruh: 
(tiy.) aktör grubu. 

catervatim 2. gruplar ya da 
takımlar halinde; kütleler, yı- 
ğınlar halinde. 

cathedr/a —e d. koltuk, san- 
dalye, iskemle; öğretmen kür- 
süsü; tahtırevan. 

catholicus 5s. (dn.) inançlarına 
bağlı. 

Catilin/a —oe er. suikast girişi- 
mi Cicero tarafından ortaya 
çıkanlan Romoa'lı. -âriws s. 

catill/o -âre gçf. tabak yala- 
mak. 

catill/us er. küçük tabak. 

catin/us —i er. tas, çanak. 

Cat/ö -onis er. eski Roma'lı ti- 
pinin örneği sayılan kişi; Ca- 
esor'a düşmanlığıyla »tanı- 
nan ünlü Stoik ve cumhuri- 
yetçi önder. —önlânus 5s. — 
önini er. ç. Cato'nun destek. 
çileri. 

catön/ium -i & ii cns. cehen- 
nem. 

Catull/us —i er. Latin lirik şairi 
—iânus 5. 

catul/us —i er. hayvan yavru- 
su; köpek yavrusu, enik. 

cat/us 5s. keskin zekâlı, anlayış- 
hı, akıllı; kurnaz, şeytan -£ 2. 

Caucas/us -i er, Kafkas dağla- 
ri. İNS 5. 


cau 


cav 


caud/a -ae d. kuyruk. -am 
iactâre yaltaklanmak. -am 
trahere alay konusu olmak. 

caudews s. ağaçtan yapılmış. 

caud/ex, cöd/ex -icis er, göv- 
de, beden; ağaç blok; kitap, 
ana hesap defteri. (mec) 
mankafa, dangalak. 


caudicalis s. ağaç kütüğüne 


ait. 

caul/ae -ârum d. ç. menfez, 
delik; koyun ağılı, mandıra. 

caul/is —is er, bitki sapı; laha- 
na. 

caup/o -önis er. küçük esnaf, 
saha, hancı. 

caupön/a —ne d. küçük dük- 
kön, ws s. 

caupön/or —âri oçf. ticaret 


yapmuk. 

caupönul/a —e d küçük 
han. 

Caur/us, Cör/us —i er. kuzey- 
batı yeli. 


caus/a, causs/a —ae d. fili 
neden, uydurma neden, ba- 
hane; özür, mazeret; iş vazife; 
siyasal dava, parti; koşul, du- 
rum, hal; (yasa) dava; (ret.) 
tartışma konusu. o—-am 
agere, örâre bir davayı sa- 
vunmak. -am deöfendere 
savunma amaçlı konuşma 
yapmak. -am dicere bir da- 
vayı savunmak. -â uğruna. 
cum -â doğru, haklı neder- 
lerle, guâ de —â bu sebepten. 
in —i esse sorumlu olmak. 
per -am bahanesiyle. 


causürius s5. (ask.) hizmete uy- 
gun olmayan, hasta, hasta- 
lıklı. 
causi/a ae d. bir Makedonya 
şapkası. 
causidic/us —i er. dava vekili, 
avukat, 
cauwsific/or —âri gf. Özür gös- 
termek, bahane etmek. 
caus/or —ari -Gtus ge. Nogf. 
neden ya da bahane olarak 
ileri sürmek, özür göstermek. 
caussa bak. causa, 
causul/a -me d. önemsiz dava. 
cautgl/a —e d. önlem, tedbir, 
ihtiyat. 
caut/ös -isd. sivri kaya. 
cautim z. önlem alarak, ted- 
birle, ihtiyatla. 
cauti/ö—önis d. önlem, tedbir, 
ihtiyat, dikkat; (yasa) kefalet, 
teminat, senet. mihi —est 
dikkat etmeliyim. mea —est 
—e bakmak bana düşer. 
caut/or —öris er. önlem alan, 
ihtiyatlı bulunan, . dikkat 
eden kimse; kefil. 
caut/us geo. caveö «. dikkat- 
li, ihtiyatlı, tedbirli; emin, te- 
minatlı, —g z. dikkatli olarak, 
tedbirli olarak, ihtiyatla; em- 
niyetle, garantili olarak. 
cavaed/ium a & —il ons. bir 
evin iç avlusu. 
cave/a —ae d. ahır, kafes, kü- 
mes, in, arı kovanı; (fiy.) se- 
yirdlerin oturduğu bölüm 
prima- soyluların oturduğu 
bölüm. ultimae— aşağı sınıf- 


cav 


cel 


ların oturduğu bölüm. 
'cav/eö -Ere câvi cautum gçf. 


-den sakınmak, kaçınmak, —. 


karşı uyanık olmak. gf. (ab 
veya dh. ile) —e karşı tedbirli 


olmak; (eh. ile himayesi altı-. 


na almak, -e bakmak; (ne 
ile olmamasına dikkat et- 
mek, -den sakınmak; ($.k. 
veya ms. ile) olmamasına dik- 
kat etmek, yapmamaya dik- 
kat etmek; (yasa) birinin hu- 
kuki çıkarlarını korumak; (ti.) 
garanti etmek, kefil olmak, 
teminat vermek. 

cavern/a —ae d. oyuk, boşluk, 
çukur, mağara; (den.) ambar. 

cavill/a —ae d. eğlenme, alay, 
istihza. 

cavillati/ö -önis d. alay, is- 
tihza; mugalata, kaçamaklı 
söz. 

cavillat/or -öriş er. 
eden, istihza eden kimse. 

cavill/or —ari -âtus gçf. alay 
etmek, istihza etmek, eğlen- 
mek. gf. mugalata yapmak, 
kaçamaklı söz söylemek. 

cav/ö —öre —âvi —âtum gç!. 
oymak, kazmak, delmek.; 

cavus cns. delik, oyuk, boşluk; 


alay 


(rmak) derin yataklı; s. ke- 


merli, kubbeli. 

Caystr/os -u —i er. Lydia'da 
kuğularıyla ünlü nehir. -ce 
kelimelere bitişik olarak yazı- 
Jan gösterme eki. 

Ce/a —ae, Ce/ös ih. —5 d. 
Ege'de ada, Simonides'in do- 


ğum yeri. 

cecidi gç. cado. 

cecidi gç. caedö. 

cecini gç. cand. 

Cecrop/s —is er. Kekrops, Ati- 
na'nın ilk kıralı. dus s, Ati- 
nalı. d. Atina. des -idoe er. 
Theseus; Atina'lı, —is —idis d. 
Aglauros; Prokne; Philomela; 
Atinalı, Atina'yla ilgili. 

ced/ö —ere cessi cessum df. 
gitmek, vasıl olmak; ayni. 
mak, çekilmek, uzaklaşmak; 
sona ermek, ölmek; sonuç 
vermek, tecelli etmek, çık. 
mak; -den aşağı olmak, mağ- 
lup olmak, boyun eğmek. gf. 
vazgeçmek, bırakmak, ihsan 
etmek; kabul etmek. -bonis, 
possessiöne bir şeyin mülki- 
yetini birine bırakmak, terk 
etmek; -foroö iflas etmek; - 
locö tahliye etmek, çekilmek; 
-memoriâ unutulmuş Ol- 
mak. 

cedo (ç. cette) em. ver bana, 
getir bana; söyle bam, söyle 
bakayım, işitelim; bak! işte; 
bırak beni, izninle. 

cedr/us —i d. sedir ağacı, kat- 
ran ağaa; sedir kerestesi; se- 
dir yağı. 

Celacen/ö -üs d. Kelaino, At- 
las'ın kızı, Pleides'ten biri; 
Harpyialar'dan biri. 

celeb/er -ris s. kalabalık, iş- 
lek, sık; çok söz edilen, ünlü; 
sık sık yinelenen. 

celebrâtiö -önis d. kalabalık 


cel 


toplantı, içtima; şenlik, bay» 
ram. 
celebrit/âs -atis d. fazla mik- 


tar, çokluk; (mec.) kalabalık 


halinde kutlama, parlak şen- 
lik; şöhret, ün. 

celebr/ö —âre -üvi —âtum 
gçf. kalabalık halinde ya da 
sık sık gitmek, ziyaret etmek; 
(mec.) doldurmak, çınlatmak; 
sık sık yapmak, çok yinele- 
mek; parlak bir biçimde kut- 
lamak; ününü yaymak, ilan 
etmek; —âtus s. çok kalaba- 


lık, işlek; parlak bir biçimde . 


kutlanan; çok kullanılan; çok 
sözü edilen, tanınmış, ünlü. 

celer -is 5s. çabuk, hızlı, seri; 
acele, acil. -iter z. 

Celer/Es -tum er, ç. kraliyet atlı 
muhafız kıtası. 

celerip/es —edis s. seri sl 
koşuda hızlı. 

celerit/âs -atis d. hız, sürat, 
çabukluk. 

celer/ö —âre gç” hizlandır- 
mak, çabuklaştırmak, g/ ace- 
leetmek, çabuk olmak. 

cell/a —e d. ambar, mahzen, 
kiler; basit oda; tavan arası; 
hücre; mihrap; hamam oda- 
sı, kabine. 

cellârius s. ambara ait. er. ki- 
lerci, vekilharç. 

cellul/a —ae d. küçük oda. 

cel/ö —are —âvi -âtum gçf. 
gizlemek, gizli tutmuk, ört- 
mek; id me -at onu benden 
saklıyor. ata cns. ç. sırlar. 


cen 


cel/öx —ocis 5s. hızlı, seri, ça- 
buk.d. hızlı gemi, kotra, yat. . 

celsus s. yüksek, dik; (mec) 
yüksek, büyük, ulvi; mağrur, 
azametli. 

Celt/ae —-örum er. ç. Keltler. 
öz. orta Gallia halkı. —icus 5. 
Keltçe. cns. Kelt ulusu. i 

Celtiber/i -orum er. ç. orta İs- 
panya halkı. —ia -iae d. bu 
halkın ülkesi. —icus s5. 

cen/a -ae d. Roma'lılarda gü- 
nün en önemli yemeği, öğley- 
le akşam arasında yenilen 
yemek. inter -am sofrada, 
yemek sırasında. 

cenöcul/um -—i cns. yemek 
odası, üst kat, tavan arası. , 

cenâticus s, bir yemeğe ait. 
cenâti/ö —önis d. yemek oda- 
sı. 

cenchre/ae —ârum d. 5 Ko- 
rinthos limanı. 

cenit/ö —öre gf. sık sık yemek 
yemek. 

cen/ö —âre —ivi —itum yf. ye- 
mek yemek, yemeğini yemek; 
gçf. yemek, — yemek. -âtus 
geo. yemeğini yemiş olan, 
yemekten sonra. 

cens/eö -tre -ui -um gçf. 
(kişi, mal, mülk) değerini biç- 
mek; (censor'lar) Roma yurt- 
taşlarının adlarını ve servet- 
lerini saptamak, nüfus sayı- 
mı yapmak; servet beyanın- 
da bulunmak; (mec.) biçmek, 
takdir etmek, değer verrnek; 
(senato ya da başka organ) bir 


cen 


cen 


fikirde bulunmak, karar ver- 
mek; (üye) görüş bildirmek, 
kanısında bulunmak, görüş 
öne sürmek, ifade etmek, oy- 
lamak. , 

censi/ö -onis d. değer biçme; 
vergi tarhı; sayım. 

cens/or —öris er censor 
Roma'da iki yüksek memura 
verilen ünvan; (mec.) şiddetle 
eleştiren kimse, eleştirmen. 

censörlius 5s. censorlara ait; 
(mec.) ciddi, şiddetli. homö 
-an eski censor. j 

cönsür/a —ae d. censorluk, 
censorluk görevi; şiddetli eleş- 
tiri. 

cens/us gedo censeö capite 
-i Roma yurttaşları arasında 
en yoksul sınıf, 

cens/us -üs er. Roma'lı yurt- 
taşların ve mülkklerinin sap- 
tanması ve tescili, sayım; 
(nec) saym cetveli, listesi; 
sayımda kaydı yapılan ser- 
vet servet, mülk. -um 
agere, habere sayma, sayı- 
sını saptama. sine -ü yoksul. 

centaure&/um —i «ns. kentaron 
(tıpta kullanılan bir bitki). 

Centaur/us —i er. Kentauros, 
yan insan yan at biçiminde 
"efsanevi yaratık. Sus s. 

centen/i -um sy. yüz kez, yü- 
zer, yüz. 

centeösim/us s. yüzüncü. d. 
yüzde bir parça, yüzde bir; 
(faiz) ayda yüzde 1 (yılda 
yüzde 12). 


centiceps s. yüz başlı. 

centi/€ns —Es 2. yüz kez; (mer) 
pek çok kez, yüz kez. 

centimonus s. yüz elli, yüz eli 
olan. 

cent/ö -onis er. yama işi. 

centum sy. yüz sayısı; (mec.) 
pek çok. 

centum geminus s. herharıgi 
bir şeyden yüz taneye sahip 
(wüz gözlü, yüz kollu gibi). 

centumplex s. yüz kat. 

centumpond/ium ai Kii cns. 
yüzlibre ağırlık. 

centumviralis ». centimviri 
ile ilgili. 

centumvir/i —Oorum er Ç. 
önemli hukuk davalarına ba- 
kan yargıçlar kurulu. 

centuncul/us -i er. türlü por- 
çalardan yapılmış bez, renkli 
eğer Örtüsü. 

centuri/a —ae d. (ask.) lejvo- 
nun bir bölümü, bir süvari 
birliği; (siy.) Roma halkının 
bir bölümü. 

centuriğtim Zz. centuria'lara 
göre. 

centuriat/us s. centiria'lara 
aynIlmış. comitia —a cent 
ralar halinde oluşturulan 
meclis. 

centuriat/us —iis er, cenfuria- 
lar'a aynlına; centuria nitbe- 
si. 

centuri/ö -öre —âvi -dtum 
gçf. centurialar'a ayırmak. 

centuri/ö —onis er. (ask.) bir 
centuria komutanı. 


cen 


centuss/is -is er. yüz as. 
cenul/a -oce d. küçük yemek. 
Ceös bak. Cea. 


Ceph/eus -el (ih. ea) er. Kep- 


heus, Aithiopia kıralı, Andro- 
meda'nın babası. -—Gis d. 
Andromeda. -Bius s. Kephe- 
us'a ait. Bus 5. Aithiopia'lı. 

Cephis/us -i er. Kephissos, 
ora Yunanistan'da bir ir- 
mak. —is s. -jus er. Narkissos. 

cepi gç. capiö. 

cer/a —e d. balmumu; bal pe- 
teğinin gözleri; balmumu sü- 
rülmüş yazı tahtası; balmu- 
muyla yapılan mühür; bir 
atanın bulmumu tasviri. 
primo- birinci sayfa. 

Ceramic/us -i er. Atina'da 
mezarlık. 

cerör/ium -I & ii cns. mühür 
vergisi. 

cerast/es —ae er, boynuzlu Yı- 
lan. 

cerar/us -i d. kiraz ağacı; ki- 
raz. 

cerâtus 5. balmumu sürülmüş. 

Cerauni/i Cerauni/a -örum 
er. cns. Epiros dağları. 

Cerber/us -i er. Kerberos, Ha- 
des'i bekleyen üç başlı köpek. 
—cus 5. 

cercopithöc/us —I er. moay- 
mun. 

cercür/us —i er. Kıbrıslılar'ın 
kullandığı bir gemi. 

cerd/ö -Onis er. alt sınıftan bir 
işçi. 

Cereal/is s. Ceres'e ait; buğda- 


cer 


ya ait, -ia -İum cns. ç. Ceres 
bayramı. 

cerebrosus 5. çabuk kızan, 
hiddetli. 

cerebr/um —i «cs. beyin; 
(mec.) anlayış, idrak; hiddet, 
öfke. 

Cer/&s -eris d. tarım tanrıçası; 
(mec.) ekmek, zahire, buğ- 
day. 

cereus s. balmumundan yapıl- 
mış; balmumu renginde; 
(mec.) balmumu gibi, yumu- 
şak; er. mum. 

ceriâri/a —e d. mum yapan 
kadın. 

cörinth/a —ae d. arıçiçeği. 

cerin/a -orum ds. ç. balmu- 
mu renginde giysiler. 

cern/ö —ere crevi crötum 
gçf. açıkça görmek, fark et- 
mek; anlamak; temyiz et- 
mek; karar vermek, hüküm 
vermek; (yasa) kendisini varis 
ilan etmek, bir mirasi kabul 
etmek. 

cernuuş s5. öne doğru eğilmiş. 

cöröm/a —atis cns. güreşçile- 
rin sürdüğü bir tür yağ. 
—aticus s. yağlanmış. 

cerritus s. çılgın, deli. 

certâm/en -inis cns. karşılaş- 
me, muharebe, çarpışma; 
(mec.) rekabet, mücadele. 

certâtim 2. rekabet yoluyla, 
mücadele ederek. 

certâti/ö —önis d. mücadele, 
karşılaşma, yarışma; rekabet; 
tartışma. 


Cer 


cert& z. elbette, kuşkusuz; hiç 
olmazsa, bari, en azından. 

certö z. kesinlikle, emin ola. 
rak; (yanıtlarda) evet, elbette. 

cernt/ö —öre —övi -ötum gl. 
karşılaşmak, çarpışmak, ya- 
rışmak; (ask.) çarpışmak, mu- 
harebe etmek; (yasa) tartış- 
mak, iddia etmek, savun- 
mak. 

cert/us s. kararlı, azimli; ka- 
rarlaştırılmış, saptanmış, be- 
lirli; emin, güvenilir; (bilgi) 
doğru, kesin, emin; mihi 
—um est koranmı verdim. 
-um scire, prö —© habere 
emin olmak; —iörem facere 
haberdar etmek. 

cerul/a —ae d. balmumu par- 
çası. -miniöta kırmızı ko- 
lem. 

ceruss/a —ce d. kurşun karbo- 
natı, —âtus :. kurşun karbo- 
natıyla boyanmış. 

cerv/a -ae di. dişi geyik, geyik. 

cervic/al —alis os. yastık, 
minder. 

cervicul/a —ae d. zarif boyun. 

cervinus s. geyiğe Git, 

cerv/ix -icis d. boyun, ense. 
in —icibus esse tehdit etmek. 

cerv/us — er. geyik; (ask.) 
ağaçtan ve kazıklardan yapı- 
lan engel. 

cessiti/ö -önis d. gecikme; iş- 
sizlik, meşguliyetsizlik, aylak- 
lık. 

cessât/or -öris er. haylaz, 
tembel, aylak kimse. 


cna 


cessi gç. cedo. 

cessi/ö -önis d. teslim, terk. 

cess/0 —âre —âvi —ötum gf 
geciktirmek, durdurmak, kes- 
mek; ihmalci olmak, dikkat- 
siz olmak; işsiz olmak, hiçbir 
şey yapmamak, boş durmak; 
(toprak) dinlenmek; (tapınak) 
ziyaret edilmemek; (yasa) 
mahkemeye gelmemek. 

cestrosphendon/&e -gs d. 
(ask.) taş atma arac. 

cest/us -i er. kemer (öz. Ve- 
nüs'e ait). 

cetâr/ium a & ii cns. balık 
havuzu. 

cetör/ius —i & ii er. balıkçı, 
balık satıcısı. 

ceter/i —orum s. kalan, bütün 
diğer. (tek.) diğer , kalan. —a 
z. bütün diğer bakımlardan. 
-um z. yoksa; öbür yandan; 
bununla beraber. 

ceterögui, —n z. başkaca, fazla 
olarak. 

cetr- bak. caetr—. 

cette bak. cedo. 

cet/us —i er. (—€ cns. ç.) deniz 
canavan, balina. 

ceu Z. gibi, aynen... gibi, güya, 


... MİŞ gibi. 

Chalci/s —-dis d. Euboca'nın 
merkez şehri. —densis, 
—dicus s. 


Chald/aei -aeörum er. ç. Kel- 
dani'ler; biliciler. —aiucus s, 
chalybeius s. çelikten yapıl. 

mış. 
Chalyb/es -um cr. ç. demir iş- 


cha 


çilikleriyle ünlü bir Pontus 
kavmi. 

chalyb/s -is er. çelik. 

Chöon/es -um er. ç. Epeiros'ta 
bir kavim.—ia —iaed. 

Cha/os (dh. —5) cns. sonsuz 
boşluk; cehennemin karan- 
lıkları; evrenin özünü oluştu- 
ran karışık kütle. 

charisti/a -örum cns. Ç. 
Roma'da hir aile bayramı. 

Charit/es—-um d. ç. Gratia'lar. 

Char/ön —ontis er. Kharon, 
Hades'in kayıkçısı. 

chart/a —e d. papirüs yapra- 
ğı, köğit; yazı, mektup; ince 
levha, yaprak. 

chartul/a —ae d. küçük kâğıt, 
pusula. 

Charybd/is -is d. Messina bo- 
ğazında bir girdap; (mec.) yu- 
tan. 

Choatt/1I -orum er. ç. Ora Al- 
manya'da bir kavim. 

Chöl/ae -örum d. ç. (gb.) Ak- 
rep takımyıldızının kolları, 
Terazi burcu. 

chelydr/us -1er. su yılanı. 

chel/ys (ili. -yn) d. kaplumba- 
ğa; kaplumbağa kabuğun. 
dan yapılmış bir çalgı. 

cheragr/a —ae d. elde görülen 
damla hastalığı. 

Cherrones/us, Chersones/us 

- d. Gelibolu yanmadası; Kı- 

. nm yarımadası. 

chiliarch/us —i er. bin kişilik 
birliğin komutan); İran'da 
vezir. 


cho 


Chimaer/a —-ae d. Khimaira, 
ağzından ateş saçan cana- 
var. Aferus s. Khimaira'nın 
doğum yeri. . 

Chi/os -i d. Sakız adası. Chius 
s. cns. Sakız adası şarabı; bu- 
rada dokunan ince bez. 

chirograph/um -i ms. elya- 
zısı; elyazısıyla yazılmış se- 
net, vesika, belge. 

Chir/oön -önis er. Khriron, bil- 
gisiyle ünlü bir kentatıros. 

chironom/os lâer,d, -ön - 
untis er. mim oyuncusu. 

chirürgi/a —ae d. cerrahlık, 
cerrahi; (mec.) şiddetli ilaçlar, 
tedaviler. 

chlamydaâtus s. asker kaputu 
giyinmiş. 

chlamy/s -dis d. Yunanlıla- 
rın giydiği askeri kaput, pele- 
rin. 

Choeril/us —i er. başansız sa- 
yılan Yunan destan şairi. 

chorâg/ium — & ii cns. bir 
koronun yetiştirilmesi ve do- 
natılması için yapılan mas- 
raf. 

chorâg/us —i er. bir koronun 
giderlerini karşılayan kimse. 

choraul/es —ae er. karo dansı- 
na flütle eşlik eden kimse. 

chord/a -ae d. müzik araa 
teli; ip. 


. chore/a -aed. dans. 


chore/us id. dans. 

chore/us$ -i er. şiirde bir uzun, 
bir kısa heceden oluşan ayak, 
trokhaios. 


cho 


chor/us -i er. koro dansı; koro, 
şarkıcılardan ve dansçılar- 
dan oluşan topluluk; grup, 
kafile. 

Christ/us —i er. İsa. âönüs s5. 
Hıristiyan. -iânism/us -İ er. 
Hıristiyanlık. 

Chrjs/es —e er. bir Apollon 
rahibi, —is -#idis d. 
Khryses'in kızı. 

Chrysipp/us -i er. Khrysippos, 
Stoac filozof, us s. 

chrysolith/os -ier., d. san ya- 
kut; zebercet ya da topaz. 

chrys/os -i er. altın. 

cibârius s. yiyecekle ilgili; âdi, 
bayağı. cns. ç. yiyecek, gida, 
erzak. 

ciböt/us —üs er. yiyecek, erzak, 
gıda. 

cibör/ium -i & ii cns. bir çeşit 
içki bardağı, kadeh. 

cib/us —i er. yiyecek, erzak, 
yem; gıda, besin. 

cicöd/a —ae d. ağustosböceği. 

cicâtricösus s. yara izi bulu- 
nan. 

cicâtr/ix -icis d. yara izi, 
yara yeri; (bitki) kesim yeri. 

cicc/us -i er. nar tanelerini 
ayıran zar, 

cicer -i$ cs. nohut. 

Cicer/ö -onis er, Roma'lı bü- 
yük hatip, devlet adamı ve 
yazar.—-Gnlânus 5. 

cichore&/um -i cns. hindiba. 

Cicon/es -um er. ç. Ihracia'da 
bir halk. 

cicönia —ae d. leylek. 


cin 


cicur -is s. evcil, ehli. 

cicüt/a -ae d. baldıran: baldı- 
ran sapından yapılan kaval, 
çoban kavalı. 

cieö ciğre civi citum gç/. tah-. 
rik etmek, harekete getirmek; 
kabartmak, dalgalandırmak; 
(bir şey aleyhine) çağırmak; 
(mec.) adıyla çağırmak, zik- 
retmek; harekete getirmek, 
meydana getirmek, neden ol- 
mak, çıkarmak. calcem- 
satrançta hamle yapmak. 

Cilici/a —ae d. Kilikya, Güney 
Anadolu'da bölge. —ensis, 
—us. 

Cili/x —cis —ssa s. Kilikya'lı. 
cns. keçi kılından yapılan 
kaba giysi. 

Cimbr/i -orum er. ç. Kuzey 
Almanya'da kavim. -icus s. 

cim/ex —icis tahtakurusu. 

Cimmeri/i -orum er. ç. Kı- 
rım'da bir kavim; Cumae ya- 
kınındaki mağaralarda yaşa- 
mış efsanevi kavim. -us s. 

cinaedicus 5s. çapkın, sefih, 
uçan. 

Cinaed/us —i er. eşcinsel erkek, 
k.ılampara; ibne, lüti; hafif- 
meşrep dansör. 

cincinnaâtus s. kıvırcık saçlı. 

Cincinnât/us -i er. eski Ro- 
ma'da bir diktatör. 

cincinn/us — er. kıvınlmış 
saç, kıvırcık saç, bukle; (mec.) 
özentili konuşma. 

Cinc/ius —i er. Roma'lı tribu- 
nus; Roma'lı tarihçi. 


cin 
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cincticul/us -i er. küçük ke- 
mer, kuşak. 

cinctus gedo- cingö. 

cinct/us —üs er. kuşanma; 
—Gabinus toga'yı törenler 
için özel giyinme biçimi. 

cinctütus s. kuşanmış. 

cinefactus s. kül olmuş, kül 
haline getirilmiş. 

cinerâr/ius —i & iler. saçkıvı- 
ran kimse, berber. 

cin/gö —gere -xi —cturn gçf. 
kuşatmak, çevirmek; (kılıç) 
kuşanmak; (giysi) kuşatmak, 
sarmak; taç giydirmek; (ask.) 
çevirmek, kuşatmak; koru- 
mak, örtmek; asker yerleştir- 
mek; birine eşlik etmek. fer- 
rum —or kılıcımı kuşanıyo- 
rum. 

cingul/a —ae d. kuşak, kemer; 
kolan. 

cingul/um —i cms. kuşak, ke- 
mer. 

cingul/us — er. mıntıka. 

cinifl/ö -önis er. saç kıvıran 
kimse, berber. 

-cin/is -eris er. kül; (mec) yı- 
kıntı, harabe. 

Cinn/a —e er. Marius'un yan- 
daşı; Catullus'un dostu olan 
bir şair. 

cinnamöm/um, 

um -İ cns. tarçın. 
cinxi gç. cingö. 

Cinyphius s. Libya'da küçük 
bırırmak. 

Cinyr/âs —e er. Adonis'in ba- 
bası. -giws s. 


cinnam/ 


cİpp/us —i er, mezartaşı; (Ç.) 
kazıklarla yapılan engel, şa- 
rampol. 

circa 2. çevrede, bütün çevre- 
de, civarda, yakında.. edt (ih. 
ile) (yer) yakınında, civarn- 
da; (kişi) çevresinde; (hareket) 
çevreye, her tarafa; (zaman) — 
e doğru, sıralarında, aşağı 
yukarı ... de; (sayı) aşağı yu- 
kan, kadar; (mec.) hakkında, 
dair. 

circamoer/ium —a & İl cns, 
bir surun iki yanındaki açık 
alan. 

Circ/e -—s & —ae d. Acaca'da 
yaşayan büyücü tanrıça, Kir- 
ke.—aews 5. 

circens/is s. sirke oit. —Es 
-ium er, ç. sirk oyunlan. 

circin/ö —âre gçf. yuvarlak ya 
da daire halinde yapmak. 

circin/us -i er. pergel. 

circiter 2. (zaman, sayi) yakla- 
şık olarak, takriben, -kadar 
edt. (ih. ile) (yer) yakınında, di- 
varında, (zaman) dolayların- 
da, 

circu/eö, circum/eö -ire 
-aivi & il Atum gçf. & gf. çev- 
resini dönmek, dolaşmak; 
(ask.) kuşatmak; dolaşmak, 
ziyaret etmek, teftiş etmek; 
(mec.) aldatmak, atlatmak, 
yenmek. 

circuiti/ö, circumiti/ö —önis 
d. (ask.) devriye gezme; (mec.) 
dolaşık, kinayeli söz. 

circuitus gedo- circueö- 


çır 
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circuit/uş, circumit/us —üs 
er. devir, deveran, çevresini 
dolaşma; dolaşık yol, çevre, 
muhit; (mec.) kanşık ibare, 
dolaşık söz. 

circulât/or —öriş er. seyyar 
satıa. 

circul/or -öri gf. gruplar ha- 
linde toplanmak. 

circul/us —i er. daire, çevre; 
dairevi yol, yörünge; yüzük, 
çember, halka; toplumsal 
grup, cemiyet. 

circum z. yakınında, dvann- 
da, edt. (ih. ile) yakınında d- 
vannda; (kişi) çevresinde, ya- 
nında, maiyetinde. 

circum/agö -agere —ögi 
—âctum gçf. döndürmek, çe- 
virmek, devir ettirmek, edi. 
(zaman) dönmek, devretmek, 
geçmek; (duygu) duygularını 
değiştirmek, şu ya da bu yöne 
eğilim göstermek. 

circumar/ö —üre ogçf. çevresi- 
ni sabanla sürmek. 

circumcaesür/a -ae d. dış bi- 
çim, dış hatlar. 

circumci/dö dere -di -sum 
gçf. çevresinden kesmek, bu- 
damak, kırpmak; (mec.) kı- 
saltmak, ozaltmak. -—sus . 
çevresinden kesilmiş, kesik, 
dik, sarp; kısaltılmış, özetlen- 
miş, kısa. 

cirrumcirca 2. bütünüyle et- 
rafta. 

circumcisus gedo- circum- 
cido- 


circumclü/dö -dere -si 
—um: gçf. her tarafından ka- 
patmak ya da çevirmek. 


circumcol/ö -ere gçf. çevre- 
sinde, yakınında oturmak. 

circumcurs/ö —âre gf. çevre- 
sinde koşmak, çevrede koş- 
mak, şuraya buraya koşmak. 

circumd/ö -ore edi -atum 
gçf. etrafına koymak; (mec.) — 
ile çevirmek, ihata etmek, ku- 
şatmak. 

circumd/ücö -ücere -üxi 
—-actum gçf. etrafında dolaş- 
tırmak, sevk etmek, dolaştır- 
mak; bir yerden öbürüne gö- 
türmek; (mec.) aldatmak, hile 
yapmak; (konuşma) uzatmak, 
dolam&açlı bir ifade kullan- 
mak. 


circumductus gedo- cir- 
cumdücö. 

circumeö bak. circueğ. 

circumeguit/ö üre gç/. çev- 
resini atla dolaşmak. 

circum/ferö —ferre —tuli 


aâtum gçf. çevrede dolaştır. 
mak, gezdirmek; (göz) çevre- 
de gezdirmek; (dn.) arındır- 
mak, dinen temizlemek; 
(mec.) her yana yaymak; 
(kitap, edi.) herkesin elinde ol- 
mak; (edi) dönmek, devret- 
. mek. 

circumfle/ctö —ctere -xİ 
-xum gçf. çevresinde dön- 
mek, devretmek. 

circumfl/ö —öre gçf. (mec) 
her taraftan esmek, hücum 


cir 
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etmek. 

circumflu/ö -ere -xI gçf. & 
yf. çevresinde akmak; (mec.) 
bol miktarda bulunmak; -ile 
dolup taşmak. 

circumfluus  s. 
akan, etrafını çeviren; suyla 
çevrilmiş, 

circumforâneus s5. seyyar, ge- 
zici; ödünç alınan para. 

circumf/undö -undere —-üdi 
-üsum gçf. çevresine dök- 
mek, etrafını çevirmek, sar- 
mak. 

circumgem/ö —ere gç!. çevre- 
sinde homurdanmak, bağır- 
mak. 

circumgest/ö —öâre gçf. çevre- 
ye taşımak. 

circumgre/dior —di —-ssus 
gçf. & yf. çevresini dolaşmak, 
çevirmek. 

circumliac/eö -Zre gf. çevre- 
sinde bulunmak, bitişik ol- 
mak. 

circum/iciö -icere —İğci 
-iectum gçf. çevresine at- 
mak, yerleştirmek; etrafını çe- 
virmek. -iectws s. çevreleyen, 
etrafında bulunan. ms. Ç. 
komşu, bitişik. 

circumiect/us —üs er, çevir- 
me, sarma; çevre. 

circumit- bak. circuit— 

circumlig/ö (—öre —âvi 
—âtum gçf. -e bağlamak, 
raptetmek; -ile bağlamak, 
sarmak. 

circumli/nö —nere -tum gçf. 


çevresinde 


her tarafını yağlamak, her 
tarafına sürmek; -ile yağla- 
mak. 

circumlu/ö -ere gçf. çevresin- 
de akmak, yıkamak. 

circumluvi/o —önis d. alüv- 
yonlu toprak. 

circumm/ittö -ittere —isi 
—issum gçf. çevreye yolla- 
mak. 

cİrcummoen/iö, 
mün/iö -ire —ivi -itum gçf. 
duvarla çevirmek, tahkim et- 
mek. 

circummüniti/ö —-önis d. ku- 
şatma, muhasara. 

circumpadânus s. Po vadisi- 
ne git. 

circumpend/eö -tre gf. çev- 
resinde asılı olmak, asılmak. 

circumplaud/ö —ere gçf. her 
yandan alkışlamak. 

circumple/ctor —cti -xus gç!. 
sarmak, çevirmek, kuşatmak. 

circumplic/ö —öre —âvi 
—atum gçf. çevresine kıvra- 
narak sarılmak, çevresini sar- 
mak. 

circump/önüö —önere -osui 
—ositum gçf. çevresine koy- 
mak ya da yerleştirmek. 

circumpoötati/o —önis d. sı- 
rayla hazır bulunanlann 
hepsinin içmesi. 

circumret/iö -ire -İvi —itum 
gçf. ağla çevirmek, tuzağa 
düşürmek. 

circumröd/ö —ere gçf. bütün 
çevresinden kemirmek; (mec.) 


circum- 


cir 
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sözle iftira etmek. 
ciİrcumsaep/iö ire -si -tum 

gçf. çitle çevirmek, ihata et- 

mek, kapatmak. 
circumscind/ö -ere gçf. üze- 


rinden giysilerini yırtmak, 
soymak. 
circumscri/bö —bere -psi 


-ptum gçf. çevresine bir çizgi 
çizmek, daire çizmek, daire 
içine almak; sınırını belirle- 
mek, sınırı işaretlemek, sınır- 
lamak; (memurun) yetki sını- 
rını saptamak; hariç bırak- 
mak, hükümsüz bırakmak, 
iptal etmek, çürütmek; hile 
yapmak, aldatmak, tuzağa 
düşürmek. -ptus 5. sınırlı; 
(ret.) tam cümleyle ifade edi- 
len; -pte z. uzun cümleli bir 
konuşma şekliyle, tam ola- 
rak. 

circumscripti/ö -önis d. dai- 
re; sınır, hudut, çevre; uzun 
ve zincirlenmiş cümlelerden 
oluşan ifade; aldatma, hile, 
desise. 

circumscript/or Oris er. hi- 
lekör, aldatan kimse. 

circumscriptus gedo- cir- 
cumscribü 

circumsec/ö -öre gçf. etrofın- 
dan kesmek. 

circums/edeö -—edöre -ödi 
-essum gçf. çevresinde otur- 
mak, çevirmek, kuşatmak. 

circumsepiö bok. circumsae- 
piö. 

circumsessi/ö -önis d. çevir- 


me, kuşatma, muhasara, ab. 
luka, 

circumsessus gedo- circum- 
sedeö. 

circumsid/ö —ere gçf. çevresi- 
ne yerleşmek, kuşatmak. 

circumsil/iö -ire gf. çevresin- 
de hoplamak, sıçramak ya 
da dans etmek; (mec.) hasıboş 
olmak. 

circums/İstö —İistere —teti et- 
rafını çevirmek, etrafında di- 
kilmek, durmak. 

circumson/ö —öre gf. her 
yandan ses vermek, çınla- 
mak; gçf. bütün çevresinde 
çınlamak; her tarafını çınlat.- 
mak, bütün çevresini sesiyle 
doldurmak. 

circumsonus s. sesli, gürültü- 
lü. 

circumspectâtr/ix -—icis d. 
casus. 

circumspecti/ö —önis d. çev- 
resine bakınma; (mec.) dik- 
kat, basiret. 

circumspect/ö —üre yçf. & gf. 
çevresine dikkat ve tasayla 
bakmak; bakınmak, gözetle- 
mek. 

circumspectus gedo- circum- 
spiciö s. dikkatle incelenmiş, 
düşünülmüş ya da tartılmış; 
(mec.) akıllı, tedbirli, basiretli. 

circumspet/us —üs er. çevresi- 
ne bakınma, inceleme, tetkik, 
mülahaza. 

circumsp/iciö —icere —exi 
-ectum gf. çevresine bak- 


cir 
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mak, bakınmak; ihtiyatlı ya 
da basiretli olmak, dikkatli 
olmak. gç/. çevresine göz gez- 
dirmek, bakınmak; çevresine 
bakarak görmek, keşfetmek; 
(mec.) zihninde evirip çevir- 
mek; incelemek, üzerinde dü- 
şünmek; çevresinde araştır- 
mak. 

circumsteti gç. circumsişto 
gç. circumstö- 

circumst/ö —öre -eti gçf. & gf. 
çevresinde durmak, dikilmek; 
çevresini almak, çevirmek, et- 
rafında yerleşmek; (mec.) ku- 
şatmak, sarmak —ante&s —- 
antilum er. ç. seyirciler, hazır 
bulunanlar. 

cCircumstrep/ö —ere gçf. çev- 
resinde gürültü yapmak, vel- 
vele koparmak. 

circumsurg/öns —entis 
ş.zam.oa her yandan yükse- 
len. 

circumtentus gedo- her ya- 
nından gerilen ya da sanlan. 

circumter/ö —ere gçf. çevresi- 
ne toplanmak. 

circumtextus gedo- her yanı- 
na işlenmiş ya da sürülmüş. 

circumton/ö —öre —ui gçf. 
çevresinde gök gürlemek. 

circumvâ/dö -dere —si gçf. 
her yanından çevirmek, sar- 
mak, saldırmak. 

circumvagus s. çevresinde do- 
aşan, akan ya da uzanan. 

circumvall/ö —âre —övi 
-âtum sur ya da tahkimatla 


çevirmek, abluka altına al- 
mak. 

circumvecti/ö —önis d. taşı- 
ma, nakil; (güneş) devir, deve- 
ran. 

circumvect/or —öri çevresin- 
de dolaşmak, seyretmek ya 
da sefer yapmak; (mec.) tasvir 
etmek. 

circumve/hor -hi —ctus gçf. 
& gf. gemi, at ya da arabayla 
çevresini dolaşmak; (mec) 
tasvir etmek. 

cİrcumvel/ö -âre gçf. çevresi - 
ni örtmek ya da sarmak. 

circumv/eniö -—enire -İnl 
—entum gçf. çevresini dön- 
mek, dolaşmak, ya da çevir- 
mek; kuşatmak, muhasara 
etmek; (mec.) baskı yapmak, 
tazyik etmek; aldatmak, hile 
yapmak. 

cİrcumvert/ö circumvort/ö 
-ere gçf. etrafında ya da üze- 
rinde dönmek. 

circumvest/iö —ire gç/. etrafı- 
nı örtmek ya da sarmak. 

circumvinc/iö -ire gç/. her 
yanından bağlamak, bağla- 
mak. 

circumvis/ö —ere 9ç/. çevresi- 
ne bakınmak, her yanına göz 
"gezdirmek. 

circumvolit/ö —âre —övi 
—itum gçf. & gf. çevresinde 
tekrar tekrar uçmak, uçarak 
dolaşmak; (atlılar) dört nala 
koşarak çevirmek, şuraya bu- 
raya koşmak. 


cir 
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circumvol/ö —âre gçf. çevre- 
sinde uçmak. 

circumvol/vö —vere gçf. çev- 
resinde yuvarlanmak. 

circ/us -i er. daire, halka; 
Roma'daki ünlü yanş alanı,, 
Circus Maximus; yarış saha- 
sı. 

cirr/us —i er. saç buklesi, buk- 
le, lüle, perçem. i 

cis edt. (ih. ile) beri tarafında, 
bu tarafında; (zaman) içinde. 

Cisalpinus s. Alpler'in İtalyan 
tarafında. 

cis/lum — & ii cns. iki teker- 
İlekli araba. 

Ciss&l/s -dis d. Hekabe, 

cist/a —ae d. sandık, çekmece, 
kutu. 

cistell/a -ae d. küçük kutu. 

cistellâtr/ix —icis d. para ku- 
tusunu koruyan kadın. 

ciştellul/a —ae d. küçük kutu. 

cistern/a -ae d. samıç. 

cistophor/us -İ er. Asya sikke- 
si. 

cistul/a —ae d. küçük kutu. 

cit/erior (üd. -imus) s. bu ta- 
raftaki, berideki, yakındaki. 

cithar/a —ce d. kitara, lir. 

cithorist/a -ae er. cithari- 
stri/a —ae d. kitoracı. 

cithariz/ö —öre gf. kitara çal- 
mak. 

citharoed/us — er. şarkı söy- 
leyerek kitara çalan kimse. 

citimus s. en yakın. 

cit/o (ki. -ius üd. -issime) hız- 
la, çabukça, az zamanda. 


nön -zor. 

cit/ö —âre —âvi -ötum gç/. 
şiddetle harekete geçirmek, 
şiddetle sarsmak, tahrik et- 
mek; çağırmak, davet etmek, 
tanıklığa çağırmak, (ismen) 
zikretmek. —âtus s. çabuk, 
seri, hızlı, aceleci. 

citrâ z. bu yanda, beri yanda, 
daha yakında, yakına; edt. 
(ih. ile) bu tarafında, bu ya- 
nında; daha yakın tarafında; 
(Zaman) —den beri; (mec) 
daha aşağı, daha az değerli. 

citrews s5. turunçgiller familya- 
sına ait bir ağaca ilişkin. 

citrö z. bu yana, beriye, yakın 
tarafa; ultrö—gue öteye beri- 
ye. 

citr/us -i d. turunçgiller famil- 
yasına ait bir ağaç; ağaç ka- 
vunu ağaca. 

citus gedo- cieö hızlı, çabuk, 
seri. 

civic/us s. yurttaşlarla ilgili, 
kentle ilgili, uygar; coröna 
—a meşe yapraklarından ya- 
pılan, savaşta bir yurttaşın 
yaşamını kurtarana verilen 
çelenk. 

civil/is s. yurttaşlara Git, sivil; 
siyasal, devlete ait; yurttaş 
gibi, kibar, nazik; -e medeni 
haklar; (OMedeni Kanun; 
Roma yasasında muhakeme 
usulleri; iter z. yurttaş gibi, 
yurttaşa yakışır biçimde; ki- 
barca, nazikçe, iltifatla. 

civilit/as -atis d. yönetim, yö- 
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neticilik; kibarlık, nezaket, il- 
tifat. 

civ/is -is er. d. yurttaş. 

civit/âs -atis d. yuntaşlık, bir 
kentin hemşeriliği; millet, 
devlet; kent. —âte dönaâre 
yurttoşlığa kabul etmek. 

clâd/es -is d. zarar, ziyan, ka- 
yıp, felâket, musibet; (savaş) 
mağlubiyet, hezimet, boz- 
gunluk, zayiat; afet, belâ 
—em tahrip etmek. 

clam 2. gizlice, özel, mahrem 
olarak edt. (ih. ile) haberi, bil- 
gisi olmadan, -me haberö 
benden gizlemek. 

clömât/or —oris er. yaygara- 
cı, 

clâmitati/ö -önis d. bağrış- 
ma, yaygara. 

clömit/ö —öre -âvi -âtum 
gçf. & gf. şiddetle bağırmak, 
bağıra bağıra söylemek, hay- 
kırmak. 

cdlâm/6 —âre -ivi -ötum gçf. 
& gf. bağırmak, çağırmak, 
bağırarak feryat etmek, ya- 
kınmak; (mec) ilan etmek, 
açıkça beyan etmek. 

clâm/or —öris er. yüksek sesle 
çağırma, bağırma, bağrışma, 
haykırma, çığlık, vetvele; al- 
kış. 

clâmösus s. gürültücü, gürül- 
tülü. 

clanculum z. gizlice, mahrem 
olarak; edt. (ih ile) -den gizli, 

. haberi olmadan. 

clandestin/us s5. gizli, saklı —5 


Z. 
clang/or -öris er. ses, gürültü. 
clâr/eo -gre gf. açık olmak, 

parlak olmak; belirgin ol- 

mak; ünlü olmak. 
claresc/ö -ere clörui gf. (ses) 

açıklık kazanmak, işitilir 
hale gelmek; (mec.) (göz) açık 
hale gelmek, parlaklaşmak; 
(zihin.) açık hale gelmek; ün 
kazanmak. 
clarigati/ö -onis d. düşmana 
resmi ültimatom; yasak bir 
sınırı geçenden ceza alma. 

clârig/o —âre gf. resmi tazmi- 
nat istemek, ültimatom ver- 
mek. 

clârisonus s. (ses) açık ya da 
yüksek. 

clârit/as -âtis d. açıklık, sara- 
hat, vuzuh; (ret) açıklık; ün, 
şeref, şan; (göz için) parlaklık. 

clâritüd/ö -inis d. parlaklık, 
şaşaa; ün, şeref, şan. 

clâr/ö —âre gçf. aydınlatmak; 
açıkça göstermek; ünlü et- 
mek, ün kazandırmak. 


. Clar/os -i d. lonia'da kent 


(Apollon (o tapınağıyla ünlü). 
—ius s. Klaros'a ait; er. Apol- 
lon. 


clar/us s. (göz için) açık, par- 
lak, vâzıh; (ses) açık, yüksek; 
(akıl) açık, âşikar; (kişi) ünlü, 
meşhur; (kötü anlamda) nam- 
lı. vir âssimus seçkin bir ki- 
şiye verilen resmi olmayan 
bir ünvan. — 2. (ses) açıkça, 
net olarak, yüksek sesle; (göz 


cla 


için) açıkça, net olarak; (zihin) 
açıkça, sarih. 

classiğrius s, donanmaya ait; 
er. ç. deniz kuvvetleri, deniz 
askerleri, denizciler. 

classicul/a e d. küçük do- 
nanma. 

classic/us s. birinci sınıfa ait; 
donanmaya ait; er. ç. deniz 
askerleri, donanma efradı; 
-um —i cns. savaş borusuyla 
verilen işaret; boru, borazan. 

class/is -is d. yurttaşların bir 
bölümü; ordu; donanma, 
filo. 

cdâthr/i, clâtr/i -orum er. ç. 
parmaklık, kafes demirleri. 

clâtrötus s. demir çubuklarla 
kapatılmış. 

claud/eö —re, claud/ö —ere 
gf. topallamak, topal olmak, 
aksamak; (mec.) kusurlu ol- 
mak. 

cdaudicâti/ö -önis d. aksa- 
ma, topallama. 

claudic/ö —öre gf. topalla- 
mak, aksamak; sallanmak; 
eksik olmak; kusurlu olmak. 

Claud/lus — er. Patrici'den 
ünlü bir aile adı; öz. ünlü 
kensor, Appius Claudius Cae- 
cus; İmparator Claudius; 
—us, -iönus, —iölis s. 

clau/dö -dere -si -sum gçf. 
kapatmak, kapamak, sürme- 
lemek; (yol, geçit) kapamak, 
kesmek, durdurmak; sona er- 
dirmek, bitirmek, ikmal et- 
mek; bir yere kapatmak, hap- 


cle 


setmek; (savaş) abluka etmek,. 
kuşatmak, agmen— kolun 
sonunda yürümek, artçı ol- 
mak. 

claudö, bak. claudeö 

claudus s. topal, aksak; (şiir) 
elejiye ait; (mec.) kusurlu. 

clausi gç. claudö. 

claustr/a -örum çns. ç. kilit, 
sürgti, kol; set, engel, mania," 
barikat; bent, dalgakıran; 
tahkimat; abluka hattı. 

clausul/a —ae d. son, nihayet, 
hitam; (ret.) uzun bir cümle- 
nin sonu, 

claus/us gedo- claudö- -um 
-i cns. kapalı yer. 

clâv/a e d. budaklı dal, değ- 
nek; (ask.) meç. 

clövör/ium -i & di ons. kuün- 
dura çivisi almalar için as- 
kerlere verilen para. 

clâvât/or -öris er, elinde sopa 
taşıyan (kimse). 

clavicul/a -e d. ince asma fi- 
lizi. 

clâviger -i er. sopa taşıyan; 
anahtar taşıyan. 

clâv/is -is d. anahtar. 

clâv/us -i er. çivi; (mec.) dü- 
men yekesi, dümen, tunik 
üzerindeki erguvan renkli çiz- 
gi. am anni movere yılın 
başlangıcını hesap etmek. 

Cleanth/€s -is er. Stoaa bir fi- 
lozof. 

clöm/ens —entis s. mülayim, 
iyi huylu sakin, nazik, mer- 
hametli; sabırlı; (rüzgar) ya- 


cle 


clu 


vaş, durgun, sakin, yumuşak; 
(başka şeyler için) yumuşamış, 


sükünet kazanmış; enter Z. 


sakin bir biçimde, yavaş ya- 
vaş, hafifçe; sabırla merha- 


metle, hoşgörüyle, iyilikle; 
(mec.) yavaş yavaş, azar 
azar. 


cdementi/a —ae d. yumuşak- 
lık, mülayimlik, insaniyet, 
merhamet, lütuf; (hava) dur- 
gunluk, sükunet. 

Clieopatr/a —ae Mısır kraliçe- 
si, 

clep/ö -ere -si -tuma gçf. çal- 
mak, aşırmak. 

cdepsydr/a —ae d. konuşmac- 
lann konuşma süresini ayar- 
lamada kullanılan su saati. 
-am dare konuşma süresi 
vermek; -am petere konuş- 
ma süresi istemek. 

clept/a -ac er. hırsız. 

cli/öns -entis er. yüksek bir 
kimsenin koruması altında 
bulunan kimse; tabi, yandaş; 
bağlı, tabi ve müttefik ulus- 
lar. 

client/a —ae d. yüksek bir kim- 
senin koruması altında bulu- 
nan kadın, kadın cliens. 

clientöl/a —e d. yüksek bir 
kimsenin korumasında bu- 
lunma; (Roma'da) himaye, 
hamilik; ç. tabiler, yandaşlar; 
(Roma dışında) tabiler, mütte- 
fikler. 

clientul/us -i er, önemsiz kim- 
se, tabi. 


cdinâm/en —inis cns. sapma, 
eğim, meyil. 

clinâtas s. eğimli, meyletmiş, 
eğilmiş. 

Cli/ö -üs d. tarih Musa'sı. 

clipeğtus s. kalkanla donan- 
mış, kalkanlı. 

clipe/us -er., -um -i cns. yu- 
varlak kalkan; üzeri işli kal- 
kan biçiminde madeni levha, 
madalya; güneş kursu. 

clitell/ae -örum d. ç. semer. 

clitellörius s. semer vurulmuş, 
semer taşıyan. 

clivösus s. inişli, yokuşlu, dağ- 
lık. 

cliv/us - er. iniş, eğim, yokuş, 
bayır, tepe; -sacer Via Sac- 
ra'nın bir bölümü. 

cloöc/a —e d. yeraltı kanalı, 
lağım. z 

Cloöcin/a -ae d. Venüs. 

Clöd/iws - er. Roma'da pleb 
adı. öz. Çiçero'nun düşmanı 
olan tribunus. 

Cloeli/a ae d. Tiber'i yüzerek 
geçen Roma'lı kız. 

Clöth/ö (ih. -ö) d. üç Par- 
ca'dan biri; iplik eğiren ka- 
dın. 

clu/eö -Zre, -eor -£ri gf. çağ- 
nlmak, söz edilmek, ünlen- 
mek. 

clün/is is er., d. (insan ve hay- 
vanda) arka, geri, kuyruk s0- 
kumu bölgesi, sağrı, but. 

clurinus s. maymunlara ait. 

Clüs/itum — cns. eski Etrüsk 
kenti, mod. Chiusi; -nus s. 


m e 


clu 


coe 


Clüs/ius -1 er. Janus. 

Ciytaemnöstr/a -ae d. Aga- 
memnon'un karısı. 

Cnid/us —i d. Knidos, Karya'da 
kent; Venüs tapınağıyla ün- 
lüdür; -âws s. 

coacervâti/ö —önis d. yığma, 
toplama, biriktirme. 

coacerv/ö —üâre gçf. yığmak, 
toplamak, biriktirmek. 

coac/&scö -Escere —wl gf. ek- 
şimek. 

coüct/ö —âre gçf. fazla baskı 
yapmak, zorlamak. 

coâöct/or —öris er. tahsildar, 
-örös agminis artçı; bir işe 
zorlayan kimse, 

coüctus gedo- cogö 

coöct/us -üs er. zorlama, ce- 
bir. 

coaedific/ö -öre —âtum gçf. 
Üzerine inşaat yapmak. 

coaegu/ö -öre, -âvi -itum 
gçf. düzeltmek; (mec.) eşit kıl- 
mak, aynı düzeye indirmek. 

coagmentâti/ö -önis d. bir- 
leşme. 

coogment/ö —âre 
—ötum gçf. birleştirmek, ya- 
pıştırmak, eklemek. 

coagment/um -i cns. birleş- 
me; bağlantı yeri. 

coögul/um -I cns. bir sıvıyı 
pıhtılaştıran şey, maya. 

coal/&scö -Escere -ul —iturm 
birleşmek, kaynaşmak; (mec.) 
birleşmek ittifak etmek; uyuş- 
mak; kök salmak, iyi geliş- 
mek, yetişme: k. 


—avi 


coangust/ö —âre gçf. daralt- 
mak, sınırlamak. 

coarct- bak. coart- 

coartgu/ö ere -i gçf. kesin is- 
pat etmek, göstermek. 

coartâti/ö -onis d. sıkışık du- 
rumda toplanma, sıkışma. 

coart/ö -âre —övi -âtum gçf, 
toplanmak, birikmek, doldur- 
mak; daraltmak. 

coccineus, coccinus 5. al 
renkli, al. 

cocc/um -İ cns. cl boya veren 
birmeyva tanesi; al boya. 

cocle/a, cochle/a —ae d. sal- 
yangoz; sümüklü böcek. 

cocleâr/e -is cns. kaşık. 

cocl/es -itis er. tek gözlü 
adam; Tiber köprüsünü savu- 
nan Horatius'un soyadı. 

coctilis s. pişmiş, yanmış; tuğ- 
ladan yapılmış. 

coctus gedo- coguö s. (mec.) 
iyi planlanmış, iyice düşünü- 
lüp düzenlenmiş. . 

cocus bak. coguus 

Cocft/os -us —i er. Cehen- 
nem'de birırmak; ws s. 

cöda bak. Cauda 

cödex bak. caudex 

cödicill/i —örum er. ç. küçük 
yazı, mektup, not, ek; vasiyet- 
name. 

Codr/us - er. Atina'nın son 
kral. 

coğgi gç. cögö 

coel- bak. caek- 

co/em -emere Oo(—ömi 
-emptum gç/. hepsini satın 


CO€E 


cog 


almak. 

coempti/ö -önis d. Romoa'lı 
evlenme biçimi; bir mülkün 
sahte satışı. 

coemptiönülis s. 
satışta kullanılan; değersiz. 

coen-— bak. cen- yada caen- 

co/eo -ire -ivi & ii -itum of. 
bir araya gelmek, toplan- 
mak; muharebeye girişmek, 
çarpışmak; toplanarak birlik 
oluşturmak; (cinsel ilişki) bir- 
leşmek; (mec.) pıhtılanmak, 
(Wara) kapanmak; (duygu, 
istek) birleşmek, uyuşmak, 
anlaşmak. gçf. -societütem 
ortak olmak, müttefik olmak, 
bir topluluk oluşturmak. 

coep/iö —ere -i -tum gçf. & gf. 
başlamak, (oz. yç.de) 

coept/6 —âre —âvi —Gtum gçf. 
& gf. başlamak, girişmek. 

coept/us gedo- cotepiö -um —i 
cns. başlangıç, girişim, teşeb- 
büs. 

coept/us -üs er. başlama. 

coepulön/us -i er. bir ziyafete 
birlikte katılan kimse; sofra 
arkadaşı. | 

coerötor bak. cürâtor 

coerc/eö —gre -ui -itum gçf. 
her yandan sarmak, çevir- 
mek; içine almak, içinde tut- 
mak, kapamak, baskı altında 
tutmak, denetlemek, düzen 

o içindetutmak, düzeltmek. 

coerciti/ö -önis d. cebir, bas- 

kı. 

coet/us, colt/us —üs er, birleş- 


yalandan 


me, bir araya gelme; toplan. 
tı, kalabalık; cinsel birlesme. 

cögitöti/ö -onis d. düşünme, 
tefekkür; düşünce, fikir, plan, 
tasavvur; düşünme melekesi, 
düşünme yeteneği, zekâ. 

cögit/ö —üâre —âvi —itum gçf. 
& gf. etraflıca düşünmek, 
tartmak; düşünce ya da niyet 
beslemek, duygu beslemek; 
kurmuk, niyet etmek, düşün- 
mek, —âtus s. iyi düşünül. 
müş; cns. ç. düşünceler, fikir- 
ler; —âte z. etraflıca düşüne- 
rek, tartarak. 

coygnaüti/ö -önis d. (aynı kan. 
dan gelme) akrabalık, hısım- 
lık; (nec.) yakınlık, benzerlik, 
ilişki; aile, 

cognât/us der, -a e d. 
amlarında kan bağı bulu- 
nan; akraba, hısım; (mec) 
yakın ilişkili, benzer. 

cogniti/ö —önis d. bilgi edin- 
me, bilgi; kavram, düşünce; 
(yasa) soruşturma, muhake- 
me. 

cognit/or —Oris er. (yasa) kefil, 
tanık; vekil, dava vekili, mü- 
messil; (mec.) yandaş, taraf- 
tar, müdafi. 

cognitus gedo- cognöscö 

cognöm/en -inis cms. aile 
adı, soyadı (öm. Cicero); ad, 
isim. 

cognöment/um —i ms. aile 
adı, soyadı; ad. 

cognöminis s5. aynı adı taşıi- 
yan, adaş. 


cog 


col 


cognömin/,ö —-öre —öyi 
—âtum yçf. -e soyadı vermek. 
verba —âta eşanlaınlılar. 

cogn/ösc0 —öscere o—ovi 
-itum gç/. bilmek amacıyla 
inceleme yapmak, tanımak, 
öğrenmek, anlamak; tanı. 


mak, teshis etmek; (yasu) in-. 


celeme yapmak. (ask.) araş- 
tırmak, keşfetmek. 

coy/ö —ere cotgi codöctum 
yçf. bir araya getirmek, topla- 
mak; (smılar) koyulaştırmak, 
pıhtılaştırmak, yoğunlaştır. 
mak; zorlamak, baskı' yap- 
mak; (dar bir duruma) sok- 
mak. agmen- kolun sonuna 
yürümek. coğct/um -—i cns. 
kalın yatak örtüsü. 

cohaerenti/a —e d. birbirine 
yapışma, birleşme. 

cohae/reö -röre -si -sum gf. 
birbirine yapışmak, tutun- 
mak, birleşmek; -e sıkıca ya- 
pışmak; (mec) uyumlu ol- 
mak, uyusmak. 

cohaeresc/ö -ere gf. birbirine 
yapışmak, birbirine tutun- 
mak. 

cohaesus gedo- cohaereö 

coher/€s -edis er. ortak vâris. 

cohib/eö -ere —ui -itum gçf. 
içine almak, içermek, tut- 
mak, çevirmek, sarmak; bıi- 
rakmamak, zaptetmek, men 
etmek; (mec.) (duygu) men et- 
mek, tutmak, denetlemek, 
durdurmak. 

cohonest/ö —âre gçf. yükselt- 


mek: onür vermek. 

cohorr/&scö -escere —vi y/. 
ürpermeye başlamak her 
vanı titremeye başlamak. 

cohor/s -tis d. çitle çevrilmiş 
alan, avlu, mandıra, ağıl, 
(mec.) maiyet: (ask.) yaklaşık 
altı yüz kişilik yardımcı kita; 
öz. bir evalet praetor'una ast. 

cohortâti/o -—onis 4 tesvik 
etme, teşvik. cesaret verme, 
heveslendirmek. 

cohorticul/a —e d. küçük 
muttefik, küçük bir asken 
alay. 

cohort/or —iri —tus gf. teş- 
vik etmek, cesaret vermek, 
heveslendirmek. 

coiti/ö —önis d. bulusma, top- 
lanma, içtima; (kötu amaçiu) 
ittifak; suikast. 

coitus hak. coetus 

colaph/us —i er. yumruk, to- 
kat. 

Colch/is -idis d. Karadeniz'in 
doğusunda yer alan “ilke, Me- 
den'nın ülkesi. —is —us -icus 
s. Kolkhis'li, Kolkhis'e ait. 

cöleuws bak. culleus 

cölis bak. caulis 

collabâsc/ö -ere gf. - ile bir- 
likte sendelemek, yalpala- 
mak, sallanmak. 

collabefact/ö —âre gçf. şid- 
detle sarsmak, devirmek. 

collabe/fiö -fieri —factus y/ 
matıvolmak, parçalanınek. 

collâ/bor -bi -psus gf. yıkıl. 
mak, çökmek, yıkılıp mah- 


col 


col 


volmak, harap olmak, bata- 
ğa saplanmak. 

collacerâtus s. parça parça 
edilmiş, parçalarına ayrılmış. 

collacrimâti/ö —-onis d. bir- 
likte ağlama, gözyaşı dökme. 

collacte/a —ae d. süt kızkar- 
deş. 

collöpsus geo- collâbor 

collâr/e -is cns. boyun halka- 
sı, tasma. 

Collât/ia —-iae d. Roma yakı- 
nında eski bir kasaba; -inus 
s. bu kasabaya ait; er. Luce- 
tia'nın kocası. 

collâti/ö -önis d. bir araya 
getirme, toplama; (para) ha- 
yır işi için toplanan para; 
(ret.) kıyaslama; (fel.) analoji. 

collât/or -öris er. katkıda bu- 
lunan kimse. 

collâtus gedo- cönferö 

collaudâti/ö -onis d. övgü, 
sitayiş. 

collaud/ö —âre —övi —âtum 
gçf. pek çok övmek. 

collax/6ö —-öre ogçf. genişlet- 
mek, gevşek yapmak. 

collöct/a —oe d. gider hissesi. 

collecticius 5. aceleyle toplan- 
miş. 

collecti/ö -önis d. toplama, 
birleştirme; (ret.) (bir konu- 
nun bellibaşlı noktalannı) 
tekrar özetlemek. 

collectus gedo- colligü 

collet/us -üs er. toplanmış, bi- 
riktirilmiş yığın. 

colleg/o -ae er. meslektaş; re- 


fik, arkadaş. 

collögi gç. colligö 

collög/ium —i & ii cns. meslek 
arkadaşlığı; aynı meslekten 
olan insanlar topluluğu, he- 
yet, cemiyet, cemaat. 

collibert/us -i er. aynı efendi- 
nin azatlısı. 

collib/et, collub/et -uit & 
itum est. g/. hoşa gider. 

colli/dö —dere -si -sum gç/. 
birbirine vurmak, çarpmak, 
çarparak kırmak; (mec.) kar- 
şılaşmak, çarpışmak. 

colligâti/ö -önis d. bağ, rabı- 
ta. 

collig/o -öre —ivi -âtum gç!. 
bağlamak, raptetmek; (mec) 
gçf. bağlamak, birleştirmek; 
durdurmak, engel olmak. 

coll/igö —igcre -egi -ectum 
gçf. toplamak, bir araya getir- 
mek: sıkıştırmak; (dar bir yere) 
toplamak; sıkmak; durdur- 
mak; (mec.) temin etmek; tek- 
rar kazanmak; anlamak, 
üzerinde düşünmek; sonuç- 
landırmak. animum, men- 
tem - kendine gelmek, cesa- 
retini yeniden kazanmak. s&- 
cesaretini toplamak. 

Collina Porta Roma'nın ku- 
zeydoğusundaki kapı. 

colline/ö -öre gçf. & gf. nişan 
alarak yöneltmek, düz bir çiz- 
gi üzerinde -e yöneltmek, ni- 
şan almak; hedefe vurmak, 
isabet etmek. 

coll/inö -inere —-evi -itum 


col 


col 


gçf. (yağ vs.) sürmek, yağla- 
mak; (mec.) kirletmek, lekele- 
mek. 

colliguefactus s. çözümlen- 
miş, eritilmiş. 

coll/is —is er. yüksek yer, yük- 
seklik, tepe. 

collisi gç. collidö 

collisus gedo- collidö 

collitus gedo- collinö 

collocâti/ö -önis d. bir araya 
yerleştirme, tertip, tanzim; 
evlendirme. 

colloc/ö —âre -övi —itum 
gçf. bir araya yerleştirmek, 
tertiplemek, tanzim etmek; 
evlendirmek; (para) yatır- 
mak, kullanmak, harcamak; 
(mec.) tertip etmek, yerleştir- 
mek; meşgul etmek. 

collucuplöt/ö —öre —âvi gçf. 
zenginleştirmek. 

collocüti/ö -önis d. konuş- 
ma, mülâkat, müzakere, kon- 
ferans. 

collogu/ium —i & ii cns. ko- 
nuşma, mülakat, müzakere, 
konferans. 

collo/guor —ui -cütus gf. 
konuşmak, görüşmek, konuş- 
ma yapmak, müzakere et- 
mek. 

collubet bak. collibet 

collüc/eö —gre gf. çok parla- 
mak, panldamak; (mec.) deb- 
debeli olmak. 

collü/dö -dere -si -sum 9f/. 
birlikte ya da -ile oynamak; 
gizli anlaşma yapmak, uyuş- 


mak. 

coll/um -i ms. boyun; -tor- 
guğre, obtorgucre, ob- 
stringere tutuklamak, tevkif 
etmek. 

coll/uö —uere -ul -ütum gç/. 
yıkamak, temizlemek, çalka- 
lamak. 

collus bak. collum 

collüsi/ö —önis d. gizli anlaş- 
ma. 

collüs/or —öris er. oyun arka- 
daşı, kumar arkadaşı. 

collüstr/ö —âre —âvi -ötum 
gçf. aydınlatmak, üzerine ışık 
saçmak; (gözleriyle) araştır. 
mak, incelemek. 

colluvi/ö —önis -s -em -Z d. 
bulaşık suyu, pis su; pislik, 
süprüntü; (mec.) güruh, kar- 
gaşalık. 

coliyb/us — er. sarraflık, para 
bozma işi; (mec.) para bozar- 
ken alınan fark, sarrafiye. 

collr/a —ace d. tel şehriye; 
—icus s. 

collşr/ium -i & ii cns, sıvı bir 
göz merhemi. 

col/ö —ere —ui cultum gç/. 
((ta.) işlemek, ekip biçmek, 
çiftçilik yapmak, yetiştirmek; 
(yer) oturmak, yaşamak; (in- 
sanlar için) bakmak, özen gös- 
termek, süslemek; (nitelikler, 
duygular) -ile meşgul olmak, 
ge kendini vermek, icra et- 
mek; (tannlar) tapmak; (in- 
sanlar) saygı göstermek, hür- 

“met etmek; (yaşam tarzı) yap- 
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mak, yaşamak, geçirmek; 


(mec.) bakmak, himaye et- 
mek, korumak; vitam- yaşa- 
mak. 

colocösi/a med, -a -Orum 
ens. ç. bir tür nilüfer çiçeği. 

colön/a -ae d. köylü kadın, 
çiftçi karısı. 

colöni/a —ae d. ikametgâh, 
mesken; koloni, muhacirler 
vs. tarafından kurulan kent; 
(mec.) koloniciler, muhacir 
ler. 

colönicus s. koloniye ait; tarı- 
ma Git. 

colön/us —i er. çiftçi, rençper, 
köylü; koloni halkından kim- 
se, kolonici, muhacir. 

col/or (colös) —öris er. renk; 
ten rengi, beniz, çehre; güzel- 
lik, yüz güzelliği; (mec.) dış 
görünüş; dış durum; (ret.) üs- 
lup, ton; bahane; -örem 
mütöâre sapsorı olmak; 
homö nullius —oris meçhul 
kimse. 

colör/ö -âre —âvi —âtum gçf. 
renk vermek, boyamak; 
(mec.) (zihin, üslup) renk ver- 
mek; -Gtus s. sağlıklı bir ren- 
ge sahip. 

coloss/us -i er. büyük heykel, 
öz. Rodos'daki Apollon hey- 
keli. 

colostr/a, colustr/a —oe d. 
doğumdan sonra ilk gelen 
süt, ağız. 

colub/er -ri er. yılan, kara yı- 
lan. 


colubr/a —ae d. yılan, dişi yı- 
lan. 

colubrifer -I 5. yılanlı, üzerin- 
de yılan bulunan. 

colubrinus s. yılan gibi, kur- 
naz, hilekâr. 

colui gç. colü 

col/um —i ms. süzgeç. 

columb/a —e d. güvercin, 
kumru. 

columb/ar —öris cns. bir tür 
demir halka. 

columbâ/ium iS&ti cms. gü- 
vercinlik; (mec.) küllerin ko- 
nulduğu aile mezarlığı. 

columbinus s. güvercin ya da 
kumruya ait; er. güvercin pa- 
lazı. i 

columb/us —i er, erkek güver- 
cin ya da kumru. 

columell/a -ae d. küçük sü- 
tun, direk. 

colum/en -inis cns. tepe, zir- 
ve, dam, çatı; (mec.) en güçlü; 
direk; mesnet. 

column/a -ae d. sütun, direk; 
Forum Romanum'da bir sü- 
tun; (mec.) direk, istinatgâh; 
hortum, kasırga; —âtus s. sü- 
tunlar üzerinde duran. 

columnar/ium -i &İicms. sü- 
tun vergisi. 

columnaâr/ius -i er. mahkum 
edilmiş kimse, cani ya da 
borçlu. 

colurnus s. fındık ağaandan 
yapılmış. 

col/us —i & üsd. (er er.) öreke. 

cöljphi/a -—orum ms. ç. atlet- 
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lere özgü bir yiyecek. 

com/a —ae saç; (mec.) yaprak- 
lar, yeşillik. 

com/üns -öntis s. saçlı, yeleli; 
yaprağı çok, yapraklı. 

comarch/us -i er. köyün ida- 
re memuru. 

comâöâtus s. uzun saçlı; sık yap- 
raklı; Galliae— Gallia Cisalpi- 
na. 

combib/ö —ere -i gçf. tümüyle 
içmek, massetmek, emmek, 
yutmak. 

combib/ö -önis er. kadeh ar- 
kadaşı. 

combü/ro —rere -ssi -stum 
gçf. tümüyle yakmak; (mec.) 
mahvetmek. 

combüstus gedo- combürö 

com/edö —esse Edi -Esum & 
—istum gçf. yiyip bitirmek, 
yemek; yutrnak; (mec.) yiyip 
bitirmek, israf etmek; yiyerek 
mahvetmek; s& — bitkin bir 
hale gelmek, zayıflamak, bit- 
mek. 

com/es -itis er. d. yol arkada- 
şı, yoldaş; arkadaş, ortak, re- 
fik, lala; maiyet erkânından 
biri. 

comes, comâöst şz. kipi come- 
do 

comüstus 
comedö 

comet/ös -ae er, kuyrukluyıl- 
dız. 

cömic/us -i er. komedi oyun- 
cusu, komedi yazan. s. kome- 


comösus gedo- 


diye ait, komik; -? z. komedi" 


tarzında. 

cömj/is s. nazik, kibar, mülte- 
fit, hatırşinas; -iter 2. 

cömissabundus 5, gürültü ve 
şamatayla işret eden, eğle- 
nen. 

comissaâti/ö -onis d. Bakkha- 
lann işreti, şamatalı eğlence. - 

cömissât/or —öris er, şama- 
tayla eğlenen, işret eden kim- 
se, ayyaş. 

cömiss/or —âri —utus gf. şa- 
matayla eğlenmek, işret et- 
mek. 

cömit/üös —Gtis d. nezaket, ki- 
barlık, lütufkarlık, lütuf. 

comitât/us -üs er. bir kişiye 
eşlik eden kalabalık, alay; 
imparatorun maiyeti; birlikte 
yolculuk eden grup ya da ka- 
file. 

comitidlis s, 
-morbus sara. 

comitiöt/us —üs er. halkın se- 
çimlerde toplanması. 

comit/ium -ı & li cns. Forum”. 
da bir toplantı yeri; -a 
-aörum ms. ç. yüksek me- 
murları seçmek için toplanan 
halk meclisi, öz. -centuriğ- 
ta; seçimler. 

comit/ö -öre -âvi —tum gçf. 
eşlik etmek, hazır bulunmak, 
izlemek. 

comit/or -âri -âtus 9çf & gf. 
eşlik etmek, hazır bulunmak, 
izlemek. 

commacul/6 -öâre —övi 
-âtum gçf. lekelemek, kiriet- 


seçimlere Git; 
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mek. 
commanipulör/is —is er. 
aynı birliğe ait asker. 
commeğt/us -üs er. geçit, yol; 
(ask.) izin; nakil, taşıma, se- 
fer; kafile; (ask.) irtibat hatla- 
n; levazım, erzak. 
commedit/or —âri gçf. tam 
olarak icra etmek. 
commemin/i -isse gçf. & gf. 
iyice hatırlamak. 
commemoröbilis s. hotırla- 
maya değer, şayan-ı dikkat; 
zikre değer. 
commemoraâti/ö -onis d. ha- 
tırlatma, zikretme, yadetme. 
commemor/ö —âre —avi 
—itum gçf. hatırlamak; baş- 
kalarının hatınna getirmek, 
hatırlatmak; zikretmek, nak- 
letmek. 
commendöbilis s. övgüye de- 
ğer, muteber, makbul. 
commendâticius s, tavsiyeye 
ait, tavsiye eden, takdim 
eden, sunan. 
commendâti/ö -önis d. tav- 
siye etme, tavsiye; değer, yet- 
kinlik, mükemmeliyet. 
commendât/or -Ööris er, 
—rix -ricis d. tavsiye eden, 
öven kimse. 
commend/ö —re —övi 
—âtum gçf. (birisine) teslim et- 
mek, havele etmek, emanet 
etmek; (bir kimseyi) tavsiye et- 
mek; makbul kılmak, hoş ya 
da değerli yapmak, övmek, 
yüceltmek; -âtus s. tavsiye 


edilen, makbul, değerli. 
commensus geo- commetior 
commentöriol/um —i cns. kü- 
çük risale, yazı; not, şerh. 
commentör/lius — & iler, 
-inm ıı &ilcns. not defteri; 
günlük; (yasa) yasal hüküm- 
lerin özeti. 
commentâti/ö -önis d. derin 
düşünce, tefekkür, ciddi ince- 
leme. 
commenticius s. ayrıntılı dü- 
şünülmüş; tertip edilmiş; icat 
edilmiş; düşsel, hayali, mu- 
hayyel; uydurma, sahte. 
comment/or —âri -Aâtus gçf. 
& gf. etraflıca düşünmek, in- 
celemek; (mec.) tertip etmek, 
uydurmak, icat etmek; hazır- 
lamak, yazmak, telif etmek. 
comment/or —öris er. tertip 
eden kimse, mudit. 
comment/us gedo- commi- 
niscor s. uydurma, hayali; 
-um -I cns. uydurma şey, ef- 
sane, yalan; tertip, plan. 
comme/ö —öre gf. gidip gel- 
mek, öte tarafa geçmek; çok 
ziyaret etmek. 
commerc/ium ai &ilcns. ti- 
cari ilişki, ticaret, alışveriş; ti- 
caret yapma hakkı; (mec) 
ilişki, muamele. 
commerc/or -âri —ötus gçf. - 
ticaret yapmak, satın almak. 
commer/eö —Ere -vi —-itum 
—eor —Eri -itus gç/. tümüyle 
layık olmak, hak etmek; suç- 
luolmak; sorumlu olmak. 


com 

comme/tior —tiri —nsus gçf. 
ölçmek. 

commöât/ö sık sık ziyaret et- 
mek, gitmek. 

commictus gede cCom- 
mingü. 

commigr/ö -öre -âvi -âtum 


gf. bir yerden öbürüne git- 
mek, göç etmek. 

commilit/ilum 3 & İl ms. bir- 
likte savaşma; silah arkadaş- 
lığı; (mec.) arkadaşlık. 

commilit/ö -önis er. silah ar- 
kadaşı. 

comminâti/ö —önis d. tehdit, 
korkutma. 


commingö —ingere -inxi 


-İctum gçf. kirletmek. 
comminisc/or a commen- 
tus gçf. kurmak, icat etmek, 
tertip etmek, uydurmak. 
commin/or -öri -âtus of. 
tehdit etmek. 
commin/uö —-ucre -ul 
-ütum gçf. azaltmak, küçük 
parçalara ayırmak, parçala- 
mak; eksiltmek, zayıflatmak. 
comminus z. çok yakın mesa- 
feden, göğüs göğüse; hemen 
yakında, yanında, elinin al- 
tında. 
commi/sceo —scöre —scuj 
-xtum g4ç/. —ile karıştırmak, 
birleştirmek, katmak. 
commiserâti/ö —-önis d. ac- 
ma; (ret) aama duygusu 
uyandırmak amaayla dü- 
zenlenmiş parça. 
commiser&sc/ö -ere gçf. ac- 
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mak, merhamet etmek. 

commiser/or -—âri gçf. ac- 
mak, esef etmek; gf. (ret.) acı- 
ma duygusu uyandırmaya 
çalışmak. 

commissi/ö —önis d. oyunun 
başlaması. 

commissür/a -ae d. birleşme, 
bağlanma, düğüm; mafsal. 

commiss/us gedo- commit/ 
tö -um —i cns. girişim, teşeb- 
büs; suç, cürüm; sır. 

commj/ittö —ittere (-Isi 
-issum gçf. birleştirmek, rap- 
tetmek, bir araya getirmek; 
üzerine almak, girişmek, baş- 
lamak; (savaş) muharebeye 
girişmek, tutuşmak; — gerekti- 
recek bir suç işlemek; (ceza) 
maruz kalmak, uğramak; tes- 
lim etmek, emanet etmek. s& 
İn acrem — cüret etmek. 

commixtus gedo- commi- 
sceö 

commodit/âs —ötis d. uygun- 
luk, münasip oluş, doğru 
oranda ya da ölçüde olma; 
(üslup) ifadede uygunluk; 

- (zaman) uygunluk, elverişli 
olma; rahatlık, huzur, letafet, 
güzellik; (kişiler) nezaket, lü- 
tuf, iyilik. 

commod/ö -öre —âvi tum 
gçf. bir ölçüye göre düzelt- 
mek, tanzim etmek; arzusu- 
na göre davranmak, nazik ve 
lütufkar olmak; vermek, te- 
min etmek. 

commodul/ö -um 2. güzelce, 
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olverisli, uvgun olarak. 
commod/uan -İ ons. elverişli 
fu uygan Koşullar, uvgun 
dısum: avantaj, yarar, istila 
de, çikar, menfaat: maaş, 


ödül. mukulai, ikramiye; iğ. 


reti alınan şey; —5 tuö yenin 
için uygun hir zamanda. 

comımoduıa 2. lam zamanin- 
da, vaktinüe, sırasında; tam 
osıra, tam vanda. 

comınod/us s. tam, doğru öl- 
çüde, tamam, dolu; uygun, 
munasip, elverişli; (şeyler) ko- 
sullara (Oo uygun, O elverişli; 
(Zaman) uygun; (kişi) huş, se- 
vecen, müşlik, nazik; — z. uv. 
gun biçimde; rahatça, Kolay. 
ca; tam zamanında, sirasin- 
da; nazikone. 

commöl/ior -iri gçf. harekete 
getirmek. 

commone/faciö —acere 
-e€ci -factum gçf. hatırlat- 
mak, ihtar etmek; açıkça ho- 
tıra getirmek. 

common/eö -#re -uj -itum 
gçf. hatırlatmak, ihtar etmek; 
hatırına getirmek. 

commönstr/ö -öre gçf. açık- 
ça göstermek, işaret etmek. 

commorüti/ö -önis d. gecik- 
me, kalma; (ret.) önemli bir 
nokta üzerinde durma. 

commor/or —öri —ötus gf. bir 
süre durmak, beklemek; dur- 
durmak, alıkoymak, tehir et- 
mek. 

commoöti/ö -Onis d. heyecan, 


galeyın; -uncula / hi hir 
rahatsielik 

commötus çelu- commoveö 
s. heyecanlı, hararetli; hid. 
detli, şiddetli; bozuk, mec. 
nun, deli. 

comm/oveğ —overe —övi 
—otum gçf. hareket getirmek, 
hareket ettirmek, tahrik et. 
mek, kanştırmak; (zihin) den- 
gesini bozmak, rahatsız et- 
mek, tahrik etmek, teşvik et- 
mek; endişe vermek; kızdır- 
mak, hiddete getirmek. 

conumünicüti/5 —önis d. or- 
tak yapma, pavlaşnu. (vet) 
haktan diylevi ii tartışma 
va katıyor gibi göstermesi. 

commünic/ö —üâre —âvi 
—atum gçf. le paylaşmak 
(alarak veya vererek): - ile gö- 
rüşmek, müzakere etmek, da- 
nışmak. 

commüni/ö -ire -ivi & il 
-itum gçf. (istihkâm) kurmak; 
tahkim etmek, takviye et- 
mek. 

commüni/ö -oönis d. katılım, 
iştirak, bir şeye ortaklaşa sa- 
hip olma. 

commün/is s. ortak, müşte- 
rek, umumi, genel; (kişi) na- 
zik, samimi, teklifsiz; —ia 
loca umuma açık yerler; —gs 
loci genel düşünceler; -is 
sönsus aklıselim; aliguid 
—e haböre ortak bir şeye sa- 
hip olmak; -e -is cns. ortak 
mülkiyet; devlet. im —e ortak 
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bir amaç için; eşit bir şekilde; 
genellikle; —iter z. ortaklaşa, 
birlikte. 

commünit/ös —otis d. katı- 
lım, iştirak, ortak bir hal, ko- 
şul, topluluk bağı; toplum 
olarak yaşama duygusu; ne- 
zaket, iltifat. 

commüniti/o —onis d. bir yo- 
lun inşası; (ret.) mukadime. 

commurmur/or —âri —Atus 
gf. kendi kendine mınldan- 
mak, fısıldamak. 

commütabilis s. çabuk deği- 
şen, değişebilir, mütehavvil. 

conmütât/iö -iönis d., —us 
—üs er. değişme, tahavvül. 

commüt/06 -üre -aâvi atum 
gçf. tümüyle değiştirmek, tah- 
vil etmek; - ile değiştirmek, 
tebdil etmek; mübadele et- 
mek. 

com/0 —ere —psi -ptum gçf. 
birleştirmek, düzenlemek; 
(sag örmek, düzeltmek, bi- 
çim vermek. 

cömoedi/a -ae d. komedi. 

cöomoedice 2. komedide oldu- 


ğu gibi. 

cömoed/us — er komedi 
oyuncusu. 

comösus s. çok saçlı; (bitki) çok 
yapraklı. 


compacti/ö6 -Onis d. birleştir- 
me, raptetme. 

compâctus gedo- compingü 

compâg/ös -is — -inis d. bir- 
leştirme, bağlama, raptetme; 
(mec.) ek yeri; yapı, bünye. 
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comp/ar —aris er. d. arkadaş, 
yoldaş, refik, eş; s. eşit, denk. 

comparöbilis s. kıyaslanabi- 
lir. 

comparâti/ö —onis d. kıyas. 
lama, mukayese; (gh.) nisbi 
durum; anlaşma; hazırlama, 
hazırlık; temin, tedarik. 

comparâtivus s. kıyaslamaya 
ait, mukayeseli. 

compâr/eö -gre gf. açıkça gö- 
zükmek, meydana çıkmak, 
öşikar olmak; mevcut olmak, 
hazır bulunmak. 

compar/ö —öre -âvi —âtum 
gçf. birleştirmek, kavuştur- 
muk; karşılaştırmak, kıyas et- 
mek; (siy.) anlaşmak, uyuş- 
mak (işlerin bölüştürülmesin- 
de); sağlamak, temin etmek; 
tedarik etmek; düzenlemek, 
tanzim etmek; hazırlamak; 
(gelenek) kurmak; elde etmek, 
edinmek; -âte 2. kıyaslaya- 
rak göstermek. 

compâsc/ö6 -ere gç/. sürüyü 
ortak otlatmak. 

compâscuus s. herkese ait me- 
raylailgili. 

compec/iscor -isci -tus 9f. 
uzlaşmak, anlaşmaya var- 
mak; -tum —ti cns. uzlaşma, 
anlaşma. 

comped/iö -ire -itum gçf. 
kösteklemek, zincir vurmak. 

compegi ;;ç. compingö 

compellati/ö -önis d. tekdir, 
azar, paylama. 

compell/ö —âre —vi -âtum 
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gçf. birisine yaklaşıp konuş- 
mak, hitap etmek, çağırmak; 
(yasa) bir suçlamaya yanıt 
vermeye çağırmak, itham et- 
mek, dava etmek; (mec.) tah- 
kir edici söz söylemek; suçla- 
mak, sözle.saldırmak. 

compendiörius s. kısa, kolay. 

compend/ium — & il cns. 
(para vs. için) artırma, tasar- 
ruf, iktisat, kazanç; (mec.) kı- 
saltma, -i facere kısaltmak. 

compönsaâti/ö -önis d. bir şe- 
yin karşılığı, muadili. 


compöns/ö -öre -övi -itum İ 


gçf. iki şeyi birbiriyle tartmak; 
iki şey arasında denge kur- 
mak, telâfi etmek. 
comper/cö —cere -si gçf. & gf. 
dikkatle artırmak, biriktir. 
mek, saklamak; esirgemek, 
sakınmak. | 
comperendinât/iö -iönis d, 


-us -üÜş er. bir davanın iki. 


gün sonraya ertelenmesi. 

comperendin/ö -âre gçf. da- 
vayı iki gün sonraya ertele- 
mek. 

comper/iö —ire -i -tum (ar. 
-ior) gçf. soruşturmak, bilgi 
edinmek, öğrenmek, -tus 
meydana çıkarılmış; suçlu 
bulurmuş; -tum habere ke- 
sin olarak bilmek. 

comp/es -edis d. ayaklar için 
zincir, köstek, bukağı. 

compesc/ö ere -ul gçf. itaat 
alına almak, durdurmak, 
menetmek; 
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competit/or —öris er. —rix 
—ricis d. rakip. 

compet/ö —ere -ivi & İli 
-tum gf. bir noktada birleş- 
mek, örtüşmek, uyuşmak; 
muktedir olmak. 


 compilâti/ö -önis d. yağma, 


çapulculuk; devşirme bir ya- 
pıt. 
compil/ö —öre —övi —âtum 
gçf. yağma etmek, soymak. 
comp/ingo —ngere —igi 
—actum ogçf. birleştirmek, 
raptetmek; terkip etmek, inşa 
etmek; (mec.) içine atmak, 
kapatmak, hapsetmek. 
compitâlicius 5s. compitalia 
bayramıyla ilgili. 
compitâl/is s. dörtyol ağızla- 
nna ait; a -ijum & iörum 
cns. ç. Lares compitales onuru- 
na yapılan şenlikler. 
compit/um -i cns. yollann 
birleştiği yer, dörtyol ağzı. 
complac/eö -Zre -ul & İtus 
sum gf. çeşitli kimselerin 
ayn: zamanda hoşuna git- 
mek; çok hoşuna gitmek, be- 
ğenilmek. 
complân/ö —âre ogç/. düzelt- 
mek, tesviye etmek, yıkıp yer- 
le biretmek. 
comple/ctor —cti —xus gçf. sI- 
kıca sanlmak, kucaklamak, 
sarmak, çevirmek; (konuşma, 
yaz) içermek, kapsamak; 
(akı) kavramak, anlamak, 
idrak etmek; (sevgi, ilgi) gös- 
termek, değer vermek, sev- 
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mek. 
complöment/um — cns. dol- 
duran, tamamlayan. 
compl/eö —gre —Evli tum 


gçf. doldurmak; (ask.) işgal et- 


mek, asker yerleştirmek; (sayı- 
sını, kadrosunu) tamamla. 
mak; (mec.) (zaman, görev, 
söz) bitirmek, yerine getir- 
mek; tus s. yetkin, mükem- 
mel, tam. 
complexi/ö -önis d. birleşme, 
terekküp; (ret.) uzun ve tam 
bir cümle; (mantık) bir kıya- 
sın sonucu; ikilem. 
complex/us —üs er. sarma, ku- 
caklama; (mec.) tutuşma, çar- 
pışma; (konuşma) bağlantı. 
complic/ö —öre gçf. sarmak, 
çevirerek sarmak. 
complörât/iö —önis d., us 
—üs er. yüksek sesle ağlama; 
figan. 
complör/ö -âre —övi tum 
gçf. -için yüksek sesle ağla- 
mak; figan etmek, aamak. 
complür/e€s dum s. çok, bir 
çok, bir çok sayıda. 
complüriens z. birçok kez. 
complüscul/i -örum 6s. ol- 
dukça çok, haylice. 
compluv/lum -1 & il cns. 
Roma evinin ortasında yer 
alan dört köşe açıklık. 
comp/önö —önere -osul 
-ositumgçf/. toplu olarak bir 
yere koymak, yerleştirmek, 
yığmak, biriktirmek; (mec) 
birleştirmek, bir araya getir- 


mek; (düşmanları) karşılaştır. 
mak, çarpıştınmak; (hukuk) 
muvacehe etmek; (dostluk) 
barıştırmak, birleştirmek; bir 
bütün olarak birleştirmek, 
yaratmak, inşa etmek; yaz- 
mak, kaleme almak, sapta- 
mak, kararlaştırmak, üzerin- 
de anlaşmak, uyuşmak; dü-. 
zeltmek, tanzim etmek, tertip 
etmek; (ceset) cesedi defnet- 
mek için hazırlamak; göm- 
mek; yatıştırmak, teskin et- 
mek; gf. banş yapmak. 

comport/ö —âre gçf. bir araya 
getirmek, bir yere getirmek, 
taşımak, toplamak. 

compo/s -tis s. egemen olan, 
sahip olan; bir şeye ortak sa- 
hip olan, bir şeyde payı olan, 
paylaşan; voti- dileği'yerine 
getirilmiş. 

compositi/ö -önis d. bir ara- 
ya getirme, birleştirme; (ha- 
sımlar) karşılaştırma, çarpış- 
tırma; (dostluk) barıştırma; 
(sözcükler) düzen, tertip. 

composit/or —öris er. düzen- 
leyen kimse, tanzim eden 
kimse. 

compositür/a ae d. bağ, ra- 
bıta. 

composit/us gedo. compö- 
no düzgün, muntazam, ni- 
zamlı; mürekkep; sahte, uy- 
durma; iyi düzenlenmiş, İyi 
hazırlanmış, yetkin, mükem- 
mel, uygun, —e yarar özellik. 
te; sahte bir ifadeye bürün- 
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müş; sakin, ılımlı; (sözcükler) 
bileşik; -—£ düzenli ve tertipli 
bir biçimde, usulüne göre, gü- 
zel bir üslupla. 

compötâti/ö —önis d. birlikte 
içme. 

compot/iö -ire ogçf. bir şeyin 
hâkimi yapmak. 

compoöt/or -—Oris er, 
-ricis d. kadeh arkadaşı. 

comprâns/or -Öris er. sofra 
arkadaşı. 

comprecaâti/ö -önis d. toplu, 
ortak dua. 

comprec/or -öri —Gtus gçf. & 
gf. yalvarmak, niyaz etmek, 
dua etmek. 

compreh/endö, cCompre/ 
endo -endere -endi —ön- 
sum gçf. birbirine bağlamak, 
birleştirmek; (mec.) birleştir. 
mek, içermek, ihtiva etmek, 
içine almak; duyguyla kendi- 
ne bağlamak; yakalamak, sı- 
kıca tutmak; tutuklamak, 
zaptetmek; (zihin) kavramak, 
anlamak; (sözcükler) kapsa- 
mak. 

comprehesibilis -5önis d. ya- 
kalanabilir; (mec.) anlaşılabi: 
lir, idrak edilebilir, görülebi- 
lir. 

comprehönsi/ö -onis d. (dü- 
şünceyi) yakalama, tutına; 
(zihin) “anlayış, idrak; (ret.) 
sözcükleri bir tam cümle için- 
de toplama. 

comprehensus, comprensus 
gedo. comprehendö 


—rix 


comprendö bak. 
hendö 

compressi 9ç. comprimö 

compressi/ö —önis d. kucak- 
lama, sarma; (ret.) kısaltma. 

compressus gedo. comprimö 

compress/us -üs er. sıkmo, 
tazyik; kucaklama. 

compr/imö —imere -essi 
—essum gçf. sıkmak, sıkıştır- 
mak, basınç yapmak, tazyik 
etmek; kucaklamak, kapa- 
mak; men etmek, tutmak, 
durdurmak, Oo bırakmamak; 
animeam- nefesini tutmak; 
-essis manibus ellerini ka- 
vuşturarak. 

comprobati/ö —onis d. tü- 
müyle onaylama, tasvip, tak- 
diretme. 

comprobat/or -oris er. onay- 
layan, beğenen, destekleyen 
kimse. 

comtprob/ö -âre —övi -âatum 
gçf. ispat etmek, doğrulamak, 
teyit etmek, haklı çıkarmak; 
onaylamak, tasdik etmek, ta- 
nımak, kabul etmek. 

comprömiss/um —I bir hake- 
min karanna uymak için ve- , 
rilen karşılıklı taahhüt. 

comprömj/ittö -ittere -İsİ 
-issum g9ç/. bir hakemin ka- 
ranna uymak için karşılıklı 
taahhütte bulunmak. 

cömpsi gç. cömö 

cömptus gedo. cömüö s. düzen- 
li, süslenmiş, özenle giyinmiş. 

cömpt/us -üis er. saç ya da baş 


compre- 
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için süs. 

compuli gç. compellö 

compulsus gedo. compellö 

comp/ungö -ungere -Ünxi 
-ünctum ogçf. şiddetle batır- 
mak, sokmak, delmek; döv- 
me yapmak. 

comput/ö —âre —ivi tum 
gçf. saymak, hesap etmek. 

Cöm/um — ws. kuzey İtal. 
ya'da kasaba, Novum 
Cömun olarak da bilinir. 
mod. Como. —önsis, Novo- 
cümensis s. 

conâm/en -inis cns. çalışma, 
girişim, gayret; destek, da- 
yak. 

cönât/a -—rum cs. ç. cü- 
retkâr girişim. 

cönât/us -üs er. girişim, gay- 
ret çalışma; (mec.) eğilim, 
eğim. 

concaed/es —ium d. ç. kesil- 
miş ağaçlardan barikat. 

concale/faciö —facere -f€ci 
-factum gçf/. iyice ısıtmak, 
kızdırmak. 

concal/eö -gre gf. çok sicak 
olmak. i 

concal/öscö —Escere -ui gf. 
ısınmak, kızmak. 

concall/&scö —-escere —ui gf. 
tümüyle katılaşmak, sertleş- 
mek, nasırlanmak; duygu- 
suzlaşmak, duygusunu yitir- 
mek. 

concastig/ö —âre gçf. şiddetle 
cezalandırmak. 

concav/ö —are gçf. eğmek, 


bükmek. 

concavusş s, oyuk, boş, ortası 
çukur; eğilmiş; iç bükey. 

conc/€dö O(—edere -essi 
—essum gf. terketmek, bırak. 
mak, uzaklaşmak, çekilmek, 
gitmek; görünmez olmak, 
gözden kaybolmak, geçip git- 
mek; teslimiyet göstermek, 
arzusuna razı olmak; gç/. terk 
etmek, bırakmak; izin ver- 
mek; lütuf olarak bağışla- 
mak, ihsan etmek, bahşet- 
mek; feda etmek. 

concelebr/ö —re —övi 
-âtum gçf. sık sık gitmek, bır- 
lunmak; hayat vermek, can- 
landırmak; (mec) -ile çok 
meşgul olmak; kendini has. 
retmek; parlak bir biçimde 
gerçekleştirmek, o kutlamak, 
tören yapmak; tanıtmak, 
ününü yaymak. 

concönâti/ö -önis d. birlikte 
yemek yeme. 

concenti/ö —-önis d. birlikte 
şarkı söyleme; ahenk. 

concenturi/ö —âre gçf. topla- 
mak. 

concent/us -üs er, birlikte şar- 
kı söyleme, terennüm, kon- 
ser; (mec.) uyum, uygunluk. 

concepti/ö -önis d. gebe kal. 
ma; hukuki formüllerin dü. 
zenlenmesi. 

conceptivus 5s. (tatiller) tarihi 
değişen. 

conceptus gedo. concipiö 

concept/us -üş er. ateş alma; 
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gebe kalma; (bitki) filizlenme, 
çiçek açma; cenin; toplama, 
biriktirme; kütle. 

concerp/ö -ere -sli -tum gçf/ 
yırtmak, parça parça etmek; 
(mec.) kötüye kullanmak, 
tahkir etmek. 

concertâti/ö -önis d. tartış- 
ma, münakaşa, ihtilaf. 

concertât/or —öris.er. rakip. 

concertâtörlus s. tartışmaya 
git. 

concert/ö —öre -övi tum 
gf. çarpışmak, kavga etmek; 
tartışmak. 

concessi/ö —önis d. verme, 
terk etme; (mec.) tartışmada 
bir noktayı kabullenme; ka- 
bul, teslim; bir yanlışlığı itiraf 
etme ve af isteme. 

concess/ö —öre gf. bırakmak, 
vazgeçmek, durdurmak. 

concessus gedo. concödö 

concess/ us —Üş er. izin, müsa- 
ade. 

conch/a —ae d. midye; midye 
kabuğu; inci veren İstiridye; 
erguvan boya veren sedef; er- 
guvan boya; boru, yağ, koku 
vs. için bir kab. | 

conch/is -is d. bir tür fasulye. 

conchit/a —ce er. kabuklu 
hayvanlar tutan, toplayan. 

conchjliğtus s. erguvan renge 
boyanmış, erguvan; erguvan 
giysi giyinmiş, erguvan giysi- 
li. 

conchfl/ium - & if cns. kü- 
çük midye; istiridye; erguvan 
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boya veren sedef; erguvan 
boya, erguvan; erguvan giy- 
si. 

concid/ö -ere —i gf. düşmek, 
yıkılmak, çökmek; düşüp öl- 
mek, ölmek; yıkılmak, çök- 
mek, harap olmak, yok ol. 
mak, kesilmek. 

conci/dö —dere —di -sum gçf/. 
parça parça etmek, parça 
parça kesmek, parçalamak, 
doğramak, parçalarına ayır- 
mak, kesmek, öldürmek; 
(kamçı vs.) şiddetle vurmak, 
çok dövmek; (mec.) kesmek, 
inkitaya uğratmak; mahvet- 
mek, yok etmek, ortadan kal- 
dırmak; (tartışmayla) reddet- 
mek, hata ettiğini ispat et- 
mek; (ret.) çok küçük bölüm- 
lere ayırmak. 

conc/ieo -i€re -ivi -itum 
conc/lö —ire aitum gçf. top- 
lamak; şiddetle tahrik etmek, 
harekete getirmek, sarsmak; 
(mec.) tahrik etmek, kışkırt- 
mak; meydana getirmek. 

conciliğbul/um -I gs. genel 
toplanma yeri. 

conciliğti/ö -önis d. birlik, 
bağ, rabıta; (dostça duygusu. 
nu) kazanma, kendi tarafına 
kazanma; (fel.) eğilim, istek. 

conciliaât/or —öris er. aracı, 
fail. 

conciliâtr/ix -icis —icul/a 
—ae d. aracı, vasıta; çöpça- 
tan. 

concili/ö —öre —-âvi —tum 
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gçf. bir araya getirmek, birleş- 
tirmek, raptetmek; (mec.) bir 
duygu ya da düşüncede bir- 
leştirmek, uzlaştırmak, dost 
etmek; dostluğunu temin et- 
mek, tarafına kazanmak; te- 
sis etmek, yapmak, kazan- 
mak, elde etmek; —Gtus s. -e 
karşı eğilimi olan, -e eğilimli. 

concil/ium ai & il cns. bir ara- 
ya çağırma, toplama; (şeyler) 
birleştirme; terkip; (kişiler) 
toplantı, medis; (danışma, gö- 
rüşme) genel toplantı, medis. 

concinnit/âösş —âtis —üdö 
-üdinis d. zerafet, güzellik; 
(ret.) ritmik üslup. 

concinn/ö —öre —övi —ötum 
gçf. düzenlemek, tertip et- 
mek, düzeltmek; sebebiyet 
vermek, doğurmak; (sıfat ile) 
etmek, olmasına sebebiyet 
vermek. 

concinnus s. düzgün, orantılı, 
güzel, muntazam; (üslup) iyi 
düzenlenmiş, zarif, güzel; 
(kişi) kibar, hoş; (kişide tavır ve 
hareket) nazik, hoş, cazip; — 
Z. 

concin/ö —ere —ui gf. birlikte 
şarkı söylemek, çalmak; öt- 
mek; (mec.) uyuşmak, ittifak 
etmek; gçf. terennüm etmek; 
kutlamak; kehanette bulun- 
mak. 

conciö bak. concieö 

concio- bak. contio— 

conc/ipiö O(—pere (-gpi 
—eptum gçf. almak, içine al- 
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mak; emmek, massetmek; 
(kadın) gebe kalmak; (mec) 
duymak, hissetmek, farket- 
mek; (zihin) idrak etmek, an- 
lamak; tasavvur etmek, ta- 
hayyül etmek; (duygu, tutku) 
kurmak, beslemek; bir araya 
getirmek, toplamak, ihtiva 
etmek; kesin olarak bildir- 
mek; usulüne göre, özel de- 
yimleriyle ifade ve ilan et- 
mek. ; 
concisi/ö —önis d. bir cümleyi 
kısa bölümlere ayırma. 
concius gedo. concidö 
concitâti/ö -önis d. hızlan- 
dırma, tadil etme, seri hare- 
ket; (zihin) şiddetli heyecan, 
tutku, ayaklanma, isyan, ka- 
rışıklık. i 
concitât/or -öris er, tahrik 
eden, kışkırtan, ayaklandı. 
ran kimse. 
concitât/us gedo. concitö Ss. 
çabuk, hızlı; heyecana gel- 
miş, şiddetli, heyecanlı; — z. 
concit/ö —âre —övl -âtum 
gçf. hızla hareket ettirmek, 
sürmek; kışkırtmak; ayaklan- 
dırmak; uyandırmak, kabart- 
mak. 
concit/or -öris er. tahrik 
eden, teşvik eden kimse, 
concitus, concitus gedo. con- 
cieö, conciö 
conclâmati/6 -önis d. şiddet- 
li çığlık, bağrışma; alkış. 
conclâmit/ö -âre gf. bağınp 
durmak, bağırmayı sürdür- 
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mek, feryad etmek. 

conclâm/ö —âre -âövi -atum 
gçf. & gf. bağrışmak, haykır- 
mak; (ask.) silah başına ça- 
ğırmak, saldın işareti ver- 
mek; (ölü) (ağlar ya da acınır- 
ken) ölüyü adıyla çağırmak; 
yardıma çağırmak; wsa -— 
ordugâhı toplama buyruğu- 
nu vermek. 

conclüv/e -is crıs. bir oda. 

conclü/do -dere -si -sum 
gçf. kapatmak, hapsetmek, 
etrafını çevirmek; içine al- 
mak, kapsamak; bitirmek, ik- 
mal etmek, sona erdirmek; 
(fel.) çıkarmak, istidlal etmek, 
ispat etmek; (hitabet) uyumlu 
bir biçimde bitirmek. 

conclüsi/6 -onis d. (ask.) ab- 
luka, muhasara; (mec.) son, 
nihayet; (hitabet) bir nutkun 
sonu; tam cümle; (mantık) 
vargı, 

conclüsiuncul/a —ae d. batıl, 
abes bir istidlâl; kaçamaklı 
söz, iki anlamlı söz. 

conclüs/us gedo. conclüdö 
-um - cns. mantıksal vargı. 
— z. hitabet yöntemine göre 
işlenmiş cümlelerle, 

concoctus gedo. concoguö 

concol/or -öris s. aynı renk- 
te. 

concomitâtus s, -ile birlikte, 
refakatinde. 

conco/guö —gvwere o-xi 
—tum gçf. iyice pişirmek; 
kaynatıp gaz haline çevir- 
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mek; hazmetmek; (mec.) bit- 
mek, mahvolmak; taham- 
mül etmek, çekmek, hazmet- 
mek; (düşünce) iyice düşün- 
mek, mülahaza etmek. 

concordi/a —e d. duygu birli- 
ği, birlik, uyum. 

concord/ö —öâre gf. bir düşün- 
cede olmak, uyuşmak. 

concor/s -dis s. aynı düşünce- 
de, hemfikir, uyuşan: -diter 
z. uyumlu bir biçimde, birlik 
olarak. 

concröbr/e&scö -—escere —ul 
gf. sıklaşmak, çoğalmak, art- 
mak. 

concred/ö -ere -idi -itum 
gçf. tümüyle emanet etmek, 
tevdi etmek. İ 

concrem/ö -öre -övi -âtum 
gçf. yakıp kül etmek, yak- 
mak. 

concrep/ö -öre -vi -itum 9f. 
gürültü etmek, gıcrdamak, 
şaklamak, , şiddetle çarpış- 
mak, sesi çınlamak, vurmak; 
(gçf.) çınlatmak, şaklatmak. 

concrö/sc0 -scere -vi -—tum 
gf. katılaşmak, pıhtılaşmak, 
donmak; biçim almak, par- 
çalanın birleşmesiyle teşekkül 
etmek. 

concreti/ö -önis d. parçala- 
rın sıkışması, donması: mad- 
de, maddesel varlık. 

concröt/us 9ge0. COnCrGscö 5. 
bileşik, mürekkep; kesif, yo- 
ğun, pıhtılaşmış, donmuş, 
katı; bir bütün haline getiril- 
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MİŞ; um —i cns. katı madde. 

concrimin/or —öâri —âtus gf. 
şikayette bulunmak, şiddetle 
suçlamak. 

concruci/ö —öâre gçf. çok iş- 
kence yapmak. 

concubin/a —e d, -us - er. 
metres. 

concubinât/us -üş er. nikâh- 
sız birlikte yaşama. 

concubit/us -üs er. aynı ya- 
takta yatma, aynı sofrada yer 
alma; (mec.) cinsel ilişki. 

concub/ius s. -iâ nocte gece 
el ayak çekilince; cns. ilk 
uyku vakti. 

conculc/ö —öre ogçf. ayaklar 
altında çiğnemek, ezmek, çok 
kötü muamele etmek; hor 
görmek. 

concu/mbü —-mbere -bui 
—>bitum gf. birlikte yatmak; 
(mec.) cinsel ilişkide bulun- 
mak. 

concup/isco -iscere -ivi 
Atum gçf. çok orzu etmek, 
özlemek; emelinde olmak, 
-için uğraşmak, çalışmak. 

concür/ö —âre gçf. özenle bak- 
mak, ihtimam etmek. 

concur/ro —rere —ri —sum gf. 
birlikte koşmak; koşuşmak; 
hızla toplanmak; birbirinin 
“üzerine koşuşmak; çarpış- 
mak; (ask.) birbirine saldır- 
mak, çarpışmak; (mec) aynı 
zamana rastlamak, aynı za- 
manda vaki olmak; birleş- 

- mek; iltica etmek, başvur- 
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mak. 

concursati/ö —önis d. bir yere 
koşuşma, toplanma: (ask.) 
çarpışma; (rüya) rüyalann 
hakikate uyması; (mec.) ka- 
rarsızlık, duraksama. 

concursât/or -Oris er. (ask.) 
ava, hafif piyade askeri. 

concursi/ö -onis d. rastlama, 
çarpışma; (ret.) bazı sözcükle- 
rin ısrarla yinelen mesi. 

concurs/ö -âre gi. şuraya bu- 
raya koşmak,  koşuşmuk; 
(ask.) ufak çarpışmalar yap- 
mak, ava çarpışmaları yap- 
mak; gçf. ziyaret etmek, bir 
yerden bir yere gitmek. 

concurs/us -üs er. rastlama, 
toplanma, birleşme; (mec) 
birleşme, imtizaç; aynı zama- 
na rastlama; (ask.) saldırı, 
.hücum, hamle; çarpışma, ça- . 
uşma. 

concussi 9ç. concutiö 

concussus gedo. concutiö 

concuss/us —üs er. sarsma, 
sarsıntı. 

concu/tio -tere —-ssi —ssum 
gçf. birbirine çarpmak, vur- 
mak; şiddetle sarsmak, salla- 
mak; (duygular) sarsmak, tah- 
rik etmek, korkuya düşür- 
mek, karıştırmak; (kudret, ikti- 
dar) sarsmak, zayıflatmak, 
kanştırmak; harekete geçir- 
mek; (kendini) iyice incele- 
mek. 

condal/ium -i & ii cns. köle- 
ler için bir yüzük. 
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condec/et -gre gçf. (ş2.) (çok) 
yakışır, yaraşır. 

condecor/ö -öre gçf. çok gü- 
zel süslemek, tezyin etmek. 

condemnât/or —öris er. 
mahküm ettiren kimse. 

condemn/ö -âre -övi -ötum 
gçf. itham etmek; mahkum 
ettirmek; suçlamak; 
takbih etmek; capitis- ölü- 
me mahkum etmek. 

condeöns/ö —öre -eö -ere sık- 
laşırmak, sıkışık yapmak, 
kesif yapmak, yoğunlaştır- 
mak. 

condönsus s. çok sık, yoğun, 
kesif, derin. 

condici/ö -önis d. uzlaşma, 
anlaşma, itilaf, mukavele, 
şart, hüküm; koşullar, hü- 
kümler; evlenme anlaşması, 
nikah; durum, vaziyet, hal; 
koşul, şart; mevki; hareket 
tarzı. eğ —Ööne ut şu koşulla 
ki... sub —öne koşula bağlı 
olarak. his -önibus bu şart- 
larla; vitae- yaşam biçimi. 

cond/Icö —cere -ixi -ictum 
gçf. & gf. uzlaşmak, üzerinde 
anlaşmak, söz vermek; ad 
cenam — yemeğe söz ver- 
mek. 

condidi gç. condö 

condign/us s. tümüyle layık, 
değer; —& z. 

condiment/um -I cns. baha- 
rat, 

cond/iö —ire —ivi -itum gçf. 
turşusunu kurmak; salamura 
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yapmak; tahnit etmek; (mec.) 
(yiyecek vs.'yi) terbiye etmek, 
lezzet verecek şeyler koymak; 
(di) zarafet vermek; -itus s. 
terbiye edilmiş, lezzet, çeşni 
verilmiş; (üslup) süslü, zarif, 
ince. 

condiscipul/us -i er. okul ar- 
kadaşı. 

condi/scö -scere —dici gçf. 
iyice öğrenmek, ezbere öğren- 
mek. 

conditiö bak. condiciö 

conditi/o -—önis d. koruma; 
tat, lezzet verme. 

condit/or —öris er. kurucu, 
müessis; halik, yaradan; ya- 
zar, müellif. 

conditör/ium 1 &ilcns. ta- 
but, ölü küllerinin konuldu- 
ğu vazo; mezar. 

conditus gedo. condö 

conditus gedo. condiğ 

cond/ö -ere -idi tum gçf. 
kurmak, inşa etmek; yaz- 
mak, yaratmak, terennüm et- 
mek, tasvir etmek; (kurum) 
kurmak; tesis etmek; bir yana 
koymak; saklamak, biriktir- 
mek, depo etmek; (kişiler) 
hapsetmek; ölüyü gömmek; 
(zaman) geçirmek, bitirmek; 
ikmal etmek, sona erdirmek; 
gizlemek, saklamak; (kılıç) kı- 
nına koymak. 

condocefac/iö -ere gçl. terbi- 
ye etmek, iyice terbiye etmek, 
öğretmek. 

condoc/eö -E£re -uji -tum gçf. 
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terbiye etmek, öğretmek, ye- 
tiştirmek. 

condol/&scö —öscere -ui gf. 
(çok) ıstrap çekmeye başla- 
mak, aa ve ağn duymaya 
başlamak, ağrımak. 

condönâüâti/ö -önis d. bağışla- 
ma, hibe. 

condön/ö —öre —âvi tum 
gçf. vermek, armağan etmek, 
bağışlamak; feda etmek; (bor- 
cu) bağışlamak, (suçu) bağış- 
lamak. 

condorm/Isco —iscere —ivi 
gf. derin uykuya dalmak. 

condüci/bilis s. yararlı, uy- 
gun, muvafık. 

cond/ücö -ücere -üxi 
uctum gçf. bir araya getir- 
mek, toplamak; birleştirmek; 
kiralamak, tutmak; taahhüt 
etmek; gf. yararlı olmak, ya- 
ramak; gerekmek. 

conducticius 5s. kiralanmış, 
ücretli. 

conducti/ö -önis d. birleştir- 
me; kiralama; iltizam. 

conduct/or -öris er. kiracı, 
icarcı; müteahhit. 

conduct/us gedo. condücö -i 
—örum er. ç. üdetli askerler, 
-um -i cns. kirayla tutulmuş 
ya da kiraya verilmiş herhan- 
gi bir şey. 

conduplic/ö -âre gçf. iki katı 
yapmak. 

condür/ö -öre gçf. çok sertleş- 
tirmek. 

cond/us -İ er. erzakı korumak- 


la görevli köle, kilerci. 
cöne/ctö —ctere -—xul -xum 
gçf. bağlamak, raptetmek, 
birleştirmek; (mantık) sonuç 
. çıkarmak, ispat etmek. 
cönex/us gedo. cönectö 5. 
bağlı, münasebeti olan; (24- 
man) izleyen (günler) -am —1- 
cns. mantıksal sonuç. 
cönex/us —üs er. birleştirme. 
confabul/or —âri —ötus gf. 
konuşmak, tartışmak. 
cönfarreâti/ö -önis d. Ro- 
ma'lılar arasında en geçerli 
evlenme biçimi. 
cönfarre/ö —-öre —ötum gçf. 
confarreatio töreniyle evlen- 
dirmek. 
cönfatâlis s5. aynı yazgının 
hükmüne bağlı. 
conf€ci gç. cönficiö 
cönfecti/ö —Onis d. bitirme, 
ikmal; (başarıyla) sona erdir- 
me; (yiyecek) çiğneme, yiyerek 
bitirme. 
cönfect/or —öris er. bitiren 
kimse; sona erdiren; tahrip 
eden, yok eden. 
cönfectus gedo. cönficiö 
cönfer/cliö —cire -tum ogçf. 
tıkmak, sıkıştırmak. 
cön/ferö -ferre -tuli lâtum 
gçf. bir araya getirmek, bir 
yere toplamak, yığmak, bir- 
leştirmek; (iane, para vs.) öde- 
mek; (mec.) görüşmek, müza- 
kere etmek; (ask.) muharebe 
vermek, çarpışmak; biçimini 
değiştirmek; (bir amaç için) 
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(zaman vs.) kullanmak, has- 
retmek, vakfetmek; atfetmek, 
hamletmek; ertelemek, tehir 
etmek, geri birakmak. gra- 


dum —cum yanında yürü- 


mek, eşlik etmek. sermünes 
- konuşmak, görüşmek. 
signa- savaşa tutuşmak. 

confertim z. sıkı bir kütle ola- 
rak, halinde. 

cönfertus gedo. cönferciğ s. 
sıkı, kesif, kalabalık; — ile tıka 
basa doldurulmuş. 

cönfer/vescö -vescere —bui 
gf. kaynamak, sıcaklaşmak. 

cönfessi/ö —-önis d. kabul, iti- 
raf, 

cönfess/us gedo. cönfiteor s. 
kabul edilmiş, apaçık, aşikar; 
in — esse, in -um venire 
genellikle kabul edilmek. 

cönfestim 2. hemen, derhal, 
süratle. 

cönf/icio -icere ici -ectum 
gçf. yapmak, meydana getir- 
mek; (bir girişim vs.) bitirmek, 
ikmal etmek, ifa etmek, yap- 
mak; (bir zaman ya da uzaklı- 
ğı) tamamlamak, bitirmek; 
(ruhsal etkiler) neden olmak, 
yaratmak; (fel) etkin neden 
olmak; toplamak, sağlamak; 
bitirmek, bitap düşürmek, za- 
yıf düşürmek; yormak, mah- 
vetmek; (mal, mülk) yiyip bi- 
tirmek, tüketmek; (yemeği) 
çiğnemek, hazmetmek; (man- 
tık) sonuç çıkarmak. 

cönficti/o —onis d. uydurma, 
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icat. 

cönfictus gedo. cöonfingö 

cönfid/öns —entis ş.zam.or. 
cönfidö s. kendine güvenen, 
cüretkâr, küstah. —enter Z. 
korkusuzca; itimatla, güven- 
le; pervasızca, küstahça. 

cönfidenti/a —oce d. güven, 
emniyet, itimat, özgüven; * 
pervasızlık, küstahlık, utan- 
mazlık. 

cönfidentiloguus s. güvenle, 
itimatla konuşan. 

cönfi/dö -dere -sus -sum gf. 
her bakımdan güvenmek, 
inanmak, emin olmak. 

cönfi/gö —gere -xi —xum gçf. 
birbirine bağlamak, raptet- 
mek, tutturmak; delmek, de- 
lik deşik etmek; (mec.) kötülü- 
ğe kötülükle karşılık vermek. 

cönf/ingö -ingere -inxi 
-ictum gçf. yapmak, icat et- 
mek, yalandan göstermek; 
-miş gibi yapmak. 

cönfinis s. sınırı ortak olan, hi- 
tişik, komşu; (mec.) yakın ilgi- 
si olan, benzer, müşabhih. 

cönfin/ium -i cns. ortak sınır; 
ç. komşular; (mec.) yakın iliş- 
ki. 


cön/fiö -fieri ar. edi. 
cönficiö 

cönfirmâti/ö —önis d. sağ- 
lamlaştırma, takviye; (kişi) 


. teşvik; (olay ya da ifade) onay, 
teyit. (ret.) kanıtlarını göster- 
me. 

cönfirmât/or -öris er. teyit 
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eden kimse; kefil. 

cönfirm/ö —-âre -övi —tum 
gçf. güçlendirmek, kuvvetlen- 
dirmek, takviye etmek, tah- 
kim etmek; (mec.) güçlendir- 
mek, takviye etmek; (resmi ic- 
raaf) tasdik etmek; kuvvet 

vermek, teşvik etmek: bir ifa- 
deyi onaylamak; doğru oldu- 
ğunu temin etmek, teyit et- 
mek. 

cönfisc/ö -âre gçf. bir sandık- 
ta saklamak; müsudere et- 
mek. 

cönfisi/ö -önis d. güven, iti- 
mat, emniyet. 

confisus geo. cönfidö 

coönf/iteor —itöri —essus gçf. 
& gf. onaylamak, kabul et- 
mek, itiraf etmek; kimliğini, 
ya da bir şeyini açıklamak, 
göstermek. 

cönfixus gedo. cönfigö 

coötlagr/ö -âre —âvi —âtum 
gf. ateş alınak, yanmak. 

cönflicti/ö —onis d. çarpışma; 
karşılaşma, 

cönflict/ö —öre —övi -âtum 
gçf. (ile) şiddetle çarpışmak; 
(edl.) taciz edilmek, muzdarip 
olmak, kötü muamele gör- 
mek; altüst etmek, yıkmak. 

cönflict/us -üs er. birlikte çar- 
pışma, mücadele; güreş. 

cönfli/gö -gere -xi —<ctum 
gçf. birbirine çarpmak, çar- 
pıştırmak; (mec.) karşılaştır- 
mak; y/f. çarpışmak, vuruş- 
mak. 
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cönfl/o —âre —âvi -âtum gçf. 
üfleyerek tutuşturmak, yak- 
mak; (tutku) alevlendirmek, 
tahrik etmek; eritmek, ateşte 
kızdırarak işlemek; (mer) 
oluşturmak, teşkil etmek, uy- 
durmak. 

cönflu/ö -ere -xi gf. (iki ır 
mak) birleşmek, kavuşmak; 
(mec.) koşuşmak, üşüşmek, 
toplanmak; —ns -entis 
—entös -entium er, iki ırma- 
ğin kavuştuğu yer. 

cönf/odiö -odere —odi -os- 
sum gçf. kazmak; (kesici bir 
gletle, silahla) delmek, kes. 
mek, öldürmek; (mec.) eleştir- 
mek. 

confore gi. ms. cönsum 

cönförmati/ö -önis d. hiçim 
verme; şekil, biçim; (kelimeler) 
düzenleme; düzgün ifade; (Zi- 
hin) Akir, kavram; (ret.) güzel 
konuşma sanatına göre dü. 
zenleme. 

cönförm/ö -âre —avi -atum 
gçf. biçim vermek, teskil et- 
mek, tertip etmek. 

cönfossus gedo. cönfodiö s. 
her yandan delinmiş, delik- 

le dolu, delik deşik. 

cönfrâctus gedo, cönfringö 

cönfragösus s. inişli çıkışlı, 
pürüzlü, sarp, düz olmayan, 
bozuk; (mec.) zor (şartlar vs.) 

cönfrögi gç. cönfringö 

cönfrem/ö -ere —ul yf. yüksek 
sesle uğuldamak, inlemek. 

cönfric/ö —re ogçf. iyice uğ. 
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mak, sürtmek, sürmek, 
cönfr/ingo -ingere -ögi 
—âctum gçf. kırmak, parça 
parça etmek; (mec.) mahvet- 
mek, yok etmek, israf etmek. 
cönf/uglö -ugere —ilgi gf. sı- 


ğınmak, yardım için bir yere 


kaçmak; (mec.) başvurmak, 
tevessül etmek. 
cönfug/ium 4 & ili cns. sığı- 
nacak yer, sığınak, bannak. 
cönf/undö -undere -üdi 
—üsum gçf. dökerek karıştır- 
mak, karıştırmak, karmaka- 
rışık yapmak, düzenini boz- 


mak; (zihin) bulandırmak, şa. | 


şırtmak; yaymak, dağıtmak. 


cönfüsi/ö -önis d. bir bütün 


oluşturmak için karıştırma, 
terkip; karışıklık, düzensizlik, 
öris— kızarma, utanma. 
cönfüs/us gedo. cönfundüö s. 
kanşık, muğlak, düzensiz; 
(ruh ve yüz) karışmış, şaşırmış; 
—8 z. karışık, düzensiz olarak. 
cönfüt/ö —âre —âvi —-âtum 
gçf. suyun kaynayıp taşması- 
na engel olmak; (mec.) önle- 
mek bastırmak; yatıştırmak, 
sözle susturmak; ret, iptal et- 
mek. | 
congel/ö -öre —âvi —itum 
gçf. dondurmak, sertleştir- 
mek; gf. donmak, uyuşmak. 
congemin/ö —öre —avi 
—âtum gçf. iki katı arttırmak. 
congem/ö -ere -ul gf. yüksek 
sesle inlemek, feryat etmek; 
gçrf. (ölüye) ağlamak, feryat et- 


mek. 
cong/er -ri er. yılan balığı, 
miğra. 


'congeri/8s Gl d. yığın, küme, 


kütle. 

conge/rö —rere -ssi —stum 
gçf. toplamak, yığmak, birik- 
tirmek, inşa etmek; (düşman- 
ca hareket) yağdırmak; (ko- 
nuşma) yığmak, toplamak; 
tekrar etmek, çoğaltmak; 
(mec.) -e garketmek, yağdır- 
mak. 

conger/ö -onis er. hırsız. 

congerr/ö -önis er. eğlence 
arkadaşı. | 

congesticius s. yığılmış, yığı- 
larak oluşturulmuş. 

congestus gedo. congerü 

congest/us -üs er. toplama, 
biriktirme; yığın, küme, küt- 
le. 

congiâr/ium -i & il cns. hal- 
ka yapılan ihsan, iane; asker- 
lere dağıtılmak üzere para 
olarak verilen armağan. 

cong/ius a & ii er. Roma'da 
bir sıvı ölçüsü; -ölis s. bir 
congius'luk. 

conglaci/ö -âre gf. donmak. 

conglisc/ö -ere gf. şiddetle 
yanmak, alevlenmek; (mec.) 
genişlemek, artmak. 

conglobâti/ö -önis d. yığma, 
toplama. 

conglob/ö —-âre vi âtum | 
gçf. toplayarak yuvarlak yap- 
mak; toplamak, bir araya ge- 
tirmek; (insanlar için) topla- 
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mak, cem etmek. 

conglomer/ö —âre gçf. sanp 
yumak yapmak, sarmak; 
(mec.) yığmak, toplamak. 

conglütinâti/ö -önis d. birbi- 
rne yapıştırma, raptetme; 
(mec.) bileşim, terkip. 

conglütin/ö —re -övl 
—itum ogçf. birbirine yapıştı- 
mak, raptetmek; (mec.) sıkıca 
birbirine birleştirmek, terkip 
etmek; tertip etmek; icat et- 
mek; tesis etmek. 


congraec/ö —üâre gçf. Yu-. 


nan'lılar gibi parasını aşır- 
lıklara harcamak. 
congrâtul/or —âri -âtus gf. 
birbirini kutlamak, tebrik et- 
mek. 
congre/dior —di -ssus gç/. & 
gf. birleşmek, buluşmak, rast- 
lamak; çarpışmak, muharebe 
etmek, harbetmek. 
congregöbilis s. topluluk ha- 
linde yaşayan. 
congregâti/ö —önis d. toplu- 
luk, cemiyet, birlik. 
congreg/ö —-âre -âvi -âtum 
gçf. (insanlar) toplamak, cem 
etmek; birleştirmek; (kuş, hay- 
vanlar) sürü halinde topla- 
mak; küme yapmak. 
congressi/ö -önis d. birleşme, 
toplanma; görüşme, müla- 
kat, 
congressus ge0. congredior 
congru/öns —entis s, uyon, 
muvafık, uygun; uyumlu, 
düzgün, muntazam, -enter 


2. uygun olarak. 
congru/ö -ere -İ gf. aynı yere 
rastlamak; aynı alanda yer 
almak; (mec.) aynı zamanda 
olmak, aynı zamana rastlo- 
mak, uymak; tekabül etmek, 
uygun düşmek; (duygu, fikir) 
anlaşmak, uyuşmak. 
congruus s5. uygun, münasip. 
con/iciö -icere —1€ci 
—ectum gçf. toplu halde at- 
mak, fırlatmak; hızla atmak, 
savurmak; zorla atmak, sür- 
mek, saplamak; (mec.) bir so- 
nuç çıkarmak, tahmin et- 
mek; (kuşbilicilik) belirtilerden 
keşfetmek, geleceği haber 
vermek; tabir etmek, yormak; 
atmak, istinat etmek, bir du- 
rum içinde bırakmak. sö- 
hızla fırlamak, koşmak; ken- 
dini —e vermek, vakfetmek: 
conlecti/ö -önis d. atma, fır- 
latma; yorum, tahmin, tabir. 
conlect/ö —öre gçf. aynı yere 
atmak, fırlatmak; (mec.) çıka- 
rm yapmak, sonuç çıkar- 
mak, tahmin etmek. 
conlect/or —öris er. -rix 
—ricis d. yorumcu, bilici, kâ- 
hin, 
coniectür/a e d. tahmin, çı- 
karsama; kehanet vs. yoluyla 
keşfetme; rüya ve alâmetleri 
yorma, tabir etme. 
conlectürölis s. (ret.) sanı ve 
tahmine dayanan, tahmini. 
coniectus gedo. coniciö 
conliect/us, -üs er. bir yere 


con 


atma, yığma, toplama; top- 
lanma, birleşme; atma, firlat- 
ma; (gözler, zihin) döndürme, 
yöneltme. 

cönifer, cöniger -i s. koni bi- 
çiminde meyva veren. 


cöni/tor -İ -sus & Xxwus gi. . 


üzerine dayanmak, yaslan- 
mak; büyük gayret harca. 
mak, uğraşmak; sıkıntı çek- 
mek. 

coniugâlis s. evlenmeye ait. 

conlugâti/ö —önis d. birleş- 
me, raptetme; (ret.) etimolo- 
jik bağlantı. 

coniugat/or —öris er. birleşti. 
ren, bağlayan kimse. 

coniugiölis s. evlenmeye ait. 

coniug/ium -i & ii cns. birleş- 
me; (mec.) evlenme, izdivaç, 
koca, kan. 

conlug/ö —âre ogçf. (dostluk) 
oluşturmak; —âta verba eti- 
molojik olarak ilişkileri olan 
sözcükler. 

coniünctim z. birlikte, bera- 
ber, müşterek. 

conlüncti/ö —-önis d. birleştir- 
me, raptetme; (mec) birlik, 
rabıta; anlaşma, cemiyet; (si- 
yasette ve özel olarak) dostluk, 
içtenlik; (fel. ve hitabet) dü- 
şünceler, ya da önermeler 
arasındaki bağ; (gram.) bağ- 
laç. 

coniünct/us gedo. conlungö 
s. (yer) bitişik, komşu, yakın, 
yanında; (mec.) ilgili, uygun, 
benzer; dost, samimi, mütte- 
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hit, müttefik; (kan, evlilik) hı- 
sım, evli. -um —i cns. (ret.) 
bağlantı, irtibat, ilgi; (fel.) 
(bedenin) içsel, doğasında var 
olan özelliği, töz; —e z. birlik. 
te, müştereken, aynı zaman- 
da; dostluk ve samimiyet 
içinde; (mantık) varsayım ola- 
rak. 

coni/ungö -üngere -ünxi 
—ünctum gçf. birleştirmek, 
raptetmek, bir araya getir- 
mek, bağlamak, yanaştır- 
mak; (mec.) birleştirmek, bağ- 
lamak, katmak, birlikte yap- 
mak; (savaş) güçleri birleştir- 
mek; (evlilik, dostluk ya da 
siyaset bağıyla bağlamak); ara- 
lıksız sürdürmek. 

coni/ünx -ugis er., d. eş, zev- 
ce, karı, koca, zevç; ç. evli bir 
çift, karn-koca; nişanlı. 

conlürâti/ö -önis d. yeminle 
oluşturulan ittifak; (ayaklan- 
ma vs. amacıyla) ittifak, sul- 
kast, fesat. 

conlürât/i -örum er. ç. sui- 
kastçılar, fesatçılar. 

conlür/ö -öre -övi -âtum gf. 
birlikte yemin etmek, yemin 
ederek birleşmek, ittifak et- 
mek; birleşmek; yeminle gö- 
rüşbirliğine varmak; (mec.) 
birleşmek, bağdaşmak; sui- 
kast düzenlemek; —-ötus ye- 
min etmiş, yeminle birleşmiş, 
ittifak etmiş. 

coniux bak. coniünx 

cönl/veö —-vöre «vi & xi gi. 
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gözünü kapamak, kırpmak; 
(mec.) (zihin) uyanık olma- 
mak, uyuşmak; göz yum- 
mak, görmezlikten gelmek, 
müsamaha etmek. 

conj- bak. coni 

coni- bak. coll 

conm- bak.comm 

conn- bak. cön 

Conön -is er. Atina'lı komu- 
tan; Yunanlı gökbilimci. 

cönöp/gtum (-eum) —i cns. 
cibinlik. 

cön/or -öri —âtus gç/. teşeb- 
büs etmek, denemek, çalış- 
mak, gayret etmek. 

conp— bak. comp— 

conguassâti/ö -önis d. şid- 
detle sarsılma. 

conguass/ö -âre -ötum gçf. 
şiddetle sarsmak, sallamak; 
(mec.) parçalamak, kırmak. 

congue/ror -ri —stus gçf. & gf. 

o çok yakınmak, acı acı yakın- 
mak. 

congüesti/ö -önis d. yakın- 
ma, şikayet; (ret.) dinleyicile- 
rin merhametine seslenme. 

conguestus geo. Comngueror 

conguest/us —üs er. şiddetli 
yakınma, feryat. 

congul8/scö -cere -vi -tum 
gf. dinlenme durumunda bu- 
lunmak, istirahat etmek, dur- 
mak; (mec.) huzur bulmak; 
(amaç, niyet vs.) durmak, ha- 
reketsiz kalmak, gevşemek; 
(şeyler) durmak, dinmek, bı- 
rakılmış olmak, kullanılmaz 


olmak. 

conguinisc/ö -ere 9f. çömel. 
mek, eğilmek. 

congui/rö —ere —ivi 
—situm gçf. aramak, araştır- 
mak, toplamak. 

congulsiti/ö -önis d. arama, 
araştırma, toplama, elde 
etme; (ask.) asker yazma, top- 
lama. 

congulsit/or -öris er, asker 
yazma ya da toplama memu- 
ru; ücretle tutulmuş alkışçı. 

conguisit/us gedo. conguirö 
s. dikkatle seçilmiş, seçkin, 
güzide, nadir; — z. dikkatli 
olarak. 

cont— bak. corr- 

cönsaep/iö —ire -si -tum gçf/. 
çitle çevirmek, çit çekmek, et- 
rafını kapatmak; -tum —ti 
ens. etrafı kapalı yer. 

cönsalütâti/ö -önis d. selam- 
laşma, selamlama. 

cönsalüt/ö —âre -övi —tum 
gf. selamlaşmak, selamla. 
mak. 

cönsân/&scö -Escere, —ul gf. 
tümüyle iyileşmek, iyi olmak, 
şifa bulmak. 

cönsangulneus s. aynı kan- 
dan, kandaş, hısım, akraba; 
er. ç. hısımlar, akrabalar. 

cönsanguinit/âs —âtis d. 
kandaşlık, aynı soydan olma, 
akrabalık. 

cönsceler/5 —öre —övi 
—âtum gçf. bir cinayetle ağır 
leke sürmek, kirletmek; -âtus 
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s. çok fena, bozuk, fasit. 
cönsc/endö -endere —endi 
—insum gçf. & gf. tırman- 
mak, çakmak, binmek. 
cönscönsi/ö -öniş d. gemiye 
binme, 


cönscönsus gedo. cönscendö. : 


cönscjlenti/a —ae ortak bilgi, 
mahrem bilgi, mahremiyet; 
bilinç, idrak, bilgi, duygu; iyi- 
lik ya da kötülük duygusu, 
ahlâk duygusu, vicdan; vic- 
dan azabı. 

cönsci/ndö -ndere -di 
—ssum gçf. yırtmak, parçala- 
mak. 

cönsc/iö —ire gçf. bir suçun bi- 
lindnde olmak, kendisini 
suçlu hissetmek. 

cönsci/scö —scere -vi & İl 
-itum gçf. ortak olarak karar 
vermek, ortaklaşa onayld- 
mak, irade etmek; -e karar 
vermek; mortem (sibi) — in- 
tihar etmek. 

cönscissus gedo. cönscindö. 

conscitus gedo. cönsciscö. 

cönsclus s. bilgiyi paylaşma; 
mahrem olan, tanık; bilen, 
müdrik, vakıf, haberdar olan, 
bilincinde; kendini suçlu his- 
setme; er. d. ortak, şerik, ta- 
nık. 

cönscre/ör —âri gf. yüksek 
sesle boğazını temizlemek. 

cönscri//bö —-bere (o -psi 
-ptum gçf. (asker vs.) listeye 
kaydetmek, (askere ya da hiz- 
mete) almak, toplamak; yaz- 


mak, kaleme almak, telif et- 
mek; (mec.) üzerine yazı yaz- 
mak; (gözyaşı vs.) ıslatmak. 

cönscripti/ö —önis d. kayıt, 
zabıt. 

cönscript/us gedo. conscri- 
bo. patrös cönscripti er. ç. 
aile reisleri ve yeni seçilenler 
(senatörler). 

cönsec/ö —öre -ul -tum gçf. 
kesip küçük parçalara ayır- 
mak. 

cönsecrâti/ö —önis d. tannla- 
ra ithaf; tannlığa dönüştür- 
me. 

cönsecr/ö —öre -övi -ötum 
gçf. kutsal hale getirmek, kut- 
sal kılmak, dinsel törenle bir 
tannya tahsıs ve ithaf etmek; 
(kişiler vs.) tanrı saymak; 
ölümsüzleştirmek, kutsamak, 
ebedileştirmek. caput— ölü- 
me mahkum etmek. 

cönsectöriuş s. mantıksal so- 
nuç; ns. ç. sonuçlar, çakanm.- 
lar. 

cönsectâti/ö -önis d. ısrarla, 
merakla elde etmeye çalış- 
ma, peşinde olma. 

cönsectâtr/ix —icis d. (mec) 
ısrarla elde etmeye çalışan, 
peşinde olan. 

cönsecti/ö -onis d. kesip por- 
çalara ayırma, kesme. 

cönsect/or —âri —âtus gç/. 1s- 
rarla izlemek; elde etmeye ça- 
lışmak, peşinde olmak, reka- 
bet etmek, taklit etmek; (düş- 
man olarak) yakından izle- 


) 


con 121 


mek, kovalamak, peşini bı. 
rakmamak. 

cönsecüti/ö -önis d. (fel) so- 
nuç, netice; (ret.) sıra, düzen. 

cönsödi gç. cönsidö 

cönsen/öşscö —Escere -ul.gf. 
bir arada ihtiyarlamak, koca- 
mak; güçten düşmek, çök- 
mek, bozulmak, zayıflamak, 

o harap olmak; (mec.) yürür- 
lükten kalkmak. 

cönsensi/ö -önis d. duygu ve 
düşünce birliği, mutabakat, 
uygunluk, ittifak; suikast, fe- 
sat. 

cönsönsus gedo. cönsentiö 

cönsens/us —üs er. ortak duy- 
gu; ittifak, görüş birliği, mu- 
tabakat; (fel.) ortak duygula- 
nım. (mec.) (şeyler arasında) 
uyum; -ü z. tam ittifakla. 

cönsentöne/ us s. aynı görüşte 
olan, mutabık, uygun; -um 
est it makuldür, uygundur. 

cöns/entiö —entire —önsi 
—insum gf. aynı düşüncede 
olmak, görüş birliğiyle karar 
vermek; (kötü bir amaç için) it- 
tifak etmek, suikast ya da fe- 
sat hazırlamak; (fel) ortak 
duygulanımlara sahip ol- 
mak; (şeyler arasında) uygun 
düşmek, uymak, mutabık ol- 
mak; bellum- savaş karan 
vermek. 

cönsegu/&ns —entis ş.zam.or. 
cönseguor s5. akla yatkın, 
makul; mantıksal bir sonuç 
olan; cs. sonuç. 
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cönse/guor -gui -cütus gçf. 
yakından izlemek, takip et- 
mek; (mec.) (zaman) izlernek, 
-den sonra gelmek; (olay) iz- 
lemek, doğmak, hasıl olmak; 
(düşünce, hareket) izlemek, ka- 
bul etmek, taklit etmek, uy- 
mak, ömek almak; yetişmek, 
kavuşmak, varmak; (amaç) 
erişmek, elde etmek, kazan- 
mak; (birinin) düzeyine eriş- 
mek, —- gibi olmak, eşit ol- 
mak; (söz) hakkıyla ifade et- 
mek; (zihin) anlamak, tah- 
min etmek, keşfetmek. 
cöns/erö -erere —Evi -itum 
gçf. birbirine yakın ya da bir 
araya ekmek, dikmek. 
cönser/ö —ere —ui -tum gçf. 
birleştirmek, bağlamak, rap- 
tetmek; (ask.) savaşa katıl- 
mak; manum, manüs-— gö. 
ğüs göğüse çarpışmak; ex 
iüre manum- aynı anda do- 
kunmak; bir davada tartış- 
malı bir konu üzerine her iki 
tarafın praltor'un önünde el- 
lerini koyması durumunda. 
sermonem- konuşmak. 
cönsert/us gedo. cönserö -—£ 
2. birbiriyle ilişkili olarak. 
cönserv/a —ae d. kölenin ka- 
dın köle arkadaşı. 
cönservâti/ö -önis d. sakla- 
ma, muhafaza. 
cönservöt/or -oris er. muha- 
fız, koruyucu. 
cönservit/ium —i & ii cns. or- 
tak kölelik. 


con 


cönserv/ö —öre —âvi -ötum 
gçf. dikkatle korumak; yaşa- 
mını bağışlamak; (mec.) ria- 
yet etmek, saymak, tümüyle 
korumak; (yemin) tutmak. 

cönserv/us —i er. bir kölenin 
köle arkadaşı. 

cönsess/or —oris er, yanına 
ya da yakınına oturan kimse, 
masada eşlik eden; (mahke- 
mede) yardıma üye. 

cönsess/uşs —iüs er. bir arada 
oturma; (yasa) mahkeme. 

cönsEvi gç. cönserö 

cönsiderati/ö -önis d. incele- 
me, tetkik, müşahade, göz- 
lem. 

cönsider/ö -öre -âövli -itum 
gçf. dikkatle bakmak, incele- 
mek, tetkik etmek, muayene 
etmek, teftiş etmek; (mec.) (zi- 
hin) üzerinde iyice, etraflıca 
düşünmek, mülahaza etmek; 
—üatus s. (kişi) düşünceli, ted- 
birli, ihtiyatlı; (şeyler) etrafl.- 
ca düşünülmüş, mülahaza 
edilmiş; —8t& z. düşünceyle, 
iyice düşünerek, tedbirli ve 
ihtiyatlı olarak. 

cöns/idö -idere —idi -essum 
9f. oturmak, yere oturmak, 
yerleşmek; (mahkeme, meclis) 
oturum yapmak; (ask.) yerleş- 
mek, mevzi almak; yerleş- 
mek, yurt tutmak; (mec.) (şey- 
ler) çökmek, dibe çökmek, 
batmak, sönmek; (heyecan) 
yatışmak, hafiflemek; sürekli 
olarak yerleşmek, —e gark ol- 
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mak, batmak; (söz) sona er- 
mek; işitlmemek, unutul- 
mak. 

cönsign/ö —ire —ivi —âötum 
gçf. mühürlemek, mühür bas- 
mak, imzalamak; (mec) 
onaylamak, tasdik etmek, 
doğrulamak, belgelemek, şe- 
hadet etmek; kaydetmek. 

cönsile&sc/ö -ere gf. hiç ses çı- 
karmamak, susmak. 

cönsiliör/lus — & iğ er. öğüt 
veren, nasihat eden; danış- 
man, müşavir; mahkemede 
yargıç yardıması. 

cönsiliğt/or —oris er. danış- 
man, müşavir. 

cönsili/or —öri —âtus gf. da- 
nışmak, istişare etmek; tavsi- 
yede bulunmak, öğüt ver- 
mek. 

cönsil/ium —i & ii cns. danış- 
ma, istişare, müzakere; (mec.) 
birbiriyle görüş alışverişinde 
bulunan kurul, meclis, savaş 
kurulu; (zihin) düşünce, akıl 
yürütme, muhakeme, niyet, 
karar, amaç; öğüt, tavsiye, 
hüküm, yargı; siyaset; -İum 
capere, inire karara var- 
mak; iö kasten, mahsus; eğ — 
iü ut maksadıyla; privâtö — 
iâö özel, şahsi amaç için. 

cönsimilis s. her bakımdan 
benzer, gibi. 

cönsip/iö ere gr. aklı yerinde 


olmak. 
cöns/İstö -İstere -titi gf. bir 
yere yerleşmek, durmak, 
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mevzilenmek; (mec.) -den 
ibaret olmak, -e bağlı olmak; 
(metanet, devam, ısrar) dur- 
mak, sebat etmek, kalmak; 
(gemicilik) demir atmak, kara- 
ya oturmak; (yolculuk) dur- 
mak; (işadamları) yerleşmek, 
yurt edinmek; (mec.) (şeyler) 
durmak, kesilmek; (soyut) 
durmak, sükunet bulmuk, ke- 
silmek; bulunmak, mevcut 
olmak, vaki olmak. 

cönsiti/ö -önis d. ekme, dik- 
me. 

cönsit/or —oris er. eken, diken 
kimse, 

cönsitus gedo. cönserö 

consöbrin/us er, —a ed. 
amca, hala, teyze ya da dayı 
çocuğu. 

cönsociğti/ö -önis d. toplu- 
luk, birlik. 

cönsoci/ö -öâre —övi -&ötum 
gçf. ortak olmak, paylaşmak, 
birleştirmek, birlikte yapmak. 

cönsölöbilis s. oavutulobilir, 
teselli edilebilir. 

cönsölâti/6 -önis d. avutma, 
teselli verme, metanet ya da 
güven verme; avutmak üzere 
yazılan yazı, yapıt. 

cönsölât/or —oris er. avutan, 
teselli eden kimse. 

cönsölâtörlus s. avuntu ve- 
ren, teselli veren. 

cönsöl/or —âri —itus gçf. neşe 
vermek, cesaret vermek, tesel- 
li etmek, yatıştırmak; (şeyler) 
yatıştırmak, telafi etmek. 


cönsomni/ö —âre gçf. rüya- 
sında görmek. 

cönson/ö -öre -ul gf. birlikte 
ses vermek, sada vermek; 
-(mec.) uymak, mütenasip ol. 
mak; çınlamak, uğuldamak, 
sesi yansıtmak. 

cönsonus s. birlikte ses veren; 
(mec.) uygun, muvafık. 

cönsöp/iö -ire -itum gçf. de- 
rin uyku vermek, uyutmak. 

cönsor/s -tis s. ortaklığı olan, 
ortaklaşa bir şeye sahip olan; 
ortaklaşa sahip olunan, er,, 
d. ortak. 

cönsorti/ö -önis d. ortaklık, 
iştirak. 

cönsort/ium ai & İl ms. or- 
taklık, iştirak. 

cönspectus gedo. cönspiciö s. 
görünür. 

cönspect/us —üs er. bukma, 
bakış; görme, görüş. gözlem, 
göz, görüş alanı, görüş gücü; 
(mec.) (zihin) görüş, gözlem, 
inceleme, tetkik; in -um ve- 
nire görüş sahasına çıkmak, 
yakına gelmek. 

cönsper/gö —gere —si -sum 
gçf. üzerine dökmek, islat- 
mak; serpmek. 

cönsp/iciö (-icere (O—exi 
—ectum gçf. açıkça görmek, 
gözlemlemek, müşahade et- 
mek; (istekle, hayranlıkla) bak- 
mak, temaşa etmek; (edl.) gö- 
rünmek, göze çarpmak, mey- 
dana çakmak; dikkati çek- 
mek; (akı) algılamak; 
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iciendus s. görmeye, bakma. 
ya değer, dikkate layık. 

cönspic/or —ârli —âtus oçf. 
açıkça görmek, fark etmek. 

cönspicuus s. görülebilir; açık- 
ta, aşikar; bariz, güzide. 

cönspirati/o -önis d. birlikte 
soluk alma, üfleme; (mec) 
birlik, beraberlik, uyum, itti- 
fak; suikast, fesat. 

conspir/ö -öre —iâvi -ötum 
gf. birlikte üflemek, çalmak; 
(mec.) birlikte hareket etmek, 
birleşmek, ittifak etmek; (kötü 
anlamda) plan tertip etmek, 
suikast tertip etmek; (müzik) 
birlikte ses vermek. 

cönspons/or —oöris er. ortak 
kefil. 

cönspu/ö —ere gçf. üzerine tü- 
kürmek. 

cönspurc/ö —öre oçf. kirlet- 
mek, pisletmek. 

cönspüt/ö —dre gçf. (küçük gö- 
rerek) üzerine tükürmek. 

cönstabil/iö —ire —Ivi —Itum 
gçf. düzenlemek, kurmak, 
sağlam birbiçime sokmak. 

cönst/âns —ontis ş.zam.or. 
coönstö s. sağlam, metin, sa- 
bit; (mec.) kararlı, sağlam, sa- 
bit, olgun, kemale gelmiş; de- 
ğişmez, düzgün (şeyler için); 
metin, azimli, emin, sadık, 
bağlı (kişiler için); birbirine 
uyan, tutarlı, aynı kararda; 
—anter z. sağlam bir biçim- 
de, sıkıca; metanetle, azimle, 
ısrarla, sebatla; hep bir karar- 


da, aynı biçimde; vekarla, 
metanetle; uyumlu, düzgün 
bir biçimde. 

cönstanti/a —e d. metanet, 
sebat, israr; bir kararda de- 
vam, istikrar; ahlaksal meta- 
net, temkin, sessizlik ve ve- 
kar, uyum, tevafuk, tutarlılık. 

cönsternâti/ö -önis d. ürk- 
me, panik; panik, dehşet, kor- 
ku, telaş; kargaşalık, isyan, 
kıyam. 

cönst/erno —ernere -ravi 
—râtum gçf. her tarafına yay- 
mak, sermek, döşemek, üzeri- 
ni örtmek; -râta nâvis gü- 
verteli gemi. 

cönstern/ö —öre -övi —itum 
9çf. ürkütmek, ürkütüp dağıt- 
mak ve kaçırmak; (mec.) faz- 
la korkutmak, telaş ve heye- 
can vermek, dehşet vermek, 
şaşırtmak. 

cönstip/ö -öre gçf. bir araya 
sıkıştırmak, toplamak. 

cönstiti gç. cönsistö 

cönstit/uö -ucre —ul -Ütum 
gçf. koymak, yerleştirmek; 
vaz etmek; (ask.) yerleştir. 
mek, tertiplemek; yerleştir. 
mek, iskân etmek; (mec.) (kişi- 
leri bir makama) tayin etmek, 
atamak, seçmek; (fiyat, ceza 
vs.) kararlaştırmak, sapta- 
mak; (bir hareket tarzını) ka- 
rarlaştırmak, karar vermek; 
düzenlemek, tanzim etmek, 
oluşturmak, örgütlendirmek; 
tesis etmek, kurmak, inşa et- 
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mek, yapmak; -ütum cor- 
pas iyi bir kurum; -ütum 
-ötl cns. anlaşma. 

cönstitüti/ö -önis d. durum, 
hal, vaziyet, bünye, düzenle- 
me, tesis; irade, yasa; (bir tar- 
tışmada) asıl sorun, sorunun 
özü. 

cönst/ö —öre -iti —ötum gf. 
bir arada durmak; -e karşılık 
gelmek, tekabül etmek, uy- 
mak, tutmak; sabit kalmak, 
sabit ve kararlı durmak, se- 
bat etmek, dayanmak; oi- 
mak, var olmak; —den ibaret 
olmak; (olgular) aşikör ol- 
mak; (tic.) mal olmak; sibi- 
uygun olmak; inter omnes 
—at herkes biliyor; mihi -ot 
kararındayım; doğrudur. 


cönstaröt/us gedo. cön- 
sternö 

conströt/um —i cms. döşeme, 
döşeme tahtası. 


cönstr/ingö -ingere -inxi 
-ictum ogçf. birbirine bağla. 
mak, raptetmek; (mec.) birbi- 
rine bağlamak, sıkıca bağla- 
mak, bağlı tutmak; (hitabet ve 
mantık) birkaç sözcüğe sıkış- 
tırmak; yoğunlaştırmak. 

cönstructi/ö —önis d. inşa 
etme, inşa; (ret.) düzen, dü- 
zenleme, sıralama, dizme, 
tanzim, tertip. 

constru/ö -ere -xi —ctum 
gçf. yğmak, biriktirmek; yap- 
mak, inşa etmek. 

cönstuprat/or -oris er. bo- 
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zan, ifsat eden kimse. 

cönstupr/ö —öre gçf. kandır- 
mak, ayartmak, iğfal etmek, 
lekelemek. 

cönsuüâd/eö -gre gf. ısrarla 
tavsiye etmek. 

Cönsuâl/ia um cns. ç. Con- 
sus bayramı. 

cönsuas/or —öriş er. ısrarla 
tavsiye eden kimse. 

cönsüd/ö -öre gf. çok terle- 
mek. 

rünsue/faciö pu —teci — 

.dctum gçf. alıştırmak. 

cönsu€c/scö -scere -vi —tum 
gçf. alıştırmak; of. alışmak, 
âdet edinmek; (gç zamanla- 
rında) adetinde olmak. 

consuğtüd/ö -inis d. âdet, iti- 
yat; toplumsal ilişki, samimi- 
yet, özellik; aşk ilişkisi; (di) 
deyim, tabir; ne, ex -ine 
her zaman olduğu gibi; âdet 
olduğu üzre; epistulârum — 
mektuplaşma. 

cönsuğtus gedo. cönsu&scö 5. 
alışılmış, mutad. 

Cönsuğvi 9gç. cönsuğscö 

coönsul -is er. konsül, Roma 
Cumhuriyeti'nde devletin en 
yüksek makamı; —designa- 
tus seçilmiş ama göreve baş- 
lamamış konsül; -ordine- 
rius tam dönemlik konsül; 
-suffectus yıl içinde bir diğe- 
rinin yerine seçilen konsül; 
-İterum, tertium ikinci, 
üçüncü kere konsül; -em 
creöre, dicere, facere kon- 
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sül seçmek; yılın tarihini be- 
lirttmek için E. Domitiö 
App. Claudiö -ibus; yani 
1.Ö.54 yılında. 

consulör/is s. konsüle ait; 
konsül rütbesine ait; er. eski 
konsül; -iter z. konsüle layık 
biçimde. 

cönsulât/us -üş er. konsüllük 
mevkii ya da görevi, konsül- 
lük. 

cönsul/ö —ere —ui -tum gf. 
görüşmek, müzakere etmek; 
düşünmek, incelemek, tetkik 
etmek; (mec.) bir karara var- 
mak; (dat. ile) -ile meşgul ol- 
mak, ilgilenmek, temin et.- 
mek, (d&yadainile) hak- 
kında hüküm vermek, ceza 
uygulamak; gçf. danışmak, 
fikrini sormak; (bir şeyi) tavsi- 
ye etmek; boni, optimi- iyi 
bulmak, onaylamak, beğen- 
mek, hoşlanmak. 

cönsultaâti/ö —önis d. etraflı 
görüşme, danışma, müzake- 
re, inceleme, tetkik; önerisini 
sorma; tartışma konusu, 
dava. 

cönsult/ö z. bilerek, bile bile, 
kasten, mahsus. 

consult/ö -iâre —övi —itum 
gçf. & gf. etraflıca düşünmek, 
incelemek, tetkik etmek; da- 
nışmak, müzakere etmek; 
(dat. ile) -ile ilgilenmek; çıka- 
nnı gözetmek; düşüncesini, 
önerisini sormak. 

cönsult/or -öris er. öneride 


bulunan kimse, danışman, 
müşavir; (edl.) danışman. 

cönsultr/ix -icis d. sağlayan, 
temin eden, tedarik eden, 
edindiren şey. 

cönsult/um -i cns. karar, ira- 
de, plan, buyruk, (öz. Sena. 
to'nun); (biliciye) başvuru, da- 
nışma. 

cönsult/us gedo. cönsulü «s. 
deneyimli, bilgili; hünerli, be- 
cerikli, usta; er. avukat, dava 
vekili: iüris —-us avukat; -£ z. 
bilerek, kasten. 

coönsulul gç. consulö 

(con/sum) -futürum -fore 
gf. (sadece gelecek zaman için) 
olmak, vaki olmak. 

cönsumm/ö -are gçf. topla- 
mak, cem etmek; tamamla- 
mak, sona erdirmek; —âtus s. 
yetkin, mükemmel, tam, ku- 
SUSUZ. 

coönsüm/o —ere -psi -ptum 
gçf. kullunıp bitirmek, bitir- 
mek; yiyip bitirmek, yutrnak; 
(para vs.) harcayıp bitirmek, 
israf etmek; (mec.) (kişiler için) 
mahvetmek, yok etmek, öl- 
dürmek: (şeyler için) yok et- 
mek; kullanmak, harcamak, 
sarfetmek; (bir şeye) hasret- 
mek; (zaman) geçirmek. 

cönsumpti/ö -onis d. yıkım, 
mahv, tahrip. 

cönsümpt/or —öris er. tahrip 
eden, yok eden, mahveden 
şey. 


cönsümptus gedo. cönsümö 
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cons/uö -uere -ui —ütum gçf. 
birbirine dikmek, dikmek; 
(mec.) kapatmak, raptetmek. 


cönsur/gö —gere —r&xi -rec- 


tum gf. kalkmak, ayağa 
kalkmak, yükselmek; bir şey 
için harekete geçmek; koş- 
mak; (şeyler) çıkmak, zuhur 
etmek, başlamak. 

cönsurrecti/ö —-onis d. hep 
birden ayağa kalkma, kalk- 
ma. 
Cöns/us -i er, Roma'da hasat 
tanrısı; gizli planlar tarınsı. 
cönsusurr/ö -öre gf. birbirine 
fısıldamak. 

cönsütus gedo. cönsuö 

contâbefac/iö ere gçf/. zayıf- 
latmak, yıpratmak, eriyip bi- 
tirmek. 

contüb/e€scö -Escere —ui gf. 
tümüyle erimek, eriyip bit- 
mek, zayıflamak. 

contabulöti/ö -önis d. tahta 
döşeme, katlar arasındaki 
bölme. 

contabul/o —âre -övi -ötum 
gçf. üzerine tahta döşemek, 
tahta bölme yapmak; kat kat 
inşa etmek. 

contâctus gedo. contingö 

contâct/us -üs er. dokunma, 
temas; bulaşma. 

contâg/es —-is d. dokunma, te- 
mas. 

contâögi/ö -önis d. contög/ 
ium — &iicns. dokunma, te- 
mas; temas etme; (mec.) te- 
mas, ilişki; (hastalık) bulaş- 
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ma; (huy) bulaşma; kötü ör- 
nek, kötü bir şeye ortak ol- 
mak. 

contâömin/ö -öre —övi 
-âtum gçf. temasa getirmek; 
karıştırmak, birleştirmek; 
(mec.) kirletmek, lekelemek; 
—âtus s. kirli, lekeli. 

contechn/or —öri —Gtus gf. 


fesatlar kurmak, tertip ef- 
mek. 
cont/egü —egere —exi 


—Ectum üstünü ya da her ya- 
nını örtmek; (mec.) korumak, 
himaye etmek; gizlemek, sak. 
lamak. 

contemer/ö -öâre ogçf. kirlet- 
mek, pisletmek, bulaştırmak. 

contem/nö —-nere (—psi 
-ptum gçf. değer vermemek, 
saymamak, küçümsemek, 
hakir görmek. 

contemplâti/ö —önis d. dik- 
katle bakma, gözlemleme, 
müşahade etme; inceleme, 
tetkik, düşünme, teemül; ni- 
şan alma. 

contemplât/or -öris er. göz- 
lemleyen ve inceleyen, üze- 
rinde etraflıca düşünen kim- 
se. 

contemplaât/us -üs er, üzerin- 
de ince ve ayrıntılı düşünme, 
tetkik, müşahade, gözlemle- 
me. 

contempil/ö —öre o—vi 
—âtum, —or —öri —âtus gçf. 
bakmak, gözlemlemek; ince- 
lemek; (mec.) üzerinde düşün- 
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mek, teemül etmek; (kehdnet 
için) alâmet alanını, yani 
templum'u saptamak, belirle- 
mek. 

contempsi gç. contemnö 

contemptim z. önem verme- 
yerek, küçük görerek, hor gö- 
rerek. 

contempti/ö -önis d. hor gör- 

me, önemsememe, sayglsız- 

Mk. © 

contempt/or —öris er., -rix 
-ricis d. küçümseyen, hakir 
gören. 

contemptus gedo con- 
temnö— s. hor görülen, ha- 
kir, değersiz, bayağı. 

contempt/us -üs er. küçümse- 
me, istihfaf, hakir görme, 
önem vermeyiş, hor bakma; 
(edl.) küçümsenme; ui esse 
küçümsenme konusu olma. 

conten/dö -dere -di -tum 
şiddetle germek, çekmek; 
(ale) akort etmek; (çaba) sar- 
fetmek; (sav) ileri sürmek, id- 
dia etmek; (kıyas) kıyasla- 
mak, karşılaştırmak; gf uğ- 
raşmak, çabalamak; süratle 
ilerlemek; seyahat etmek; yü- 
rüyüş yapmak; uğraşmak, 


mücadele etmek, çarpışmak, - 


çekişmek; rica etmek, yakar. 
mak. 
contenti/ö -önis d. savaşım, 
mücadele; savaş, muhalefet, 
rekabet; karşılaştıma, muka- 
yese; fazla kuvvet verme; uğ- 
raşma, gayret; bir şeyi elde et- 
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mek için uğraşma, çok gayret 
etme; (ref.) anlamca birbirine 
çelişik ve karşıt sözcükleri bir 
arada, aynı ibarede toplama 
sanatı, tezâd. 

content/us gedo. contendö s. 
gerilmiş, gergin, sıkı, katı; 
(mec.) gayretli, azimli; — z. 
şiddetli ya da ciddi bir tarzda. 

content/us gedo. continö s. 
hoşnut, memnun, tatmin ol- 
muş. 

conterminus s, bitişik, sınır- 
daş, yakın komşu. 

cont/erö -erere -rİvi -ritum 
gçf. toz edercesine ezmek, 
dövmek, sürterek aşındır- 
mak, mahvetmek; (mec.) hep- 
sini (o bitirmek, (tüketmek; 
usandırmak, boş yere yor- 
mak; çürütmek; (zaman) ge- 
çirmek, boş yere geçirmek, 
heba etmek. 

conterr/eö —öre -ul —itum 
gçf. korkutmak, dehşete dü- 
şürmek. 

contest/or —ârl —iâtus gçf. to- 
nık tutmak; yalvarmak, ni- 
yaz etmek; liteme- tanık gös- 
tererek dava açmak; -ötus 5. 
kanıtlanmış. 

contex/ö —ere —ui -tum gç!. 
birbirini örmek, örmek, rap-. 
tatmek, birleştirmek; (mec.) 
(tahta, ağaç) birbirine tutturo- 
rak inşa etmek, yapmak; 
(yazı 5.) tertip etmek, yazmak; 
(Şiir okuma) devam etmek; 
—tus s. birbirine bağlı, yapı- 
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şık, aralıksız, sürekli, rabıtalı; 
—t€ z. birbirine bağlı olarak. 

context/us -Üs er. birbirine sı- 
kıca örme, tutturma, yapıştır- 
ma; bağlantı, irtibat, zincirle- 
me, teselsül. 

contic/esco (-isco) —escere 
-ui gf. sessizleşmek, susmak, 
sesini kesmek; (mec.) susmak, 
durmak. 

contigi gç. contingö 

 contignöti/ö -önis d. kat, 
bina katı. 

contign/ö —âre gçf/. tahta dö- 
şemek, ağaç döşemek. 

contiguus s. bitişik, komşu, 
yakın; aralıksız; yetişilebilir. 

contin/ens —entiş ş.zom.or. 
contineö s. bitişik, sınırdaş; 
aralıksız, arası kesilmeyen; 
(zaman) kesintisiz; (kişi) ılım- 
lı, kanaatkâr, mutedil; cns. 
kara, kıta; (bir tartışmada) en 
önemli nokta; -enter (2a- 
man) arasız, fasılasız, devam- 
lı olarak: (kişi) ilimli olarak, 
kanaatkâr olarak. 

continenti/a —ae d. denetle- 
me, kontrol etme, tutma, 
men etme; nefsine hakimiyet. 

cont/ineö —ing&re -inui 
—entum gçf. bir arada ya da 
toplu bir halde tutmak; bir sı- 
nır içinde tutmak, çevirmek, 
kapatmak; kendi içinde tut- 
mak, içermek, ihtiva etmek, 
kapsamak, şamil olmak; 
(edi.) -den oluşmuş, müteşek- 
kil olmak; sıkı tutmak, bırak- 


mamak, zaptetmek, men et- 
mek, denetlemek. 

cont/ingö -ingere -igi 
—âctum gçf. temas etmek, 
dokunmak; bitişik olmak, sı- 
nırdaş olınak; akrahalığı ve 
ilişkisi olmak; yakın olmak; 
yetişmek, vasıl olmak, var- 
mak, vurmak; (zihin) etki et- 
mek: gf. olmak, vaki olmak; 
-den doğmak. 

conting/ö -ere gçf. ıslatmak, 
nemlendirmek. 

continuati/ö —onis d. kesinti. 
siz, arasız bir dizi, devam; 
(ret.) çeşitli yardıma cümlele- 
ri içeren tam bir cümle, perio- 
dos. 

continui gç. contineö 

continuö 2. derhal, dırma- 
dan, hemen, gecikmeden; 
(tartışma) zorunlu olarak. 

continu/ö —öre —övi -ötum 
gçf. birleştirmek, aralıksız sı- 
ralamak, aralıksız sürdür- 
mek; (nec.) kesintisiz. aralık- 
sız sürmek, icra etmek; 
verba- bir cümle oluştur- 
mak. 

continu/us s. bitisik, arasız, 
kesintisiz, devamlı hirbirini 
izleyen; (olaylar) aralıksız, 
mütemadi; (kişiler) bıkmaz, 
ısrarı, ara vermeyen; -i 
nocte ertesi gece; triduum — 
um üçgün ardı ardına. 

conti/0 -önis d. resmi bir kişi, 
rahip ya da komutanca dü- 
zenlenen toplantı; (mec) 
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halk toplantısı, o toplantı maşık. 
önünde söylenen nutuk, hita- | contort/us gedo. contorgueo 
be; hatibin söz söylediği yer, s. şiddetli, güçlü; karışık, 


hitabet kürsüsü; —önem 
habere halk toplantısı yap- 
mak; prö -öne halk toplantı- 
sında. 

cöntiönâbundus s. halk top- 


lantısında söyleyen, nutuk 


veren. 
cöntiönalis s. halk toplantısı- 
na ait, onalayik. 
cöntiönörius s. halk toplantı- 
lanna ait, layik. 
cöntiönat/or —-öris er. halka 
nutuk söyleyen, hatip; (kötü 
anlamda) demagog, tahrikçi. 
cöntiön/or -âri —tus gf. top- 
lanmak, toplantı yapmak, iç- 
tima etmek; toplantı önünde 
söz söylemek, nutuk vermek; 


topluntıda heyan etmek. 
cöntiuncul/a —ae d. kısa 
önemsiz konuşma. 


contor/gucö —gucre -si 
-—tum gçf. şiddetle döndür. 
mek, çevirmek; (silahları) şid- 
detle atmak, fırlatmak; (keli- 
meler) güçlü ve şiddetli sözler 
kullanmak. 

contorti/ö -onis d. hızla dön- 
dürme, savurma; (mec.) ifa- 
dede karışıklık. 

contort/or —öris er, yanlış yo- 
rumlayan kimse, tahrif eden 
kimse. 

contortulus s, biraz karışık, 
muğlak, anlaşılmaz. 

contortuplicatus s. çok kar- 


muğlak; -gz. karışık biçimde. 

contra z. (yer) karşıda, karşı 
karşıya; (konuşma) karşılık 
olarak, cevaben; (hareket) 
karşılık, muhalefet için: (so- 
nuç, esse ile) karşı olarak, 
muhalefet ederek; (karşıtlık) 
tam tersine, bilakis; (sav) di- 
ğer yandan, buna karşılık; 
-atgue, guam —den başka 
türlü, —e ters olarak; edt. (ih. 
ile) -e karşı, karşı karşıya; — 
hücum için, —e karşı, aksine, 
zıt olarak. 

contracti/ö —-önis d. çekilip 
toplanma, büzülme; kısal- 
ma; ıstırap. 

contractiuncul/a —e d. ha- 
fif keder, hüzün. 

contractus gedo. contrahö 5. 
çekilip toplanmış, büzülmüş, 
buruşmuş, daralmış; dar, s)- 
nırlı; inzivada, 

contrâ/dicö —dicere -—dixi 
-dictum (çğnl. iki sözcük) 
gçf. & gf. tersini söylemek, 
reddetmek, karşı çıkmak; 
(yasa) karşı tarafa öğüt ver- 
mek. 

contrâdicti/ö -önis d. karşı 
çıkış, ınuhalefet, itiraz, ret. 

contra/hö —here -xi —ctum 
gçf. bir yere, bir araya topla- 
mak; sebep olmak, hasıl et- 
mek; (iş) anlasma yapmak, 
icra etmek, akdetmek; daha 
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yakına çekmek, toplamak; kı- 
saltmak, azaltmak, daralt. 
mak; (ayıplama) maruz kal- 
mak, uğramak, hedef olmak; 
(alın) buruşturmak; (gökyüzü) 
karartmak; (mec.) daraltmak, 
menetmek, zaptetmek; sık. 
mak, kederlendirmek. 
contrâri/us s. karşıda, karşı- 
sında, karşı yanda, karşıki; —e 
karşı gelen, muhalif; (hareket) 
tersi; cs. -in zıddı, tersi olan 
şey; ex 6 bilakis, tersine; —£ 
z. ters ya da başka bir tarzda. 
contrectöbiliter z. hissedile- 
bilecek bir biçimde. 
contrectâti/o —-önis d. do- 
kunma, el sürme, kullanma. 
contrect/ö -âre -övi -ötum 
gçf. dokunmak, yakından te- 
masa gelmek, muamele et. 
mek; (mec.) (zihin) üzerinde 
dikkatle durmak, düşünmek. 
contrem/iscö -iscere -uj gf. 
şiddetle titremeye, sarsılma- 
ya başlamak; (mec.) titremek; 
gçf. -den fazlaca korkmak. 
contrem/ö —ere gf. bütün var- 
lığı titremek, sarsılmak. 
"contrib/uö -uere -ui -ütum 
gçif. birleştirmek, ilhak etmek, 
aynı zümreye katmak; ortak- 
laşa vermek, katmak. 
contrist/ö -öre —öâvi -ötum 
gçf. hüzünlendirmek, yeis, ke- 
der vermek. 
contritus gedo. conterö s. es- 
kimiş, bayağı; değersiz. 
contröversi/a —ae d. tartış- 
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ma, münakaşa; anlaşmazlık, 
ihtilaf, itiraz, kuşku. 
conttöversiösus s. çok tartış- 
malı ya da ihtilaflı.. 
contröversus s. tartışma ko- 
nusu olan, tartışmalı, ihtilaf- 
lı. | 
contrucid/ö —re —övi 
—âtum ogçf. kesip parçala- 
mak: kılıçtan geçirmek. 
contrü/dö dere —i -sum 
gçf. bir araya toplamak, tık- 
mak, doldurmak. 
contrunc/ö —âre gçf. başını 
kesmek, parçalamak. 
contrüsus gedo. contrüdö 
contubernal/is —is er., d. ça- 
dır arkadaşı; generale hizmet 
eden kurmay subay; (mec) 
arkadaş, refik; (hir kölenin) ka- 
rısı ya da kocası. 
contubern/ium a & il cns. 
çadır arkadaşlığı; küçük rüt- 
bede kurmay subay olarak 
hizmet etme; (mec.) arkadaş- 
lık, yakın ilişki; köleler ara- 
sında evlenme; erkek kadın 
birlikte yaşama; ortak askeri 
çadır; kölelerin erkek-kadın 
ortak meskeni. 
contu/eor —öri -itus gçf. -e 
dikkatle bakmak, incelemek, 
gözlemlemek, müşahade et- 
mek; görmek, farketmek, seç- 
mek. 
contuit/us, contüt/us —üs er, 
dikkatli bakış, gözlem. 
contuli gç. cönferö 
contumâci/â —e d. inat, dik 
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kafalılık; (iyi anlamda) sebat, 
metanet. | 

contum/âx —-âcis s. inatçı, 
küstah, dik kafalı, —âciter z. 

contumdli/a —ae d. (sözel) ha- 
karet, küfür, saldırı; (fiziksel) 
kötü davranış, tecavüz; (de- 
nizde) sarsıntı, şiddet. 

contumeliös/us s. hor gören, 
tahkir eden; -Z z. hor görerek, 
hakaret ederek. 

contumul/ö -âre gçf. üzerini 
höyükle örtmek, gömmek. 

cont/undö -undere —udi 
—üsum gçf. dövmek, ezmek, 
öğütmek; (mec.) parçalamak, 
ezmek; mağlup etmek, boz- 
guna uğratmak. 

contuor bak. contuecor 

conturbâti/ö -önis d. zihni 
karışıklık, şaşkınlık, endişe, 
dehşet. 

conturb/ö —dâre —övi —âitum 
gçf. tümüyle karıştırmak, 
bozmak, bozguna uğratmak; 
(ruh ve siyasal durum vs.) boz- 
mak, karıştırmak, şaşkınlık 
vermek, endişe vermek; 
(para) borçlannı ödeyeme- 
mek, iflas etmek; -âtus s. ka- 
rışık, dehşet içinde; şaşkın; 
bozuk; bulanık. 

cont/us —i er. uzun sınk, kargı. 

contüsus gedo. contundö 

contüsus bak. contuitus 

coönübialis s. evlenmeye ait, 
nikaha ait. 

cönüb/ium a & il cns. evlen- 
me, âüs -i Roma hukukunda 


birbiriyle evlenme hakkı. 

cön/us — er. koni, mahrut; 
(miğfer) tepe. 

convad/or —öri —ötus gç/. 
(yasa) kefalete bağlamak. 

conval/e€scö -Escere -ul gf. 
gücünü tekrar kazanmak, iyi- 
leşmek; (mec.) güçlenmek, 
güç ve sağlığını kazanmak. 

convall/is -is d. her yandan 
dağlar ve tepelerle çevrilmiş 
vadi. 

convâs/ö —âre gçf. (taşınacak 
biçimde) toplayıp sarmak, 
toplamak. 

convect/ö —öâre gçf bir yere 
taşımak, yığmak. 

convect/or -öris er. yolculuk 
arkadaşı. 

conve/hö -here -xi -ctum 


. gef. bir araya taşımak, topla- 


mak, yığmak. 

conv/ellö —ellere —elli —ul- 
sum & olsum gçf/. zorla çe- 
kip koparmak, ayırmak, sök- 
mek, zorla almak; (mec.) par- 
çalamak, tahrip etmek, devir- 
mek; (sözleşme, hüküm) boz. 
mak; yürürlükten kaldırmak; 
signa- ordu veya karargahı 
kaldırmak, kampı bozup çe- 
kilmek. 

conven/a —ae 5. birleşen, ka- 
vuşan; -ae -ârum er., d. ya- 
bancılardan, o serserilerden, 
mültecilerden oluşan kalaba- 
lık. 

conveni/€ns -entis ş.Zam.or. 
conveniö s$. birbiriyle anla- 
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uyumlu; uygun, elverişli; dostluk. 


—enter z. uygun olarak, mu- 
tabık olarak, uygun biçimde. 
convenienti/a —e d. uyuş- 
ma, mutabakat, uyum, 
ahenk. 

conv/eniö enire —öni -en- 
tum gf bir araya gelmek, 
toplanmak, içtima etmek; (ki- 
şiler) uyuşmak, aynı düşünce- 
de olmak; (şeyler) uymak, uy- 
gun gelmek, iyi gelmek; (şz.) 
uygundur, muvofiktır, uygun 
düşer, yaraşır, doğrudur. gçf. 
görüşmek, ziyaret etmek, bu- 
luşmak. 

conventic/ius s. toplanmaya, 
birleşmeye ait; -itum -i & ii 
cns. bir oturuma katılana ve- 
rilen ücret. 

conventicul/um -i cns. küçük 
toplantı, meclis; toplantı yeri. 

conventi/ö -önis d uzlaşma, 
anlaşma. 

convent/um -i cns. uzlaşma, 
anlaşma, mukavele. 

conventus gedo. conveniö 

convent/us —üs er. toplanma, 
toplantı; eyalette toplanma; 
(iş) ticaret kumpanyası, şir- 
ket; birleşme; (mec.) anlaşma, 
uzlaşma. 

conver/rö (convorro) -rere 
—ri -sum gçf. süpürerek top- 
lamak, temizlemek; (mec) 
toplayıp kendine mal etmek, 
kazanmak; iyice fırçalamak. 

conversöâti/ö -önis d. (-ile) 


conversi/ö -önis d. dönme, 
devretme, devir; (mer.) (ret.) 
cümlelerin tam biçimini ver- 
me;tam bir değişme. 

convers/ö —âre gçf. tümüyle 
döndürmek, çevirmek. 

conversus gedo. converrö 
gedo. convertö 

conver/tö (convortö) -tere 
—i —sum gç/. döndürmek, 
geri döndürmek, çevirmek; 
(mec.) tümüyle çevirmek: tü- 
müyle değiştirmek, tahvil et- 
mek; tercüme etmek; hir yöne 
çevirmek, bir hedefe yönelt- 
mek; gf. dönmek, geri dön- 
mek;. başkalaşmak, dönüş- 
mek. 

convest/iö —ire -ivi —itum 
gçf. giydirmek, örtmek, sar- 
mak. 

convexus s. yuvarlak, daire bi- 
çiminde, kubbeli, kemerli, 
dışbükey; cns. ç. kubbe, ke- 
mer: (ınec.) eğilimli. 

conviciât/or —öris er. söven 
kimse, tahkir eden kimse. 

convici/or —âri —ötus ogçf. 
sövmek, tahkir etmek. 

convic/ium -i & ii cns. yük- 
sek ses, gürültü, velvele; yük- 
sek sesle sövme, sövüp say- 
ma, hor görme; (itiraz anla- 
mında) (şiddetle bağırma; 
azar, tekdir. 

convicti/ö —önis d. arkadaş- 
lık, samimiyet. 
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convict/or —öris er. sofra ar- 
kadaşı, samimi arkadaş. 
convictus gedo. convincü 
convict/us -üs er. bir arada 
yaşama, toplumsal ilişki; 2i. 
yafet. 
conv/incö —incere -ici 
-ictum gç/. reddetmek, yan- 
lış olduğunu ispat etmek; suç- 
lu olduğunu ispat etmek; ger- 
çek olduğunu göstermek. 
convis/ö -ere gçf. her tarafına 
bakmak; her tarafını ara- 
mak, araştırma yapmak, nü- 
fuz etmek; (mec.) (ışık) yayıl- 
mak, aydınlatmak. 
convitium bak. convicium 
conviv/a —ae er., d. sofra arka- 
daşı, konuk, davetli. 
convivdlis s. ziyafete ait, ye- 
meğe ait. 
convivât/or -Oris er. ziyafet 
veren, ağırlayan kimse, ev sa- 
hibi. 
conviv/ium a & İl cns. ziyo- 
fet, ç. davetliler, misafirler. 
conviv/or —örli —âtus gf. bir- 
likte yemek yemek, eğlen- 
" mek, işret etmek. 
convocdâti/ö -önis d. toplan- 
tıya davet, toplama. 
convoc/0 -âre -âvi —âtum 
gçf. toplantıya çağırmak, da- 
vet etmek, toplamak. 
convolnerö bak. convulnerö 
convol/ö -öre -âvi -âtum gf. 
hızla uçarak toplanmak, bir 
araya gelmek; koşuşmak. 
convolsus bak. convulsuş 
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convol/vö -vere -vi -ütum 
gçf. aynı yere yuvarlamak, 
yuvarlayıp götürmek; deve. 
ran etmek; (yılan) kangal biçi- 
minde dolamak; birleştirerek 
örmek, sarmak. 

convom/ö —ere gçf. her tarafı- 
na kusmak, kirletmek. 

convortö bak. convertö 

convulner/ö —üâre gçf. ciddi 
şekilde yaralamak. 

convulsus gedo. convellö 

cooper/iö -ire -ul -tum gçf. 
tümüyle örtmek; altında ez- 
mek. 

cooptâti/ö -önis d. (yeni üye- 
lerle ilgili) seçme. 

coopt/ö -üre -övi -ötum gçf. 
seçmek, seçimle kabul ve ta- 
yin etmek. 

coor/lor -iri -tus gf. ortaya 
çıkmak, doğmak, zuhur et. 
mek. 

coort/us —is er. doğma, mey- 
dana çıkma. 

cöp/a —e d. meyhanedi ka- 
dın. 

cophin/us —i er. sepet. 

cöpi/a —ae d. bolluk, çokluk; 
çok miktar; öz. ç. iaşe vasıta- 
ları; askeri malzeme, leva- 
zım, mühimmat; kişisel ser- 
vet, mal mülk; (mec) (canlı 
varlıklar) çok miktar, kalaba- 
lık, çokluk; (ask.) ç. askeri 
güçler, birlikler, askerler; (ke- 
limeler, düşünceler) bolluk, 
dolgunluk, zenginlik; (hare- 
ket, faaliyet) yetenek, kabili. 


, 
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yet, kudret, fırsat, kolaylık; 
prö —6 kudretine, olanağına 
göre. , 

cöpiol/ae —âirum d. ç. küçük 
askeri güç. 

cöpiös/us s. bol, mebzul, bere- 
ketli; çok miktarda, zengin; 
(konuşma) akıcı, açık ve düz- 
gün; -£ z. çok miktarda, meb- 
zulen, bol bol. 

cöp/is -is s. zengin, dolgun. 

copul/a ce d. bağ, ip, şerit vs. 
(mec.) bağ, rabıta. 

coöpulâti/ö -öniş d. bağlama, 
birleştirme; toplumsal birleş- 
me, toplum. 

cöpul/o -öre —övi -âtum gçf. 
bağlamak, raptetmek, hirleş- 
trmek; (mec.) konuşmak, 
sohbet etmek; —âtus s. bağ- 
lanmış, raptedilmiş, bağlı; 
karmaşık. 

cogu/a —e d. kadın aşçı. 

coguin/ö -âre gf. yemek pişir- 
mek. 

coguinus s. yemek pişirmeye 
ait, aşçılığa ait. 

co/guö —guere -xi -ctum gç!f. 
pişirmek, kaynatmak, kızart- 
mak; (mec.) kızartmak, ka- 
vurmak, yakmak, kurutmak; 
(zihin) planlamak; üzmek, 
endişe vermek, rahatsız et- 
mek; olgunlaştırmak, kemale 
erdirmek. 

cogu/us (cocus) -i er. aşçı. 

cor cordis cns. yürek, kalb; 
ruh; akıl, zekâ, akıl yürütme; 
cordi esse uyuşmak. 


cöram z. şahsen, bizzat; huzu- 


runda, önünde, yüzüne karsı; 
açıkça, açıktan açığa; edt. 
(dh. ile) huzurunda, önünde, 
corb/is —is er., d. sepet. 
corbit/a —ae d. hizi oz hir tür 
yük gemisi. 

corbul/a -oe d. küçük sepet. 

corcul/um —i cns. (sevgi ifade- 
si) sevgili; zavallı kalb. 

Corcjr/a -ae d. Korkyra, Fpei- 
ros kıyısı yakınında ada; 
mod. Korfu; —aecws s. 

cordât/us s. akıllı, anlayışlı, 
makul: —z. 

cordol/ium -i & ii ens. kalb 
ağrısı, derin keder. 

coriandr/um -i cns. kişniş 
otu, kişniş. 

Corinth/us — d. Korinthos, 
-İacus —i€nsis —ivs s. -İum 
aes Korinthos pirinci (altın- 
dan, gümüşten ve bakırdan 
alaşım). 

cor/lum (corius er.) -i & ii 
cns. deri, cilt; (mec.) (bitkiler) 
kabuk; tabaklanmış deri, kö- 
sele. 

Cornel/ius —i er. ünlü Roma'lı 
aile adı; öz. Scipio'lar, Sulla, 
Gracchus'lar; -İa -iae d. 
Gracchus'ların annesi; 
—aönus -ius s5. lögös —iae 
Sulla yasaları. 

corneolus s. boynuza benzer. 

corneus s. boynuza ait; hoy- 
nuzdan yapılmış, boynuz 
gibi. 

corneus «. kızılcık ağacına ait, 
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kızılcıktan yapılmış. 
cornic/en —cinis er, boru ya 
da borazan çalan kimse. 
cornicul/a —ae d. küçük (za- 
vallı) karga. 
corniculör/ius -i & iler. emir 
subayı, yaver. 


cornicul/um —i cns. küçük . 


boynuz; boynuz biçiminde 
nişan. | 
corniger -i s. boynuzlu. 
cornip/es -edis s. boynuz 
ayaklı. 
corn/ix —icis d. karga. 
corn/ü -üs -um —i cns. boy. 
nuz, boynuz şeklinde herhan- 
gi bir şey (ırmak kollan, koy. 
ların uçlan); (mec.) güç, kud- 
ret, cesaret; (boynuzdan yapıl- 
ma) yay, boru, borazan; 
fener; sofraya özgü zeytinya- 
ğı şişesi; siğil; (hayvan) tımak; 
kuş gagası; hilal biçimindeki 
ayın uçlar; miğferin tepesi; 
yay vat; kitara'nın boynuza 


benzeyen tarafi; bir yerin 


ucu; ordunun yanı; —cöplae 
Amalthea'nın boynuzu, bol- 
luk simgesi. 

corn/um —i cns. kızılcık. 

cornum bak. cornü 

corn/us -i d. kızılcık ağacı; 
(mec.) kızılak ağaandan ya- 
pılmış bir şey; mızrak sapı, 
mızrak. 

coröll/a -ae d. küçük çelenk. 

coröllâr/ilum —i & ii ons. 
oyunculara verilen çelenk; 
küçük bir ödül, bahşiş. 


corön/a —e d. çelenk, taç; 
(gb.) İklile takımyıldızı; etraf- 
ta duran, halka oluşturan se- 
yirciler; (ask.) bir yeri saran 
askerler, kuşatma hattı; — 
vendere, venire açık arttır- 
ma ile satılmak. 

corönârium aurum zafer ka- 
zanan bir general için eyalet. 
lerde toplanan altın. 

Corön/&a -cae d. Orta Yuna- 
nistan'da kent; —aeus, —Zus, 
—ensis s. 

corön/ö —âre —övi -ötum gçf. 
çelenk takmak, çelenkle süs- 
lemek; (mec.) etrafını çevir- 
mek, sarmak. 

corporeus s. maddeye it, 
maddi; etten ibaret, vücuda 
ait; cismani. 


.corpulentus s. şişman, etli. 


corp/us -öris cns. gövde; 
madde, cisim, cevher; (yöwde) 
et; cansız gövde; ceset; birey, 
fert; hütün, bütün varlık, küt- 
le, bünye; (mec.) gövde, genel 
iskelet, çatı. 

corpuscul/um —i ms. tanecik, 
zerre, atom; küçük gövde; kü- 
çük ve zarif gövde. 

corrö/dö -dere -si -sum gçf. 
kazıyıp toplamak, tarayıp 
toplamak. 

corröcti/ö -—önis d. düzgün 
yapma, tashih; (hitabet) ön- 
ceden söyleneni düzeltme. 

corr&ct/or —öris er. düzelten 
kimse, ıslahatçı. 

corr&ctus gedo. corrigö 
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corr&p/ö -ere -si gf. usulcacık 
girmek, sokulmak. 
corrept/us gedo. corripiğö; -£ 


z. kısaca. 

corrid/eö -öre gf. yüksek sesle 
gülmek. 

corrigi/a —ae d. kundura 
bağı. 


corr/igö -igere -Exi -öctum 
gçf. düzeltmek, düzgün yap- 
mak; düzeltmek, ıslah etmek, 
tashih etmek. 

corr/ipiö O(—-ipere (o -ipui 
—eptum gçf. çabukça tut- 
mak, yakalamak, ele geçir- 
mek, kapmak, hızla ya da 
şiddetle alıp götürmek, uzak- 
laştırmak; zaptetmek, soy- 
mak, yağma etmek; (ölüm, 
hastalık vs.) alıp götürmek, 
musallat olmak, yakmak, ha- 
rap etmek; (heyecanlar, tutku- 
lar) yakalamak, —-e kapılmak, 
-ile yanmak, -e gelmek; (ko- 
nuşma) azarlamak, tekdir et- 
mek; (kelimeler) kısaltmak, 
kısa kesmek; viam- hizla 
ilerlemek. 

corröbor/ö -âre —âvi —âtum 
gçf. canlandırmak, kuvvet- 
lendirmek, zindelik vermek. 

corrö/dö -dere -si -sum gçf. 
ısıra ısıra yiyerek bitirmek, 
kemirip bitirmek. 

corrog/ö —öre gçf. sadaka is- 
teyerek toplamak, bir araya 
getirmek. 

corrüg/ö -—âre ogçf. buruştur- 
mak. i 
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corr/umpö -umpere —üpi 
-uptum gçf. tümüyle mah- 
vetmek, harap etmek, imha 
etmek, yok etmek; (kişi) safi- 
yetini hozmak, çürütmek, za- 
rar vermek, ayartmak; (belge. 
vs.'yi) bozmak. 

corru/e€ -ere —i gf yıkılıp ha- 
rap olmak, çökmek, yıkıl- 
mak, yere düşmek; gçf. sars- 
mak, mahvetmek; bhiriktir- 
mek, yığmak. - 


"corruptöl/a e d. bozma, iğ- 


fal; kandıran, iğfal eden kim- 
se. | 

corrupt/ö -Onis d. rüşvet ver- 
me, ifsat; (edl.) çürüklük, bo- 
zukluk, hastalık. 

corrupt/or —Sris er, —rix 
-ricis d. bozan, iğfal eden, 
rüşvet veren kimse. 

corrupt/us gedo. corrumpö 
$. bozulmuş, bozuk, fena, 
kötü; — z. yolsuz olarak, fa- 
sit; gevşek bir biçimde. 

Corsus s. Korsikalı. 

cort/ex -icis er. d. (bitki, ağaç) 
kabuk; mantar ağaca, man- 
tar. 

cortin/a —ae d. derin kab, ten- 
cere, kazan; Apollon'un üç 
ayaklı kazanı; (mer.) etrafta 
toplanan dinleyiciler. 

Coörus bak. Caurus 

corusc/ö -âre gçf. hızla hare- 
ket ettirmek, titretmek, salla- 
mak, savurmak; tos vurmak, 
tokuşmak; gf (ışık) panlda- 
mak; (şimşek gibi) çakmak. 
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coruscus 5s. hızla sallanan, 
dalgalanan; panldayan, ışık 
saçan; şaşaalı. 


corv/us —i er. karga, kuzgun; 


(ask.) kanca. 

Corybant/es um er. ç. Kybe- 
lerahipleri; -iws s. 

cöryc/us -i er, kum, un vs. ile 
dolu bir torba. 

corylet/um — cns. fındıklık, 
fındık korusu. 

coryi/us, corul/us — d.fındık 
ağa. 

corymb/us -i er. salkım, çe- 
lenk; öz. sarmaşık taneleri; 
-ifer Bakkhos. 

coryphae/us -i er. önder, reis. 

cöryt/os -us -Ter. okluk, ok kı- 
lıfı, tirkeş, tirdan. 

cös, cötis d. bileği taşı, çak- 
mak taşı. 

Cös, Cows Coi d. Ege'de ada; İs- 
tanköy; Cöws s. Kos'lu; cns. 
Kos şarabı; cns. ç. Kos kete- 
ninden yapılma giysiler. 

cosmeöt/a —ae er. hanımının 
tuvalet işlerine bakan köle. 

cost/a —ae d. kaburga kemiği, 
eğe kemiği; yan, duvar. 

cost/um -i cns. kokulu bir bit- 
ki. 

cothurnâtus s. ayağına cof- 
humus giymiş; trajediye ait; 
yüce, ulvi, ciddi. 

cothurn/us —ier. (Yunanlılara 
özgü) av çizmesi; trajedi; Yu- 
nan trojedisinin yüksek üslu- 
bu. 

cotid- bak. cottid- 
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cottab/us — er. kottabos oyu- 
nu (birkaç damla şarap fırla- 
tılarak tunç bir kaba vurulur) 

cottan/a -orum cns. ç. Suriye 
inciri. 

cottidiön/us s. gündelik, gün- 
lük; (öz.) günlük, genel, alela- 
de, 

cottidie z. hergün, günlük. 

coturn/ix cis d. bıldırcın. 

Cotytti/a -orum cns. ç. Thra- 
kia tanrıçası Kotytto için ya- 
pılan şenlik. 

Cous bak. Cös 

Covinnâr/ius a & İl er. savaş 
arabası üzerinden savaşan 
askerler. 

covinn/us —i er. savaş iğ 
yolcu arabası. 

cox/a —aae, coxend/ix -icis d. 
kalça kemiği. 

cOXxİ gç. coguö 

cröbr/ö -önis er. büyük eşek 
arısı. 

cramb/& -£s d. bir tür lahana; 
-repetita kabak tadı veren, 
çok tekrar edilen. 

Crant/or —oris er. Akademialı 
filozof. 

crâpul/a —ce d. fazla içki 
içme, sarhoşluk; öz. bunun 
sonucunda ertesi gün duyu- 
lan rahatsızlık. 

cröpulörius s. sarhoşluğa ait. 

crâs z.yann; (mec.) gelecekte. 

crassitüd/ö -inis d. kalınlık; 
yoğunluk. 

crass/us s. kalın; katı, koyu, 
kesif, ağır; (mec.) kalın kafalı, 


cra 
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gabi; -8'z. kabaca, inceliksiz; 
karışık olarak. i 

Crass/us -i er. ünlü hatip; M. 
Licinius Crassus, triumvir (Ca- 
esar ve Pompeius'la birlikte) 
—aönus 5. 

cröstin/us s. yarınki; diğ -İ 
yann; -um -İicns. yarın. 

cröter -is er. -a -ae d. şarap 
kabı, öz. su ve şarabı karıştır- 
mak için; bir krater; hir ta- 
kımyıldız. 

cröt/is -is d. dallardan sepet 
gibi örülmüş şey; kafes, çit; 
çiftçi tarağı, tırmık; kalkanın 
parçalan; (ask.) hendekleri 
doldurmaya yarayan çalı de- 
meti; (mec.) mafsallar, eklem- 
ler. 

creâti/ö -önis d. seçim, bir 
makama seçme. 

creât/or —oris er., -rix —ricis 
d. dünyaya getiren kimse, 
baba, anne; kurucu, müessis. 

cre&b/er -ri s. sık yetişmiş, sık, 
kesif, çok, bol, bereketli; 
(maddi şeyler) sık, yoğun, ke- 
sif, kalabalık, çok; (mec) sık, 
mükerrer; -rö z. sık sık, birbi- 
rlardı sıra, 

crebr/€scö -escere -ul gf. sık- 
laşmak, çoğalmak, artmak, 
yayılmak. 

crebrit/âs —Gtis d. sıklık, yo- 
ğunluk, kesafet, çokluk. 

credibili/is s. inanılır, itima- 
da layık; olası, muhtemel. 

credit/or —öris er. alacaklı. 

cröd/o -ere -idi -itum gç/. & 


gf. emanet etmek, tevdi et. 
mek; güvenmek, itimat et- 
mek; inanmak; sanmak, — 
fikrinde olmak, kanısında ol- 
mak, düşünmek; -itum —iti 
dns. ödünç verilen şey, borç. 

credulit/ös —âtis d. her şeye 
inanma, safdillik. 

crödulus s. her şeye inanan, 
safdil, saf. 


- crem/ö —öâre —övi -Gtum gçf. 


yakmak, yakıp kül etmek. 
Cremön/a —ae d. Kuzey İtal- 
ya'da kasaba; -Ensis s. 
crem/or Oris er. özsu, bitki, 
et yada balık suyu. 
cre/ö —öre —övi -âtum gçf. 
yaratmak, meydana getir- 
mek, yapmak; (bir göreve) seç- 
mek; neden olmak; dünyaya 
getirmek; —âtus (dh. ile) — 
den neşet etmiş; -den doğ- 
muş. 
creper — s. karanlık; (mec) 
kuşkulu, güvenilmez. 
crepid/a —ae d. sandal (taban 
ve bağcıklardan ibaret). 
crepidâtus s. sandal giyinmiş. 
crepid/ö -inis d. temel, kaide; 
kaldınm, yol, şose; nhtım, 
dalgakıran, set, su bendi. 
crepidul/a —ae d. küçük san- 
dal. 


crepitöcill/um —i ms. küçük 


çocuk zırıltısı. 

crepit/ö —âre gf. takırdamak, 
çatırdamak, çıtırdamak; 
gömbürtü, hışırtı vs. gürültü 
çıkarmak. 


cre 


crepit/us -üs er. takırdama, 
çatırdama, çıtırdama, şakır- 
dama, uğuldama. 

crepö —öre —ui -itum gf. gıcır- 
damak, çatırdamak, şakırda- 
mak, gürlemek, gümbürde- 
mek; gçf. ses akarmak; (mec.) 
-hakkında gevezelik etmek, 
ağzından düşmemek. 


crepundi/a -örum cns. ç. ço-. 


. cuk zınıltısı, çıngırak. 

crepuscul/um —i cns. alaca- 
karanlık, akşam karanlığı, 
tan, şafak. 

Cr/ös -ötis er, Cress/a —ed,, 
Girit'li, 

Cre/scö —scere —vi -tum gf. 
meydana gelmek, doğmak, 
hasıl olmak; büyümek, art- 
mak; (mec.) kabarmak, şiş- 
mek, çoğalmak, yükselmek; 
-tus -den doğmuş, meydana 
gelmiş. 

Cre&t/a —ae d. Girit; —aews, 
-Ensis, -icus, -is —idis 5. 

cret/a —ae d. tebeşir. 

cretötus s. tebeşirle işaret edil. 
miş ya da beyazlatılmış; be- 
yazgiyinmiş. 

Crete bak. Creta 

cröteus s. tebeşir ya da balçık- 
tan yapılmış. 


creti/ö —önis d. bir mirası res-- 


men Kabul etme. 
crötösus s5. çok miktarda tebe- 
şir ya da balçık içeren. 
cretul/a —ae d. mühürlemekte 
kullanılan beyaz balçık. 
cretus gedo. cernö; 9c0, 
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Cr&scö 

Creüs/a —e d. Kreousa; Kre- 
on'un kızı, lason'un kanısı; 
Priamos'un kıa, Aeneas'ın 
kanısı. 

Crevi gç. cernö; gç. cr€scö 

cribr/um -i cns. kalbur, elek. 

crim/en -inis crs. suçlama, it- 
ham, şikâyet, dava; bir suçla- 
manın konusu, nedeni; cina- 
yet, suç; bir kötülüğün s0- 
rumlusu; esse İn —İine suç- 
lanmak, dava edilmek. 

criminâti/ö —onis d. suçla- 
ma, itham, şikâyet; (kötü an- 
lomda) iftira. 

criminat/or —öris er. suçlo- 
yan kimse; (kötü anlamda) if- 
tira eden kimse, müfteri. 

crimin/ö —öre gçf. suçlamak, 
itham etmek. 

crimin/or —öri —âtus hir suç- 
la itham etmek, şikâyet et- 
mek: iftira etmek. 

criminos/us 5s. bir suçlamayı 
içeren; iftira eden, iftiraa; —€ 
z. suçlar, dava eder biçimde; 
iftira ederek. 

crinalis s. saça ait; cns. saç iğ- 
nesi, firkete; kurdele. 

crin/is -is er, saç; (kuyruklu- 
yıldız) kuyruk. 

crinit/us s. uzun saçlı; uzun 
bukleli; (mmec.) tuğlu; stella 
—e kuyrukluyıldız. 

crisp/ö —üre gçf. (saçları) kıvır- 
mak. bukle yapmak; (mec) 
sallamak, savurmak: —öâns 
—antis 5s. kıvrık, buruşuk. 
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crispuws s. (saç) kıvırak, dalga- 
lı; (kişiler) kıvırcık saçlı; (mec.) 
dalgalı, buruşuk; titrek. 

crist/a —e d. (hayvanlar) sor- 
guç, tepelik, ibik; (mec.) tuğ, 
sorguç. * 


cristötus s. tepeli, sorguçlu; 


(mec.) sorguçlu, tuğlu. 
critic/us -i er. eleştirmen. 
croceus s. safrana ait; safran 
renginde, sarı. 
crocinuş s. san, safran rengin- 
de; cns. safran yağı. i 
cröc/iö -ire gf. karga gibi öt- 
mek, bağırmak. 
crocodil/us —i er. timsah. 
crocötörius s. safran renginde 
giysilere ait. 

crocötul/a —e d. safran ren- 
ginde giysi. | 

croc/us —İ er. -um —i cns. saf- 
ran; (mec.) safrandan çıkarı- 
lan koku, esans; safran rengi. 

Croes/us — er. Kroisos, zengin- 
liğiyle ünlü Lydia kralı. 

crotalistri//a —ae d. kastan- 
yetle oynayan kadın. 

crotal/um -i cns. kastanyet, 
zil. 

cruciöment/um —i cs. işken- 
ce, eziyet; ç. işkenceler; isken- 
ce araçları. 

cruciöt/us —üs er. işkence, ezi- 
yet, işkence etme; (mec.) 
felâket mahv; ç. işkence araç- 
lan. 

cruci/o -öre —avi -âtum gç/. 
işkence etmek, eziyet etmek; 
keder vermek, ıstırap vermek. 


cru 


crüdel/is s. acımasız, zalim, 
merhametsiz, gaddar; -iter 
2. 

crüdelit/ös —otis d. zulüm, 
zalimlik, aamasızlık, gaddar- 
lık. 

crüd/€scö -escere —ui gf. şid- 
detlenmek, ağırlaşmak, fena- 
laşmak. | 

crüdit/âs —âtis 4. hazımsızlık. 

crüdus s. kanlı, kanayan: piş- 
memiş, çiğ; (deri vs.) ham, iş- 
lenmemişi (meyva) ham; (yiye- 
cek) hazmedilmemiş; (kişiler) 
hazımsızlıktan Oo muztarip; 
(duygu) hissiz, merhametsiz, 
zalim; (ses) haşin, kaba; (yaş) 
dinç. 

cruent/ö —-öre gçf. kan içinde 
bırakmak, kana bulamak, kı- 
lıçtan geçirmek; (mec.) incit- 
mek, yaralamak. 

cruentus s. kanlı, kana bulan- 
mış, kana boyanmış; kana 
susamış, zalim; kan kırmızı. 

crumen/a —ae d. küçük kese; 
para. 

crumill/a —ae d. küçük kese. 

cru/or —öris er. kan; (mec.) 
kan dökme, katil. 

cruppellöri/i -örum er. ç. 
zırh giyinmiş gladyatörler. 


“crürifrag/ius —i & ill er. kırık 


bacaklı. 
cr/üs -Üris ens. bacak, incik. 
crüst/a —ae d. gövdenin sert 
yüzeyi, kabuk, bağa, deri; 
sıva, kakma işi, oyma işi, mo- 
zayik; (mec) badana, sıva. 


cru 


crüştul/um — cns. küçük çö- 
rek, şekerleme. 
crüst/um -1 cns. çörek, pasta. 


cr/ux —-acis d. kazık, çarmıh; 


(mec.) felaket, harabiyet; iş- 
kence eden kimse. 

crypt/a —e d. yeraltı geçidi, 
dehliz, mağara. 

cryptoportic/us -üs d. üzeri 
örtülü yol, geçit. 

crystallinus s. kristale ait; cns. 
ç. kristal vazolar. 

crystall/um -i cns. -us -I er. 
kristal; necef taşı; billurdan 
yapılmış herhangi bir şey. 

cubiculâris cubiculârius s. 
yatak odasına ait; er. yatak 
odasında hizmet gören uşak. 

cubicul/um -I cns. yatak oda- 
sı, 

cubil/e -is cns. yahlacak yer, 
yatak; (hayvanlar) yuva, in; 
(meç.) güneşin battığı yer. 

cubit/al —lis cns. yastık, min- 
der. 

cubitâlis s, bir cubitum uzunlu. 
ğunda. 

cubit/o —ore gf. yatakta yat- 
mak; (dinlenme) uzanmak. 

cubit/um — ans. dirsek; (mec.) 
yaklaşık yarım metrelik bir 
uzunluk ölçüsü. 

cubit/us —iüs er. yatakta yat- 
ma, uyuma. 

cub/ö -öre -ui -itum gf ya- 
takta yatmak, uzanmak; sof- 
rada uzanmak; (yer) eğimli 
bir durumda olmak. 

cucull/us — er. kukulete, baş- 
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lık. 

cucül/us - er. guguk kuşu. 

cucum/is —eris er. hıyar, sala- 
talık. 

cucurbit/a —ae d. kabak, su 
"kabağı; (mec.) hacamat şişe- 
si. 

CUCUFFİ gç. CUrrö 

cüd/ö -ere gçf. vurmak, döv. 
mek; (madenleri) döverek işle- 
mek, dövmek; (para) basmak. 

cuicuimodi her ne tarzda, her- 
hangi bir cins. 

culâ/s —tis za. hangi ülkeden 
yada kentten? 

cülus 209. (se.) kimin? (rel.) —ki 
onun. 

culcit/a ae d. yatak, minder, 
yastık. 

cüleus bak. culleus 

cul/ex -icis er., d. sivrisinek, 
tatarcık. 

culin/a —e d. mutfak; (mec) 
yemek, sofra. 

culle/us, cüle/us - er. tulum, 
deri torba; sıvılar için büyük 
bir ölçü. 

culm/en -inis cns. sap; dam, 
çatı, tepe, zirve; (mer) en 
yüksek derece, 

culm/us —i er. sap, bitki sapı; 
saman. 

culp/a -ae d. hata, suç, kaha- 
hat, kusur, noksan, ayıp; in 
—i sum, mea —a est suçlu- 
yum, kabahatliyim. 

culpit/ö —âre gçf. azarlamak. 

culp/ö -öre -övi -ötum gçf. 
azarlamak, suçlamak, iftira 


cul 
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etmek; ayıplamak, beğenme- 
mek; —âtus s. ayıplamaya la- 
yık, sorumlu, kabahatli. 

cultell/us -—i er. küçük bıçak, 
çakı. 

cult/er -ri er. bıçak; saban de- 
miri, saban bıçağı. 

culti/6 -önis d. işleme, tarım. 

cult/or -öris er. ziraotçi, çiftçi; 
bir yerin sakini; (mec.) teşvik 
eden kimse, koruyucusu olan 
kimse; -e tapan kimse. 

cultr/ix —icis d. bir yerde otu- 
ran, sakin olan kimse; (7nec.) 
bakan, koruyan kimse. 

cultür/a —ae d. işleme, ekip 
biçme, çiftçilik, tarım; (zihin, 

. ruh) terbiye, yetiştirme; (şa- 
his) hürmet gösterme. 

cult/us gedo. colö s. işlenmiş; 
(mer.) temiz giyinen, süslen- 
miş, zarif; (zihin ve ruh) terbi- 
ye görmüş, ince, zarif; ms. ç. 
işlenmiş toprak; -£ 2. zarif, 
nazik bir biçimde. 

cult/us —iüis er. işleme, ekip biç- 
me; bakma, yetiştirme; (#nec.) 
yetiştirme, terbiye; (yaşama 
tarzı) kültür, terbiye, uygar- 
lık; yaşam hiçimi; giyinme bi- 
çimi, kıyafet, giysi; (tanrılar) 
tapma; (insanlar) hürmet, 
saygı. 

culull/us —İ er. büyük bardak, 
tas. 

cül/us —i er. makat, kıç. 

cum edt. (dh. ile) birlikte, bera- 
ber, ile (birlik, yakınlık, duy- 
gu birliği, birlikte olan hare- 


ket ve durumlar, onların şe- 
killeri için kullanılır); —deci- 
mö üç misli, üç kat; —eö 
guod şu şartla ki; -primis 
özellikle; -periculo suo ken- 
di mesuliyeti altında. 

cum, guom bağ. (zaman) 
...diği zaman, ...olduğu za- 
man, iken, sonra, herne 2a- 
man; (sebep) madem ki, 
...diği için; (imtiyaz) ...olduğu 
vakit; (kıyas) halbuki: multi 
anni sunt-in aere meö est 
birçok yıldan beri bana borç- 
luydu.-mâxime hemen şim- 
di, biraz evvel, tam şimdi, o 
esnada, derken; -primum 
olur olmaz; — ...tumm sadece 
... değil, aynı zamanda... da, 
hem... hem. 

Cumae -örum d. ç. Campania 
kıyısında eski bir kent; Sibyi- 
la'sıyla ünlüydü; -acws, 
—inus s5. -inum —öni cns. 
Cicero'nun Cumae yakının- 
daki malikanesi. 

cumb/a, cymb/a -oe d. hafif 
bir sandal, kayık. 

cumer/a —oe d. huhubat de- 
posu, ambar. 

cumin/um -i ns, kimyon. 

cumgue, Cungue, guomgue 
z. herhangi bir, herhangi bir 
zaman, birzaman. 

cumul/ö —öre —âvi —ötum 
gçf. yığmak, biriktirmek, top- 
lamak; yığarak arttırmak, 
arttırmak, yükseltmek, tü- 
müyle doldurmak, fazla yük- 


cum 
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letmek; tamamlamak, ikmal 
etmek; —âtus s. tam, dolu; 
—öte z. fazla, daha çok mik- 
tarda, bol bol, mebzulen. 

cumul/us —i er. yığın, küme, 
kütle; tamamlayıcı ek; doruk, 
en yüksek aşama. 

cünaâbul/a -örum cns. ç. be- 
şik; (hayvan) yuva. 

cün/ae -örum d. ç. beşik. 

cunctaâbundus s. tereddüt gös- 
teren, oyalanan, geciken. 

cunct/âöns —antis 5s. tereddüt- 
lü, ağır, üşenen, işini sonraya 
birakan; -anter z. tereddüt- 
le, duraksayarak. i 

cunctaâti/ö -önis d. durakso- 
ma, tereddüt, oyalanma, ge- 
cikme, yavaşlık, tehir. 

cunctöât/or -oris er. tehir 
eden, vakit kazanan kimse, 
tereddüt eden kimse; öz. düş- 
manı. oyalayarak devletini 
kurtaran O. Fabius Maxi- 
mus'un lakabı. 

cunct/or —öri —atus gf. tered- 
düt etmek, duraksamak, ya- 
vaş yavaş gitmek, gecikmek, 
oyalanmak, vakit kazan- 
mak. 

cünctus s. bir bütün olarak, 
tekmil, bütün; ç. hep birlikte, 
bütün. 

cuneötim z. kama ya da üç- 
gen biçiminde. 

cunedâtus s. kama biçiminde. 

cune/us — er. kama; (ask) 
kama ya da üçgen biçiminde 
tertip edilmiş askeri kıta; (ti- 


yatro) seyirci yerlerinin sah- 
neden itibaren gittikçe geniş- 
leyen bölümü. 

cunicul/us —i er. tavşan; 
(mec.) yeraltı geçidi; (ask.) la- 
ğım. 

cungue bak. cumgue 

cüp/a —me d. zeytin ezme ma- 
kinasının kolu; varil, fıçı. 

cupidit/âs -atis d. şiddetli 
arzu, istek, hırs, ihtiras; (ikti- 
dar vs.) hırs, ihtiras; (para vs.) 
hırs, tamah; taraftarlık. 

cupid/ö -inis d. arzu, İstek, 
heves; ihtiras; (para vs.) hırs, 
tamah. 

Cupid/ö -inis er. aşk tanrısı, 
Venüs'ün oğlu; -ineuws s. 

cupid/us s. istekli, arzulu, he- 
vesli, hararetli, gayretli; (ikti- 
dar vs.) haris; (duygu) seven, — 
e bağlı; -€ z. hırsla, şiddetli 
arzuyla, sabırsızlıkla. 

cupi/€ns -Entis ş.zam.o. 
cupiö s. istekli, azru eden, 
hevesli; enter z. 

cup/iö —ere -i N ii tum gç/. 
arzu etmek, istemek, hevesli 
olmak; -in lehine, -e eğilimli 
olmak, tarafını tutmak; (eh. 
ile) temenni etmek. 

cupit/or —öris er. arzu eden 
kimse. 

cupitus gedo. cuplö 

cuppedi/a —e.d. lezzetli ye- 
mek merakı; boğazına düş- 
kün olma; -<a -örum cns. ç. 
lezzetli yemekler, tatlı yemek- 
ler ve şekerlemeler. 


cup 
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cuppedinâr /ius — er. şekerci. 

cupp&d/ö -inis d. arzu, heves, 
ihtiras,tutku. 

cuppe/s -dis s. lezzetli yemek- 
lere meraklı; şikemperver. 

cupresset/um —i ms. servilik. 

cupresseus «. serviden yapll- 


mış. 
cupressifer —i s. servilerle ör- 
tülü. 
cupress/us —-i d. servi, servi 
ağac. 


cür, guor 2. niçin? neden? 
cür/a —e d. dikkat, özen, ihti- 


mam, itina, merak; (devlet iş- 


leri) yönetim, görev, kuman- 
da; (hukuk) vasilik, velilik; 
(fp) deva, ilaç; (çiftçilik) hak- 
ma, yetiştirme; (mec.) dikkat 
ve özen gösterilen, korunan 
şey; (yazı, kitap, eser) ç. koru- 
yan, bakan kimse; endişe, ke- 
der, merak, üzüntü, dert; aşk 
derdi, kederi; sevilen şey, sev- 
gili; —est endişeliyim. 

cürabilis s. endişe ve merak 
veren. 

cürol/ium — & ii ms. kırmızı 
mercan. 

curati/ö —onis d. yönetme, 
nezaret, dikkat, itina; devlet 
işlerinin yönetimi, resmi gö- 
rev; (tıp) tedavi, iyi etme. 

cürat/or —öris er. bakan, ne- 
zaret eden kimse, yöneten ve 
denetleyen kimse; (hukuk) 
vasi, veli. 

cürâtür/a —ae d. dikkat, (gör- 
deye) iyi bakma. 


curculi/6 —Onis er. buğday 
biti, zahire kurdu, | 

curculiluncul /us —i er, ufak 
buğday biti; (mec.) önemsiz 
sey. 
Cüret/ös -um er, ç. Koureteş, 
Girit'te efsanelik bir kavim. 
Cüri/a —e d. Roma halkının 
Romulus tarafından sapta- 
nan 30 bölümünden biri; cw- 
ria'nın toplantı yeri: senato; 
senato binası. 

cürial/is -is er. bircurin üyesi, 

cüriaâtim z. curialar halinde. 

cüriât/us s. curia'lardan olu- 
şan; curia'larca kabul edilen; 
—a en eski Roma meclisi, 

cüri/ö —önis er. bir curia'nın 
başkanı, ya da rahibi; -mâxi- 
mus bütün curia'ların başı. 

cüri/ö -onis s. dertten, üzün- 
tüden zayıflamış. 

cüriosit/aâs —âtis d. merak, te- 
cessüs, 

cürios/us s. dikkatli, düsünce- 
li, özenle yapan, awvretli; 
araştıran, meraklı; kavagıdan 
yıpranmış, bitkin; -£ 7. dik. 
katlice; merakla. 

cur/is, guir/is —itis d. ımızrak. 

cür/0 —âre —övi -ötum gç/. 
dikkat etmek, özen göster. 
mek, bakmak, nezaret etmek, 
- ile mesgul olmak; (gerundi- 
vum ile) sağlamak, temin et- 
mek, -i yaptırmak; (devlet işle- 
ri) bakınak, yönetinek, denet- 
lemek, nezaret etmek; (dinsel 
işler) nezaret etmek; (gövde) 


cur 
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bakmak, özen göstermek: 
(tıp) tedavi etmek; (çiftçilik) 
bakmak, yetiştirmek; (poro) 
sağlamak, ödenmesini sağla- 


mak; aliud -â merak etme,. 


zararı yok; corpus, cutem — 
kolayına kaç; -âtus s5. ısrarlı, 
ciddi; dikkat edilmiş, iyi bakıl- 
mış; -âtE€z. dikkatli olarak. 
curricul/um - cns. koşma, 
koşu, yanş: (mec.) seyir, deve- 
ran, süre; yarış alanı; yanş 
arabası; -5 at tam hızla. 
curr/ö -ere cucurri cursum 
gf. koşmak, hızla gitmek, iler- 
lemek, acele etmek; gçf. bir 
yandan öbür yana koşmak, 
geçmek; -entem incitâre 
bir şeyi istediği halde boş yere 
ısrar etmek. 
curr/us —iis er. araba; savaş 
arabası; zafer alayı; yanış 
arabası; tekerlekli saban; 
(mec.) araha atlan; gemi. 
cursim z. hızla, süratle, acele, 
çabukça. 
cursitö —âre gf. şuraya buraya 
koşmak, koşup durmak. 
curs/ö —âre gf. şuraya buraya 
koşmak, durmadan koşmak. 
curs/or -öris er. koşucu, yarış- 
çı; haberci; efendisinin ara- 
bası önünde koşarı köle. 
cursür/a -ae d. koşma, acele, 
hız. 
curs/us -üs er. koşma, aceley- 
le gitme; hız; yolculuk, sefer, 
uçuş; yolculuk için uygun 
hava ya da zaman; seyir 


yönü; (mec.) (şeyler) seri hare- 
ket, hareket, hiz, seyir, akış; 
rota; seyir yönü, hızla ilerle- 
me; gidiş, yön, istikamet; 
-rörum olayların akışı; -um 
tencere rotay tutturmak: 
mâgnö -ütam hızla. 

curt/ö —âre gçf. kısaltmak, ek- 
siltmek, sarfetmek. 

curtus s. kısa kesilmiş, kısaltıl- 
mış; kırılmış; sakatlanmış; iğ- 
diş edilmiş; kuyruğu kesilmiş; 
(rnec.) eksilmiş, eksik, zayıf. 

curülis s, bir arabaya ilişkin; 
sella— resmi makam koltu- 
ğu; egui- oyunlar için Sena- 
totarafından sağlanan atlar. 

curvâöm/en -inis cns. kavis. 

curvâtür/a —ae d. kavis. 

curv/ö —öre —âvi -âtum gçf. 
eğmek, bükmek; (mec.) etkile- 
mek, razı etmek, yola getir- 
mek. 

curvus s. eğri, eğilmiş, bükük, 
kavisli, kemerli; (kis) yaşlı; 
(mec.) bozuk, çarpık. 

cuspi/s —dis d. sivri uç, sivri 
uçlu şey; mızrak, kargı: sivri 
uçlu boru. 

custüdeöl/a —me d. bekçilik, 
muhafaza, nezaret. 

custödi/a —ae d. bekleme, gö- 
zetleme, nezaret, himaye; (şa- 
hıslar) bekçiler, muhafızlar; 
(yer) bekçi ya da muhafızın 
bulunduğu yer, karakol; ha- 
pisane; hapisler, esirler; libe- 
ra— kendi evinde mahpus 
olma. 


cus 


147 


cyt 


custöd/i5ö -ire -ivvi & İli 
-itum gçf. beklemek, konı- 
mak, himaye etmek, savun- 
mak; hapiste tutmak; gözetle- 
mek, beklemek, nezaret et- 
mek; dikkatle bakmak. 

cust/ös —ödis er. d. bekçi, mu- 
hafız, nöbetçi, himaye eden 
kimse; gözcü; casus; muhafa- 
za eden araç; ok kılıfı. 

cuticul/a ed. deri, cilt. 

cyathiss/o -öre gf. sakilik et- 
mek. Ny 

cyath/us —i er. tek kulplu bar- 
dak; (ölçü) sextarius'un on iki- 
de biri. 

cybae/a —e d. bir tür yük ge- 
misi, 

Cybel/& (Cyböbiö) -gs d. Frig- 
ya tannçası, ana tanrıça, 
Magna Mater; -Siuş s. 

Cyclad/es -um d. ç. Ege'de bir 
grup ada. 

cycl/as -adis d. kadınlar için 
dairevi kenarı olan resmi giy- 
si. 

cyclidus s. geleneksel destan 
öykülerine ait. 

Cyclöp/s -is er. tek gözlü dev; 
Tepegöz; öz. Polyphemus; 
—aus s. 

cycncdus s. kuğuya ait. 

cycn/us —İer. kuğu. 

cygnus bak. cycnus 

cylindr/us -i er. silindir; top- 
raği düzleyen silindir. 

Cyllen/e -&s & ae d Arka- 
dia'da dağ; -eus, -is, -ius 5s. 
—tus —i er. Mercurius. 


cymba bak. cumba 

cymbal/um -i ms. zil. 

cymb/ium a &iicns. iki kulp- 
lu bardak; kadeh. 

Cynic/ium -i er. Kinik filozof, 
öz. Diogenes; s. köpeksi; Kinik 
felsefesine ait; -£ 2. Kinikler 
gibi. 

cynocephal/us -I er. köpek 
başlı maymun. 

Cynosür/a —ae d. Küçük Ayı 
takımyıldızı; is —idis s. 

Cynth/us —i er, Kynthos, Delos 
adasında dağ; Apollon ve Di-. 
ana'nın doğum yeri; -ius -İ 
er. Apollon; da-—iae d. Diana, 

cyporiss/us —-İ d. servi, servi 
ağac. 

Cypr/is -idis d. Venüs. 

Cypr/us -i d. Kıbns adası, ve- 
rimli toprağı ve Venüs'e ta- 
pınmasıyla ünlü; —ius s. Kıb- 
nsl; bakır. 

Cyren/& —is d.-ae -âörumd. ç. 
Kuzey Afrika'da kent: -ağus 
—aicus -#nsis s. —ei, —aici 
er. ç. Aristippos'un takipçileri. 

Cyrngus s. Korsikalı. 

Cğr/us ir. Kyros, Pers kralı. 

Cytae/is -idis d. Medea. 

Cythör/a —ae d. Kythera, Yu- 
nanistan'ın güneyinde, Ve- 
nüs'e tapmanın merkezi ola- 
rak bilinen ada; Cyther/öus 
—Tius —Zias, Cythöriacus s. 
Kytheralı; Venüs'e ilişkin. 

Cyther/öğa —tae —tia -Ziae 
—is —cidis d. Venüs. 

cytis/s -ter.,d. birtür yonca. 


D 


Dâc/i -örum er. ç. Dacio'lılar; 


aşağı Tuna'da bir boy; -a 


—iae d. bunların ülkesi; mod. 
Romanya; —icus —ici er. Do- 
mitilanus zamanında basılan 
altın sikke. 

dactylicus s. bir açık, iki kapa- 
lı heceden oluşan eski Yunan 
ve Latin vezniyle yazılmış 
olan. 

dactyl/us —i er. bir açık, iki ka- 
palı heceden oluşan eski Yu- 
nan ve Latin vezni. 

duedalus 5s. hünerli, yaratıcı- 
lıkta yetenekli, mahir; (edi) 
sanatla, hünerle yapılmış, 
parlak. 

Daedal/us -1 er. Daidalos, Ati- 
na'lı söylencesel mimar ve 
kâşif; —Ews s. 

Dalmat/ae Delmat/ae 
—âarum er. ç. Dalmaçyalılar, 
Adriyatik kıyısının doğusun- 
da yaşayan bir halk; -ia -iae 
d. Dalmaçya; -icus s. 

dâm/a dammı/a —ae d. geyik, 
karaca; geyik, karaca gibi 
hayvanların eti. 

Damasc/us - d Darmaskos, 
mod. Şam; -#nus s5. 

damnati/ö -önis d mahkum 
etme. 

damnâtörius s. mahkumiyete 
aGi:. 

damınificus s. muzır, zararlı. 


damn/ö -öre -âvi -âtum gçf. 
mahkum etmek, suçlu oldu- 
ğuna hükmetmek; (mec.) biri- 
ni mahkum ettirmek; (vasiyet- 
name) bir şey vasiyet etmek; 


itham etmek, reddetmek, 
men etmek; capitis capite- 
ölüme mahkum etmek; 


mölestâtis, de maölestüte- 
hıyanetten mahkum etmek; 
vöti- adağını yerine getirme- 
ye zorlamak; —ötus s. cani, di- 
nayetten suçlu; menfur. 

damnös/us s. zararlı, yıkan, 
mahveden; (edl.) zarara ma- 
ruz kalmış; — z. mahvedecek 
biçimde. 

damn/um -i cns. zarar, kayıp, 
ziyan, hasar; (hukuk) zarar, 
ziyan, ceza; -facere zarar et- 
mek. 

Dana/€ -es d. Perseus'un an- 
nesi; -2iws s. 

Dana/us -i er, Dannos, Argus 
kralı; - s. Yunanlı; - -örum 
& um er. ç. Yunarilılar; -ides 
-idum d. ç. Danaus'un kızla- 
ri. 

danist/a -ae er. faizle para ve- 
ren, tefeci kimse, 


“danisticus s. tefecilikle ilgili. 


danö bak. dö- 

Dönuv/ius — er, yukarı Tuna. 

Daphn/e& -ös d. Daphne, ır- 
mak tanrısı Peneios'un kızı. 


dap 


Daphn/is -idis (ih. -im & in) 
er. Sicilya'lı söylencesel ço- 
ban. | 

dapin/ö —âre gçf. yenleği sof- 
raya koymak. 

daps dapis d. dinsel ziyafet, 
kurban ziyafeti; (mec.) ziya- 
fet, yemek, şölen. 

dapsilis s. bol, mebzul, zengin, 
mükellef. 

Daordan/us - er. Dardanos, 
lupiter ve Elektra'nın oğlu, 
Troia'ı krallann atası; -ws, 
—ius -is -idis 5s. Iroia'ya ait; 
—a —oeoe d. Troia; -idös 
—idae er. Troia'lı; öz. Aeneas. 

Dare/uws -i er. Pers kralı Dorei- 
os, Dara. 

datörius s. verilebilir ya da ve- 
rilmesi gereken. i 

datâtim 2. sırayla birbirine ve- 
rerek ya da atarak. 

dati/ö —önis d. verme; (mec) 
malını başkasına devretme, 

dat/ö -öre gçf. sık sık vermek, 
vermek. 

dat/or -oris er. veren, verici. 

Dauli/s dis d. Phokis'te kent; 


Prokne ve Philomela söylen-. 


cesiyle ünlüdür; -as -adis s. 

Davn/us -i er. Apulia kralı, 
Turnus'un atası; -ius s. Dau- 
nus ya da Apulia'ya ait ya da 
İtalya'ya ait; as —iadis d. 
Apulia. 

de edt- (dh. ile) (hareket) —den 
aşağıya, -den uzağa; -den 
aşağı; (köken) —den, soyun- 
dan gelmiş, -den doğmuş; 
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(zaman) -den sonra; (düşünde 
konuşma, eylem) üstüne, dair, 
hakkında; (nederi) -den dola- 
yı, nedeniyle; (bakım) -e göre, 
—-e uyarak; -industria bile- 
rek, kasten; -imtegrö yeni- 
den, yeni baştan, tekrar; 
-nocte geceleyin; diem -diz 
günden güne. 

de/a —ed. tanrıça. 

dealb/ö —öre gçf. her yanını 
beyazlatmak, kireçle sıva- 
mak, badana etmek. 

deambulâti/ö —önis d. gezin- 
me, gezme. 

deambul/o —âre —övi -âötum 
gf. gezinmek, gezinti yap- 
mak. 

deam/ö -öre -âvi -âtum gç/. 
çok sevmek, aşık olmak; çok 
minnettar olmak. 

dearmâtus s. silahı alınmış, 
silahsız. 

deartu/ö -öre —övi —-âtum 
gçf. bir şeyin uzuvlarını kopa- 
rıp ayırmak. 

deasci/ö —âre gçf. baltayla 
yontarak düzeltmek; (mec) 
aldatmak. 

döbacch/or -âri —Gtus 9/. çıl- 
gınca eğlenmek; (mec.) şid- 
detle hüküm sürmek (ateş). 

debellat/or —öris er. fatih, fet- 
heden kimse. 

debell/ö -öre -övi -âtum of. 
savaşı bitirmek; gçi savaşa- 
rak hükmü altına olmak, 
mağlup etmek; savaşla çöz- 
mek. 


deb 


döb/eö —sre -ui itum gç/. 
borçlu olmak; (ms. ile) bir şeyi 
yapmakla yükümlü olmak, 
yapmak zorunda olmak; te- 


şekkür borçlu olmak, borçlu 


olmak; (edi.) birine tahsis 
edilmiş olmak. 

debilis s. güçten yoksun, güç- 
süz; dermansız, sakat, malul. 

döbilit/ös —âtis d. sukatlık. 
güçsüzlük, zaaf, felç, malul 
olma. 

döbilitâti/ö -onis d. zayıflat- 
ma, sakat etme, felce uğrat- 
ma. 

debilit/o —öre —övi -—itum 
gçf. güçsüzleştirmek, zayıflat- 
mak, sakat etmek; (mec.) fel- 
ce uğratmak; sinirlerini boz- 
mak, cesaretini kırmak. 

döbiti/ö -önis d. borçlu olma, 
borçluluk, borç. 

döbit/or —öris er. borçlu kim- 
se. 

debit/um -i cns. borç, alacak, 
matlup. 

deblater/ö —âre gç/. gevezelik 
etmek, boşboğazlık etmek. 

decant/ö —öre —âvi -âtum 
gçf. şarkı söylemeyi ya da tek- 
rar etmeyi sürdürmek; tekrar 
tekrar söylemek; büyü teker- 
lemelerini söylemek ya da 
tekrar etmek; gf. şarkı söyle- 
meyi kesmek, durdurmak. 

dec/edö -tdere -essi -essum 
gf. ayrılmak, gitmek; çekil- 
mek, çekilip gitmek; (osk.) ön- 
ceki konumdan ayrılmak, çe- 
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kilmek: (resmi görev) çekil- 
mek, aynlmak; gözden kay- 
bulmak; (canlılar) oOölmek; 
(cansızlar) azalınak, hafifle- 
mek, gitmek, durnnak, bit- 
mek; (nülk, durum, hak, dü- 
şünce, inanç) sapmak, vazgeç- 
mek, caymuk, feragat etmek, 
teslim olmak; içtinap etmek, 
-den kaçınmak, sukınmak, 
-den geri durmak; (mec.) ya- 
nılmak; de viâ - yoldan ay- 
rılmak. 
decem sy. on sayısı. 
Decemb/er -ris s. Aralık ayı- 
na ait; er. Aralık ayı. 
decemped/a —ae d. on-ayak 
uzunluğunda bir ölçek. 
decempedât/or -öris er. ard- 
zi ölçme ya da mesaha me- 
muru. 
decempi/ex -icis s. on kat, on 
misli. 
decemprim/i —örum er. ç. 
İtalya kentlerinde ya da 
Roma kolonilerindeki senato- 
da 10 esas kişi. 
decemscalmus s. on kürekli. 
decemviralis s. decemvir'e ait. 
decemvirât/us -ils er. decem- 
virin görevi, mevkii. 
decemvir/i -—örum & om er. 
ç. on kişilik komisyon (kamu 
ve din işleriyle ilgili). 
decennis s. on yıla ait. 
dec/öns —entis s. yakısık alır, 
uygun münasip, layık; güzel, 
yakışıklı; -enter 2. uygun bir 
şekilde. 


dec 


decenti/a —ce d. güzellik, ya- 
kışıklılık. 
deceptus gedo. dtcipiö 
dec/ernö —ernere -revi 
—retum gç/f. kararlaştırmak, 
karar vermek, karara bağla- 
mak; hüküm vermek, karar- 
name ile buyurmak, ilan et- 
mek; savaşarak bir karara 
varmak, (savaş) son vermek; 
(askerlik ve askerlik dışı) savaş- 
mak mücadele etmek; -i oy- 
lamak, oylayarak kabul et- 
mek ya da seçmek. 
decerp/ö -ere —si -tum gçf. 
koparmak, devşirmek, topla- 
mak; (mec.) akarmak, ürün 
vermek, hoşlanmak, zevk al- 
mak. 
döcertâti/ö -önis d. tartışma 
karan, kesin çatışma ya da 
ihtilaf. 
decert/ö -öre —övi —âtum gf. 
kesin bir mücadele ya da ça- 
tışmaya gitmek ya da başar- 
“mak; davasını çatışma ya da 
savaşımla halletmek; (asker- 
lik dışı) mücadele etmek, çaba 
harcamak, uğraşmak; reka- 
bet etmek. 
decessi/ö -önis d. çekilme, çe- 
kilip gitme, aynlma; azalma, 
eksilme, küçülme, azalış; göz- 
den kaybolma. 
döcess/or -öris er. görevli ol- 
duğu eyaletten çekilen yük- 
sek devlet memuru, resmi gö- 
revden çekilen ya da ayrılan 
kimse, selef. 
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decess/us —üs r. ayrılma, ayrn- 
ıp gitme, (resmi görevden) çe- 
kilme, (öz. eyaletteki yönetici- 
likten); azalma, küçülme, 
gözden kaybolma, aynlıp git- 
me; ölme; ölüm; (gelgit) sula- 
nn çekilmesi. 

dec/et —öre -uit gçf. & gf. ya- 
kışır, uygun düşer. 

decid/ö -ere -i gf. -den düş- 
mek; dökülmek (rmak, vb.); 
telef olmak, ölmek; düşmek, 
azalmak, eksilmek:; den ay- 
rlmak, sapmak, çekilmek, 
terketmek; başarısızlığa uğro- 
mak. 

deci/doö -dere -di -sum gçf. 
kesmek; kesip atmak ya da çı- 
karmak; karara varmak, ka- 
rarlaştırmak, saptamak, be- 
lirlemek, sonuca bağlamak; 
son vermek. 

deciens deciğs z. on kez. 

decim/us decum/us $. onun- 
cu; cum — on kat; -um 
onuncu kez. 

dec/ipiö -ipere —Epi -eptum 
gçf. tuzağa düşürmek; aldat- 
mak, yalan söylemek, ayart- 
mak, düş kınklığına uğrat- 
mak. 

decisi/o —önis d. karar, hü- 
küm. 

decisus gedo. döcidö 

Decius -i er. Romo'lı pleh adı, 
öz. kendilerini savaşmaya 
adamış baba ve oğul P. Deci- 
us Mus; us -iönus s. 

declâmaâti/ö -önis d. nutuk 


dec 


söyleme çalışması ya da alış- 
tırması, söz söyleme çalışma- 
sı ya da uygulaması; inşat 
etme; inşat konusu, teması, 
causa da denir; (kötü anlam- 
da) yüksek sesle ve hızlı ko- 


nuşma, haykırma, bar bar 


bağırma. 

declüâmöt/or —öris er. inşat 
eden kimse (hatiplikten fark- 
lıdır); hatip. 

declömötörlus s. güzel ya da 
uz söz söylemeye ait ya da il- 
gili, insat ile ilgili ya da ait; 
hitabetle ilgili. 

döclümit/ö -öre gf. hitabet 
veya inşat ile ilgili çalışma 
yapmak; hatipçe söz söyle- 
mek ya da konuşma yap- 
mak; (kötü anlamda) yaygara 
koparmak; yüksek sesle patır- 
dı koparmak; (mec) hukuk- 
sal bir davanın uygulamasını 
ve alıştırmasını yapmak. 

declâm/ö —âre —-övi -âtum 
gf. kamu önünde konuşma 
alıştırması yapmak; hatipçe 

, söz söylemek ya da konuşma 
yapmak; (kötü anlamda) yük- 
sek sesle patırdı koparmak, 
yaygara koparmak. 

döclârati/ö -onis d. ifade, bil- 
dirim, beyan etme. 

döclör/ö —âöre —övi -âtum 
gçf. bildirmek, beyan etmek; 
ilan etmek; haber vermek, 
ifade etmek, ifşa etmek, açık- 
lamak, göstermek. 

declinâti/5 -önis d. sapma, 
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doğru yoldan çıkma, inhiraf 
etme; sakınma; -den kaçın- 
ma: (ret.) konudışı söz, ara- 
söz: (dilb.) çekim. 

declin/ö —âre —övi —âtum 
gçf. bir tarafa çevirmek ya da 
döndürmek, saptırmak, inhi- 
raf ettirmek, çevirmek; (göz- 
ler) kapatmak; kaçınmak, sa- 
kınmak; gf. sapmak, yoldan 
çıkmak; dışına çıkmak, konu- 
dan ayrılmak. i 

declivis s. eğimli, sarp, dik, yo- 
kuş aşağı; ms. eğimli yüzey, 
bayır, yokuş, iniş. 

döclivit/âs —ötis d. eğimli ze- 
min, dik iniş. 

decoct/or —öris er. iflas etmiş 
kimse, müflis. 

decoct/us gedo. decoguö s. 
(üslup) olgun, özenli; -—a ae 
d. soğuk içki. 

decöl/ö -öre gf. boşa 2 e 
tükenmek, güçsüzlesmek. 

döcol/or -öris s. rengi kaçmış, 
renksizleşmiş, solmuş; (mec.) 
bozuk, bozulmuş, ifsat edil. 
miş; —oetâs yozlaşmış bir 
çağ. 

decolürâti/ö -onis d. rengini 
atma, solma. 

decolör/ö -âre —ivi -âtum 
gçf. rengini bozmak, soldur- 
mak. 

deöco/guö —guere -xi -ctum 
gçf. tamamen kaynatmak, 
. haşlamak; pişirmek; gf. iflasa 
gitmek. | 

dec/or -öris er. yakışıklılık, 
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güzellik, süs. . 

decor/ö —âre —âvi -ötum gçf. 
süslemek, donatmak, güzel- 
leştirmek; (mec.) meşhur et- 
mek, yüceltmek. 

decor/us s. uygun, münasip, 
yaraşır, elverişli; güzel, soylu; 
süslü; -um -i cms. uygunluk; 
-e z. uygun olarak, güzel bir 
biçimde. 

decrepitus s. çok eskimiş, yıp- 
ranmış, ihtiyarlıktaen cismi 
gitmiş hayali kalmış. 

decre/sco -scere -vi -tum gf. 
azalmak, eksilmek; gittikçe 
küçülmek, gözden kaybol. 
mak. 

decröt/us gedo. döcernö -um 
-i cns. resmi buyryk, karar; 
(fel.) öğreti. 

deöcrevi gç. 
decrescö 

decum/a —e d. ondalık, öşür; 
eyalet aşar vergisi; bahşiş, ih- 
san. 

decumân/us s. aşar vergisi 
ödeyen: (ask.) 10'uncu lejyo- 
na ya da piyade taburuna 

. ait; er. aşar vergisi toplayan 
kimse; -a —ne d. aşar vergisi 
toplayan kimsenin kansı; -i 
—orum er. ç. 10'uncu lejyo- 
nun askerleri; porta —a 
Roma ordugâhının ana kKapı- 
sı. 

decumöt/es -ium 5s. ç. asar 
vergisine tabi. 

decu/mbo -mbere -bui gf. 
(yatak, döşek, sedir) yatmak, 


döcernö gç. 


uzanmak; masaya yaslan- 
mak, hasta olarak yatmak, 
hastalıktan kalkamaz olmak; 
(gladyatör) çökmek, yığılmak. 

decumus bak. decimus 

decuri/a —e d. on'lu grup, on 
kişşden Oluşmuş (bölüm; 
Roma toplumunda toplum- 
sal bir birim; (mec.) bölüm, sı- 
nf, 

decuridti/ö —önis d. decu- 
riöt/us -üs er. decurin halin- 
de ayırma. 

decuri/ö —öre —-övi —ötum 
gçf. decuria halinde ayırmak | 
ya da bölmek. 

decuri/ö -onis er. decurio'nın 
başı; (ask.) süvari suhayı; taş- 
ra kentinin ya da bir koloni- : 
nin senatörü. 

deöcu/rrö —rrere —curri & 
-rri -rsum gçf. & gf. (yüksek 
bir noktadan) aşağıya doğru 
koşmak, yokuş aşağı koşmak, 
aşağıya doğru hızla, aceleyle 
gitmek; akmak, aşağıva doğ- 
ru seyretmek ya da yelkenle 
gitmek, aşağıya doğru yüz- 
mek; (yök cisimleri) yörüngele- 
rini tamamlamak, batmak, 
aşağı doğru hareket etmek; 
(ask.) ilerlemek, harekete geç- 
mek; manevra yapmak; (2a- 
man) gelip geçmek; başvur- 
mak. 

decurs1/ö -önis d. askeri ma- 
nevra. 

.döcursus gedo. decurrö 

deöcurs/us -üs er. iniş, inme, 
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aşağı doğru koşma, aşağı 
doğru akış, seyir; (ask.) ma- 
nevra, saldın; (zaman) hızla 
akma. 

döcurtatus s. kötürümleşmiş, 
sakatlanmış. 

dec/us —oris cns. ziynet, süs, 
şan, şeref, debdebe, güzellik; 
onur, erdem; ç. kahramanca 
işler. 


decuss/ö —âre gçf. çapraz böl- 


mek. 

decu/ti0 -tere -ssi -ssum yç/. 
darbeyle yere yıkmak, silkip 
atmak. 

dedec/et Ere —uit gçf. -e ya- 
kışmaz, yakışık almaz. 

deödecor/ö —âre gçf. gözden 
düşürmek, rezil etmek. 

deödecörus s. rezil, namussuz, 
onursuz. | 

dödec/us —öris cns. gözden 
düşme; ayıp, rezalet, yüz ka- 
rası, utanç; şer, fenalık, kötü- 
lük, cünüm, suç. 

dedi gç. dö 

dedicati/ö -önis d. kutsama, 
kutsal bir sayogtyla ithaf etme. 

dedic/ö —âre —âvi -âötum gçf. 
kutsamak, ithaf etmek, ada- 
mak, vakfetmek, hasretmek; 
(mal sayımında) mülk beya- 
nında bulunmak. 

dididi gç. dedö 

dedign/or -âri —atus gç/. kü- 
çümsemek, tahkir etmek, red- 
detmek. 

dödi/scö -cere -dicl gçf. öğ- 
rendiğini unutmak, unut. 


mak. 

deditic/ius — & ij er. teslim 
olan kimse, -e kendini veren 
kimse. 

dediti/ö -önis d. teslim, fera- 
gat, teslim olma. 

dödit/us gedo dedö- s. alış- 
mış, tiryaki; (kendini) adamış, 
vakfetmiş, bağlı; -—â operâ 
bilerek, kasten. 

ded/ö -ere -idi —itum gçf. 
vazgeçmek, teslim olmak, 
baş eğmek, feragat etmek; 
kendini adamak. 

dödoc/eö -gre gçf. bildiğini 
unutturmak, öğrendiğini 
unutmasına sebep olmak, 
tersini öğretmek. 

dedol/eö —re —ul g/. keder- 
lenmeye, yas tutmaya son 
vermek. 

ded/üco —ücere -üxl -uctum 
gçf. alıp götürmek, götürmek, 
sevk etmek, gidip getirmek, 
aşağıya çekmek, indirmek, 
doğru bir yönden çevirmek, 
saptırmak, bir şeyi -den çı- 
karmak, -den çekip çıkar. 
mak; (ask.) kılavuzluk etmek, 
geri çekmek ya da almak; (ge- 
lin) eve getirmek; (koloni) yer- 
leşmek, kurmak; (saç) tara- 
mak, ayırmak; (önemli kişi) 
eşlik etmek; (yasa) tahliye et- 
tirmek; duruşmaya getirmek; 
(para) hesaptan düşmek; (yel- 
ken) açmak; (gemi) kızaktan 
suya indirmek; (iplik) eğir- 
mek, bükmek; (yazı) düzenle- 
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mek, tertip etmek; (mec) yam; eksik gelme, başarısız- 
azaltmak, indirmek, çevir. lık, eksiklik, noksanlık, kusur; 


mek, yoldan çevirmek ya da 
çıkarmak, ayartmak, kandır- 
mak; çıkarmak ya da türet- 
mek, sonuç çıkarmak, sonuca 
gitmek. 
döducti/ö —önis d. yol göster- 
me, kılavuzluk etme; götür- 
me, sevk etme; koloni yerleş- 
tirme ya da kurma; mahke. 
me karanyla (omalından 
olma, müsadere; azaltma, in- 
dirme; bir şeyi -den akarma, 
sonuç çıkarma, çıkarsama. 
deduct/or —oris er. eşlik, refa- 
kat. 
deductus gedo dödücö . 
.ince, narin, zayıf. | 
deerr/ö -öre -övi —ötum 9f. 
kötü yola sapmak. 
deesse ms. dösum 
döfaec/ö —öre —övi —itum 
gçf. (tortu vb.'den) temizle- 
mek, tasfiye etmek, incelt- 
mek, arıtmak, yıkamak; saf 
ya da lekesiz kılmak; sakin- 
leştirmek, rahata kavuştur. 
mak. 
defatigâti/ö -önis d. yorgun- 
luk, bitkinlik, bezginlik. 
defatig/ö —-âre —âvi -âtum 
gçf. yormak, tüketmek, bitir- 
mek. 
defotiscor bak. defetiscor 
defecti/ö —önis d. istinkâf, 
(toplum, zümre, ordu vb.) çekil- 
me, terk etme, bırakıp kaç- 
ma, firar, kaçaklık; isyan, kı- 


yoksunluk; gözden kaybol- 
ma; bitkinlik, takatsizlik, za- 
yıflık, kendinden geçme, ba- 
yılma; (9b.) tutulma. 

döfect/or —-öris er, firari, ka- 
çak, isyana. 

döfectus gedo. döficiö s. zayıf, 
zaaf, kusur. 

döfect/us -üs er. kusur, eksik 
gelme, eksiklik, bozukluk; is- 
yan, ayaklanma; gözden 
kaybolma (gb.) tutulma. 

döfen/dö -dere -di -sum gçf. 
defetmek, taordetmek; geri 
püskürtmek; savunmak, ko- 
rumak; (yasa) savunmak 
amacıyla konuşmak, bir id- 
dia ileri sürmek; (tiyatro-ro”) 
oynamak; crimen- bir suçla 
mayı yanıtlamak. 

defensi/ö —önis d. savunma, 
konuşarak savunma. 

döfensit/o —âre gçf. sürekli sa- 
vunmak. 

defens/ö —öre gç/. savunmak. 

defens/or —öris er. savuştu- 
ran, geri çeviren kimse; savu- 
nan, koruyan kimse, muha- 
fiz. 

dö/ferö -ferre -tali Jâötum 
gçf. getirmek, götürmek, taşı- 
mak, bir yerden bir yere taşı- 
mak, nakletmek; (giç, onur) 
vermek, tevcih etmek; (hilgi) 
vermek; (yasa) aleyhinde 
şikâyet etmek, ihbar etmek; 
itham etmek, -e karşı dava 


def 


açmak; (kamu hizmetleri için) 
tavsiye etmek; ad cönsi- 
İlum— göz önünde bulundur- 
mak. 

defer/vescö -vescere -vi & 
bul g/. sükunet bulmak, öfke- 
si geçmek. 

defessus 5s. bezgin, bitkin, tü- 
kenmiş. 

döfetigö bak. defatigö 

defe/tiscor —tisci -ssus of. 
yorulmak, bezgin hale gel- 
mek. | 

def/iciö -icere -Eci —ectum 
gçf. & gf. terketmek, aynl- 
mak, yüzüstü bırakmak; ihti- 
yaç duymak; eksik ya da ku- 
surlu olmak; azalmak, tüken- 
mek, bitmek; iflas etmek, göz- 
den kaybolmak; (9b.) tutul- 
mak, eksilmek (ayın dönemle- 
ri); (ateş, ışık) sona ermek, 
sönmek. 

defi/gö —gere -xi -xum gçf. 
sokmak, çakmak, kakmak; 
bağlamak; (göz, akıl) dikmek, 
tesbit etmek, delmek; (mec) 
şaşkına çevirmek, aşırı dere- 
cede şaşırtmak; (büyü) yap- 
mak. 

defing/0 —ere gçf. yapmak, şe- 
kil vermek, resmetmek. 

defin/iö -ire -ivi —itum gç/. 
sınırın) işaretlemek, sınırlan- 
dırmak, tahdit etmek, tefrik 
etmek, tespit etmek, belirle- 
mek, tayin etmek, açıkla- 
mak, tanımlamak; bitirmek. 
son vermek; -itus s. tam, ke- 
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sin, belirli, tanımlanmış, bel- 
li, özelliği olan, kuşku ya da 
itiraz götürmez; ite z. kesin 
olarak. 

definiti/ö —-önis d. sınırlama; 
belirleme; tanım. 

definitivus s. açıklayıcı, nihai, 
son. 

def/10 leri gf. yapamamak, 
olmamak, eksik olmak. 

döflagrati/ö -önis d. büyük 
yangın. 

def)lagr/ö -öre —öâvl —-âtum 
gf. yanıp kül olmak; sonuna 
kadar yanmak, yanarak yok 
olmak; yatışmak, bastırılmış 
olmak. 

döfle/ctö —ctere —xi —gum 
gçf. kıvırmak, bükmek, eğ- 
mek; (mec.) saptırmak, ifsat 
etmek; gf. sapmak, yoldan 
çıkmak, bir yana dönmek. 

döfl/eö -öre -Evi tum gçf. 
(biri için) yas tutmak, feryat 
etmek; gf. acı acı ağlamak. 

deflexus gedo. döflectö 

deflör/escö —gscere —uli gf. çi- 
çek dökmek; (mec.) solmak. 

deflu/ö —ere -xi -xum gf. 
yüksekten akmak, azar azar 
akıp durmak, sızmak, yavaş - 
yavaş düşmek, damlamak, 
(mec.) -den gelmek, türemek; 
akıp geçmek; (mec.) yok ol- 
mak, tükenmek. 

def/odiö —odere —ödi 
—ossum gçf. kazmak, kazıp 
çıkarmak; gömmek; (mec) 
gizlemek. 
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döfore gi. ms. dösum 
deförmis s. biçimsiz, çelimsiz, 
çirkinleştirilmiş; (mec.) rezil, 


utanç verici, iğrenç, menfur. 


döformit/as atis d. biçimsiz- 
lik, sakatlık, çirkinlik, iğrenç- 
lik, korkunçluk; alçaklık. 
deöform/ö —-öre -âvi -ötum 
gçf. biçim vermek, biçimlen- 
dirmek; resmetmek, çizmek, 
biçimini çizmek, biçimini 
yapmak; taslağını sunmak, 
kaba taslak resmini yapmak. 
deförm/ö —âre -övi —atum 
gçf. biçimsizleştirmek, çirkin- 
leştirmek, hozmak; rezil et- 
mek, şerefini ya da namusu- 
nu ihlal etmek, şeref ve na- 
musuna dokunmak. 
defossus gedo. defodiö 
döfraud/ö defrüd/ö —öre 
gçf. aldatmak, dolandırmak; 
genium- feragat etmek. 
defrönâtus s. gem vurulma- 
mış. 
defric/o —öre -ui -atum & 
tum gçf. oğmak, oğalamak, 
masaj yapmak: (mec) yer- 
mek, hicvetmek. 


döfr/ingö —-ingere —igi 
—öctum gf. kırmak, kopar- 
mak. 


defrüdö buk. defraudö 

defrut/um —i cns. kaynatılmış 
taze şarap. 

def/ugiö —ugere -iügi ogçf. 
-den kaçmak, yan çizmek, at- 
latmak, görevden kaçmak; 
gr. firar etmek, kaçmak. 


defui oç. desum 

defünctus ,geo. defungor s5. 
yapılmış, ifa edilmiş: ölü, öl- 
müş. 

def/undö -undere 
-üsum gçf. dökmek. 

def/ungor -ungi -ünctus 9f. 
(dh. ile yapmak, bitirmek, 
başarmak, (görevi) ifa etmek; 
ölmek. 

defuturus gi. ç. desum 

deögener -—is s. yozlaşmış, soy- 
suzlaşmış, değmez, lavık ol- 
mayan, aiçak, adi. 

degener/ö —-öre -âvi —âtum 
gf. bozulmak, yozlaşmak, 
soysuzlaşmak, o kötüleşmek, 
değerden diişmek; gçf. göz- 
den düşürmek, saygınlıktan. 
etmek: -âtum —âti cns. yoz- 
laşmış kişilik. 

döger/ö ere gçf. kapıp götür- 
mek, kaçırmak. 

dög/o -ere —1 gçf. (zaman) ge- 
çirmek, harcamak; (savaş) 
sürdürmek; gf. yaşamak. 

degrandinat şicidetle dolu ya- 
ğıyor. 

degrav/ö —are gçf. yüklemek, 
aşın yüklemek; hakkından 
gelmek, yenmek; ağırlaştır- 
mak, hantallaştırmak, rahat- 
sız etmek, zahmet vermek, 
belini bükmek. 

dögre/dior —di -ssus gf. asa- 
ğiya yürümek, inmek. 

deögrunn/iö —ire gf. şiddetle 
homurdanmak. 

dögust/ö —âre gçf. tatmak, ta- 
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dına bakmak; (mec.) dene- 
mek, tecrübe etmek, sina- 
mak. 
dehinc Z2. buradan; bundan 
sonra, bundan böyle; sonra. 
dehisc/6 ere gf. esnemek. 
dehonestöment/um -i cns. 
biçimsizlik, çirkinlik. 
dehonest/ö -âre gçf. gözden 


düşürmek, itibardan düşür-. 


mek. 

dehort/or -öri —âtus gçf. cay- 
dırmak, vazgeçirmek; cesare- 
tini kırmak. 

Döianir/a —e d. Herakles'in 
kansı. 

dö/iciö -icere —i€ci —ectum 
gçf. atmak, hızla atmak, sa- 
vurmak, yere indirmek; yık- 
mak, devirmek, öldürmek; 
(gözler) indirmek; (yasa) tahli- 
ye ettirmek; (ask.) siperden çı- 
karmak; (gemi) rotasından çı- 
karmak; (umut, namus, şeref) 
boşa çıkammak, kKaybettir- 
mek, yoksun etmek. 

döiecti/ö —önis d. tahliye etti- 
rilme (mahkeme kararıyla). 

döiectus gedo. deiciö s. aşağı- 
ya devrilmiş, aşağıda bulu- 
nan; ümidi, hevesi, cesareti 
kırılmış, neşesiz, keyifsiz. 

döiect/us -üs er. atma, deyir- 
me; dik bayır, yokuş. 

döier/ö -âre -âvi —-ütum gf 
ciddi bir biçimde yemin et- 
mek. 

dein bak. deinde 

deinceps 2. sırayla, birbiri ar- 


kasından. 

deinde, dein z. buradan, bu 
yerden; bundan sonra. sonra; 
sonraki. 

Deiotar/us —i er. Cicerc'nun 
savunduğu Galatia kralı. 

Deöiphob/us -i er. Iroia kralı 
Priamos'un oğlu, Helena'nın 
ikinci kocası. 

deiung/ö —ere gçf. ayırmak, 
bölmek, tefrik etmek. 

döiuv/o —öre gç/. yardım et- 
memek. 

dej- bak. dei- 

delâ/bor -bi -psus g/. -den 
düşnek, -den akmak, -den 
kaymak, inmek, batmak; 
(mec.) gafil avlanmak. 

delacer/o -âre gçf. parçalara 
ayırmak. 

delâöment/or —âri gçf. (biri 
için) acı aa ağlamak, yas tut- 
mak. , 

delâpsus geo. delâbor 

delass/ö -âre gçf. yormak. 

dölöti/ö -önis d. itham, suçla- 
ma, ihbar, ifşa. 

dölât/or -öris er. ihbar eden, 
ifşa eden, haber veren kimse. 

dölectâbilis s. hoş, tatlı, zevk- 
li, 

dölectöment/um -i cns. eğ- 
lence, zevk. 

diölectâti/ö -önis d. zevk, ke- 
yif, haz. 

delect/ö -öre gçf. cezbetmek, 
büyülemek, sevindirmek, 
memnun etmek, eğlendir- 
mek. 
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delectus gedo. döligö 

delect/us -üs er. bir amaca 
uygun olarak seçme, ayırma 
(bak. dilectus). 

delegati/ö -önis d. atama, ta- 
yin etme. 

delegi gç. deligö 

del&ög/ö —ire —âvi -<âtum ogçf. 
atamak, tayin etmek; uzağa 
göndermek, delege olarak 
göndermek; tahsis etmek, tev- 
di etmek; emunet etmek, ak. 
tarmak, devretmek; yükle- 
mek ya da atfetmek. 

delenificus s. çekici, cazibeli, 
alımlı. 

deleniment/um —i cns. avun- 
tu, teselli; çekme, cezbetme, 
meftun etme. 

delen/iö -ire —ivi —itum gçf. 
yumuşatmak, teskin etmek, 
avutmak, o teselli (etmek; 
ayartmak, azdırmak, aklını 
başından almak. 

delenit/or —öris er. yaltakla- 
narak kandıran kimse, 

del/eö —€re —övi -Etum gçf. 
tahrip etmek, imha etmek, 
yok etmek; silmek, bozmak, 
tanınmaz hale getirmek. 

Deli/a -âe d. Diana; -acus s. 
Delos'a ait. 

deliberâbundus s. üzerinde 
düşünen, mütalâa eden. 

deliberöti/ö -onis d. üzerin- 
de düşünme, mütalaa, müla 
haza, göz önüne alma. 

deliberâtivus s. düşünceli, ih- 
tiyatlı. 


deliberöt/or -öris er, güz 
önünde tutan, hesaba katan 
kimse. 

deliber/ö —öre -övi -ötum 
gçf. & gf. düşünmek, göz 
önünde tutmak, mütalaa et- 
mek, üzerinde durmak; da- 
nışmak, başvurmak; karar 
vermek, belirlemek; -öri po- 
test kuşkuludur; -âtus s. ke- 
sin, kararlı, azimli, belli. 

delib/ö -âre -övi —ötum gç/. 
tatmak, yudum yudum iç- 
mek; toplamak, bir araya ge- 
tirmek; değerden düşürmek, 
bozmak, sakatlamak. 

delibr/ö —ere gçf. kabuğunu 
soymak. 

delib/uö —uere -uj -ütum 
sürmek, bulaştırmak, siva- 
mak; iyice ıslatmak, işba et- 
mek. 

delicöt/us s. hoş, latif, güzel, 
şirin: nazik, kolay incinir. yu- 
muşak; sefahate düşkün, 
zevk düşkünü, kadınsı: titiz, 
itinalı; -— 2. tantanalı ya da 
zevk ve sefaya dalmış olarak. 

delici/oe —örum d. ç. zevk, 
haz; lezzet; sevinç, keyif, 
memnuniyet; acayip merak- 
lar, kaprisler; mizahi eğlence- 
ler; (kisi) sevgili, maşuka, 

deliciol/ae -âörum d. ç. sevgi- 
li, maşuka. 

delic/ium -I & iü cs. çok sevi- 
len kimse ya da şey, gözde, 
sevgili. 

delic/ö —are gçf. açıklamak. 
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deliect/um —i cns. kusur, ka- 
bahat, hata. 

delicuus s. eksik olan, yoksun 
olan. | 

del/igö -igere -tgi -ectum 


gçf. seçinek, bir araya getir- 


mek; bir yana koymak, ayır- 
mak. 

delig/ö —öre -üvi —âtum gçf. 
bağlamak, raptetmek, dü- 
ğümlemek. 

deling/ö —ere gçf. yalamak. 

delini— bak. deleni— 

del/inguö -—inguere -igui 
-ictum gf. başaramamak, 
yetersiz kalmak; hata yap- 
mak, kabahat işlemek, yanıl- 
mak. 

deli/guğscö —guöscere -cui 
gf. erimek, eriyip gitmek, çö- 
zülmek; (mec.) yavaş yavaş 
güçten düşmek, eriyip yit- 
mek, gözden kaybolmak. 

deligui/ö -onis d. eksiklik. 

deliröment/um —i cns. saçma 
şey, boş laf, anlamsızlık. 

delirâti/ö —önis d. aptallık, 
bunaklık, çılgınlık. 

delir/ö —âre gf. deli olmak, çıl- 
dırmak. 

delirus s deli, çılgın. 

delit/€sco -Escere —ul 9f. sak- 
lanmak, hırsız gibi gizlen- 
mek, pusuya yatmak; (mec.) 
kaytarınak, atlatmak, sıvışıp 
gizlenmek. 

delitig/ö —âre gf. azarlamak, 
tekdir etmek. 

Delmat- bak. Dalmat- 


Del/os —i d. Ege'de ada, Apol- 
Jon ve Diana'nın doğum yeri; 
—-ius, -idcus 5. 

Delph/i -örum er. ç. Orta Yu- 
nanistan'da Apollon tapına- 
ğıyla ünlü kent; Delphoi'lu- 
lar; -icus $. 

delphin/us -i, delphin —is er. 
yunus balığı. 

Deltöt/on — cns. Triangulum 
takımyıldızı. 

delubr/um —i cns. kutsal ma- 
hal, mescit niteliğinde kutsal 
yer, tapınak, mabet. 

deluct/ö —öre, -or -âri g/. gü- 
reşmek. 

delüdific/0 —âre gçf. birisiyle 
alay etmek, eğlenmek. 

delü/dö —dere -si -sum gçf. 
hile yapmak, aldatmak, 
oyun çevirmek, yanlış yola 
sevketmek. 

dölumbis s. zayıf, güçsüz, der- 
mansız. 

dölumb/o —öre gçf. zayıflat- 
mak, gevşeklik vermek. 

dömad/öscö -Âcere -ui gf. 

“aslatılmak, sınlsıklam olmak. 

dömand/ö —âre gçf. emniyet 
etmek, emanet etmek, teslim 
etmek, tevdi etmek. 

demarch/us —i er. Attica'da 
köyün başında bulunan 
muhtar niteliğindeki kişi. 

döm/ens -entis s, deli, akılsız, 
akılsal ve duygusal yetilerden 
yoksun olan; -enter z. 

dömeüns/us geo demetior 
-um —i cns. köle tayını yada 


m e e 


dem 161 


dem 


azığı, ödenek. | 

dementi/a —ae d. delilik, bu- 
dalalık. 

dement/iö —ire gf. his ve du. 
yulardan yoksun olmak, de- 
lirmek, hezeyan etmek. 

demer/eö —öre -ui -İtum, 
—or —öri gçf. kazanmak, 
edinmek, hak etmek, layık ol. 
mak, müstahak olmak. 

dömer/gö -gere -si-sum gçf. 
batırmak, daldırmak, suya 
batırmak. 

demessus gedo. demeto 

demö/tior -tiri —nsus 9ç/. bü- 
tünüyle ölçmek, ölçmek. 

döme/tö -tere -ssuj -ssum 
gçf. orakla biçmek, hasat et. 
mek, biçmek. 

deömigrati/ö —önis d. göç, hic- 
ret. 

demigr/ö -üâre gf. —den göç et- 
mek; -den ya da —e ayrılmak, 
gitmek. 

demin/uö -uere —ui —-ütum 
gçf. küçültmek, ufaltmak, ek- 
silmek; -den alıp gitmek, 
azaltmak; (dib.) adı ya da sı- 
fatı küçültme ekleriyle küçült. 
mek; capite- yurttaşlık hak- 
larından yoksun etmek; se 
capite- yurttaşlık ya da yurt- 
taşlık haklarından yoksun 
kalınak. 

deminüti/o -önis d. eksiltme, 
küçültme, ufaltma, azaltma; 
Wasa) mülkiyeti devretme 
hakkı; capitis- siyasal hak. 
ların kaybı. 


dömir/or —öri —-ötus gçf. -e 
hayret etmek, şaşmak, hay- 
ran olmak. 

deömissicius s. akıp giden. 

demissi/ö —önis d. indirme, 
batırma; (mec.) kasvet, keder, 
hüzün, can sıkıntısı. 

demiss/us gedo. deömittö 5. 
aşağıya yollanmış, getirilmiş 
ya da yukardan gönderilmiş, . 
indirilmiş; (ver) alçak, yüksek- 
te olmayan, batık; (şevler) 
aşağıya sarkan; alçakgönül- 
lü, mütevazı, gösterişsiz; ke- 
derli, mahzun, meyus; (kö- 
ken) intikal eden, soyundan 
gelen; -e 2. gösterişsizce, teva- 
zuyla; alçakgönüllülükle. 

deömitig/ö —aâre gç/. yumuşat- 
mak; (edl.) yumuşamak. 

dem/ittö -ittere —isi -issum 
gçf. aşağıya göndermek ya da 
yukardan yollamak: düşür- 
mek; indirmek; sarkıtmak, 
sarkmasına neden olmak, 
batırmak, daldırmak, uzat- 
mak, büyütmek; (gemi) kara- 
ya getirmek; (birlikler) (aşağı- 
da bir yere) götürmek; sevket- 
mek; (mec.) ümidini kırmak, 
cesaretini kırmak; s&- cesare- 
ti kılmak; alçalmak. 

dömiürg/us —i er. kimi Grek 
kent devletlerinde has yöneti- 
ci; (fel) evrenin yapıcısı, 

döm/ö —ere -psi -ptum gçf. 
alıp gitmek, çıkarmak, çek- 
mek. 

Demeocrit/us —i er. Demokri- 
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tos, Abdera'lı filozof; —-icus, 
—ius, —cus 5. 

dömöl/ior -Iri 9çf. yıkmak, 
tahrip etmek. 

dömöliti/ö -önis d. yıkma, 
devirme. 

dömönstrati/ö -önis d. işaret 
etme, belirtme, açıklama. 

demönstrâtivus s. (ref.) işaret 


eden, gösteren; (ret.) övme ve 


azarlama ifade eden (nutkun 
bir türü). 

dömönstrât/or —öris er. işa- 
ret eden, gösteren. 

demönstr/ö —âre o—övi 
—itum gçf. işaret etmek, be- 
lirtmek; açıklamak, göster- 
mek, tasvir etmek, ispat et- 
mek. 

demör/ior —i -tuus gf. ölmek; 
gçf. (birine) âşık olmak. 

demor/or -öri —âtus g/. ge- 
cikmek, beklemek; oç. alı- 
koymak, geciktirmek. 

demortuus geo. dömorior 

Dömosthen/€&s -is er, ünlü 
Atina'lı hatip. 

döm/oveö ((—ovtre —övl 
—otum yerinden çıkarmak, 
yerini değiştirmek. 

dempsi gç.demö 

demptus yedo. dömö 

deömügitus s, böğüren, böğür- 
tülerle. 

dömul/ceö -cere -—si gç/. ok- 
şamak, sevgiyle okşamak. 

demum 2. (zaman) sonunda, 
en sonunda; (vurgulu) tama- 
men, tam, aynen, kesinlikle, 


demurmur/ö —öre gçf. mınl- 
danmak. 

demütâti/ö -önis d. değişim, 
değişme, başkalaşma. 

demüt/ö —âre gçf. değiştir. 
mek, kötüleştirmek; gf: fikrini 
değiştirmek. 

dönâr/ius -i & iler. Roma'da 
kullanılan gümüş sikke. 

denârr/ö -öre gçf. bütünüyle 
anlatmak, söylemek, tama- 
men nakletmek, hikâye et- 
mek. 

denös/ö -âre gçf. burunsuzbi- 
rakmak. 

denat/ö —öre gf. aşağıya yüz- 
mek, akıntı doğrultusunda 
yüzmek. 

döneg/ö —âre -övi —itum 
gçf. yadsımak, inkâr etmek, 
geri çevirmek, reddetmek. 

der/l orum s5. onar; onuncu. 

dönicaâlis s, ölümden sonra 
arınmaya ilişkin. | 

deönigue z. sonunda, son olo- 
rak; (özet) kısaca; (vurgu) 
tam, tamamen, kesinlikle. 

dönömin/ö —Gre gç/. isim ver- 
mek, ünvan vermek. 

dönörm/ö —öre gçf. kural ya 
da düzen dışına çıkmak. 

denot/ö —öre —âvi -ötum gçf. 
belirtmek; açıkça izah etrnek; 
önem vermek, dikkat etmek. 

deöns dentis er. diş; fildişi; sivri 
uç. 

dens/6 —öre —âvi —âtum, 
deöns/eö -gre gçf. koyulaştır- 
mak, sıklaştırmak, istif et- 
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mek, sıkıştırmak, katılaştır- 
mak. 

döns/us s. kalın, yoğun, sık, 
katı; sık.sık olan; (üslup) özlü; 
— z. tekrar tekrar. 

dentâl/ia -lum çns. ç. saban 
oku. 

döntâtus s. dişli; (kâğıt) ince- 
leştirilmiş. 

dönt/iö -ire gi. diş çıkarmak. 

denü/bö -bere -psi -ptum 
gf. evlenmek. 


© dönüd/ö —öre -âvi -ötum 


gçf. soymak, çıplaklaştırmak; 
(mec.) açmak, ifşa etmek. 

deönüntiati/6 -önis d. ima, 
uyan. 

dönünti/ö -öre —övi -âtum 
gçf. ima etmek, bildirmek, be- 
yan etmek; tehdit etmek, 
uyarmak; (yasa) tanık olarak 
çağırmak. 

dönuö z. yeniden, tekrar, baş- 
tan, bir daha. 

döoner/ö -öre gçf. boşaltmak, 
yüklememek. 

döorsum, deorsus z. aşağıya 
doğru. 

deoscul/or —âri gçf. içtenlikle 
öpmek. 

depaciscor bak. döpeciscor 

depâ/sco -scere -vi -stum 
-scor -sci gçf. beslemek, yi- 
yip bitirmek; (mec.) yutmak, 
mahvetmek, budayıp atmak. 

döpec/iscor -isci -tus Ogçf. 
(bir konuda) uyuşmak için pa- 
zarlık etmek. 

döpe/ctö —ctere -xum gçf. ta- 


ramak; (komedi) kamçıla- 
mak; kaşağılamak. 

döpectus geo. döpeciscor 

depecülât/or -öris er. zim- 
metine para geçiren kimse. 

döpecül/or -ârl —ütus gçf/. 
yağmalamak, soymak. 

dep/ellö -ellere -uli -ulsum 
gçf. kovmak, def etmek, sür- 
mek, ortadan kaldırmak, 
uzaklaştırmak, aşağı atmak; 
(ask.) yerinden çıkarmak, si- 
per vb.'lerinden çıkarmak; 
(bebekler) memeden kesmek; 
(mec.) vazgeçirmek, caydır- 
mak, men etmek, başka yöne 
çevirmek. 

döpend/eö -—#re gf. sallan- 
mak, asılı durmak, sarkmak; 
bağlı olmak, tabi olmak, eti. 
molojik açıdan türemek, is- 
tihraç etmek. 

dep/endö —endere -endi 
-önsum gçf. tartmak; öde- 
mek. 

deperd/ö —ere —idi -itum g9ç/. 
tümüyle yok etmek, yıkmak, 
tahrip etniek. 

döper/eö -ire -ii gf. mahvol- 
mak, tümüyle yok edilmek, 
tümüyle harap olmak: ikmal 
edilmek, perişan olmak; gçf. 
umutsuzca âşık olmak. 

depexus gedo. depectö 

diöp/ingö -ingere -iİnxi 
-ictum gçf. boyamak; (mec) 
portresini çizmek, tasvir et- 
mek. 

deplan/gö -gere -xi gç/. çıl- 
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gın bir biçimde feryat etmek 
ya da ağlamak. 
deplexus s. tutan, kavrayan. 
deploörübundus s. aa acı ağ- 
layan. ' 


döplör/ö -öre -âvi -ötum gf. 


aa aa ağlamak; gçf. acı aa 
feryat etmek, kederlenmek; 
umutsuzluğa kapılmak, me- 


yus olmak. 

deplu/it -ere gf. yağmur yağı- 
yor. 

dep/önö -önere -osui 


—ositum gçf. bir yana koy- 
mak; koymak; (bir yerde) top- 
lamak, saklamak, biriktir- 
mek; (bir yere) bırakmak, ter- 
ketmek; feragat etmek; birin- 
den kurtulmak, başından 
defedip kurtulmak; bahis tu- 
tuşmak; emanet etmek, ha- 
vale etmek, tevdi etmek; 
(mec.) vaz geçmek. 

depopulaâti/ö -önis d. tahrip 
etme, harab etme, yağmala- 
ma, talan etme. 

depopnulet/or -oris er. çapul- 
cu, yağmacı; yemiş, ürün hır- 
SIZI. 

döpopul/or —öri —ötus -6 
—âre gçf. tahrip etmek, harab 
etmek, mahvetmek; yağma- 
lamak, talan etmek; (mec) 
boşuna harcamak, israf et- 
mek, heder etmek, yuk et- 
mek. 

döport/ö —âre -övi —ötum 
gçf. taşımak, götürmek, alıp 
götürmek, nakletmek; eyalet- 


ten yurda getirmek; (yasa) 
ömürboyu sürgün etmek; 
(mec.) kazanmak. 

depo/scö —cere -posci gç!. 
talep etmek, istemek, büyük 
bir istekle dilemek; iddia et- 
mek. 

depositus gedo. depönö 5. 
ölen, ölü; umutsuz; -um -i 
cns. güven, itimat, emanet. 

döpravâti/ö -önis d. eğri 
büğrü etme, çarpıtma. 

deprâv/ö —-âre -âvi —itum 
gçf. eğri büğrü etmek, çarpıt- 
mak, biçimini bozmak; (mec.) 
saptırmak, ifsat etmek, ayart- 
mak, baştan çıkarmak; -ât& 
z. aksilikle. 

deöprecâbundus s. yalvaran, 

— dileyen. | 

döprecâti/ö —önis dJ. (belâ, 
tehlike vb.'lerini) yalvarıp ya- 
kararak savuşturma, önleme; 
ısrarla engel olmaya çalışma, 
tasvip etmeme; (dinsel) öz. ya- 
lancı. tanık ya da yalan ye- 
min edenlerin cezalanması 
için tanrılara yalvarıp yakın- 
ma; bağışlanmak adına yal- 
varma yakınma; inkisar, bed- 
dua, ilenç. 

döprecât/or -öris er. (fehlike, 
belâ, vb, lerini kendi ya da baş- 
kalarınm üzerinden) valvanp 
yakararak savuşturan ya da 
saptıran kimse, aracı, arabhu- 
lucu, şefaatçi. 

döprec/or —âri —âtus gç/. (bir 
kötülüğü, kendi ve başkalarının 
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üzerinden) en içten ricalar, 
yalvarışlarla (o savuşturmak, 
önlemek; ısrarla engel olma- 
ya çalışmak, tasvip etmemek; 
(kötülükleri savuşturmak, önle- 
mek ya do işlenmiş kötülükler, 
günahlar adına af dilemek için) 
rica etmek, yalvarmak, ya- 
kınmak; şefaat etmek, araya 
girmek, aracılık etmek. 

döpreh/endö -deprendö 
—endere —-endi —ensum gç/. 
yakalamak, tutmak, kabaca 
yakalamak, kapmak, müsu. 
dere etmek; durdurmak, yolu- 
na çıkmak, -ile karşılaşmak, 
birden karşısına çıkmak, şa- 
şırtmak, şaşkına çevirmek; 
(maddi) meydana çıkarmak, 
bulmak; (mec.) anlamak, id- 
rak etmek, farketmek, bul- 
mak, keşfetmek (zihinsel). ' 

deprehensi/ö -önis d. tutma, 
yakalama, şaşırtma; keşif, 
meydana çıkarma, bulma. 

deprehensus deprönsus 
gedo. döprehendö 

döpressi gç. deprimö 

döpressus gedo. döprimö s. 
alçak, aşağıdaki. 

depr/imö -imere -essi —es- 
sum gç/. ezmek, bastırmak, 
yük altına koymak; (bitki ve 
başka şeyleri) derine batr- 
mak, derine deldırmak; (bit- 
ki) derine dikmek, derin kaz- 
mak; (gemi) batmak; (mec) 
bastırmak, sindirmek, yüksel- 
mesine izin vermemek ya da 


bastırılmış bırakmak. 

deproeli/or —ârl gr. şiddetle 
çarpışmak; mücadele etmek, 
savaşmak. 

depröm/ö —ere -psi -ptum 
gçf. alıp getirmek, getirmek, 
çekip çıkartmak, çıkartmak. 

deproper/ö -âre gf. acele et- 
mek, çabuk olmak; gçf. çok 
acele ettirmek, çabuklaştır- 
mak. | 

deps/ö —ere gçf. yoğurmak, 
hamur haline getirmek. 

depud/et —Sre —uit şz. fil 
utanç vermez. 

döpügis s. zayıf butlu; itemi 

depugn/ö —ire —vi -âtum 
gf. şiddetle savaşmak, çarpış- 
mak, dövüşmek. 

depuli gç. döpeilö 

depulsi/ö -önis d. yön değiş- 
tirme; savuşturma; kovma, 
sürüp ouzaklaştınma; (Göz) 
aşağıya indirme. 

döpuls/ö —are oçf. itip defet- 

- mek, bir yana sürmek. 

deöpuls/or —öris er. defeden, 
kovan, sürüp uzaklaştıran; 
kötülükleri kovan ya da 
uzaklaştıran olarak Juppite- 
rin bir lâkabı. 

depulsus gerdo. depellö 

döpürg/ö -âre gçf. temizle- 
mek; boşaltmak. 

deput/ö —are gçf. budamak; 
üzerinde düşünmek, addet- 
mek ya da saymak. 

depjgis buk. depügis 

dögue z. aşağı, aşağıya. 


der 
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dörect/us gedo. derigö s. doğ- 
ru, dikey, dik, dik açılı; doğru 
sözlü, dürüst; -&-3 5 z. doğ- 
ru, açıkça, dobra dobra. 


dörelicti/ö —önis d. önemse. . 


meme, ihmal etme, kayıtsız 
olma; terk etme, bırakma. 

derel/inguö -ingucre -igui 
—ictum gç/. terk etmek, vaz 
geçmek, yüzüstü bırakmak. 

derepente z. birdenbire, ansı- 
zın. 

derep/ö -ere gf. sürünmek. 

deri/deö -döre -si -sum g;/. 
gülmek, alay etmek, istihza 
etmek. 

deridiculus s. gülünç, gülü- 
nür;—-um -i cns, alay, istihza, 
alay konusu, saçmalık. 

derig/€scö -öscere -ui gf. 
sertleşmek, pıhtılaşmak. 

der/igö -igere -E€xi -Ectumı 
gçf. dönmek, hedefe doğru çe- 
virmek, yöneltmek, tevcih et- 
mek; (mec.) düzenlemek, tan- 
zim etmek. 

dör/ipiö -ipere —aipui 
—eptum gçf. koparmak, yır- 
hp koparmak; şiddetle sök- 
mek; indirmek. 

deris/or -öris er. alaycı kim- 
se, hicivci kişi. 

derisus gedo. derideö 

deris/us -üs er. küçük görme, 
tahkir, alay, istihza. 

derivâtt/ö —onis d. yönünü 
değiştirme, başka yöne çevir- 
me, doğrultusundan sapma, 
—den başlama; (dib.) türetme, 


desc/endö -endere 


sözcüklerin etimolojisi. 

döriv/ö —öre —övi -âtum gçf. 
(sıvılar) yolunu, yönünü de- 
ğiştirmek, başka yana çevir- 
mek; dağıtmak, tevzi etmek; 
(dib.) türetmek. 

derog/ö -âre gçf. (huk.) bir ya- 
sayı tadil ya da değiştirmeyi 
önermek, onu tahdit etmek, 
daraltmak; (mec) değerden 
düşürmek, eksiltmek, oazalt- 
mak, alıp götürmek, geri çek- 
mek, geri almak. 

derösus s. kemirilmiş, kemiri- 
lip bitirilmiş. 

deruncin/ö —âre gçf. rendele- 
mek, rendeleyip düzeltmek; 
(com.) mızıkçılık yapmak, do- 
landırmak, aldatmak. ' 

döru/ö -ere —i gçf. yıkmak, 
tahrip etmek. 

döruptus s. dik. ms. ç. uçurum, 
sarp kayalık. 

desaev/iö -ire gf. gazaba gel- 
mek, şiddetli öfke duymak; 
şiddetli öfkeyi bitirmek. 

—endi 
-ensum gf. inmek, düşmek, 
sürmek, batmak, azaltmak, 
çökmek, binek hayvanından 
inmek; (ask.) resmi yürüyüş 
yapmak; (nesneler) düşmek, 
batmak, delip geçmek; (nec.) 
kendini küçük düşürmek, te- 
nezzül etmek. 

descönsi/ö -—-önis d. 
iniş, 

descöns/us —is er. iniş; yokuş 
aşağı inen yol. 


inme, 


des 167 


desc/iscö -iscere —ivi & ii 
—atum gf. terketmek, bırak- 


mak, bırakıp kaçmak, çekil- 


mek, öbür tarafa geçmek ya 
da öbür taraftan olmak, 
ayaklanmak, isyan etmek; 
aynlmak; sapmak, birbirin- 
den ayrılmak; sadakatsiz ya 
da güvenilmez olmak. 
döscri/bö -bere -psi -ptum 
gçf. kopya etmek, suretini çı- 
karmak; çizmek, resmetmek, 
taslak yapmak; resim ya da 
yazıyla tasvir etmek, betimle- 
mek; (bak. ayrıca discribö). 
descripti/ö -önis d. suret; çi- 
zim, resim taslağı, diyagram, 
çizge; tasvir, betim. 
descriptus gedo. deöscribö 
(bak. ayrıca discriptus). 
desec/ö —âre -ui -tum aç. ke- 
sip çkarmak, kesip atmak, 
kesmek; (mec.) reddetmek. 


deöser/ö -ere ui -tumn gç/. ter- 


ketmek, bırakmak, görevden 
kaçmak, yüzüstü bırakmak; 
(kefalet) ceza olarak kaybet- 
mek. 

dösert/or —öris er. terk eden 
ya da bırakıp kaçan kimse; 
(savaşta) asker kaçağı. 

dösert/us gedo, deserö 5s. çöl 
olan, çölümsü, iskân edilme- 
miş, terk edilmiş, metruk, 1s- 
sız, boş, tenha; cns. ç. çöller; 
d. boşanmış kadın ya da zev- 
ce, 

deserv/iö -ire 9f. köle olmak, 
tabi ya da hizmetinde olmak, 


des 


hizmet etmek. 

des/es -idis s. aylak, başıboş, 
atıl. 

desiccö —âre gçf. kurutmak, 
suyunu boşaltmak ya da 
akıtmak. 

dös/ideö -idere -edi gf. ay-" 
lakça oturmak, pineklemek. 

desideröbilis s. arzu edilir, öz- 
lenir. 

desiderâti/o —önis d. orzu, 
özlem. 

desider/ium -i & ii cns. has- 
ret, özlem, kayıp duygusu; 
yokluk, eksiklik; rica, istir- 
ham, temenni, dilek; m&- te- 
net urbis Roma'yı özlüvo- 
rum. 

desider/ö —-öre —-âvi -âtum 
gçf. eksikliğini duymak, im: 
renmek; özlemek, hasretini 
çekmek; arzulamak; bekle- 
mek; kaybetmek; (edl.) yitiril. 
mek, kaybedilmek. 

dösidi/a -ae d. aylaklık, başı- 
boşluk, duygusuzluk, hare- 
ketsizlik, atalet, batilik. 

desidiös/us 5s. tembel, aylak; 
gevşeme, rahatlama; -8 7. ay- 
lak aylak. 

des/idö -idere —edi of. bat. 
mak, çökmek; (mec.) fenalaş- 
mak, bozulmak. 

designati/ö -onis d. kesinlik- 
le belirleme, tayin etme; (yük- 
sek memurlar) seçim. 

designâtor bak. dissignâtor 

design/ö —âre —ivi —âtum 
gçf. planını ya da taslağını 


des 


çizmek; işaretlemek, işaret et- 
mek, göstermek, tasrih et- 
mek; tanımlamak; dağla- 
mak; (siy.) seçmek; (sanat) 
tasvir etmek, betimlemek, 
gösterime sunmak; —öâtus s. 
seçilmiş. 

dösii gç. desinö 

de/siliö —ilire —ilui -ultum 
gf. aşağıya atlamak, konmak 
(kuş vb.). 

dösi/nö —nere -i gçf. terk et- 
mek, bırakmak; gf. durmak, 
vaz geçmek; sona ermek. 

desipienti/a —ae d. akılsızlık, 
ahmaklık, alıklık, anlayıştan 
yoksunluk. 

desip/iö —ere gf. aptal olmak, 
maskara olmak; —iens —ien- 
tis «. sersem, şaşkın, budala. 

des/isto —-istere -titi -titum 
gf. (bir şeyden) geri durmak, 
durmak, terk etmek, bırak- 
mak, vaz geçmek. 

desitus gedo. desinö 

desol/ü —öre -âvi -âtum gçf. 
yalnız bırakmak, terk etmek. 

despec/tö —are gç/. yüksekten 
bakmak, aşağı bakmak, 
manzaraya hakim olmak; 
küçümsemek, tepeden hak- 
mak. 

deöspectus gedo. despiciö 
aşağılık; alçak, rezil. 

döspect/us —üs er. kuşbakışı 
bakma, görünüş, görünüm; 
küçük görme, hor görme. 

despöranter z. umutsuzca. 

döspörâti/ö —önis d. umut- 


168 


des 


suzluk, keder, yeis; drlice ce- 
sur olma. 

deöspör/ö -öre —âvi —ötum 
gçf. & gf. umutsuzluk duy- 
mak, kederlenmek, yeis için- 
de olmak; terketmek, vazgeç- 
mek; —âtus s. umutsuz, umu- 
dunu kesmiş; kaygısız, perva- 
sız. 

despexi gç. despiciö 

despicâti/ö -önis d. küçük 
görme, hor görme. 

despicâtus s. nefret edilen, 
aşağılık, zelil, rezil, habis, 
deni. 

despicat /us —üs er. küçük gör- 
me, hor görme, 

despicienti/a —ae d. küçük 
görme, hor görme. 

desp/icio -icere —exi -ectum 
gçf. yukardan bakmak; (mec.) 
küçük görmek, hor görmek. 

despoliât/or —öris er. iyiye 
cı, çapulcu. 

despoli/ö —öre gç!. göğrlüik, 
yağmalamak, talan etmek. 

desp/ondeö -ondere —ondi 
& opondi -önsum gçf. taah- 
hüt etmek, söz vermek: nişan- 
lanmak; adamak; vazgeç- 
mek, umutsuz olmak; ani- 
mum— umudunu yitirmek, 
meyus olmak. 

despü/mö —öâre gç/f. köpüğü- 
nü almak, kaymağını almak. 

döspu/ö —ere gf. yere tükür- 
mek; gçf. reddetmek. 

deösgvuöm/ö —öre 9ç/. pullarını 
kazıyıp çkarmak, kabuğunu 


des 
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ya da derisini soymak. 

destill/ö -âre gf. yere damla- 
mak, damla damla damla- 
mak; gçf. damıtmak. 

destimul/ö —âre gçf. dürtüp 
tahrik etmek, uyartmak, ten- 
bih etmek 

destinâti/ö —-önis d. çözme, 
ayrışma; atama, tayin. 

destin/ö —öre —övi -âötum 
gçf. bağlamak, raptetmek; ta- 
yin etmek, belirlemek; çöz- 
mek. halletmek; (okçuluk) he- 
deflemek; (mec.) satın alma- 
ya niyetlenmek; -âtuş s. ko- 
rarlaştırılmış, durağan, sabit; 
cns. işaret; niyet; -âtum est 
mihi karar verdim. 

döstiti gç. desistö 

destit/uö -uere -ui -ütum 
gçf. bir kenara ayırmak, yer- 
leştirmek; yüzüstü bırakmak, 
yalnız bırakmak, terk etmek, 
güç bir zamanda terk etmek 
(bir dosta ya da ortağa), hiya- 
net etmek. 

o destitüti/ö -önis d. yüzüstü 

, birakma, umudunu boşa çı- 
karma, terk etme. 

döstitütus gedo, destituö 

destrictus gedo. döstringö s. 
sert, şiddetli, haşin. 

destr/ingö -ingere -inxi 
-ictum gçf. (yapraklar) soy- 
mak; (gövde) oğmak, oğala- 
mak, masaj yapmak; (kılıç) 
çekmek; sıyırmak, sıyınp geç- 
mek; gçf. kınamak, eleştir. 
mek. e 


destru/0 —ere -xi -ctum gçf/. 
yıkmak, tahrip etmek; mah- 
vetmek. 

dösubitö 2. ansızın, birdenbi- 
re, 

desüdöâsc/ö -ere gf. terlemek, 
ter dökmek, sınlsıklam terle- 
mek. 

desüd/ö '-âre gf. çabalamak, 
uğraşmak. 

dösuğfactus s. 
mutad olmayan. 

dösuctus s. alışılmamış, kulla- 
nılmamış, metruk, zaman 
aşımına uğramış, artık kulla- 
nılmıyan, uygulama dışı. 

dösuğtüdö -inis d. kullanıl- 
mayış, kullanılmaz olma, za- 
man aşımına uğrama. 

desult/or —öris er. sirkte ata 
binen kimse; (mec.) kararsız 
âşık. 

dösultür/a —e d. sıçrama ya 
da aşağıya atlama. 

de/sum esse -fui gf. bulun- 
mamak, mevcut olmamak; 
eksik olmak, başaramamak, 
görevde başarısız olmak. 

desüm/ö -ere -psi —ptum 
gçf. seçmek, ayırmak, ayıkla- 
mak; üzerine almak, üstlen- 
mek. 

desuper z. yukardan, üstten, 

dösurg/ö —ere gf. yükselmek. 

döt/egö —egere -Exi —Ectum 
gçf. örtüsünü kaldırmak, aç- 
mak; gözönüne sermek, çıp- 
lak hale getirmek, üstünü aç- 
mak; (mec.) ifşa etmek, açığa. 


alışılmamış, 
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vurmak, bulmak, keşfetmek. 

det/endö —-endere -#nsum 
gçf. (çadır) bozmak. 

dötentus gedo. detineö 

döter/gö —gere -si -sum gçf. 
silmek, silerek kurutmak, te- 
mizlemek; silerek temizle- 
mek; soyup çıkarmak, süpür- 
mek ya da süpürüp temizle- 
mek. 

döteri/or -öris s. daha aşağı, 
daha alçak, rütbece aşağı, 
daha kötü; -us z. daha kötü 
bir biçimde. 

döterminati/ö -onis d. sınır; 
sonuç. 

deötermin/ö -öre —âövi -<âtum 
gçf. sınırlamak, sınır koy- 
mak; tespit etmek, kararlaş- 
tırmak, belirlemek. 

det/erö —erere -rivi -ritum 
gçf. sürtmek, aşındırmak, yıp- 
ratmak, bozmak; (üslup) süs- 
lemek; (mec.) zayıflatmak, 
azaltmak, mahv etmek. 

deterr/eö —ire -ul -itum gç!. 
korkutmak; caydırmak, cesa- 
retini kırmak; önlemek. 

dötersus gedo. dötergeö 

detestöbilis s. mel'un, lânete 
layık, nefret verici, kerih, 
menfur. 

dötestâti/ö —-oönis d. lânet, 
nefret, savuşturma, defetme. 

detest/or —öri —âtus gçf. nef- 
ret etmek, iğrenmek; lanet et- 
mek, beddua etmek, bela 
okumak; (tehlike vb.'lerini) 
üzerine çağırmak, tehdit et- 


mek, aman dilemek, yalvar- 
mak; başka yöne çevirmek. 

detex/ö —ere -ui —-tum gçf. 
dokumak, örmek, dokumayı 
bitirmek; (mec.) tasvir etmek, 
betimlemek. 

det/ineö -inere -inui 
-entum gçf. zapt etmek, alı- 
koymak; işgal altında *tut- 
mak. 

döt/ondeö —ondere -ondi 
—önsum gçf. kırkmak, kırp- 
mak; soymak. 

deton/ö -öre —ul gf. gürleme- 
ye son vermek. 

detor/gueö -göre —si -tum 
gçf. bir yana döndürmek, yö- 
neltmek; çarpıtmak, yanlış 
anlatmak, tahrif etmek. 

dötracti/ö -önis d. alıp götür- 
me, çekilme, geri alma, nakil,- 
taşıma; ayrılma. 

dötractö bak. detrectö 

deötroctus gedo. dötrahö 

detra/hö -here -xi —ctum 
gçf. çekmek, alıp götürmek, 
aşağıya çekmek; geri çekmek, 
geri almak, terketmeye zorla- 
mak; eksiltmek, değerden dü- 
şürmek, saygınlığını bozmak, 
aleyhinde bulunmak, kötüle- 
mek. 

dötrectâti/6 -önis dötrac- 
d. kabul etmeme, reddetme. 

dötrectât/or —öris detract- 
er. kabul etmeyen ya da red- 
deden kimse; kötüleyici kim- 
se, küçülten kimse. 

dötrect/ö -âre —ivi —itum 


det 
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gçf. atlatmak, görevden ka- 
çınmak; değerden düşürmek, 
kötülemek, saygınlığını boz- 
mak. 
detrimentösus s. zararlı. 
detriment/um — cns. kayıp, 
zarar, ziyan, hasar; (ask.) ye- 
nilgi; -<capere felakete uğra- 
mak, zarara uğramak. 
detritus gedo. döterö 
dötrü/dö -dere -si -sum gç/. 
aşağı sürmek, itip defetmek; 
yerinden çıkarmak, tahliye 
ettirmek; ertelemek; (mec) 
zorlamak. | 
detrunc/ö —-âre -övi —âtum 
gçf. kesip atmak, kafasını kes- 
mek, kötürüm etmek. 
detrüsus gedo. dötrüdö 
deturb/ö -öre —aâvi -ötum 
gçf. şiddetle sürmek, indir- 
mek, devirmek, aşağıya at- 
mak, alaşağı etmek; kaçırt- 
mak, dışarı atmak; yerinden 
çıkarmak; (mec.) yoksun kıl- 
mak. 

Deucaliön -onis er. Promete. 
us'un oğlu; o Theselia'da 
Phthia kralı; Pyrrha'nın ko- 
cası. 

deün/x -cis sy. 

deü/rö -rere —ssi -stum gçf. 
yakıp bitirmek; (iklim) don- 
durmak. 

de/us -i (sin. deus ç. di deos 
deum dis) er. tanrı; di me- 
lidra! tann korusun! di tö 
ament! seni kutsasınlar. 

deüstus gedo. deürö 


deüt/or -i gf. kötü davran- 
mak; eziyet etmek. 

dövast/ö —âre gçf. harap et- 
mek, mahvetmek. 

deve/hö -here —xi -ctumn gçf. 
taşımak, . nakletmek, taşıyıp 
götürmek, alıp götürmek, 
iletmek, (at, araba, gemi vb.) 
ile götürmek; (edl.) gitmek, 
aşağı doğru gitmek, inmek. 

dev/ellö -ellere —elli & olsi 
-ulsum gçf. koparmak, yol- 
mak, çekmek. 

devel/ö —âre gçf. örtüsünü aç- 
mak, ortaya çıkarmak. 

devener/or —âri gçf. tapın- 
mak, ibadet etmek; dua ya 
da yalvarılarla başka yöne 
çevirmek. 

döv/eniö —enire -Eni -en- 
tum gf varmak, ulaşmak, 
gelmek, vasıl olmak; (mec.) 
erişmek. 

deverber/ö -öre -âvi -ötum 
gçf. şiddetle dövmek, dayak 
atmak. 

devers/or —aâri gf. geçici ola- 
rak oturmak, kalmak (konuk 
olarak). 

devers/or -öris er. konuk, mi- 
safir. 

döversöriol/um -i cns. küçük 
mesken. 

döversör/ius s. mesken niteli- 
ğinde ya da kabilinden; 
-ium a1 & ii cns. han, mes- 
ken. 

deverticul/um —i os. yan yol; 
çıkıntı; konu dışı söz; geçidi 


dev 
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mesken yeri, han; (mec.) sığı- 
nak. 

diver/tö, dövortö -tere -ti 
-sum -tor —ü gf. başka bir 


yana dönmek, başka istika. 


mete gitmek ya da sapmak; 
yatıya kalmak, geçici olarak 
kalmak; başvurmak, müra- 
caat etmek; konudan aynl- 
mak. 

dövexus s, eğimli, inişli, dik. 

devin/ciö —cire -xi -ctum 
gçf. sıkıca bağlamak, düğüm- 
lemek; (at vb.'ni bir yere) bağ- 
lamak; (mec) sıkıca birleştir- 
mek; taahhüt etmek, üzerine 
almak, yükümlü kılmak, yü- 
kümlülük ya da mecburiyet 
altında bırakmak, yükümlü- 
lük altına sokmak. 

dev/incö -incere ici 
-ictum gçf. tümüyle hezime- 
te uğratmak, bozguna uğrat- 
mak, yenmek, alt etmek, zor- 
la itaata getirmek, boyun eğ- 
dirmek, savaşı kazanmak, 
galip gelmek. 

dövitdti/ö -önis d. sakınma, 
knanma. 

devit/ö —âre gç/f. kaçınmak, 
sakınmak. 

devius s. yolun dışında, sapa, 
dolaşık, iğri büğrü, dolanbaç- 
lı, sapmış, çapraşık; (kişi) yal- 
nız, bir tarafa çekilmiş; (mec.) 
sebatsız, kararsız, değişken. 

deövoc/ö -öre -âvi -âtum gçl. 
çağırmak ya da davet etmek, 
geri çağırmak, üst üste çağır- 


mak; (bir yere) çağınmak, alıp 
getirmek ya da götürmek; 
cezbetmek, kendine çekmek. 

devol/ö -öre gf. alçaktan uç- 
mak; üzerine inmek, çullan- 
mak, uçuşmak, (bir nesneden 
öbürüne) geçmek, uğramak; 
uçup gitmek, gelip geçmek, 
yok olmak. 

devol/vö -vere -vi -ütum 
gçf. yere yuvarlamak, düşür. 
mek; (edl.) kendini yerde yu- 
varlamak, başüstü düşmek: 
(yün) eğirmek. 

devor/ö —öre —övi -âtum gçf. 
yutmak, yutuvermek; girdap 
içine çekip yutmak, hırsla ye- 
mek; (para) çarçur etmek; 
(gözyaşı) tutmak; (bela) sabır- 
la dayanmak. 

devors- devort- bak. devers- 
devert- 

devorti/a -örum cns. ç. yan 
yollar. 

deövoti/ö -önis d. adama; 
lânet, beddua, nefret, inkisar 
etme; yasa dışına çıkarma; 
büyü, efsun, büyücülük usulü 
ya da reçetesi. 

devöt/ö —âre gçf. büyü yap- 
mak, cezbetmek. 

devötus gedo. devoveö «s. 
adanmış, bağlanmış, başı 
eğik, sadık, vefalı; lanetlen- 
miş, meşum. 

döv/oveö -ovöâre -ovi -ötum 
gçf. adamak, adak sunmak, 
istimdot etmek, dua ya da 
yalvanp yakararak yardım 


dev 
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istemek; ithaf etmek; vazgeç- 
mek; lanetlemek; büyü yap- 
mak. 
devulsus gedo. deövellö 
dextell/a —e d. küçük sağ el. 


dext/er —eri & ri 5. sağ; işe 


yatkın, o becerikli, (omahir, 
uğurlu, uygun bir kehânet 
işaretiyle ilgili; d. sağ el, sağ 
el yönü; el; dostluk yemini; 
râ edi. (ih. ile—nın sağında; - 
re (kı. -erius) z. hünerle. 

dexterit/âs —öâtis d. hüner, 
marifet. 

dextrö/rsum —rsus -vorsum 
z. sağa doğru. 

di ç. deus tannlar. 

diabathrör/ius a & il er. ter- 
lik yapımcısı, 

diabol/us —i er. şeytan, iblis. 

diöcon/us -i er. (dn.) diyakoz, 
kilise görevlisi. 

diadöma -tis cns. taç, krallık 
tacı. 

diaet/a —ae d. perhiz; oturma 
odası. 

dialectic/us s. diyalektiğe ait; 
er. mantıki; -a me, & -ösd. 
diyalektik, mantık; ens. ç. 
mantıksal sonular; — z. diya- 
lektik olarak. 

Diğlis s. luppiter'e ait ya da il- 
gili; er. luppiter'in başrahibi. 
dialog/us -1 er. diyalog, mu- 

havere, konusma, 

Diön/a —ae d. bakire av tanr- 
çası, aynca ay ve Hecate ile 
de özdeşleştirilir; ws -s. cns. 
Diana'nın tapınağı. 


diöri/a -orum cns. ç. günlük 
gıda yada para ödeneği. 

dibaph/us —-i d. Romo'lılarda 
resmi giysi. 

dic/a -ae d. dava. 

dicâcit/âs —ötis d. şaka yollu 
alay, hazırcevap sözlerle dolu 
konuşma. 

dicâculus 5s. arsız, şımarık, 
küstah. 

dicâtiö -önis d. yurttaşlık bil- 
dirimi. | | 

dic/âx —acis s. zeki, nükteli, 
açıkgöz. 

dichore/wus -i er. biri uzun biri 
kısa iki heceli vezin. 

dici/ö -önis d. güç, hüküm, 
otorite, yetki, nüfuz. 

dic/o —iâre —ivi —âtum gçf. it- 
haf etmek, kutsamak, kutsal- 
laştırmak, takdis etmek, tan- 
rıya adamak, vakfetmek; 
tanrılaştırmak, tahsis etmek, 
hasretmek, teslim etmek. 

di/cö -cere -xi dictum ogçf. 
söylemek, anlatmak: zikret- 
mek, demek, ifade etmek; tes- 
miye etmek, adlandırmak; 
resmi bir dille söylemek; (ret.) 
nutuk vermek; (yasa) dava 
açmak; (şiir) tasvir etmek, 
kutlamak, tesit etmek; (me- 
muriyet) atamak; (zaman, yer) 
yerleşmek, saptamak; gf. her- 
kesin önünde söylemek; caw- 
sam— dava açmak: iüs- ve- 
rlmiş hükmü ya da karan 
açıklamak; sententiam- fik- 
rini açıklamak, oyunu ver- 
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mek; —cö yani, şöyle ki; -xi 
bitirdim; dictum factum 
yapılması ile söylenmesi bir 
oldu. 

dicrot/um -i cns. çift sıra kü- 
rekli eski zaman kadırgası. 

dictamn/us -i d. geyikotu; bir 
tür yabani mercanköşk. 

dictöt/a -—örum cns. ç. dersler, 
kurallar. 

dictöt/or —öris er. diktatör; 
-orlus s. diktatöre ait. 

dictötür/a ae d. diktatörlük. 

Dict/e€ -Zs d. Girit'te bir dağ; 
Juppiter bu dağda büyütül- 
müştü; -acus s. Giritli. 

dicti/ö —önis d. konuşma, bil- 
dirim, üslup, ifade, anlatım, 
hitabet; (bilicilik) kehanet. 

dictit/ö —öâre gçf. söylemeyi 
sürdürmek, sürekli söylemek, 
iddia etmek, tekrarlamak; sü- 
rekli dava açmak. 

dict/ö -öre -âvi -âtum gçf. 
sürekli söylemek, tekrorla- 
mak, bir yazıaya, öğrenciye 
yazdırmak ya da tertip, terkip 
etmek. 

dict/us gedo. dicö/um -I cns. 
söz, lakırdı, sözcük; atasözü; 
nükte; şaka, espri; komut. 

Dictynn/a ae d. Britomartis; 
Diana; —aeus s. 

didici gç. discö 

did/ö -ere -idi -itum gç/ da- 
ğıtmak, yayımlamak, neşret- 
mek. 

Did/ö -üs & -önis (ih. 5) d. 
Kartaca kraliçesi. 
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.did/ücö —-ücere —-üxi -actum 
gçf. ayırmak, yarmak, çatlat- 
mak; (ask.) dağıtım yapmak; 
(mec.) bölmek, parçalara 
ayırmak. 

ditcul/a ce d. bir küçük gün. 

dierectus s. çarmıha gerilmiş. 

di/e&s —ci er. d.gün; (gen. d.) bir 
günlük yolculuk; (mec) za- 
man; -metas doğumgünüm; 
—-em obire ölmek; --mde—£ 
—em ex —£ günden güne; in 
—es günlük. 

Diğspit/er —ris er. Juppiter. 

difföm/ö —âre —âvi —âtum 
gçf. ifşa etmek, açığa vur- 
mak; iftira etmek, yermek. 

differenti/a —e d. ayrılık, 
fark, çeşitlilik; tür. 

differit/âs —âtis d. aynılık, 
fark. 

diff/erö -erre distuli dila- 
tum gçf. dağıtmak, ayırmak; 
açığa vurmak, ifşa etmek; 
(mec.) şaşırtmak, rahatsız et- 
mek, endişe vermek; (zaman) 
ertelemek, geciktirmek; of. 
başka olmak, farklı olmak, 
benzememek, seçkin olmak, 
mümtaz olmak. 

differtus s. tıka basa dolu; ti- 
kanmış, -ile doldurulmuş, 
(bir şeyin içine) sokulup doldu- 
rulmuş. 

diffic/ilis s. güç, zor; belâlı, 
icra edilemez, zahmetli, tehli- 
keli; (kişi) idaresi zor, dik ka- 
falı, titiz, haşin, ters; -ulter 
—iliter z. güçlükle, 
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difficult/âs —ötis d. güçlük, 
zorluk, dert, sıkıntı, darlık, 
meşakkat; terslik, aksilik, 
müşkilat, yoksulluk, yokluk, 
dik kafalılık. 

diffid/€ns —entis s. özgüven- 
den yoksun, çekingen, endi- 
şeli, sıkılgan; enter 2. gü- 
venmeyerek. 

diffidenti/a —ae d. güvensiz- 
lik, itimatsızlık; çekinme, ka- 


çınma. 
diffi/dö -dere -sus gf. güven- 
memek, itimat etmemek; 


umudunu kesmek, meyus ol- 
mak. 

diffi/ndö -ndere —-di -ssum 
gçf. yarmak, ayırmak, aç- 
mak, koparmak. 

diffing/6 —ere gçf. yeniden 
yapmak, yeniden oluştur. 
mak. 

diffissus gedo. diffindö 

diffisus geo. diffidö 

diffit/eor -Eri gçf. (bir hareket 
ya da sözün) kendisine ait ol- 
duğunu kabul etmemek; 
inkâr etmek. 

difflu/ö —ere gf. akıp gitmek, 
her doğrultuda akmak, eriyip 
gitmek; (mec.) kendini sefa- 
hata vermek. o 

diffring/ö —ere gçf. kırmak, 
paramparça etmek. 

diff/ugiö -ugere -ügi 9/. ya- 
yılmak, dağılmak; ortadan 
kaybolmak. 

diffug/ium —i & ii ms. dağıt- 
ma, dağılım. 


diffundö —-undere -üdi 
-üsum gçf. her yana akıt- 
mak, dökmek, boşaltmak; 
yaymak, dökmek; sevindir- 
mek, memnun etmek. 

diffüsilis s. dağınık ve aynntı- 
hı. 

diffüs/us gedo. diffundö s. 
yayılan, dağılan; (yazı) geniş, 
dağınık; -# z. yayılarak, ge- 
nişleyerek. i 

dige/rö -rere -ssi —stum gçf. 
bölmek, dağıtmak; düzenle- 
mek; yorumlamak. 

digesti/ö —onis d. (ret.) düzen. 

digestus gedo. digöro 

digitul/us -i er. küçük par. 
mak. | 

digit/us —i er. parmak; ayak 
parmağı; (ç.) sayma becerisi; 
attingee caelum —© mutlu- 
luğun en yüksek mertebesine 
vanmak; licöri -— müzayede- 
de fiyat yükseltmek; mön- 
strâri -5ö ünlü biri olmak, 
parmakla gösterilmek; ex- 
trömi; summi — parmak 
uçlar; concrepâre -is par- 
maklan çıtırdatmak. 

dig ladi/or —&ri gf. şiddetle 
kavga etmek. 

dignöti/ö —önis d. onur, va- 
kar. 

dignit/âs —ötis d. değer, iti- 
bar; değerlilik, vakar, haysi- 
yet, yüksek makam ya da rüt- 
be, mevki, paye; siyasal gö- 
rev. 

dign/ö —are gçf. (birisine bir şe- 
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yin) değer olduğunu düşün- 
mek; -or —âri gçf. (birisine bir 
şeyin) lâyık olduğunu düşün- 
mek, kendisi için uygun, elve- 
rişli ya da değer olduğu görü- 
şünde olmak; tenezzül etmek. 

dignösc/ö dinösc/ö —ere gçf. 
tefrik etmek, ayırt etmek, 
ayırmak. 

dignus s. değerli, layık, reva; 
(Şeyler) uygun, münasip, ya- 
kışır; -£ z. 

digre/dior -di -ssus gf. aynl- 
mak, aynlıp gitmek, kısım kı- 
sım aynlmak; sapmak, inhi- 
raf etmek, istikametinden ay- 
rılmak; sadetten ya da konu- 
dan ayrılmak. 

digressi/ö -önis d. kısımlara 
ayırma; inhiraf etme, sapma; 
sadetten ya da konudan ay- 
nlma. 

digressus geo. digredior— 

digress/us -üs er. kısımlara 
ayırma, bölme ile ayırma. 

diilüdicâti/6 -—onis d. karar. 

diiüdic/ö —üre gçf. karar ver- 
mek; ayırt etmek, tefrik et- 
mek. 

dijun— bak. disiun— 

dila/bor -bi —psus gf. küçük 
parçalara aynlmak, parçala- 
nip gitmek, ufalanmak; eri- 
yip gitmek, çözülmek; akıp 
gitmek; dağılmak, kaçmak; 
çürümek, bozulmak, yıkıl- 
mak, devrilmek; (mec.) inhi- 
tal etmek, zevale yüz tutmak, 
o mahvolmak, yak olmak, yit- 


mek; (zaman) kayıp gitmek. 

dilacer/ö -öre gçf. parçalara 
ayırmak. 

dilömin/ö —-âre gçf. ikiye ayır- 
mak ya da yarmak. 

dilani/ö —âöre —vi —atum 
gçf. ince şeritler ya da parça- 
lar halinde yırtmak. 

dilapid/ö -öre ogçf. israf et. 
mek, çarçur etmek, heba et- 
mek, harcamak; yıkmak, 
tahrip etmek. 

dilâpsus geo. dilâbor 

dilarg/ior -iri gçf. gelişi güzel 
bağışlamak, vermek. 

dilöti/ö -önis d. erteleme, te. 
hir etme, geciktirme; iki du- 
ruşma arasındaki süre. 

dilöt/ö —-öre -âvi —itum gçf: 
yaymak, genişletmek; (söz) 
yaymak, tevsi etmek; (mec) 
uzatmak, büyütmek. 

dilât/or —öris er. işini ertele- 
yen kimse. 

dilötus gedo. differö 

diland/ö -öre İgçf. aşın öv- 
mek. 

dilect/us gedo. diligö s. sevi. 
len, sevgili. 

dilect/us -üs er. ayırma, seç- 
me, toplama; (ask.) zorunlu 
askere alma -um habere 
asker kaydetmek. 

dilexi gç. dıligo— 

dilig/&ns —entis s. dikkatli, 
gayretli, usanmaz, sebatlı; tu- 
tumlu, idareli; seven, bağlı 
olan; -enter z. 

diligenti/a -ae d. özen, itina, 


dil 177 


die. 


ihtimam; dikkat; tutum, ev 
idaresinde tutumluluk; gay- 
retlilik; hamaratlık; sadakat. 

dil/igö -igere -gxi -Eöctum 
gçf. özellikle çok değer ver- 
mek, kıymet biçmek, say- 
mak, itibar etmek; sevmek. 

dılöric/ö —âre gçf. yırtarak aç- 
mak. 

dılüc/eö —ere gf. açık olmak, 
aşikâr olmak. 

dilü/cescit —cescere -Xit gçf. 
şafak sökmek, tanyeri ağar- 
mak. 

dilücid/us s. açık; vazıh, belli; 
ez. 

dilücul/um —i crıs. şafak, tan. 

dilüd/ium -i & ii cns. aralık, 
fasıla. 

dil/uö —uere —ui -ütum gçf. 
suyla sürüklemek, eritmek, 
sulandırmak; açıklamak; 
(mec.) zayıflatmak, ortadan 
kaldırmak, bertaraf etmek. 

diluv/iğs -ici d, -ium-i & ii 
cns. tufan, büyük sel, taşkın. 

diluvi/ö —âre gçf. suyla kapla- 
mak, su basmak. 

dimân/ö -âre gf. etrafa yayıl- 
mak. 

dimensi/ö -önis ölçüm. 

dimeâ/tior -tiri -nsus gçf. öl- 
çüyle ya da ölçerek dağıt- 
mak, tevzi etmek; -nsus s. öl- 
çülü, ölçülmüş. 

dimeât/o -öre, -or -Gri gçf. sı- 
nırlanmnı ölçmek. 

dimicöti/ö -onis d. kavga, 
mücadele, savaşım. 


dimic/ö -öre -âvi —ötum gf. 
kavga etmek, dövüşmek, mü- 
cadele etmek, çarpışmak; ya- 
rışmak. 

dimidiâtus s. yarım, yanya 
bölünmüş. 

dimidius s. yarım; cns. yarı. 


.dimissi/6 -önis d. uzağa gön- 


"derme; azletme, hizmetine 
son verme. 

dimissus gedo. dimittö 

dim/ittö -ittere -isi —issum 
gçf. uzağa yollamak ya da 
göndermek, farklı yönlere 
göndermek; bırakmak, koyu- 
vermek; (foplantı) dağıtmak, 
bertaraf etmek; (ask.) terhis 
etmek; (mec.) terketmek, yü- 
züstü bırakmak; (evlilik) boşa- 
mak. 

dimminu/o -ere gçf. kırmak, 
parça parça etmek. 

dim/oveö —over€ —ovi 
—ötum gçf. ayırmak; dağıt. 
mak, yaymak; ayartmak. 

Dindynı/us -i er. Mysia'da bir 
dağ; Cybele'ye kutsaldı; —gne 
—nes d. Cybele. 

dinöscö bak. dignöscö 

dinumerati/ö -Oönis d. say- 
ma, sayım; para sarfetmek. 

dinumer/6 —-are gç/. saymak, 
hesaplamak; ödemek. 

diöbolaris s. iki obol değerin- 
de. 

diöeces/is -is d. mıntıka, böl- 
ge. 

dioecet/es —ae er. haznedar, 
veznedar. 
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Diogen/es -is er. ünlü kinik fi- 
lozof; Cameades'in öğretme- 
ni Stoacı filozof. 

Diome/des -is er. Troia sava- 


şına katılmış Argos'lu ünlü 


kahraman; —us s. 

Diön/€ -€s—a -aed. Venüs'ün 
annesi; Venüs; -aews s$. 

DionYs/ius —i er. Syracusae ti- 
ranı. 

Dionys/us -i er. Bakkhos; —ia 
—aorum cns. ç. Bakkhos şen- 
liği. 

diöt/a —ae d. iki kulplu şarap 
küpü, 

diplöma -tis cns. tavsiye mek- 
tubu. 

Dipyl/on -I cns. Atina'nın bir 
kapısı. 

Dirc/e —es d. Boeotia'da ünlü 
bir pınar; aeus s. Boeotia'lı. 
directus gedo. dirigö s. doğru, 

müstakim, düz, dikey, dik; 
yalın (bak. derectus). 
dirğmi gç. dirimo 

diremptus gedo. dirimö 

dirempt/us —üs er. ayrılık, ay- 
rlma. 

direpti/ö -önis d. yağma, ta- 
lan. 

dirept/or -öris er. yağmacı, 
talancı. 

direptus gedo. diripiö 

direxi gç. dirigo 

dirib/eo —ere gçf. oylan ayır- 
mak. 

diribiti/o -önis d. oyları ayır- 
ma. 

diribit/or —öris er. oyları ayı- 


ran kimse. 

dir/igo —igere -exi -ectum 
gçf. hizaya sokmak, düzenle- 
mek (bak. derigö). 

dir/imö -imere -emi -emp- 
tum gçf. bölmek, ayırmak; 
kesmek, fasıla vermek, araya 
girmek; sona erdirmek. 

dir/ipiö -ipere —ipuli 
-eptum gçf. parçalara ayır- 
mak; yağmalamak, talan et- 
mek; tahrip etmek, harap et- 
mek; (mec.) zihnini başka 
yöne çevirmek, rahatsız et- 
mek, ızdırap vermek. 

dirit/as atis d. felaket, zarar, 
ziyan, hasar; zalimlik, insaf- 
sızlık. 

dir/umpö disrumpo -um- 
pere —üpi —-uptum gç/. par- 
çalara ayırmak; parçalamak, 
kırmak, yarmak, koparmak; 
(mec.) hırstan patlamak. 

diru/ö -ere -i -tum gçf. tah- 
rip etmek; dağıtmak, saç- 
mak; -tus s. iflas etmiş kim- 
se; aere —tus kumar oynama 
sonucu mahvolmuş. 

diruptus gedo. dirumpo 

dirus s. meşum, uğursuz, kor- 
kunç; korku yaratan, ürkütü- 
cü, dehşet verici; d. ç. kötü ta- 
lih; Furia'lar, söylencesel yı- 
lan saçlı üç tanrıça; os. Ç. 
korkunç şeyler. 

dirutus gedo. diruö 

dis ditis s. zengin. 

Dis Ditis er. ölüler diyannın 
tanrısı, Pluto. 
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disc/&dö —-ödere —essi —es- 
sum gf. (yer ve kişiden) ayrılıp 
gitmek; (ilişkiyi) terketmek, bı: 
rakmak; (ask.) ordugâhı kal- 
dınp çekilmek; bir nedenle 
şavaş meydanından ayni. 
mak; (siy.) farklı bir politika- 
ya geçmek, düşüncesini de- 
ğiştirmek; ortadan kaybol- 
mak, gözden yitmek; ab 
signis— savaş hattını terket- 
mek. 

disceptati/ö -önis d. tartış- 
ma, münakaşa. | 

disceptât/or —oris er., -rix 
-ricis d. hakem. 

discept/ö —âre gçf. tartışmak, 
münakaşa etmek; (yasa) hü- 
küm vermek, karar vermek. 

disc/ernö —ernere -revi 
—etum gçi. bölmek, ayır- 
mak; ayırt etmek, tefrik et- 
mek. 

discerp/ö —ere -si -tum gç/. 
yırıp ayırmak, dağıtmak, 
ayırmak; (mec.) sövmek, yer- 
mek. 

discessi/ö -önis d. ayırma; gi- 
diş, aynlış; (senato) bölünme. 

discess/us -üs er. ayrılma; gi- 
diş, aynlış; askeri yürüyüş. 

discid/ium -i & ii cns. ayrılıp 
parçalanma; ayrılma; boşan- 
ma; uyumsuzluk, fikir ayrılı- 
ğı. 

discid/ö —ere gçf. parça parça 
kesmek, parçalara ayırmak. 

discinctus gedo. discingö «5. 
gevşek, ihmalci, kayıtsız; ah- 
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laksız, sefih. 

disci/ndö —ndere —-di -ssum 
gçf. yırtmak, kesip açmak. 

discin/go -gere -xi —ctum 
gçf. kuşağını gevşetmek ya da 
çözmek. 

disciplin/a -ae d. öğretim,. 
öğretme, eğitim; öğrenme, bi- 
lim, öğreti, sistem; talim, ter- 
biye, disiplin; adetler. 

discipul/us —i er, -a ae d. 
öğrenci, çırak, mürid. 

discissus gedo. discindö 

disclü/dö —dere -si —-sum gçf. 
tefrik etmek, ayırmak, böl- 
mek. 

disc/o -ere didici gçf. öğren- 
mek, tanımak, şahsen bil 
mek. 

discol/or -öris s. farklı renk- 
ten, renk renk, alaca; farklı. 

discondücit lâyık değildir, de- 
ğeri yoktur, değmez. 

disconven/iö -ire gf. uyuş- 
mamak, uygun düşmemek, 
tutarsız olmak. 

discordabilis s. uyuşmayan, 
uygun düşmeyen. 

discordi/a -ce d. uyumsuz- 
luk, görüş aynlığı, anlaşmaz- 
lık, ihtilaf. 

discordiösus s. fitneci, arabo- 
zucu. 

discord/ö —öre gf. uyuşma- 
mak, aynı düşüncede olma- 
mak, ihtilaf halinde olmak, 
çatışmak; farklı olmak. 

discor/s —dis s. aralarında 
uyuşmazlık bulunan, karşı, 
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muhalif, çelişkili, tutarsız. 

discrepanti/a —ae d. aynı gö- 
rüşte olmama; anlaşmazlık, 
ihtilaf. 


discrepati/o —önis d. itiraz, 


tartışma. 


discrepit/ö -âre gf. çok farklı 


olmak. 

discrep/ö -âre —ui gf. uyum- 
suz olmak; ihtilaf halinde ol. 
mak, uyuşmamak, farklı ol- 
mak; tartışmak, itiraz etmek. 

discretus gedo. discernö 

discri/bö -bere -psi -ptum 
gçf. dağıtmak, tevzi etmek, 
paylaştırmak, sınıflandır- 
mak. 

discrim/en -inis cns. ara, fo- 
sıla, bölme çizgisi; fark, tefrik, 
ayırt etme; dönüm noktası, 
hayati an, bunalım, tehlike. 

discrimin/0 -öre gçf. bölmek, 
ayırmak. 

discripti/ö -önis d. paylaştır- 
ma, dağıtma, tevzi etme. 

discript/us gedo. discribö s. 
aynlmış, tecid edilmiş; iyi 
düzenlenmiş; — z. iyi sıralan- 
mış olarak. 

discruci/ö —âre gçf. işkence 
etmek; (mec.) eziyet, cefa ver- 
mek; rahatsız etmek, zahmet 
vermek. 

discu/mbö —-mbere -—bui 
—bitum gf. (Roma usulü) ye- 
mek yemek için sofraya 
uzanmak; yatağa gitmek. 

discup/io -ere gf. çok iste- 
mek, arzulamak. 


discu/rrö -rrere -curri & rri 
-rsum gf. koşuşmak, farklı 
yönlere koşmak. 

discurs/us -üls er. şuraya bu- 
raya koşup durma. 

disc/us —i er. disk. 

discussus gedo. discutiğ 

discu/tiö -tere -ssi -ssum 
gçf. parçalara ayırmak, kırıp 
parçalamak; dağıtmak, saç- 
mak, defetmek. i 

disert/us s. akıcı, beliğ, bela- 
gatlı; apaçık, aşikâr; -g -im 
z. kesin bir biçimde; beliğ ola- 
rak. 

dis/iciö —icere -i€ci ectum 
gçf. şuraya buraya atmak, 
dağıtmak, saçmak, parçala- 
mak, parçalar halinde yırt- 
mak; bozguna uğratmak; 
yıkmak, tahrip etmek; (mec) 
alt etmek, yenmek, boşa çı- 
karmak. 

disiect/ö —âre gçf/. oraya bura- 
ya fırlatmak, savurmak, da- 
ğıtmak, saçmak. 

disiect/us gedo. disiciö 

disiect/us -üs er. saçma, da- 
ğıtma. 

disüncti/ö -önis d. ayırma; 
fark etme, benzememe; (mar- 
tık) ayak önerme; (ret.) kısa 
ve birbiriyle eşit cümlelerin 
ardışıklığı, cümlenin bölüm- 
leri arasında bağlaç kullan- 
mama. 

disiünct/us gedo. disiungö s. 
ayn, farklı, uzak, ilgisi olma- 
yan; o (konuşma) o dağınık; 
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(mantık) zıt; âus z. daha çok 
bir ikilem şeklinde. 

disi/ungö —ungere —ünxi 
-ünctum ogçf. ilişkisini boz- 
mak, arasını bozmak, ayır- 
mak; boyunduruktan kurtar- 
mak; sütten kesmek; uzaklaş- 
tırmak. 

disp/andö (dispennö) önde- 
re —insum & -essum gç!. 
yaymak. 

disp/âr aris s. eşit olmayan, 
benzemeyen. 

disparilis s. birbirine benze- 
meyen, farklı. 

dispar/ö —öre —ü&vi -âtum 
gçf. ayırmak, tefrik etmek, 
bölmek. 

dispart- bak. dispert- 

dispectus gedo. dispiciö 

disp/ellö -eilere -uli —ulsum 
gçf. farklı yönlere sürmek, da- 
ğıtmak, defetmek. 

dispend/ium —i & İl ms. mas- 
raf, fiyat, paha, zarar, ziyan; 
(mec.) zaman kaybı. 

dispennö bak. dispandö 

dispönsâti/ö —önis d. yöne- 
tim, idare, vekilharçlık. 

dispönsât/or —öris er. vekil- 
harç, haznedar. 

dispöns/ö —-öre —övi -âtum 
gf. ödemek, tediye etmek; tar- 
tarak dağıtmak, tevzi etmek; 
paylaşmak; (mec.) düzenle- 
mek, yönetmek, idareli kul- 
lanmak. , 

disperdâ/ö —ere -idi -itum 
gçf. harap etmek, yıkmak; 


boş yere harcamak, israf et- 
mek. 

disper/eö -ire -il gf. tama- 
men yok olmak, mahvol- 
mak, telef olmak, perişan ol- 
mak. 

disper/gö gere si —sum gç!. 
dağıtmak, yaymak, saçmak. - 

dispers/us gedo. disperö -Ez. 
orada burada. 

dispert/iö —ire -ivi -itum, 
-lor -iri gçf. paylaştırmak, 
dağıtmak. 

dispertiti/ö -önis d. bölme, 
bölüm. 

dispessus gedo. dispandö 

disp/iciö -icere -exi -ectum 
gçf. açıkça görmek, baştan 
başa görmek, ayırt etmek, 
fark etmek; (mec.) üzerinde 
düşünmek. 

displic/eö -öre gf. (eh. ile) da- 
rıltmak, canını sıkmak; sibi— 
kötü bir ruh halinde olmak, 
kendinden memnun olme- 
mak. 

displö/dö -dere -sum 9ç/. gü- 
rültüyle patlamak. 

disp/önö -önere -osui —osi- 
turn gçf. şuraya buraya koy- 
mak, ya da yerleştirmek; sıra- 
ya koymak; tevzi etmek; yer- 
leştirmek; düzenlemek, tertip 
etmek; (ask.) tertibat almak; 
konuşlandırmak; nizama 
sokmak; tahsis etmek. 

dispositi/ö -önis d. düzenle- 
me, tanzim; usule göre ya da 
mutad tertip. 
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dispositür/a —ae d. düzenle- 
me, tanzim, usule göre ya da 
mutad tertip. 

disposit/us gedo. dispönö s. 


düzgün, intizamlı; — 2. yön- 


temli olarak. 

disposit/us -üs er. düzenleme, 
tanzim etme, tertip etme. 

dispud/et —re —uit fi/şz. çok 
utanç verir. 

dispulsus gedo. dispellö 

disputâti/ö -onis d. tartışma, 
münakaşa. 

disputât/or -öris er. tartış- 
macı. 

disput/ö -öre —üvi —atum 
gçf. düşünmek, düşünüp ta- 
şınmak, açıklamak; incele- 
mek, tartışmak. 

disguir/o —ere gçf. soruştur- 
mak, dikkatle soru sormak, 
incelemek. 

disguisiti/ö —önis d. sorgu, 
soruşturma. 

disrumpo bak. dirumpo 

dissaep/iö —ire -si -tum ogçf. 
bir sınırla ayırmak ya da çe- 
virmek, ayırmak, bölmek. 

dissaept/um -i cns. bölme, 
ayırma, taksim. 

dissâvi/or -öri ogçf. tutkuyla 
öpmek. 

dissedi gç. dissidö 

dissömin/ö —-âre gç/ tohum 
ekmek, tohum saçmak; saç- 
mak, yaymak, neşretmek. 

dissönsi/ö -onis d. uyuşmaz- 
lık, çatışma. 

dissöns/us —üs er, anlaşmaz- 


lık, uyuşmazlık, çekişme. 

dissentöneus «s. ters, karşı, 
aksi. 

diss/entiö —entire —-önsi 
—ensum gf. uyuşmamak, 
aynı fikirde olmamak, farklı 
olmak; benzer olmamak; ya- 
lanlamak, tekzip etmek; bo- 
zuşmak ya da kavga etmek. 

dissep- bak. dissaep— 

diss/erö -erere —evi -itum 
gçf. tohum ekmek, aralıklarla 
dikim yapmak. 

diss/erö —ere —ul tum gçf. sı- 
rayla yerleştirmek, düzenle- 
mek; incelemek, görüşmek, 
müzakere etmek. 

disserp/ö —ere gf. fark edilmez 
bir biçimde yaymak ya da 
sermek. 

dissert/ö —öre gçf. görüşmek, 
müzakere etmek, tartışmak. 

diss/ideö dere idi —essum 
gf. uzak olmak; uyuşmamak, 
aynı düşüncede olmamak, 
bozuşmak ya da çatışmak; 
farklı olmak, benzer olma- 
mak; düzgün olmayan. 

dissignâti/ö -önis d. düzenle- 
me, tanzim. 

dissignât/or -öris er. törenle- 
rin lideri; bir işi üstlenen kim- 
se, 

dissign/ö —âre gçf. düzenle- 
mek, tanzim etmek, tertip et- 
mek (bak. designö). 

dissil/iö —ire -ui 9/. birdenbi- 
re kopup aynlmak, bir yana 
sıçramak, atılmak, parçalar 
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halinde fırlamak, parçalan- 
mak; (mec.) kınlmak, çözül- 
mek. 

dissimil/is s. benzersiz, farklı; 
-iter z. farklı olarak, benzer- 
siz bir biçimde. | 

dissimilitüd/ö -inis d. ben- 
zememe, farklılık. 

dissimulanter z. gizlice. 

dissimulanti/a —ae d. yalan- 
cıktan yapmak; gibi görün- 
me; başka biçimde görünme. 

dissimulötiö -önis d. gizle- 
me, yalanaktan yapma, gibi 
görünme; kılık değiştirme; 
Sokrates tarzında ironi. 

dissimulat/or -öris er. gizle- 
yen kimse, örtbas eden kim- 
se, gibi görünen kimse. 

dissimul/ö -öre -âvi -ötum 
gçf. gizlemek, saklamak, ört- 
bas etmek; önem vermemek, 
bilmezlikten gelmek, gibi gö- 
rünmek, iki yüzlülük yap- 
mak. 

dissipabilis s. yayılır, intişa 
eder. 

dissipâti/ö -önis d. dağıtma, 
saçma, yayma. 

dissip/6 dissupö -öre -övi 
—âtum gç/. dağıtmak, saç- 
mak, yaymak; sermek, neş- 
retmek; tahrip etmek, yerle 
bir etmek; (ask.) bozguna uğ- 
ratmak. 

dissitus gedo. disserö 

dissociâbilis s. ayrı, uyumsuz, 
birleştirilemeyen, telif edil- 
mez, birbirine uymaz. 


dissociğti/ö -önis d. ayırma, 
ayrılma, aynılık. 

dissoci/ö -öâre —âvi -âtum 
gçf. ayırmak, aralarını boz- 
mak, aralarını ayırmak, ya- 
bancılaştırmak. 

dissolübilis s. çözülür, ayrışa- 
bilir. 

dissoluti/ö -önis d. çözülme, 
eritme, parçalama; yıkma, 
tahrip; inhilal; (Yasa) çürüt- 
me, tekzip; (kişi) zayıflık, gev- 
şeklik, kadınsılık, ahlâksızlık. 

dissolüt/us gedo. dissoluö s. 
gevşek, sıkı olmayan; kayıt- 
sız, ihmali; hafif meşrep, 
uçan; -um —i cns. cümlenin 
bölümleri arasında bağlaç 
kullanmama; —8 z. gevşek bir 
biçimde, dikkatsizlikle, baş- 
tan savmo. 

dissol/vö -vere -vi -ütum 
gçf. çözmek, serbest bırak- 
mak; ayırmak; tahrip etmek, 
ortadan kaldırmak, bozmak, 
ilga etmek; çürütmek, yalan- 
lamak; ödemek, borcunu 
ödemek; özgür bırakmak, sa- 
lıvermek. 

dissonus s. ahenksiz, ahenksiz 
ses çıkaran; uyumsuz, uyuş- 
mayan, farklı. 

dissor/s -tis 5s. paylaşılma- 
yan, paylaşılmamış, bölün- 
memiş; değişik yazgılarla il- 
gili. 

dissuâ/deöo —döre -si -sum 
gçf. vazgeçirmek, caydırmak; 
aleyhine konuşmak. 
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dissuâsi/ö -Onis d. vazgeçir- 
me, caydırma, aleyhine ko- 
nuşma. 

dissuâs/or —öris er. muhalif 
kimse, 

dissult/ö -öre gf. bir yana fir- 
lamak, sıçramak, atılmak. 

dissu/ö -ere gçf. çözmek, aç- 
mak, sökmek. 

dissupö bak. dissipö 

distaed/et -gre fiil şz. nefret 
verir. 

distanti/a -ae d. başkalık, ay- 
rıksılık, çeşitlilik. 

disten/dö (-nö). —dere -di 
-—tum gç/. uzatmak, germek, 
yaymak, genişletmek; (mec.) 
şişirmek, kabartmak. 

distentus gedo. distendö s5. 
şişkin, dolgun; gedo. disti- 
neo s, meşgul. 

distermin/ö —âre gçf böl- 
mek, sınırlamak. 

distich/on —i cns. beyit. 

distincti/ö —önis d. ayırma, 
ayırt etme, fark; (dilb.) nokta- 
lama; (ret.) sözcükler arasın- 
daki farklılık. 

distinct/us gedo. distinguö s. 
ayn, aynlmış, farklı, başka; 
süslenmiş, Ooo güzelleştirilmiş, 
tezyin edilmiş; berrak, açık; 
— z. açık bir biçimde, belir- 
gin olarak. 

distinct/us —üs er. fark, ayrı- 
lık. 

distineö nere —inuli 
-entum gçf. ayn tutmak, 
ayırmak, bölmek; ilgiyi baş- 


ka yöne çekmek; alıkoymak, 
meşgul etmek; önlemek. 

distin/guö -gucre -xi —ctum 
gçf. bölmek; ayırt etmek, tef- 
rik etmek, ayırmak; noktala- 
mak; süslemek, tezyin etmek. 

dist/ö —are gf. ayn olmak, 
uzak olmak; farklı olmak. 

distor/gueö —gutre -si -tum 
gçf. bükmek, burmak, çarpıt- 
mak. i 

distorti/ö —önis d. burulma, 
bükülme, çarpıtma. 

distortus gedo. distorgucö s. 
çarpıtılmış; cüce gibi; biçimi 
bozulmuş. 

distracti/ö -önis d. bölünme, 
ayrılma; ihtilaf, uyuşmazlık, 
çelişki. 

distractus gedo. distrahö s. 
ayn, ayrılmış. 

distra/hö —here -xi —<ctum 
gçf. yrtıp ayırmak, ayırmak, 
parçalara ayınmak; parça 
parça satmak, perakende sat- 
mak; (akıl) zihni ya da ilgiyi 
başka yöne çekmek, zihnini 
karıştırmak; contröversiâs-— 
bir uyuşmazlığı sona erdir 
mek; vöces- aralık bırak- 
mak, fasıla vermek. 

distrib/uö —uere —uji -ütum 
gçf. dağıtmak, tevzi etmek, 
bölmek; —üte z. yöntemli bir 
biçimde. 

distribüti/ö -önis d. dağıtım, 
tevzi, dağıtma, bölme, tak- 
sim. 

districtus gedo. distringö s5. 
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meşgul; işgal edilmiş, zihni 
karışık; aklı bulanık; keskin, 
şiddetli. i 

distri/ngo -ngere -nxi 
—ctum gçf. bir yana çekmek; 
ilgisini başka yöne çekmek; 
(ask.) -e karşı düşmanı farklı 
mıntıkalarda meşgul etmek. 

distrunc/ö —â gçf. ikiye böl- 
mek. 

distuli gç. differö 

disturb/ö —âre —ivi -âtum 
gçf. karışıklığa sürüklemek; 
yıkmak, tahrip etmek; boşa 
çıkarmak, düş kırıklığına uğ- 
ratmak; mahvetmek. 

ditesc/ö -ere gf. zenginleş- 
mek. 

dithyrambicus s. kaside tar- 
zında yazılmış şiir. 

dithyramb/us —i er. içki üzeri- 
ne vahşi ve düzensiz bir üs- 
lupla yazılmış şiir. 

diti/ae -örum d. ç. zenginlik, 
servet, varlık, * 

ditiö bak. diciö 

dit/6 —âre gçf. zenginleştir- 
"mek. 

diü (k. diütlus üd. diütis- 
sime) z. uzun bir süre; uzun 
müddet, uzun bir süre önce; 

"gündüzün. 

diurn/us s. günlük, günübir- 
lik; gündüzün, gündüze Git, 
güncel; -um —i cs. günlük; 
acta -a Roma'daki gündelik 
gazete ya da resmi haber bül- 
teni. 

dius s. ilahi, göksel, soylu. 


diütin/us s. uzun, sürekli 
olan; -8 z. çok, pek, süresince. 

diütius issime bak. diü 

diüturnit/âs —atis d. uzun 
süre, uzun zaman. 

diüturnus s. uzun, sürekli. 

div/a -ae d. tanrıça. 

divaric/ö -öre gçf. yaymak, 
dağıtmak. 

div/ellö —ellere elli -ulsum 
gçf. parçalamak, parçalara 
ayırmak; ayırmak; ortadan 
kaldırmak, tahrip etmek; 
(duygu) uzaklaştırmak. 

divend/ö —ere -itum gçf. por- 
ça parça satmak. 

diverber/ö —âre ogçf. bölmek, 
taksim etmek. 

diverb/ium -i & ili cns, (kome- 
di) diyalogda bölüm. 

diversit/öâs -âtis d. çelişki, ih- 
tilaf, uyuşmazlık, fark. 

divers/us, divorsus gedo. 
divertö s. farklı yönlerde, 
ayn; farklı, değişik; uzak; zıt, 
çatışan; hasım; er. ç. bireyler; 
— z. farklı yönlerde, farklı 
olarak. 

diver/tö -tere -ti -sum of. 
yön değiştirmek, uzaklaş- 
mak; farklı olmak, aykın ol- 
mak. 

div/es -itis s. zengin. 

divex/ö —âre gçf. talan etmek, 
yağmalamak. 

dividi/a —ae d. endişe, merak, 
tasa, kaygı. 

div/idö -idere -isi -isum gç!f. 
bölmek; kınp açmak; dağıt- 
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mak, paylaştırmak; ayırmak, 
ayn tutmak; ayırt etmek; 
(mücevher) süslemek; senten- 
tiamr- bir önergenin bölüm- 
lerine birbirinden bağımsız 
olarak oy vermek. 

dividuus s. bölünebilir; bölün- 
müş. 

divinâti/ö -önis d. geleceği 
kestirme, kehanet; en uygun 
savanın seçimi için başvuru- 
lan kehanet. 

divinit/s —Gtis d. tanrısal 
yapı, tannlık; tannsallık; ke- 
hanet, bilidilik; tanrısal özel- 
lik. 

divinitus 2. tanndan, tanrısal 
etkiyle; mükemmelen. 

divin/ö —ire -âvi -ötum gç/. 
önceden görmek, kehanette 
bulunmak. 

divin/us s. tannsal, ilahi, tan- 
rlara ya da kehanete ait, in- 
sanüstü, fevkalbeşer, mü- 
kemmel; er. bilici, kâhin; cns. 
kurban; yemin, ahit; rös -a 
dinsel tören, kurban; - 
hümâönague yerdeki ve gök- 
teki herşey; — 2. tannsal et- 
kiyle; kehanetle; hayranlık 
uyandıracak şekilde. 

divisi gç. dividö 

divisi/ö -önis d. bölüm, böl- 
me; dağıtım, tevzi. 

divis/or —öris er. dağıtıa, da- 
ğıtımcı. 

divis/us gedo. dividö s. ayrı, 
münferit. 

divis/us —üs er. bölüm. 


diviti/ae -örum d. ç. servet, 
varlık; (mec.) zenginlik. 

divor— bok. diver— 

divort/ium—iS il cns. ayırım; 
isteyerek boşanma; iki ırmak 
havzası arasındaki set. 

divulg/ö —öre —övi —âtum 
gçf. yayımlamak, ilan etmek; 
—Atus s. yaygın. 

divulsus gedo. divellö 

div/um -i cns. gökyüzü; sub 
— açık havada. 

divus s. ilahi, göksel, semovi; 
tannlaştırılmış; er. tanrı. 

dixi gç. dicö 

dö dare dedi datım gç/. ver- 
mek; izin vermek, bağışla- 
mak, ihsan etimek; hasıl et- 
mek, neden olmak, yapmak; 
vazgeçmek, vakfetmek; an: 
latmak, söylemek; atfetmek, 
hamletmek, isnat etmek; fa- 
bulam— oyun sahneye koy- 
mak; in fugam kaçmaya 
zorlamak; litterâs- mektup 
yollamak; manüs- teslim et- 
mek ya da olmak; nömen- 
kaydetmek; operam- dikka- 
tini vermek, önem vermek; 
poenâs— cezayı ödemek; 
völa- yelken açıp kalkmak; 
verba-— aldatmak, dolandır- 
mak. 

doc/eö -Sre —ul -tum gç/. öğ- 
retmek; bilgi vermek, anlat- 
mak; fabulamr- oyun sahne- 
ye koymak. 


“dochm/ius 4 & iler, şiirde bir 


vezin şekli (v—-—v-—). 


doc 
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docilis s. kolay eğitilir, söz din- 
ler, uysal. 

docilit/âs -ötis d. öğrenmeye 
uygun olma. 

doct/or —öris er. öğretmen, 
belletmen. 

doctrin/a —e öğretme, talim, 
eğitim, bilgi; bilim. 

doct/us gedo. doceö- s. bilgili, 
hünerli; marifetli, usta, zeki; 
— 2. hünerli biçimde, zekice. 

document/um -—i cns. ders, ör- 
nek, kanıt, delil. 

Doödön/a —ae d. Epiros'da Jup- 
piter'in kehanet merkezi ol- 
makla ünlü bir kent; -aews, 
-is dis s. 

dödr/öns -antiş er. dörtte üç. 

dogma —tis cns. felsefi doktrin, 
prensip, dogma, nas. 

dolâbr/a —ce d. iki ucu sivri 
kazma. 

dol/öns -entis ş.zam. or. do- 
leo s. aaklı, acısı çok, kederli; 
-enter 2. hazin bir biçimde, 
kederli olarak. 

dol/eö —re —ui —âtum gf. acılı 
olmak, acı çekmek, muzdarip 
olmak; ağlamak, yas tutmak, 
üzülmek; gçf. acı vermek, ıstı- 
rap vermek, ağrı vermek. 

döliâris s. fıçı gibi. 

döliolum -i cns. küçük fıçı. 

döl/ium — & ii cns. geniş şa- 
rap fhçısı. 

dol/ö —öre —öâvi —âötum ogç/. 
balta vs. ile kesmek ya da 
yontmak. 

dol/ö -önis er. kargı, kısa miz- 


rak; iğne, zehirli iğne; pruva 
gabya yelkeni. 

Dolop/es -um enç. Ihese- 
İlia'da bir halk; -ia -iae d. ül- 
keleri 

dol/or -oris er. acı, ıstırap; şid- 
detli ağrı, sızı; keder, dert, sı- 
kıntı; öfke, gazap, kızma, gü- 
cenme, darılma; (ret.) merha- 
met ve duygudaşlık gibi his 
uyandırma gücü ve yeteneği; 
Pathos. 

dolös/us 5s. hilekâr, aldatıcı, 
yalana; kumaz; - z. 

dol/us —i er. hile, yalan, desise, 
kumazlık; -malus bilerek 
yapılan aldatmaca. 

domabiliş s. alıştırılır, ehlileş- 
tirilir. 

domesticus s$. eve Git, ER ev 
halkına oit; kişisel, özel; biri- 
nin ülkesine ait; er. ç ev hal- 
kı; bellumr- iç savaş. 

domi z. evde. 

domicil/ium -41 & ii cns. ev, 
mesken. 

domin/a —e d. hanım, ev sa- 
hibesi; eş, kanı, sevgili; (mec.) 
hanımefendi. 

domin/âns -antis şzm. or do- 
minor s, (sözcükler) kelimesi 
kelimesine; er. müstebit, ti- 
ran. 

dominati/ö —önis d. hakimi- 
yet, yönetim, istibdat, tiran- 
lık. 

dominât/or —öris er. efendi, 
hükümdar; -rix —ricis d. 
kraliçe, kadın yönetici. 


dom 


dominat/us -üs er. idare, ege- 
menlik. 

domin/ium i & il cns. mut- 
lak hakimiyet, güç; ziyafet, 
şöleni. 


domin/or -öri —atus gf. yö- 


netmek, hüküm sürmek, 
efendi olmak. 

domin/us -i er. efendi, sahip, 
hükümdar; mülk sahibi; ev 
sahibi; müstebit. 

Domit/ius -i er. Roma pleb 
adı; -iânus s. er. bir Roma 
imparatoru. 

domit/ö —are gçf. ehlileştir. 
mek, uysallaştırmak, büyük 
baş hayvanlar itaat altına 
almak. 

domit/or -öris er. -rix -ricis 
d. fatih, hayvan terbiyecisi. 

domitus gedo. domö 

domit/us —-üs er. terbiye etme, 
evcilleştirme. 

dom/ö —âre —uli -itum ogçf/. 
terbiye etmek, eğitmek, evcil- 
leştirmek, alıştırmak; fethet- 
mek, ele geçirmek. 

dom/us -üsş&üd.ev (öz. kent- 
te); yurt, asıl memleket, aile; 
(fel.) fırka, mezhep; -i evde; 
barış içinde; -um eve doğru; 
—-o evden. 

dönaâbilis s. bir armağana la- 
yık. 

dönâr/ium —i & Ji cns. sunu; 
sunak; tapınak. 

donaâti/ö -önis d. sunma, he- 
diye etme, sunuş. 

dönaâtiy/um -icns. bahşiş, bü- 
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yük armağan, ihsan, teberru. 

dönec (dönicum, dönigue) 
bağ. değin, kadar; — iken, sü- 
resince. 

dön/ö —âre -âvi -âtum gçf. 
sunmak, takdim etmek, ar- 
mağan vermek, ihsan etmek; 
bağışlamak, göz yummak, 


kusura bakmamak; (mec) 
kurban etmek. 

dön/um -i cms. armağan, he- 
diye; sunu. 


dorca/s -dis d. ceylan, gazal. 

Dor/€es -um er. ç. Dor'lar 
—icus s. Dor. 

Döri/s -dis d. su perisi; deniz. 

dorm/iö -ire —ivi -itum yf. 
uyumak, uykuda olmak. 

dormitât/or -öris er. düş gö- 
ren (kimse). 

dormit/ö —öre g9f. uykulu ol. 
mak, (uyuklarken) başı öne 
düşmek. 

dors/um -i cns. sırt, arka; dağ 
sırtı. 

dos dötis d. çeyiz; (mec.) hedi- 
ye; yetenek. 


| dötâlis s. çeyizle ilgili, çeyiz ka- 


bilinden. 

döt/ö -öre gçf. bahşetmek, ih- 
san etmek; —âtus s. zengin 
bir şekilde bahşedilmiş ya da 
ihsan edilmiş. 

drachm/a (drachuma) —ae 
d. Yunan gümüş sikkesi. 

drac/ö -onis er. yılan, ejder- 
ha; (gb.) bir takımyıldız. 

draconigen/a —ae s. ejderha. 
nın dişlerinden sıçramış, doğ 


dra 


muş. 
drâpet/a —ae er, kaçak köle. 
Drepan/um —i —ae -örum 
cns. Sicilya'nın batısında bir 
kent. 
droma/s -dis er. tek hörgüçlü 
deve. 


drom/os -i er. Sparta'da yanş . 


pisti. 

Druide/s -um —ae —öârum 
Druid'ler, Gallia'da dinsel gö- 
revliler. 

Drüs/us - er. Romoa'lı soyadı, 
öz. Augustus çağında Alman- 


ya'daki OÜnlü komutan; 
—-ianus 5. 

Dryades -um d.ç. orman peri- 
leri. 

Dryopes -um er. ç. Eviros'lu 
bir halk. 


dubitöbilis s. kuşkulu. 

dubitanter z. kuşkulu bir bi- 
çimde, tereddütle, ikirciklene- 
rek. 

dubitâti/ö -önis d. duraksa- 
ma, tereddüt, belirsiz, kuşku, 
kuşkulanma; kararsızlık. 

dubit/ö -âre —avi -ötum gçf. 
& gf. tereddüt etmek, durak- 
samak, kuşkulu olmak, me- 
rak etmek; şüphelenmek. 

dubi/us s. duraksayan, tered- 
düt eden, belirsiz, kuşkulu; 
kararsız, güvenilmez, istikror- 
sız; cns. kuşku, şüphe; -£ 2. 
kuşkulu bir biçimde; in -um 
vocüâre söz konusu etmek; in 
-um venire söz konusu ol. 
mak; sine -ü, haud —£ kuş- 
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kusuz olarak. 

ducen/i -orum s. ikiyüzer. 

ducent&sim/a —ae d. yüzde 
bir buçuk. 

ducent/i -orum sy. iki yüz; 
—ies, ens z. iki yüz kez. 

dü/cö -cere -xi ductum gçf. 
sevk etmek, kılavuzluk et-? 
mek, götürmek; yol göster- 
mek, rehberlik etmek, getir- 
mek, götürmek; çekmek, çe- 
kip götürmek; saymak, telak- 
ki etmek, gözönünde 
bulundurmak, mütalaa et- 
mek; (ask.) sevketmek, yürüt- 
mek, komuta etmek; (soluk) 
solumak; (tören) yönetmek; 
(değişik görünüm) kazanmak; 
(dans) etmek; (içki) büyük yu- 
dumlarla içmek; (rnaden) şe- 
kil vermek, dövmek; (akıl) çel- 
mek, cezbetmek, kandırmak; 
(kürek) çekmek; (köken) çıkar- 
mak, türetmek, izlemek, zu- 
hur etmek; (zaman) uzatmak, 
temdit etmek, tehir etmek, ge- 
ciktirmek, ertelemek; (inek 
memesi) süt sağmak; (yün) 
eğirmek; (eser) kurmak, tertip 
ve terkip etmek, düzenlemek, 
yapmak; (iş) hesap etmek; 
ilila— kanatları kırılmak; in 
numerö hostiur— düşman 
saymak; 6s- alay ederek yü- 
zünü gözünü tuhaf şekillere 
sokmak; parvi- az değer ver- 
inek; rationem-— hürmet et- 
mek; uxöremi- evlenmek. 

ductim z. 


duc 


ductit/ö —âre gçf. yol göster- 
mek, aldatmak; evlenmek. 

duct/ö -öre gçf. yol göster- 
mek, götürmek, sevk etmek, 


önüne katıp götürmek; eve . 


götürmek, eşlik etmek; dolan- 
dırmak. 

duct/or -öris er. önder, komu- 
tan; rehber, kılavuz. 

ductus gedo. dücö 

duct/us -üs er. götürme, reh- 
berlik etme; iletici, nakledicdi 
şey; (ask.) sevkiyat; yönetim, 
komutan, komutanlık; ifade, 
yüz hatları; biçim. 

düdum 2. biraz önce, hemen 
şimdi; bir süredir; haud- ya- 
kın zamanda; İam -adsum 
uzun süredir ya da çoktandır, 
çoktan beri, buradayım. 

duellum bak. bellum 

Duill/ius —-i er. Kartaco'lılan 
deniz savaşında yenen Roma 
konsülü. 

duim ş. zam. şk. dö 

dulced/ö -inis d. tatlılık; hoş- 
luk, çekicilik, albeni, cazibe. 

dulcesc/ö —ere gf. tatlılaş- 
mak, hoşlaşmak. 

dulciculus 5s. oldukça tatlı. 

dulcifer —i s5. tath. 

dulc/is s. tatlı; hoş, sevimli; 
nazik, sevgili, aziz; —& —iter 2. 

dulcitüd/6 -inis d. tatlılık. 

dülice z. bir köle gibi. 

dum bağ. iken, süresince; şu 
koşulla, eğer, keşke; değin, 
kadar, dek; (olm. ile ama, an- 
cak, lakin, gerçi. 
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dümetum —i cns. sık çalılık, di- 
kenli çalılar. 

dummodo bağ. şu koşulla, 
eğer. 

dümösus s. dikenli. 

dumtaxat z. en azından; yal- 
nızca, ancak. 

düm/us -i er. dikenli çalı. 

duo, duae duo sy. iki sayısı. 

duodeci/&ns -gs z. on iki kez. 

duodecim sy. oniki sayısı. 

duodecimus s. onikinci. 

duodön/i -orum s. onikişer, 
bir düzine. 

duodeöguadrâgesimus s. otuz 
sekizinci. 

duodöguadragintâ sy. otuz 
sekiz. 

duodöguögesimus s. kırk se- 
kiz. 

duodötrici€ns z. yirmi sekiz 
Kez. 

duodötrigintâ sy. yirmi sekiz. 

dudeviceni s. onsekizer. 

duodeviginti sy. on sekiz. 

duoetvicesimus s. yirmi iki; 
—âni -ânörum er. ç. 22. lej- 
yonun askerleri. 

duoviri duwumviri -—orum er. 
ç. iki kişilik kurul; koloniye 
ait yüksek memurlar; —-nâ- 
völös denizcilik kurulu (teç- 
hizat ve tamirat için); 
-sacrörum Sibylla kitapları- 
nın koruyuculan. 

dupl/ex -icis s. iki kat, çift, iki 
misli; ikisi birden; (kişi) ya- 
lana, güvenilmez; -iciter zZ. 
çift çift. 


dup 


duplicâr/ius -i & iler, iki katı 
para alan asker. 

duplic/ö —öre —ivi -âtum 
gçf. iki katı yapmak, artır. 
mak; bükmek, eğmek. 

duplus s. iki kat, iki misli, iki 
kere; cns. iki kat, çift, iki misli; 
d. fiyatın iki katı. 

dupond/ius —i & ii er. iki as 
değerinde sikke. 

dürabilis s. süren, devam 
eden. 

düram/en -inis cns. katılık. 

dürateus s. ağaçtan. 

dür/öscö -£scere -ui gf. katı- 
laşmak. 

dürit/âs -âtis d. kabalık. 

düriti/a —ae, -€s -em d. katı- 
lık; dayanıklılık; sertlik; duy- 
gu eksikliği. 

dür/ö -öre -övl -ötum gf 
katılaştırmak, pekiştirmek ya 
da sertleştirmek; dayanıklı 
kılmak, dayanmaya alıştır. 
mak; (akıl) körletmek; gf. katı- 
laşmak, pekişmek; sabırlı ol- 
mak, dayanmak, tahammül 
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etmek, sürmek; (akıl) duygu- 
suzlaşmak. 

düruli gç. dürescö 

dür/us s. katı; kaba, sert; daya- 
nıklı, mukavim; kaba saba, 
eğitimsiz; (karakter) duygu- 
suz, sert, edepsiz, küstah, dm- 
ri, hasis; (kş.) amansız, ac- 
masız; -E, -itez z. dimdik ola- 
rak; dayanıklı olarak; kaba 
birbiçimde, sertçe, huysuzca. 

duumviri bak. duoviri 

dux ducis er. önder, kılavuz; 
baş; (ask.) komutan, general. 

düxi gç. dücö 

Dym/âs —antis er. Hecubo'ın 
babası; —antis -antidis d. 
Hecuba. 

dynam/is -is d. bolluk, meb- 
zuliyet. 

dynast/€s -ae er, hükümdar, 
prens. 

Dyrrhachium (Dyrra- 
chium) -i cns. Adriyotik de- 
nizinde bir liman; günz. Dur. 
razo; -nus s. 


E 


&edt. bak. ex 
e'ad.is; -dem d. dem -psed. 
kendisi. 


eğ z. orada, o şekilde; -dem ay- | 


nı şekilde; aynı zamanda. 
ebenus bak. hebenus 

&bib/ö —ere —-i gçf. içip bitir. 
mek; boş yere harcamak, İs- 
raf etmek; içine çekmek, mas- 
setmek, emmek. 

€bland/ior -iri gç/. dil dök- 
mek, yaltaklanarak kandır. 
mak, yüzüne gülerek istediği- 
ni elde etmek, dalkavuklukla 
elde etmek; —itus dalkavuk- 
lukla elde edilmiş. 

&briet/ös —âtis d. sarhoşluk, 
esriklik. 

&briolus s. sarhoş, çakırkeyif. 

öbriösit/âs -âtis d. içkiye düş- 
künlük, ayyaşlık. 

&briosus s. ayyaş; içkici olm; 
(meyva) sulu. 

€brius s, sarhoş; dolu, doygun 
(sıvıyla: öz. içki); (mec.) mest 
olmuş. 

&bull/iö —ire gf. kaynamak, fı. 
kırdamak; gçf. övmek, büyük 
konuşmak; -animum son 
nefesini vermek. 

ebul/us -Ter -um -i cns. ya- 
ban mürveri. 

ebur —is cns. fildişi; fildişi işi. 

eburatus s. fildişi kakılmış, fil- 
dişiyle tezyin edilmiş, süslen- 


miş. 

eburneolus 5. fildişinden. 

eburnecus eburnus 5. fildişin- 
den; fildişi beyazı. 

€castor ünl. Ey Castor! 

ecc/e z. bak! işte! al sana! -a 
—-am -illam -istam işte o! 
(kadın); -um, -âillum işte o! 
(erkek); -5s —âs işte onlar! 

eccere ünl. bak! işte orada! 

eccheuma -tis cns, dışanya 
akıtma. 

ecclösi/a —ae d. eski Yunanis- 
tan'da halk meclisi; (dn.) ce- 
maot, kilise. 

—eccum bak. ecce 

ecdicus -i er. kamy avukatı, 
kamu hukuk danışmanı. 

ecf — bak. eff— 

echidn/a —ae d. engerek yıla- 
nı; öz. Furia'ların engerek yı- 
lanlarından saçlan; (özel ad 
olarak) Lerna Hydra'sı. 

echin/us -i er. deniz kestanesi; 
kirpi; çalkalama kabı. 

Echiön -önis er. Thebai'lı kah- 
raman; —onius $. Tebal'lı; 
—onides er. Pentheus. 

Ech/ö -us d. orman perisi; 
yankı. 

ecloga —ae d. seçme; eglog; 
derleme; kısa şiir; çoban ko- 
nuşmalarından oluşmuş ço- 
ban kasidesi; Vergilius'un Bu- 
colica adlı yapıtına verilen 
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başka bir ad (Eclogae). 
ecguandö z. (heyecanlı bir s0- 
ruşturmada kullanılır) herhan - 
gi bir zaman. 
ecguij —ae —od s. (heyecanlı bir 


soruşturmada kullanılır) her- 


hangi biri, herhangi bir şey. 


ecguis -id za. (se.) herhangi 


© bir kimse, herhangi bir şey; 
—id -i z. acaba; -ö z. herhan- 
gi bir yerde. 

eculews —i er. tay. 

edöcitâs —atiş d. oburluk. 

ed/âx —âcis s. obur; (mec.) yu- 
tan, yiyip bitiren, öz. (ateş 
için); kemiren, öz. (endişe, ta- 
sa için). 

€dentulus 5. dişsiz; yaşlı. 

&di gç. edö 

&d/icö -icere -İxi -ictum gçf. 
bildirmek, beyan etmek; ço- 
ğaltıp yaymak, tebliğ yayın- 
lamak, tanıtmak; ilan etmek, 
duyurmak; resmen emret- 
mek; irade etmek, mukadder 
kılmak; ihtar etmek. 

€dicti/ö -önis d. emir, buy- 
ruk, tebliğ. 

&dict/ö —are gç/. yüksek sesle 
ya da açıkça söylemek; ilan 
etmek, bildirmek, beyan et- 
mek. 

&dict/um -i cns. ilan, bildiri, 
beyan, tebliğ; yüksek bir dev- 
let memurunun ya da başko- 
mutanın halka durumu açık- 
layan beyanatı; praetor'un 
resmi duyurusu. 


€didi gç. edö 
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&disc/ö -ere -Zdidici gçf/. iyi 
öğrenmek, ezberlemek. 

€disser/ö ere -ul -tum gç/. 
ayrıntılarıyla açıklamak, ke- 
limesi kelimesine çözümle- 
mek, zikretmek, anlatmak. 

&dissert/0 —-âre gçf. tam ola- 
rak açıklamak, çözümlemek, 
zikretmek, anlatmak. 

€diticius s. davacı tarafından 
seçilmiş; ilan edilmiş, bildiril. 
miş, zikredilmiş. 

€diti/ö -önis d. yayın (vapıt), 
yayınlama; beyan, demeç, 
takrir; (yasa) bir davanın ta- 
yini. 

€ditus gedo. &dö s. (yer) yük- 
sek, yüce, ulu; cns. yükseklik. 

e/dö edere & &sse ödi esum 
gçf. yemek; (mec.) israf etmek; 
(cansız şeyler) yakıp kül et. 
mek, yok etmek; içini kemir- 
mek, yiyip bitirmek. 

€d/ö —ere -idi -itum gçf. dışa- 
n vermek, çıkarmak, öz. (ruh, . 
soluk, yaşam) tüketmek; bo- 
şaltmak; dünyaya getirmek, 
doğurmak, üretmek; (konuş- 
ma) bildirmek, beyan etmek, 
nakletmek, hikâye etmek; 
(eylem) ifa etmek, yol açmak; 
(kitap) yayımlamak; (siy.) res- 
men ilan etmek; lüdös— gös- 
teri düzenlemek; tribüs— jüri 
üyelerini tayin etmek. - 

€doc/eö —ere -uli -ctum gçf. 
açıkça bilgi vermek, aynntı- 
lanyla öğretmek; (şev) göster- 
mek, kanıtlamak. 


edo 


edom/ö -üre -ui -itum gç/. 
fethetmek, galip gelmek, alt 
etmek, üstesinden gelmek. 

Edoönus s. Thracia'lı. 

€dorm/iö -ire gf. iyi uyku 
uyumak; gçf. uyuyarak geçir: 
mek, uyuyarak gidermek. 

2dormisc/ö -ere gçf. uyuya- 
rak geçirmek, uyuyarak gi- 
dermek. 

&ducati/ö —-önis d. yetiştirme, 
alıştırma ya da talim ettirme, 
terbiye etme, eğitim. 

€ducat/or -öris er. eğiten, ye- 
tiştiren kimse; üvey baba; 
özel öğretmen. 

&ducütr/ix —icis d. yetiştiren 
ya da büyüten kadın, sütni- 
ne, dadı. 

educ/ö -âre —âvi —âtum gçf. 
yetiştirmek, talim ve terbiye 
etmek, eğitmek; üretmek. 

€d/ücoö -ücere -üxi -uctum 
gçf. dışan çıkarmak, çekip çı- 
karmak, çıkartmak, alıp gö- 
türmek; yükseltmek, kaldır. 
mak, dikmek, inşa etmek; 
(yasa) celp etmek; (ask.) ileri- 
ye sevketmek, alıp götürmek, 
çıkartıp götürmek, dışanya 
götürmek; (gemi) denize açıl- 
mak; (yavru) yumurtadan çık- 
mak; yetiştirmek, eğitmek. 

edülis s. yenebilir, yenen şey. 

€dür/ö -âre gf. devam etmek, 
sürmek, bitmemek, tükenme- 
mek. 

€dürus 5. çok katı. 

effarciö bak. effercio 
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effâtus geo. effor s. ciddi bir 
biçimde söylenmiş, bildiril- 
miş, beyan edilmiş; cns. aksi- 
yom, belit; ç. kehanetler. 
effecti/ö -onis d. yerine getir- 
me, yapma, icra, ifa; etkin 
neden. 
effect/or -Öris er., -rix —ricis 
d. üreten, yapan, neden olan 
kimse ya da şey; yazar. 
effectus gedo. efficiö 
effect/us —-us er. bitirme, ta- 
mamlama, yerine getirme, 
yapma, icra, etki, sonuç. 
effemin/ö —öre —ivi —âtum 
gçf. kadınlaştırmak; zayıflat- 
mak, gevşeklik (vermek; 
—Otus s. kadınsı; —âte z. 
effer/ciö —cire -tum gçf. ağzı- 
na kadar doldurmak. 
efferitöâs —atis d. yabüknini 
barbarlık. 
efferö -üâre —-âvi -âtum gçf. 
yabanileştirmek; (mec.) kız- 
dırmak, öfkelendirmek; 
—atus s. yabanıl, vahşi. 
effer/ö ecferö -re extuli 
€lâtum gçf. dışanya çıkart- 
mak, dışanya taşımak; dışa 
satmak, ihraç etmek; iletmek; 
alıp götürmek, kendisiyle gö- 
türmek; ortaya çıkarmak, göz 
önüne sermek; göstermek, 
açığa vurmak, ortaya dök- 
mek, ifşa etmek, açıklamak; 
ifade etmek, anlatmak, söyle- 
mek, demek; yükseltmek, kal- 
dırmak; (ölü) mezara taşı- 
mak, toprağa vermek, göm- 


eff 
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mek; (heyecan) başını döndür- 
mek, kendinden geçirmek, 
coşturmak; (onur) yüceltmek; 
(haber) yaymak; (toprak) 
ürün vermek; (dert) sonuna 
kadar dayanmak; s&- (ya da 
edilgen biçimde) kendini yü- 
celtmek, ululamak, şişmek, 


kabarmak (herhangi bir şey yü- 


zünden). 
effertus gedo. efferciö s. tıka 
basa dolu, dolu. 
efferus s. yabanıl, vahşi. 
effer/vescö -vöscere -bul gf. 
kaynayıp taşmak, kaynayıp 
kabarmak; (mec.) heyecan- 
lanmak, telaş etmek, galeyan 
etmek, öfkelenmek. 
effervö -ere gf. kaynayıp ka- 
barmak, kaynayıp taşmak; 
dışarda kümelenmek (anlar). 
effetus s. tükenmiş, bitmiş. 
efficöcit/âs —âtis d. güç, kuv- 
vet. 
eftic/âx —acis s. yeterli, muk- 
tedir, yetenekli, etkili; —aci- 
ter z. etkili bir biçimde. 
efficitns —entis ş.zam. o. ef- 
fictö s. etkili, yeterli, ehliyet- 
li, üretken, etkin, faal; -enter 
z. yeterli olarak, becerikli ola- 
rak. 
efficienti/a —ae d. güç, kuv- 
vet; ehliyet, yeterlik; etki. 
eff/iciö —icere -Eci -ectum 
gçf. yapmak, etmek, ifa et- 
mek, bitirmek, tamamlamak; 
başarmak; neden olmak, yol 
açmak, hasıl olmak; (sayılar) 


toplamak; (toprak) ürün ver- 
mek; (kuram) ispat etmek, is- 
pot etmeye çalışmak. 
effictus gedo. effingö 
effigi/&s —Zi -a ae d. kopya, 
taklit, benzerlik, suret; haya- 
let; portre, tasvir, küçük ya da 
büyük heykel; (mec.) hayal, 
ideal, remiz, simge, ifade. 
effi/ngö -ngere -nxi -<ctum 
gçf. biçimlendirmek, dökmek 
(sanatlı bir biçimde); tasvir et- 
mek, resmetmek, tarif etmek; - 
silip temizlemek; nazik bir bi- 
çimde ovalamak, sıvazlamak 
ya da okşamak. 
efflögitöti/o -önis d. acil ta- 
lep. 
efflügitat/us —üs er. acil istek. 
efflügit/ö -are gç/. acilen ta- 
lep etmek. 
efflictim z. umutsuzca. 
efflict/ö —öre gçf. ölümcül bir 
biçimde vurmak, çarpmak, 
yok etmek, öldürmek. 
efrli/gö -gere -xi -ctum gçf. 
yok etmek, imha etmek, kö- 
künü kazımak. 
effl/ö —âre —iâvi -ötum gçf. 
soluk vermek, üflemek; of 
dalgalanmak; animam-— 
son nefesini vermek; ölmek. 
efflar/e€scö -Escare ui gf. çi- 
çeklenmek, bahar açmak, 
mamur olmak, bayındır ol- 
mak, bol ya da bolca olmak, 
efflu/ö —ere -xi gf. dışan çık- 
mak, dışarı akmak, neşet et. 
mek; ortaya çakmak, çıkmak; 


eff 


(mec.) geçip gitmek, gözden 
kaybolmak, yok olmak; (söy- 
lenti) bilinir hale gelmek, bi- 
inmek, ifşa edilmek; ex 
animö— unutulmak. 

effluv/ium -— & ii ms. çkış, 
mahreç, ağız. 

eff/odiö (ecfodio) -odere 
-odi -ossum gçf/. kazıp çıkar- 
mak; (göz) oyup çıkarmak; 
(ev.) soymak. 

eff/or —-ârli —itus gç/. konuş- 
mak, beyan etmek; (kşb.) bir 
yer belirlemek, kutsamak; 
(mantık) önerme ifade etmek 
ya da saptamak. 

effossus gedo. effodiö 

effrenâti/6 -onis d. aceled- 
lik, düşünmeden yapma. 

effrenot/us s. dizginsiz; (mec.) 
zaptedilmez, taşkın, itidalsiz, 
azgın, dizginlenmez, küstah, 
sert, âsi, azılı; -£z. 

effrönus s. azgın, gem vurul- 
mamış. | 

effr/ingö -ingere (—igi 
—âctum gçf. kınp açmak, ez- 
ınek, parça parça etmek. 

eff/ugiö —-ugere —ügi gf. koşa- 
rak uzaklaşmak, kaçmak; 
gçf. -den kaçmak, sakınmak, 
kaçınmak; dikkatinden kaç- 
mak. 

effug/ium —i & İl cms. uçuş, 
kaçış; kaçınma; kaçış araçla- 


n. 
efful/geö —göre —si gf. ışık 

saçmak, panldamak. 
effultus s. destekli. 
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eff/undö -undere - -üdi 
-üsum gçf. dökmek, dışarıya 
akıtmak; (ürün) bol miktarda 
üretmek; (mızrak) fırlatmak; 
(biniciler) at sırtından düş- 

. mek; (konuşma) açığa vur- 
mak; (çaba) boşa çıkmak; (pa- 
ra) çarçur etmek; (dizgin) bı- 
rakmak; s&-, -undi müptela 
olmak. 

effusi/ö -onis d. akıtma, dışa- 
rya dökme; bolluk, mebzuli-. 
yet; aşırılık, ifrat; taşkınlık. 

effüs/us gedo. effundö s. ge- 
niş, engin, vöâsi, yaygın; dağı- 
nık, ayrı ayrı; savurgan, aşırı; 
& z. her yerde; savurganca, 
tutumsuzca. 

effüt/iö re gçf. gevezelik et- 
mek, boş sözler söylemek. 

€egelidus 5. serin, ılık (/0dos); 
mülayim, yumuşak, temkin- 
li. 

eg/öns —entis ş.zam. oc. egeö 
s. muhtaç, fakir, yoksul. 

egenus s. yoksun, mahrum, 
muhtaç. 

eg/eö gre -ul gf. muhtaç ol- 
mak; (dh. ya da inh. ile) ge- 
reksinmek, ihtiyaç duymak; 
istemek. 

#ge/rö -rere -ssi -stum gçf. 
taşımak, getinnek, alıp götür- 
mek; dışarı vermek, ihraç et- 
mek; (yük. vb.) boşaltmak, çı- 
karmak. 

egest/as —-ütis d. zorunluluk, 
gereksinim, kıtlık; yoksulluk. 

€gestus gedo. €gerö 


egi' 
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€gi gç. agö 

ego za. ben; met ben (vurgu- 
lu). 

ögre/dior -—di —ssus gf. çık- 
mak, yerinden çakmak, evden 
ayrılmak; tırmanmak, yuka- 
nya çıkmak; (ask.) ordugâh- 
tan çıkmak, aynlmak; (den.) 
gemiden karaya çıkmak, de- 
nize açılmak; (konuşma) ko- 
nudan aynlmak; gçf. aşmak, 
öteye geçmek, bırakmak, geç- 
mek; (mec.) haddini aşmak, 
baskın çıkmak. 

ögregi/us s. önemli, göze çar- 
pan, geçen, baskın çıkan; üs- 
tün, seçkin, yetkin, ünlü; -gz. 
mükemmelen, olağanüstü bi- 
çimde, müstesna olarak. 

ögressus geo. &gredior 

egress/us —-üs er. çıkış, -den 
aynlma ya da hareket; hare- 
ket; konu dışı söz, ara söz; 
(den.) karaya çıkma; (ırmak) 
ağız. 

egui gç. egeo 

€gurgit/ö —âre ogçf. bol bol 
harcamak, israf etmek. 

ehem ünl. (şaşırma ifade eder) 
vay! oh! ya! öylemi? 

€hen ünl, (üzüntü ifade eder) ey- 
vah! yazık! vah vah! 

eho ünl. (azar ifade eder) buraya 
bak! | 

ei eh. is 

ei ünl. (korku, dehşet ifade eder) 
oh!o! 

eia, heia ünl. (şakacı paylama, 
ve cesaretlendirme anlatır) vay! 


gördün mü? hadi bakalım! 

clacul/or —öri gçf. hızla at. 
mak, savurmak, dışarı fırlat- 
mak. 

€/iciö -icere -i€ci —ectum 
gçf. dışan atmak, dışan sür- 
mek, çıkarmak; &lus 7. s. 
Onun; -modi kovmak; (ek- 
lem) yerinden çıkarmak; (akıl) 

. düşünceyi kovmak; (den.) ka- 
raya çıkarmak, karaya otur- 
mak; (binici) atın sırtından 
düşmek; (konuşma) beyan et. 
mek; (tiy.) bir aktörü ıslıkla- 
mak. 

tilectüment/a —rum cms. ç. 
geri çevirme, reddetme. 

eiecti/ö -onis d. sürgün. 

tiect/o —âre gçf. yukarıya at- 
mak. 

€lectus gedo. &iciö s. kazaya 
uğramış (gemi). 

Glect/us —üs er. dışarıya savur- 
ma ya da atma; salıverme, 
salma. 

öler/ö ölürö —öre gç/. reddedi- 
şini, yadsımasını ya da bir 
şeyden vazgeçtiğini yemin 
ederek pekiştirmek; (resmi gö- 
rev) istifa etmek; bonam 
cöpiamr- iflasını ilan etmek. 

Glulâti/ö -önis d., Giulütus 
-üs er. feryat etme, yas tut- 
ma. 

€iul/ö üre gf. feryat etmek, fi- 
gan etmek, yüksek sesle bağı- 
rarak yas tutma. 

€ius 2a. onun; -modi bu biçim- 
de, bu tarzda. 
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ej— bak. ei- 

&lâ/bor -bi —-psus gf. kayıp 
gitmek; sıyrılmak; sıvışmak; 
kaçmak; (bir duruma) düş- 
mek; uzaklaşmak, geçip git- 
mek, kaybolmak. 


#labör/ö -öre —âvi -âtum gf. 


çabalamak, uğraşmak, çalış- 
mak, çok zahmet ya da eziyet 


çekmek; . gçf. incelikle işle- 


mek, yapmak, hoalleltmek; 
—ötus s. düşünerek yapılmış. 

&lümentöbilis s5. çok üzgün, 
çok kederli. 

elangu/€scö -öscere -i gf. 
baygın hale gelmek; gevşe- 
mek; yavaşlamak, tavsamak. 

&lapsus geo. glâbor 

&löti/ö —nis d. vecd halinde 
olma, kendinden geçme, he- 
yecan, aşka gelme. 

&latr/ö —aâre gçf. havlamak; 
bağırarak ağlamak. 

€lât/us gedo. efferi s. yüksek, 
yüceltilmiş, ulu, yüce; - z. 
gururla, iftiharla. 

€l/avö -avöre —âvi —autum 
& -otum ogçf. yıkayıp temiz- 
lemek; (mec.) denizde yıkan- 
mak, deniz banyosu yapmak, 
deniz kazasına uğramak; (ko- 
medi). 

Elea —ae d. Güney İtalya'da 
kent, Parmenides'in doğum 
yeri; -âtEs, -âticus Ss. 


ölecebr/a ae d. kadın hilekâr, 


dil dökerek kandıran kimse, 
dalkavuk otlakçı kimse. 


&löctilis s. seçkin, güzide, zarif, 


“Elel/eus —ei er. 


ince. 

electi/ö -önis d. ayınma, ayık- 
lama; seçme, tercih, ihtiyar 
ya da isteğe bağlı olma, 20- 
runlu olmama. 

€lect/ö —üre gçf. tatlı sözlerle 
kandırmak, gönlünü yap- 
mak. 

elect/ö —üre gçf. seçmek, ayır- 
mak, ayıklamak. 

Electr/a —e d. bir Pleiad, At- 
las'ın kızı; Orestes'in kız kar- 
deşi. 

electr/um -i cns. kehribar; al- 
tın ve gümüşten bir alaşım. 

elect/us gedo. €ligö s. seçme, 
seçilmiş, seçkin, güzide; devşi- 
rilmiş; -8 2. seçkin bir biçim- 
de. 

elect/us —üs er. seçme, tercih, 
tercih hakkı. 

ele/göns -antis s. zarif, ince, 
zevkli, titiz, müş«ülpesent; 
(nesneler) incelikli, güzide, 
seçkin, üstün; —anter 2. zevk- 
le. 

elegonti/a -ae d. lezzet, tat, 
çeşni; uygunluk, münasip ol- 
ma, yakışık olma; incelik, ze- 
rafet; titizlik, müşkülpesent- 
lik. 

€lögi oç. €ligö 

zlög/i -örum er. ç. ağıt, mersi- 
ye dizeleri. 

elegi/a e d. ağıt ya da mer- 
siye. 

Bakkhos; 

—cides -cidum d. ç. Bakkhos 

rahibeleri 


ele 
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element/um -İ cns. ilk ilke, ilk 
basit madde, öğe, eleman, 
unsur; ç. ilk ilkeler, bilim ve 
sanattan mebadisi, ilk adım- 
lar; esaslar, mebdeler; alfabe- 
nin harfleri; Aristoteles'in on 
kategorisi; öteki nesnelerin 
başlangıc. 

elench/us -I er. armut biçimli 
birind. 

elephantomach/a —ae er. fil 
üstündeki savaşçı. 

elephant/us  -i, 
—antis er. fil; fildişi. 

Elewsin -is d. Eleusis, Deme- 
terin gizemleriyle ünlü Atti- 
ca kenti. 

eleutheri/a —e d. özgürlük. 

elev/ö —öre gç/. kaldırmak, yu- 
kan kaldırmak, yükseltmek; 
hafifletmek; küçültmek; ek. 
silmek; değerden düşürmek, 
saygınlığını bozmak, küçük 
düşürmek. 

elic/iö —ere -ui —itum gçf. 
çekmek, çekip çıkarmak; cez- 
betmek, aklını başından al- 
mak; (din) dinsel eylemlerle 
tanrıları yardıma çağırmak, 
niyaz etmek; (büyücülük) bü- 
yücülük yöntemleriyle sihirli 
güçleri çağırmak, büyücülük 
yöntemlerini uygulamak; çı- 
karmak, sonuç çıkartmak, is- 
thraç etmek, çkarsamak; 
meydana çıkarmak, hasıl et- 
mek; tahrik etmek, -lendir- 
mek (öfke vb.). 

eli/dö —-dere -si -sum gçf. 


elephâs 


vurmak, çarpmak, darbe in- 
dirmek; kırmak; sıkmak, ez- 
mek; paramparça etmek; 
boğmak, boğazlamak; kov- 
mak; yok etmek, tahrip et- 
mek. 

el/igö —igere -ögi -Ectum 
gçf. seçmek, ayırmak; ele- 
mek; devşirmek; ayıklamak; 
oy vermek, intihab etmek; bi- 
rer birer ayırmak. 

ölimin/ö -öre gçf. dışarıya ta- 
şımak; kapı dışan etmek; boş- 
boğazlık etmek, ağzından ka- 
çırmak. 

&lim/ö —-öre gçf. doldurmak, 
ağzına kadar doldurmak; 
(mec.) incelikle ya da özenle 
işlemek, ayrıntılarıyla hazır- 
lamak, terbiye etmek; ta- 
mamlamak, ikmül etmek, 
yetkinleştirmek, mükemmel- 
leştirmek. 

ölinguis s. dilsiz konuşama- 
yan; açık ve düzgün olmayan 
ifade. 

elingu/ö -öâre gçf. dilsiz ol- 
mak, dilden yoksun olmak. 

El/is —idis d. Batı Peloponne- 
sos'ta Olimpiyat oyunlarıyla 
ünlü bir bölge ve kent. 

Eliss/a e d. Dido. 

elisus gedo. elido 

ğlixus 5. kaynamış, haşlanmış. 

elleborösus s, tam çılgın. 

ellebor/us —I er. -um -i cns. 
deliliğe karşı iyi geldiği düşü- 
Tülen bir bitki, herbak, çöple- 
meyadadanakıran. 


elo 


&loc/6 —öre ogçf. mültezime 
vermek, kiraya vermek. 

elocüti/ö -önis d. konuşma 
tarzı, nutuk söyleme tarzı; ko- 
nuşma sanatı. 

&locütus geo. &loguor 

elog/lum —i & ii cns. kısa söz, 
vecize, özdeyiş; kitabe, yazıt; 
(vasiyet) madde. 

elogu/€ns -entis s. hitabet ye- 
teneğine sahip ya da haiz; 
söyleyen, konuşan; beliğ, be- 
lagatlı; enter z. 

eloguenti/a —ae d. belagat. 

elogu/ium — & ii cns. ifade, 
belagatlı olma, belagat; ko- 
nuşma. 

elo/guor ui —cütus gçf. & 
gf. açıkça söylemek, güzel bir 
biçimde söylemek, beyan et- 

, mek,ifade etmek. 

ölü/ceö -ctre -xi gf. ışık saç- 
mak, panldamak; (mec.) göze 
çarpmak, görünmek, aşikâr 
olmak. 

eluct/or —âri —Gtus g/. müca- 
dele etmek, uğraşmak; gçf. 
üstün gelmek, baskın çık- 
mak, altetmek. 

elücubr/ö —öre -or —âri 
-âtus gçf. lamba ışığında 
yazmak, geceleyin çalışmak; 
çok çalışmak, didinmek. 

ölüdific/or -öri —ötus gf. do- 
landırmak, aldatmak; yal- 
taklanmak, tabasbus etmek. 

elüdo -dere -si -sum gçf. (gla- 
diator oyunlarında darbe vb.'ni) 
çelmek, berteraf etmek, sa- 
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vuşturmak; ayartmak, aldat. 
mak, kötüye kullanmak, kö- 
tü niyetle oyalamak, işini 
bozmak; alay etmek, alaya 
almak, eğlencesi yapmak; gf. 
oyun oynamayı bitirmek; 
oyun ya da eğlenceyi durdur- 
mak, oyunca yenmek. 

€lü/geö -gere -xi gçf. -in ya- 
sını tutmak, -i için yasta ol- 
mak. | 

€lumbis 5s. zayıf, güçsüz, der- 
mansız. 

€l/uö -uere -ul —ütum gç/. yı- 
kayıp temizlemek, arıtmak; 
(para) çarçur etmek, israf et- 
mek; (mec) ortadan kaldır- 
mak, silmek, başından sav- 
mak ya da atmak. 

elüsus gedo. elüdö 

ölütus gedo. &luö s. sönük, tat- 
sız, yavan. 

eluvi/&s -em —£ d. taşkın, su 
basması, fezeyan; akıntı, ce- 
reyan; (mec.) (taşkın nedeniy- 
le) yarık, yar, kayalık dere çu- 
kuru. 

&luvi/ö -önis d. tufan, büyük 
sel. 

Elysium I cns. cennet; -İws s. 
cennete ait, cennet gibi. 

em ünl. işte! Al sana! Gördün 
mü! 

&mancipöti/ö -önis d. baba- 
lık yetkilerinden feragat et- 
me; azatlığı ya da serbestliği 
bildirme, kölelik ya da esirlik- 
ten kurtulma; azatlık; (mül- 
künden) ferağ. 
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&mancip/ö —âre gçf. babalık 
yetkilerinden feragat etmek, 
azatlık ya da özgürlüğü ilan 
etme, köle ya da esirleri azad 
etmek; devretmek, Vvazgeç- 
mek, satmak. 

&müön/ö -âre —övi -âtum gf. 
dışanya akmak; (-den) fışkır- 
mak, çıkmak, zuhur etmek, 
neşet etmek; (haber) sızmak, 
yayılmak, bilinmek. 

Emathi/a —e d. Makedonia 
bölgesi; Makedonya; Thessa- 
lia -us s. Makedonyalı; Phar- 
salia'lı; -des -dum d.ç. Mu- 
sa'lar. 

&€mötür/öscö -escere -uj 9f. 
olgunlaşmak, yumuşamak. 
em/öx -acis s. satın almaya 

düşkün. 

emblöma —tis cns. kakma işi, 
mozaik. 

embol/ium — & ii cns. arada 
olan. 

€mendabilis s. düzeltilebilir, 
tashih ya da ıslah edilebilir. 

€emendâti/o -önis d. düzelt- 
me, tashih. 

€&mendât/or -önis er, -rix 
-ricis d. düzeltmen. 


ömendât/us s. kusursuz, doğ- 


ru, mükemmel; —e 2. 
&mend/o —öre -—âvi -ötum 
gçf. düzeltmek, ıslah etmek. 
&meönsus geo. &metior gedo, 
çapraz. 

€ment/ior -iri —itus 49f. yalan 
söylemek; gçf. yalandan yap- 
mak, gibi görünmek, uydur- 
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mak; —itus yalandan yapıl- 
mış, mahsustan yapılmış. 

€merc/or —örl gçf. satın al- 
mak. 

€mer/eö —tre -ui -itum, 
—eor -gri gçf. tam olarak hak 
etmek, hak kazanmak, lâyık 
olmak, değer olmak; müs- 
tehâk olmak (iyi anlamda); 
yükümlülük altına girmek; 
hizmet süresini tamamla- 
mak. 

€mer/go —gere -si -sum gçf. 
dışan çıkarmak, öz. su 
vb.'den; (mec.) kurtarmak, çı- 
karmak, öz. kötülük, korku, 
hayvanlık vb.'lerinden; gf. 
kalkmak, doğrulmak, doğ- 
mak, görünmek, belirmek; 
(mec.) yükselmek, erişmek, 
ortaya çıkmak. 

E&meritus geo. ömereor 5$. hiz- 
meti tamamlamış, görevini 
bitirmiş, emekliye ayrılmış, 
yorulmuş, tükenmiş; er. 
emekli kimse. 

€mersus gedo. ömergö 

emetic/a —ae d. kusturucu 
şey. 

€meö/tior —tiri —nsus gçf. Öl- 
çüp ayırmak; (belli bir yer) bir 
yandan öbür yana geçmek 
boydan boya geçmek, atlayıp 
geçmek, üstünden geçmek; 
(Zaman) bir zaman dilimini 
yaşayarak geçirmek; (mec.) 
ihsan etmek, vermek. 

ömet/ö -ere gç/. biçmek, ha- 
sat etmek. 


emi 202 


€mi gç. emö 

&mic/6ö —âre -uli <âtum gf. dı- 
şarı fırlamak, öne atılmak; 
hızla görünmek; göze çarp- 
mak, firak olmak; (mec) 
önemli ya da ünlü olmak, te- 

“ barüz etmek; seçkinleşmek. 

#migr/ö —öre —övi -<âitum 9f. 
(yerden) aynlmak, hareket 
etmek, yola çıkmak, göç et- 
mek. 

€min/e€ns -entis ş.zam.or. 
&mineö s. yüksek, yüce, çok 
yüksek, çarpıcı, öne fırlamış; 
(mec.) seçkin, güzide, faik, 
ünlü, 

&öminenti/â—aed. önem, ün, 
göze çarpan şey; (resim) ışık. 
€min/eö -gre -ui gf. ileriye fir- 

lamış olmak, çıkıntı yapmak; 


önemli olmak, göze çarp- 


mak, ayırd edilmek. 
&min/ör —âri gf. gözünü kor- 
kutmak, tehdit etmek. 
€eminus 2. bir uzaklıktan ya da 
bir uzaklıkta, uzakta ya da 
uzaktan; (savaş) kılıç ucu öte- 
sinde, ok atımı uzakta. 
€&mir/or —-öri gç/. (bir şeye) 
hayretle bakmak; şaşmak. 
€missör/ium -I & ii cns. dışa- 
rı çkacak yer, kapı, ağız, 
mahreç, lağım, meda. 
&misâr/ius — & il er. gözcü, 
muhbir, casus. 
€missicius s. merakla bakan, 
gözetleyen, mütecessis, casus- 
luk eden. 
€&missi/ö —önis d. gitmesine 
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izin verme, bırakma, boşalt- 
ma. 

&missus gedo. &mittö 

€missus —üs er. dışarı verme, 
yavma, neşretme, ihraç. 

€mj/ittö -ittere -isi -issum 
gçf. yollamak, dışan yolla- 
mak; dışanya bırakmak, kaç- 
masına göz yummak; koyver- 
mek; bırakmak, serbest bırak- 
mak; kaçırmak, elinden ka- 
çırmak; (mızrak) atmak; (kişi) 
serbest bırakmak, özgür kıl- 
mak; (ses) çıkarmak; (yazı) 
yayımlamak. i 

em/ö —ere €mi -emptum gçf. 
satın almak; sağlamak, teda- 
rik etmek; çok miktarda al- 
mak ya da hemen almak, 
karşılığını vermek, kazan- 
mak, ele geçinmek; rüşvetle 
almak; bene- ucuza satın al- 
mak; male- pahalı satın al- 
mak; in dieme- krediyle satın 
almak. 

€moder/or —öri gçf. tadil et- 
mek, hafifletmek ya da azalt- 
mak. 

&modul/or -âri gçf. terennüm 
etmek, dizelerle övgüsünü di- 
le getirmek; türkü yakmak; 
kutlamak, tesit etmek. 

&möl/ior -iri gçf. başarmak, 
üstesinden gelmek; kışkırt- 
mak, tahrik etmek. 

&moll/iö -ire -ii -itumi gç/. 
yumuşatmak; (yatıştırmak, 
takatten düşürmek, gevşeklik 
vermek. 


emo 


203 


ene 


&molument/um —ai cns. kâr, 
yarar, çıkar, menfaat. 

€mon/eö -gre gçf. şiddetle tav- 
siye etmek. 

&mor/ior - -tuus gf. ölmek; 
(mec.) geçip gitmek. 
€mortualis s. ölüme ait, ölüm- 

lü. 

&€moveö —ovtre —Ovi —otum 
gçf. dışan çıkarmak, yerini 
değiştirmek, yerinden oynat- 
mak, uzaklaştırmak; sürüp 
götürmek, defetmek. 

Empedocles -is er. Sicilyalı fi- 
lozof; —gus 5. 

empiric/us —i er. sadece de- 
neysel bilgiye sahip olan he- 
kim. 

empor/ium —i & ik cns. pazar 
yeri, ticaret yeri, alışveriş 
merkezi ya da kolonisi. 

empti/ö —önis d. satın alma; 
mübayaa, alım, satılmış nes- 
ne. 

emptit/ö —are gçf. sık sık satın 
almak. 

empt/or —öris er. satın alan 
kimse. 

emptus gedo. emö 

emulg/eö -£re gçf. (su vb.'ni) 
boşaltmak ya da akıtmak. 

&munctus gedo. &Emungö 5. 
fark eden, ayırt eden, tefrik 
eden. 

€emun/gö —gere -xi —tum 
gçf. burnunu silmek, temizle- 
mek; (komedya) dalavere çe- 
virmek. 

emün/iö -ire —vi -itum gçf. 


sağlamlaştırmak ya da güç- 
lendirmek, tahkim etmek, 
takviye etmek, güvenlik altı- 
na almak; çevresine duvar 
çekmek; girilebilir kılmak, 
yol açmak. 

€n ünl. (dikkat çekme) bak! (s0- 
ru) gerçekten mi, öyle mi? 

&nârrabilis s. tasvir edilebilir, 
betimlenebilir; açıklanabilir 
ya da anlaşılır. 

&narr/ö —öre —üvi -ötum gçf. 
aynntılanyla betimlemek; tü- 
müyle açıklamak; naklet- 
mek, hikaye etmek; yorumla-. 
mak. 

&nâ/scor —sci -tus gf. büyü- . 
mek; sürmek, filiz vermek, 
boy atmak, doğmak. 

&nat/ö —öre gf. açığa yüzmek, 
yüzüp gitmek; (mec.) yüzerek 
kaçmak. 

€enâtus geo. önâscor 

enâvig/p —âre gf. deniz yolcu- 
luğuna çıkmak, gemiyle yola 
çıkmak; (mec.) karşıdan kar- 
şıya geçmek. 

Enceladus -i er, Etna yanarda- 
ğının altındaki dev. 

endromi/s -dis d. kaba yüz- 
den pelerin; atletler için bir 
giysi. 

Endymi/ön —onis er. Ayın 
âşık olduğu ve sürekli uyu- 
maya mahkum güzel genç. 

önec/ö, &nicö —âre -ui & 
—âvi -tum & ötum gf. öl- 
dürmek; tüketmek, bütünüy- 
le eskitmek; işkence etmek, 
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eziyet etmek; tahrip etmek, 
kasıp kavurmak. 

€nervis s5. cansız, zayıf düş- 
müş, dermansız. 

€nerv/ö —öre -övi -âtum gçf. 
zayıflatmak, takatten düşür- 
mek, kadınlaştrmak, güçten 
yoksun kılmak; —âtus s. yu- 
muşak, eğilip bükülebilen. 

€nico bok. &necö 

enim bağ. (onay) evet, gerçek- 
ten, hakikaten, filvaki; (açık- 
lama) çünkü, zira, örneğin, 
sözgelimi. 

enimverö boğ. elbette, tabii, 
kesinlikle. | 

Eni/peus —ei er. Thessalia'da 
bir ırmak. 

€nisus ge0. önitor 

€niteoö —öre —ui gf. parlamak; 
aydınlık olmak; (mec.) çok z2e- 
ki olmak, seçkinleşmek. 

Enit/€scö -Escere —ui gf. par- 
lamak, ışık saçmak, parlak 
olmak. 

e€ni/tor -ti us & xus gf. ço- 
. balamak, gayret sarfetmek, 
büyük çaba harcamak; gçf. 
(yer) yukan çıkmak, tırmarn- 
mak; doğurtmak, meydana 
getirmek. i 

€nix/us geo. €nitor s. gayretli, 
faal, hararetli; -£ 2. istekli 
olarak. 

Ennius —Ier. döneminin en bü- 
yük Latin şairi; -iânus s. 

Ennosigaeus —i er, toprağı sul- 
layan, Neptunus. 

€n/ö —öre -öâvi gf. yüzerek 
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kaçmak; gçf. yüzerek karşı- 
dan karşıya geçmek, (bir yere 
doğru) yüzmek. 

€noödati/ö -onis d. çözme, aç- 
ma, sökme; sonuç, gelişme, 
inkişaf, açıklama, izah. 

€nödis s. düğümsüz; düz; es- 
nek; sade, anlaşılır. 

€enöd/ö —âre —övi —itum gçf. 
düğümlerini çözmek; açıkla- 
mak, izah etmek; —âte z. ko- 
lay anlaşılır biçimde, vazıh 
olarak. 

&noörmis s. düzensiz, kuralsız, 
nizamsız, biçimi olmayan, bi- 
çimsiz; engin, sınırsız. 

€not/e€scö —gscere -ui gf. ta- 
nınmak. 

&not/ö -aâre gçf. kaydetmek, 
kayıt düşmek, işaret koymak; 
aklına yazmak. 

&nsicul/us —i er. küçük kılıç, 
dar ve uzun kılıç. 

€nsiger —i s. kılıç kuşanan. 

&ns/is —is er. Kılıç; öksü; (mec.) 
savaş; Orion takımyıldızı (En- 
sİS). 

enthymema -tis cns. üç ön- 
cülden birinin açıklanmadığı 
kıyas türü, tartışma. 

€nü/bö -bere -psi gf. kendi sı- 
nıfından evlilik yapmak, ev- 
lernmek ve memleketini bı- 
rakmak. 

€nucleö —are gçf/. çekirdekleri- 
ni çıkarmak; (ceviz vb.) ka- 
buklarını ayıklamak; açıkla- 
mak, izah etmek; —itus 5. 

" (üslup) sade, süssüz; (0y) hile- 
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siz; -ât& z. yalın bir biçimde. 
önumeröti/ö -önis d. sayma, 
sayım; (ret.) özet. 

Enumer/ö -âre gçf. saymak, 
hesap etmek; ödemek; özetle. 
mek. | 

önüntlati/ö -önis d. önerme, 
ifade tarzı, ilan. 

€nüntiât/um —i cns. önerme. 

&nunti/ö —are gçf. söylemek, 
dile getirmek (öz. gizli tutul- 
muş şeyler); ifşa etmek; anlat- 
mak, nakletmek, hikaye et- 
mek; ifade etmek, açıklamak, 
ilan etmek. 

€nüpti/ö -önis d. kendi soyu 

“ dışında evlilik yapma. 

önütr/iö —re gçf. beslemek, 
büyütmek; ilerletmek, terfi et- 
tirmek, mesnet olmak, yar- 
dım etmek, arka çıkmak. 

eö ire ivi & ilitum gf. gitmek; 
(ask.) resmigeçit yapmak; (2a- 
man) geçmek; (olay) ilerle- 
mek; in alia omnia- bir ya- 
sa tasarısına karşı oy kullan- 
mak; im sententiam- bir 
öneriyi desteklemek. 

eö 2. (yer) oraya, o yöne, orada; 
(amaç) amaayla; (derece) 
şimdiye kadar; (zaman) çok 
uzun; (neden) bu nedenden, 
bu yüzden; (ki. ile)ne kadar, o 
kadar; accedit eo bundan 
başka, ayrıca; rös erat eö 
loci mesele bu vaziyetteydi. 

eödem 2. aynı yere, aynı ama- 
ca, aynı kişiye; —löci aynı 
yerde, 


Eös d. tan, şafak; Eöus s. ton 
vakti, şafakta, doğuya ait; er. 
tan yıldız, seher yıldızı; Do- 
ğulu, Doğu'ya özgü. 

Epaminond/as —ae er. The- 
bai'lı ünlü komutan. 

ephöb/us —i er. eski Yunanis- 

“tan'da 18-20 yaşlarındaki er- 
kek Grek gencine verilen ad. 
epheömer/is -idis d. günce, 
günlük. 

Ephes/us -i d. batı Anado- 
lu'da kent, mod. Efes; -iws 5. 

ephippiâtus 5. eyerli ya da 


eyer takılan. 

ephipp/ium -i & ij cns. eyer, 
semer. 

ephor/us -I er. Spartalı yüksek 
bir memur. 


Eyhyr/a —e —e -esd. Korint- 
hos; -Biws s. 

Epicharm/us -T er. Epicurosçu 
ünlü filozof ve şair. 

epichys/is -is d. bir tür testi, 

epicüpus s. kürek çeken. 

Epicür/us —i er. Gargettuslu 
ünlü filozof. 

epicus s. destansı, menkıbevi, 
epik. 
Epidaur/us -i d. Doğu Pelo- 
ponnesos'ta bir kent; —ius s. 
epidicticus s. (ret.) gösteriş ka- 
bilinden, inşata ait. 

epigramma -tis cns. bir hey- 
kelin kaidesindeki yazıt, kita- 
be; epigram. 

epilog/us -—i er. son söz, hati- 
me,son. 

epimeni/ad orum cns, ç. bir 
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aylık azık. 
Epimethi/s —dis d. tanrı Epi- 
 metheusun kızı, Pyrha. 
epired/ium —i & ii cns. iz, 
eser, nişan. 


Epirus, -os -id. Kuzey Batı ak. 


nanistan'da bölge; —ötes 
—itae er. Epiros'lu; —öticus 
—önsis 5. 

episcopus —i er. piskopos. 

epistolium ai & ii ons, kısa 
not. 

epistula -ae d. mektup; ab -is 
kâtip, yazman. 

epitaph/ium ii S iicns. cena- 
ze töreni söylevi. 

epithec/a -oe d. ek, ilave. 

epitom/a —ae —€ -#sd. kısalt- 
ma, özetleme. 

epitjr/um -i cns. peynirle ye- 
nen bir salata. 

epop/s -is er. çavuşkuşu, ibi- 
bik, hüthüt. 

ep/os (ç. —£) cns. destan. 

€pöt/o —-âre —övi -um gçf. iç- 
mek, çekmek, yutmak. 

epul/ae -irum d. ç. tabak ça- 
nak; ziyafet, resmi ve dinsel 
ziyafet, 

epulâris s. ziyafette şölene ait. 

epul/ö -önis er. ziyafet konu- 
ğu, dinsel ziyafette görev 
alan rahip. | 

epul/or -öri —atus gf. ziyafet- 
te olmak; gçf. ziyafet çekmek. 

epul/um —i cns. görkemli ve 
masraflı yemek ya da yemek 
takımları, ziyafet, şölen, ak- 
şam yemeği. 


egu/a —e d. kısrak. 

egu/es —itis er. atlı, süvari as- 
keri ya da atı; ç. süvari sınıfı; 
Roma'da ikindi büyük top- 
lumsal sınıf; atlı sınıfı üyesi. 

eguest/er -ris 5. atlı sınıfın- 
dan (kimse); süvari sınıfına 
ait. 

eguidem z. (onay) elbette, kuş-. 
kusuz, bana kalırsa, bence; 
(kabullenme) elbette, mutla- 
ka. 

eguinus s. ata it. 

eguiri/a -örum cns. ç. tann 
Mars'ın onuruna Campus 
Martus”da yılda bir kez yapı- 
lan at yarışları. 

eguitöt/us —üs er. süvori sını- 
fi, 

eguit/ö —öre gf. ata ibi 
süvari olmak, süvari eğitimi 
görmek. 

eguuleus bak. eculeus 

eguul/us -I er, tay, sıpa. 

egu/us -i er. at; (gb.) Pegasus; 
-bipös denizatı; -5 merere 
atlı sınıfında hizmet görmek; 
-is virisgue var güçle, elden 
geldiği kadar. 

er/a —ae d. (evin) hanımı, baş 
kadın; nişanlı, sevgili; (tanrı- 
ça) ilahe. 

&râdic/ö —âre gçf. kökünden 
sökmek, tahrip etmek. 

örü/dö —dere —si -sum gçf. sil- 
mek, kökünden kazımak, yok 
etmek, izale etmek. 

Eratö d. lirik şiirin Musası. 


 Eratosthen/ös -is er. ünlü İs- 
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kenderiyeli coğrafyacı. 

Ereb/us — er. yeraltı karanlığı- 
nı simgeleyen karanlık tarırı- 
sı; öbür dünya; -Zus 5. 


Erechth/eus —el er. Atina'nın. 


söylencesel kralı; —us ss. 
-idae er. ç. Atinalılar; —is 
-idis d. Orithyia; Procris. 

rectus gedo. &rigö 5s. dikey, 
dik, yüksek, âli; soylu, mağ- 
rur, kibirli; tetik, uyanık, ger- 
gin; azimli kararlı. 

€rtp/ö -ere -si g/. sürünmek, 
tırmanmak; gçf. üzerinde sü- 
rünmek, tırmanmak. 

örepti/ö -önis d cebri, zorlu; 
yakalama, zapt; hırsızlık. 

erept/or -öris er. hırsız, yağ- 
maa. i 

ereptus gedo. €ripiö 

erga edit. (ih. ile) —e doğru; kar- 
şısında. 

ergastul/um —i cns. ıslahane, 
düşkünler evi, hapishane (öz. 
köleler için); ç mahkumlar. 

ergö z. bu yüzden, bundan do- 
layı, sonuç olarak, bu neden- 
le, binaenaleyh; (sorular, buy- 
ruklar) nedir yani? (yeniden 
başlama) söylediğim gibi; 
(inh. ile uğruna, aşkına, 
—den dolayı. 

€ric/iüs  & iler. kirpi. 

Eridan/us -1 er. Po ırmağının 
söylencesel adı. 

erifug/a —e er. kaçak köle. 

€r/igö -igere -exi —-ectum 
gçf. dikmek, sıkıca dikmek, 
reks etmek, dikleştirmek, kal- 


207 


err 


dırmak, yukan kaldırmak, 
yükseltmek; tahrik etmek, 
kışkırtmak, Oo heyecanlandır- 
mak, teşvik etmek, yüreklen- 
dirmek. 

Erigon/& -es d. Virgo takım- 
yıldızı; —iws s. 

erilis s. aile reisine ait, efendi- 
ye ait. 

Erin/$s -yos d. Furio'lar; öç 
tanrıları; (mec.) lanet, çılgın- 
lık. 

Eriphyla —ae d. Alcmaeon'un 
annesi; bu oğlu türafından 
öldürüldü. 

€r/ipiö —ipere -ipul -eptum 
gçf. yırtmak, yırtıp ayırmak, 
koparmak, zorla çevirip bük- 
mek, alıp gitmek; kurtarmak, 
azad etmek, serbest bırak- 
mak, yoksun etmek; soymak 
kapıp gitmek ya da kaçmak; 
sö- kaçmak. 

€rogöti/ö -önis d. ödeme; da- 
ğıtma, tevzi etme, bölüştür- 
me. 

erogit/ö —öâre gçf. soruştur- 
mak. 

&rog/ö —âre —övi -âtum gçf. 
ödemek, harcamak, sarfet- 
mek, öz. devlet hazinesinden; ' 
vasiyette bırakmak; vasiyet 
etmek. 

erröbundus s. amaçsızca do- 
laşan, gezinen; rastgele, rast- 
lantısal, lâalâtâyin. 

erröticus s. avare dolaşan; yer 
değiştiren, seyyar. 

errati/ö —önis d amaçsızca 


err 


dolaşma, avare dolaşma, ge- 
zinme. 
erröt/um —i cns. yanlış, hata, 
“kusur, yanılgı. 
errât/us -üs er, amaçsızca do- 
laşma, gezinme. 
err/ö —öre —âvi —âtum gf. 
amaçsızca dolaşmak, oradan 
oraya gezinmek; doğru yol. 


dan ayrılmak, yolunu kay. . 


betmek ya da gaflete delâlete 
düşmek; duraksamak, tered- 
düt etmek; hata yapmak, ya- 
nılgıya düşmek; gçf. bir yan- 
dan öbür yana geçmek; stel- 
Jae -antös gezegenler. 

err/ö -Önis er. serseri, avare. 

err/or —öris er. amaçsızca do- 
laşma; dolambaçlı yol, labi- 
rent; kuşku, tereddüt, belirsiz- 
lik; hata, yanlış, kusur, hile, 
oyun; aldatma, aldanma, ya- 
nılgı, delâlete ya da gaflete 


düşme. 
&rub/&scö -#scere -ul gf. kı- 
zarmak, kırmızılaşmak; 


utançtan kızarmak, utanç 
duymak; gçf. utanmak; saygı 
duymak. | 

€rüc/a —ae d. göbeksiz laha- 
na, kolza. 

&ruct/ö —âre gçf. geğirmek, 
kusmak; sarhoş bir biçimde 
konuşmak; ani bir şekilde dı- 
şan atmak, çıkarmak. 

€&rud/iö —ire —ii —itum gç/. 
eğitmek, bilgi vermek. 

&€ruditi/ö —onis d. eğitim, bil- 
gi, malumat; öğrenim. 
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&rudituluş s5. bir dereceye ka- 
dar hünerli. 

€rudit/us gedo. Srudiö 5. bil- 
gili, eğitimli, hünerli; — z. de- 
rin bilgiyle, âlimane. 

ör/umpoö -umpere -üÜpi 
-uptum gçf. kırıp açmak; 
yarmak, ileri fırlatmak; gf dı- 
şarı fırlamak, ileri fırlamak; 
sonuçlanmak. 

&ru/ö —ere -i-tum gçf. kökün- 
den sökmek, yırtmak, kopar- 
mak; tahrip etmek, yerle bir 
etmek; aydınlığa çıkarmak, 
ortaya çıkarmak; kurtarmak. 

&rupti/ö —önis d. patlama, 
püskürme; (ask.) kuşatma sı- 
rasında askerlerin saldınya 
geçmesi. 

&ruptus gedo. €rumpö 

er/us -i er. evin reisi; mal sahi- 
bi. 

erv/um —icns. burçak. 

Erycinus bak. Eryx. 

Erymanth/us —i er Arca- 
dia'da bir dağ; Hercules, bu 
dağda yabani bir domuz öl- 
dürdü; -ius, —İS 5. 

Ery/x —cis er. Sicilya'nın batı 
ucunda kent ve dağ; -cinus 
s. Eryx'e ait; Venüs'e ait; Sicil- 
yalı: d. Venüs. 

esc/a -ae d. gıda, besin. lezzet- 
li lokma, çerez; olta ya da ka- 
pan yemi. 

escörius s. gıdaya ait; lezzetli 
lokmaya ait; ens. ç. tabak ça- 
nak. 

esc/endö 


—-endere —endi 


€sc 
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—önsum gf. tırmanmak, yu- 
karya çıkmak; gçf. üzerine 
çıkmak, tırmanmak. 

&scensi/o -onis d. tırmanma; 
(kıyıdan) baskırı yapma; ka- 
raya çıkarma ya da çıkma. 

esculentus s. yenebilir, tatlı 
lezzetli. 

Esguiliae -iâörum d. ç. Ro- 
ma'da bir tepe. 

essedârius —i & il er. savaş 
arabasındaki döğüşçü. 

essed/um -i cns. savaş araba- 
sı. 

essit/ö —üâre gçf. yemek yemek 
(olağan). 

€st ş.zam. edö 

estr/ix —icis d. obur kimse. 

€surialis s5. açlığa ilişkin. 

€sur/iö —ire -itum gf. aç Ol- 
mak; gçf. açlık çekmek. 

€suriti/ö -önis d. açlık; açlık 
çekme. 

€sus gedo. edö 

et bağ. ve; (tekrar) hem... hem; 
(vurgu ekiyle) gerçekten, evet; 
(kıyas) gibi, kadar, —den -dan; 
z. aynca, aynı zamanda, de, 
dahi, hem de; hatta, bile. 

etenim bağ. (açıklama ekleme) 
işin doğrusu, gerçekte, haki- 
katte. 

etesi/ae -orum d. ç. Etesia 
rüzgarlar, Akdeniz'in doğu- 
rusundan yazın esen rüzgâr- 
lar; -us 5. 

etholog/us -i er. toklit eden, 
mukallit, meddah. 

etiam z. aynca, aynı zaman- 


da, yanısıra; (vurgulu) hatta, 
gerçekte; (onay) evet, kesinlik. 
le; (kızgın) öyle mi? gerçekten 
mi?; (zaman) hâlâ, şimdiye 
kadar, yine; -atgue - tekrar 
tekrar; nihil- asla değil, hiç 
değil. 

etiam şimdi bile; nunc -num 
z. hâlâ, şimdiye değin, o za. 
mana değin; (yanısıra) bun- 
dan başka. 

etiamsi bağ. olsa bile, gerçi, 
her ne kadar, olsada. 

etiam/tum -tunc z. o zama- 
na değin, hâlâ. 

Etrüri/a e d. Roma'nın ku- 
zeyinde bölge; Etruscus s. Et- 
rüsk. 

etsi bağ. olsa bile, her ne ka- 
dar, ise de, velev. 

etymologi/a ae d. etimoloji, 
kökenbilim, iştikak ilmi. 

eu ünl. çok iyi! aferin! 

Evan Euhan er, Bakkhos. 

Evuoand/er -rus -—ri er. Palati- 
nus tepesinde bir kent kuran 
Hermes ve Carmenlis'in oğlu. 

ewax ünl. Yaşa! (alkış ve zafer 
ünlemi). 

Eub/oea —-eae d. Ege'de bir 
ada; (mod.) Eğriboz; —eicus s. 
Eubea'lı. 

euge -pae ünl yaşa! sağlığını- 
za! 

euhâns -ontis s. Bakkhos şen- 
liklerinde 'Euhan” diye bağı- 
ran. 

Euh/ius Evius -i er. Bakkhos; 
—ias d. Bakkhos rahihesi. 


euh 
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euhoe euoe ünl. Bakkhos şen- 
liklerine katılanların attıkları 
coşku çığlığı. 

Eumenid/es -um d. ç. Furia- 
lar. 

eunüch/us -i er. hadım edil- 
miş kimse. 


Euphrât/ös -is er. Fıratırma- 


ğı. 

Eupoli/s -dis er. Atina'lı ko- 
medi şairi. 

Euripid/es -is er. Atino'lı tra- 
gedya yazarı. 

Eurip/us —-i m. Eubocaile ana- 
kara arasındaki boğaz; ka- 
nal. 

Euröp/a -ae —£ -#s d. Fenike 
kralı Agenor'un kızı; söylen- 
ceye göre bir boğanın sırtın- 
da götürülmüştür; Avrupa kı- 
tası; -aews 5. 

Eurotâs —ae er. Sparta'da bir 
ırmak. 

Eur/us —i er. Doğu rüzgârı, Gü- 
ney Doğu rüzgârı; —Gus s. do- 
ğuya ait. 

Eurydic/e —-gs d. Orpheus'un 
kansı. 

Eurysth/eus —ei er. Mycenae 
kralı; Hercules, 12 yıllık ceza- 
sını (10 iş) bu kralın emrinde 
çekti. 

euscheme z. zarafetle, incelik- 
le. 

Euterp/€ -£s d. müzik Musası. 

Euxinus s. Karadeniz. 

&vâ/do -dere -si -sum gf. çık- 
mak, yerinden çıkmak; tir- 
manmak; kaçmak; sonuçlan- 


mak, gerçekleşmek; gçf. geç- 
mek, üzerine çıkmak ya da 
üzerine binmek; -den sakın- 
mak. 

&va/gor -öri —âtus gf. (ask) 
manevra yapmak; (mec.) 
uzanmak, yayılmak; gçf. ih- 
lal etmek, bozmak. 

€valöscö -E£scere -uj 9f. büyü- 
mek, gelişmek, artmak, ol- 
gunlaşmak; muktedir olmak, 
yetki sahibi olmak; rağbet ka- 
zanmak, yaygın olmak. 

€vân/e&scö -Escere -ul gf. göz- 
den kaybolmak, etkisiz hale 
düşmek. 

€evangel/ium -i &iicns. (dn.) 
İncil, 

&vânidus s. kaybolan, gözden 
kaybolan. 

evasi gç. evadö 

&vast/ö -öâre gçf. harap et- 
mek, viran etmek, mahvet- 
mek. 

eve/hö —here -xi -ctum gçf. 
dışan taşımak, dışarı götür- 
mek; yükseltmek, kaldırmak, 
yukarı kaldırmak; (memleket 
dışına) yayılmak, (edi.) at sür- 
mek, yelken açmak, dışan 
çıkmak. 

e€vellö -ellere -elli -ulsum 
gçf. koparmak, asılmak, ası- 
lıp çekmek; kökünden söküp 
atmak, bozmak, silmek, kazı- 
mak. 

&v/eniö —enire -e€ni -entum 
gf. çıkmak, meydana çıkmak; 
sonuçlanmak, sonuç vermek, 
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sona ermek; başına gelmek; 
olmak, vaki olmak, zuhur et- 
mek. 

event/um —i cns. sonuç, son, 
akıbet; oluş, ortaya çıkma, 
olay; talih, baht, deneyim. 

event/us -lis er. sonuç, Son, 
akıbet; encam; talih, baht, 
yazgı, kader. 

överber/ö —âre gçf. şiddetli 
olarak vurmak ya da döv- 
inek. 

&verricul/um —i cns. dip ağı. 

över/rö -rere -ri sum gçi. 
baştan aşağı süpürmek, baş- 
tan aşağı temizlemek. 

€versi/ö -onis d. yıkma, dü- 
şürme, yere vurma, tahrip et- 
me. 

&vers/ö —öris er. tahrip edici, 
tahrip eden (kimse). 

€versus gedo. &verrö gedo. 
&verto 

&ver/tö -tere -ti -sum gç/. de- 
virmek, altüst etmek, tepetak- 
lak etmek, alabora etmek: 
kovmak, tardetmek, dışan at- 
mak; yıkmak, yere vurmak, 
tahrip etmek, mahvetmek. 

&vestigaâtus s. keşfedilmiş 
olan, izlenerek bulunan. 

€victus gedo, &vincö 

evid/e€ns -entis s. görülebilir, 
net, belirgin, aşikâr; -enter 2. 

&videnti/a —e d. açıklık, fark- 
lılık, vuzuh. 

evigil/ö —âre -âvi -ötum gf. 
uyanık olmak, tetikte olmak; 
nöbet tutmak; gçf. dikkatlice 


çaba harcamak, özenli çalış- 
mak. 

evilesc/ö -ere gf. değersizleş- 
mek. 

€vin /ciö -cire -xi -ctum gçf. 
sarmak, etrafını sarmak: çe- 
lenk yapmak, taçlandırmak. 

€v/inco -incere -ici Actum 
gçf. galip gelmek, yenmek, 
alt etmek; üstesinden gelmek; 
ispat etmek. 

€vir/ö —ire gçf. hadım etmek, 
iğdiş etmek. 

€viscer/0 -üre gç/. bağırsakle- 
rnı çakarmak, içini başalt- 
muk; parçalar halinde yırt. 
mak, parça parça etmek. 

Evitâbilis s. kaçınılır, sakınılır. 

€vit/ö —âre —övi —âtum gçf. 
kaçınmak, sakınmak. 

€vocât/i -orum er. ç. gönüllü 
eski askerler. 

evocât/or -öris er. (asker) 
kaydeden kimse. | 

€voc/0 -aâre —övi —âtum gçf. 
yüksek sesle çağırmak, celp 
etmek; meydan okumak; as- 
keri göreve çağırmak; ortaya 
cıkarmak, meydana getir- 
mek. 

evol/ö —öre —âvi —ötum gf. 
uçmak, uçuşmak, havalan- 
mak; aceleyle çıkmak, hızla 
dışan fırlamak; (ruh. vb.) 
uçup gitmek, geçip gitmek; 
uzaklaşmak, görünmez ol- 
mak; (tehlike vb.) kaçmak, sı- 
vışmak; yükselmek, yukan 
çıkmak; erişmek. 


€vo 


evolüti/ö -önis d. (bir kitabı) 
açma. 

€vol/vö -vere -vi —üctum 
gçf. yuvarlamak, devirmek; 
tomar açmak, kıvnmlarını 
açmak; (kitap) açmak, oku- 
mak; (mec.) açmak, ifşa et- 
mek, çözmek, serbest bırak- 
mak. 

evom/ö -ere -ul -itum gçf. 
kusmak, dışarı çıkarmak; geri 
atmak, kovmak; geri vermek, 
iade etmek; reddetmek; (öfke 
vb.) —-den almak, üzerine bo- 
şaltmak. 


e&vulg/ö —are -âvi -âtum gç/. 


açığa vurmak, ifşa etmek. 

evulsi/ö -©nis d. çekip çıkar- 
ma. 

evulsus yedo. &vellö 

ex, E edt. (dh. ile) (yer) -den dı- 
şan; -; -dan, -den aşağı; (sü- 
re) sonra, hemen sonra, beri; 
(değişim) başlangıçtan; (kay- 
nak, madde) -den -dan; (ne- 
den) -den dolayı, yüzünden; 
(uygunluk) — göre, —e uygun 
olarak; ex itinere yürüyüşte; 
ex parte kısmen; ex guö be- 
ri; ex re, ex üsü yaranna; & 
re püblicâ anayasaya göre; 
ex sententla fikrine ya da 
kanısına göre. 

exacerb/ö —öre gçf. kızdır 
mak, öfkelendirmek, kışkırt- 
mak, sinirlendirmek. 

exâcti/ö -önis d kovma, ko- 
vulma, tord; teftiş, nezaret; 
vergi; (borçlar) toplama. 


diz 
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exâct/or —öris er. kovan, (dı- 
şarı) süren; talib, zorla yaptı- 
ran; nezaretçi, mirası infaz 
eden; vergi memuru; yöneti- 
ci. 
exâctus gedo. exigö s. tam, ke- 
sin, kati, sahih, doğru. 
exac/uö -uere -ul -ütum gçf. 
bilemek, keskinletmek, sivrilt- 
mek; (tat, bakış) keskinleştir- 
mek; (zihin) keskinleştirmek, 
canlandırmak; (hastalık) ağır- 
laştırmak; uyarmak, gayrete 
getirmek, teşvik etmek, tahrik 
etmek. , 
exadversum, -us z., edt. (ih. 
ile) tam tersine, -e karşı ola- 
rak; yüz yüze, karşı karşıya. 
exaedificâti/ö -onis d. yapı, 
inşaat, inşa etme; (nutuk vb.). 
exaedific/0 —âre gçf. inşaatı- 
nı tamamlamak, inşa etmek; 
bitirmek, tamamlamak. 
exaeguâti/o0 —önis d. aynı dü- 
zeye getirme, eşit kılma, eşit- 
lik. 
exacgu/ö —öre -öâvi -âtum 
gçf. bir düzeye getirmek, bir 
hizaya sokmak; dengelemek; 
denklemek; eşit bir tabana 
oturtmak; eşit ya da denk 
olarak görmek ya da telâkki 
etmek; eşit etmek, eşitlemek. 
exaestu/ö —âre gf. köpürmek, 
kaynayıp kabarmak, taham- 
mür etmek, mayalanmak; 
gçf. kaynatmak. 
exagerâti/ö -onis d. yığma, 
kümeleme; yükseltme, yücelt- 


exa 


me (sadece mecazi). 

exaggerö —öre —âvi —-âtum 
gçf. oyığmak, 
yükletmek, biriktirmek, dol- 
durmak; (mec.) yükseltmek, 
büyütmek, abartmak, (değeri- 
ni ya da fiyatını) artırmak. 

exagitöt/or —öris er. eleştir- 
men. 

exagit/ö —âre —avi —âtum 
gçf. (yer ya da konumundan) 
sürüp çıkarmak, dışına çı- 
kartmak, hareketini sürdür- 
mek; rahatsız etmek, rahat 
vermemek, tedirgin etmek, 
huzurunu bozmak, eziyet et- 
mek, cefa vermek, canını sık- 


mak; azarlamak, paylamak, . 


kabahatli bulmak, dil uzat- 
mak, şiddetle saldırmak, ten- 
kid etmek, eleştirmek, hicvet- 
mek, takılmak ya da alaya 
almak; sinirlendirmek, heye- 
canlandırmak, Oo uyartmak, 
kışkırtmak, tahrik etmek. 
exagög/a —ae d. ihraç etme, 
ihracat. 
exalb/&scö -Escere -ul gf. be- 
yazlaşmak; (korku vb.'den) 
bembeyaz kesilmek, rengi 
solmak, solgunlaşmak. 
exöm/en -inis cns. kalabalı- 
ğın dışan uğraması, üşüşme; 
kalabalık, tahaccüm, an kü- 
mesi ya da oğulu, balık sürü- 
sü; terazi dili; üzerinde dü- 
şünme, mütalâa, mülahaza, 
dikkatlice gözden geçirme. 
examin/ö -dâre —âvi —itum 
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kümelemek, 


exa 


gçf. tartmak; göz önünde tut- 
mak, mütalaa etmek, üzerin- 
de düşünüp taşınmak, imti- 
han etmek, yoklamak, dene- 
mek, sınamak, denetlemek; 
gf. (an) oğul vermek, küme- 
leşmek. 

examussim Zz. kesinlikle, ta- 
mamen, mükemmel olarak. 

exancl/ö —âre gçf/. (su, şarap 
vb. bir sıvıyı) çekmek ya da 
akıtmak; sonuna kadar da- 
yanmak, katlanmak. 

exanimaâlis s. ölü; ölümcül. 

exanimaâti/ö —onis d. havasız 
bırakma, soluk aldırmama; 
isterik hırs; ürküntü, korku, 
dehşet. 

exonimis, exanimus s5. can- 
sız, ölü, soluksuz; dehşete 
düşmüş. 

exanim/ö -âre —âvi —âtum 
gçf. soluksuz bırakmak, solu- 
ğunu kesmek; yaşam ve can- 
dan yoksun bırakmak, öldür- 
mek; zayıflatmak, eskitip yok 
etmek, tüketmek, sersemlet- 
mek, cesaretini kırmak; (kor- 
ku vb. ile) felç etmek, şiddetle 
korkutmak, dehşete düşür- 
mek, kışkırtmak; (edl.) soluk- 
suz kalmak, yorgun düşmek, 
güçsüzleşmek, tükenmek, öl- 
mek: (şey) eskiyip gitmek. 

exanimus bak. exanimiş 

exâr/descö —descere -si 
-sum gf. tutuşmak, ateş ai- 
mak, alevlenmek; (mec.) öf- 
kelenmek, patlak vermek; (iyi 


exi 
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ve kötü anlamda) yanıp tutuş- 
mak, kışkırılmak. 

exir/&sco -Escere —ul 9f. ku- 
rumak, bütün bütün kuru- 
mak, suyu çekilmek; (mec.) 


sararıp solmak, kuruyup git- 


mek, mahvolmak. 

exarm/ö -öre gçf. silahsızlan- 
dırmak. 

exar/ö -âre —âvi —âtum gçf. 
saban sürmek, çift sürmek, 
toprağı işlemek; tarlayı sürüp 
ekmek, kazıp çıkarmak, ka- 
zıp toprağı açmak; üretmek; 
tarlayı sürerek ürün üretmek, 
ürün toplamak; alnını kırış- 
tırmak, buruşturmak; (yazı) 
yazmak, yazıya geçirmek. 

exârsi gç. exârdescö 

exascjâtus s, yontarak şekil. 
lendirilmiş; uygun bir biçim- 
de hazırlanmış. 

exasper/ö —-âre —âvi —âtum 
gçf. pürüzlendirmek; (mec.) 
tahrik etmek, kışkırtmak, si- 
nirlendirmek, delice öfkelen- 
dirmek. 

exauctör/ö —öre -âvi -âtum 
gçf. (ask) terhis etmek, ser- 
best bırakmak; işine son ver- 
mek, kovmak. 

exaud/iö —ire —ivİ —itum gçf/. 
açık seçik duymak, ayırd et- 
mek, fark etmek; dinlemek; 
anlamak, kavramak, göz 
önünde tutmak; kulak ver- 
mek, aldırmak, söz dinlemek, 
kabul etmek. 

exaug/eö -Ere gçf. artırmak, 


takviye etmek, sağlamlaştır- 
mak. 

exuugurati/ö —Onis d. kutsal 
bir şeye karşı saygısızlıkta bu- 
lunma, saygısızlık, telvis. 

exaugur/ö -üâre gç/. kutsal bir 
şeye karşı saygısızlıkta bulun. 
mak, telvis etmek, dine aykın 
davranmak. 

exauspic/ö -üre gf. kehanette 
bulunmak. i 

exbibö bak. &bibö 

excaec/ö —âre gçf. kör etmek; 
(ırmak) tıkcınak ya da körlet- 
mek: (parlak renkleri) karart- 
mak, donuklaştırmak; çirkin- 
leştirmek, biçimini bozmak; 
(bitki) koncalanndan yoksun 
etmek. 

excandescenti/a —e d. kız- 
gınlık, heyecanlılık, kabaran 
ya da gittikçe büyüyen öfke. 

excand/€scö -Escere -ui of. 
yanmak, alev almak, sıcak- 
laşmak, panltıyla yanmak, 
tutuşmak; (mec.) yanmak, içi- 
ne ateş basmak, öz öfke yvüzün- 
den. 

excant/ö —âre gçf” büyüle- 
mek, sihirlemek, büyü ya da 
sihir yoluyla meydana koy- 
mak, göstermek. 

excarnific/ö —âre gçl/. yırta- 
rak parçalara ayırmak, doğ- 
ramak; eziyet etmek, işkence 
etmek. 

excav/ö —âre gçf. içini oymak. 

exc/&dö -edere —essi -essum 
gf. dışanya çıkmak, uzağa 
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gitmek; ölmek, gözden kay- 
bolmak; ilerlemek, ileri git- 
mek; dışına çıkmak, konu- 
dan aynlmak; gçf. terk et- 
mek, geçmek, aşmak, haddi- 
ni aşmak. 

exceli/€&ns —entis ş.zam. or. 
excellö s. yükselen, aşan, 
yüksek; göze çarpan, önemli, 
üstün,, faik, seçkin, yetkin, 
mükemmei; -enter Z. 

excellenti/a —e d. üstünlük, 
yetkinlik, mükemmellik. 

excell/ö -ere gf. seçkin olmak, 
üstün olmak, faik olmak, geç- 
mek (herhangi nitelikte). 

excelsit/âs —âtis d. yücelik, 
yükseklik (hem mecazi hem de- 
ği). 

excels/us s. yüksek, yükseltil- 
miş; (mec.) yüce, seçkin, ünlü, 
mümtaz, üstün, yetkin, soy- 
lu; -um -i cns. yükseklik; —£ 
z. mağrutca. 

excepti/ö -önis d. istisna, sI- 

, nırlama, koşul, tahdit; (yasa) 
itiraz. 

except/ö -öre gçf. alıp çıkar- 
mak, -den almak, kaldır- 
mak, yakalamak; burnuna 
çekmek. 

exceptus gedo. excipiö 

exc/ermno —ernere -rgvi 
—retum gç/. kalburdan geçi- 
rip ayırmak, ayıklamak, 
ayıklıyarak temizlemek; ayır- 
mak, ötesinde tutmak ya da 
yanaştırmamak; (vücuttan) 
çıkartmak, dışarı akıtmak. 
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excerp/ö -ere -si -tum oçf. 
seçmek, (arasından gözle) se- 
çip almak, ayırmak; tercih et- 
mek, (seçerek) ayıklamak ya 
da devşirmek, iktibas etmek; 
seçip birini almak, seçkin ya 
da mütebariz yapmak; çıkar- 
mak, hafzetmek, dışarda bı- 
rakmak; istisna etmek, hariç- 
te bırakmak; ihmal etmek, 
atlamak. 

excess/us -üs er. yaşamdan 
aynlış, ölüm; zihinsel haki- 
miyeti bırakma ya da yitir- 
me, vecd; belli bir sınınn öte- 
sine çıkma; konudan aynl- 
ma. 

excetr/a -ae d. yılan, kötü hi- 
lekâr kadınlara takılan hir 
ad. 

excidi/0 -önis d. harap etme, 
mahvetme, yok etme. 

excid/ium - & il cs. yıkma, 
devirme, harap etme, mah- 
vetme. i 

excid/ö —ere -I gf. düşmek, 
-den düşmek; -den sıvışmak, 
kaçmak; (konuşma) ağzından 


© kaçmak, istenmeyerek söy- 


lenmiş olmak; aynı fikirde ol- 
mamak, fikirce aynlmak; ge- 
çip gitmek; anısından çık- 
mak; (kişi) kaybolmak, göz- 
den kaybolmak, yok olmak; 
bayılmak, kendinden geç- 
mek, kendini kaybetmek; 
(zevce) umudu boşa çıkmak. 
exci/dö -dere -di -surm gçf. 
kesmek, kesip atmak, kesip 
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çıkarmak, balta vb. kesmek, 
biçmek, kesip devirmek; yı- 
kıp yerle bir etmek, ortadan 
kaldırmak,: imha etmek; 
(mec.) sürgün etmek. 

exc/iö -ire -ivi S İl Atum & 
itum —ieö -iğre gç/. -den ça- 
ğırmak, çağırmak, celp et- 


mek; neden olmak, vesile ol- 


mak, meydan vermek, mey- 
dana getirmek; uyandırmak, 
tedirgin etmek; heyecanlan- 
dırmak, kışkırtmak, korkut- 
mak, dehşete düşürmek. 
exc/ipiö —-ipere epi -eptum 
gçf. çıkarmak, —-den çekip al- 
mak; kaldırmak ya da yukan 
çekmek; kurtarmak, serbest, 
özgür bırakmak, muaf tut- 
mak; istisna yapmak, -in dı- 
şında birakmak; şart koş- 
mak, (ihtiyat olarak) saklı 
tutmak; (yasa, rhet.) adıyla 
ifade etmek, özel olarak be- 
lirtmek ya da özellikle belirt- 
mek, yasal ayncalık yapmak; 
(kötü, iyi) elde etmek, tut- 
mak, yakalamak, kabul et- 
mek; arkasından gelmek, 
-den sonra gelmek; (tıp) birşe- 
yi birşeye katmak, karıştır- 


mak; (eylem ya da oluşu) dur- 


durmak, kesmek, arasına gir- 
mek; desteklemek, arka çık- 
mak, (igörev vb.) üstlenmek; 
kulak misafiri olmak, a RA 
dinlemek. 

excisi/ö —önis d. EN etme, 
mahvetme, yok etme. 


excisus gedo. excidö 

excit/ö -öre —övi -âötum ogçf. 
uyandırmak, canlandırmak, 
buyrukla çağırmak, celp et- 
mek; -den göndermek; yap- 
mak, inşa etmek, yükseltmek 
ya da bina etmek, dikmek, 
kurmak; (mec.) cesaretlendir- 
mek, canlandırmak, heye- 
canlandınmak uyandırmak, 
uyartmak, kışkırtmak, tahrik 
etmek; (çeşitli) başvurmak, 
neden olmak, yol açmak; 
(ateş) tutuşturmak; -âtus s. 
yüksek (ses), güçlü. 

excitus, excitus gedo. exciö 

exclâmaâti/ö —onis d. bağır- 
ma, nida. 

exclâm/ö —âre —övi -âtum 
gf. haykırmak, bağırmak; ça- 
tırdamak, gürültü çıkartmak; 
gçf. çağırmak, bağırarak söy- 
lemek, aniden söylemek. 

exclü/dö -dere -si -surm gçf. 
dışarıda bırakmak, hariç tut- 
mak; ayırmak, durdurmak, 
kapamak, uzak tutmak, yak- 
laştırmamak; (yumurta) yu- 
murtadan çıkmak; (mec.) en- 
gellemek, önlemek; istisna et- 
mek, ayrı tutmak. 

exclüsiö -onis d. dışarıda bi- 
rakma. 

exclüsus gedo. exclüdö 

excoctus gedo. excoguö 

excögitâti/ö —-önis d. düşü- 
nüp sonuç çıkarma, tasarla- 
ma, tertip etme, icat etme, 

excögit/ö —öre -övi —âtum 
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gçf. düşünerek halletmek ya 
da sonuç çıkarmak, kurmak, 
tertip etmek, icat etmek, ihti- 
ra etmek. 
exc/olö -olere —olui -ultum 
gçf. dikkatle çalışmak; geliş- 
tirmek, terbiye etmek; iyileş- 
tirmek, ıslah etmek; asilleştir- 
mek; tasviye etmek, incelt- 
mek, arıtmak, mükemmelleş- 
tirmek, yetkinleştirmek, 
tamamlamak, bitirmek. 
exco/guö —guere —xi -ctum 
gçf. kaynatarak buharlaştır. 
mak, kaynata kaynata bitir. 
mek, eritmek; (bir kap içinde 
ya da ateşte) artmak; saflaş- 
trmak; tümüyle kurutmak, 
ateşte kurutmak. 
excor/s -dis s. duygusuz, ap- 
tal, anlayışsız. 
excröment/um —i cs. solgı, 
ifrazat, $ 
excreö bak. exscreö 
exXcr&/scö -scere -vi -—tum gf. 
büyümek, gelişmek. 
excrötus gedo. excernö 
excruci/6 —âre —âvi —âtum 
gçf. işkence etmek; ıstırap ver- 
mek, aa vermek, sıkıntıya 
sokmak, rahat vermemek, üz- 
mek, inctmek, eziyet etmek. 
excubi/ae -—örum d. ç. nöbet 
tutma; gözetleme; nöbetçi. 
excubit/or -öris er. gözcü, 
muhafız, bekçi, nöbetçi. 
excub/ö —öre —wi -itum gf. 
dışanda yatmak, uyumak; 
bekçilik etmek, nöbet bekle- 
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mek; (mec.) gözünü açmak, 
uyanık olmak, tetikte olmak. 

excü/dö -dere -di -sum gçf. 
vurmak, çarpmak, çekiçle 
vurmak; (yumurta) dvcdiv çı- 
kartmak; (mec.) tertip ve ter- 
kip etmek. 

exculc/ö —âre oçf. ayakla ez- 
mek, sıkı bir biçimde bas- 
mak, çiğnemek. 

excultus gedo. excolö 

exXxcCuUrrö -rrere —curri & -rri 
-rsum gf. koşup çıkmak, fır- 
layıp çıkmak; gezinti yap- 
mak; (ask.) yarma ya da çıkış 
hareketi yapmak; (yer) uzan- 
mak, çıkıntı yapmak; (mec.) 
genişlemek, yayılmak; kendi- 
ni göstermek, kendini teşhir 
etmek; -ile barışı sürdürmek; 
(söz) usandına olmak. 

excursi/ö -önis d. akın, bas- 
kın, çıkış, huruç; (hareket) ile- 
riye doğru adım atma; (mec.) 
başlangıç. 

excuras/or —Oris er, keşfe çı- 
kan asker, (ask.) avcı, casus. 

excurs/us -üsr. ileri yadadı- 
şarı koşma; gezinti; çıkış ha- 
reketi, huruç; saldın, hücum, 
akın, baskın; istilâ. 

€xcüsabilis s. mozur görülebi- 
lir, bağışlamaya değer. 

excüsâti/0 -onis d. özür, ma- 
zeret. 

excus/ö —âre -övi —itum gçf. 
bağışlamak, mazur görmek; 
(-den) özür dilemek, özür ola- 
rak ileri sürmek; —âte z. bu- 
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ğışlanacak biçimde. 
excussus gedo. excutiö 
excüsus gedo. excüdö 
excu/tio -tere —ssi -ssum gç/. 
silkip atmak, sarsmak, düşür- 
mek, indirmek; atmak; defet- 
mek, kovmak, çıkarmak; kor- 
kutmak, ürkütmek, kışkırt- 


mak, tahrik etmek; vurup çı- 


karmak; ıskartaya çıkarmak 
ya da atmak; yoklamak, 
araştırmak, denetlemek, in- 
celemek. 

exdorsu/ö —öre gçf. kılçığın- 
dan, kemiğinden ayırmak. 

exec- bak. exsec- 

ex/edö -£sse -Edi sum gçf. 
yiyip bitirmek, kemirmek, 
yutmak; aşındırmak; tahrip 
etmek; (duygu) sıkmak, sıkın- 
tı vermek. 

exedr/a -ae d. salon, konfe- 
rans salonu. 

exedr/ium -i & ii ms. oturma 
odası. 

ex&mi gç. eximö 

exempil/ar —öris cns. nüsha; 
benzerlik; model, ömek, nu- 
mune, misal; -âr&s er. ç. nüs- 
halar. 

exempi/um -I cns. nüsha; ör- 
nek, numune, emsal, meal, 
mostra; uyan; —dare örnek 
oluşturmak; -i causâ, gra- 
tiâ ömeğin, sözgelimi. 

exemptus gedo. eximö 

exenter/ö —öre gçf. (komedi) 
bağırsaklarını çıkartmak, bo- 
şaltmak; temizlemek; eziyet 
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etmek. 

ex/eö -ire -ii -itum gf dışarı 
çıkmak, terk etmek; ortaya 
çıkmak, yayınlanmak; (ask.) 
yürümek, ilerlemek; (süre) 
bitmek, son bulmak; yüksel- 
mek, yukan fırlamak, çık- 
mak; gçf. öteye geçmek; sa- 
kınmak; -ex potestâte de- 
netimi yitirmek. 

exeg- bak. exseg— 

exerc/eö -£re -ui —itum gç/. 
nezaret etmek, denetlemek; 
(toprak) işlemek, çalışmak; 
(ask.) eğitim yapmak, talim 
yapmak; (akıl) meşgul etmek, 
kullanmak; (iş) uygulamak, 
izlemek, yerine getirmek; 
(dert) rahatsız etmek, tedirgin 
etmek; s&- pratik yapmak, 
egzersiz yapmak, talim et- 
mek, kendini alıştırmak. 

exercitâti/ö -önis d. uygula- 
ma, kılgılama, alıştırma, ta- 
lim, mümarese, deneyim. 

exercitaâtus s. meleke edinmiş, 
mahir, usta, talim edilmiş, 
terbiye edilmiş, yetiştirilmiş, 
deneyimli, üstad, bilgin; te- 
dirgin, üzgün. 

exercit/ilum -I & ii cns. alıştır- 
ma yapma, talim yapma ya 
da etme. 

exercit/ö —âre gçf. alıştırma 
yapmak, çalıştırmak. 

exercit/or -Öris er. eğitici, eği- 
ten kimse, 

exercitus gedo. exerceö s5. in- 

, zZibat altına alınmış, eğitil- 
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miş, tecrübe edilmiş, bilgili; 
tedirgin, üzgün; zahmetli, sı- 
kıntılı, üzüntülü. 

exercit/us —üş er. ordu; öz. pi- 
yade; halk medisi; bölük, ta- 
bur, alay; alıştırma. 

exerö bak. exserö 

exe&s/or —öris er. aşındıran, çü- 
rüten, . 

exEsus gedo. exedö 

exhalati/ö -önis d. buhar, te- 
bahHur, herhangi bir şeyden 
çıkan koku veya buhar. 

exhâl/ö -âre gçf. koku, buhar 
halinde çıkarmak, solukla 
sulmak, buharlaştırmak, te- 
bahhur ettirmek; gf. buhar- 
laşmak, nefes vermek, solu- 
mak, buhar, koku vb.'lerini 
neşretmek; sona ermek, bit- 
mek, ölmek. 

exhaur/iö —rire -si -stum 
gşf. (hendek, lağım vb. ile) su- 
yunu akıtıp boşaltmak, (bir 

' yerin) suyunu tümüyle çek- 


- mek, akaçlamak, boşaltmak; 


ortadan kaldınmak, defet- 
mek; (mec.) tüketmek, bitir- 
mek; (dert, bela) katlanmak; 
sonuna kadar dayanmak. 

exhereâd/ö —âre gçf. mirastan 
mahrum etmek. 

exher/ös -edis s. mirastan 
mahrum edilmiş. 

exhib/eö -ere ui -itum gç/. 
uzun boylu izah etmek, orz 
ve teklif etmek, sunmak; nu- 
tuk vermek, vermek, ortaya 
koymak, meydana çıkarmak; 


göstermek, teşhir etmek, ser- 
gilemnek; neden olmak, yol 
açmak, vesile olmak. 

exhilarötus s. neşeli, 
nun, sevindirilmiş. 

exhorr/&scö -öxcere -uli gi. 
korkmak, dehşete düşmek; 
gçf. dehşete düşünnek. 

exhortöti/ö -önis d. cesaret 
verme, yüreklendirme, teşvik 
etme. 

exhort/or —örü -atus gçf. ce- 
saretlendirmek, Di 
mek, teşvik etmek. 

ex/igö -igere —Egi -actum 
9çf. kovmak, defetmek, it- 
mek, dürtmek; (zevce, kadın) 
boşamak; (ödeme) icbar et- 
mek, mecbur etmek, zora- 
mak, tahsil etmek, zorla « İ- 
mak; talep etmek, istemek; 
(nah) satmak, elden çıkar- 
mak; (zaman) geçmek, ta- 
mamlamak; (iş) bitirmek, 
(haber) araştırmak, tahkik et- 
mek; denetlemek, yoklamak, 
incelemek, göz önünde bu- 
lundurmak, üzerinde düşün- 
mek. 

exiguit/âs —âtis d. küçüklük, 
ufaklık, zayıflık, etkisizlik. 

exigu/us s. tam, doğru, sahih; 
küçük, ufak, kısa; yetersiz, 
önemsiz, değersiz; ens. biraz, 
bir parça; -£ z. kıt olarak, ek- 
sik olarak; kısaca. ” 

exiliö bak. exsiliğ 

exili/s «. sıkı, dar, ince uzun, 
ince, zayıf, küçük, ufak; kıt, 
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az; nahif, neşesiz, kasvetli; 
değersiz, riyakâr, vefasız; ve- 
rimsiz, kuru, yetersiz; (üslup) 
düz, yavan; -ter z. zayıfça, 
. güçsüzce. 

exilit/âs —âtis d. incelik, zayıf- 
lık. 

exilium bak. exsilium 

exim bak. exinde 

eximi/us s. muof, müstesna, 
ayn tutulan; seçkin, güzide, 
mümtaz; üstün, yetkin, mü- 
kemmel; -€ z. ender olarak, 
nadiren. 

ex/imö -İimere —emi 
—emptum gçf. dışan çıkar- 
mak ya da çıkartmak, alıp 
götürmek, başka yere naklet- 
mek; salmak, serbest bırak- 
mak, özgür bırakmak; bağı- 
şık tutmak, muaf tutmak; dı- 
şında bırakmak, istisna yap- 
mak, ayncalık tanımak; 
(zaman) boşa harcamak; 
(mec.) sürgün etmek. 

exin bak. exinde 

exinân/iö -re, -ili —İtum gç/. 
boşaltmak, tahliye etmek; 
bertaraf etmek, imha etmek, 
yok etmek, harab etmek. 

exinde exin exim 2. (yer) ora- 
dan, sonra, hemen sonra; (2a- 
man) o zaman, ondan sonra, 
sonra, hemen sonra; (ölçü) 
göre, binaen. 

existimati/6ö —önis d. görüş, 
yargı; ad, ün, saygınlık, iti- 
bar, karakter; tahmin, karar, 
takdir, mahkeme karan, hü- 
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küm; (para) kredi. 

existimât/or —oris er. yargıç, 
eleştirmen. 

existim/ö existumö -öre 
-övl —âtum gçf. değerini ölç- 
mek, paha biçmek, takdir et- 
mek, yargılamak, düşünmek, 
gözönünde Oo bulundurmak, 
tahmin etmek. 

ex istö bak. exsisto 

exitiabilis s. tahrip edici; öldü- 
rücü, ölümcül. 

exitiâlis s. tahrib edici, ölüm- . 
cül, öldürücü. 

exitiosus s. tahrib edici, muzır, 
zarorlı, tehlikeli, ölümcül. 

exit/ium a & ii cns. harap et- 
me, mahvetme, yıkım, zarar; 
yıkım nedeni, tahrip edici 
güç. 

exit/us -üs er. çıkış, dışan git- 
me, gidiş, aynlma; çıkış yeri, 
mahreç, ağız; bitim; ölüm; 
son, akibet, son verme; 50- 
nuç; araç, vesile, yöntem, 
ytarz, çözüm. 

exl/€x -Egis 5. yasanın üstün- 
de, yasa tanımaz, yasasız. 

exocul/ö —âre gçf. gözlerin- 
den mahrum etmek. 

exod/ilum di & ili ns, asıl pi- 
yesten sonraki oyun; fars; (ti- 
yatro dışında) sonuç, son bi- 
tim. 

exol&/scö -scere -vi -tum gf. 
gelişmesinin sınınnı aşmak, 
inkiraz etmek, zeval bulmak; 
kullanım dışı kalmak, eskiyip 
yitmek, zaman aşımına uğra- 
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mak, geçip gitmek, (güç, etki, 
etkinlikten) kesilmek, dur- 
mak. , 

exoner/ö —ire —Aâvi -âtum 
gçf. yük boşaltmak, yükünü 
indirmek, boşaltmak; (mec.) 
ferahlatmak, serbest bırak- 
mok, salıvermek, yatıştır- 
muk, teskin etmek; temize çı- 
karmak, izhar etmek, suçsuz 
çıkarmak, ödemek. 

exopt/ö —öre —âvi —atum gçf. 
özlemek, -in özlemini çek. 
mek, -e can atmak, çok arzu- 
lamak; —âtus «. sevindirici, 
makbule geçen. 

exörübilis s. sevimli, cana ya- 
kın, sıcakkanlı, duydudaş. 

“exörât/or -öris er. yalvara 
yakara elde eden kişi, ricaa 
ya da yalvancı, başarılı da- 
vaa ya da avukat. 

exör/dior —diri -sus gç/. do- 
kumadaki atkı ipliklerini ha- 
zırlamak, argaçlamak, doku- 
maya hazırlanmak, doku- 
mak; (mec.) başlamak, baş- 
langiıç yapmak, öz. konuşma, 
nutuk. 

exörd/ium —i & ii cns. başla- 
ma; dokumadaki atkı iplikle- 
ri, başlangıç; (konuşma, düz- 
yazı, kitap, şiir) önsöz, dibaçe, 
mukaddeme; yazma, risale, 
bilimsel yazı. 

exor/ior -iri -tus gf. yukanya 
fırlamak, yukanya hareket 
etmek, çıkmak, yükselmek; 


ortaya çıkmak, zuhur etmek, 


neşet etmek, vücuda gelmek, 
başlamak, görünmek, olmak. 

exörnaâti/ö —onis d. süsleme, 
güzelleştirme, süs. 

exörnât/or —oris er, süsleyen, 
güzelleştiren, tezyin eden. 

exörn/ö —üre -övi -âtum gçf.. 
donatmak, teçhiz etmek, ge- 
reksinimini sağlamak, teda- 
rik etmek, ikmal etmek, tez- 
yin etmek, süslemek; methet- 
mek, sena etmek. 

exör/ö -âre —âvi -ötum ogçf. 
gönlünü yapmak, razı etmek, 
ikna etmek; sağlamak, temin 
etmek, niyaz ya da yalvara- 
rak kazanmak ya da elde et- 
mek. 

exörsus geo. exördior cms. Çç. 
başlangıç, önsöz. 

exörs/us —üs er. başlangıç, 
başlama. 

exortus geo. eXorior 

exort/us -üs er. yükselme, 
doğma. 

ex/os —ossis s. kemiksiz. 

exöscul/or —öri —âtus gf. 
sevgiyle öpmek, özlemle öp- 
mek. 

exoss/ö —öre gçf. kemiklerini 
ayırmak, kemiklerinden ya 
da kemikten yoksun etmek; 
gücünü kırmak, yardımsız bi- 
rakmak. 

exöstr/a —ae d. (tiyatro) müte- 
harrik ya da hareket edebilen 
sahne; kuşatılan kentin du- 
varlarına kuşatanlarcca ya- 
pılan”bir tür asma köprü; 
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(mec.) kamu, halk. 

exosus s. nefret eden, tiksinen; 
(edl.) nefret edilmiş, nefretle 
dolu; berbat, iğrenç, menfur, 
nefret verici. 

exöticus s. yabana, dışardan 
gelen, harici, yerli olmayan. 


expoll/&scö -escere —ui gf. 


soluklaşmak, rengi atmak, 
çok solgunlaşmak; -den ürk- 
mek, korkmak. 

expalp/ö -âre gçf. tatlı sözler- 
le kandırmak, yaltaklanarok 
elde etmek. 

expand/ö —ere gçf. yaymak, 
genişletmek, meydana koy- 
mak, açıklamak, izah etmek. 

expatr/ö —öre gçf. çarçur et- 
mek, boş yere harcamak; so- 
na erdirmek; bitirmek. 

expavesc/ö —ere expüvi gf. 
dehşete düşmek; gçf. çok 
korkmak, korku ve endişe 
duymak. 

expect- bak. exspect- 

exped/iö -ire -ivi & ii —itum 
gçf. serbest bırakmak, azat et- 
mek, kurtarmak, dolaşmış bir 
şeyi çözmek; hazırlamak; dü- 
zeltmek, doğrultnak, tanzim 
etmek, tertibe koymak; açık- 
lamak, aşikâr kılmak, aydın- 
latmak, engelleri kaldırmak 
(eylem için) ifşa etmek; anlat- 
mak; işe yarar olmak, yatarlı 
olmak, kazançlı, kârlı olmak, 
münasip, muvafık, uygun ol- 
mak; (ş2.) yararlıdır, uygun- 
dur. 
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expediti/ö -önis d. (osk.) se- 
fer, keşif heyeti ya da seferi, 
girişim. 

expedit/us gedo. expediö s. 
engellenmemiş, yükü ya da 
ağırlığı olmayan, hafif silah- 
lı; tez davranan, rahat, sıkın- 
tıya düşmemiş; hazır; müna- 
sip, uygun, zamanında; er. 
hafif silahlı asker; in -ö esse, 
habere hazırda olınak; -£ z. 
seve seve, gönüllü olarak, öz- 


gürce. 
exp/ellö -ellere —uli -ulsum 
gçf. sürüp uzaklaştırmak, 


kovmak, defetmek, tardet- 
mek; zorlamak, mecbur et- 
mek, sürmek, ortadan kaldır- 
mak, reddetmek. 

exp/endö -endere -endi 
—ensun gçf. tartıp ayırmak; 
ödemek; (ceza) çekmek: zihirt- 
de tartmak, düşünmek, yargı- 
lamak, değer biçmek, karar 
vermek, kefaretini çekmek. 

expens/um —a cns. ödeme, 
harcamahasılat ve tediye. 

experge/faciö —facere -feci 
-actum gçf. uyandırmak, 
tahrik etmek, heyecanlandır- 
mak. 

exper/giscor —gisci -reöctus 
gf. uyanmak, uyanık olmak, 
telikte olmak. 

experg/ö -ere —i -itum gçf. 
uyandırmak. 

experi/öns —entis ş.zam. or. 
experior s. girişimde bulu- 
nan, deneyimli, etkin, faal, 


exp 


çalışkan. 

experienti/a ae d. deney; ça- 
ba, gayret; deneyim, uygula- 
ma, tatbikat, deneysel bilim. 

experiment/um —i cns. kanıt, 
delil; deneyim. 

exper/ior —iri -tus gçf. sıno- 
mak, denemek; tecrübe et- 
mek, görüp geçirmek, katlan- 
mak: boy ölçüşmek, güç de- 
nemesi ya da yarışması yap- 
mak; girişmek, çalışmak; 
(vasa) mahkemeye başvur- 
mak; (gç. zamanlar) tecrübey- 
le bilmek, öğrenmek. 

experrectus geo. expergis- 
cor 

exper/s -tis s. dahil olmayan, 
katılmayan; -den yoksun, 
-den yoksun, -den öri; -sız, 
-sİZ. 

expertus yeo. experlor 5. 1S- 
patlanmış, denenmiş; dene- 
yimli, nin ehli, uzman; gör- 
gülü, bilgili. 

expetess/ö —ere gçf. şiddetle 
istemek, arzulamak. 

expet/o —ere -ivi & ii -itum 
gçf. —e emel beslemek, -in öz- 
lemini çekmek, (bir şeyin) pe- 
şinde koşmak; haset etmek, 
imrenmek; şiddetle istemek; 
saldırmak; talep etmek; gf. ol- 
mak, vaki olmak, zuhur et- 
mek. başına gelmek. 

expiati/o —onis d. kefaret, taz- 
minat, 

expictus grdo. expingö 

expilati/ö —önis d. yağmala- 
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ma, talan etme, yağma, ça- 
pul, talan. 

expilât/or —öris er. yağmacı, 
çapulcu, talana. 

expil/ö —âre —âvi -âtum gçf. 
soymak, yağmalamak, talan 
etmek. 

exp/ingö -ingere -inxi 
-ictum gçf. resmetmek, res- 
mini yapmak, (konuşma) tas- 
viretmek. 

expi/ö —öre -övi —ötum gçf. 
(dinse) antmak, temizlemek; 
bağışlatacak harekette bu- 
lunmak, tazmin ya da telafi 
etmek, kefaret etmek, özür di- 
lemek, kurban ya da sunular- 
la arıtmak; kötülüğü def et- 
mek; (beddua vb.'lerinin) gü- 
cünü kırmak; -için tazminat 
vermek, tamir etmek. 

expirö bak. exspirö 

expisc/or —ri tus gçf. bul- 
maya ya da anlamaya çalış- 
mak, seçip almak, aramak, 
araştırmak. 

explönaâti/6 —önis d. açıkla- 
ma, yorumlama. 

explânat/or -Oris er. yorum- 
cu, çevirmen. 

explön/ö —üâre —âvi -âtum 
gçf. aşikâr etmek, açıkça ifa- 
de etmek, beyan etmek; yo- 
rumlamak, açıklamak; açık- 
ça söylemek; -ötus s. apaçık, 
aşikâr, sarih, vazıh, farklı, 
başka; —te z. 

explaudö bak. explödö 

explöment/um -i cns. doldur- 


exp 


ma; (nutuk) ek, zeyil. 

expVeö —ire -evi tum gçf. 
tümüyle doldurmak, tamam- 
lamak; (istek) doyurmak, tat- 
min etmek, yatıştırmak, tes- 
kin etmek; (görev) yerine ge- 
tirmek, ifa etmek; (zarar) öde- 
mek; (süre) bitmek, 
tamamlanmak. 

expleti/ö -önis d. doyurma, 
tatmin etme. 

expl&tus gedo. expleö s. dolu, 
doygun; tamam, tam, bütün, 
bitmiş. 

explicâti/ö —-önis d. kıvrımla- 
rını ya da kangalını açma ya 
da çözme, yayma; açıklama, 
izah etme, yonum, şerh; çö- 
zümleme, analiz etme. 

explicât/or —öris er, -rix 
—ricis d. açıklayan, yorumlu- 
yan, anlatan kişi ya da şey. 

explicat/us —üs er. açıklama, 
aynntılanyla bildirme, şerh, 
tefsir, yorum. 

explic/ö -öre —avi & ui 
—atum & itum gç/ kıvrımla- 
rını ya da kangalını açmak, 
çözmek, kırışık ya da buru- 
şuklarını açmak, düzeltmek; 
yaymak, sermek; (kitap) aç- 
mak; (deniz) sakinleştirmek; 
(ask.) sağa sola yaymak, yay- 
mak; (güçlük ve karışıklık) çöz- 
mek, yoluna koymak; tanzim 
etmek, sıraya koymak, tertip 
etmek, nizamlamak, düzelt- 
mek, kurtarmak; (konuşma) 
geliştirmek, inkişaf ettirmek, 
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ifade etmek, beyan etmek, 
açıklamak; —âtus s. yayılmış; 
açık, düz, yalın; -itus s. ko- 
lay; —âte z. açıkça. 

explo/do —dere -si -sum gçf/. 
ıslıklayarak kovmak, sürüp 
uzaklaştırmak; (mec.) reddet- 
mek, geri çevirmek, onayla- 
mamak. 

explörâti/ö -onis d. casusluk 
etme; inceleme; keşif. 

explöröt/or -öris er. köşif, ca- 
stıs, gözcü, keşif kolu. 

explör/ö -âre —-övi —-ötum 
gçf. araştırmak, yoklamak, 
incelemek; (osk.) casusluk 
yapmak, keşfe çıkmak; dene- 
mek ya da sınamak; —âtus s. 
kesin, emin, kaçınılmaz; 
—ate z. kesinlikle. 

explösü gç. explödö 

expol/iö —ire -ivi —itum gçf. 
düzeltmek, dizleştirmek, cila- 
lamak, süslemek, tezyin et- 
mek; (rnec.) inceltmek, güzel- 
leştirmek, incelikle işlemek. 

expoliti/ö —onis d. düzleştir- 
me, perdahlama; cilalama, 
parlatma; güzelleştirme. 

exp/öno —-önere —osui 
-ositum gçf. dışanya koy- 
mak ya da yerleştirmek, çı- 
karmak; (çocuk) bırakmak; 
(den.) gemiden karaya çıkar- 
mak ya da boşaltmak: (paro) 
vermek, sermaye olarak ver- 
mek; (mec.) ileri sürmek, can- 
latmak, nakletmek, hikâye 
etmek, sergilemek, teşhir et- 
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mek, göstermek; (konuşma) 
açıklamak, açımlamak, şerh 
etmek. 

exporr/igö —igere -Exi 
—ectum gçf. uzatmak, yay- 
mak, buruşuk şeyi düzelt- 
mek, düzleştirmek; hallet- 
mek. 

exportâti/o -önis d. ihraç et- 
me, dışan taşıma. 

export/ö -öre -övi —âtum 
gçf. dışan taşımak; ihraç et- 
mek; alıp göndermek, naklet- 
mek. 

€Xposc/0 —ere expoposci gçl. 
şiddetle istemek, talep etmek; 
yalvarmak, rica etmek, niyaz 
etmek. 

expositicius s. terkedilmiş, bi- 
rakılmış. 

expositi/ö -önis d. anlatı, yo- 
rum; açıklama; tanımlama; 
(çocuk) terketme. 

expositus gedo. expönö 5. 
açık, meydanda, içine girile- 
bilir; serbest, halka açık; na- 
zik, hatır gönül bilir; (yazar) 
anlaşılır, akı; (kötü anlam- 
da) bayağı, amiyâne, avama, 
ayak takımına ait. 

expostulâti/6 —önis d. ezici 
ya da zorlayıcı talep; dostça 
itiraz, tevbih, şikâyet, dert 
yanma. 

expostul/ö -öre -övi -ötum 
gçf. acil olarak talep etmek; 
-den yakınmak, dostça itiraz 
etmek. 

expötus gedo. -£pötö 


expressus gedo. exprimö 5. 
ayn, farklı, başka, açık, belli, 
vazıh; ünlü, önemli, göze çar- 
pan. 

expr/imö —imere -essi 
—essum gçf. sıkmak, ezmek, 
sıkıştırmak, bükmek, bükerek 
sıkmak; zorlamak, (sıkıp) su- 
yunu çıkarmak; (mec.) zorla 
elde etmek, gaspetmek; (re- 
sim) resmini yapmak, modeli- 
ni çıkartmak; şekil vermek, 
biçimlendirmek; basarak ya 
da sıkarak biçimlendirmek: 
sergilemek; (sözcükler) öykün- 
mek, kopyasını çıkartmak; 
betimlemek, ifade etmek, be- 
lirtmek; (yabancı di) çevirmek; 
telaffuz etmek, heceleri ayıra- 
rak telaffuz etmek, söylemek. 

exprobrâti/ö —onis d. kına- 
ma, azar, | 

exprobr/ö —âre —âvi —âitum 
gçf. sitem etmek, serzenişte 
bulunmak, itham etmek, ku- 
sur, kabahat bulmak, tenbih 
etmek, azarlamak, payla- 
mak. 

expröm/ö -ere -psi -ptum 
gçf. dışarıya ya da ileriye çı- 
karmak, dışarıya getirmek, 
dışarıya çekmek; gözönüne 
koymak, izhar etmek; göster- 
mek, sergilemek, teşhir et- 
mek; meydana çıkarmak, 
bulmak; (fil iş) uygulamak: 
(duvgu) açığa vurmak: (konuş- 
ma) ifşa etmek, açıkça söyle- 
mek, beyan etmek. 
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expugnabilis s. hücum edile- 
bilir, hücumla ele geçebilir. 

expugnöti/ö -önis d. saldıra- 
rak herhangi bir yeri ele ge- 
çirme, saldırma. 

expugnât/or —oris er. saldı- 
ran, zapteden kişi. 

expugnâci/or —-oris s. daha 
etkili. 

&kpugn/ö -öre -övi -ötum 
gçf. hücum ederek almak, hü- 
cum etmek, boyun eğdirmek; 
zaptetmek, fethetmek; (mec.) 
yenmek, kazanmak; gasp et- 
mek, zorla almak. 

expuli gç. expellö 

expulsi/6 -önis d. kovma, ko- 
vulma, tard. 

expuls/or —öris er. 
kimse (erkek). 

expulsus gedo. expello 
expultr/ix —icis d. kovan kim- 
se (kadın). 

exp/ungö -un —gere -üÜnxi 
-ünctum gçl. (iğne, diken gi- 
bi) batmak, sokmak, delmek 
ya da iğnelemek; silmek, boz- 
mak, . çıkarmak hazfetmek; 
(listeden) sivri bir şeyle kazı- 
yıp silmek; (borcu, alınmış 
puanlar, sayıları) silmek; 
(ask.) terhis etmek; (yüküm, 
görev) bırakmak, değiştirmek 
(çıkar yüzünden); (hesabı) dü. 

o zeltmek; hesap etmek, yekün 
etmek, saymak; (mec.) ifa et- 
mek, icra etmek, yapmak, ye- 
rine getirmek. 

expürgâti/ö -önis d. haklı 


kovan 


neden ya da (haklı) mazur 
görülme, gösterme, hakkını 
koruma ya da savunma, hak- 
lı akartma, özür, mazeret. 

expürg/ö —öre gçf. temizle- 
mek, paklamak; arınmak; 
haklı çıkarmak, doğruluğunu 
kanıtlamak, hakkını koru- 
mak; mazur göstermek, akla- 
mak, temize çıkarmak; (ka- 
bahat, kusur, eleştiriden bir 
kimseyi) temizlemek; özür di. 
lemek.. 

exput/ö —-öâre gçf. budamak, 
kırpmak; (mec.) içyüzünü an- 
lamak, düşünmek, göz önün- 
de bulundurmak, anlamak, 
idrak etmek, kavramak. 

exgui/rö —rere —sivi —situm 
gçf. araştınp öğrenmek, araş- 
tırmak, dikkatle aramak, dik- 
katle bakıp muayene etmek; 
soruşturmak, tahkikat yap-. 
mak; tasarlamak, kurmak, 
icat etmek. 

exguisit/us gedo. exguirö s. 
dikkatlice araştınImış, olgun- 
ca düşünülmüş, seçkin, güzi- 
de, üstün, mükemmel; -e 2. 
özel bir dikkatle. 

exsaev/iö -ire gf. öfkelenmeyi 
kesmek. 

exsanguis s. kansız, cansız, s0- 
luk, uçuk; zayıf, güçsüz, der- 
mansız, tükenmiş. 

exsar/ciö —cire -tum gçf. 
onarmak, tamir etmek, ya- 
mamak, ıslah etmek. 

exsati/ö —öre gçf. doyurmak, 
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tıka basa doyurmak; tatmin 
etmek. 

exsaturöbilis 5. 
doyurulabilir. 

exsatur/6 —âre gç/. doyur- 
mak; tatmin etmek. 

exsce- bak. esce 

exsci/ndö -ndere -di -ssum 
gçf. kökünden sökmek, kökü- 
nü kazımak, yok etmek, im- 
ha ya da tahrip etmek. 

exscre/ö -öre gçf. öksürüp çı- 
karmak, tükürük gibi saç- 
mak, boğazdan balgam çı- 
karmaya çalışmak. 

exscri/bö -bere -psi -ptum 
gçf. kopya etmek, suretini çı- 
karmak; yazıvermek, altına 
not düşmek, kaydetmek. 

exsculp/ö -ere -si —tusm gçf. 
oymak, hakketmek; silmek, 
kazıyıp çıkarmak, (maden) 
kalemle işlemek; hazfetmek, 
çıkarmak; (mec.) zorla al- 
mak, gasp etmek. 

exsec/ö -öre -ul -tum gçf. ke- 
sip çkarmak; iğdiş etmek, 
hadım etmek, kesmek. 

exsecröbilis s. lanet eden, 
beddua eden; (edi.) lânet edil- 
miş, nefrete uğramış, menfur. 

exsecrâti/ö -önis d. ilenç, la- 
net, beddua; lânetle birlikte 
yapılan kutsal yemin, ahdet- 
me. 

exsecr/or —âri —âtus gçf. lo- 
net etmek, ilenmek, beddua 
etmek; (beddua ile) yemin et- 
mek; âtus s. lanetlenmiş, me- 
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şum, melun. 
exsecti/ö -önis d. kesip çıkar- 
ma. 


. exsecüti/o -önis d. yönetim, 


idare, görüşme müzakere. 

exsecütus geo. exseguwol 

exsegui/ae —irum d.ç. cenaze 
töreni, cenaze toreni ayinleri. 

exseguliölis s. cenaze törenine 
ait. 

exse/guor —gui -cütus gçf. İZ- 
lemek, takip etmek, kovala- 
mak; sonuna kadar refakat 
etmek; (görev) yerine getir- 
mek, başarmak; (konuşma) 
betimlemek, hikâye etmek; 
(bela, dert) uğramak, başına 
gelmek; (haksızlık) intikam al- 
mak, cezalandırmak. 

exser/ö -ere -—ui -tum gç/. 
sürmek, itmek, uzatmak, 
yaymak, çıkartmak; soymak, 
örtüsünü kaldırmak, meyda- 
na çıkarmak, ortaya sermek, 
göstermek. 

exsertö —öre -den çıkartmak, 
-den çekip çıkartmak; örtüsü- 
nü kaldırmak, meydana Çı- 
karmak, soymak. 

exsertus gedo. exserö s. çıkıntı 
yapan, pırtlayan. 

exsibil/ö -âre 9ç/. -i ıslıkla- 
mak, -i ıslıkla çağırmak. 

exsicc/ö —dâre —övi —ötum 
gçf. bütünüyle kurutmak; su- 
yunu akıtmak; —âtus s. (üs- 
lup) ilgi çekmeyen. 

exsicö bak exsecö 

exsign/ö —âre gçf. aynntıla- 
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ryla yazmak, kaydetmek, 
aşağıya not düşmek. 

exsil/iö —ire —ui gf. yukanya 
fırlamak ya da sıçramak, dı- 
şanya, ileriye fırlamak ya da 
sıçramak, atlamak, sekmek. 

exsil/ium -I1 & iz cns. sürgün 
etme, sürgün, sürgün yeri; ge- 
ri çekilme. 

exs/istö —istere -titi —-titum 
9f. çıkmak, zuhur etmek, or. 
taya çıkmak; neşet etinek, 
doğmak, hasıl olmak, olmak. 

exsol/vö -vere -vi —ütum gçf. 
çözmek, gevşetmek, açmak; 
serbest bırakmak, özgür kil- 
mak; —-den kurtulmak, üstün- 
den atmak; (borç, söz) yerine 
getirmek, ödemek; (sözcükler) 
açıklamak. 

exsomnis 5s. uykusuz, tetik, 
uyanık. 

exsorb/eö —-ere -uü gçf. em- 
mek, massetmek, soğurmak, 
suyunu çekmek, boşaltmak; 
bütün bütün yutmak, imha 
etmek. 

exsor/s —-tİS 5s. seçilmiş, özel; —e 
katılmayan, —-den yoksun. 

exspargö bak. exspergö 

exspoti/or -âri —Gtus gf. yo- 
lundan sapmak; doğrultu- 
sundan çıkmak; yayılmak, 
uzanmak; sadet ya da konu- 
dan ayrılmak. istediği gibi 
geçmek. 

exspectâbilis  s. 
olan, beklenilmiş. 

exspectöti/ö -önis d. bekle- 


umulmuş 


me, beklenti, umma, ümit et- 
me, intizar; bekleme ya da 
ümit etmenin konusu. 
exspect/ö —âre —övi -âtum 
gçf. (birini bir şeyi) beklemek, 
görmek istemek; özlemle, kor. 
kuyla, umutla, endişejle, ta- 
sayla, merakla, arzuyla vs. 
beklemek; dilemek; -Gtus s. 
endişeyle beklenen ya da bek- 
lenmiş olan, özlenilmiş, has- 
re çekilmiş; samimiyetle ya 
da memnuniyetle karşılayan. 
exsper/gö -gere -sum gçf. 
serpmek, dağıtmak, saçmak, 
yaymak. 
exspes s. ümidi 
ümitsiz, nevmit. 
exspirati/ö —önis d. soluk 
alıp verme, soluk verme. 
exspir/o —öre -övi -âtum 
gçf. soluk vermek, soluk gibi - 
dışan vermek, dışarıya yay- 
mak ya da çıkarmak, üfür- 
mek, buhar ve koku yaymak; 
son nefesini vermek, süresi 
dolmak, mahvolmak, sonu- 
na erişmek, ölmek; dışarı fır- 
lamak; tebahhur etmek, din- 
mek, durmak. 
exsplendesc/ö —ere gf. panl- 
damak, ışık saçmak: tefrik 
edilmis, ayırd edilmiş. 
exspoli/ö -öre gçf. yuğmala- 
mak, talan etmek. 
exsp/uö -uere —ui -ütum gçf. 
tükürmek, tükürür gibi saç- 
mak; (mec.) kovmak, defet- 
mek, sürgün etmek. 


olmayan, 
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exstern/o —âre gçf. dehşete 
uğratmak. 

exstill/ö —âre gf. damlamak, 
damla damlu akmak. 

exstimulât/or -öris er. kışkır- 
tıcı kimse. 


exstimul/ö -öre gçf. dürtmek, . 


sürmek; teşvik etmek, heye- 
canlandırmak, tahrik etmek, 
uyarmak, uyartmak. 

exstincti/6 —önis d. söndür- 
me, sönme; yok etme, imha, 

exstinct/or —Oris er. söndürü- 
cü; tahrip edici, tahrip eden 
kimse, 

exstin/guö —guere o-xi 
—ctum gçf. söndürmek; ya- 
şam ya da güçten yoksun kıl- 
mak, öldürmek; tahrip et- 
mek, yok etmek ortadan kal- 
dırmak. 

exstirp/ö —âre gçf. (hem rneca- 
zi, hem sözcük sözücüğe) kö- 
künden sökmek, kökünü ka- 
zımak, defetmek, mahvet- 
mek. 

exstiti gç. exsistö 

exst/ö —dre of. ileriye firla- 
mak, çıkıntı yapmak; belir- 
gin olmak, âşikâr olmak; gö- 
rünür olmak; var olmak, ol- 
mak, mevcut olmak, baki ol- 
mak. 

exstructi/ö -önis d. inşa et- 
me, bina etme, tesis etme, 
dikme, yapı, kuruluş. 

exstru/ö —ere -xi —ctum gçf. 
yığmak, kümelemek; dik. 
mek, inşa etmek, kurmak, te- 


sis etmek, inşaatlarla doldur- 
mak; tasvir etmek, muhayyi. 
, le ile kurmak, çalışarak hasıl 
etmek. 

exsüd/ö —âre gf. terle atılmak, 
ter gibi dışarı vermek, çık- 
mak, sızmak; gçf. (mec.) terle- 
yerek ya da zorluk çekerek ifa 
etmek; zahmet çekmek, kat. 
lanmak. 

exsü/gö —gere -xi -ctum gçf. 
emmek, massetmek, içine 
çekmek ya da sormuk. 

exsul, exul-—iser.d. sürgün, 

exsul/ö —öre -övi —itum gf. 
sürgün olmak, sürgün edil. 
mek, sürgünde yaşamak. 

exsultâti/ö -onis d. büyük se- 
vinç, sevinçten zıplama ya da 
sıçrama. 

exsultim 2. neşeyle, canlılıkla. 

exsult/ö -üre —övi -âtum 
gçf. sıçramak, sıçrayıp oyna- 
mak, serbestçe hareket et. 
mek, serbest gezip dolaşmak; 
çok sevinmek, coşmak, şen. 
lik, eğlence yapmak; böbür- 
lenmek, aşırı gururlanmak. 

exsuperâbilis 5s. yenilmesi 
mümkün, hakkından geline. 
bilir, çaresi bulunabilir; (etk.) 
galip gelen, cebir ve kuvvetle 
yenen, karşı konulmaz, dire. 
nilemez. 

exsuperanti/a —e d. üstün- 
lük. 

exsuper/ö —öre -âvi —itum 
gf. (o tırmanmak, çıkmak; 
mümtaz olmak, yüksek bir 
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dereceye erişmek, ilerde ol- 
mak; üzerinden geçmek ya 
da aşmak, (herhangi bir şe- 
yin) üzerinde kule gibi yük- 
selmek; baskın çıkmak, üstün 
olmak; alt etmek, yenmek. 

exsurd/ö —âre gçf. kulağını 
sağır etmek; (mec.) sersemlet. 
mek. 

exsur/gö -gere -rexi —rec- 
tum 9f. yükselmek, kalkmak, 
ayağa kalkmak; gücünü ye. 
niden bulmak. 

exsuscit/o —âre gçf. uyandır- 
mak; (ateş) körüklemek, tu- 
tuşturmak; (akı) harekete ge- 
çirmek, tahrik etmek. 

ext/a -örum cns. ç. iç organ- 
lar, 

extâb/öscö -Escere -uj gf. tü- 
müyle geçip gitmek, kaybol. 
mak, gözden kaybolmak, yak 
olmak. 

ex târis s. kurbana ait, bütün 
iç organlara ait ya dailgili; iç 
organlan pişirme ile ilgili. 

extemplö 2. hemen, derhal, 
anında, gecikmeksizin, doğ- 
rudan doğruya, ilkin; guom- 
olur olmaz, yapar yapmaz. 

extemporâlis s. hazırlıksız, 
son anda düşünülen, sümme- 
tedarik. 

extempulö bak. extemplö 

exten/di -dere di -tum & 
extensum gçf. yaymak, 
uzatmak, açmak, sermek, ge- 
nişletmek; artırmak, büyüt- 
mek; (zaman) uzatmak; tem- 
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dit etmek, geçirmek, harcet- 
mek; s&—- çabalamak, uğraş- 
mak; ire per -tum fünem 
cambaz ipinde yürümek. 

extönsus gedo. extendö 

extent/ö —öre gçf. çok germek, 
zorlamak, uzatmak; uğraş- 
mak, çaba harcamak, gayret 
etmek. 

extentus gedo. extendö s. ge- 
niş, vasi, yaygın, ilave edil- 
miş, eklenmiş. 

extenuğti/o -önis d. (ret.) kü- 
çültme, ufaltma, azaltma, 
tahfif etme. 

extenu/ö -öre -övi -âtum 
9çf. inceltmek, seyrekleştir- 
mek, seyreltmek, hafifletmek, 
yoğunluğunu azaltmak: 20- 
yıflatmak, azaltmak. 

exter exterus s. dışarıdan, dış, 
zahiri; yabancı bir ülkeden; 
yabana. 

exterebr/ö —üre gçf. delik aç- 
mak, oymak, oyarak çıkart- 
mak; zorla almak, gaspet- 
mek. 

exter/geö —göre —si -sum gçf. 
silmek, silip kurutmak ya da 
bozmak; yağmalamak. 

exteri/or -öris s. dıştaki, dışa- 
ndaki; harid, dış, dışarıya 
doğru, zahiri, dıştan, dışta 
olan; -us z. dışarıda. 

extermin/ö -öre gçf. kovmak, 
uzaklaştırmak, sürmek; (sınır- 
ların ötesine) sürüp yollamak, 
sürgün etmek; (mec.) bir yana 
bırakmak, uzaklaştırmak, or- 
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tadan kaldırmak; yok etmek, 
kökünü kazımak, imha et- 
mek. 

externus s. dış, harici; yaban- 
cı, ecnebi. | 

ext/erö —erere -rivi -ritum 
gçf. silip çıkarmak, oğarak ya 
da sürterek çıkarmak; yıprat- 
mak, aşındırmak. 

exterr/eö —cre —-ul —İtum gçf. 
korkutmak, dehşete düşür- 
mek. i 

extersus gedo. extergeo 

exterus bak. exter 

extex/ö —ere gçf. dokunmuş 
şeyi sökmek; (mec) oldat- 
mak, 

extim/e€scö —#scere -ui gf. 
çok korkutulmak; korku için- 
de beklemek; gçf. çok kork- 
mak. 

extimus s. en dıştaki, en uzak- 
taki. 

extin— bak. exstin— 

extisp/ex -icis er. hayvanla- 
rın iç organlarına bakarak 
kehanette bulunan kişi, falcı, 
bilici, kâhin. 

extoll/ö -—ere gçf. yukanya 
kaldırmak, yükseltmek; (bi- 


na) dikmek, inşa etmek, yap- 


mak; (mec.) meth ve sena et- 
. mek, büyütmek, yüceltmek, 
övmek, methetmek, (ses) ko- 
nuşmaya başlamak; süsle- 
mek, tezyin etmek, güzelleş- 
tirmek; (zaman) ertelemek. 
extor/gucö -gucre -si -tum 
gçf. zorla çevirip burmak, çe- 


virerek söküp almak; yerin- 
den çıkarmak; (mec.) zorla ele 
geçirmek, gaspetmek. 

extorris s5, sürgüne gönderilen, 
ülkeden sürülüp atılan. 

extort/or —öris er. gaspeden, 
zorla alan kişi, gasip. 

extortus gedo. extorguğo 

extra z. dışarıda, dışanya, ha- 
ricen, -sIZ, -SİZ; -guam —den 
dışında, müstesna, gayn, 
-medikçe, meğer ki; edt. (ih. 
ile) dışında, ötesinde; -den 
sız, siz: hariç. 

extra/hö -here -xi —ctum 

. gçf. -yyden çıkarmak, -den 
çekip çıkarmak; sökmek; kur- 
tarmak; çıkarsamak; kökün- 
den söküp çıkarmak; ortadan 
kaldırmak, defetmek: (süre) 
uzatmak, temdit etmek. 

extröne/us —i er, yabancı kim- 
se; s. dış, harici, yabancı. 

extraördinârius s. görülme- 
dik, alışılmadık, sıra dısı, ola- 
ğanüstü. 

extrârius s. dış, harici; er. ya- 
bancı kimse. 

extremit/âs —-âtis d. uç, niha- 
yet, son, bitim; (geometri) yü- 
zey. 

extröm/us s. en dıştaki, en uç- 
taki; sonuncu; en uzak, en 
son, en büyük; -um -i cns. 
son; ad -um sonunda, niha- 
yet; -um z.son kez. 

extric/ö —öre —övi —âtum 
9çf. serbest bırakmak, çıkar- 
mak, kurtarmak, ayırmak, 


ext 


dolaşık bir şeyi açmak, aydın- 
latmak; (mec.) çözmek, aç- 
mak, halletmek. 

extrinsecus 2. dışandan, ya- 
bandan; dışanda. 

extritus gedo. exterö 

extrü/dö -dere -si -sum ogç/. 
dürtmek, itmek, dışarıya sür- 
mek, sürüp götürmek; kov- 
mak, uzaklaştırmak; (mec) 
her şeyini satıp bitirmek, tas- 
fiye etmek. 

extuli gç. efferö 

extum/eö gre gf. şişmek, ka- 
barmak. 

ext/undö —-undere -udi 
-üsum gçf. vurmak, dövmek, 
çarpmak; çekiçle vurmak, çe- 
kiçle işlemek; (mec.) biçimlen- 
dirmek, oluşturmak, meyda- 
na getirmek. 


exturb/ö —âre —âvi —âtum 


gçf. kovmak, uzaklaştırmak, 
dışan atmak, vurup kırmak; 
(karı) boşamak; (mec.) defet- 
mek, tardetmek, azletmek; 
rahat vermemek. 
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exüber/ö -âre gf. çok olmak, 
bol olmak. 

exul bak. exsul 

exulcer/ö —öre —övi —âtum 
gçf. ağırlaştırmak, kötüleştir- 
mek, ülserleştirmek. 

exulul/ö —öre gf. vahşice ulu- 
mak; gçf. ağlayarak dua et- 
mek. 


- exünctus gedo. exungö 


exund/ö —are gf. taşmak. 

exung/ö —ere gçf. bol bol yağ- 
lamak, meshetmek. 

ex/uö -uere -ui -Utum gçf. 
dışan çekmek, çıkarmak; bir 
kenara koymak, soymak. 

exü/rö -rere —ssi —stum gçf. 
yakıp bitirmek; tümüyle ku- 
rutmak; yakarak ortadan 
kaldırmak; (mec.) tahrik et- 
mek, kızdırmak, öfkelendir- 
mek. 

exüti/ö -önis d. büyük yan- 
gın. 

exütus gedo. exuö 

exuvi/ae -örum d. ç. giysiler, 
kollar; post; yağma, çapul. 
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fab/a —ae d. fasulye; —âlis s. 
fasulyeye ait. 

föbell/a —ae d. kısa öykü; 
oyun. 


fab/er -ri er. (maden, taş, 


ağaç) zenaatkâr, esnaf kimse, 


demirci; (ask.) zenaata; -fer- 
rürius demirci, nalbant; -ti- 
gnarius marangoz; s. hüner- 
li; —€ 2. hünerli bir biçimde. 

Fabius —-i er. Roma'lı aile adı, 
öz. O.F. Maximus Cunctator, 
Hannibal'e karşı savaşan 
diktatör; -ius, -iânus 5. 

fabre/faciö -facere —-feci 
—factum gçf. yapmak, inşa 
etmek, demiri ocakta döv- 
mek. 

fabric/a ae d. sanat, zenaat; 
sanat eseri; zenaat İşi; işlik, 
atölye; (komedya) hile. 

fabricati/ö -önis d. yapı. 

fabricât/or —öris er. sanat- 
kâr, sanat erbabı. 

Fabric/ius -i er. Romoa'lı aile 
adı, öz. C.F, Lusdnus; -İuş, 
-ianus 5. 

fabric/or —öri —itus —© —öre 
9çf. yapmak, inşa etmek; de- 
miri ocakta dövmek. 

fabrilis s. sanat erbabına ait; 
ons. ç. aletler. 

fabul/a —ae d. öykü, hikâye; 
oyun, piyes; masal; -ae! saç- 
ma! 


fabul/or —aâri —âtus gf. konuş- 
mak, sohbet etmek; gçf/. uy. 
durmak, söylemek. 

föbuloösus s. efsanevi, söylen- 
ceye Git. 

facess/ö -ere -İvi -itum gçf. 
yapmak, yerine getirmek, ifa 
etmek; dert açmak; gf. aynl. 
mak, gitmek, çekilmek. 

faceti/ae -örum d. ç. nükte, 
incelikli söz, zekice konuşma, 
mizah. 

facet/us s. nükteli, mizahlı; in- 
celikli, zarif, kibar; -# z. mi. 
zahlı bir biçimde; zekice. 

faci/es —i d. biçim, şekil, ka- 
lıp, yüz, ifade,gönünüş, suret; 
karakter. 

facil/is s. kolay, çok elverişli; 
hazır, çabuk; (kişi) iyi huylü, 
cana yakın; talihli; — z. ko- 
laylıkla; kuşkusuz olarak; se- 
ve seve, gönüllü olarak; zevk- 
le. 

facilit/âs —atis d. rahat, hu- 
zur, hazar olma; (konuşma) 
akıcı; (kişi) iyi huy, nezaket. 

facinorüsus s. suçlu, mücrim. 

facin/us —öris cns. iş, fiil, 
amel, eylem; suç. 

fac/iö -ere feci factum (em. 
fac. edi. fiö) gçf. yapmak, ya- 
ratmak, oluşturmak, neden 
olmak; etmek, yerine getir- 
mek, icra etmek, uygulamak, 


fac 


tatbik etmek; (meslek) icra et- 
mek; (mülk) hükmü altına al- 
mak; (değer) değer vermek, 
saymak, itibar etmek; (sözcük- 
ler) ifade etmek; ima etmek, 
zannetmek; gf. yapmak, eyle- 
mek; (din) kurban olarak sun- 
mak; (2. ya da eh. ile) geçerli 
olmak, kullanılır olmak, ya- 
rarlı olmak; copiâme- fırsat 
oluşturmak; damnum- ziya- 
na uğramak; metum-— heye- 
canlandırmak, korkutmak; 
proelium— savaşmak; rem- 
para kazanmak; verba- ko- 
nuşmak; mâgni- çok çok de- 
ğer vermek. 

facti/ö -önis d. yapma, etme; 
küme, öbek; parti, hizip (öz. 
siyasette ve araba yarışların- 
da). 

factiösus s. fitneci, fesatçı, hi- 
zipçi, ihtilaf çıkaran; oligarşi- 
ye ait. 

factit/ö —öre —âvi tum gçf. 
yapmayı ya da etmeyi sür- 
dürmek; uygulamak; bildir- 

- mek, beyan etmek. 

fact/or -öris er, (spor) tüpü 
vurma sırası gelen oyuncu. 

fact/us gedo. faciö -um -İ 
ens. iş, teşebbüs, girişim, çalış- 
ma, uğraş; başanlar. 

facul/a —ae d. küçük meşale. 

facult/ös —atis d. araç, vasıta; 
fırsat; yetenek; bolluk, teda- 
rik. 

fâcundi/a —e d. güzel söz 
söyleme, belagat, fesahat. 
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facund/us s.akıa, zarif; Ez. 

faeceus s. saf olmayan, katı- 
şık. 

faecul/a —ae d. şarap tortusu. 

faenebris s. tefeciliğe ait. 

faenerâti/ö -önis d. tefecilik. 

faeneraâtö z. faizli. 

faenerât/or —oris er. faizci, 
tefeci. 

faener/or —öri —otus, —5 
—öre gçf. faizle vermek: tefeci- 
lik (Oyoluyla (mahvetmek; 
(mec.) faiz karşılığında para 
vermek. 

faenili/a -um cns. ç. otluk, sa- 
manlık. 

faen/um —i cns. kuru ot, sa- 
man; -habet in cornü tehli- 
keli. 

faen/us —öris cms. faiz; faizle 
verilmiş sermaye; (mec.) kâr, 
menfaat, çıkar. 

faenuscul/um -i cns. düşük 
faiz. 

faex faecis d. tortu, posa; sala- 
mura, tuzlu su; (mec.) çöp, 
süprüntü. 

fâgineus, fâginus s. kayın 
ağaana Git. , 

fâg/us —id. kayın ağac. 

fal/a —ce d. kuşatma kulesi; 
direk, sütun. 

falöric/a —ae d. alevli odun 
parçası, meşale. 

falcör/ius -i & ii cns. orak ya- 
pımcısı. 

falcâtuşs s. tırpanlanmış; orak 
biçimli. 

falcifer -I s5. trpon taşıyan. 


fal 
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Falernus s. Kuzey Campa- 
nia'da şarabıyla ünlü bir böl- 
ge; ms. Falemus şarabı. 

fallâcia —ae d. hile, oyun, de- 
sise, dolap, aldatma. 

fall/öx —âcis s. hilekâr, aldatı- 
cı; âciter z. 

fal/lö -lere fofelli -sum gçf. 
aldatmak, dolandırmak, 


ayartmak; düşkırıklığına uğ- 


ratmak; ihanet etmek, umu- 
dunu kırmak; (vaad) tutma- 
mak; dikkatinden kaçmak; 
(edi.) yanılmak, hatalı ol- 
mak; mö -lit hatalıyım; bil. 
miyorum. 

falsidicus s. yalan söyleyen. 

falsificus s. aldatan. 


falsiiürius s. yalan yere yemin 


eden. 

falsiloguus s. yalan söyleyen. 

falsipar/öns -entis s. babalı- 
ği olan. 

fals/us gedo. fallö s. yanlış, 
hatalı, kusurlu; aldatıa, hi- 
lekâr; sahte, tahrif edilmiş; 
taklit, yapmacık, uydurma; 
cns. yalan, yanlış, hata, ga- 
lat; 5, -E z. yanlışlıkla, yan- 
lış bir biçimde; hileyle, sah- 
tekârlıkla. 

falx falcis d. orak, trpan; bu- 
dama bıçağı; (ask.) kuşatma 
kancası. 

föm/a —ae d. konuşma, söy- 
lenti, gelenek; kamuoyu; ün, 
şan; rezalet, alçaklık. 

famelicus s. aç. 

fam/&s -is d. açlık; kıtlık; 


(mec.) hırs, tamah: (ret.) ifade 
yetersizliği. 

fâmigelati/ö -önis d. söylen- 
ti, şayia. 

fâmigerât/or -öris er. dedi- 
koducu kimse. 

famili/a —ae d. hizmetçi, eve 
ait köleler; aile mülkü, çiftlik; 
aile, ev; okul, mezhep: pater 
—âs evin efendisi, aile reisi; 
—-am dücere bir mezhebin 
topluluğun vs. başı olmak. 

familiâri/s s. eve ait ya dail 
gili, beyti, ev halkına, aileye 
ilişkin; evsel, ailesel: çok ya- 
kın dostluğa ait, içten, sami- 
mi, dost (sıfat niteliğinde); ai- 
leden biri sayılan; er. hizmet- 
çi; dost; -ter z. dostça koşul- 
larda. 

familiörit/âs —ötis d. teklifsiz 
ve çok mahrem dostluk, çok 
yakın arkadaşlık. 

fâmösus s. ünlü, şöhretli; adı 
kötüye çıkmış, iftira niteliğin- 
de. 

famul/a -ae d. kadın hizmet- 
çi, evlatlık, besleme. 

famulâris s. hizmetçilere ait 
ya da ilgili. 

famulât/us —üs er, kölelik. 

famul/or -öri gf. hizmet et- 
mek, hizmetçilik etmek. 

famul/us —i er. hizmetçi, hiz- 
metkör, refakatçı; s. hizmet 
edebilir; kullanışlı, işe yarar. 

fânâticus s. esinli; çılgın, ken- 
dinden geçmiş. 

fandi /iil-isim for 


fan 


foön/um —i cns. tapınak, ma- 
bet, ibadethane. 

far farris cns. kaplıca buğday; 
mısır; elenmemiş un. 

farc/iö -cire -si -tum gçf. tı- 
ka basa doldurmak, tıkamak. 

farin/a —e d. elenmemiş un, 
un. 

farrâg/p -inis d. lapo; türlü 
yemeği; karmakarışık şey. 

farrötus s. mısırla ilgili; mısır- 
la dolu. 

farsi gç. farciö 

fart/em -im d. ih. tkma, tıkış- 
tırma; kıyma. 

fart/or -öris er. tavukçu. 

fartus gedo. farciö 

fâs ms. tanrısal yasa; hak; -est 
yasaya uygundur; caizdir. 

fasci/a —e d. şerit, bant, kor- 
dele, sargı, bağ; gökyüzünde 
bulut çizgisi. 

fascicul/us—ier.bohça, paket. 

fascin/ö —öre gçf. büyü yap- 
mak, cezbetmek; öz. kem göz- 
le. 

fascin/um -i cns. —us —ier, al- 
beni, cazibe. 

fasciol/a —ae d. küçük sargı. 

fasc/is -is er. demet; asker 
dengi, yük; (ç.) en yüksek me- 
murların önünde taşınan çu- 

o buklarla sanlmış baltalar; 

yüksek görev öz. konsüllük. 

fassus geo. fateorö 

fâst/i -örum er. ç. yasa ve ka- 
mu hizmetleri için günlerin 
kütüğü; takvim; yüksek me- 
murlor ve öbür kamu kayıtla- 
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rının kütükleri. 

fastid/iö -ire -il -itum gçf. 
nefret etmek, hiç sevmemek, 
tiksinmek, küçümsemek, ha- 
kir görmek; gf. iğrenmek, tik. 
sinmek; kibirli olmak. 

fastidiös/us s. iğrenen, çabuk 
tiksinen; titiz, müşkülpesent; 
huysuz, hoşa gitmeyen; -E Z. 
iğrençlikle; tenezzül etmeye- 
rek, hor görerek. 

fastid/jum -i & İl cns. iğrenç- 
lik, tiksinti, zevk almayış, sev- 
meyiş; iğrenme, istikrah; kü: 
çük görme, hor görme, kibir. 

fastigat/e z. eğimli bir ko- 
numda; -us z. yukarıya ya 
da aşağıya eğimli olarak. 

fastig/ium -i & ii ms. çatı al- 
tındaki üç köşeli yan duvar, 
alınlık; eğim, meyil; yüksek- 
lik, derinlik; doruk, üst, tepe; 
(mec.) en yüksek derece, ol- 
gunluk doruğu, itibar; (konuş- 
ma) ana başlıklar. 

fastus s. kamu işleri için yasa- 
ya uygun ya da caiz. 

fast/us -üs er. küçük görme, 
tepeden bakma, gurur. 

fatali/s s. kaçınılmaz, mukad.- 
der, nasip olan; öldürücü, 
mahvedici, ölümcül; -ter 2. 
kaçınılmaz bir biçimde. 

fa/teor -törl —ssus gçf. itiraf 
etmek, teslim etmek, kabul 
etmek; ifşa etmek, açığa vur- 
mak, tanıklık etmek. 

fatic/anus, -inus s. kehanetle 
ilgili. 
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fâtidicus s5. kehanetle ilgili; er. 
kâhin. 

fötifer -i s, ölümcül, öldürücü. 

fatigöti/ö -önis d. bezginlik, 
yorgunluk. 

fatig/o —öre —övi -âtum ğç/. 
yormak, bitkin bir hale getir- 
mek, gücünü tüketmek; canı- 
nı sıkmak, ısrarla istemek; 


eziyet etmek. 

fötilogu/a —ae d. kadın köâ- 
hin. 

fatisc/ö —ere -or -i gf. çatla- 
mak, yanlmak, kırılmak; 


(mec.) bezgin hale gelmek. 
fatuit/âs -Gtis d ahmaklık. 
fat/um -i cns. kutsal söz, ke- 

hanet; yazgı, kader, kısmet; 

tannsal irade; bedbahtlık, 
kör talih, ölüm; -5 obire do- 


ğal biçimde ölmek; Fâta ç.. 


kader tannçaları. 

fötur, fötus 3'üncü şahıs; geo. 
for. 

fatuus s. ahmak; hantal, ka- 
ba; er. aptal kimse. 

fauc/e€s -ium d. ç. gırtlak, bo- 
ğaz; geçit, dar kanal; (mec.) 


ağız. 
Faun/us -i er. ormanlann ve 
çobanların tannsı, oLati- 


nus'un babası, Pan ile bir tu- 
tulur; ç orman perileri. 
faustit/as —atis d. iyi talih, 
verimlilik, münbitlik. 
faust/us s. uğurlu, hayırlı, 
şanslı; -E z. 
faut/or —oris er. 
hâmi, patron. 


destekçi, 


fautr/ix -icis d. hâmi kadın. 

fave/a me d. gözde köle. 

faveö -#re fövi fautum gf. 
(eh. ile) tarafını tutmak; dost- 
ça davranmak, desteklemek; 
—inguis sessiz olmak. 

favill/a —ae d. kor, köz, kül; 
(mec.) kıvılcım. 

favitor bak. fautor 

Favün/ius -i er. batı rüzgan: 

fav/or —oris er. tarafını tutma, 
iltizam, destek; alkış, takdir. 

favörabilis s. uygun, lehinde, 
mutabık; iyi, hoşa giden. 

favus —i er. bal peteği. 

fax facis d. meşale, evlilik tö- 
reni meşalesi, cenaze töreni 
meşalesi; evlilik, ölüm; (9b.) 
göktaşı; (mec.) alev, ateş; kış- 
kırtıa kimse; kılavuz, rehber; 
facem praeferre bir lider 
gibi hareket etmek. 

faxim faxö facio'nun eski di- 
lek kipi ve gelecek zaman bi- 
çimi. 

febricul/a -ae d. düşük ateş. 

febr/is —is d. ateş (vücud). 

Februâr/ius -i er. şubat; s. şu- 
bat'a ait. 

febru/um —i cns. temizleme, 
temizlennie, arıtma; Februa 
ç. şubatta yapılan arınma 
şenliği. 

feci gç. faciö 


. fecundit/âs —atis d. verimli- 


lik, bereketlilik; (üslup) coş- 
kunluk. 

fecund/ö —öre gçf. verimini 
artırmak, verimli kılmak. 


fec 


fecundus s. verimli, yemiş ve- 
ren, meyvedar; verimli hale 
getiren; (mec.) bol, mebzul, 
zengin; doğurgan. 

“fefelli gf. fallö 

fel fellis cns. sofra kesesi, öd, 
safra; zehir; (mec.) kin, düş- 
manlık. 

fel/&s —is d kedi. 

felicit/âs —-ötis d. mutluluk, 
iyi talih. 

fel/Ix —icis s. verimli, meyva 
veren, meyvedar; uğurlu, ha- 
yırlı, lehte; talihli, bahtiyar, 
mutlu, başanlı; -iciter z. bol 
bol; lehinde; mutlu bir biçim- 
de. 

femell/a e d. kız. 

femin/a -ae d. dişi, kadın. 

femineus s. kadına ait, kadın- 
lara ait; kadınsal. 

fem/ur -öris & inis ms. uy- 
luk, but. 

fen— bak. faen— 

fenestr/a —ce d. pencere; 
(mec.) mazgal deliği. 

fer/a —ae d. yabanıl hayvan, 
vahşi hayvan. 

förölis s. cenaze törenine ait; 
Feralia'ya ait; ölümcül; ens. ç. 

şubatta yapılan ölüler şenli- 

e ON 

fer/âx -öcis s. meyva veren, 
meyvedar, verimli, üretken; 
—âcius z. daha verimli ola- 
rak. 

ferbui gç. ferveö 

fercul/um —i cns. dinsel tören- 
lerde kutsal nesnelerin taşın- 
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dığı teskere (araba); tabak, ça- 
nak, kap. 

fer&, ferme z. hemen hemen, 
neredeyse, az daha, aşağı yu- 
kan; her yönüyle, tamamen, 
tam, kesin olarak; çoğunluk- 
la, çok kere, genellikle; (olm. 
ile) güçbela, güçlükle. 

ferentör/ius —i & ifer. hafif si- 
lahlı asker. 

Feretr/ius -i er. luppiter'in bir 
lakabı. 

feretr/um —i cns. cenaze teske- 
resi (araba). 

föri/ae -örum d. ç. şenlik, 
bayram ya da tatil günleri; 
(mec.) huzur, sükün. 

föriğtus 5. işsiz, aylak; tatile 
ait. 

ferinus s. yabanıl hayvanlara - 
ait; d. oyun. i 

fer/iö -ire gçf. vurmak, çarp- 
mak; öldürmek, kurban et- 
mek; (komedya) aldatmak; 
foedus- bir anlaşmaya var- 
mak. 

ferit/ös —âtiş d. yabanıllık, 
vahşilik. 

ferme bak. ferg 

ferment/um -i cns. maya; 
(mec.) tutku; sinirlenme, kız- 
ma: 

ferö ferre tuli lötum gçf. taşı- 
mak, getirmek, götürmek; 
meydana getirmek, üretmek; 
hareket ettinmek, yerini değiş- 
tirmek, yukarı kaldırmak, 
yükseltmek; kapıp götürmek, 
kaçırmak, süpürüp temizle- 


fer 


mek, yağmalamak; (edl.) koş- 
mak, acele etmek, uçmak, ak- 
mak, sürüklenmek; (yol) gös- 
termek; (dert) dayanmak, çek- 
mek, taşımak; (duygul sergile- 
mek, göstermek; (konuşma) 
hakkında konuşmak, söylev 
vermek, ilan etmek; (muhase- 
becilik) deftere yazmak; (kş.) 
istemek, talep etmek; izin ver- 
mek; s&- koşmak, hareket et- 
mek; (olduğunu) iddia etmek; 
gururlanmak, böbürlenmek; 
condi-ciönem, lögem- bir 
yasa teklif etmek. iüdicem— 
dava açmak; sententiam, 
suffrâgium— oy vermek: 
signa— yürümek; saldırınak; 
aegrö, graviter-— (birine) ca- 
nı sıkılmak; laudibus— öv- 
mek, yüceltmek, lehinde ko- 
nuşmak; in oculis— çok düş- 
kün olmak; prae s&- göster- 
mek, bildirmek; fertur, 
“ferunt denir, derler; ut mea 
fert opiniö bana göre, fik- 
rimce. 

feroci/a —ae d. cesaret, şevk, 
heves, canlılık; gurur, haddi- 
ni aşma, cüret. 

feröcit/as —ötis d. şiddet, sert- 
lik, saldırganlık; haddini aş- 
ma, cüret. 

Feröni/a —ce d. eski Italyan 
tanrıçası. 

fer/öx —6cis s. cenkçi, dövüş- 
ken, cesur, cüretli; gururlu, 
küstah; —öciter z. yiğitçe; 
küstahça. 
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ferröment/um -i cns. araç, 
alet. 

ferrârius s. demirden; faber- 
demirci, nalbant; d. demir 
madeni, demir işleri. 

ferrötus s. demir kaplı, demir 
nallı; er. ç. zırhlı askerler. 

ferreus s. demirden, demir; 
(mec.) zalim, acımasız, katı; 
güçlü, sert, boyun eğmez. 

ferrügineus 5s. pas renginde, 
koyu. 

ferrüg/ö -inis d. pas; koyu 
renk; kasvet. 

ferr/um — cns. demir; kılıç; 
herhangi bir demir araç; Si- 
lahlı güç; -et ignis harap et- 
me, viran olma. 

fertilis 5. bereketli, üretken; ve- 
rimini artıran. 

fertilit/ös —atis d. verimlilik, 


bereket. i 
ferul/a —ae d. rezene; değnek, 
asa. 
ferus s. yabanıl, vahşi; uygar 
olmayan, zalim; er. vahşi 
hayvan. 


fervöfac/iö -ere -tum gçf. 
kaynamak. 

ferv/tns -entis ş.zom. o. fer- 
veö $. sıcak; hiddetlenen; 
(mec.) çabuk öfkelenen, hid- 
detten gözü dönmüş, gözü 
kararmış; -enter 2. heyecan- 
la, ateşli olarak. 

fer/veo —vöre —bui, —vo 
-vere -vi gf. kaynamak, 
yanmak; (mec.) gazaba gel- 
mek, çok öfkelenmek, telaş 


fer 


etmek, tahrik edilmek. 

fervesc/ö —ere gf. kaynamak, 
sıcaklaşmak. 

fervidus 5s. sıcak, köpürme; 
(mec.) ateşli, hararetli; şiddet- 
li. 

ferv/or -oris er. haşlama, 
kaynatma; Isı; (mec.) gayret, 
şevk, tutku. 


Fescenninus s. Fescenla ile il- 


gili ya da ait. 

Fescenin/i -orum er. ç. Fesce- 
nia kentinden kaynaklandığı 
söylenen, alaycı ve yergili di- 
zelerle icra edilen bir tür gü- 
lünçlü kaba oyun. 

fessus s. yorgun, bezmiş, tü- 
kenmiş. 

festinanter z. aceleyle, telaşla. 

festinati/ö -önis d. acele, te- 
laş. 

festin/ö —öre gf. acele etmek, 
çabuk olmak; gçf. acele ettir- 
mek, hızlandırmak. 

festinus s. acele, tez, çabuk. 

festivit/âs —âtis d. şenlik, ne- 
şe, keyif, cümbüş, eğlenti; mi- 
zah, gülmece, şaka. 

festiv/us s. neşeli, şen, keyifli; 
zevkli; (konuşma) ımizahlı; — 
2. neşeyle; mizahlı bir biçim- 
de. 

festüc/a —ae d. kölelerin azat 
edildikleri özel bir değnek. 

festus s. bayrama ait; cns. kut- 
sal gün, tatil; şölen. 

fetiâl/is —is er. savaş ve bariş 
ilanında âyini yöneten rahip. 

fetür/a —ae d. doğunna, yav- 
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rulama; üreme; kuluçka. 

fetus s. gebe; yeni hasıl edil- 
miş; (mec.) üretken, dolu. 

fet/us -üser,doğurma, üreme, 
yavrulama; taşıma, üretme; 
kuluçka, yavru; dölüt; mey- 
va, ürün; (mec.) üretim. 

fib/er -rf er. kunduz. 

fibr/a —ae d. lif, iplik, tel; akci- 
ğer ya da karaciğerin bir bö- 
lümü; bağırsaklar. 

fıbul/a —ae d. toka, kopça, 
broş, iğne; mengene, kıskaç, 
kenet. 

ficedul/a —ae d. Italya'da eti 
yenen küçük bir kuş, “Orphe- 
us” ötlegeni. 

fictilis s. killi, topraktan; cns. 
kavanoz; kilden kabartma. 

fict/or -öris er. heykeltıraş, 
yontucu; yaratıcı, mucit. 

fictr/ix —icis d. yapıcı, yapan. 

fictür/a —ae d. biçim verme; 
vücuda getirme, icat. N 

fict/us gedo. fingö s. sahte, 
yapma, taklit, uydurma; cns. 
yalan; -£ z. yalan olarak. 

ficulnus s. incir ağacına ait. 

fic/us -i & üsd.incir ağacı; in- 
cir. 

fideli/a —ae d. kap, kavanoz, 
kova, gerdel; de eödem —â 
duös parietes dealbütre 
bir taşla iki kuş vurmak. 

fidel/is s. sadık, bağlı, vefalı; 
güvenilir, oitimada layık, 
emin: -iter, —e z. emin ola- 
rak, bağlılıkla, imanla, meta- 
netle, sebatla. 
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fidelit/ös —âtis d. bağlılık, sa- 
dakat, iman, hulüs. 

Fidön/ae —irum ç. d. eski La- 
tin kasabası; —âs —atis s, 

fid/tns —entis ş.zam. o. fidö s5. 
cesur, gözüpek, atılgan, 
azimkâr, kararlı, sebat ve me- 
tanet sahibi; -enter 2. 

fidenti/a —e d. özgüven. 

fid/&s —si d. inanç, itikat, 
iman, güven, itimat, emni- 
yet; güvenilirlik, şeref, bağlı- 
lık, hakikat, gerçek; söz, va- 
ad, teminat, yemin; garanti, 
himaye, koruma; (iş) kredi; 
(yasa) iyi niyet; -mala na- 
mussuzluk, onursuzluk; res 
—gue bütün kaynaklar; -em 
facere ikna etmek, inandır- 
mak; -em servüre erga sö- 
zünde durmak; di vostram 
-em! lann aşkına! ex fide 
bona iyi niyetle. 

fid/es -is d. (çğnl. ç.) yaylı çal- 
gı, lir, ut; (gb.) Şilyak takım- 
yıldızı. 

fidi gç. findö 

fidicen —inis er. müzisyen; li- 
rik şair. 

fidicin/a —ae d. müzisyen kız. 

fidicula —e d. küçük ut. 

Fid/tus —i er. luppiter'in bir la- 
kabı. 

fi/dö -dere -sus gf. (eh. yada 
dh. ile) güvenmek, itimat et- 
mek. 

fidüci/a —ne d. güven, itimat, 
özgüven; (yasa) rehin, temi- 
nat, güvence, emanet. 


fidüciârius s. emanet edilen, 
emniyet edilen. 

fidus s. güvenilir, sadık, emin. 

fi/gö -gere -xi —xum gç/. sa- 
bitleştimek, bağlamak, tut- 
turmak, raptetmek: delmek, 
içine işlemek; (konuşma) sa- 
taşmak. 

figulöris s. çömlekçiye ait. 

figul/us -i er. çömlekçi; yapıcı, 
inşaatçı. 

figür/a -oe d. biçim, şekil, su- 
ret endam; doğa, tür, cins; 
hayalet; (ret.) mecaz. 

figür/ö —öre -i & ili gç/ biçim- 
lendirmek, şekil vermek. 

filatim z. lif lif. 

fili/a-aed.kızevlat. 

filicötus s. eğreltiotu gibi, Fili- 
cineae sınıfından bir bitkiyle 
süslü. 

filiola —ce d. küçük kız evlat. 

filol/ us —i er. küçük oğul. 

filius -i & ii er. oğul; terrae- 
bilinmeyen bir kimse. 

fili/x —cis d. eğreltiotu gibi, Fi- 
licineae sınıfından bitki. 

filam -i cns. lif, iplik; yün sar- 
gı; saç kurdelesi; kaytan, kor- 
don, şerit, fitil; dış hatlar, bi- 
çim, suret; (konuşma) örgü, 
nitelik. 

fimbri/ae -—ârum d. ç. kenar, 
uç, son. 

fim/us —i er. kir, pislik, hayvan 
tersi, gübre. 

fi/ndö -ndere —di -sum gç/. 
yarmak, çatlatmak, bölmek. 

fing/o -ere finxi fictum gçf. 


fin 


biçimlendirmek, şekil ver- 
mek, yapmak; kalıp yapmak, 
model yapmak; düzenlemek, 
tanzim etmek, tertip etmek: 
eğitmek; (akıl, konuşma) ta- 
hayvül ve tasavvur etmek, 
zannetmek, farzetmek; be- 
timlemek, tasvir etmek: kısa- 
ca tanımlamak; uydurmak, 
düzmek; vultum-— herhangi 
birifade takınmak. 

fin/iö —ire -ivi -itum gç/. sı- 
nırlamak; kısıtlamak; nizam 
koymak, tanımlamak, belir- 
lemek; bitirmek, sona erdir. 
mek, tamamlamak; gf. bit- 
mek, ölmek. 

fin/is —is er, (ar. d.) sınır, ke- 
nar; (ç) arazi, ülke; sınır, hu- 
dut; son; ölüm; en yüksek 
nokta, doruk; hedef, amaç; - 
bonörum en büyük iyi; 
guem ad -em? ne kadar 
uzun? -e genis dizboyu. 

finit/imus, -umus s. komsu, 
bitişik; benzer, yakın, akraba; 
er. ç. komşular, komsu devlet- 
ler. 

finit/or —öris er. müfettiş, de- 
netleyen. 

finit/us gedo. finiö s5. (ret.) ge- 
niş kapsamlı; -e z. mutedil 
olarak, ılımlı olarak. 

finxi gç. fingö 

fıo fieri factus gf. olmak, zu- 
hur etmek, ortaya çıkmak; 
vuku bulmak; at fit her za- 
man olduğu gibi; guid me 
fietbana ne olacak? 
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firmam/en -inis cns. destek. 

firmöment/um —i ms. destek, 
takviye, güçlendirme; (nec.) 
payanda. 

firmât/or —-oriş er. sertleşti- 
ren, pekiştiren, güçlendiren, 
tahkim eden; kuran. 

firmit/âs —atis d. katılık, sert- 
lik, güç; sebat, metanet, da- 
yanıklılık, tahammül. 

firmitud/6 -inis d. güç, kuv- 
vet, sağlamlık, sabitlik. 

firmö —öre —övi -âtum gçf. 
güçlendirmek, takviye etmek, 
desteklemek, tahkim etmek; 
(zihin) canlandırmak, şevk- 
lendirmek; (olgu) doğrulu- 
mak, teyid etmek, ispat et- 
mek, ispat ve iddiayla beyan 
etmek. 

firmus s. güçlü, sarsılmaz, ka- 
tı, pek. sağlam; (mec.) güçlü, 
sadık, emin, doğru, sözüne 
güvenilir: —2, —iter 2. güçlü 
olarak. durmadan, munrfaza- 
man: düzenli olarak. 

fiscell/a -ae d. örülmüs sepet. 

fiscin/a —ae d. örülmüş sepet. 

fisc/us —i er. kese, para kesesi; 
devlet hazinesi; kraliyet hazi- 
nesi, imparatorun özel para 
dairesi, 

fissilis <. yanlabilir, bölünebi- 
lir. yanlması kolay. 

fissi/ö -önis d. bölme, oyır- 
ma. 

fissus gedo. findö cns. düz ve 
uzun varık, çatlak, rahne. 

fistüc/a —ae d. kazık çakmaya 


fis ? 
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yarayan tokmuk; kaldırıma 
tokmağı. 

fistul/a —ae d. boru, tüp: ço- 
ban flütü, düdük; (4ıp) ülser. 

fistulât/or —öris er. kaval e 
lan. 

fisus geo. fidö 

fixi of”. figö 

fixus gedo. figö 5. sabit, sıkı, 
sürekli, daimi. 

flabellifer/a —ve d. yelpaze 
taşıyıcı, 

flöbell/um -—i cns. yelpaze. 

fiâbilis s. hava gibi hafif, ha- 
vai. 

flabr/a -orum cns. ç. 
rüzgârlar, borular; rüzgâr. 

facc/eö -ere gf. gevşemek. 

flaccescoö —ere gf. gevşemeye 
başlamak, gevşemek, güçten 
düşmek. 

flaccidus s. sarkık, yumuşak, 
gevşek, zayıf, güçsüz. 

flacc/us 5. sarkık kulaklı. 

Flacc/is —i er. Horatius'un so- 
yadı. 

flagell/ö —-öre gçf. kamçılu- 
mak, kamçıyla dövmek. 

flagell/um -i ms. kamçı, kır. 
baç; kayış, sınm; asma filizi; 
(ahtapot) kol; Lataypuler) iğneli 
SÖZ. 

flâgitâti/ö -önis d. istek, ta- 
lep. 

flâgitat/or —öris er. talep e- 
den kimse, sıkıştıran alacaklı. 

flâgitiös/us s. çok ayıp, utanç 
verici; — z. rezilcesine. 

flagit/ium —i & ii cns. kusur, 


ani 


e a m EE ma gt 


kabahat, ayıp, rezalet, utanç; 
alçak, adi ve habis kimse. 

flagit/ö -âre —ivi —âtum gç”. 
talep etmek, ısrarla istemek, 
ırarla alacağını istemek; (wa- 
sa) ccip etmek. 

flagr/âns —antis x.zam. O. 
#lagrö- s. sıcak, alev saçan; 
parlak; tutkulu; -anter z. tut- 
kulu bir biçimde, 

flagronti/a -av d. EM 
me, ışık saçma; (mec.) utanç. 

flayr/ö -öre gf. ulevlendir. 
mek, ısık saçmak, yakmak, 
yanmakta olmak; (duygular) 
heyecanlanmak, alev almak; 
(<otü niyet) kurbanı olmak. 

flagr/am -i ens. kırbaç, kam- 
çı, kamçı darbesi. 

föm/en -inis er. belirli: bir 
tanrının rahibi. 

flâmen -inis cns, oni esen 
rüzgar, sert rizgâr, hora. 

flâminic/a —ae d. bir rahibin 
kansı. 

Föminin/us -i er. Roma so- 
, h öz. Macedonia'lı V. Phil 
lippos'u yenen. 

flâmin/ium -i& ii ms. rahip- 
lik. 

Flâmin/iws -i er, Roma'lı aile 
adı, öz. Hannibal tarafından 
bozguna uğratılan konsül; 
-ius, iânus s. Via -ia Ro- 
ma'darn Ariminum'a giden 
kuzey-doğu yolu. 

flamm/a -ae d. alev, ateş; me- 
şale, yıldız; ateş rengi: (mec.) 
ttku; tehlike, felaxet, bela. 


fla 

flammeol/um -i cs. gelin 
duvağı. 

flammesc/6 -ere gf. kızgın- 
laşmak. 


flammeus s. ateşli, ateşten, 
alev saçan, ateş renkli; cns. 
gelin duvağı. 

flammifer -i s. ateşli, ateşten. 

flamm/o -âre avi -âtum gf. 
alevlendirmek, ışık saçmak; 
gçf. tutuşturmak, ateşe ver- 
mek, yakmak; (mec.) tahrik 
etmek, öfkelendirmek, kızdır- 
mak. 

flammul/a ae d. küçük alev. 

flat/us -üs er. esme, üfleme, 
soluk; meltem; (mec.) kibir, 
küstahlık. 

flav/&ns —entis s. son, altın 
renginde, 

flâvesc/ö —ere g/. sarıya dön- 
mek. 

Flöv/ius -I er. Roma'lı aile adı, 
öz. imparatorlardan Vespasi- 
anus, Titus ve Domitianus; 
İanus s5. 

flavus s. son, altın renginde. 

flebili/s s. yaslı, acıklı; gözyası 
dolu, ağluyan, kederli, üz- 
gün, mahzun; -ter 2. 

fle/ctö —ctere —xi -xum gçf. 
kıvırmak, bükmek, döndür- 
mek, çevirmek; bir yana dön- 
dürmek, çark gibi çevirmek; 
(dağlık burun) çevresini dolaş- 
mak; (akı) yöneltmek, dön- 
dürmek, ikna atmek, caydır- 
mak, vaz geçirmek; gf. dön- 
mek, yünimek. 
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fl/eö —ere -Evi tum gf. ağ- 
lamak, gözyaşı dökinek, fer- 
yat etmek; gç/. yasını tutmak. 

flet/us —üs er. ağlama, gözyaş- 
lan. 

flexanimus s. ruha tesir eden, 
bir tarafa yönelten. 

flexi gç. flecto 

flexibilis s. esnek, eğilip bükü- 
lebilir; dönek, kararsız. 

flexilis s. esnek, eğilip büküle- 
bilir. 

flexiloguus s. belirsiz, müp- 
hem. 

flexi/ö -önis d. eğme, bükme, 


kıvırma, dönemeç, dolanı- 
baç; (ses) hofifletme, tonlu 
geçiş. 


flexipes -edis s. eğri bacaklı; 
saran, büken, burkan. 

(lexuosus s. eğri büğrü, do- 
lambaçlı. 

flexür/a —ae d. eğme, bükme, 
kıvırma. 

flexus gedo. flectö s. dolam- 
baçlı. 

flex/us -üs er. dönemeç; bük. 
me, eğme; değişme. 

flıct/us —üs er. çarpışma. 

f1/ö -âre -âvi -atum gçf. & gf. 
esmek, üflemek; (sikke) bas- 
mak. 

flocc/us —i er. yün kırpıntısı; 
önemsizlik; -1 nön facii zer- 
re kadar aldırmıyorum. 

Flör/a —ae d. çiçeklerin tanrı- 
çası: —Aâlis 5. 

flor/ens -entis ş.zom. O. 
floreö s. çiçek açmış; parlak; 


flo 


refah içinde. 

flör/eö gre ui gf. çiçek ver- 
mek, bahar açmak, çiçek aç- 
mak; (yaş) olgunluk döne- 
minde olmak; (şarap) köpür- 
mek; (mec.) yıldızı parlamak, 
başarı kazanmak. 

flöresc/ö -ere gf. çiçek açma- 
ya başlamak; başanlı olma- 
ya başlamak. 

flöreus s. çiçeklere ait ya da il- 
gili, çiçekli. 

flöriduluş s5. sevimli; şirin. 

flöridus s. çiçeklere ait, çiçekli; 
taze, güzel, hoş; (üslup) çok 

. süslü, şatafatlı. 

flörifer —I s. çiçekli. 

flörilegus s. çiçek koparan, 
toplayan. 

flörus s. güzel. 

f1/ös —öriş er. çiçek; çiçek özsu- 
yu; (şarap) koku, rayiha; (yaş) 
en enerjik çağ; (genç.) ince 
tüylü sakal, yeni bitme sakal, 

gençlik masumluğu; (mec) 

. şeref, itibar; (konuşma) süs. 

floscul/us — er, küçük çiçek; 
(mec.) görkem, süs. 

flüctifragus s. kabaran, dal- 
galanan. 

flüctuâtlö -önis d. dalgalan- 
ma. 

flüctu/ö —âre gf. çaikalamak, 
dalgalanmak; (mec.) çok öf- 
kelenmek, kabarmak, köpür- 
mek. 

flüctuosus s. fırtınalı. 

fluct/us -üs er, dalga; sel, taş- 
kın, tufon; (mec.) karışıklık, 
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kargaşalık; -Gs ç. in sim- 
pulö bir bardak suda fırtına. 

flu/öns -entis ş.zam. o. fluö 5. 
gevşek, sıkı olmayan, güçten 
düşmüş; (konuşma) akıcı; 
—enter 2. akıcı birtarzda. 

fluent/a -örum cns. ç. sel, taş- 
kın. 

fluentisonus s. dalga dalga 
yankıyan. — 

fluidus, flüviduş s. akıcı, akış- 
kan; gevşek; yumuşak; gevşe- 
td. 

fluit/ö —öre gf. akmak, su yü- 
zünde gitmek, yüzmek; dal- 
galanmak, hafifçe sallan- 
mak, düzensiz ya da devam- 
sız hareket etmek; (mec.) du- 
raksamak, tereddüt etmek. 

flüm/en -inis cns. akarsu; ır. 
mak; (mec.) akıntı, akış; ad- 
versö -ine akıntıya karşı; se- 
cundö -ine akıntı yönünde. 

flümines s5. ırmağa ait ya da 
ilgili. 

flu/ö —ere -xi -xum g/. ak- 
mak; seyelân etmek, taşmak; 
damlamak; üşüşmek, kay- 
mak; çekilmek, kaybolmak, 
gözden kaybolmak, ortadan 
kalkmak, yok olmak; (mec) 
çıkmak, neşet etmek, hasıl ol- 
mak, sâdır olmak; deveran 
etmek, cereyan etmek. hare- 
ket etmek, yayılmak; (konuş- 
may akıcı olmak, çok sözlü, 
uzun olmak, ıtnaplı olmak, 
tekdüze olmak. 

flütö bak. uitö 


flu 


fluviâlis s. ırmağa ait, ırmağa 
özyü, ırmaksal. 

fluviâtilis s. ırmağa ait ya da 
ilgili. 

flüvidus bak. fluidus 

fluv/ius —i & iler.ırmak, akar- 
su, çay ya da dere. 

fluxi gç. finö 

fluxus s. akıcı, gevşek, sızıntılı; 
(kiş) kayıtsız, ihmalci, tem- 
bel, dikkatsiz, ahlaksız, sefih: 
kolay kırılır, süreksiz, geçici, 
zayıf, çürümüş, yok olmaya 
yüz tutmuş. 

föcal/e -is cns. eşarp, atkı. 

focul/us -t er. soba, fırın, ateş. , 

foc/us -i er. fırın, ocak; ölüleri 
yakmaya mahsus odun yığı- 
nı, sunak, kurban taşı; (mec.) 
yurt, ev. 

fodic/6 are gçf. dirsek ya da 
elle dürtmek, hafifçe dürterek 
ikaz etmek, dürtüklemek, 
sarsmak. 

fod/iö -ere födi fossum gç/. 
kazmak; hafriyat yapmak, 
kazıp çıkarmak, kazıp aç- 
mak; (iğne, diken vb.) batmak, 
sokmak, delmek, sivri bir 
araçla yaralamak (bıçak vb.) 
saplamak; (mec) dürtmek, 
dürterek tahrik etmek, yürüt- 
mek ya da tedirgin etmek. 

foederatus 5. birleşmiş, ittifak 
etmiş, birleştirilmiş, müttefik. 

foedifragus 5s. ittifakı bozan, 
sudukatsiz. 

foedit/aâs —âtis d. bozukluk, 
kirlilik, iğrençlik, korkunçluk. 
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foed/ö —âre -övi -âtum gçf. 
bozmak, ihlal etmek: sakatla- 
mak; biçimini bozmak, çir- 
kinleştinnek; gözden düşür- 
mek, kirletmek, lekelemek. 

foed/us s. iğrenç, pis, murdar, 
çok çirkin, kerih, korkunç; 
aşağı, aşağılık, rezil, alçak, 
utanç verici; Ez. 

foed/us -eris cns. antlaşma, 
birleşme, ittifak; anlaşma, 
mukavele, sözleşme; koşul; ti- 
cari anlaşma, pazarlık; yasa. 

foen-— bak. faen— 

foet/eö -Ere gf. pis kokmak, 
kokuşınak. 

foetidus s. pis kokan. 

foet/or -oris er. kötü koku, leş 
kokusu, 

foetu- bak. fetu— 

follât/um —icns. sümbül yağı. 

fol/ium -i & ik cns. yaprak. 

follicul/us -i er. küçük çanta; 
yumurta kabuğu. 

foll/is —is er. körük; küçük deri 
çanta, kese; boksörlerin yum- 
ruklama topu, havayla şişiril- 
miş oyun topu, havayla şişi- 
rilmiş yastık; miğde; şişirilmiş 
yanaklar. 

föment/um -i cns. yara lapa- 
sı, pansuman, sargı; (mec.) 
hafifleme; avuntu, teselli. 

föm/es -itis er. kav, çıra. 

föns fontis er. pınar, kaynak; 
su; (mec.) köken, menşe, kay- 
nak. 

fontönus s. kaynağa ait. 

fonticul/us -i er. küçük kay- 


for 


nak. 

for föri fötus gçf. & gf. konuş- 
mak, söylemek; fandum -—i 
cns. söylenebilen, münasip, 


meşru. 
forâbilis s. delinebilir. 
foram/en -inis cs. delik, 
açıklık. 
foras 2. dışarıda, dışarıya, dı- 
şında. 


forc/eps -ipis er. d. maşa, 
kerpeten, pens. 

fore, forem gi. ms., dg,, şk. es- 
se— 

forensis s. halka ait, mahke- 
meye ait; pazaryerine ait; Ro- 
maforum'una ait. 


for/is —-is d. (çğnl. ç.) kapı; » 


(mec.) giriş. 

foris z. kapının dışında, dışarı- 
da, hariçte, Roma'nın dışın- 
da, dış ülkelerde; dışandan, 
dış ülkelerden. 

förm/a —ae d. biçim, şekil, gö- 
rünüm; (kiş) güzellik; (mec.) 
herhangi bir şey üzerine ge- 
nel düşünce; doğa, tür. 

förmâment/um —i ms. biçim- 
lendirme, tertip etme, biçim. 

förmaâtür/a —ae d. biçimlen- 
dirme, tertip etme, yapma. 

Formi/ae -örum d. ç. Güney 
Latium'da bir yer; -önus s. 
Formiae'ye ait; cns. For- 
miae'da villa. 

formic/a —e d. karınca. 

formicinus s. sürünen, emek- 
leyen. 

formidabilis s. dehşete düşü- 
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ren. 

formid/ö —öre —övi —âtum 
gçf. & gf. korkmak, dehşete 
düşmek. 

formid/ö -inis d. dehşet, kor- 
ku, huşu, haşyet; bostan kor- 
kuluğu. 

formidolös/us s. korkulu, 
dehşet salan; korkmuş; — z. 

förm/ö -öre —övi -Gtum gçf. 
biçimlendirmek, yarmak; 
tertip etmek. 

förmösit/ös —âtis d. güzellik. 

förmosus s. güzel, yakışıklı. 

förmul/a -ae d. kural, nizam; 
(asa) islem, muamele, usul; 
(fel.) ilke. 

fornâcul/a —e d. küçük finn. 

forn/âx -acis d. ocak, fınn, 
tuğla ya da kireç ocağı. 

fornicöâtus s. kemerli, tonozlu. 

forn/ix —icis er. kemer, tonoz, 
çatı kemeri; genelev. 

for/ö —âre gçf. delmek, içine iş- 
lemek. N 

fors fortis d. şans, talih, baht; 
z. belki, sayet, muhtemelen, 
bir olasılıkla; —te şans eseri; 
ne —te her durumda, behe- 
mehal. 

forsan, forsit, forsitan 7. bel- 
ki. 

fortass/e -is z. belki, olasılık- 
la, muhtemelen, olanak el- 
verdiğinde, imkân dahilinde; 
(alay) çok münasip ya da çok 
güzel olarak. 

forticulus s. oldukça cesur. 

forti/s s. güçlü, dayanıklı, me- 


fora 


tanetli; cesur, mert, yiğit, 
azimli, metin; -ter z. gayret- 
le; cesur bir biçimde. 

fortidüd/ö -inis d. cesaret, yi- 
ğitlik, mertlik; güç, takat. 

fortuit/us s, rastlantısal, tesa- 
düfen olan, rastgele, kaza 
eseri olan, anzi; -ö 2. şans 
eseri. 

fortün/a -ae d. şans, baht, ta- 
lih, kısmet, kader; iyi talih, 


başan; talihsizlik, bedbaht- 


hık; kısmetsizlik, nasipsizlik; 
ahval, olaylar, durum, mev- 
ki, mertebe; ç. servet, mal, 
mülk; kader tannçası; -ae 
filius kaderin kayırdığı; -am 
habere başarılı olmak. 

fortünat/us s. mutlu, şanslı; 
hali vakti yerinde olan, zen- 
gin, takdis edilmiş, mübarek, 
mutlu, kutsal; - z. 

fortün/ö —âre gçf. kutsamak, 
takdis etmek, şanslı kılmak, 
uğurlu kılmak, mutlu etmek, 
muvaffak kılmak. 

forul/i orum er. ç. kitap do- 
labı. 

for/um —i cns. açık alan, hal- 
ka ya da umuma özgü alan, 
alan; pazaryeri; Palatinum 
ve Capitolum arasında kalan 
Roma Forum'u, çevresi revak- 
lı dükkanlarla çevriliydi; ka- 
mu işleri, mahkemeler; iş; 
-boârium hayvan pazarı; 
—olitörilum sebze pazarı; 
-piscatörium balık pazarı; 
—agere narh koymak; —at- 
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tingere kamu yaşamına gir- 
mek; cödere —0 iflasa git- 
mek; wti -© bir durumdan 
yararlanmak. 

forus -i er. yol, geçit; tiyatroda 
oturma yerleri dizisi; (bir ko- 
vanın) petek; petek gözeleri. 

foss/a -ae d. hendek, ark, si- 
per. 

fossi/ö —onis d. kazma, topra- 
ği belleme. 

foss/or —öris er. kana, hen- 
dek kazan kimse, lağıma. 

fossus gedo. fodio 

fötus gedo. foveö 

fove/a —ae d. küçük bir çukur; | 
hendek şeklinde tuzak, tuzak. 

fov/eö —ire fövi fötum gçf/. 
ısıtmak, sıcak tutmak; (tıp) 
pansuman yapmak; okşa- 
mak, beslemek, yedirip içir- 
mek; (mec.) aziz tutmak, bağ- 
nna basmak, sevmek, refah 
ve bolluk içinde büyütmek, 
tarafını tutmak, desteklemek, 
yardım etmek, teşvik etmek, 
yüreklendirmek; castra- or- 
dugâhta kalmak. 

frâctus gedo. frangö «. fasıla. 
ya uğramış, kuralsız; (mec.) 
zayıf, baygın. 

früg/a—orum ns. ç. çilekler. 

fragilis s. gevrek, kınlgar; ko- 
lay bozulur, çabuk geçen, 
ömürsüz. 

fragilit/âs —âtis d. kınlgan- 
lık. 

fragm/en -inis cns. ç. parça- 
lar, yıkıntılar, enkaz. 


fra 
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fragment/ura -i cms. parça, 
kalıntı. 

frag/or —oris er. çatırn, gürül- 
tü, patırtı; aynlıp dağılma. 

fragösus 5. çatırdayan, gürle- 
yen, gümbürdeyen; kırılır; 
kaba. ' | 

frâgr/öns -antis s. güzel ko- 
kulu, rayihalı. 

frame/a —öe d. Germenlerin 
kullandığı bir tür ok, mızrak. 

frangö -angere -€gi -actum 
gçf. kırmak, paramparça et- 
mek, harap etmek; ezmek, 
öğütmek; (mec.) işlemez hale 
getirmek, zayıflatmak, bur- 
nunu sürtmek; (duygu) etkile- 
mek, müteessir etmek; cervi- 
cemr- boğmak, boğazlamak. 

frâter -ris er. erkek kardeş; ye- 
ğen; (mec) arkadaş, dost, 
müttefik. 

fröterculus -i er. erkek kardeş 
(küçültmeli) kardeşcik, kardeş- 
ciğim. 

fröternitaüs —âtis kardeşlik. 

frâternus s. kardeşsel, kardeş- 

- Je ilgili, kardeşe ait; — 2. bir 
kardeş gibi. 

frâtricid/a —e er. kendi kar- 
deşini öldürme. 

fraudöti/ö —önis d. hile, ya- 
lan, dolandınalık. 

fraudât/or -öris er. dolandı- 
ncı. 

fraud/ö —öre —avi -ötum gçf. 
aldatmak, dolandırmak; çal- 
mak, geçersiz hale sokmak, 
iptal etmek, ilga etmek. 


fraudulentus s. hilekâr, alda- 
ta, hileli, sahte. 

fr/aus —audis d. hile, yalan, 
dolandınalık; oyun, düzen; 
kusur, kabahat, suç, yanlış; 
zarar, ziyan, hasar; löyi 
—dem facere kaçamak yo- 
luyla bir yasadan kurtulmak; 
in —dem incidere düş kırık. 
lığına uğramak; sine -de za- 
rorsız. 

fraxineus, fraxinus s. dişbu- 
dak ağacından, dişbudak 
ağaayla ilgili. 

fraxin/us —i d. dişbudak ağa- 
cı, dişbudak ağaandan yapıl- 
mış ok. 

Fregellae -a -ârum d. ç. Gü- 
ney Latum'da bir kasaba; 
—ânuss, 

frögi gç. frangö 

fremebundus s. gürleyen. 

fremit/us —üs er. gürleme, ho- 
ruldama, gürültü. 

frem/0 -ere -uli —itum gf. 
gürlemek, horuldamak, ho- 
murdanmak; gçf. yakınmak, 
yaygara koparmak. 

frem/or —öris er. mınldanma. 

frend/ö —ere gf. diş gıcırdat- 
mak. 

fren/ö -öre —avi -âtum gçf. 
gem vurmak, dizginlemek; 
(mec.) tutmak, engellemek, 
kısıtlamak. 

fren/um —i cıs. (ç. —a -—örum) 
cns., -i —örum er) gem, 
(mec.) engel, mani. İren; -ös 
dare açığa vurmak. 


fre 


freguens -entis s. kalabalık, 
pek çok, yoğun nüfuslu; ku- 
rallı, düzenli, yinelenen, sık 
sık olan; -senatus senato- 
nun kalabalık bir toplantısı; 
—enter z. çok sayıda; tekrar 
tekrar, sık sık. 

freguentöti/ö -önis d. yığ- 
ma, biriktirme, toplama. 

freguenti/a -ae d. tam katı- 

“lim, kalabalık, izdiham. 

fregüuent/ö —üre avi —itum 
gçf. kalahalıklaştırmak, dop- 
dolu etimek, bir araya topla- 
mak; (yer) kalabalıkla doldur. 
mak, mal yığmak ya da mal 
ile doldurmak; tekrar tekrar 
ziyaret etmek, sık sık gitmek; 
yinelemek, tekrar etmek; (fes- 
tiva) kutlamak. 

fret/um —i cns. boğaz, geçit; 
deniz: (mec.) zor, cebir, şiddet; 
—<iciliense Messina Boğazı; 
—ensis s. Messina Boğazı'na 
git, 

fret/us —üs er. boğaz, geçit. 

fretus s. güvenen, itimat eden, 
bağlı, sadık. 

fric/ö —üâre -uli -tum gçf. oğ- 
mak, oğalamak; masaj yap- 
mak. 

frictus gedo. frigö 

frigetact/ö —öre gçf. serinlet- 
mek. 

frig/eö —gre gf. soğumak; 
(mec.) cansız olmak, gücü ke- 
silmek; soğuk bir biçimde ka- 
bul edilmek, büyük bir başa- 
rsızlığa uğramak. 
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frigeröns s5. serinletici, serinle- 
ten. 

frigesc/ö —ere gf. soğumak; 
hareketsizleşmek, atıl kal. 
mak. 

frigidulus s. epeyce soğuk, do- 
nuk. 

frigid/us s. soğuk, serin; üşü- 
tücü; (mec.) kalın kafalı, ga- 
bi, uyuşuk; (sözcükler) düz, il- 
gi çekmeyen, mıymıntı; —a 
—ae di. soğuk su; -—£ z. zayıf bir 
biçimde. - 

fri/gö —gere —xi —ctum gçf. 
kızartmak, tavada kızart- 
mak. 

frig/us —Oris cns. soğuk; soğuk 
hava, Kış; ölüm; (mec.) gabi- 
lik, kalın kafalılık, durgun- 
luk, atalet; soğukluk, kayıt- 
sızlık. 

frigutt/io —ire gf. po m 
kekelemek. 

fri/ö —are gçf. harap olmak, 
çökmek. 

fritill/us —i er. zar atmaya 
mahsus kupa. 

frivolus s. boş, değersiz, önem- 
SİZ. : 

frixi gç. frigö 

frondât/or —öris er. bağcı, 
budayıa. 

frpnd/eö -ere gf. yapraklan- 
mış olmak. 

frondesc/ö —ere gf. yaprak- 
lanmak, filiz sürmek. 

frondeus s. yapraklı. 

#rondifer -i s. yapraklı. 

frondösus s. bol yapraklı, çok 


fro 


zo 


fru 


yapraklı. 

fr/öns -ondis d. yaprak, yeşil. 
lik; yapraklı çelenk. 

fr/öns -ontis d. alın, kaş; ön 


taraf, bit yapının yüzü, cep. 


he; (mec.) görünüş, ifade; 
—ontem contrahere kaş 
çatmak; â -onte önünde; in 
—onte genişliğinde. 

frontâli/a -um cns. ç. alın ba- 
ĞI. 

front/ö —önis er. geniş yüzlü 
adam. 

früctuörius s. verimli. 

früctuösus s. çok verimli; çok 
kârlı. 

früctus geo. fruor 

früct/us —-üs er. zevk, hoşlan. 
ma; gelir, irat, kâr, kazanç: 
ürün, meyva; (mec.) sonuç, 
ödül, karşılık; —ui esse ka- 
zonç getirmek (birine); -um 
percipere (-nın) meyvaları- 
nı toplamak. 

frügâli/s s. tutumlu, ılımlı, 
basiretli, ihtiyatlı, değerli; 
-ter 2. ılımlı olarak. 

frügölit/as —âtis d. tutumlu- 
luk, ılımlılık, itidal; öz dene- 
tim, değerlilik, erdem. 

frügös bak. früx 

frügi s. (çkz.) tutumlu; idareli, 
ılımlı, onurlu; tedbirli, ihti- 
yotlı; erdemli; yararlı, elveriş- 
li, 

frügifer —I s. yemiş taşıyan, 
meyvedar, yemiş verir, mus- 
mir; mahsuldar, verimli, be- 
reketli, kazançlı yararlı. 


frügifer/öns —-entis s. yemiş 
taşıyan ya da veren, verimli. 

frügilegus 5s. yiyecek topla- 
yan, öz. meyva toplayan. 

frügiparus s. yemiş verir, 
musmir; verimli, semereli. 

frümentöri/us s. tamila ilgili, 
tahıl (sıfat niteliğinde), erzak 
ya da zahire ile ilgili, erzak 
(sıfat niteliğinde); Tex —a tahıl 
ya da erzak dağıtımıyla ilgili 
yasa; res —a (ordu) erzak me- 
selesi ya da işi; er. tahıl sahna- 
sı. 

frümentöti/o —Onis d. yiye- 
cek sağlama, yem ve yiyecek 
tedarik etme. 

frümentâtor —öris er. tahıl 
tüccarı, mısır ya da buğday 
sağlayan kimse. 

früment/or -öri -âtus gf. yi- 
yecek ya da yem tedarik et- 
mek, tahıl alıp getirmek, te- 
darik etmek, sağlamak, yiye- 
cek sağlamaya çalışmak. 

früment/um —i cns. mısır, hu- 
bubat; ç. ürün, ekin, erzak. 

frünisc/or —i gçf. zevk almak, 
hoşlanmak, kazanç sağla» 
mak. 

fr/uor -ui -üctus gçf. & gf. 
(çini. dh. ile) zevk almak, hoş- 
lanmak, yarar sağlamak, 
-nın eşliğinden zevk almak; 
(yasa) yararlanma hakkına 
sahip olmak. 

früstillaötim z. küçük parçalar 
halinde. 

früstrâ z. boşuna, beyhude ye- 


fru 


re, neden yokken, asılsız ve 
temelsiz olarak; yanlışlıkla, 
sehven; -esse aldatılmak. 

früstrüm/en -inis cns. aldat- 
ma, aldanma. 

früströti/ö -önis d. aldatma, 
boşuna.uğraşma. 

früstr/or —öri —âtus — —öre 
gçf. aldatmak, yalan söyle- 
mek, hile yapmak. 

früstulentus s. kırıntılarla do- 
lu. 

früst/um —i cns. parça, kırıntı, 
artık. İ 

früt/ex -icis er. çalı, çalılık, 
funda; (komedya) kalın kafalı 
kimse. 

früticet/um -i cns. sık çalılık 
ya da ağaçlık. 

frutic/or -öârl gf. sürmek, filiz 
vermek. 

fruticösus s. çalılık, çalılıkla 
dolu. 

frü/x —-ügis d., öz. -ülgös 
-ügum ç. toprağın meyvala- 
rı, ürün, baklagillerden bitki 
tohum ya da taneler; (mec) 
sonuç, Ödül, başarı; erdem, 
değer; sö ad -ügem bonam 
recipere yeni şekle koymak, 
düzene koymak, iyileştirmek. 

fuam eski şz. şk. surn 

füc/ö —âre —âvi -âtum gçf. 
boyamak, boya vurmak; (öz. 
kırmızı) -Gtus s. taklit, sahte, 
kalp, yapay. 

fücösus s. boyanmış, renklen- 
dirilmiş, güzelleştirilmiş; sah- 
te, taklit, yapma. 
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füc/us -i er. kırmızı boya, kır- 
mızı renk, kırmızımtrak renk, 
allık, onların bir çeşit kırmızı 
yapışkan salgısı; (mec.) hile, 
yalan, bahane. 

füc/us —i vr. erkek bal anısı. 

füdi gç. fundü 

fug/a —e d. kaçış, firar; boz- 
gunluk; sürgün; hız, hızlı ge- 
çiş; sığınak; (mec.) sakınma, 
kaçma; -am facere, İn -am 
dare kaçmalarına fırsat tanı- 
mak. 

fug/âx -öcis s. ürkek, korkak, 
çekingen kaçak, kuçkın; ça- 
buk, hızlı, geçici, süreksiz; 
(inh. ile) sakınan, kaçınan; 
—âcius z. çok ürkerek. 

fügi gç. fuglö 


.fugi/&ns —entis ş.zam. o. fu- 


giö s. geçici, fani, ölümlü, 
ölen, kaçınan, ürken. i 

fug/iö -ere fügi -itum gf. 
kaçmak, firar etmek, sürgüne 
gitmek; (mec.) gözden kaybol- 
mak, hızla geçip gitmek; gçf. 
—-den kaçmak, -den firar et- 
mek; sakınmak, kaçınmak; 
(mec.) kaçmak, dikkatinden 
kaçmak; -e guaerere soru 
sorma!; me -it farkına var- 
madım ya da bilmiyorum. 

fugitiv/us —i er. kaçak köle, 
okul ya da görev kaçağı; ka- 
çak kimse; s. kaçak, mülteci, 
sığınmad. 

fugit/ö —öre gçf. -den kaç- 
mak, -den sakınmak. 

fug/ö -öre —övi —âtum ogçf. 


ful 


kaçmak zorunda bırakmak; 
sürgün etmek; defetmek. 

fulcim/en -inis ms. destek, 

fulciö —cire -si —tum gçf. des- 
tek yapmak, desteklemek; 
güçlendirmek, korumak, gü- 
venlik altına almak; (mec.) 
dayanmak, tahammül et. 
mek, desteklemek. 

fulcr/um —i cns. karyola dire- 
ği; sedir, divan, döşek. 

ful/geö -göre -si gf. birden 
alevlenmek, birden parla- 
mak, pırıldamak, parılda- 
mak; ışık saçmak; (mec.) ünlü 
olmak, ünlenmek, göze çarp- 
mak. 

fulgidus s. birden parlayan. 

fulgö bak. fulgeö 

fulg/or —oris er. şimşek, yıldı- 
rım, şimşek pınltısı; parıltı, 
ani ışıma, parlaklık, pırıltı; 
(mer.) görkem, debdebe, şa- 
şaa. 

fulgur —is cns. şimşek, yıldı- 
rım, ansızın çakan şimşek; 
görkem, debdebe. 

fulguralis s, şşmsek ya da yıl- 
dınmla ilgili, tanrı işareti ola- 
rak yıldınm ya da şimşeğe 
ilişkin ya da ilgili. 

fulgurat/or —öris er. şimşek 
ya da yıldınmı yorumlayan 
kâhin. 

fulguritus s. yıldırım çarpmış. 

fulgur/ö -öre gf. aydınlan- 
mak, ışık saçmak. 

fulic/a —ae (fulix -cis) d. so- 
karmeki, su tavuğu. 
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fülig/6 —inis d. is, kurum; ka- 
ra boya. 

full/ö —önis er. çırpıcı, kassar. 

fullönius s. çırpıcıya ait, çırpı- 


cıyla ilgili. 
fulm/en -inis cns. yıldırım; 
yıldarnnm çarpması; ateş; 


(mec.) felaket, bela, musibet. 

fulment/a —ae d. ie e 
nın ökçesi. 

fulmineus 5s. şimşeğe ait; 
(mec.) görkem; öldürücü, yok . 
edici, ölümcül. 

fulmin/ö —are gf. aydınlan- 
mak, ışık saçmak, yıldırım 
fırlatmak; (inec.) gürlemek; 
tehdit etmek, tehlikeli olmak, 

fulsi yç. fulciğ; gç. fulge6 

fultür/a ae d. destek, payan- 
da. 

fultus gedo. fulcio 

Fuiv/ius —i er. Roma'lı aile adı; 
-ia ace d. M. Antonius'un 
kansı. 

fulvus s. san, turuncu, kumral, 
boz. 

fumeus 5. tüten, dumanlı. 

fümidus s. dumanlı, tüten. 

fümifer —i s. tüten; buhar sa- 
lan. 

fümific/o —âre gf. buhur yak- 
mak. 

fümificus s. buhar salıveren 
dumanı çıkan. 

füm/o —âre gf. tütmek, buhar 
çıkarmak. 

fünal/e -is cns. ip, sicim, kay- 
tan; mumlu meşule; avize. 

fünambul/us —i er. ip camba- 


fun 


zı. 

fünctiö —-önis d. iş, fiil, amel, 
ifa, icra: yapan, ifa eden, icra 
eden. 

fünctus geo. fungor 

fünd/a —e d. sapan, manc- 
nık; suda ya da tarlada gezdi- 
rilen ağ. 

fundâm/en -inis cns. temel, 
esas, dayanak. 

fundâment/um -i cns. temel, 
esas, dayanak. 

fundaât/or —öris er. kurucu; 
(kent, vb.) bani. 

fundit/o —are gçf. sapanla at- 
mak, fırlatmak. 

fundit/ör -öris er. sapan atan 
kimse, 

funditus z. tamamen, bütün 
bütün: dipte. 

fund/o —âre —övi —itum gçf. 
kurmak, temelini atmak; ko- 
rumak, emniyet altına al- 
mak. 

fund/o -ere füdi füsum gçf. 
dökmek, akıtmak, sıcratmak, 
boşaltmak; (maden) dökmek; 
(katı maddeler) hızla atmak, 
saçmak, dağıtmak, serpmek, 
yağdırmak; (ask.) bozguna 
uğratmak; (ekin) bol miktar- 
da üretmek; (konuşma) söyle- 
mek, bildirmek; (mec.) yay- 
mak, uzatmak. 

fund/us —i er. dip: çiftlik, 
mülk; (vasa) yetkili, selahiyet- 
li (kimse ya da şey). 

fünebris s. cenaze törenine Git; 
öldürücü. 
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füneratus s. öldürülmüş. 

fünereus 5s. cenaze törenine 
ait; öldürür. mahvedici. 

fünest/ö —öre gçf. öldürerek ır- 
zına geçmek, kutsal bir şeye 
karsı saygısızlıkta bulunmak. 

fünestus s. ölümcül, öldürücü, 
mahveden; kederli, yaslı. 

funginus s. mantara Git. 

fun/gor —gi fünctus gçf. & gf. 
(genellikle dh. ile) meşgul ol- 
ınak, yerine getirmek, ifa et- 
mek, yapmak, icra etmek; 
ödemek, vermek. 

fung/us —i er. mantar, mantar 
türünden bitki; (mum) fitil üs- 
tündeki birikinti. 

fünicul/us —i er. ince ip, bağ, 
şerit. 

fun/is is er. ip, sicim: gemi ar- 
ması ya da geminini çeşitli 
çarmıkları, ipleri; -em 
dücere efendisi olmak, ege- 
meni olmak. 

fün/us -eris cms. cenaze töre- 
ni; ölüm; ceset; yıkıntı, hara- 
be. 

für füris er. hırsız; köle. 

für/âx -acis s. hırsızlık ya- 
pan; —âcissime z. en hırsızca 
biçimde. 

furc/a -ae d. iki uçlu çatal, ça- 
tal biçiminde sınk ya da ka- 
zık, payanda; çatal biçimin- 
de bir ceza aracı, odundan 
boyunduruk; çatal biçiminde 
darağacı; Furcae Cawdinae 
dar Caudium geçidi. 

furcifer -i er. bir ceza olarak 


fur 


furca taşıyan kişi (genellikle 

© köle); köpek gibi asılmaya la- 
yık kişi, alçak, kötü ya da ha- 
bis adam. 

furcill/a —ae d. küçük çatal. 

furcill/ö —Gre gçf. sırıkla tut- 
mak, destek yapmak. 

furcul/a —e d. çatallı sırık; 
dar geçit. 

furenter:2. öfkeli bir biçimde, 
hiddetle. 

furfur -is er. kepek; cilt üzerin- 
de kabuk, pullar. 

Furi/a —e d. intikam alan 
tanrsol varlıklar ya da üç öç 
alma tanrıçaları (Furiae); çıl- 
gınlık, delilik, hiddet, gazap. 

furiali/s s. Furialar'a ait; çıl- 
gın, kendinden geçmiş, çile- 
den çıkmış, korkunç; çıldırtı. 
cı, çok öfkelendirici; -ter 2. 
delice. 

furibundus s. deli, çılgın. 

furi/ö —-öre —âvi —ötum gçl. 
delirtmek. 

furiös/us s. deli, çılgın; —& 2. 
çılgınlık halinde. 

furn/us —ier.fınn. 

fur/o -ere gf. gazaba gelmek, 
çıldırmak, delirmek, çılgın- 
laşmak. 

für/or —âri —âtus gçf. çalmak, 
aşırmak, talan etmek; taklit 
etmek ya da aldatmak ama- 
cıyla kendini başka bir kişi- 
likte göstermek, kendine ... 
süsü vermek. 

fur/or -oris er. delilik, çılgın- 
lık, tutku. 
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fürtificus 5. hırsızlığa alışmış. 

fürtim z. gizlice, gizli bir biçim- 
de. 

fürtiv/us s. çalınmış; gizli, sin- 
si; -£ 2. gizlice. 

fürt/um -—i cns. hırsızlık, soy- 
gun; ç. çalınmış mallar; 
(mec.) hile, oyun, entrika, do- 
lap; -ö z. gizlice. 

füruncul/us —I er. küçük hır- 
sız, eli uzun kimse. 

furvus s. kara, siyah. 

fuscin/a —ae d. üç dişli glad- 
yatör mızrağı. 

fusc/o —öre gçf. karartmak. 

fuscus s. koyu renkli, koyu es- 
mer, yağız, sarmtrak esmer, 
esmer; (ses) kısık, boğuk, be- 
lirsiz. 

füsilis s. erimiş, yumuşamış. 

füsi/ö —-önis d. dökülme, taş- 
ma, akma. 

füst/is -is er. değnek, çubuk, 
topuzlu sopa, sopa, çomak; 
(ask.) ceza olarak öldüresiye 
dövme, 

füstuâr/ium —i & ii cs, öldü- 
resiye dövme. 

füs/us gedo. fundö s. geniş, 
yaygın; bol, mebzul; -— z. 
yaygın olarak. 

futtil/is s. kolay kınlır, gevrek; 
değersiz, işe yaramaz; €- Z. 
boş yere. 

futtilit/ös —atis d. yararsızlık, 
abes oluş. 

futür/us gi. ç. sum. s. gelecek, 
gelen, olmak üzere olan; 
-um —icns. gelecek, istikbal. 


G 


Gab/ii -iorum er. ç. Lati- 
um'da eski bir şehir; -—inus s. 
Gabin/ius —-i er. Roma'lı adı; 
öz. Aulus, İÖ 67'de tribunus; 
—ius -ianus s5. lg&x -ia kor- 


sanların * aleyhine Pompei- 


us'a kumanda Dali veren 
yasa. 
gaes/um -i cns.  Gallia' lıların 
kullandığı bir çeşit kargı. 
Gaetül/t -örum er. ç. Sah- 
ra'nın kuzeyinde yaşayan Af- 
rika halkı; -us, cu s. 
Gö/lus -i er, Roma'lı önadı, öz. 
Imparator Caligula; us, -ia 
(evlenme töreni) güvey, da- 
mat, gelin. 
Galat/ae -—öirum er. ç. Anado- 
lu'da Galatia halkı; -ia, —iae 
d. Galatia. 
Galb/a —ae er. Roma'lı adı, öz. 
68-69'da imparator. 
galbaneus s. şeytantersine ait, 
Suriye'de yetişen bir bitki. 
galbinus s. yeşile çalan sarı; 

cns. ç. donuk yeşil giysiler. 
gale/a —ae d. miğfer, baş zırhı. 
galeâtus s. miğferli. 

galeritus s. köye ya da kıra 
ait, 

gaolör/um — cns., -us —İ er, 
tüylü başlık; peruka. 

gall/a —e d.yaşmaz. 

Gall/i -rum er. ç. mod. Fran- 
sa ve Kuzey İtalya bölgesinde 


yaşayan Gallia'lılar; -ia -iae 
d. Gallia, -icus 5s. Gallia ile il- 
gili; d. bir tür Gallia ayakka- 
bısı; -icânus $. İtalya'daki 
Gallia'lı. 

gallin/a —ae d. tavuk; —ae al- 
bae filius kaderin kayırdığı. 

gallinâceus s. kümes hayvan- 
larına Git. 

gallinâr/tus -i & ii er. kümes 
hayvanalığı yapan çiftçi. 

Gallograec/i -örum er, ç. Ga- 
latia'lılar; -ia ae d. Gala- 
tia. 

gall/us — er, horoz. : 

Gall/us —i er. Gallia'lı; Roma'lı 
soyadı, öz. lirik şair; Kybele 
rahibi. 

gane/a —ae d, 
aşevi; genelev. 

gane/ö —-onis er. obur, sefih, 
hovarda. 

Gang/es -is er. Ganj nehri; 
—iticus s. -aridaecrum er. ç. 
Ganj'da yaşayan bir halk. 

gann/iö —ire gç/. Kesik kesik 
ve aa aa havlamak; (mec) 
söylenmek, yakınmak, şika- 
yet etmek, dırdır etmek. 

gonnit/us -üs er. kesik kesik 
ve acı aa havlayış. 

Ganymüöd/es -is er. Olym- 
pos'da tanrı ve tannçalara 
şarap sunucusu. 

garr/iö -ire 9f. gevezelik et- 
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mek. 

gorrulit/ös —âtis d. gevezelik. 

garrulus 5s. gevezelik eden, saç- 
malayan, konuşkan. 

gar/um cns. balık sosu. 

Garumn/a —ae d. Gallia'da 
birnehir. 

gaud/eö -öre gövisus gçf. & 
gf. sevinmek, memnun ol- 
mak, hoşlanmak, zevk al- 
mak; in sö, in sinü- gizlice 
sevinmek. 

goud/ium -i & ii cns. sevinç, 
neşe, zevk, hoşlanma. 

gaul/us -i er. kova, gerdel. 

gausap/e -İis cms. -a -örum ç. 
bir yün giysi, şayak, kaba çu- 
ha. 

gövisus geo. gaudeö 

gaza -oe d. hazine, servet, zen- 
ginlik, 

gelid/us s. soğuk, çok ssoğuk, 
ayaozlı, kırağılı, buzlu, dondu- 
rucu; üşüten, katılaştıran, 
sertleştiren; d. soğuk su; -£ z. 
zayıf bir biçimde, hafifçe. 

gel/ö —âre gçf. dondurmak, 
katılaştırmak. 

gel/ü -üs cms. don, ayaz, buz. 

gemebundus s. inleyen, iç çe- 
ken. 

gemellipar/u —ce d. ikiz an- 
nesi, ikiz doğurma. 

gemellus s. ikiz, iki kot, çift; 
benzer, aynı; birlikte doğmuş, 
ikiz doğmuş, ikizli; er. ikiz. 

geminâti/ö -onis d. iki kat ol- 
ma, iki kat etme. 

gemin/ö —âre -övi -âtum 


gçf. iki katı yapmak, iki kat 
etmek, bir araya getirmek; yi- 
nelemek; gf. çift olmak, eş ol- 
mak, iki katı olmak. 


.geminus 5. birlikte doğmuş, 


ikiz doğmuş, ikiz; iki kat, iki 
kere, çift, her ikisi; iki; benzer; 
er. ç. ikizler, öz. Kastor ve Pol- 
lux. 

gemit/us —iis er. inleyiş, iç çe- 
kiş; inleme sesi. i 

gemm/a —oe d. tomurcuk, 
gonca, değerli taş, mücevher, 
göze benzer şey; mücevher 
süslü kâse, mühür. 

gemmaâtus s. mücevherle do- 
nanmış, mücevherlenmiş. 

gemmeus s. mücevherli, de- 
ğerli taşla süslenmiş; parla- 
yan, panldayan. 

gemmifer — s. değerli taş üre- 
ten. 

gemm/ö -âre gf. (bitki) sür- 
nıek, tomurcuklanmak, kon- 
calaşmak, filiz vermek; kıvıl- 
cımlar saçmak, mücevher gi- 
bi parldamek. 

gem/ö -ere -ul -itum of iç 
çekmek, inlemek, ah etmek, 
figan etmek; gçf. feryat et- 
mek, ağlamak (biri için), ma- 
temini tutmak. 

Gemöni/ae —örum d. ç. Ro: 
ma'da Aventinus tepesinden 
Tiber nehrine inen taş merdi- 
ven; idam edilmiş suçluların 
cesetleri buradan Tiber nehrı- 
ne atılırdı. 

genae —ârum d. ç. yanak, 


gen 


avurt; gözler, göz çukurları. 

genealog/us —i er. şerececi, 
nesep uzmanı, 

gener — er. damat. 

“generâli/s s. türlere ait; evren- 
sel; genel, bütünle ilgili; —ter 
z. genel olarak; genel, bütün- 
le ilgili. 

generâsc/ö -ere gf. üretilmek. 

generâtin z. türler halinde, sı- 
nıflar halinde; genel olarak; 
aynntılarıyla. 

generüt/or —Oris er. üretici. 

gener/ö —âre -övi -âtum gçf. 
doğurmak, yavrulamak, döl- 
lemek. 

generosus s. soylu; namuslu, 
vakur, ağırbaşlı; türü içinde 
mükemmel, üstün nitelikli; 
cömert, eli açık, yüce gönül- 
lü, kahraman, nazik, cesur; 
(seyler) yüce, ulu. 

genes/is -is d doğum, doğma; 
zayiçe, yıldız falı, 

genethliac/on -i cs. doğum 
günü şiiri. 

genetivus s. doğumla ilgili ne- 
sil ya da soyla ilgili, ya da ait, 
doğuştan; ismin genetivus, 
in hali. 

genetr/ix —icis d. anne, mey- 
dana getiren kimse (kadın cin- 
sinden). 

geniöli/s s. evlenmeye ya da 
düğüne ait; neşeli, şen, güler 
yüzlü; -ter 2. neşeyle. 

geniculâtus s. düğümlü. 

genist/a ae d. katırtırnağı. 

genitöbilis s. üretken. 
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genitali/s s. verimli, üreme 
yeteneği olan; doğuştan; -ter 
z. verimli olarak. 

genit/or —öris er. meydana 
getiren (erkek cinsinden), ba- 
ba, yarat; kaynak, saik, kö- 
ken. 

genitus gedo. gignö 


gen/ius -i & ili er. koruyucu 


ruh; aileyi ve devleti koruyan 
ve sürdüren kutsal eril güç; 
zevk, hoşlanma, eğilim; yete- 
nek; a6 indulgere keyfine 
bakmak, hoşça vakit geçir- 
mek. 

gens gentis d. klan, aile, ırk, 
silsile, soy; kabile, halk, ulus; 
soydan gelen kimse, hafit; (ç.) 
yabana toplumlar; minime 
gentium kesinlikle, asla; 
ubi gentium dünyanın ne- 
resinde. 

genticus s. ulusal, ulusa özgü. 

gentilicius s. belirli bir soya 
ait, klana ait. 

gentilis s. ailevi, irsi, soydan 
geçme; ulusal; er. d. aynı sso- 
yun, aynı klanın, ailenin bir 
üyesi, akraba, adaş. 

gentilit/âs —âtis d. klan yada 
soy akrabalığı. 

gen/ü -üs cns.diz. 

genuğlia -um cns. ç. dizbağı. 

genui gç. gignö 

genuinus 5. doğal, 

genuinus s. avurta ait; er. ç. ar- 
ka dişler. 

gen/us —eris cns. doğum, do- 
ğuş, soy, doğuştan oyluluk, 
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torun, hafit, nesep; ırk; çeşit, 
tür, sınıf; yön, husus; (mantık) 
genel terim; id- bu türden; in 
omnl her yönde, her husus- 
ta. 

geögraphia —ae d. coğrafya. 

geömetr/€s —ae er. geometri 
uzmanı. 

geömetri/a —-ae d. geometri. 

geömetricus s5. geometriye ait, 
geometrik; cns. ç. geometri. 

Germân/I —rum er. ç. Al. 
manlor; -ia -İae d. Alman- 
ya; —İcusş s. er. Nero Claudius 
Drusus ve oğlunun soyadı. 

germünit/âös —atis d. erkek 
kardeşlik, kızkardeşlik; ana 
şehirden gelen kardeş koloni- 
lerin birliği, aralarındaki ba- 
ğına. 

germön/us s. aynı anne ba- 
bayla ilgili; hakiki, gerçek, 
sahı, asli, asıl, doğru; er. öz 
erkek kardeş; d. öz kızkardeş; 
— z. içtenlikle, samimiyetle. 

germ/en —inis ms. tomurcuk, 
sürgün, filiz; cenin, rüşeym, 
dölüt; (mec.) tohum. 

ge/rö -rere -ssi -stum açf/. to- 
şımak; getirmek; malik ol- 
mak; (bitkiler) meyva vermek, 
ürün vermek; (duygular) bes- 
lemek (kin, nefret vb.), göster. 
mek; (faaliyet) yönetmek, ida- 
re etmek; eylemek, yapmak; 
(zaman) harcamak mörem- 
uymak, ayak uydurmak; 
persönam— rol oynamak; 
se— davranmak; se me- 


dium— yansız olmak; prae 
se- teşhir etmek, sergilemek; 
bellum— savaşmak; rös- 
stae yapılmış ya da başani- 
mışişler; öz. tarih. 

ger/ö —onis ms. taşıyıcı. 

gerr/ae -ârum d. ç. saçmalık- 
lar, boş şeyler. 

gerr/0 —önis er. boş gezen 
kimse, aylak. 

gerul /us -İ er. taşıyıcı. 

Göry/ön -önis er. Herkules'in 
öldürdüğü üç-bedenli söylen- 
cesel kral. 

gessi gç. gerö 

gestöm/en -inis cns. silahlar; 
süsler; yük; tahtırevan, sedye, 
binek arabası. 

gesti/ö —onis d. idare, yöne- 
tim, yapma, ifa, icra. 

gest/iö -ire gf. sevinçten zıpla- 
mak, heyecanlanmak; çok el 
kol hareketleri ya da jestler 
yapmak, kendinden geçmek; 
çok istekli olmak. 

gestit/ö —âre gf. her zaman 
giymek ya du taşımıuk. 

gest/ö —üre gçf. taşımak, ma- 
lik olmak, kullanmak; ukşa- 
mak, sevmek; gevezelik et- 
mek; (edl.) at binmek, sür- 
mek, yelken açmak. 

gest/or -Oris er. geveze. 

gestus gedo. gerö 

gest/us -üs er. duruş, poz, ha- 
reket, jest; jestler yapma. 

Get/ae -ârum er. ç. Tuna'nın 
yakınında yaşayan Ihrada'lı 
halk; icws s. 
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gibb/us —İ er. kambur, hörgüç. 

Gigant/es um er, ç. Devler. 

gign/ö -ere genul genitum 
gçf. babası olmak, vücuda ge- 
tirmek, meydana getirmek, 
doğurmak, üretmek; neden 
olmak. 

gilvus s. donuk sarı, boz. 

gingiv/a -ae d zamk; dişsiz. 

glab/er —ri s. düz, pürüzsüz, 
dazlak; er. gözde köle, 

glaciğlis s. buzlu. 

glaci/€s —i d. buz. 

glaci/ö —öre gçf. dondurmak, 
buzhaline getirmek. 

gladiât/or -öris er. gladya- 
tör; (ç.) gladyatör gösterisi. 

gladiâtörilus s. gladyatörlere 
ait; cns. gladyatörlere verilen 
üdet. 

gladiötür/a —e d. gladyatör 
mesleği. 

glad/ius —i & ili er. kılıç; (mec) 
cinayet, ölüm; -ium strin- 
gere kılıç çekmek. 

glaeb/a -ae d. çim, toprak ya 
da çamur parçası; toprak; 
parça, küme, topak. 

giaebul/a —ce d. küçük çiftlik, 
mülk; künle ya da topak. 

glaesum bak. g,iğsum 

glandifer -i 5. meşe palamu- 
du taşıyan, meşe palamutlu. 

gland/ium —i & il cns. gudde, 
beze. 

gi/öns -andis d. meşe pala- 
mudu, sert kabuklu yemiş; 
mermi, kurşun. 

glâre/a —e d. çakıl. 


giöreösusş s5. çakıllı. 

glaucöm/a —atis cns. (glau- 
cum/a —ae, d.) bir göz hasta- 
lığı, katarakt, perde. 

glaucus s. açık movi. 

glöba bak. gilaeba 

gles/um —i cns. kehribar. 

glis —iris er. kakırca, 

glisc/ö —-ere 9f. büyümek, şiş- 
mek, kabarmak. 

globösus s. küresel. 

glob/us -i er. top, küre; (ask.) 
birlik; kitle, kalabalık, grup. 

glomerâm/en —inis cs, çan, 
çıngırak. 

glomer/ö —âre -âvi -ötum 
gçf. yumak haline koymak, 
top top etmek, toplamak, bir 
araya getirmek, biriktirmek. 

g lom/us -eris cns. iplik yuma- 
ğı; ipucu, işaret. 

glöri/a —e d. şan, şeref, ün, 
şöhret; hırs, gurur, övünç; (ç.) 
şanlı işler. 

glöriâti/ö -önis d. övünme, 
övünç. 

glöriol/a —ae d. biraz şan, 
şöhret. 

glöri/or —öri —âtus gçf. & gf. 
övünmek, gurur duymak: 

glöriös/us s. ünlü, şanlı; 
övüngen; Ez. 

glüt/en -inis cns. tutkal. 

glütinât/or —oris er. mücellit, 
ciltçi. 

glutt/iö —ire gçf. yutuvermek. 

gnârus, gnaâruris 5s. bilgisi 
olan, uzman; tanınmış, bil- 
dik. 
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gnâtus bak. nâtus 

gnâvus bak. nâvus 

Gnös/us -i d. Knossos, Girit'in 
eski başkenti» us —iacus 
-ias -is Knossos'lu, Giritli; d. 
Ariadne. 

göb/ius — & ii göbio —önis 
er. yem için kullanılan ufak 
tatlı su balığı. 

Gorgi/âs —ae er. Sicilya'lı so- 
fist ve retorik öğretmeni. 

Gorg/ö -önis d. insanlan taşa 
çeviren söylencesel canavar, 
Medusa; -o -neuws s. eguvus; 
pl. pegasus 

göryt/os —ier.ok kılıfı, ok. 

graböt/us -I er. kamp yatağı, 
yer yatağı, ot şilte, 

Gracch/us - er. Roma'lı soya- 
dı, öz. ünlü Tiberius ve Gaius. 

gracilis s. ince uzun, narin, 
nahif, zayıf; (üslup) düz, sade. 

gracilit/âs —âtis d. incelik, 
narinlik, nahiflik, zayıflık; 
(üslup) yalınlık. 

gracul/us -i er. bir tür küçük 
karga. 

gradötim z. adım adım, dere- 
ce derece, tedricen. 

gradöti/ö -öniş d. (ret.) doruk 
noktası. 

gr/adior —adi -essus gf. 
adımlamak, ilerlemek, yürü- 
mek. 

Grâdiv/us —i er. Mars. 

grad/us -üs er. adım; evre, 
safha, aşama, ileri adım; sa- 
bit duruş, konum, duruş, dur- 
ma; (ç.) basamak; (saç.) örgü; 


(mat.) derece; (mec.) rütbe, 
mevki; citötö, plenö -ü hız- 
lı yürüyüşle; suspe&nsö -ü 
ayak ucunda; de -ü deici 
düzeni bozulmak, canı sıkıl- 
mak. 

Graec/ia -iae d. Yunanistan; 
Müâgna- Güney İtalya; -ws s. 
Grek; — z. Grekçe; —ulus s. 
(hor görerek) Grek. 

graeciss/ö —âre gf. Greklere 
öykünmek. 

graec/or —ari gf. Grekler gibi 
yaşamak, Grek tarzında ya- 
şamak. 

Gröiugen/a —oe er. Grek, Grek 
kökenli. 

Grâius s. Greklerle ilgili, Grek. 

grallât/or —-öriş er, yüksek 
ayaklıkla ya da koltuk değ- 
nekleriyle koşan ya da yürü- 
yen kimse. 

gram/en -inis cns. çimen, ça- 
yır; bitki, ot. 

grâmineus s. çimenle ilgili, çi- 
men kaplı, çimenli, otlu; ka- 
mıştan. 


grammaticus s. edebi, grame- 


re ait, dilbilgisi kurallanna 
uygun; er. edebiyat ve dil öğ- 
retmeni; d., cns. ç. dilbilgisi, 
grar&er, edebiyat, filoloji. 

grönâri/a -öorum cns. ç. tahıl 
amban. 

grandaevus 5». çok yaşlı, ihti- 
yar. 

grandöscö -ere gf. büyümek. 

grandiculus s. azçok büyük, 
oldukça büyümüş ya da yetiş- 
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miş. 
grandifer - s. üretken, bol bol 
meyva veren. 
grandilogu/us — er. büyük 
konuşan; övüngen kimse. 
grandin/at —öre gf. hızlı ve 
şiddetli yağıyor. 
grandis s. büyük, geniş, uzun- 


bol, bereketli; yüce, soylu; 


yaşlı; kuvvetli, güçlü; (üslup) 
vakur, yüce, görkemli; soylu; 
-natü yaşlı. 

grandit/âs -ötis d. büyüklük, 
yücelik, azamet, görkem. 

grand/ö -inis d. dolu, dolu 
yağmuru, dolu fırbnası. 

granifer -i s. taneli. 

grön/um -I cns. tohum, tane, 
küçük çekirdek; tahıl. 

graphic/us s. ince, zarif, hü- 
nerli, ustalıklı; — 2. iyi bir 
tarzda. 

graph/ium —-i & ii cns. tablet 
üzerine yazı yazmak için kul- 
lanılan iğne ya da madeni 
kalem. 

grassat/or —öris er. serseri, 
avare, derbeder; soyguncu, 
yol kesen eşkiya. 

grass/or -öri -ütus gf. dola- 
şıp durmak, sinsi sinsi dolaş- 
mak, aylakça dolaşmak; (ha- 
reket) ilerlemek; (mec) saldır- 
mak, gazaba gelmek. 

grötös d. ç. teşekkürler, teşek- 
kür etme. 

grâti/a -ae d. çekicilik, cazibe, 
incelik, zarafet; etki, nüfuz; 
saygı, hürmet, dostluk; seve- 


cenlik, şefkat; lütuf, ınayet; 
minnettarlık, şükran; -am 
facere özür dilemek; -am 
referre minnettar olmak; in 
-am redire cum borıştın!- 
mak; -âs agere teşekkür et- 
mek; -âs haböre minnettar- 
lık duymak; —â (inh. ile) uğru- 
na; -İs hiçe. 

grötificâti/o -önis d. lütuf- 
karlık. 

grötific/or —örl 9f. lütuf gö- 
termek, memnun etmek, hoş- 
nut etmek, minnettar kılmak; 
gçf. vermek, armağan etmek, 
sunmak. 

gratiis, grâtis 2. hiç yoktan, 
hiçe, yok pahasına. 

grâtiösus s. sevilen; lütuf göte- 
ren, mültefit. 

grât/or -öri —âtus gf. sevin- 
mek, memnun olmak; tebrik 
etmek, kutlamak. 

grötuitus s. bedava, parasız; 
kendiliğinden, gönüllü; —ö z. 
bedava, 

grâtulâbundus s. tebrik eden, 
kutlayan. 

grötulâti/ö -önis d. sevinme, 
hoşlanma; kutlama; şükran 
duası. 

grâtul/or —âri —âtus gç/. & gf. 
kutlamak, tebrik etmek; şük- 
ranlannı sunmak, müteşek- 
kir kalmak. 

gröt/us s. hoş, sevimli, hoşa 
giden, sevindirici, hoş karşıla- 
nan, aziz, makbul; minnet- 
tar, müteşekkir, değerbilir; 


gra 


(eylemler) teşekküre değer; 
-um facere bir yardımda 
bulunmak; — z. zevkle; min- 
nettar olarak. 

gravâtim z. gönülsüzce, isste- 
meyerek. 

gravödinösus s. soğuğa veyd 
nezleye maruz. 

grav&d/ö -inis d. soğuk, nez- 
le, 

graveol/ens -entis s. ağır ya 
da keskin kokan. 

gravösc/ö -ere gf. ağırlaş- 
mak; kötüleşmek. 

grovidit/âs -ötis d. gebelik. 

gravid/ö —öre gçf. gebe bırak- 
mak. 

gravidus s. gebe, hamile; yük- 
lü, dolu. 

gravi/s s. ağır; yüklü, hamile; 
(koku) ağır ya da keskin; (ses) 
bas; (gövde) hasta; (gıda) haz- 
molunmayan, o sindirileme- 
yen; (mec.) ezici, zulmedici, 
acı veren, keskin, şiddetli; va- 
him; önemli, etkili, vakur; 
ter z. ağır bir biçimde; güçlü 
olarak, derinden; şiddetli bir 
biçimde, ciddi olarak, sertlik- 
le, ağır ya da vahim bir bi- 
çimde; ağırbaşlı olarak, va- 
karlı bir biçimde; -ferre canı 
sıkılmak. 

gravit/âs —âtis d. ağırlık; şid- 
det, sertlik; hastalık; önem, 
vakar, ciddiyet. 

grav/ö -âre gçf. yüklemek, 
yük altna koymak, üzerine 
yüklenmek, O ağırlaştırmak; 
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—or —âri gç/. & gf. sıkıntı duy- 

mak; itiraz etmek; tepeden 

bakmak; -Gte z. istemeyerek, 

kıyamayarak. 

gregölis s. sürüye ait, genel, 
umuma ait; er. yoldaş. 

gregörius s. genel, yaygın, 
umuma ait; (ask.) er. 

gregâtim z. kalabalık halinde. 

grem/ium -i cns. göğüs, sine, 
bağır, kucak. 

gressus 9c0. gradior 

gressus -üs er. adım; yön, ci- 
het. 

gr/ex —egis er. süni, küme; bö- 
lük, birlik. 

grunn/iö -ire gf. homurdan- 
mak. 

grunnit/us —üs er, homurdan- 
ma. 

gr/üs —uis d. tuma. 

gr/Yps -ypis er. yarısı arslan 
yansı kartal farz olunan ej- 
derha. 

gubernöcul/um (gubernöâ. 
clum) -i cms. dümen, dümen 
yekesi; yönetim, hükümet. 

gubernâti/6 —önis d. dümen 
kullanma; yönetme. 

gubernâtor —öris er. dümen- 
ci, kılavuz; yönetici. 

gubernâtr/ix -icis d. yöne- 
ten, yönlendiren kadın. 

gubern/0 —öre —vi —itum 
gçf. dümen kullanmak, kıla- 
vuzluk etmek; yönetmek, ida- 
re etmek. 

gul/a —e d. boğaz, gırtlak; 
oburluk, açgözlülük. 


gul 


gulösus s. obur, açgözlü. 

gurg/es -itis er. gayya kuyu- 
su, derin su, taşkın, sel; (kişi) 
müsrif, savurgan, 

gurguli/ö -önis d. boğaz, gırt- 
lak, soluk borusu. 

gurgust/ium — & İl cns. açık 
ağıl, baraka. | 

gustöt/us -üs er. tat alma du- 
yusu, lezzet, tat, çeşni. 

gust/ö -üâre -övi -&tumi ogçf. 
tat almak; bir iki lokma ye. 
mek, ayaküstü atıştırmak; 
(mec.) denemek, tecrübesini 


yapmak; iştirak (etmek; 
primis labris— yüzeysel bil- 
giye sahip olmak. 


gust/us —ils er. tat alma, tadı. 
na bakma, tat; tadımlık. 

gutt/a —e d. damla, katre; 
nokta, benek. 

guttötim z. damla damla. 
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gyr 


guttur -is cns. gırtlak; obur- 
luk. 

güt/us -er.birtür yağ şişesi. 

Gy/öâs ae er. yüz kollu bir dev. 

Gjg/es ls & aeer.Lydia kralı, 
sihirli yüzüğü ile ünlü; -acus 
$. 

gymnasiarchus —i er. gymna- 
sium yöneticisi. 

gymnas/ium -I & ii cms. spor 
alanı, okul. 

gymnasticus, gymnicus «5. 
jimnastik. 

gynaec/gdum —£i, -l<um —i 
cns. harem (Grekler arasın- 
da). 

gypsötus s. alçıtaşıyla kaplı. 

gyps/um —i cns. alçı; kabart- 
ma. 

gjr/us —i er. daire, halka, kan- 
gal; atların eğitildiği yer. 


H 


ha, hahae, hahahae ünl. (se- 
vinç ya da kahkaha belirtir) ya- 
şa! 

haben/a —ae d. kayış; (ç.) diz- 
gin, yular; (mec.) denetim; 
-âs dare, immittere özgür- 
ce koşmasına izin vermek. 

hab/eö -gre -ui -itum gçf. so- 
hip olmak, malik olmak; tut- 
mak, saklamak, hıfzetmek, 
ihtiva etmek, içine almak; 
(olay) bilmek; (ms. ile) bir şey- 
ler yapma yetki ve durumun- 
da olmak; (kişi) davranmak, 
muamele etmek, saymak, te- 
lakki etmek; dikkate almak; 
(eylem) yapmak, yerine getir- 
mek; gf. mal sahibi olmak; 
örâtiönem- konuşma yap- 
mak; in animö- niyet et- 
mek, o tasarlamak; o prö 
certö- emin olmak; s&- ol- 
mak, kendini bulmak; sic 
—etö bundan emin ol. 

habilis s. yönetilir, yönetilebi- 
len; uygun, elverişli, yatkın; 
yetenekli; çevik, tez; uzman, 
mütehassıs. 

habilit/âs -ötis d. yetenek, is- 
tidat. Ü 

habilitâbilis s. oturulabilir, 
ikamete elverişli. 

habitâti/ö -önis d. mesken, 
ev. 

habitât/or —öris er. ikamet 


eden kimse, bir evin sahibi, 
kiracısı. 

habit/ö —are -övi -ötum oçf. 
sakin olmak, ikamet etmek; 
gf. yaşamak, oturmak, ika- 
met etmek; kalmak, her za- 
man bir yerde olmak. 

habitüd/o -inis d. hal, du- 
rum, vaziyet. 

habitus gedo. habeö s. müte- 
mayil, yatkın; şişman, etli. 

habit/us —is er. hal, durum, 
görünüm; giysi, giyim; karak- 
ter, nitelik; mizaç, tabiat, 
huy, duyu. 

höc z. burada, bu yanda. 

höctenus z. şimdiye kadar, bu 
noktaya gelinceye kadar. 

Hadri/a —ae d. Kuzey İtal- 
ya'da kent; Adriyatik Denizi; 


—âticus, —önus, —acu$ş 5. 
—-ânus -öni er. imparator 
Hadrianus. 


hoedili/a e d., haedulus —i 
er. keçi yavrusu, oğlak. 

haedinus s. keçi yavrusuna 
ait. 

haed/us —I er. keçi yavrusu; 
Auriga takımyıldızında iki 
yıldız. 

Haemoni/a -oe d. Thesselio; 
-us s. Ihesselia'ya ait. 

Haem/u -I er. Ihracia'da bir 
dağ silsilesi. 

hoe/reö -röre -sivi —-situm 


hae 


gf. yapışmak, tutunmak, ili- 
şik olmak, raptedilmek; (ya- 
kınlık) yakın durmak, bağlı 
olmak; (süreklilik) aynlama- 
mak, kalmak; (durdurma) iş- 
lemez hale gelmek. 

haerösc/ö -ere gf. yapışmak, 
tutmak. 

haeres/is —is d. fırka, mezhep, 
felsefe okulu. 

haesi gç. haereö 

haesitanti/a -ae d. kekeleme. 

haesitâti/ö —onis d. kekele- 
me; kararsızlık, duraksama. 

haesit/ö -öre gf”. tutulmak; 
kekelemek; duraksamak, te- 
reddüt etmek, emin olma- 
mak. 

hahae, hahahae bak. ha. 

Halicarnassus Halicarnö- 
sus —i d. Caria'da ünlü tarih. 
sel kent; Heredotus ve Diony- 
sius'un doğum yeri; kral Ma- 
usolos'un anıtkabiri mousole- 
um buradadır; mod. Bodrum. 

halyaeet/os -i er. balık karta- 
lı, deniz tavşanalı, 

hölit/us —üs er. soluk, nefes; 
buhar. 

holl/ex -icis er. ayak baş par- 
mağı. 

hoallüc- hölüc- bak. öâlüc- 

höl/ö -âre gf. güzel kokulu ol- 
mak; gçf. soluk vermek, bu- 
har çıkarmak. 

ham/a -aed. su kovası. 

Hamöâdry/as —adis 
nympha'sı. 

hömâtilis s. kancalı balık iğ- 


koru 
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har 


neleri ya da kancalar, çengel- 
lerle donanmış. 

hâmâtus s. kancalı, bir kan- 
cayla donanmış; kanca biçi- 
minde. 

Hamilcar -is er. Hannibal'in 
babası. 

hömus -I er. kanca; pençe; ba- 
lık iğnesi. 

Hannibal -is er. İkinci Karta. 
ca savaşında ünlenen Karta- 
ca'lı komutan. 

hara —e d. evcil hayvanların 
kümesi; domuz ağılı. 

hare&n/a —ae d. kum; çöl, kum- 
sal; kumlu meydan, arena (fi- 
yatroda). 

harönösus s. kumlu. 

hariol/or -öri 4f. kehanette 
bulunmak; saçma konuş- 
mak. 

hariolus —i er, — —ae d. 
kâhin, bilici. 

harmoni/a —ae d. bağdaşma, 
imtizaç; (mec.) uyum, ahenk. 

harpag/ö —öre gçf. çalmak, 
aşırmak. 

harpag/ö —önis er. borda 
kancası; (kişi) soyguncu. 

harp/e -Esd.enli kılıç, pala. 

Harpji/ae -örum d. ç. söy- 
lencesel yan kadın yan kuş 
yaratıklar. 

harundifer —1 s. kamış taşı- 
yan, kamış ile çelenkienmiş. 

harundineus s. kamışlarla il- 
gili, kamışlı. 

harundinösus s. kamışı bol. 

harundö -inis d. kamış, saz; 


har 


olta kamışı; ince sap, ok; (kuş 
avcılığı) kuş tuzağı; (müzik) 
kaval, flüt; (oyuncak) sallu- 
nan oyuncak at; (dokuma) ta- 
rak; (yazi) kalem. 

haruspex -—icis er. iç uzuvlar- 
dan kehanette bulunan kim- 
se; kâhin. 

haruspica —ce d. bilici, kâhin. 

haruspicinus s. iç uzuvlardan 
kehanette bulunmaya Git; d. 
bu tür kehanette bulunma 
sanatı. 

haruspic/ium -i & ii cns. ke- 
hanet, keşif. 

Hasdrubal -is er. Hannibal'in 
erkek kardeşi. 

hast/a —we d. kargı, mızrak; 
müzayede satışında işaret; 
(mızrak) yere tutturulmuş; 
sub —â vöndere müzayede 
de sutmak. 

hastâtus s, mızraklı; er. ç. sa- 
vaşta Roma ordusunun ön 
safı; primus— mızraklılann 
ön safı. 

hastil/e -is cns. ok, kargı, mız- 
rak; bağ sırığı. 

haud, haut, hau z. değil, hiç, 
asla, kesinlikle. 

hauddum z. henüz değil. 

haudguâöguam 2. hiç, asla, 
kesinlikle. 

hau/riö -rire -si -stum gçf. 
çekmek, çekip çıkarmak, çı- 
karmak, boşaltma; tüketmek; 
içine almak, içmek, yutmak; 
hırsla yemek. 

haustus gedo. hauriö 
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hed 


haust/us -üş er. çekme (su); iç- 
me; içki; yudum. 

haut bak. haud 

hebdoma/s -dis d. bir felake- 
tin ya da hastalığın yedinci 
günü; hafta. 

Heb/& —#s d. tannlara şarap 
taşıyan gençlik tanrıçası. 

heben/us -i d. abanoz. 

heb/eö —#re gf. (bıçak vs.) kör- 
leşmek, kör olmak: gabi ol- 
mak, ağır olmak, bati olmak. 

hebe/s -tis s. (bıçak vs.) kör; 
gabi, anlayışı kıt, ağır, bati; 
kalın kafalı, aptal. 

hebösc/ö -ere gf. (bıçak vs.) 
körleşmek; donuklaşmak; 
belli belirsiz olmak. 

hebot/ö -öre gçf. körletmek; 
donuklaştırmak; zayıflat- 
mak. 

Hebr/us -i er. Ihracia'da ır- 
mak, mod. Meriç. 

Hecat/€ —esd. Diana ile özdeş- 
leştirilen sihir, büyü tanrıça- 
SI; Erus, —GİS 5, 

hecatomb/& —es d. yüz öküz- 
den ibaret kurban. 

Hector -is er. Priamos'un oğlu; 
Troia'lılanın en çetin savaşçısı 
ve başkanı; -ews s. Hektor'la 
ilgili; Troia'lı. 

Hecub/a —e -£ -Esd. Pria- 
mos'un zevcesi. 

heder/a —ae d. sarmaşık. 

hederiger —1 s. sarmaşık örtü- 
lü. 

hederösus s. sarmaşıkla kaplı, 
dolu. 


hed 


hödychr/um a cms. parfüm, 
güzel koku. 

hei, hela bak. el, ela 

Helen/a —e, -—€ -£s d. Paris 
tarafından kaçınlan Menela:- 
us'un kanısı. 

Helen /us —i er. bilicilik güçle- 
riyle donanımlı, Priamos'un 
oğlu. 

Heliad/es -um d. ç. Güneşin 
kızlan. 

Helice —es d. Büyük Ayı. 

Helic/ön -onis Appollo ve 
Musa'lann Yunanistan'daki 
kutsal dağı; önius s. önia- 

- des-um ç.d. Musa'lar. 

Hellas -dis d. Yunanistan. 

Hell/& -es d. Çanakkale boğa- 
zına adını veren söylencesel 
kadın; kanatlı ve altın postlu 
koç tarafından Kolkhis'e gö- 
türülürken Çanakkale boğa- 
zında denize düşer. 

Helle&spontus -i er. Çanakkale 
Boğazı; -âus, dacus s. 

hellu/o -önis er. obur kimse. 

hellu/or —âri 4/. obur olmak. 
helveli/a —ae d. lezzetli bir ot. 

Helvöti/i -örum er. ç. Doğu 
Gallia halkı; mod. İsviçre; as 
—cus 2. 

hem ünl. (şaşırtı ifade eder) ey! 
vay! ya! hayret! 

hemerodrom/us —i er. özel 
kurye. 

hemicill/us —i er. katır. 

hemicycl/ium -i & ii cns. ya- 
rı-dairevi kanape. 

hömina —ae d. dörtte bir litre- 
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her 


lik sıvı ölçü birimi. 

hendecasyllabi -öris er. ç. on 
bir heceli vezin, bu vezinle 
yanlan dizeler. 

hepter/is -is d. yedi kürek sı- 
ralı gemi. 

hera bak. era 

Her/a -ae d. lunoile özdeşlek- 
tirlen tanrıça; -aeca —aeö- 
rum cns. ç. Hera adına yapı- 
lan bayram. 

Heraclit/us —- er. Herakleitos, 
antik çağ lonia'lı filozofu. 

herb/a -ae d. bitki; çimen, ot, 
yaramaz ot, yeşillik; yeni bit- 
miş bitki. 

herbeus s. çimen yeşili. 

herbidus s. çimen dolu, ağ 
li. 

herbifer -i s. çimenli, çimen 
üreten. 

herbösus s. çimenli, çimen- 
den, çimden ya da ottan ya- 
pılma. 

herbul/a ae d; kısa ot. 

hercisc/ö -ere gç/. mirası böl- 
mek. 

hercle ünl. Herculus adına! 

herct/um -I cns. miras. 

Hercul/es -is & i er. söylence- 
sel kahraman; —e ünl. Hercu- 
les adına! -ews s. arbor- ka- 
vak; urbs- Herculaneum 
şehri. 

here bak. heri 

höreditörius 
mirasla ilgili. 

heredit/aâs -ötis d. miras. 

höred/ium —i & ii cns. miros 


miras kalan; 


her 
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hie 


kalmış mülk. 

her/€s -#dis er., d. vâris, mi- 
rasçı; (mec.) halef, ardıl, 
vâris. | 

heri, here z. dün. 

herilis bak. eriliş 

Herm/ös —ae er. Grek tanrısı, 
Mercurius; Hermes sütunları. 

Hernic/i -örum çer. Orta 
İtalya halkı; -us s. 

Herodot/us - er. Halikamas- 
sus'lu ilk tarihçi. 

höröicus s. kahraman ile ilgili, 
destansı; söylencesel. 

heröin/a —e d. yarn tanrıça; 
kadın kahraman. 

heröl/s -dis d. yan tannça; 
kadın kahraman. 

hero/s -is er. yan tann, erkek 
kahraman. 

heröus s. kahramana ait, des- 
tansı. 

herus bak. erus 

Hesiod/us — er. Thebai'li di- 
daktik şair; -Bus, —iws s. 

Hesper/us -i er. akşam yıldızı, 
Zühre; —iws, —is s. batıya ait; 

o a -İae d. İtalya; İspanyo; 
-ides -idum d. ç. söylencesel 
bir bahçenin baklaları. 

hesternus s. düne alt, dünle il- 
gili. 

heu ünl. (korku ya da acı ifade 
eder) öyle mi? ya! sahi! yazık! 

heus ünl. (dikkat çekme) hey! 

hexamet/er -ri er. altı ayaklı 
dizeden oluşan şiir. 

hexer/is -is d. altı kürek sıralı 
gemi. 


hiöt/us —üs er. çatlak, yank, 
açıklık, uçurum; ağzı açma, 
esneme; (dilb.) hemze, iki ses- 
li harfin birleşmeden iki hece 
veya iki kelime arasında yan 
yana gelmesi. 

Hibör/es -um er. ç. İspanyol- 
lar; -us, -icus s. İspanyol. 
ia ae d. İspanya; -us -fer, - 
Ebro ırmağı. 

hibern/a -örum cns. ç. kışlık 
ordugâhlar. 

hibernöcul/a -—rum cns. ç. 
kışlık ordugâhların çadırı. 

Hiberni/a e d. İrlanda. 

hibern/ö -âre gf. kışı geçir- 
mek, kışlamak, kışlık or- 
dugâhta kalmak. 

hibernus s. kışlık, kışa ait. 

hibisc/um -—i cns. hatmi çiçe- 
ği, gül hatem. 

hibrid/a, hybrida -ae er., d. 
melez, yanm kan kimse. 

hic, haec, höc za, s. (eril, dişil 
ve cinssiz) yakındaki kimse ve 
şeyler için bu; hic homö bu 
ben, işte ben; (zaman) bu, 
şimdiki. 

hic 2. burada; bunda, bunun 
içinde; (zaman) bu noktada. 

hice, haece höce; hicine, 
haecine, höcine, hic haec 
ve höc'un vurgulu biçimleri. 

hiemsâlis s. kışa ait, fırtınalı. 
hiem/ö -öre gf. kışı geçirmek; 
futınaolı olmak. 

hiem/s (hiemps) —is d. kış; fir- 
tınalı hava, soğuk. 


Hierönym/us — er Hiero 


hie 


Il'nin takipçisi; gezginci Yu- 
nan filozofu. 

Hierosolyma —örum cns. Ç. 
Kudüs; —ârius s5. 

hiet/ö —âre gf. esnemek. 

hilari/s s. neşeli, şen, hoş, neşe 
saçan, keyifli; <2. 

hilarit/âs —otis d. neşelilik, 
şenlik, gürültülü neşe. 

hilaritüd/ö -iniş d. keyif, 
cümbüş, eğlenti, şenlik. 

hilar/ö —âre gçf. neşelendir- 
mek, memnun etmek, hoşnut 
kılmak. 

hilarulus s. neşeli, memnun. 


hilarus bak. hilaris - 

hill/ae -örum d. ç. tütsülü bir 
tür sucuk. 

Hilötae —örum (Sparta) He- 
lot'lar. 

hil/um -I cns. bir şey, bir neb- 
ze. 


hinc z. buradan, bundan, bu 
zamandan; bu yanda; bu 
kaynaktan, bu nedenden; 
(zaman) bundan böyle, bun- 
dan sonra. 

hinn/iö —ire gf kişnemek. 

hinnitus -üs er. kişneme. 

hinnule/us —i er. karaca veya 
geyik yavrusu. 

hi/ö —âre gf. açık olmak, ağzı- 
nı açık tutmak, esnemek; (ko- 
nuşma) aralık bırakmak; gç/. 
şarkı söylemek. 

hippocentaur/us —i er. insan 
başlı at biçiminde söylencesel 
yaratık. 

hippodromos —i er. at yarışı 
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hiz 
pisti. 

Hippolyt/us -E er. Theseus'un 
oğlu, üvey annesi Phaedra ta- 
rafından öldürüldü. 

hippoman/es -is cns. sıcak- 
ken kısraktan akan yapışkan 
sıvı; yeni doğan tayın alnın- 
daki küçük siyah zar 

Hippöna/x -ctis er. ünlü Yu- 
nan yergi ozanı; -ctöws 5. 
Hipponaks'a ait; er. onun 
kullandığı iambos nazım tü- 
rü, 

hippotoxot/ac -âörum er. ç. 
atlı okçular. 

hir/a -aed. boşbağırsak. 

hircinus s. keçiye ait. 

hircösusş s. keçi gibi. 

hirc/us - er. erkek keçi; teke, 
teke kokusu. 

hirne/a ae d. testi. 

hirg- bak. hirc— 

hirsütus s. pösteki gibi yea 
tüylü, kıllı; kaba, süssüz. 

hirtus s. kılh, pösteki gibi kaba 
tüylü; kaba, ham. 

hirüd/o -inis d. sülük. 

hirundininus s. kırlangıçlara 
ait. 

hirundo inis d. kırlangıç. 

hisc/ö —ere gf. esnemek; ağ2a- 
nı açınak; gçf. söylemek, be- 
yan etmek. 

Hispân/ia -iae d. İspanya; 
-iğnsis, —us s. İspanyol. 

hispidus s. kıllı, kaba. 

Hist/er -rl er. aşağı Tuna. 

histori/a —ae d. tarih, sorgu, 

soruşturma; öykü. 


his 


historicus s. torihsel; er. tarih- 
çi 

histricus s5. sahneye Git. 

histri/ö —önis er. erkek oyun. 
cu. 

histriönalis s. erkek oyuncuya 
ait. 

histriöni/a —ce d. rol yapma, 
oynama. 

hiulc/ö -âre gçf. yanp açmak. 

hiulc/us s. oçıklık, yarık; (ko- 
nuşma) aralıklı; —€ z. aralıklı 
olarak. 

hodi€ z. bugün; şimdi, bugün- 
lerde; şimdiye değin. 

hodiernus s. bügüne ait. 

holit/or -oris er. bostancı. 

holitörius s. bostancılara Git. 

hol/us -eris cns. sebze, Zerze- 
vat. 

holuscul/um ii ms. küçük la- 
hana. 

Homer/us - er. ünlü epik şair, 
Homeros; —-İcus s5. 

homicid/a —e er. adam öldü- 
ren, katil. 

homicid/ium a &ii cns. ka- 
til; katillik, insan öldürme. 

hom/ö -inis er., d. insanoğlu, 
insan; ç. toplum, halk, dun- 
ya; (küçültücü anlamda) herif, 
yuratık; inter —in&s esse 
canlı olmak. 

homull/us -i homunc/ö 
—önis homuncul/us -i er, 
küçük adam, zavallı yaratık, 
ölümlü. 

honest/âös —âtis d. iyi karak- 
ter, iyi ün; onur duygusu, dü- 
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har 


rüstluk; güzellik (şevler). 

hoest,ö —üre gç!i. şeref ver. 
mek, hürmet etmek, puye 
vermek, itibar etmek: susle- 
mek, tezyin etmek. 

honest/us s. onurlu, saygın; 
itibarlı, erdem suhibi; (görü- 
nüm) yakışıklı; er. kihar 
adam, efendi; cs. erdem,. 
doğruluk, güzellik; — 7. terbi- 
ye ölçüsünde, erdemli bir hi- 
çimde, 

hon/or hon/ös —öris er. onur, 
şeref, itibar, hürmet; resmi 
görev, mevki, terfi; ödül, tuk. 
dir; süs, güzellik; —öris 
causâ saygıylu: aşkına, uğ. 
runa; —rem praefari bir 
ihtar karşısında özür dile. 
mek. 

honörâbilis s. itibar edilir, 
hürmete layık; numuslu, 
muhterem. 

honörârlus s. saygıyla yapıl- 
ınış, şerefe ait. 

honörificus s. övme kabilin- 
den; —£ 2. övücü şekilde. 

honör/ö —öre —övi -âtum 
gçf. onurlar'lırmak; süsle- 
mek, güzelleştirmek; —ütws s5. 
saygın, seçkin, üstün, kibar; 
yüksek mevkide; övme kabi 
linden; —âtg z. onurla, şere?- 
et 

homnörus s. övmeye ait, övme 
kabilinden. 

honös bak. honor. 

hor/a —e d. saat; zamar, 
mevsim; ç. saat; İm —âs saatte 


hor 


bir; in -am vivere anını ya- 
şamak. 

hörae/um —i cns. salamura. 

Horât/ius — er. Roma'lh adı, 
öz. Porsenna'ya karşı -Ro- 
ma'yı savunan kimse; lirik 
şair Horatius; —iws s. 

horde/um -i cns. arpa. 

hori/a -de d. balıkçı kayığı. 

hörnötinus 5s. bu yıla ait; ilk- 
bahara ait. 

hörn/us s5. bu yıla ait; ilkbaha- 
raait;-öz.buynl. 

hörolog/ium -i& ii cns. saat, 
güneş saati, su saati; saatçi- 
lik. 

horrendus s. korku dolu, kor- 
kunç, müthiş; tüyler ürperti- 
ci; dehşet veren. 

horr/ens -entis ş.zam.o. hor- 
reö s. tüylerini kabartan, ka- 
ba tüylü, çok kıllı. 

horr/eö —gre -ui gf. tüylerini 
kabartmak; tüyleri diken di- 
ken olmak, tüyleri iirpermek, 
titremek; ogçf. çok korkmak, 
korku ve endişe duymak; 
hayrete düşmek. 

horresc/ö -ere gf. ürpermek, 
tüyleri diken diken olmak; 
sarsılmaya, sallanmaya, tit- 
remeye başlamak; gçf. korku 
ve endişe duymak. 

horre/um -i cns. ahır, çiftlik 
amban, tahıl amban. 

horribilis s. korkutucu, dehşet 
verici, tüyler ürpertici; hayret 
verici. 

horridulus s. biraz çıkıntı ya- 
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pan; taranmamış; (nec.) ka- 
ba. 

horrid/us s. tüyleri kabaran, 
diken diken olan; çok kıllı, 
kaba, pürüzü; titreyen; 
(mec.) kaba, vahşi; (davranış) 
kaba; korkutucu; 2. 

horrifer -i 5. ürpertici, titreten, 
tahrik eden, heyecanlandı- 
ran; korkunç, korkutucu. 

horrific/ö —öre gçf. düzgünlü- 
ğünü bozmak, buruşturmak; 
korkutmak. 

horrificus s. korkutucu; - z. 
korkutucu bir biçimde. 

horrisonus s. korkunç ses ve- 
ren. 

horr/or -öris er. tüylerini ka- 
bartma; titreme; sıtma; deh- 
şet, korku, huşu, haşyet. 

hörsum z. bu yolda. 

hortâm/en -inis cns. cesaret 
verme, teşvik etme. 

hortöment/um -i cns. cesaret 
verme, teşvik etme, teşvik, yü- 
reklendirme. 

hortâti/ö -önis d. cesaret ver- 
me, teşvik etme. 

hortöt/or Oris er. cesaret ve- 
ren, teşvik eden kimse. 

hortöt/us —üs er. cesaret Ver- 

me, teşvik etme. 

Hortöns/ius -i er. Roma'lı dile 
ismi, öz. Cicero zamanında 
bir hatip. 

hort/or —ört—ütus gçf. sevket- 
mek, üstelemek, tahrik et- 
mek, teşvik etmek, cesaret 
vermek; zorlamak. 


hor 
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hortul/us -ier. küçük bahçe. 
hort/us —i er. bahçe; (ç.) park. 
hosp/es -itis er., hospita —ae 
d. ev sahibi, ev sahibesi; ko- 
nuk, arkadaş; yabana, ecne- 
bi; s. yabancı. 
hospitali/s s. ev Ey ai ait; 
konuğa ait; konuksever; -ter 
z. konukseverlikle. 
hospitâlit/âs —atis d. konuk- 
severlik. 
hospit/ium -i & ilcns. konuk. 
severlik, dostluk; geçici mes- 
ken, han. 
hosti/a e d. kurban. 
hostiatus s. kurbanlıklar teda- 
rik edilmiş. 
hosticus s. düşman; yabancı; 
cns. düşman bölgesi. 
hostili/s s. düşmana ait, düş- 
manla ilgili; -ter z. düşman- 
ca bir tarzda. 
hostiment/um -i cns. karşı- 
lık, bedel. 
host/iö -ire gçf. karşılığını 
vermek, mukabele etmek. 
host/is —is er., d. düşman (siya- 
s); hasım. 
hüc z. buraya, buraya doğru; 
-illüc şuraya buraya. 
hui ünl. (şaşırtı ifade eder) hey! 
ya! eyvah! 
hüiusmodi bu tarzda. 
hümüönit/âs —atis d. insan do- 
ğası, insanlık; beşeriyet; in- 
sanalık, sevecenlik, yumu- 
şaklık, nezaket; kültür, ince- 
“Jik, 


hümüanitus z. insan doğasına 


uygun olarak; sevecenlikle. 
hümüön/us s. insana ait, insa- 
ni; insansever, merhametli; 
kültürlü, incelmiş, iyi öğre- 
nim görmüş; -5 mâior insa- 
nüstü; —, -iter z. insani bir 
biçimde; incelikle, nezaketle. 


humaâti/ö -oönis d. gömme, 


defnetme. 

hüme-, hümi— bak. üme-, 
ümi-. 

humilis s. alçak, sığ; (koşul) dü- 
şük, kötü, mütevazi; (dil) bas- 
makalıp; (akı) vasat; —ter z. 
alçakçasına, sefilce. 

humulit/âs —atis d. alçak 
boyluluk, küçüklük, sığlık; 
anlamsızlık, önemsizlik; al- 
çaklık, adilik. 

hum/ö —âre -öâvi -âtum gçf. 
gömmek, toprak ile örtmek. 

hum/us -id. yer, zemin; kara; 
ai yerde, zeminde, toprakta. 

hyacinthinus s. sümbüle ait. 

hyacinth/us —i er, sümbül. 

Hyad/es -um d.ç. Boğa takım- 
yıldızında yedi yıldızlı bir 
grup. 

hyaen/a —ae d. sırtlan. 

hyal/us —ier.cam. 

hybrida bak. hibrida 

Hjdr/a -ae d. yedi başlı söy- 
lencesel bir yılan. 

hydraul/us -i er. su kuvvetiyle 
işleyen hidrolik araç. 

hydri/a ae d. ibrik. 

Hydrocho/us -i er. Kova Bur- 
cu. 

hydröpicus 5. su toplanmasın- 


hyd 


dan ya da ödemden ıstırap 
çeken. 

hydröp/s -is er. su toplanma. 
sı, istiska ya da siskalık illeti. 

hydr/us -ier. yılan. 

Hym/en -enis, Hymenacus 
—ai er. evlilik tannsı; düğün 
türküsü; düğün. 

Hymett/us -i er. Atina yakı- 
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nında dağ, balı ve mermeriy- 
le ünlü. 

Hyperbore/i -orum er. ç. Ku- 
zeyde söylencesel bir halk; 
—us 5. | 

Hyperi/ön -önis er, Güneş'in 
babası; Güneş. 

hypodidascul/us —I er. öğret- 
men yardıması. 


lacch/us -I er. Bakkhos; şa- 

rap. 

iac/eö -öre ul gf. uzanmak; 
hasta yatmak, hasta olmak; 
ölü gibi yatmak ya da uzan- 
mak; (yerler) belli bir konum- 
da, mevkide bulunmak; düz 
yassı, alçak; (deniz) sakin 
uzanmak; yıkıntı halinde ol- 
mak; (bir yerde) uzun süre kal. 
mak, sürüncemede olmak; 
(giysi, saç) sarkmak; (mec.) 
hareketsiz, bitkin, kederli ol. 
mak, yere serilmiş olmak; 
(şeyler) değersiz olmak; (söz, 
nutuk) cansız gevşek, sıkıcı ol- 
mak. 

iaciö —ere İ€ci İactum gç/. at- 
mak, fırlatmak; inşa etmek, 
kurmak, dikmek; (fohum) saç- 
mak, ekmek; (konuşma) önce- 
den bildirmek, ağzından ka. 
çırmak; söylemek, zikretmek. 

İactöns —-ontis ş.zam.or. iactö 
s. övüngen, kendini beğenen; 
-anter 2. gösterişli bir biçim- 
de. 

Jactantia —e d. övünme, gös- 
teriş. 

İactatiö -önis d. atma, hava- 
ya fırlatma, sarsma, hareket; 
jest yapma; övme, gösteriş. 
-populâris herkes tarafın- 
dan bilinme, alenilik. 

İactâtus -üs er. dalgalanma, 


sallanma. 

İactitö —âre gçf. demek, söyle- 
mek, atışmak, lakırdısını et- 
mek, ağza almak; (söz) at- 
mak, savurmak; övmek; gös- 
termek, süslü göstermek. 

lact/o —âre —âivi -âtum gçf. 
atmak, serpmek; saçmak, sal- 
lamak, çalkalamak; (akı) ra- 
hatsız etmek, endişe vermek; 
(fikirler) göz önünde bulun- 
durmak, -i görüşmek, müza- 
kere etmek, mütalaa etmek, 
anmak, zikretmek; (konuşma) 
-ile övünmek; s&- tereddüt 
etmek, bocalamak; gösterişli 
biçimde davranmak, işgüzar 
olmak. 

İactüra —e d. gemiden denize 
otma; ziyan, kurban. 

İactus gedo. İaciö 

lactus —üs er. atma, fırlatma, 
atış, atma intrâ teli ilactum 
bir mızrak atımı uzaklıkta. 

jacui gç. İaceö 

iaculabilis s. mızrak, ok. 

iaculâtor —-öris er. atıcı, vuru- 
cu, nişana; hafif silahlı as- 
ker. 

jaculatrix -icis d. kadın uvc. 

iacul/or —öri —âtus gçf. at- 
mak, fırlatmak, savunmak; 
cirit atmak; nişan alıp ateş et- 
mek, hedefe isabet ettirmek; 
(mec.) hedefalmak, saldırmak. 


ilac 


iaculum — cns. kargı, cirit; ba- 
lık ağı. 

İâlen— bak. iğn— 

iam z. (geçmiş) önceden, o za- 
mana değin; (şimdi) daha 
şimdi, artık şimdiden; (gele- 


cek) derhal, pek yakında (vur. . 


gu) gerçekten, kesinlikle; (çı- 
karsama) öyleyse kesinlikle, 
bu yüzden, bundan dolayı; 
(bağlantı) bundan başka, son- 
ra gelen. 

ilam düdum uzun bir süredir, 
çoktandır, çoktan beri. 

iam iam hemen şimdi, şimdi, 
her hangi bir an. 

İam.......kamkâh......kâh....... 

İlam nunc hemen şimdi. 

ilam pridem çoktandır, çoktan 
beri. 

iamböus s. bir kısa bir uzun 
heceli vezine ait, ilambik. 

iambus -i er, bir kısa bir uzun 
heceden kurulmuş; bu vezin- 
le yazılan şiir. 

lönicul/um -i cns. Roma ken- 
tinin Tiber Irmağı karşısında- 
ki bir tepesi. 

iönitor —öris er. kapıcı, kapı 
muhafızı, hamal. 

İânua —-ae d. kapı; giriş (mec) 
anahtar. 


Jânuârius s. ocak ayına ait er. * 


ocak ayı. 

lanus -i er. geçitlerin ve girişle- 
rin tanrısı; kemeraltı yolu, sı- 
ra kemerler alis s. 

“Tapetus -i er. s. bir Titan, At- 

las'ın ve Prometheus'un ba- 
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bası -ionides —ae er. Atlas. 

lâpy/x -gis s. lapygia'lı; Apu- 
lia'lı, ya da ait; er. Apu- 
lia'dan esen kuzeybatı, batı 
rüzgân. 

Iâsöh —onis er. lason, Argonat- 
ların önderi, Medea'nın ko- 
cası -onius 5. 

iaspis —dis d. yeşime benzer bir 
taş. 

Iber- bak. Hiber- 

ibi z. orada, oraya; o zaman; 
burada, bu noktada. 

ibidem z. aynı yerde; aynı an- 
da. 

ibis -is & idis d. çeltik kargası. 

Icarus —i er. Daedalus'un oğlu 
—us s.—ium —i cns. Ege Deni- 
zi. 

icö —ere -İ ictum gçf. vurmak, 
çarpmak foedus-— antlaşma 
yapmak. 

İctericus s. safravi. 

ictis —dis d. sansar, gelincik. 

ictus gedo. İcö 

Ida —e —& -es d. Girit'te dağ; 
İrola yakınında dağ, Kaz Da- 
ğı —eus s. Giritli; Troia'lı. 

idcircö 2. bundan dolayı; 
amacıyla. 

idem, eadem, idem za. aynı; 
hem de, aynı zamanda, keza, 
aynı vechiyle, kezalik, aynı 
biçimde. 

identidem 2. 
mükerreren. 

ideö 2. bu yüzden, bundan do. 
layı, bunedenden. 

idiöta -ae er. cahil kimse, mes- 


tekrar tekrar, 


ido 


lek sahibi olmayan kimse, 

idölon -i cns. hayalet, görün- 
tü, tayf. 

idöneus s. uygun, yakışır, ya- 
raşır, yeterli, elverişli — z. 

Idüs -uum d. ç. mart, mayıs, 
temmuz ve ekim ayının 15. 
ve diğer ayların 13. günleri. 

izci gç. İlaciö 

iecur -oris & inoris cns. kara- 
ciğer; (02) kalp; (mec.) tutku. 

iecusculum -İ cns. küçük ka- 
raciğer. 

iciüniösus s. aç. 

igiünitâs -âtis d. perhiz etme, 
oruç tutma; olmayış, -in yok- 
luğu; (üslup) kuruluk, zayıf- 
hk; (düşünce, anlatım) özenti- 
sizlik. 

iğlünium — & il cns. yiyecek. 
lerden geri durma, perhiz, 
oruç, imsak; açlık; zayıflık, 
yağsızlık; kıtlık; kısırlık, ve- 

, rimsizlik. 
iğiünus s. perhiz yapan, per- 
hizkâr, aç; (şeyler) çıplak, ku- 
ru, kıraç, verimsiz; (mec.) za- 
vallı, kısır, güçsüz; alçak, re- 
zil; kıt, önemsiz; (üslup) zayıf, 
kuru, cansız. 

ientâculum -i cns. kahvaltı. 

igitur 2. bu yüzden, hundan 
dolayı, binaenaleytı; o halde. 

ignörus s. çahil, bilgisiz, tecrü- 
besiz; bilinmeyen, rneçhul. 

ignövia -ae d. uylaklık, tem- 
bellik, uyuşukluk; korkaklık, 
alçaklık. 

ignüvus s. aylak, tembel, uyu- 
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şuk, kayıtsız, ilgisiz; korkak; 
gevşek —8 -iter 2. güçsüz bir 
biçimde, gevşekçe, tembelce. 

İgnescö -ere gf. ateş almak, 
yanmak. 

igneus s. yanan, Bein ateş- 
ten. 

igniculus -I er. kıvılcam (mec.) 
hiddet, ateşlilik. 

ignifer —i s. ateşli, ateşten. 

ignigena —ae er. ateşten do- 
ğan (Bacchus). 

ignipös —edis s. ateşten ayaklı. 

İgnipotens —entis s. ateşi yö- 
neten, ateşe hakim gri 
nus). 

ignis —is er. ateş; meşale, öksü, 
şimşek; parlaklık, aydınlık, 
kızartı (mec.) tutku, aşk. 

ignöbiliş s. bilinmeyen, belir- 
siz, müphem; aşağı soydan. 

ignobilitös -âtis d. belirsizlik, 

" müphemlik; aşağı soydan 
doğma. 

ignöminia -ae d. ayıp, reza- 
let, yüz karası, leke, utanç, şe- 
refsizlik. 

ignöminiosus s. (kişi) alçaltıl- 
mış, rezil olmuş; (şeyler) 
utanç verici, çirkin, yüzkara- 
sı, 


ignörabilis 5. bilinmeyen, 
ıneçhul. 

ignörantia —ae d. cehalet, ca- 
hillik. 

ignörâtiö —önis d. cehalet, ca- 
hillik. 


ignör/oö —öre -övi -âtum gçf. 
bilmemek, (hakkında) bilgisi 
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olınamak, tanımamak, hür- 
metetmemek. 

İgnö/scö -scere -vi tum gçf 
& gf. bağışlamak, affetmek. 
ignötus s. bilinmeyen; aşağı 

soydan; cahil. 
ilex —icis d. pırnal. 


Ma -um cns. ç. kasık; iç organ- 


lar —ücere solunum aygıtı 
bozulmuş olmak. 

Miu me d. Romulus ve Re- 
mus'un annesi —ades -adae 
er, İlia'nın oğlu; Troia'lı. 

Hias —dis d. Ilias destanı, Tro- 
ia'lı kadın. 

ilicet z. tamam, gidelim, her- 
şey bitti; derhal, hemen. 

Tica z. bu noktada, tam bu yer- 
de; hemen, derhal. 

İHignus s. pımala ait. 

Ilirthyia —ae a. Greklerin du- 
ğum tannçası. 

Idlum—on-icns.,-os-id.Tro- 
İa -us, —acus s$. Troia'lı. 

illâz.oyolla. 

illabefactus 5s. kırık olmayan, 
sağlam. 

illâ/bor -bi -psus gf. içine 
doğru akmak, aşağıya ya da 
üzerine düşmek, içine işle- 
mek. 

illabör/ö —âre gf. çalışmak, 
çabalamak. 

jilacz.oyolla, o yönde. 

illoacessitus s5. kışkırtılmamış. 

illacrimabilis s. ölümüne ağ- 
lanmayan; amansız, merhr - 
metsiz, yaman. 

illacirm/ö —öre -or —öri gr. 


göz yaşı dökmek, ağıt yak- 
mak. ağlamak, feryat etmek. 

illaesus s. incinmemiş, yara- 
lanmamış. 

iflaetâbiliş s. neşesiz, keyifsiz. 

illâpsus geo. illâbor 

illague/ö -âre gçf. tuzağa dü- 
şürmek, yakalamak. 

illâtus gedo. inferö 

illaudütus s. övülmeyen, ha. 
bis, şerir, hain. 

il/e-o-udza&s.şu,o, hani 
şu, hani o (dişi), o (erkek), o 
(cinssiz); ünlü; bir önceki, 
öbürü, öteki. 

ilecebr/a ae d. çekicilik, ca- 
2ibe, sihir, aldatma, cezbet- 
me, tuzak; tuzağa getiren 
herhangi bir şey. 

illecenrösus s. ayara, çekidi. 

illectus yedo. illicio 

illectus s. okunmamış. 

illepidus s. zarif olmuyan, za- 
rafetsiz, kaba, vahşi — 2. 

illex —icis er., d. cazibe, tuzak; 
tuzağa düşüren, öteki hay- 
vanları tuzağa getiren kuş. 

illex -ggis s. yasaya aykırı, ya- 
sa taıımaz. 

illexi oç. illiciö 

illibatus s, zarar görmemiş, 
eksilmemiş, azalmamış. 

illiberâli/s s. cömert olma- 
yan, cimri, nekes, hatır kına 
—terz. 

illiberâlit/âs —âtis d. cimri- 
lik, nekeslik; aşağılık, bayağı- 
ık. 

illic —aec -üc za. o (erkek), 
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(dişi), o (cinssiz); şu. 

illic z. orada, oraya; o konuda. 

i1)/iciö -icere —exi —ectum 
gçf. ayartmak, iğfal etmek, 
tuzağa düşürmek, yanlış yola 
yöneltmek. 

illicitât/or —6ris er. hileli tek- 
lif veren kimse (açık arttırma- 
da). 

illicitus s. yasaya aykırı olan. 

illi/dö —dere -si -sum gç/ 
vurmak, çarpmak. 

illig/ö —öre —ivi —âtum g9ç/. 
bağlamak, raptetmek, iliştir- 
mek, takmak, birleştirmek; -e 
yük olmak, engellemek, zor- 
lamak, mecbur etmek. 

illişm z. oradan. 

illimis s. açık, berrak. . 

illinc z. oradan; oyanda. 

ill/inö -inere -£vi -itum gçf/. 
üzerine sürmek, kaplamak, 
örtmek, bulaştırmak. 

illiguefactus s. eritilmiş, eri- 
Miş. 

illisi gç. illidö 

illisus gedo. illidö 

ilhitteratus s. kültürsüz, cahil, 
eğitimsiz. 

illitus gedo. illinö 

âİlö 2. oraya; vo amuçla. 

iMlötus s. kirli. 

illüc z. oraya; o şeye, o kişiye; o 
noktaya, o sonuca; böyle bir 
dereceye, 

illüc/eö —ere gf. alevlendir- 
mek. 

illü/cesco -cescere —xi 9f. ay- 
dınlanmak, şafak sökmek. 


illücüscit, illüxit (ortalık) 
ağany'or. 

illü/dö —dere -si -sum 9ç/ & 
gf. oynamak, oyalamak: ala- 
ya almak, yuha çekmek; is- 
tihza etmek, gülünçleştirmek; 
kötüye kullanmak; suistimal 
etmek. 

illümin/ö —öre —&c tum 
9çf. yakmak, tutusturmak: 
aydınlatmak; süslemek -gt£ 
z. parlak biçimde. 

illüsi/o —önis ud. istihza, bir çe- 
şit kinaye. 

illüstris s. parlak, berrak; açık, 
belli; üstün, yetkin, ünlü, seç- 
kin. 

illüstr/ö -âre -övi —âtum 
gçf. aydınlatmak, ışıklandır- 
mak; açıklamak, açıklığa ka- 
vuşturmak; ünlü etmek. 

illüsus gedo. illüdo. 

illuvi/&s —gi d. kir, pislik, mur- 
darlık; sel, taşkın. 

Iliyri/i —orum er. ç. Adriyatik 
denizinin doğusundaki hak: 
— —e d. -<cum ci cns. İlli- 
ria; cus -us $. İlliria'li. 

imâöginârius s. hayal edilmiş, 
tahayyül edilmiş; görünüşte, 
sözde olan, muhayyeli. 

İmaâginâti/ö -önis d. düş, ho- 
yal, imge, tahayyül, muhay- 
yile. 

imüâgin/or —öri gç” hayal et- 
mek, tasavvur ve tanayyül et- 
mek, tasarımlamak. 


imög/6 -inis d. suret, tasvir, 


tasanm, resim, heykel; ata 


imb 


portresi; hayalet, tayf; yankı, 
zihinsel görüntü, fikir; (mec) 
benzerlik, taklit, gölge (ret.) 
benzetme, teşbih, mecaz. 

imbecillit/€s atis d. zayıflık; 
beceriksizlik. 


imböcili/us s. zayıf, nahiv, çe- 


limsiz; beceriksiz; -€ 2. azıcık, 
hafiften. 

imbellis s. barışçı; uysal, sa- 
kin; korkak. 

imb/er -ris er. yağmur, sağa- 
nak; su; (mec.) akarsu, dere, 

imberbis, imberbus s. sakal- 
SIZ. 

imbib/ö —ere —i gçf. içine çek- 
mek, emmek (zihin) kavra- 
mak, idrak etmek; karar ver- 
mek. 

imbr/ex -icis d. kiremit. 

imbricus s5. yağmurlu. 

imbrifez — s. yağmurlu, yuğ- 
mur getiren. 

imb/uö -uere -ul -ütum gç?. 
ıslatmak, suya bastırmak, 
daldırmak; (mec.) lekelemek, 
doldurmak; esinlemek, alış- 
tırmak, eğitmek; başlamak, 
ilk keşfeden olmak. 

imitöbilis s. öykünülebilir. 

İmitöm/en -inis cns. öykün- 
me, taklit; benzerlik. 

İmitâment/a —rum cns. Çç. 
yapmacık, bahane. 

imitâti/ö —önis d. öykünme, 
takiit. 

imitöt/or —ris er. -—rix —ricis 
d. taklitçi, öykünen kimse. 

imit/or —âri —âtus ogçf. sureti- 
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ni çıkarmak, resmetmek; öy- 
künmek, benzer harekette 
bulunmak —âtus s. kopyası 
çıkanlmış. 

immad/g&scö —-escere -ul gf. 
ıslanmak. 

immaân/is s. pek büyük, iri; ge- 
niş, vasi; azman, canavarsal, 
vahşi, yabanıl, korkutucu -e 
z. yabanıl bir biçimde. 

İmmöânit/âs —atis d. genişlik, 
büyüklük; yabanıllık, barbar- 
lık. 

İmmânsuğtus s. yabanıl, vah- 
şi. 

İmmüâtürit/as —aâtiş d. ham- 
lık, olgun olmayış; acelecilik, 
aşırı istek, aşın sabırsızlık. 

İmmötürus s5. zamansız, mev- 
simsiz. 

immedicâbilis s. iyi olmaz, şi- 
fa bulmaz. 

immemeor -is s. unutan, hati- 
rında tutmayan, unutkan, ih- 
malkâr, dikkatsiz. 

immemoröbilis s. tanımlan- 
maz, betimlenmez; söz etme- 
ye değmez. 

immemeorâtus s. şimdiye ka- 
dar anlatılmamış. 

immünsit/ös -ötis d. genişlik, 
uçsuz bucaksız olma. 

inınens/us s. ölçülemez, ge- 
niş, bitimsiz —um —i c7)s. sımr- 
sızlık, sınırsız bir mesefa ya 
da uzaklık, ya da alan; -um 
z. fazlasıyla. 

immer/€ns —entis 5. (İyi an- 
lamda) hak ermeyen, layık ol- 
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mayan, müstahak olmayan, 
masum. 
immer/go —gere -si -sum 


gçf. suya daldırmak, daldır. 


mak, batırmak. 

immerit/us s. (iyi anlamda) 
hak etmeyen, layık olmayan, 
masum; (kötü anlamda) müs. 
tahak olan, gayr layık, hak 
edilmemiş; -© 2. haksız bi- 
çimde, 

immersöbilis s. hiç batma- 
yan; yenilmez. 

immörsus gedo. immergö. 

İmmetâtus s. ölçülınemiş, öl- 
çüsüz, geniş, vasi, 

İmmigr/ö -âre —âövi -âtum 
gf. -ye gitmek, hareket et. 
mek; göç etmek; yer değiştir- 
mek; (sözcükler) uygun bir 
kullanış bulmak. 

İmmineö -tre —ui gf. sark- 
mak, üzerine sarkmak, çıkın- 
tü yapmak; yakın olmak, te- 
mas etmek, sınırdaş olmak, 
bitişik olmak; tehdit edici ol- 

“ mak; (mec.) istekli, hevesli ol- 
mak; elde etmeye çalışmak, 
erişmeye uğraşmak. 

immin/uö —uere -ul -ütum 

- gçf. küçültmek, ufaltmak, kı- 
saltmak; eksiltmek, öazalt- 
mak, hafifletmek, kuvvet ve 
takattan düşürmek, zayıflat- 
mak; tecavüz etmek; harabe- 
ye çevirmek. 

İmminütiğ —onis d. küçültme, 
azaltma, zayıflatma, eksilt- 
me, bozma, kötürüm etme; 


(ret.) bir şeyi olduğundan ha- 
fif gösterme. 

İmini/sceö -—scâre —scu& — 
xtum gçf. birbirine karıştır- 
mak, meczetmek, harman 
yapmak s€ ile birleşmek; ka- 
rışmak. 

immiserâbilis s. acınmayan, 
merhamet uyandırmayan. 

İmmisericor/s —dis s. acıma- 
sız, merhametsiz, buğışlamaz; 
—diter z. merhametsizce. 

immissi/ö —önis d. büyütme, 
geliştirme; kendi haline bi- 
rakma, karşmama. 

immissus gedo. immittö. 

immitis s. ham; keskin, şiddet- 
li, amansız, merhametsiz; ka- 
ba, ilkel, haşin, hırçın, katı, 
sert, vahim, vahşi, azgın. 

İmm/itto —-ittere —isi -issum 
gçf. içeriye almak, içeriye 
koymak ya da sokmak; aşıla- 
mak; bırakmak, koyuvermek, 
salıvermek; atmak, firlat- 
mak, tahrik etmek, kışkırt- 
mak, saldırmak. 

İmmixtus gedo. immisceö. 

immeo z. (önceki sözleri düzelt- 
me) hayır, evet; tersine, ya da 
tercihan, -si vah! keşke! 

immöbilis s. hareketsiz; sabit, 
kımıldanamaz, durağan. 

immoderöti/ö -onis d. aşırı- 
lık, ifrat. 

İmmoderât/us s. sınırsız, en- 
gin; (mec.) itidalsiz müfrit; 
aşın, azgın; gereğinden fazla 
işgüzar; —£ z. aşın olarak; sa- 
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vurganlıkla. 

immodesti/a —ae d. itidalsiz 
ya da taşkın davranış, buş 
kaldırma, asilik, itaatsizlik, 
serkeşlik; gaspetme. 

immodest/us s. aşın, ifrata 
kaçan, itidalsiz, müfrit; arsız, 
hayasız; — z. aşın olarak; ha- 
yasızca. 

immodic/us s. aşın, ifrata ka- 
çan, yasaya boyun eğmeyen; 
tutumsuz; Ez. 

immodulâtus s. ritmik olma- 
yan. 

immolâti/ö -önis d. kurban. 

immolât/or —öris er. kurban 
eden (kimse). 

immölithus 5s. kalkık, dikil- 
miş; mamurlaştırılmış. 

İmmol/ö —âre -âvi —öitum 
gçf. kurban etmek; katletmek. 

immor/ior -i -tuus yf. içinde 
ya da üzerinde ölmek, zayıf- 
luya zayıflaya eriyip gitmek. 

İmmorsus s5. ısınlmış; (mec) 
uyanmış. 

İmmeortâl/is s. ölümsüz, ebe- 
di, sonsuz, fenâ bulmaz, yok 
olmaz, baki; iter 7. son dere. 
cede. 

İmmortölit/âs atis d. ölüm- 
süzlük; kalıcı ün. 

immötus s. hareketsiz, kımı!)- 
damayun, sabit; (mec.) sarsıl- 
maz; metin; sağlam; değiş- 
mez. 

İmmüg/iö re -ii 4f. güm- 
bürdemek. 

immulg/eö -ere gçf. sütünü 


sağmak. 

immundus s. pis, kirli. 

İmmün/i© —ire —İvi gç/. des- 
teklemek, takviye etmek, tah- 
kim etmek. 

immünis s. kamu yükümlülü- 
ğü olmayan, resmi memur- 
luk görevi bulunmayan, ver- 
gisiz; (mec.) -den ari, —-den 
serbest; muaf, bağışık. 

immünit/âs —atis d. bağışık- 
lık, muafiyet, dokunulmaz- 
lık, imtiyaz, ayncalık. | 

İmmünitus s5. savunmasız, 
tahkim edilmemiş; (yollar) 
kaldınmsız, taş döşeli olma- 
yan. 

immurmur/ö —âre gf. mınl- 
danmak. 

immütâbilis s. değiştirilemez, 
değişemez, değişemeyen. 

immütabilit/âs —otis d. de- 
ğişmezlik, değiştirilemezlik. 

immütati/6 —Onis d. değişti- 
rim, yerine geçme, mübadele; 
(ret.) bir şeyi belirli bir özelli- 
ğiyle isimlendirme usulü, me- 
tonvmy. 

İmmütâtus s5. değiştirilmemiş. 

İmmütö —öre —övi -âtum gç/. 
değiştirmek, (dönüştürmek, 
tahvil etmek; (sözcükler) bir 
şeyi belirli bir özelliğiyle isim- 
lendirme usulüyle bir kelime- 
yi diğeri ile değiştirme. 

İimpâcütuş s. saldırgan, müte- 
caviz, savaşkan. 

impâctus yedo. impingö. 

imp/âr —eris s. eşit olmayan, 
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gayın muntazam, birbirine 
benzemeyen: güç bakımın- 
dan denk olmayan, ikind de- 
recede; .ağıt veznine Git; 


—ariter 7. eşit olmayacak bi- 


çimde. 

imparâtus s. hazırlıksız, ihti- 
yatsız, (-den) yoksun, dona- 
tımsız. 

impöâstus s. aç, beslenmemiş, 
yemek verilmemiş. 

impoati/öns -entis s. dayanık- 
sız, sabırsız; hoşgörüsüz; mu- 
ti; zaptolunmaz -enter Z. 
katlanılmaz bir biçimde. 

impatlienti/a —e d. dayanık- 
sızlık, sabırsızlık; ehliyetsiz- 
lik; yeteneksizlik. 

impavidus s. korkusuz, çok ce- 
sur, yılmaz. 2. 

impedimentum -i cns. engel, 
manio; (ç.) yolcu eşyası, ordu 
ağırlığı; a esse engel teşkil 
etmek. 

imped/iö -ire —ivi —i -itum 
gçf. engellemek, mani olmak, 
tuzağa düşürmek; kuşatmak; 
(mec.) sıkıntı vermek, müş- 
külâta uğratmak, güçleştir. 
mek; şaşırtmak, engel olmak, 
önlemek, kösteklemek, bırak- 
mamak, caydırmak (soyut an- 
lamda) —itus s. (ask.) ordu 
ağırlığıyla engellenmiş, sava- 
şu hazir olmayan (yer) çetin. 
geçilmesi olanaksız; (akıl) 
meşgul, tedirgin, saplantılı. 

impediti/ö -önis d. engel, 
mania, set, 


impegi gç. İmpingö. 

imp/eltö -ellere -uli -ulsum 
gçf. çarpmak, sürmek; hare- 
kete geçirmek, itmek, atmak, 
fırlatmak; tahrik etmek, sev- 
ketmek, ileri sürmek; (mec) 
yıkmak, devirmek, yerle bir 
etmek. 

imp/endeö -gre gf. sarkmak, 
üzerine sarkmak; zuhur ve 
vukuu yakın olmak, olması 
yakınlaşmak, tehdit etmek. 

impend/ium a & il ms. mas- 
raf, fiyat, paha, harcama; 
ödünç paradan alınan faiz 
-16 pek çok. 

imp/endö -endere —endi 
-önsum gçf. ödemek, harca- 
mak; (mec.) adamak, vakfet- 
mek. 

impenetrâbilis s. delinemez, 
içine girilemez, hulul edile- 
mez, nüfuz edilemez. 

İmpöns/a -ae d. paha, fiyat, 
giderler, harcama. 

impöns/us gedo. impendâ s. 
(fiyat) yüksek, pahalı, (mec.) 
istekli — z. pahalıya, büyük 
bir istek ve gayretle, istekle. 

imperât/or -—öris er. başko- 
muton, general; imparator; 
başkan, amir. 

imperâtorius 5s. komutana 
ait; imparatora ya da impa- 
ratorluğa ait. 

İmperât/um — cns. buyruk, 
emir, 

imperceptus s. bilinmeyen, 
algılanaımayan; keşfedilıne- 


imp 284 imp 
miş; sezilmemiş. olmak. 
impercussus 5s. gürültüsüz. imperterritus s. çok cesur, yıl- 
imperditus s. katledilmemiş, maz. 
öldürülmemiş; tahrip edilme. | impert/iö —ire —ivi & ii 


miş. 

imperfectus s. bitmemiş, tam 
olmayan, eksik; olgun olma- 
yan, 

imperfossus s. delinmemiş, 
delip geçilmemiş; yaralan- 
mamış. 

imperiösus 5. güçlü, impara- 
tora ait; zalim, gaddar. 

imperiti/a e d. deneyimsiz- 
lik, tecrübesizlik, acemilik. 

imperit/ö —öre gçf. & gf. yö- 
netmek, komuta etmek, bu- 
yurmak. 


İmperit/us s. deneyimsiz; bil. 


meyen, cahil, -in cahili; — z. 
acemicesine. 

imperlum a & il cns. komuta, 
buyruk; hâkimiyet, egemen- 
lik, iktidar, krallık gibi en 
yüksek bir makamın kati ikti- 
darı, yetkisi, öz. askeri açıdan; 
askeri komuta, yüksek otori- 
te, nüfuz; komutanlık, impa- 
ratorluk; (ç.) komutanlar, nü- 
fuz sahipleri. 

İmpermissus s. yasaya aykırı, 
yasaklanmış. 

imper/ö -öre —övi —âtum 
yçf. & gf. emretmek; buyur- 
mak; mükellefiyete tabi tut- 
mak, zorla yaptırmak; talep 
etmek, istemek; komuta et- 
mek, yönetmek, hüküm sür- 
mek, denetlemek; imparator 


-itum gçf. pay, hisse veya bir 
parça vermek, pay etmek, 
sunmak; (mec.) birini, bir şe- 
ye ortak etmek, birine bir şeyi 
armağan etmek. 

imperturbânus s. heyecansız, 
telaşsız, sakin. 

impervius s. geçilemez, aşıla- 
maz, 

İmpetibilis s. çekilmez, daya- 
nılmaz, tahammül oluna- 
maz, katlanılamaz. 

İimpetröbilis s. elde edilebilir, 
ulaşılabilir, erişilebilir; başa- 
rilı; icrası mümkün, yapılabi- 
bie 

impetrati/ö -önis d. rica ede- 
rek elde etme; yalvarma, 1s- 
rarla rica etme, niyaz. 

impetr/iö —ire gçf. uygun, 
uğurlu fallarla ele geçirmeye 
çalışmak. 

impetr/ö —öre —âvi -âtum 
gçf. başarmak, üstesinden 
gelmek; rica ederek elde et- 
mek, ele geçirmek, sağlamak. 

İmpet/us -üs er. saldırı, hü- 
cum; hızlı hareket, hamle, 
şiddet, itme, güç, hız; (akı) 
dürtü, saik, tutku. 

impexus s. taranmamış, dağı- 
nık. 

impiet/âs —âtis d. tannya 
karşı saygısızlık, sadakatsiz- 
lik, evlada yakışmaz davra- 


imp 


nIŞ. 
impig/er -ri s. etkin, hareket- 
li, faal, enerjik, yorulmak bit- 
kinleşmek bilmez; -re z. 
impigrit/âös —âtis d. enerji, 
tezcanlılık, etkinlik. 
imp/ingö -ingere -igi 
—âctum gçf. vurmak, çarp- 


mak, itmek, sürmek; zorla- 


mak, cebretmek, bir şeyin ya- 
pılması, kabul edilmesi, ol- 
ması için zor kullanmak; taz- 
yik etmek, zorlamgk; (mec) 
atmak, savurmak (aleyhe, 
karşı). 
impi/o —öre gçf. günahkâr 
yapmak, günah ya da suçla 
kirletmek, lekelemek, murdar 
etmek. 
impi/us s. tannya karşı saygı- 
sız, günâhkar; (ana babaya 
karşı) sorumsuz; (ülkesine kar- 
ş) bağlı olmayan; hayırsız, 
vicdansız; -£ Z. 
implöcâbili/s s. amansız, ga- 
zabı ve adaveti teskin edile- 
mez, barıştırılamaz; uzlaştırı- 
“lamaz; yatıştınlamaz; -ter z. 
implâcâtus s. yatıştınlamaz, 
teskin edilemez; doymak bil- 
mez, açgözlü. 
implacidus s. kaba, yırtıa, za- 


lin, vahşi. 
impi/&o gre -evi -Etum gçf. 
doldurmak, doygunlaştır- 


mak, tatmin etmek; (zaman, 
sayi) tamamlamak; (görev) 
yerine getirmek, tamamla- 
mak. 
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implexus s. birlikte dokunmuş 
ya da örülmüş; dolaştırılmış, 
dolaşık, karışık, girift, çetrefil, 
muğlak. 

implicâti/ö -onis d. korşık- 
lık, dolaşıklık. 

implic/ö —âre —-âvi & ul 
—âötum & itum gçf. dolaştır- 
mak, bükümlemek, kat kat 
sarmak, katlamak, sarmak, 
kuşatmak; kucaklamak, kav- 
ramak, sıkıca tutmak; (mec.) 
birinin başını derde sokmak, 
şaşırtmak; sıkıca bağlamak, 
birleştirmek, içli dışlı ilgi kur- 
mak; ihate etmek; üzerine al- 
mak; -atus s. karmaşık, karı- 
şık —ite z. karışık olarak. 

implorati/ö -Onis d. yardım 
için yalvarma, rica etme. 

implör/ö —âre —övi —âtum 
gçf. dua etmek, niyaz etmek, 
gözyaşlarıyla yalvarmak, 
yardım talebinde bulunmak. 

implümis s. tüyü bitmemiş, 
tüysüz. 

implu/ö -ere gf, üzerine yağ- 
muryağmak. 

impluv/ium -i &ii ms. Roma 
atrium'unda çatı açıklığı; atri- 
um'da yağmur haznesi. 

impolit/us 5s. zarif olmayan, 
kaba; (mec.) bitmemiş; - 2. 
SÜSSÜZ. 

impollütus s. lekesiz. 

İmponö -önere -osui —osi- 
tum gçf. içeri koymak, yerleş- 
tirmek” gemiye binmek; 
(mec.) yüklemek, (ağrı, acı ya 
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da ceza) vermek; atamak, gö- 
revlendi:mek; (vergi) zorla 
yüklemek, tarh etmek; (eh. 
ile) zorla kabul ettirmek, hile 
yapmak, dalavere yapmak. 

import/ö —öre —övi -ütum 
gf. içeri taşımak, dış ülkeler- 
den ithal etmek; (mec.) orta- 
ya çıkarmak, neden olmak. 

importünit/âs —ütis d. küs- 
tahlık, kabalık nezaketsizlik. 

importün/us s. uygun olma- 
yan; zahmetli, sıkıntılı; kötü 
huylu, kaba tavırlı, zorbalık 
eden -£ z. 

importuösus s. limansız. 

İmpo/s —tis s. (üzerinde) haki. 
miyeti olmayan. 

impositus, impostus gede. 
impönö 

impot/&ns —entis s. güçsüz, 
zayıf, aciz, kudretsiz, iktidar- 
sız; inatçı, dikbaşlı; serkeş; şe- 
dit; özdenetimden yoksun; 
—enter z. zayıf olarak, etkisiz 
olarak. 

impotenti/a'—ae d. yoksulluk, 
acizlik, zayıflık; özdenetim 
yoksunluğu, ifrat, taşkınlık. 

improesentiârum 2. haliha- 
zırda, mevcut şartlarda; şim- 
di. 

İmprönsus s. perhizle ilgili, 
perhizli, kahvaltısız. 

İmprec/or —öri gç/. birisinden 
birşeyi dilemek, niyaz etmek. 

iznpressi/ö -önis d. (ask.) sal- 
dın, hamle, akın; (akı) izle- 
nim; (konuşma) vuryu; (ritm) 
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vuruş. 

İmpressus gedo. İmprimö 

imprimis z. özellikle, en ziya- 
de. 

impr/imö -imere —essi 
—essum gçf. üzerine baskı 
yapmak, üzerine, ya da içine 
basmak, sıkıştırmak; zihinde 
iz birakmak; damga ya da 
mühür basmak, hâkketmek. 

improbâti/ö -onis d. onayla. 
mama; suçlama. 

improbit/âs —âtis d. kötülük, 
onursuzluk. 

improb/öo —öre —övi -itum 
gçf. onaylamamak, tasvip et- 
memek, kınamak, reddet- 
mek, geri çevirmek. 

improbulus s. biraz küstah, 
mağrur, kibirli. 

improb/us s. kötü, adi nitelik- 
li; hayırsız, kötücül, sapık, kö- 
tü huylu, zalim; boyun eğme- 
yen, ısrara, başkaldıran - 2. 

kötü bir biçimde, yanlış bir 
biçimde; ısrarla. 

impröcörus s. normalden da- 
ha küçük, alız. 

imprödictus s. ertelenmemiş, 
tehir edilmemiş. 

İmprömptus s. hazır olma- 
yan, yavaş; tereddüt eden. 

improperâtus s. geciken, ay- 
rlmayan, acele etmeyen. 

improsper —i s. başarısız; ta- 
lihsiz; bolluk ya da refah için- 
de olmayan; — 2. ne yazık ki, 
maalesef. 

imprövid/us s. ileriyi göreme- 
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yen, düşüncesiz, gafil, dikkat. 
siz, ulu orta, umursamaz, ba- 
siretsiz; -£ Z. 

imprövis/us s. beklenmedik, 
umulmayan; —5, de —5, ex 
—0 beklenmedik bir biçimde. 

imprüd/ens —entis s. ileriyi 
göremeyen, öngörüsüz, bek- 
lemeyen; cahil, farkında ol- 
mayan; -enter z. düşüncesiz 
ce; hazırlıksız olarak. 

imprüdenti/a —e d. düşün- 
cesizlik; cahillik; amaçşsızlık. 

impub/es -eris & is s. genç, 
taze, sakalı çıkmamış, bakire; 
namuslu, iffetli, saf, bozul- 
mamış. 

impud/€ns —entis s. utan- 
maz, arsız, edepsiz; enter Z. 

impudenti/a —e d. tedbirsiz. 
lik, ihtiyatsızlık; utanmazlık. 

impudiciti/a —e ae d. uçarı- 
lık, açık saçıklık. 

impudicus s. utanmaz, arsız, 
iffetsiz, açık saçık. 

impugnati/ö -onis d. saldırı, 
tecavüz. 

impugn/o —âre —övi —tum 
gçf. saldırmak; (imec.) karşı 
koymak, karşı çıkmak, aley- 
hinde bulunmak. 

impuli gç. impellö 

impulsi/ö -önis d. baskı, taz- 
yik, basınç; (akı) dürtü. 

impuls/or -öris er. kışkırtıa 
kimse. 

impulsus gedo. impellö 

impuls/us —üs ör. itiş, kakış, 
.dürtüş, basınç, itici güç, sevk; 


(mec.) kışkırtma, tahrik. 

impüne 2. güvenlikle, emin 
olarak, cezadan bağışık ola- 
rak. 

impünitös —ötis d. cezadan 
bağışık olma. 

impünitus s. cezalandırılma- 
mış, güvenli, emin, tehlike- 
den uzak; zaptolunmamış, 
serbest; -# z. cezadarı bağışık 
olarak. 

impürâtus s. aşağılık, alçak, 
rezil. 

impürit/ös —âtis d. pislik, 
murdarlık. 

impür/us s. pis, murdar; adı 
kötüye çıkmış, rezil, alçak -8 
2. 

imputâtus s. budanmamış. 

imput/ö -öre -övi —âtum 
gçf. vermek, yüklemek, isnat 
etmek; inanmak, itimat et- 
mek: affetmek; üstüne yık- 
mak. 

imulus s. en alçak. 

İmus s. en alçak, enderin,en 
aşağı, dip, alt, en sonrakı, so- 
nuncu. 

im edt. (dh. ile) içinde, içine, üs- 
tünde, üstüne, tarafında, -de. 
-da; arasında, arasına; oldu- 
ğu takdirde: (zaman) sırasın- 
da, süresince, zarfında (ih. ile) 
içine, dahiline, üstüne —e, —e 
doğru, tarafına, doğrultusun- 
da; karşısında; (zaman) için, 
değin; (amaç) için; -armis si- 
lahlanmış;: silah altında; 
—eguö at sırunda; —eö esse 
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ut bakımından; -horas saat- 
te bir; —rem (hukuksal) şahıs- 
larla ilgili olmayarak; -uni- 
versum genel olarak. 
inacessus s. yanaşılmaz, vanl- 
maz, erişilmez. 
inacescö -ere gf. ekşimek. 


İnach/us -i er. Argos'un ilk 


kralı; -iws s. İnachus'a Git, 
Argos'lu; —ides -idae er. Per- 
seus; Epaphus -is -idis d. lo. 

İnadsuğtus s. alışılmamış. 

inadüstus s. yanmamış. 

İnaedific/ö -öre -âvi -âtum 
gçf. inşa etmek, (bir yapının 
üst kısmını, üst yapıyı) dikmek, 
(ilave olarak) duvar çıkmak, 
duvarla takviye etmek; kapa- 
mak, tıkamak. 

inaeguabilis s. pürüzlü, düz 
olmayan; arızalı, engebeli; 
eşit olmayan; (sayı) orantısız. 

inceguâlis s. eşit olmayan, 
benzemeyen; büyüklükte 
farklı; değişken; kaprisli, ha- 
vai; -ter z. 

İnaeguâtus 5. eşit olmayan. 

İnaeguö -öre gçp. denk kıl. 
mak, düzlemek. 

İnaestimabilis s. hesaba gel. 
mez; değer biçilemez; değer- 
SİZ. 

İnaestu/ö —öâre gf. (öfke ya da 
ısı ile kabarmak ve köpür- 
mek. 

inamabilis $. nefret edilen; ca- 
zibeli olmayan, nahoş, çir- 
kin, tiksinç, soğuk, defedici. 

İnamöresc/ö -ere 49/. acı hale 
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gelmek. 

inambitlösus s. hırslı olma- 
yan, alçakgönüllü, mütevazi. 

inambulâti/ö —önis d. aşağı 
yukarı dolaşma; sallanma, 
salınma, sarsma. 

inambul/ö —âre gf. bir aşağı 
bir yukan yürümek. 

inamoenus s. hoşa gitmeyen; 
nahoş, huysuz; loş, kasvetli. 

inanimus s. cansız, ruhsuz. 

inân/iö -ire gçf. boşaltmak. 

inaân/is s. boş, 1ssız; cisimsiz, 
değersiz, yararsız, beyhude; 
cns. (fel) mekân; (mec.) kibir- 
lilik, kendini beğenmişlik; 
—iter z. tembelce, aylakça, 
boşuna, 

inönit/as atis d. bosluk; an- 
lamsızlık, beyhudelik, değer- 
sizlik. 

İnarâtus s5. nadas. 

inâr/descö —descere -si gf. 
tutuşmak, ateş almak, alev- 
lenmek, yanmak, parılda- 
mak. 

inass—- bak. inads— 

inattenuâtus s. eksilmemiş, 
zarar görmemiş. 

inaudöâx —âcis s. ürkek, kor- 
kak. 

inaudiö —ire gçf. haber almak, 
öğrenmek. i 

inauditus s. işitilmedik, alışı!- 
madık. 

inaugurö —öre gf. kehanet işa- 
retlerini almak, augurluk işini 
yapmak; gçf. kutsamak, res- 
mi göreve başlatmak; -âtö 
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kehanet işaretlerini aldıktan 
sonra. 
inaures -ium d. ç. küpeler. 
inaur/ö —öâre —övi —itum gçf. 
altın kaplamak; (mec.) zen- 
ginleştirmek. 
inauspicöt/us 5s. kehanet 
alâmetleri alınmaksızın ya- 
pılmış -© z. kehânet alâmet. 
leri almaksızın. 
inausus s. cüret edilemeyen, 
girişilemeyen. 
incaeduus s. kesilmemiş. 
incal/€scö -#scere -uj gf. 
ısınmak, sıcaklaşmak; (mec.) 
(tutku, öz. aşk) yanmak, tutuş- 
mak. / 
- incalfac/iö —ere gçf. ısıtmak. 
incallid/us s. hünersiz, aptal, 
basit; -& 2. beceriksizce, 
incand/€scö —Escere —ui gf. 
sıcak olmak, yanmak, ateş 
almak, akkor haline gelmek. 
İncön/€scö —escere -ui gf. 
kırlaşmak, ağarmak. 
incantaâtus s. büyülenmiş. 
incânus s. gri, kır, ağarmış. 
İncassum z. boşuna, amaçsız, 
yararsız olarak. 
incastigâtus s, azarlanma- 
mış, ceza almamış. 
incaut/us s. dikkatsiz, düşün- 
cesiz, gafil; -e karşı korunul. 
mamış ya da korunulama- 
mış, önceden düşünülmemiş, 
beklenilmedik, belirsiz, tehli- 
keli; -e z. dikkatsizlikle. 
inc/&do -Edere -essi -essum 
gf. yürümek, gösteri yürüyü- 


şü ya da zafer töreni yapmak; 
(ask.) -e karşı yürümek, ilerle- 
mek; (duygular) ortaya çık- 
mak, başa gelmek, vuku bul- 
mak (soyut özneler) rastla- 
mak, ulaşmak, yaklaşmak, 
saldırmak. 

incelebrâtus 5s. bilinmeyen, 
tanınmamış, yayılmamış. 

İncenâtus s. akşam yemeği ye- 
meden. j 

incendiör/ius 3 & il er. kun- 
dakçı. 

incend/ium -a & ili yangin, 
yangın felâketi; ısı; (mec.) tut- 
ku, Middet. 

incend/ö —ere -i incensum 
gçf. ateşe vermek, tutuştur- 
mak; ışık vermek, aydınlat- 
mak, parlatmak; (mec.) tah- 
rik etmek, uyandırmak, öfke- 
lendirmek. 

incensi/ö -önis d. yanma. 

incensus gedo. incendö 

incönsus 5s. kayıtsız, 
olunmamış. 

İncepi gç. incipiö 

incepti/ö —önis d. başlama, 
üzerine alma. 

İncept/ö —öre gçf. başlamak, 
girişmek. 

incept/or —öris er. yaratıcı, 
mucit. 

incept/us gedo. İncipiö -um 
-i ms. başlama, üstlenme, gi- 
rişim. 

ince&r/ö —âre gçf. balmumuyla 
kaplamak. 


tescil 


İncertus s. kesin olmayan, 
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gayn muayyen, kararsız, kuş- 
kulu; ens. kesin olmayış, ka- 
rorsızlık, şüphe, tereddüt; —ö5 
z. kararsızca, tereddütle. 

İncess/ö —ere —iVvi gçf. saldır- 
mak; (mec.) kınamalarla sal- 
dırmak, dil uzatmak. 


İncess/us -üş er. yürüyüş, gi- 


diş, gezinme, yaya gezintisi; 
istila; yaklaşma, yanaşma. 

incest/ö —âre ogç/. kirletmek, 
murdar etmek, namusuna le- 
ke sürmek. 

incest/us s. pis, murdar, kirli 
(ahlak ve din açısından) gü- 
nahkör; iffetsiz, kutsallığı bo- 
zulmuş, fuhuşa ait, yakın ak- 
rabayla cinsel ilişkiye ait, suç 
ya da cürümle ilgili; os. iffet- 
sizlik, akraba ile zina; - z. 

İncestus —üs er. iffetsizlik, ya- 
kın akraba arasında cinsel 
ilişki. 

incho- bak incoh— 


inc/idö -idere -idi -âsum gf. 


içine veya üstüne düşmek; 
beklenmedik bir şekilde karşı- 
laşmak, çatmak; (kişi, şey) 
rastlaşmak; üzerine atılmak, 
saldırmak; (koşul, durum) içi- 
ne düşmek, -e duçar olmak; 
vuku bulmak, vaki olmak; 
(düşünce, duygu konusu) gel- 
mek; kabul etmek, mutabık 
kalmak; rastgele üstlenmek; 
in mentem- aklına gelmek. 
inci/dö —dere —di -sum gç/. 
keserek açmak, yarınak, doğ- 
ramak, kesip çıkarmak; vy- 


mak, kazımak, hakkederek 
ya da kazıyarak yazmak; 
hakketmek, yazıt yazmak; fa- 
sılaya uğratmak, inkitaya ne- 
den olmak; son vermek, kesip 
atmak, fazla uzatmamak, kı- 
sa kesmek. 

incil/e -is cns. hendek, ark. 

incil/ö -üâre gçf. azarlamak, 
paylamak. 

incin/gö —gere -xi -ctum 
gçf. sarmak, kuşatmak, çevre- | 
lemek. 

incin/ö0 —ere gçf. & gf. ses çı- 
karmak, ötmek; çalmak, öt- 
türmek; şarkı söylemek. 

inc/ipiö —ipere -Epi -eptum 
gef & gf. başlamak, -in baş- 
langıcı olmak. 

incipiss/ö ere gçf. başlamak. 

incisim z. kısa cümlecikler ha- 
linde. 

incisi/6 -önis d. cümlecik; bö- 
lüm, şube. 

incis/us gedo. incidö. -um —i 
cns. cümlecik -£ z. kısa cüm- 
lecikler halinde. 

İncitömentum -i cns. teşvik, 
tahrik, uyartı, müşevvik, mü- 
nebbih, saik. 

İncitâti/ö -onis d. teşvik et- 
me, tahrik etme; hız, sürat; 
(mec.) şiddet, ateşlilik; enerji, 
çaba. 

incitât/us gedo. incitö 5. ça- 
buk, hızlı, süratli; (Gnec.) hid- 
detli, şiddetli, ateşli heyecan- 
lı; eguö — dörtnala; -e z. dü- 
şünmeden, acele ve şiddetle. 
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incit/ö —âre —ivi —ötum g9ç!/. 
sevketmek, tahrik etmek; ace- 
le ettirmek, hızlı bir harekete 
zorlamak, hız vermek, hız- 
landırmak; uyandırmak, 
canlandırmak, heyecanlarn- 
dırmak, cesaret vermek; esin 
vermek; arttırmak; s8- acele 
etmek; cürrentem— koşan 
bir att mahmuzlamak; işgü- 
zarlık yapmak. 

incitus s. çabuk, hızlı, süratli. 

incit/us s5. kımıldamaz, sabit 
ad -ös —a redigere durgun 
hâle getirmek, son noktaya 
indirmek. 

inclâm/ö —âre gçf & gf. bağır- 
mak, haykırmak, yüksek ses- 
le şikâyet etmek ya da çağır- 
mak ya da rica ve niyaz et- 
mek; küfür etmek, bağırarak 
yüksek sesle azarlamak, pay- 
lamak. 

inclör/&scö —#scere -ui gf. 
ünlenmek. 

inclem/ens —entis s. keskin, 
şiddetli, sert, amansız, mer- 
hametsiz, haşin, hıron; 
—enter 2. sertçe, huysuzca. 

inclementi/a -ce d. keskinlik, 
şiddet, sertlik. acımasızlık. 

inclinöti/6 —önis d. eğilim, 
meyil, eğim; (mec.) zihinsel 
eğilim, temavül; (kş.) değişik- 
lik; (ses) yükselip alçalma. 

inclin/ö -âre -âvi -atum gçf. 
eğmek, mevlettirmek, (bir şeyi 
bir yöne) döndürmek; (şey) eğ- 
mek, bükmek; (ask.) geri çek- 
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tirmek, direncini kırmak; ge- 
riye dönmek, geriye hareket 
ettirmek; (mec.) (kişi, şey) bir 
yöne meylettirmek, yönelt- 
mek, değiştirmek, aktarmak; 
gf. eğilmek, meyletmek, bir 
yöne dönmek; bükülmek; 
batmak; (mec) fenalaşmak, 
bozulmak; tarafını tutmak, 
lehine yönelmek, değişmek; 
—Otus s. eğimli, eğik; müte- 
mayil; batmış, basılmış, kıni- 
mış, kötüleşmiş, çökmüş; (ses) 
derin. 

inclitus bok inclutus 

inclü/dö -dere -si -um gçf. 
kapamak, içerde tutmak, alı- 
koymak, içeri kapatmak, 
hapsetmek; tıkamak, kes- 
mek, önünü kesmek; sarmak, 
sınırlamak; kısmak; (mec.) 
kapsamak, ihtiva etmek; (20- 
man) bitmek, sana ermek. 

inclüsi/ö —önis d. hapsetme, 
mahpusluk. 

inclüsus gedo inclüdö 

inclutus, inclitus 5s. ünlü, 
şanlı. 

incoctus gedo. incoguö 

incoctus s. pişmemiş, ham. 

incögitabilis s. düşüncesiz. 

incögit/âöns —antis s. düşün- 
cesiz. 

incögitanti/a —ae d. düşünce- 
sizlik. 

incögit/ö -âre gç/. kurmak, 
düşünmek, tasarlamak, ha- 
zırlamak. 

incognitus s. bilinmeyen, ta- 


inc 


rk 


inc 


nınmayan; (yasa) yargılan- 
mamış, sorguya çekilmemiş. 

incoh/ö -âre -övi -âtum gçf. 
başlamak, harekete getir- 
mek, işe başlamak, açmak; 
—âtus s. bitmemiş. 

incol/a —ae d. (bir yerde) ika. 
met eden kimse, sakin. 

incol/ö -ere ui gçf. sakini ol- 
mak, içinde oturmak, ikamet 
etmek: gf. oturmak, yaşa- 
mak, sakin olmak. 

incolumis 5. sağ salim, zarar 
görmemiş. 

incolumit/ös -ötis d. güven- 
lik, emniyet, asayiş. 

İncomitâtus s. yanında kimse 
olmayan, yalnız, refakatsiz. 

İincommendâtus s. korunma- 
sız, tavsiye edilmemiş, terk 
edilmiş. 

incommodit/âs —itis d. uy- 
gunsuzluk; elverişsizlik, zara- 
nna olma, zahmet, sıkıntı, 
zarar, ziyan. 

İncommod/ö —âre 9f. uygun- 
suz olmak, elverişsiz olmak; 
zahmete, sıkıntıya, zorluğa 

, neden olmak, sıkıntılı, zah- 
metli olmak; gçf (a2) tadz et- 
mek, usandırmak. 

İncommod/us s. uygunsuz, el- 
verişsiz; zahmetli, sıkıntılı; 
mevsimsiz, zamansız; tedir- 


gin edid; felâketli; nahoş; . 


-um -i cns. uygunsuzluk, el. 
verişsizlik; yararına olmayış, 
zahmet, sıkıntı, mahzur; ka- 
yıp, zarar, ziyan; felâket, bed- 


bahtlık; -£ z. uygunsuz ola- 
rak, ne yazıkki. 
incommütâbilis s. değişemez. 
incomportus s. bilinmeyen, 
anlaşılmayan ya da anlaşıl- 
maz. 
incomposit/us s. henüz teşkil 
ya da terkip edilmemiş, bir- 
leştirilmemiş, yalın; usulsüz, 
bozuk, düzensiz, kuralsız, ni- 
zamsız; —€Z. 
incömptus s. çplak, süssüz, 
zarif olmayan, sanatsız, ha- 
zırlanmamış, özensiz, kaba. 
İnconcessus s. yasak, yasal ol- 
mayan, izni bulunmayan. 
inconcili/6 —-âre gç/. hileyle 
kazanmak; aldatmak, hile 
yapmak, aldatmak, kandır- 
mak, sıkıntı vermek, kandıra- 
rak belaya sokmak. 
İinconcinnus s. zevksiz, bece- 
riksiz; anlamsız, abes. 
İnconcussus s. sarsılmamış, 
sabit; kanştınlmamış; sağ- 
lam; değişmez, daimi; değiş- 
memiş, eskisi gibi. 
incondit/us 5s. yapılmamış, 
yaratılmamış; (o biriktirilme- 
miş (meyve vb.); nizamsız, ku- 
ralsız, kanşık; biçimlenme- 
miş; kaba; gömülmemiş; ör- 
gütlenmemiş; (dil) sanatsız, 
yalın; -Ze z. karmakarışık bi- 
çimde. 
incönsiderat/us s. düşünce- 
siz; tedbirsiz, ihtiyatsız — Z. 
incönsölâbilişs s. çaresiz; 
avuntusuz. 


inc 


293 


inc 


incönst/âöns -ontis s. dönek, 
kararsız, tutarsız —anter 2. 
tutarsız bir biçimde. 

incönstanti/a —ae d. gelgeç- 
lik, değişken olma, döneklik, 
kararsızlık, tutarsızlık; -anter 
z. tutarsız olarak. 

inconsult/us 5s. düşüncesiz, 
boşboğaz; ihtiyatsız, tedbir- 
siz; yanıtsız; danışılmamış; 
—e z. düşüncesizce. 

incönsultü danışmadan, isti- 
şare etmeksizin. 


İincönsümptus s. tüketilme. | 


miş, azaltılmamış. 
incontüminaâtus s. lekesiz, be- 
neksiz, saf. 

incontentus 5. 
akortsuz. 

İncontin/ens -entis s. taşkın, 
aşın, nefsini tutamaz, ölçü- 
süz, itidalsiz, müfrit; -enter 
z. özdenetimsiz, kendine ha- 
kim olamayarak. 

incontinenti/a —e d. öz- 
denetim eksikliği; hırs, ta- 
mah. 

İnconveni/&ns —entis 5s. uy- 
gun olmayan, elverişsiz; bir- 
birine benzemeyen, farklı. 

İnco/guö —gucre -xi —ctum 
gçf. kaynatmak, haşlamak; 
boyamak. 

İncorrectus s. gözden geçiril- 
memiş, düzeltilmemiş, tashih 
edilmemiş. 

İncorrupt/us s. bozulmamış; 
ayartılmamış, hakiki; -£ z. 
adaletle, taraf tutmayarak. 


gerilmemiş, 


İncr&br/esco, increbescö 
-öscere -ul gf. artmak, bü- 


yümek; yayılmak; canlan- 
mak, dirilmek. 
incrödibili/s 5s. inanılmaz, 


olağanüstü, emsalsiz, eşsiz, 
benzeri olmayan; -ter 2. 

incredulus s. inanmaz, güven- 
mez. 

İncrement/um —i cns. büyü- 
me, artma; ek; zam; takviye 
etme: ürün, döl. 

increpit/ö —öâre ogçf. azarla- 
mak, paylamak; hiç durma- 
dan kusur bulmak, dırlamak; 
itiraz etmek; dürtmek, teşvik 
etmek; meydan okumak. 

İncrep/ö —âre -ui —itum gf. 
gürültü çıkarmak, ses çıkar- 
mak (haber) yankı uyandır- 
mak gçf. gürültü çıkarmaya 
yol açmak; (birine karşı) bağı- 
np çağırmak; azarlamak, 
paylamak. 

İncrö/scö -scene -vi gf. büyü- 
mek, gelişmek, artmak. 

incrötus s. kalburdan geçmiş. 

incruentâtus s. kanla lekelen- 
memiş; yaralanmamış. 

İncruentus s. kansız, kan dö- 
külmeden. 

İncrüst/ö —üre gçf. kabuk bağ- 
lamak. 

incub/ö —öre -ui -itum gf. 
(yer) içine, içinde yatmak ya 
da uzanmak; (Şeyler) üstünde, 
üzerinde durmak, kalmak: 
kuluçkaya yatmak; içinde ol- 
mak, bulunmak; (bir şeye) 
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bağlanmak, tutunmak; ika- 
met etmek; -i düşleyip dur- 
mak ya da kurmak, titizlikle 
gözönünde tutmak. 

İncubi gç. iİncubö gç. in- 
cumbö 

İnculc/ö —âre —âvi —itum 


gçf. ezmek, sıkmak, basmak, 


sıkıştırmak ya da icbar et- 
mek; zorla sokmak, sokmak; 
zihnine sokmak, üzerinde de- 
rin bir etki yapmak, intiba, 
izlenim hasıl etmek, —e zorla- 
mak. 
inculpâtuş s. suçsuz, masum. 
İncult/us s. işlenmemiş, sürül- 
memiş, ekilmemiş (toprak): 
(mec.) zerafetsiz, süssüz, ba- 
kımsız, kaba; özensiz, nizam- 
sız; eğitim ve öğrenimden 
yoksun, yabanıl; — z. kaba- 
ca. 
incult/us -üs er. zariflik, ince- 
lik ya da kültürden yoksun 
olma, bakımsızlık. 
İncu/mbö -mbere -bui 
—>itum gf. -e dayanmak, -e 
doğru eğilmek; üstünde bu- 
lunmak; üzerinden sarkmak; 
üzerine atılmak; üzerine bas- 
mak, yük olmak, ağır gelmek 
ya da olmak; dikkat etmek, 
kendini zahmete sokmak ya 
da gayret etmek, gayret sar- 
fetmek, kendini bir işe ver- 
- mek, yakasını bırakmamak; 
meyyal olmak, eğilim duy- 
mak, gönlü çekmek ya da 
seçmek. 


incünâbul/a —rum ns. ç. 
kundak takımı (mec.) beşik, 
bebeklik; doğum yeri, köken. 

İncürâtus s. bakımsız; şifasız, 
tedavisiz. 

incüri/a —ed.ihmoal, gaflet. 

incüriös/us 5s. dikkatsiz, ih- 
malkâr kayıtsız ilgisiz, 
umursamaz; özenle yapılma- 
mış; —£ 2. dikkatsizce, 

incu/rrö —rere -rri & curri 
-rsum gf. ye, ya doğru koş- 
mak; çarpışmak, hücum et- 
mek, akın ya da baskın yap- 
mak, istila etmek; (yer) uzan- 
mak, sınırdaş olmak; —e ka- 
rışmak, alakası olmak, duçar, 
maruz olmak; rastlamak, uğ- 
ramak; gücendirmek; sürç- 
mek; (suç) işlemek; (kadın) te- 
cavüz etmek; (olaylar) vaki ol- 
mak, vuku bulmak. 

incursi/ö -önis d. saldın; isti- 
la, akın, baskın. 

İincurs/ö —âre gçf & gf. —ye, — 
ya doğru koşmak; çarpışmak, 
saldırmak; (kadın) tecavüz et- 
mek; sık sık akın ya da bas- 
kın yapmak; (mec) rastgel- 
mek, çarpmak. 

İincurs/us —üs er. koşma, koşu; 
saldırı, tecavüz; (akı) dürtü. 
incurv/ö -öre gçf. kıvırmak, 

bükmek, iğmek. 

incurvus s. kıvnk, bükük, eğri, 
çarpık. 

İinc/üs -üdis d. örs; (mec.) dü- 
zeltme, yeniden tashih etme. 

İncüsâti/ö —önis d. suçlama, 
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ayıplama. 

incus/ö —öre -övi -Gtum oçf. 
hatalı bulmak; suçlamak. 

İncussi gç. İincutio 

incussus gedo. İncutiö 

incuss/us üs er. darbe, vuruş; 
sadme, 

incustöditus s5. korunmasız, 
gizlenmemiş; (etken) dikkat- 
siz, aldınş etmeyen, arsız, 
yüzsüz. 

incüsus s. işlenmiş, dövülmüş 
(demir). 

incu/tiö -tere -ssi -ssum gç/. 
çarpmak, vurmak; atmak, 
fırlatmak, (mec.) (korku vb.) 
uyandırmak; -e uğratmak, 
duçar etmek, kışkırtmak, or- 
taya çıkarmak. 

indögâti/ö -onis d arama, 
araştırma. 

indögât/or —öris er, -rix 
-ricis d. tasanm yapan kim- 
se; iz süren kimse, an ayası; 
su kaynağı bulma uzmanı; 
(mec.) araştıran kimse, araştı- 
rıcı, keşşaf (erkek; kadın). 

indâg/ö —âre gçf. izleyerek 
bulmak, izini sürmek; (mec.) 
araştırmak, soruşturmak; 
aramak, elde etmeye uğraş- 
mak. 

indâg/ö -inis d. (ov) sürme; 
kuşatma, sarma; vahşi hay- 
van, düşman ve miras avalı- 
ğı; araştırma, soruşturma, in- 
celeme. 

indaudiö, bok. inaudiö 

inde 2. oradan, şundan, onlar- 


dan; şu yanda; o zamandan 
beri, -den bu yana; ondan 
sonra, o zaman. 

indöbitus s. vadesi gelmemiş, 
ödenmemiş. 

indeclinatus s. sabit, değiş- 
mez. 

indecor -is s. uymaz, yakış- 
maz, yakışık almaz; çok ayıp, 
yüzkızartıcı, şerefi ihlâl eden. - 

indecor/ö —âre gçf. gözden 
düşürmek, rezil etmek. 

indecör/us s. yakışıksız, yakış- 
maz, uygunsuz, şerefi ihlal 
eden, utanç verici; göze hoş 
görünmeyen; — Z. edepsizce, 
ahlâksızca. 

indefensus s. savunmasız. 

indefessus s. yorgun olmayan, 
bezgin olmayan, yorulmak 
bilmez. 

indefletus s. ağlanmamış, ar- 
dından yas tutulmamış. 

indölectus s. tahrip edilme- 
miş. j 

indelöbilis s. silinmez, zevol- 
siz, ebedi. 

indelibatus s. zarar görme- 
miş, dokunulmamış, tamam, 
olduğu gibi. 

indemnatus 5. suçlu bulun- 
mamış; yargılanmam ış. 

indeplörâtus s. ağlanmamış, 
aanmamış. 

indöprensus s. görülmemiş, 
keşfedilmemiş, fark edilme- 
Miş. 

indeptus geo. indipiscor 

indesertus s. terk edilmemiş, 


ind 


bırakılmamış. 

indestrictus s. dokunulma- 
mış, ziyan.ya da zarar görme- 
miş. 

indetonsus s. saçı ya da sakalı 
kesilmemiş. 

indevitâtus s. yanılmaz; kaçı- 
nılmaz; güvenli. 

ind/ex -icis er. işaret parma- 
ğı; gösteren, belirten kimse, 
kâşif; yönetmen, rehber; ha- 
berci, tanık, muhbir, eleveren 
kimse, casus; (kitap, sanat) 
başlık; (taş) denek taşı; (mec.) 
belirti, kanıt, işaret; katalog, 
dizin, liste, çizelge, özet. 

Ind/ia -iae d. Hindistan -us 
-i er. Hintli; Etiyopyalı; fil se- 
yisi -WS, -İCUS Ss. 

indicente me ifadem olmaksı- 
zın. 

indic/ium —i & ii cns.bilgi, ta- 
nıklık; ihbar için verilen ödül; 
belirti, işaret, kanıt; -profi- 
teri, offerre suç ortaklan 
aleyhine şehadet etmek, suç 
ortaklannı ihbar '* etmek; 
-postulâre, dare kanıt iste- 
mek; kanıt için izin vermek, 
icazet vermek. 

indic/ö —âre —övi -âtum gçf/. 
belirtmek, işaret etmek, bil- 
dirmek; ifşa etmek, ele ver- 
mek; yanlış yola sevketmek, 
ihanet etmek; bilgi vermek, 
kanıt vermek; fiyat vermek, 
fiyatını açıklamak, değer biç- 
mek. 
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indic/ö6 -icere -ixi -ictum 
gçf. resmi olarak bildirmek, 
beyan etmek, ilan etmek; (bu- 
luşma, toplantı yeri) tayin et- 
mek, saptamak; vazetmek, 
yüklemek, zorlamak; ihtar et- 
.mek, emretmek; -e uğrat- 
mak, duçar etmek. 

indictus gedo. indicö 

indict/us s. söylenmemiş; 
causâ —â işitilmeksizin. 

indidem 2. aynı yerden ya da 
şeyden, aynı kaynaktan. 

indidi gç. indö 

indiffer/€ns -entis s. ne iyi 
ne kötü; (kişi) yansız, bitaraf; 
umursamaz. 

indigen/a —e er. yerli kimse 
s. yerli. 

indigenti/a —ae d. gereksi- 
nim, ihtiyaç, lüzum, zaruret; 
yoksulluk; doymak bilmez is- 
tek, doyumsuzluk; şiddetli ar- 
zu. 

indig/eö —öre -ul gf. (dh. ile) 
gereksinmek, muhtaç olmak; 
şiddetle orzu etmek; -E€ns 
—entis s. muhtaç, yoksul. 

indig/es —etis er. (tanrılar ve 


kahramanlara ilişkin) yerli, 
ulusal. 

indigestus s5. karmakarışık, 
düzensiz, örgütten yoksun; 


(yiyecek) sindirilmemiş. 
indignâbundus s. kızgın, öf- 
keli; öz. haklı olarak hiddetle. 
nen, protesto eden. 
indignati/ö —onis d. kızgın- 
lık, öfke; öz. haksızlıktan do. 


ind 


ğan his, infial. 

indignit/âs —atis d. değersiz- 
lik, alçaklık, habislik; hor gö- 
rücü hareket; (iyi anlamda) 
haksız davranış karşısında 
duyulan öfke. 

indign/or -öri -âtus gçf/. hoş- 
nut olmamak, değersiz gör- 
mek, yakışıksız, yersiz say- 
mak; kızgın olmak; -öns 
—antis s. hiddetlenmiş, kız- 
mış; öz. katlanamayan, ta- 
hammül edemeyen, sabırsız, 
haklı olarak infial duyan. 

indign/us s. lâyık olmayan, 
hak etmeyen, değersiz, liya- 
katsız; (cansız ve soyut şeyler) 
yakışık almaz, uygunsuz, de- 
ğeri olmayan, katlanılmaz, 
kaba, amansız, utanç verici, 
sert; hak edilmemiş; -Z z. la- 
yık olmayarak, hak etmeye- 
rek, şerefsizce, utançla; hid- 
detli bir biçimde. 

indigus s. muhtaç, yoksun; -in 

 isteklisi. 

indilig/€ns —entis s. dikkat- 
siz, ihmalkâr, özen gösterme- 
yen; ihmal edilmiş, bakımsız; 
—enter z. 

indiligenti /a —e d. dikkatsiz- 
lik, ihmalkârlık, umursamaz- 
lık. 

indipisc/or -i indeptus gç/. 
sağlamak, temin etmek, elde 
etmek, ulaşmak; (mec.) başla- 
mak. 

indireptus 5s. yağmalanma- 
mış. 
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indiscrötus 5. sıkı sıkıya bağlı, 
aynlmamış, bölünmemiş; 
ayırt edilmemiş, tefrik edil. 
memiş, ayırt edilmeyen; ayırt 
edilemez; (etken) ayırt etme- 
yen; gelişigüzel, rastgele. 

indisert/us s. hitabet yetene- 
ğine sahip olmayan; - z. 
belâgatsız. 

indispositus s. düzensiz, ni- 
zamsız, karışık. 

indissolübilis s. çözülemeyen, 
çözülmez; (mec.) (kişiler) ze- 
valsiz, ebedi, ölmez, yıkıl- 
maz. 

indistinctus s. lâyıkıyla ayırd 
edilmemiş, alelade, karışık; 
belirsiz, muğlak; gösterişten 
kaçınan, ihtirazsız, kendine 
egemen olan. 

inditus gedo. indö 

individuus s. bölünmez; aynl- 
maz; cns. atom. | 

ind/ö -ere -idi -itum gçf. içe- 
ri ya da üstüne koymak, içeri 
ya da üstüne yerleştirmek, 
koymak; sokmak; vermek; 
vaz etmek, zorla yüklemek; 
(mec.) ad vermek, adlandır- 
mak. 

indocilis s. öğretilmesi güç, ca- 
hil, tahsil görmemiş; (cansız 
ve soyut şeyler) kaba, ilkel, ze- 
rafetsiz, 

indoct/us s. eğitimsiz, okuma 
yazması olmayan, cahil, eği- 
tilmemiş, öğrenilmemiş, öğ- 
retilmemiş, bilgisiz, hünersiz 
ya da beceriksiz; -£ 2. becerik- 
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SİZCE. 
indolenti/a -ce d aadan 
kurtulma ya da azade olma; 
hissizlik (bayılma vb.). 
indol/es is d. yerli, ülkesel ni- 
telik; doğasal, fıtri yetenekler; 


fıtrat, yaradılış; eğilimler; de- 


ha, yetenekler. 

indol/&scö —Escere —u& gf. 
kendini üzgün hissetmek, ca- 
nı yanmak, ağrımak, sızla- 
mak, müstarip olmak (bir şey- 
den). 

indomitus s. evcilleştirilme- 
mis, yabanıl, yönetilemeyen. 

İndorm/iö —ire 9/. üzerinde, 
üstünde uyumak (bir şeyin); 
ihmalkör, dikkatsiz olmak; 
(vücud) uyuşmak. 

indötâtus s. çeyizi olmayan; 
şereflendirilmemiş; (mec.) 
süssüz, donatımsız. 

indubit/o -öre gf. kuşkulan- 
maya başlamak. 

indubius s. kesin, şüphesiz. 

ind/üco -ücere -üxi -uctum 
gçf. (yer) içine, içeri sevket. 
mek, götürmek, getirmek, -e 
karşı sevketmek; kaplamak, 
üzerini örtmek; (mec.) hareke- 
te sevketmek, ikna etmek, 
kandırmak, ayartmak: (isyan, 
nifak, adet) sokmak; (konuş- 
ma, yazı) içine katmak, ta- 
nımlamak; karar vermek, be- 
lirlemek, O sonuçlandırmak; 
(muhasebecilik) deftere kay- 
detmek: (giysi) giymek; (kamu 
gösterisi) sergilemek, sunmak; 


(Yazı) silmek animum, in 
animum- hayal etmek, ta- 
sanmlamak, tasavvur etmek. 

inducti/ö —önis d. yol göster- 
me, içeri getirme ya da sok. 
ma, -meydana getirme, gir- 
me, giriş; (akıl) amaç, niyet, 
karar, öneri, belirleme; (ruh- 
sal) temayül, eğilim; (mantık) 
tümevanm; örmeklerden mu- 
hakeme etme, alıl yürütme; 
genelleştirme. 

inductus gedo. indücö 

indugredior bak ingredior 

indui gç. induö 

indulg/öns -entis ş. zam. or. 
indulgeö s. hoşgörülü, göz 
yuman; müşfik; nahif, yurnu- 
şak; saf; -enter z. hoşgörülü 
olarak. 

indulgenti/a -ae d. hoşgörü, 
incelik; ruhsal yumuşaklık, 
şevkat, muhabbet, sevecen- 
lik; (hava) yumuşaklık. 

indul/geö -göre -si gf. (eh. 
ile nazik davranmak, hoş 
görmek; müptela olmak, düş- 
kün olmak, kendini (birşeye) 
vermek; gçf. vermek, bırak- 
mak, ihsan etmek, bahşet- 
mek sibi- küstahlık etmek, 
hürmetsizlik göstermek. 

İnd/uö -uere -ui -ütum gçf. 
(giysi) giydirmek, giyinmek, 
süslemek, donatmak, sar- 
mak, örtmek; (mec.) üzerine 
olmak, deruhte etmek; dolaş- 
tırmak, karmakarışık etmek. 

indup— bak imp— 
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indür/&scö -#scere -ul gf. 
sertleşmek. 

indür/o —âre ogçf. sertleştir- 
mek. 


industri/a —ae d. dikkat, ihti- 
mam, özen, etkinlik, gayret, 
çalışkanlık; dö, ex —öâ bile bi- 
le, mahsus, dikkatle, gayret- 
le. 

industri/us s. dikkatli, çolış- 
kan, gayretli, özenen, dikkat 
harcayan; etkin; - z. 

indüti/ae -örum d. ç. ateşkes, 
mütareke. 

indütus gedo. induö 

indüt/us -us er. elbise giyme. 

induvi/ae -âörum d. ç. giysi- 
ler. 

indüxi gç. indücö 

inebri/ö —öre gçf. sarhoş et- 
mek, mest etmek; zehirlemek; 
(mec.) emdirmek, doyurmak. 

inedi/a —ae d. açlık, yiyecek- 
ten kaçınma; (mec.) perhiz. 

ineditus s. bilinmeyen. 

ineleg/öns -ontis s. zevksiz, 
zarif olmayon; -antek z. 
zevksizce, inceliği bir kenara 
bırakarak, zerafetsiz olarak. 

in&luctabilis 5s. kaçınılmaz, 
sakınılamaz. 

İnemor/ior -i gf. ölmek (örne- 
gin gösteri sırasında) 

inemptus s. satın alınmamış. 

İng&nârröbilis s$. tanımı ola- 
naksız, anlatılmaz. 

ingenödöbilis s. nedeni anlaşı- 
lamaz, açıklanamaz. 

in/eö ire —ivi & il -itum gf. 


içine ya da -e doğru gitmek; 
gçf. (mekân) içine, içerisine 
girmek; (görev, savaş, tehlike 
vb.) girmek, başlamak, giriş- 
mek, üstlenmek; cönsilium— 
karar vermek; grâtiam- te- 
şekkür, teveccühünü kazan- 
mak; numerum-— saymak, 
birer birer saymak; re- 
tiönemr- hesaplamak, gözö- 
nünde tutmak, tertip etmek; 
suffrâgium— oyla seçmek; 
viam- bir yol bulmak, yolu- 
nu bulmak (bir şey yapanın); 
yolculuğa başlamak. 

inepti/a —e d. aptallık, saç- 
malık: (ç.) saçmalıklar, değer- 
siz, önemsiz şeyler. 

inept/iö -ire gf. aptalca ko- 
nuşmak, davranmak. i 

inept/us s. uygun olmayan; 
yararsız, arsız, yüzsüz, haddi. 
ni bilmeyen, münasebetsiz, 
saçma; -&z. 

İnermis, inermus 5. silahsız, 
savunmasız; zararsız. 

inerr/ans -ontis 5s. sabit, do. 
laşıp gezmeyen. 

inerr/ö —öre gf. yanılmak, 
delâlete düşmek; dolanıp 
durmak. 

İner/s -tis s. hünersiz, becerik- 
siz; hareketsiz, âtıl, tembel, 
üşengeç; korkak, ürkek; tat- 
sız, yavan. 

inerti/a —ae d. beceri eksikliği; 
aylaklık, tembellik, uyuşuk. 
luk. 

ineruditus s. eğitimsiz, eğitim 


ine 
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ve öğrenirnden yoksun, bilgi- 
siz, cahil, becereksiz; (soyut 
şeyler) kaba. 

İnesc/ö -öre gçf. ayartmak, 
aldatmak. 


ine&vectus 5s. kaldırılmış, yük-. 


seltilmiş. 

İnevitabilis s. kaçınılamaz, 
sakınılmaz. 

İnexcitus s. rahat, sakin, asu- 
de. 


İnexcüsabilis s. özürsüz, ma- 
zereti olmayan. 

İnexercitâtus s. eğitilmemiş, 
çalıştırılmamış, deneyimsiz; 
maharetsiz. 

inexhaustus s. tüketilmemiş, 
israf edilmemiş; yağmalan- 
mamış; güçten düşürülme- 
miş. 

inexöröyilis s. amansız, mer. 
hametsiz; (şeyler) sert. 

İnexperröctus s. uyandınlma- 
mış. 

İnexpertus s. sınanmamış, de- 
neyimsiz; denenmemiş; tah- 
kik edilmemiş. 

İnexpiöbilis s. kefaretle öde- 
nemez, affı olanaksız, yatıştı- 
nlamaz; uzlaştınlamaz, di. 
renci kınlınaz. 

inexplebilis s. doldurulama- 
mış; tatmin edilememiş, ye- 
terli olamamış; doymak bil. 
mez, doymaz. 

inexpletus s. doldurulmamış, 
tatmin edilmemiş, yeterli ol- 
mamış; sürekli, devamlı. 

inexplicabilis s. açılmamış ya 


da çözülmemiş, girift, (mec.) 
nedeni anlaşılmaz, açıklana- 
maz; uygulanamaz, bitimsiz, 
sonuçsuz. 

inexplörât/us s. keşfedilme- 
miş, bilinmeyen, 

inexpugnabilis 5s. alınamaz, 
zaptolunamaz, yenilemez. 

inexspectât/us s. beklenilme- 
yen, umulmayan. : 

inexstinctus 5s. söndürülme- 
miş; tatmin edilemez; orta- 
dan kaldınlamaz. 

inexsuperabilis s. aşılamaz: 
geçilemez; (mec.) yenilemez. 

İnextricaöbilis s. içinden çıkı- 
lamaz, halledilemez, girift, 
çok karışık, çözülmez. 

infabre z. beceriksizce. 

infabricâtus s. modası geç- 
miş; işlenmemiş. 

infac&tus s. zarif olmayan, ka- 
ba, anlayışsız, gabi, alık. 

infâcundus s. açık ve düzgün 
olmayan (ifade); zarif olma- 
yan. 

infömi/a —ae d. rezalet, yüz 
karası; kötü ün, şerefsizlik; if- 
tira; utanç. 

infömis s. adı kötüye çıkmış, 
itibarsız, kötü ünü olan. 

infâm/6 -öre —avi —âtum 
gçf. gözden düşürmek, itibar- 
sız hale getirmek. 

infandus s. ifade edilemez, 
söylenemez; iğrenç, menfur; 
işitilmemiş, doğal olmayarı. 

inf/âns —antis s. suskun, dil- 
siz; yavru, bebek, dili tutul- 
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muş; çocuksu er., d. bebek, ço- 
cuk. 

infanti/a -ae d. konuşma ye- 
teneği olmama, dilsizlik; be- 
beklik, çocukluk; açık ve düz- 
gün ifade eksikliği. 

infatu/ö —âre gçf. (birini) mas- 
karaya çevirmek, aşktan çıl- 
gın hale getirmek. 

infoustus s, şanssız, bahtsız 
(kişiler için); hayra alamet ol- 
mayan, uğursuz, elverişsiz, 
uygun olmayan. 

İnfect/or —öris er. boyada. 

infectus gedo. inficiö 

İnfect/us s. yapılmamış, biti- 
rilmemiş, tamamlanmamış; 
işlenmemiş; re —-â& amacını 
yerine getiremeden. 

Infecundit/âs —âtis d. verim- 
sizlik, kısırlık. 

infecundus s. verimsiz, ürün- 
süz. 

infelicit/as —âtis d. talihsiz- 
lik, bahtsızlık. 

infelic/ö —öre gçf. mutsuz et- 
mek. 

İnmfel/ix —icis 5s. verimsiz, 
ürünsüz; mutsuz, şanssız, ta- 
lihsiz, kara yazgılı; zavallı; 
(etken) talihsizliğe ya da fela- 
kete neden olan, felaketli; 
-iciter z. 

infens/ö —âre gçf. tehlikeli ha- 
le getirmek, düşman etmek; 
düşman muamelesi yapmak; 
yakıp yıkmak; gf düşman 
durumunda ölmak. 

infens/us s. düşman, tehlikeli; 
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kızgın; -e z. saldırganca. 

İnferc/iö -ire gçf. tıkıştırmak, 
tıka basa doldurmak. 

inferi/ae -ârum d. ç. ölüye 
sunulan kurbanlar ve benzer 
şeyler. 

inferi/or —oris kı. inferus —us 
kı. infra 

İnfern/us s. aşağıda, oltto; 
öbür dünyaya ait, cehenne-. 
me ait er. ç. ölüler diyan sa- 
kinleri, gölge varlıklar; ens. ç. 
öbür dünya; -# 2. aşağıda, 
aşağı. 

infer/ö —re intuli İllötum 
gçf. içeri taşımak, getirmek, 
koymak; ithal etmek; ileri 
doğru hareket ettirmek, -e 
karşı getirmek, yönetmek; 
gömmek; (ateş) yakmak, uy- 
gulamak; sunu sunmak, kur- 
ban kesmek; (mec.) ortaya çı- 
karmak, sebep olmak, tahrik 
etmek, -e duçar etmek; (söz) 
zikretmek; (muhasebecilik) 
deftere kaydetmek; (mantık) 
çıkarsamak bellum— savaş 
açmak pedemr- ilerlemek 
s&— gitmek, acele etmek; ar- 
ma, bellum, gradum ya da 
signe- saldırmak. 

infer/us (kı. -ior üd. infimses) 
s. aşağı, aşağıda; er. ç. ölü, 
ölüler, öbür dünya; kı. daha 
aşağı; daha sonraki; üd. dip, 
en aşağıdaki, en sondaki, en 
sonuncusu; (mec.) en alçak- 
gönüllü; en değersiz; en al- 
çak, en âdi. 


inf 
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Infer/vöscü -vöscere -bui gf. 
kaynamak. 

infest/ö —âre gçf. saldırarak 
taciz etmek, yormak, bizar et- 
mek. 

İinfest/us s. güvenilmez, emin 
olmayan; tehlikeli, saldırgan; 
— 2. saldırgan bir biçimde. 

İnficet- bak. infac&t- 

inf/iciö —icere -Eci -ectum 
gçf. batırmak, banmak; boya- 
mak, rengini bozmak, lekele- 
mek, bulaştırmak; (mec.) zih- 
nini doldurmak, telkin et- 
mek, öğretmek; bozmak, ze- 
hirlemek. 

infideli/s s. inançsız, hain, sa- 
dakatsiz, itimat edilmeyen; 
-ter z. haince, sadakatsizce. 

infidelit/ös -âtis d, vefasız- 
lık; imansızlık. 

infidus s. güvenilmez, inanıl- 
maz, vefasız, hain. 

infi/gö —gere -xi -xum gçf. 
itmek; saplamak; mıhlamak; 
bağlamak; içine dikmek, aşı- 
lamak; eklemek, takmak; 
(mec.) basmak, etkilemek, 
yerleştirmek, oturtmak (ruh, 
anı). 

İnfimaus üd. inferus 

infind/6 —ere gçf. kesip ayır- 
mak, yarmak. 

infinit/âs —ötis d. sınırsızlık, 
sonsuzluk, bitimsizlik. 

infiniti/ö —önis d. sonsuzluk. 

infinit/us s. sınırsız, bitimsiz, 
sonsuz; belirli olmayan, sayı- 
SIZ; -E£ 2. Sonsuzca. | 


İnfirmâti/ö -önis d. geçersiz 
kılma, çürütme. 

İnfirmit/ös —âtis d. zayıflık, 
kuvvetsizlik; hastalık. 

Infirm/ö —öre gçf. zayıflat- 
mak; geçersiz kılmak, çürüt- 
mek. 

infirm/us s5. zayıf, kuvvetsiz, 
cılız, halsiz; iradesiz (şeyler); 
önemsiz, değersiz; —£ Z. zayıf 
bir şekilde. 

İnfit gf. (ek.) başlıyor. 

infitiâs gö yadsımak. 

infitiâlis s. olumsuz, nef'i, de- 
ğillemeye dayanan. 

infitiöti/5 -önis d. yadsımo, 
inkâr. 

infitidt/or —Oris er. yadsıyan 
ya da reddeden kişi; (borcu- 
nu) inkâr eden kimse. i 

infiti/or —öiri -Gtus gçf. yadsı- 
mak, tanımamak; yalanla- 
mak, tekzip etmek. 

infixus gedo. infigö 

inflammöti/ö -önis d. yak- 
ma, ateşleme; (mec.) heyecan 
verme, ilham verme. 

İnflamm/ö —ire —ivi —aâitum 
gçf. ateş yakmak, tutuştur- 


mak; (mec.) tahrik etmek, 
uyandırmak. 

inflâti/ö -onis d. gazlı yada 
yelli olma. 


inflât/us -üs er. esinti, ani 
esen rüzgar; esin. 

İnfle/ctö —ctere -xi —-xum 
gçf. iğmek, bükmek, kavisleş- 
tirmek; değiştirmek; gerektiği 
zaman ses perdesini değiştir- 


inf 
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mek; (mec.) etkilemek. 

İnfletus s. ölümüne ağlanma- 
yan, ağlanmamış. 

inflexi/ö —önis d. iğme; bük- 
me; dönme, meyil. 

İnflexus gedo. inflecto 

infli/gö —gere —xi -ctum gçf. 
vurmak, çarpmak; (ağrı, acı, 
ceza) vermek, -e uğratmak, 
çektirmek. 

infl/ö —âre —övi tum ogç/. 
üflemek, körüklemek, havay- 
la şişirmek; (mec.) esin ver- 
mek, cesaret vermek, teşvik 
etmek, canlandırmak; överek 
şişirmek; —Aâtus s. şişmiş 
(mec.) övgüyle şişirilmiş. ki- 
birli; (üslup) tumturaklı; — 2. 
tantanalı bir biçimde, 

influ/0 —ere —xi -xum gf. içeri 
akmak; (mec.) sel gibi akmak, 
akın etmek, istila etmek. 

inf/odiö —odere : —ödi 
—ossum gçf. kazmak, göm- 
mek. 

införmati/ö —önis d. temsil, 
temsil edilme; tasar; düşün- 
ce, kavram. 

införmis s. biçimi olmayan, 
biçimi bozulmuş, biçimsiz; iğ- 
renç, korkunç. 

infoörm/ö -âre -övi -ötum 
gçf. biçimlendirmek, biçim 
vermek: taslak yapınak; kur- 
mak, örgütlemek; eğitmek; 
betimlemek. 

infortünatus s. talihsiz, şans- 
SIZ. 

infortün/ium -i &G ii ms. ta- 


lihsizlik, bedbahtlık; belâ, 
felâket. 

infossus gedo. infodiö 

İnfrâ (kı. inferius) z. oltınoa, 
altında, aşağı, aşağıda; kı. 
daha aşağı, daha altta; edt. 
(ih. ile) altında, aşağısında; 
rütbece altında; -den daha 
sonra. 

Infracti/ö -önis d. kınk, kınık 
parça; (mec.) zayıf ve halsiz 
düşürme; umutsuzluk, yeis, 

İnfröctus gedo. infringö 

infragilis s. kırılgan olmayan; 
(mec.) güçlü, yorulmaz, yo: 
rulmamış. 

infrem/ö —ere -ui gf. hırla- 
mak, mınldanmak, gürültü 
yapmak. 

infrönâtus gedo. infrönö 

infröndtus 5. dizginsiz. 

infrend/ö —ere gf. diş gıardat- 
mak. 

infren/is —us s. dizginsiz, diz- 
gin takılmamış. | 

infren/ö —öre -âvi —âtum 
gçf. dizgin takmak, atı araba- 
ya koşmak; (mec.) tutmak, 
zaptetmek. 

infregu/€ns —entis s. kalaba- 
lık olmayan, sayıca az, sey- 
rek; azkatılımı olan. 

infreguenti/a —e d. az mik- 
tar, seyreklik; boşluk; yalnız- 
lık. 

infr/ingö (-ingere (-ögi 
—âctum ;çf. parçalamak, kır- 
mak, berelermek; (mec) bo- 
yun eğdirmek, durdurmak, 
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yenmek, zayıflatmak, tüket- 
mek, yatıştırmak, 
infr/öns -ondis s. yapraksız. 
İnfücâtuş s. gösterişli. 


inful/a —ae d. yün sargi; (kut- 


sal) bant, onur nişanı. 
Infumus bak.infimus 


inf/undö -undere (-üdi 


-üsum gçf. içine ya da üstü- , 


ne dökmek; hizmet etmek, 
(mec.) yaymak, sermek. 

İnfusc/ö —âre gçf. karartmak; 
lekelemek, kirletmek. 

infusus gedo. infundö 

İngemin/ö -öre gçf. iki katına 
çıkarmak, gf. iki katına çıka- 
rlmak. 

ingem/iscö -iscere -ui gf. in- 
lemek, ah etmek, iç çekmek; 
gçf. - için can atmak, özlemi- 
ni çekmek. 

ingem/ö -ere -ul gçf. & gf. öz- 
lemini çekmek; yas tutmak, 
ağlamak, kederlenmek. 

İngener/ö —âre —âvl —tum 
gçf. vücuda getirmek, doğur- 
mak, hâsıl etmek, üretmek, 
yaratmak. 

İngeniâtus s. doğal yeteneği 
olan. 

İngeniös/us s. yetenekli, zi- 
hince üstün, muktedir; aydın; 
dahi; zeki; (şeyler) doğal ba- 
kımdan uygun; — 2. zekice. 

İngenitus gede. ingignö s. do- 
ğuştan, doğal. 

ingen/ium -I & ii cns. yaradı- 
lış, fıtrat; doğuştan ya da do- 
ğal nitelik, fıtri kabiliyet; eği- 
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lim, karakter; yetenek, deha, 
dahi. | 

İing/&ns —entis s. çok iri, ce- 
sim, aşını derecede kocaman, 
güçlü, büyük; dikkate değer, 
müstesna (herbakımdan). 

ingennit/ös —ötis d. soylu ya 
da hür olarak doğma; cö- 
mertlik, saflık, samimiyet. 

ingenu/us s, yerli, doğal, do- 
ğuştan, hılki; özgür doğumlu; 
soylu; nazik, narin, ince; -z. 
cömertçe, serbestçe, açıkça, 
dobra dobra. 

İnge/rö —rere -ssi —stur gç/. 
içeri taşımak; üstüne yığmak; 
hızla atmak, fırlatıp atmak; 
(mec.) sıkmak, sıkıştırmak, 
zorlamak. İ 

İng/ignö -ignere —enui 
—enitum gf. vücuda getir 
mek, doğurmak, hâsıl etmek, 
dikmek. 

inglörüus s. utanç verici, onur- 
SUZ. 

ingluvi/&s -öi d. kursak; obur- 
luk. 

İngrötiis, ingrâtis z. isteme- 
yerek. 

ingrat/us s. hoşa gitmeyen, 

“ nahoş; iyilik bilmez, nankör; 
non- (kişiler) hoş, nazik, be- 
ğenilir; -£ 2. istemeyerek; iyi- 
lik bilmezlikle. 

ingravesc/ö —-ere gf. ağırlaş- 
mak; kötüye gitmek, artmak. 

ingrav/ö -öâre gf. baskı yap- 
mak, üzerine olanca ağırlığı 
vermek; ağırlaştırmak. 
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ingre/dior —di -ssus gçf & gf. 
içeri girmek, girmek; yürü. 
mek, ilerlemek; girişmek, baş- 
lamak, konuşmaya başla- 
mak; üzerine almak, kendini 
bir işe vermek. 

İingressi/ö -önis d. giriş; yürü- 
yüş, adımlama, (nutuk) baş- 
langıç, önsöz. 

ingress/us —üs er. giriş; (ask.) 
baskın; başlangıç; yürüyüş, 
gidiş. 

ingru/ö —ere -i gf. üstüne düş- 
mek, üzerine atılmak, çullan- 
mak, -e saldırmak. 

ingu/en -İnis cns. kasık. 

ingurgit/ö —âre gçf. içine dök- 
mek; se- oburca yemek ye- 
mek, pek çok yemek. 

ingustötus s. önceden tadına 
bakılmamış. 

inhabilis s. kaba, acemi, eli işe 
yakışmaz; uygunsuz. 

inhabitabilis s. içinde oturul- 
maya elverişsiz. 

inhabit/ö —öre gç/. içinde 
oturmak, ikamet etmek. 

inhae/reo —rere -si -sum gf. 
yapışmak, tutunmak, sıkıca 
sarılmak, sıkısıkıya bağlı ol- 
mak, devamlı eşliğinde ol- 
mak. 

inhaeresc/o -ere gf, sıkıca tu- 
tunmak, yapışmak. 

inhâlo -öre 4çf. hohlamak. 

inhib/eö —âre —ui -itum gçf. 
durdurmak, alıkoymak, kısıt- 
lamak; kullanmak, uygula- 
mak; -römis, növem kayık 
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küreklerini siya etmek. 

inhibiti/ö —önis d. yasakla- 
ma, tutma yeri, tutma, sınır- 
lama; kayık küreklerini siya 
etmek. 

inhi/oö —âre gf. ağzını açmak, 
hayretle ağzını açmak, esne- 
mek; gçf. imrenmek, gıpta et- 
mek. 

inhonest/ö —âre gçf. namusu- 
na leke sürmek, itibardan dü- 
şürmek, gözden düşürmek. 

inhonest/us s. namussuz, şe- 
refsiz, utanç verici; çirkin; —€ 
Z. 

inkonörâtus s. namusuna le- 
ke sürülmüş; rezil olmuş; 
ödüllendirilmemiş. 

inhonörus s. görünüşü bozul- 
muş, çirkinleştirilmiş. 

inhorr/eö -gre -ul gf. dikel- 
mek, irkilmek, tüylerini ka- 
bartmak, tüyleri diken diken 
olmak. 

inhorr/€scö —escere -ui gf. 
öfkelenmeye başlamak, di- 
kelmeye başlamak; titremek, 
tüyleri ürpermek, haşyet duy- 
mak. 

inhospitalis s. konuk sevmez. 

inhospitalit/âs —ötis d. ko- 
nuk sevmezlik. 

inhospitus s. konuk sevmez. 

inhümanit/âs —âtis d. insani- 
yetsizlik, yabanıllık, kabalık, 
şevkatsizlik, hatır kırıcılık, ta- 
mahkârlık, adilik. 

inhümüân/us s. yabanıl, vah- 
şi, kaba; terbiyesiz, uygar ol- 


inh 


mayan, kültürsüz; -e -iter z. 
yabanıl bir biçimde; nezaket- 
sizce, 

inhumaâtus s. gömülmemiş. 

inibi z. orada, o yerde; nere- 
deyse, hemen hemen. 

in/iciö -icere -iğci —-İectum 
gçf. atmak, içine atmak, fır. 
latnıak, içine koymak, sok- 
mak; (mec.) esinlemek, ilham 
etmek; vesilesi olmak, neden 
olmak: üstü kapalı konuş- 
mak, ima etmek; atfetmek; 
manumr- zaptetmek, almak; 
terorem— gözünü korkut. 
mak. 

iniect/us —üs er. içine koyma, 
üzerine atma, savurma. 

inimiciti/a -ae d. düşmanlık, 
husumet; niza. 

inimic/ö —âre gçf. düşman et- 
mek, arayı bozmak. 

inimic/us s5, dostça olmayan, 
düşmanca; zararlı, muzır er., 
d. düşman (özel); -issimus 
en büyük düşman; —e 2. düş- 
manlıkla. 

iniguit/ös —atis d. pürüzlü. 
lük, düz olmayış; güçlük; 
haksızlık, haksız talepler; uy- 
gün olmayış; mantıksızlık. 

inigu/us s. eşit olmayan, düz 
olmayan; ters, zıt, zararlı, 
muzır, mahzurlu, elverişsiz; 
aşın; aduletsiz; tehlikeli: ye- 
tersiz; subırsız, hoşnutsuz er. 
düşman; — 2. eşit olmaya- 
rak; adaletsizce. i 

initi/ö —âre gçf. başlatmak, 
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-de önayak olmak; kutsa- 
mak, takdis etmek, kabul et- 
mek. 

init/ium -i & ii cns. başlan. 
gıç; (ç.) ögeler, ilk ilkeler; kut- 
sal ayinler, gizli ayinler. 

initus gedo. ineö 

init/us -üs er. yaklaşma; baş- 
langıç. 

iniücundit/ös —atis d. tatsız- 
lik, nahoşluk. 

iniücund/us hoşa gitmeyen, 
nahoş: haşin, sert; —e 2. 

İni/ungö —ungere -ünxi 
-ünctum gç”. birleştirmek, 
raptetmek, iliştirmek; (mec) 
zorla yüklemek, vaz etmek, 
-e uğratnak; mucip olmak; 
tevdi ya da emretmek. 

iniürütus s. yemin edilmemiş. 

iniöri/a —e d. haksızlık, ada- 
letsizlik; hakaret, tecavüz, ha- 
ta; acamasız muamele; zarar; 
(Wasa) zorbalık ya da cebir, 
ihlal; (di) hakaret, sövme; 
haksız mülkiyet; —i adaletsiz 
bir biçimde. 

İniüriös/us s. haksız, adalet- 
siz, insafsız; zararlı; -€ Z. in- 
safsızca. 

iniürius s. haksız, adaletsiz, 
yasaya aykırı; insafsız. 

iniüssü (-den) emir almaksı- 
zın. 

iniüssus 5. gönüllü (isteyerek), 
kendi isteğine uygun. 

iniustiti/a —ae d. adaletsizlik, 
hak bilmezlik, sertlik, şiddet; 
merhametsizlik. 


ini 


e * 


iniüstus s. adalet ve doğruluğa 
aykırı, haksız, adaletsiz, hak 
yiyen; makul olmayan; ezici, 
elverişsiz, münasebetsiz, ağır 
ya da yük olan: gasp edilmis: 
aşın, sert, —€7. 

ini- bak. ili 

inm— bak. imm-— 

innabilis x. isinde yüzüleme- 
yen. 

inna/scor -sci —tus gf. -de 
doğmüş olmak, -de yetişmiş, 
gelişiniş, büyümüş olmak. 

innat/ö —âre gçf. içinde veya 
üzerinde yüzmek; yüzmek. 

innâtus 906. İnnâscor 5. yura- 
dılıştan, doğuştan, fhtri, do- 
ğol. 

innâvigöbilis s. gemiyle gidiş 
gelişe elverişli olmayun. 

İnne/cto —ctere -xui -xum 
gçf. bağlamak, birbirine buğ- 
lamak, çevresini (sarmak; 
(mec.) aralarında ilgi kur- 
mak; kurmuk, tertip etmek, 
yapmak. 

inni/tor -ti -xus & sus of 
dinlenmek, uzanmak; bağlı 
olmak. 

inn/ö —öre of, üzerinde yüz- 
mek; akmak; yelken açmak. 

İnnoc/6ns -entis s. zararsız, 
masum, mazlum, tehlikesiz, 
lekesiz, suçsuz; öz. hasbi; dü- 
rüst, bencil olinayan:; -enter 
Z. suçsuz olarak. 

İnnocenti/a -—e€ d. masum- 
luk; dürüstlük, bencil olma- 


yış. 
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innocu/us s. zararsız; (kıyı) gü- 
venli; (yo) tartışılmaz; maz- 
lum, masutn; zarar görme- 
miş: -g z. mas'ım olurak. 

İnnöt/Tscö -Üncere -ul 4/ to. 
nınmak, bilinmek. 

inmov/ö —öre gçf. yenitemek, 
onarmak: s&- dönmek, yeni- 
den başlamak. 

innoxius s. zararsız, tehhkesiz; 
masum: zarar görmemiş. 

innübilus 5. bulutsuz. 

innub/a —e $. evlenmemiş, 
tek, bakire (innubuss). 

innü/bö -bere -psi yf. evlen- 
mek, evlilikle kendimi... He 
birleştirmek. 

İnanmerâbili/s 5. sayısız, he- 
sapsız, ölçüsüz; utu bucağı 
umayan; ter 2. suytuz olu- 
rak. 

İnnsmerabilit/üs -âtis J. su- 
yıva gelmezlik, sayıca son- 
suzluk. 

innumeralis «. sayısız, bssap- 
SIZ. 

İnnumerus $, sayısız, hesapsız, 
sayıya gelmez. 

İnonu/ö -ere -i gf. birisine isa. 
ret vermek; kabul işareti w'a- 

nk başını eğmek: üstü kapa 
ı oo tmak,imaetmek. 
innüpt/a —ae s. evlenmemis 
kız, bakıre kimse. 

In/ö -üs d. Kudmus'un kızı: 

Ons 5. 


inoblitas s Unutmuyan, 
unımsayan. 
İnobrutus s5, bunalmamıs; 
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kahredilmemiş ya da ezilme- 
miş. 

inobservabilis s. farkedilme- 
miş, gözden kaçınlmış; kaçı- 
nılamaz, önüne geçilemez. 

inobservütus s. dikkat edilme- 
miş, idrak edilmemiş, | 

inotffensus s5. engelsiz, yarıda 
kesilmeyen. 

inofficiösus s. sorumsuz; hutır 
kına, 

inol/5ns —entis s5. kokusuz. 

inolö/scö —sceve -vi yf. içinde 


yetişmek, büyümek; (mec) 
müzrrnımleşmek. 
İinösninâtus s. uğursuz, me- 
şum. 


inopi/a —ce d. yokluk, eksik. 
lik, hacet, yoksulluk, kımık, 
nadir oluy acizlik, zayıflık; 
(zihin, uslup) yetersizlik, Kısır- 
lık. 

inopin/ans —antis s. farkında 
olmayan, habersiz. 

inopinât/us s. beklenmedik. 
ani; -5 2. heklenmedik bir bi- 
çimde. 

İnopinus s. beklenmedik. 

İnoviösvs s. muhtaç. 

İnop/s -is s. yoksul, mahrum, 
muhtaç, âciz, zaaf, çaresiz, 
mülksüz; (ileri sürüler düş::ın- 
celer açısından) zayıf. 

İnörâtus 5. savunulmamış, it- 
ham ya da savunma yapıl- 
mamış. 

inördinâtus s. düzensiz, ni- 
zamsız, kuralsız. 


inörnatus s. süssüz, yalın; 


övülmemiş, kutlanmamış. 

inp— bak. imp- 

inguam gçf. (ek.) söylüyorum; 
(vurgulu) yineliyorum, ileri 
sürüyorum. 

ingui/ğs -etis s. huzursuz, ra- 
hotsız. 

inguiğt/5 -âre gç/. düzenini 
bozmak, rahatsız etmek. 

$nguiğtus 5. huzursuz, karar- 
sız, tedirgin. , 

iuguilin/ws —i er, ikamet eüen 
kimse, sakin; kiraa. 

İnguin/ö -üre —övi —itum 
gçf. kirletinek, pisletmek, le- 
kelernek, bulaştımak; (mec.) 
bozmuk, itibannı düşürmek, 
alçaltmak; —âtas s. pis, kirli, 
saf olmayan; -âte€ z. kirli ola- 
rak. 

ingul/rö -rere -sivi -sitim 
gçr. uraştırmak; soruşturmak; 
incsleme yapınak; (yasa) ka- 
nıttoplamak. 

inguisiti//6 —önis d. araşfır- 
ma, soruşturma; (yasa) sorgu, 
resmi tahkik ve tetkik. 

İnguisit/or —oris er. sotuştur- 
ma görevlisi; araştırıcı, casus: 
inceleme yapan. 

İnguijsitus gedo. inguirö 

inguisitus s. soruşturulmamış. 

inr— bak. irr- 

insalütâtus s. selamlanma- 
mış, istikbal edilmemiş, karşı- 
lanmamış, uğurlanmamış. 

İnsânabilis s. tedavi edilemez; 
(nec.) telafi edilmez, çaresiz, 
ümitsiz. 


ins 


insâni/a —ae d. delilik; diva- 
nelik, cinnet, şiirsel vedt hali. 

İinsön/iö —ire —ivi -itum gf”. 
deli olmak, çıldırmak; gaza- 
ba gelmek; esinlenmek. 

Insönit/âs —âtis d. hastalık, 
sağlıksızlık. 

insön/us s. aklını ya da duyu- 
larını yitirmiş; deli gibi dav- 
ranan, deli; çılgın, öfkeli; taş- 
kın; - z. çılgınca; -um z. (ar- 
go) korkunç bir biçimde. 

insatiğâbili/s s. tatmin edilme- 
miş, doymak bilmez, doy- 
maz; asla bıkmayan, usan- 
mayan; ter 2. 

-Insatet/ös —atis d. doymak 

, bilmezlik, tamah, açgözlü- 
lük. 

insaturabili/s s. doymak bil- 
mez; tamahkâ:; gözü doy- 
maz; -ter z. 

İnsc/endö —endere -endi 
—ensum gçf & gf. trmanmak, 
yukan çakmak, gemiye bin- 
mek ya da bindirmek. 

İnscensi/ö -önis d. gemiyle 
gitme, 

İnscensus gedo. Inscendö 

İnsci/€ns —entis s. -in cahili, 
farkında olmayan; aptal; 
—enter z. cahilce. 

İnscienti/a -ae d. cehâlet, bil- 
meme; deneyimsizlik; iHmal. 

insciti/a —ae d. cehalet, cahil- 
lik, aptallık, dikkatsizlik. 

İnscit/us s. cahil, aptal; — 2. 
hantalca. 

Inscius s. bilgisi olmayan, bil- 
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meyen, cahil, -den habersiz. 

İnscri/bö -bere -psi -ptum 
gçf. üzerine yazmak, taşa ve- 
ya tunca yazıt yazmak; ver- 
mek, yüklemek, atfetmek; (ki- 
tap) ad koymak; (satılık) ilan 
vermek. 

Inscripti/ö -önis d. yazıt yaz- 
ma, yazıt; başlık. 

İnscriptus gedo. İnscribö 

insculp/ö -ere —si -tum gç!. 
oymak, hakketmek, kazmak. 

İnsectöti/6 -önis d. sıcak ta- 
kip, ardından kovalama; 
(sözcükler) incitme, sözle teca- 
vüz, olumsuz eleştirme, tak- 
bih, tahkir. 

İnsectât/or —-öris er. kınayarı 
kimse; izleyen, kovalıyan 
kimse; gadreden, eza eden 
kimse. 

İnsect/or -âri -âtus /6 —öre 
gçf. izlemek; sözlerle üzerine 
yürümek; takbih etmek, tah- 
kir etmek; sövüp saymak; sal- 
dırmak, eleştirmek. 

İnsectus s. çentilmiş. 

insedâbiliter 2. sürekli olarak, 
ardı arkası kesilmeden. 

ins&di gç. insidö 

İnsen/Escö —8scere —ui gf. 
(arasında, içinde) yozlan- 
mak; yaşlanmak, köhnemek. 

ins&nsilis s. görülemez, seçile- 
mez, farkedilemez, duyumsa- 
namaz. 

insepultus s. gömülmemiş; 
dinsel cenaze töreni yapılma- 
mış. 


ins 


310 


ins 


İlnsegu/öns —entis ş. zam. or. 
inseguor- s. takip eden, ar- 
kasında gelen. 

inse/guor gul -cütus gçf. İZ- 
lemek, takip etmek, heyecan- 
la izlemek; ileri gitmek, ilerle- 
mek (zaman) sonra gelmek, 
arkasından gelmek; (mec) 
eleştirmek, kınamak; zulmet- 
mek. 

ins/erö —erere —evi —itum 
gçf. aşılamak; ekip dikmek; 
(mec.! telkin etmek. 

inser/0 —ere -ui -tum gçf. 
sokmak, içeri almak, içeri 
sokmak, dercetmek, eklemek, 
katmak: (mmnec.) içeri almak, it- 
hal etmek, birleştirmek. 

insert/ö —iâre gçf. içine koy- 
mak, sokmak. 

insertus yedo. inserö 

inserv/i0 —ire -ii -itum gç/, & 
gf. birine köle olmak, adan- 
mış olmak, birine tabi olmak. 

insessus yedn. insidö 

insibil/6 —âre gf.ıshk çalmak. 

insid/eö ere gf. üzerine yada 
içine oturmak; sabit kalmak, 
yerleşik olrınak; gçf. yer tut. 
mak, meşgul etmek, zaptet- 
mek, işgal etmek. 

insidi/oe -örum d. ç. tuzak, 
pusu; (mec.) engel, hile, hile- 
karlık. 

Insidiât/or —Oris cns. pusuya 
yatan asker; (mec.) yol kesen, 
entrikacı, casus. 

İnsidi/or —âri -âtus gf. pusu- 
ya yatmak; (ek ile) entrika çe- 


virmek, pusuda beklemek. 
insidiös/vs s. hilekör, aldatıcı, 
tuzaklar dolu; -Z z. sinsice. 
ins/ido —idere —-edi -essum 
gf. oturmak, yerleşmek, tüne- 
mek (mec.) sabitlesmek, kök 
salmak gçf/. işgal etmek. 
insign/e -is ons. ayırt edici işa. 
ret, nişan, ulaimet, madalya 
(ç)) nişan aiametleri, nişan- * 
lar, rütbe işaretleri, şeref pa- 
yeleri (konuşma) süs. 
insign/io —ire gçf. ayırt et- 
mek, aşikâr kılmak; —it& z. 
dikkate layık ölçüde. 

İnsigni/s s. üstün, yetkin, siv- 
rilmiş, seçkin, göze çarpan, 
bâriz, şayanı hayret, dikkat; 
-ter z. önemli ölçüde. 

insili/a -um cns. ç. dokuma 
tezgâhı pedallar. 

insil/iö re —ul g/. içine ya da 
üstüne atlamak, yukan ya da 
havaya sıçramak, atlamak, 
sekmek; yukan çıkmak. . 

insimulati/ö -onis d. suçla- 
ma, itham etme. 

İnsimul/o —ire —âvi -itum 
gçf. itham etmek, suçlamak,: 
iddia etmek; (öz. yalan ola- 
rak). 

insincerus s. kanşık, saf olma- 
yan, bozulmuş. 

insinuğti/o -onis d. birinin 
sevgisini kazanma, sevdirme. 

İnsinu/o -öre —âvi —itum 
gçf. üstükapalı şekilde sun- 
mak, sinsice ortaya koymak; 
sinsice ve kurnazlıkla kendi- 


ins 
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ne yol bulmak, içeri sürün- 
mek, içeri nüfuz etmek; se— 
kendini sevdirmek; yolunu 
yapmak, içeriye sokulmak. 

insipi/&ns —entis s. duygusuz, 
akılsız; -enter z. akılsızca. 

insipienti/a —ae d. akılsızlık, 
aptallık. 

ins/istö —istere —titi gf. üze- 
rinde durmak, ayaklarının 
üzerinde durmak; sabit dur. 
mak, duraklamak, kısa bir 
süre için durmak; peşine düş- 
mek, üzerine baskı yapmak, 
izlemek; başlamak, girişmek, 
başvurmak; ısrar etmek, sür- 
dürmek, musallat olmak. 

İnsiti/ö —onis d. aşılama, aşı 
zamanı, mevsimi. 

insitivus 5s. aşılı (mec.) sahte, 
düzmece. 

insit/or -oris er. aşı. 

insitus gedo. inserö- s. fitri, 
doğuştan, yaradılıştan olan, 
doğal; aşılanmamış; birleşik. 

insociabilis s. birbirine iyma- 
yan. 

insölabiliter z. teselli kabul 
etmez şekilde. 

insol/€ns -—entis s, gelenek, 
göreneklere aykın, alışılma- 
mış, olağandışı; aşın, abart- 
malı, küstah, arsız: enter zZ. 
alışılmadık bir biçimde; aşın 
olarak, küstahça. 

Insolenti/a -ae d. deneyim- 
sizlik, yenilik, gariplik; aşın- 
lık, küstahlık. 

insolösc/ö —ere gf. aşın bir bi- 


çinde ve küstahça davran- 
mak; mutlu olmak, coşkun 
olmak. 

insolidus s. yumuşak. 

İnsolitus 5s. alışılmadık, ola- 
ğandışı, mutad olmayan, gar- 
rip. 

insomni/a —ae d. uykusuzluk; 
uyku yoksunluğu. 

insomnis s. uykusuz. 

İnsomn/ium - & ii cns. düş, 
rüya. 

inson/ö —âre -ui gf, çınla- 
mak, tınlamak; ses vermek; 
gürültü çıkarmak. 

ins/öns —ontis s. masum; 20- 
TOFSIZ. 

insöpitus s. uykusuz, uyanık. 

inspect/ö —are gçf. bakmak. 

inspectus gedu. inspiciö— 

İnsper/öns —antis s. bekleme- 
yen, ummaoyan; ümitsiz. 

insperaât/us s. beklenmeyen, 
umuimayan, (hoş olmayan 
şeyler) önceden beklenmeyen, 
umulmayan; —, ex —-ö bek- 
lenmedik bir biçimde, 

insper/gö gere —si -sum gçf. 
üzerine ya da içine serpmek, 
serpmek. 

İnsp/iciö —icere —exi -ectum 
gçf. içine bakmak; incelemek, 
teftiş etmek; (ask.) teftiş et- 
mek; (akıl) göz önünde bulun- 
durmak, düşünmek. 

İnspic/ö —âre gçf. keskinleştir- 
mek. 

inspir/ö —âre —övi -ötum gç 
& yfesmek, üflemek, soluk al- 


ins 
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mak; ilham vermek, esinle- 
mek; teşvik etmek, kışkırt- 
mak; zihnine sokmak, telkin 

. etmek. 

Inspoliâtus s. yağmalanma- 
mış. 

inspüt/ö -âre gç/. yüzüne tü- 
kürmek. 

instâbilis s. sabit olmayan, 
durağan olmayan; (nec.) ka- 
rarsız, sebatsız, tutarsız, de- 
ğişken. 

inst/öns —ontis ş. zam. or. 
İnstö s. şimdiki, hazır; acil; 
tehdit edici; -anter 2. şiddet. 
le, hiddetle. 

instanti/a ae d. huzur, hazır 
bulunma; şiddet, hiddet. 

Instar ons. (çkz.) benzerlik, gö- 

" rünüş, hayal; gibi olma, ye- 
rinde olma, kadar iyi, kadar 
büyük, kadar çok olma; -in 
biçiminde, —e eşit olma. 

İinstaurâti/ö —-önis d. yenile- 
me. 

instaurâtivus s. yenilenmiş. 

İnstaur/ö —-öre -âvi -itum 
gçf. tesis etmek, kurmak, mu- 
kadder kılmak; yenilemek, 
onarmak, tekrarlamak, yeni- 
den başlamak, tazelemek; 
hazırlamak, düzenlemek; 
karşılığını vermek. 

İnst/ernö —ernere -râyi 
-râtum gç/. üzerine yaymak, 
örtmek. 

İnstigât/or -öris er, -rix 
-ricis d. kışkırtıcı kimse. 

instig/ö —-âre gçf. dürtmek, 


teşvik etmek, tahrik etmek, 
kışkırtmak. 

İnstill/ö —âre gç/. üzerine 
damlatmak, damla damla 
içine akıtmak. 

İnstimulât/or —öris er. kışkır- 
ta kimse. 

instimul/ö —öre gç/f. dürtmek, 
kışkırtmak, uyarmak, gayrete 
getirmek. 

İnstinct/or —öris er. kışkırtıcı 
kimse. 

İnstinctus s. tahrik olunmuş, 
esinlenmiş. 

instinct/ us -Üs er. itici güç, İt- 
ki; sevk, tahrik, esin. 

instipul/or —âri —âtus gf. pa- 
zarlık etmek. 

Instit/a -ae d. kadın tüniğinin 
farbelası. 

Institi gç. insistö 

İnstiti/ö -önis d. durdurma. 

İnstit/or —öris er. gezgin satı- 

“cı, çerçi. 

İnstit/nö6 —uere —-ul -ütum 
gçf. koymak, sağlamca yer- 
leştirmek, dikmek; kurmak, 
tesis etmek, inşa etmek; sıra- 
ya koymak, düzenlemek, ör- 
gütlemek; öğretmek, eğit- 
mek; üstlenmek, karara var- 
mak. 

institüti/ö -Onis d. âdet; dü- 
zenleme, tanzim; eğitim (Ç.) 
eğitim ilkeleri; adetler; in- 
stitütis ütor adetlere riayet 
ediyorum. 

İnstitüt/um —i cns. yaşam tar- 
zı, gelenek, yasa; koşul, an- 
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laşma; amaç; (ç.) ilkeler. 

Inst/ö —-öre -iti gf. ıçinde veya 
üzerinde durmak; yakın ol- 
mak, hemen arkasında ol- 
mak, izlemek; (olaylar) yak- 
laşmak, vuku yakın olmak; 
(mec.) ısrarla, istekle üzerinde 
durmak, üzerinde baskı kur- 
mak, taciz etmek, tedirgin et- 
mek; tehdit etmek; (konuşma) 
ısrar etmek, ısrarla anlat- 
mak. 

İnstratus gedo. insternö 

İnstrenuus s. ruhsuz, gevşek, 
yavaş. 

İnstrep/ö —ere gf. gıcırdamak. 

İnsiructi/6 -önis d. yapma, 
inşa etme, kurna; bir sırada 
dizme, yerleştirme. 

instruct/or —öris er. hazırla- 
yan, düzenleyen. 

instruct/us gedo. instruö s5. 
tedarikli, donanımlı; hazır, 
deneyimli, bilgili; us z. da- 
ha iyi bir tarzda. 

İnstruct/us —üs pr. donanım, 
techizat. 

İnstrüment/um — cns. araç, 
gereç; donanım, teçhizat, eş- 
ya, mefruşat, depo malı; 
(mec.) araç, vasıta, tedarik 
olunan şey; giysi, süsleme. 

İnstru/ö —ere -xi —ctum ogçf. 
dikmek, inşa etmek, tesis et- 
mek; oluşturmak, kurmak; 
(ask) orduyu savaş nizamın- 
da dizmek, saf çekmek; do- 
natmak, teçhiz etmek, sağla- 
mak, hazırlık yapmak; (mec.) 
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öğretmek, eğitmek. 
İnsuâs/um -i cs. koyu renk. 
insuâvis s. hoşa gitmeyen, no- 
hoş. 
insüd/ö -öre gf. terlemek, ter 
dökmek. 
insuğfactus s. alışkın. 
İnsuğ&/scö -scere —vi —tum 
gçf. eğitmek, alıştırmak; gf. 
alışkın hale gelmek, alışkın 
olmak, âdetinde olmak. 
İnsuctus gedo. insu€scö 
insuğtus 5s. alışılmamış, mu- 
tad olmayan, kullanılma- 
mış; denenmemiş, âdet olma- 
mış; garip, acayip; hilkat ga- 
ribesi. i 
İnsul/a —e d. ada; bitişik bir 
sıra ev. 
insulön/us -i er. ada sakini. 
insulsit/âs —ötis d. tatsızlık, 
yavanlık; saçmalık, aptallık. 
İnsuls/us s. tatsız, tuzsuz; saç- 
ma, kalın kafalı;  z. 
insult/ö —âre gçf. & gf. üzerine 


atlamak, sıçramak; (mec) 
coşmak, övünmek, iğnele- 
mek, sataşmak, hor görmek, 
aşağılamak. 

insultür/a —ae d. üzerine atla- 
mak. 


İn/sum, inesse, infui gf. için- 
de ya da üzerinde olmak; ait 
olmak. ei 

Insüm/ö -ere -psi -ptum gçf/. 
harcamak, adamak. 

ins/uö -uere -ui —ütum gçf. 
dikmek, dikerek kapamak. 

insuper 2. üzerine, üzerinde, 


ins 
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üstünde, tepesinde; yanında, 
yanısıra; (dh. ile edt.) bundan 
başka, aynca. 

insuperabilis s. fethedilemez, 
ele yeçirilemez, geçit vermez. 

İnsur/gö —gere -r&xi —rec- 
tum 9/. kulkmak, yükselmek; 
doğmak, büyümek, artmak, 
çoğalmak; —e karşı ayaklan- 
mak. 

İnsusurr/ö —öre gçf. & gf. fısıl- 
damak; telkin etmek. 

İnsütus gedo. insuö 

intâb/€scö -escere -ul gf. eri- 
yip ortadan kaybolmak, git- 
tikçe zayıflamak, eriyip bit- 
mek. 

intâctilis s. el ile tutulamaz, 
dokunulamaz. 

intâctus s. dokunulmamış, bo- 
zulmamış, tamam, hiç zarar 
görmemiş; denenmemiş; iffe- 
ti bozulmamış, namuslu. 

İntöminaâtus s. lekesiz, kirlen- 
memiş. 

intectus gedo. integö 

intectus s. örtülmemiş, çıplak, 
giysisiz; içten. 

integellus s. oldukça saf, bü- 
tün. 

integ/er -ri s. tam, tüm, bü- 
tün, bitmiş; zarar görmemiş, 
bozulmamış; sağlam, taze, 
yeni; (akıl) yansız, özgür; (ko- 
rakter) erdemli, saf, dürüst; 
(karar) karar verilmemiş, açık 
in -rum restiiuere önceki 
durumuna getirmek; ab, dö, 
ex —ro yeniden, tekrar; -rum 


est mihi özgürüm: -re z. tü- 
muyle, bütün bütün; dürüst. 
çe; duğru olarak, tam tamı- 
na. 

int/egö —egere -exi -Ectum 
gçf. üzerini kaplamak; koru. 
mak. 

integrösc/ö -ere g/. hep yeni- 
den başlamak. 

integrati/ö -onis d. yenile. . 
me, onarma. 

inteyrit/âs —atis d. bütünlük, 
sağlamlık; masumiyet, saflık, 
doğruluk, dürüstlük, onur, if- 
fetlilik; (di) doğru, yanlışsız 
olma, kurala uygunluk; maz- 
butluk. 

integr/o —âre gçf. yenilerek, 
tekrar başlamak, onarmuk; 
(akı) canlandırmak, tazele- 
mek, yeniden yaratmak. 

integument/um —i cns, örtü, 
kapak, kaplama, sığınak. 

intellectus gedo. intellegö 

intellect/us —üs er. anlama, 
anlayış, (sözcuk) anlam. 

intelleg/ens -entis ş. zam. or. 
intellegö- s. akıllı, zeki, fa- 
tin, ehil, erbap; -enter 2. ze- 
kice. 

intellegenti/a —e d. anla. 
ma, idrak etme, akıl yürüt- 
me, anlayış; feraset, ayırt et- 
me, muhakeme, bilgi, malu- 
mat; sanat, hüner, zevk; uz- 
manlık; fikir, düşünce, kavra- 
ma, kavram. 

intell//egö (—egere (o -#xi 
—ictum gçf. anlamak, kavra- 


int 


mak, idrak etmek, tasavvur 


etmek; ehil olmak. 
intemerâtus s, or, saf, kirlen- 

memiş. 
intemper/dns -antis 5. aşırı. 

ılımlı olmayan, abartılı; nef- 


sine (Ooegemen olamayan; 
—anter 2. abartılı bir biçim- 
de. 


intemperanti/a —e d. aşırı. 
lık, aharti: küstahlık. 

İhtemperüt/us 5. aşırı; — 2. 
ahlaksızca. 

intemperi/oe —-âörum d. ç. fir- 
tınalı havn; çılgınlık. 

İnternperi/€s —ci d. ılımlılık. 
tan yoksunluk; usule aykırı- 
bk, düzensizlik; (su) taşkınlık, 
yağmur mevsimi; fırtınalı ha- 
va, fırtına; (mec.) ifrat, teca- 
vüz, çılgınlık. 

intempestiv/us ». mevsimsiz. 
zamansız, vakitsiz, zamanın- 
dan önce olan: — z. vakitsiz. 
ce. 

intempestus s. mevsimsiz, el- 
verişsiz; gecenin ortası; sağ- 
lıksız; (iklirn) fırtınalı, boralı. 

İintemptatus s. denenmemiş, 
girişilmemiş, dokunulmamış. 

inten/do —dere -di -tum gç/. 
sıkıca yermek, çok germek, 
zorlamak, yaymak; (silah) he- 
def almak; çadır kurmak; 
(dikkat, gidiş) yöneltmek, yön- 
lendirmek; (hakikat) abart- 
mak; (konuşma) iddia etmek; 
(dert) tehdit etmek; gf. -e doğ- 
ru gitmek, yürümek; niyet et- 
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mek, meram etinek; animö— 
amçlamak; s&- çabalamak, 
uğraşmak. 

intenti/0 —onis d. germe, 20r- 
lama, gerilim; (akı) yorma, 
dikkat verme; (yasa) suçlama. 

intent/ö —are yçf. — doğru 
uzatmak. uzanmak; yönelt- 
mek va da amaçlamak: 
(mec.) tendt etmek, saldır- 
mak. 

intent/us gedo. intendüö 5. 
geryin. sıkı; dikkatli, gayretli 
çok titiz; (konuşma) etkili; — 
z. tam anlamıyla. 

intent/us -üs er, 

intep/eö -gre 9/. ılıklaşmak. 

intep/€scö -Escere -üi gf. yo- 
vaş yavaş Isıtılmak, ılıklaş- 
mak. 

inter edi. (ih. ile) aralarında, 
arasında, arasına; sırasında, 
esnasında; rağmen; -haec 
bu arada; -—meanüs menzil 
içinde; —nös güvenerek; —s& 
karşılıklı olarak, birbirine, 
kendi aralarında; -viam yol- 
da. 

İnterüment/a —rum cns. Ç. 
keresteden yapılmış gemi ter- 
tibatlan, 

interaptus s. birbiriyle birleşti- 
rilmiş. 

İnterâresc/ö -ere gf. kuru- 
mak, solmak. 

interbib/ö —ere gf. içmek. 

interbit/ö —ere gf. haşansız 
olmak; vazgeçilmek; suya 
düşmek (iş, girişim vb.). 
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intercalöris s. derç ile, derç et- 
mek ile ilgili; eke, eklemeye 
ait, eklenmiş, arasına sokul- 
muş; öz. takvime eklenen. 

intercola/rius s. eke, ekleme- 


ye ait, arasına sokulmuş ya . 


da eklenmiş; öz. takvime ek- 
lenene ait. 

intercal/ö —öre gçf. derç et- 
mek, arasına sokmak ya da 


eklemek, öz. takvime ekle.. 


mek. 

intercaped/ö —inis d. kesinti, 
kesme, inkito; ara, fasıla, er- 
teleme, tehir, mühlet. 

interc/edö -ödere -escj 
> —essum gf. araya girmek, 
arada olmak; müdahale et- 
mek, karışmak; vuku bul- 
mak, ara sıra meydana çık- 
mak; kefil olmak; engel ol- 
mak; itiraz etmek, protestoda 
bulunmak, men etmek (tribu- 
nus). 

intercepti/ö -önis d. olıp gö- 
türme. 

intercept/or —oris er. zimme- 
tine para geçiren kimse. 

interceptus gedo. intercipiö 

intercessi/ö -önis d. (yasa) 
araya girme, kefil olına; mü. 
dahale; men etme (tribunus 
tarafından) 

İntercess/or —öris er. orabu- 
lucu, aracı, kefil; men eden, 
engelleyen ya da itiraz eden 
kişi. 

intercid/ö —ere -i gf. eksik 
gelmek, yeterli gelmemek; 
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arada vuku bulmak ya da 
meydana gelmek; yitmek, za- 
mun aşımına uğramak, mo- 
dası geçmiş hale gelmek, 
unutulmak. 

interci/dö —dere —dı -sum 
gçf. kesip ayırmak, yarmak, 
kesmek, bölmek. 

İntercin/ö —ere 4çf. arasında 
şarkı söylemek. 

İnterc/ipiö —-ipere —€pi ep- 
tum 9ç/. durdurmak, önle- 
mek, yolunu kesmek; zimme- 
tine geçirmek çalmak; kes- 

- mek, engellemek. 

intercis/us gedo. intercidö 
— z. parça parça. 

interclü/dö -dere -si -sum 
gçf. dışarda bırakmak, kapa- 
mak; kesmek, yolunu kes- 
mek, engellemek, durdur- 
mak, tıkamak, önlemek; ani- 
mem— boğmak, soluğunu 
kesmek. 

İnterclüsi/ö -önis d. kama, 
durdurma, kesme. 

interclüsus gedo. interclüdö 

intercolumn/ium -i &ilicris. 
iki sütun aralanndaki boş- 
luk. 

İntercurr/ö —ere gf. arasında 
koşmak; araya girmek; karış- 
mak, ihtilaf etmek. 

İntercurs/ö —üöre gf. çapraz 
koşmak; savunma hattı ara- 
sında saldınya geçmek. 

İniercurs/us —ÜS er. karışma, 
müdahale; arasında koşma. 

İntercu/s -tis s. agua—beden- 
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de su toplanması, ödem. interf/iciö O(—icere zc 
interd/icö -icere -ixi —ectum ogçf. öldürmek; tah- 


-ictum gçf. & gf. yasakla- 

" mak, menetmek; (praetor) ge- 
çici buyruk çıkarmak aguö 
et igni- sürgün etmek. 

interdicti/5 -önis d. yasakla- 
ma, sürgün. 

interdict/um —i cns. yasakla- 
ma, yasak; geçici buyruk 
(praetor tarafında). 

interdiğ z. gündüzün. 

interd/ö —are yç/. ara sira ya 
da aralıklarla yapmak; dağıt. 
mak. 

interduct/us -üs er. noktala- 
ma. 

interdum z. ora sıra, zaman 
zaman, bazen. 

intereâ z. bu nrada; yine de. 

intertrni gç. interimö 

interemptus gedo. interimö 

İnter/eö -ire —ii -itum gf. 
kaybolmak: ölmek; telef ol- 
mak: mahvolmak. 

irtereguit/ö —âre gç/. & gf. or- 
tasında at üstünde olmak, at 
üstünde gitmek; atla gezin- 
mek. 

interesse ms. intersum 

interfâti/ö —önis d. sözün ke- 
silmesi, lafa karışma. 

interf/ütur —öri —âtus gf. sö- 
zünü kesmek, lafa kanşınak. 

İinterfecti/ö —önis a. öldürme, 
katliam. 

interfect/or —Oris er. -rix 
-ricis d. katil (erkek, kadın) 

interfectus gedo. intarficiö 


rip etmek. 

interf/iö -iere& gf. göçüp git- 
mek, ölmek, vok olmak, telef 
olmak. 

İnterilu/ö —ere -xi gçf. & of. 
arasında akmak (iki şeyin 
berisinden geçmek (ırmak). 

interfod/iö —ere yçf. delmek, 
içine işlemek. 

interfug/iö —ere gf. arasın- 
dan ya da aralarından kaç- 
mak, firar etmek. 

interful gç. intersum 

interfulg/eö -ere g/. araların- 
da ya da ortalarında pırılda- 
mak, ışımak; fasılalarla pınl- 
damak. i 

interfüsus gedo. arasında uza- 
nan, akan, dökülen (iki şeyin); 
oruya buraya yayılınış. 

interiac/eö -ere gf. arasında 
uzanmak, yatmak (iki şeyin). 

interibi z. bu orada. 

inter/iciö —-icere o —iğgci 
—ectuın gç/. arasına atmak 
(iki veya çok şeyin), arasına ya 
da ortasına koyınak; ötesine 
berisine kanştırmak: birleştir- 
mek, birbiriyle karıştırmak; 
annö -iectö bir yıl sonra. 

interiect/us —iis er, araya koy- 
ma, araya girme; ara, fasıla; 
(zaman) bu arada. 

interil gç. İntereö 

interim z. bu arada; bu sırada; 
şimdilik, geçici olarak; kimi 
kez, bazen; buna karşın, yine 
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de, bununla birlikte. 
inter/imö -imere -Emi 
—-emptum gçf. ortadan kal- 
dırmak; tahrib etmek; öldür- 
mek; katlanılmaz bir biçimde 
üzmek, keder vermek. 
interi/or —öris s. içerideki, iç, 
dahili; daha yakın, yakın ke- 


narda; gizli, özel; daha içten, 


daha derinden; —us z. içte, iç- 
ten; çok kısa. 

İnteriti/6 -önis d. yıkıntı. 
interit/us -üs er. harap etme, 
yıkım, helâk, yıkıntı, ölüm. 

interiünctus 5. birleştirilmiş. 

interlaâb/or -i 9/f. arasındu 
kaymak; süzülmek, sızmak. 

interleg/6 —ere gçf. orayı bu- 
rayı yolmak, kopanp topla- 
mak. 

interl/inö -inere -E£vi -itum 
gçf. yer yer sürmek; bulaştır- 
mak; orayı burayı silmek, içi- 
ni silmek, silerek değiştirmek. 

interlo/guor —gui —cütus y/. 
konuşmayı kesmek, ara ver- 
mek. 

İnterlü/ceö —cere -xi gf. ara- 
sından ya da ortasında pınl- 
damak, iışımak; fasılalarla 
aydınlamak, düzensizce pa- 
nldamak; açıkça görülmek. 

interlüni/a -örum cns. ç. ye- 
ni ay. 

interlu/6 —ere gçf. (akarsular 
için) mkamak, arasından ak- 
mak. 

İntermenstruus x. yeni aya 
ait; cns. yeni ay. 
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İnterminâtus geo. intermi- 
nor s. yasaklanmış. 

İnterminaâtus s$. sınırsız, bitim- 
siz. 

intermin/or —öri —âtus gf. 
tehdit etmek; tehdit ederek 
yasaklamak. 

İntermi/sceö —sctöre —-scui 
-xtum gç/. karıştırmak, birbi- 
rine karıştırmak ya da mec- 
zetmek. 

intermissi/ö —önis d. kesme, 
ara verme, inkita, -e devam 
etmeme. 

interm/ittö -ittere -isi 
—-issum gçf. kınp ayırmak; 
kesmek, ara vermek; dahil et- 
mernek ya da atlamak, bırak- 
mak, ihmal etmek; geçmesi- 
ne izin vermek; gf. durmak, 
duraklamak, ara vermek. 

intermixtus gedo. intermi- 
sced 

İntermor/ior —i -tuus gf. bi- 
rer birer ölmek; sönmek; orta- 
dan kaybolmak; unutulmak; 
—-tuus baygın düşmek. 

intermundi/a -orum ms. ç. 
dünyalar arasındaki alan. 

İntermüralis s. iki duvar ara- 
sı. 

internatus s, arasında büyü- 
yen, gelişen; bir yolla türe- 
yen. 

internecinus, iİnternecivus$s 
s. öldürücü, ölüm saçan, im- 
haya ait, yok edici. 

İnterneci/ö -önis d. katliam, 
imha. 


int 


internect/o -ere gç/. birlikte 
bağlamak, birleştirmek; sar- 
mak; birbirine geçirmek, ağ 
haline koymak. 

internödi/a -Orum cns. ç. dü- 
ğümler veya ekler arasındaki 
boşluk. i 

internö/scö -scere vi -tum 
gçf. birbirinden ayırt etmek, 
tefrik etmek; farketmek. 

internünti/ö -are gf. haber 
teatisinde bulunmak; müza- 
kereye girişmek. 

İnternünt/ivs -i & il er. —la 
—iae d. haberci; aracı, arabu- 
lucu. 

internus s. içe ait, dahili; ken- 
di ülkesine, devletine, halkı- 
na ait; cns. ç. ev işleri. 

int/ero -erere -rivi —ritum 
gçf. ovalıyarak ya da sürerek 
yedirmek; (mec.) birbirine ka- 
rıstrarak hazırlamak; ufala- 
mak. 

interpellati/ö —önis d. ara, 
kesilme, fasıla; lafa kanşma. 

İnterpellât/or -öris er. arası- 
nı kesen ya da arasına giren 
kimse veya şey. 

interpell/ö —öre —övi -âtum 
gçf. fasılaya uğratmak, kes- 
mek, ara vermek; rahatsız et- 
mek, taciz etmek; engelle- 
mek. 

interpolis s. onarılmış, yeni gi- 
bi yapılmış. 

interpol/ö —are gçf. yenileştir- 
mek, tazelemek; (yazı) tahrif 
etmek, bozmak. 
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interp/önö —önere -osul 
—ositum gç/f. arasına ya da 
ortasına koymak, araya ekle- 
mek ya da sokmak, arasına 
sıkıştırmak; araya girmek; 
arasına yerleşmek; karıştır- 
mak: (zaman) geçip kitmesine 
izin vermek; (kişi) tanıştır- 
mak, kahul etmek; (bahane 
vs.) ileri sürmek; fidemr- biri- 
nin sözüne kefalet etmek; s&- 
kanşmak; ilgili olmak. 

İnterpositi/ö -önis d. tanış- 
tırma, takdim; derç, ilave, ek. 

interpositus gedo. interpöno 

interposit/us -üs er, arasına 
koyma, müdahale; engel, 
mani. 

interpre/s —tis er., d.etken, fa- 
il, amil, arabulucu; yorumcu, 
çevirmen, açıklama yapan 
kimse; gökyüzü bilimdisi; 
kâhin, haruspex. 

interpretöti/ö —önis d. yo- 
rum, açıklama, izah, şerh, 
anlam. 

interpret/or —âri —âtus gçf. 
yorumlamak. açıklamak, çe- 
virmek, anlamak —&âtus 5. 
çevrilmiş. 

interpr/imö —imere —essi 
—essum gçf. sıkmak, ezmek. 

interpüncti/ö —önis d. nokta- 
lama, 

İnterpünctus s. iyi bölünmüş 
ens. ç. noktalama. 

interguiğ/scö -scere -vi gf. 
bir süre dinlenmek. 

interrögn/um -i cns. fetret 
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dönemi; ara krallık; hüküm- 
darsız geçen dönem; (cumhu- 
riyette) xonsüllük makamının 
boşta kaldığı zaman. 

İnterr/&x —egis er. geçici kral, 
kral naibi, genel vali; (cumhu- 
riyette) geçici hükümet başka- 
nı, konsül vekili. 


interritus s. çok cesur, yılmaz, 


korkusuz, 

İnterrogaâti/ö —önis d. soru; 
(yasa) tanığa sorulan soru; 
(mantık) tasım, kıyas. 

İnterrogâtiuncul/a e d. kı- 
sa tartışma. 

İnterrog/ö —üâre —övi —itum 
gçf. aralıklarla soru sormak, 
bir sorunu ortaya koymak; 
(Yasa) suçlamak, sorguya 
çekmek. 

İnterr/umpoö -umpere -—üpi 
-uptum gçf. ortasından ya 
da birbirinden ayırmak, ko- 
parmak, kesmek, parçala- 
mak; tahrip etmek; yarmak, 
dağıtmak, bölmek; (mec.) kes- 
mek, ara vermek; -upte Zz. 
aralıklarla, fasılalarla. 

İintersaep/iö -ire —-si -tum 
gçf. çit veya parımaklıkla ka- 
pamak, etrafını çevirmek, tı- 
kamak, kapamak, kapat- 
mak, güven altına almak; 
kesmek, kesip koparmak, 
ayırmak; engel olmak. 

intersci/ndö —-ndere -di 
-ssum gç/. kesip ikiye ayır- 
mak, iki parça etmek, yar- 
mak; ayırmak, fasılaya uğ- 


ratmak; kesmek, kısımlara 
ayırmak, bölmek, engelle- 
mek, tadz etmek; parçala- 
mak. 

İnters/erö -erere —evi -itum 
gçf. aralıklarla eklemek. 

inters/erö —ere -ul —tum gçf/. 
arasına yerleştirmek, arasına 
koymak, eklemek; (mec.) ba- 
hane olarak ileri sürmek. 

intersitus gedo. interserö 

interspiröti/o —önis d. solu- 
ğunu kesme, nefesini durdur- 
ma. 

İnterstin/guö -guere -ctum 
gçf. benek ve lekelerle ört- 
mek, beneklemek, işaret koy- 
mak; söndünnek, bastırmak. 

İnterstring/o —ere gç/. boğ- 
mak, boğazlamak. j 

inter/sum —esse -fuj gf. ara- 
sında olmak; hazır bulun- 
mak; farklı olmak; fark et- 
mek; (zaman) akmak; -est i!- 
gilendirir,, alâkadar eder, 
önemi vardır; mea —est be- 
nim için önemlidir, beni ilgi- 
lendirir. 

İntertextus s. birlikte dokun- 
muş, birbirleriyle örülmüş. 

intertra/hö —here —xi gçf/. or- 
tasından çekmek, alıp götür- 
mek. 

İntertriment/um —i cns. aşın- 
mayla yitmiş; boşu boşuna 
harcama, israf; (nec.) ziyan, 
hasar, 

interturbâti/o —önis d. kan- 
şıklık, düzensizlik. 
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intervali/um —i cns. çitler ara- 
sındaki uzaklık, orta veya ara 
mesafe; uzaklık, aralık; (2c- 
man) geçici duraklama, du- 
rak, inkita, ara, fasıla, ertele- 
me, tehir; fark, benzemeyiş. 

interveli/ö —ere gçf. orasını 
burasını koparmak, ML 
yırtıp ayırmak. 

interv/eniö —enire —-Eni 
—entum 9/. arada gelmek, 
içine girmek; araya girmek; 
müdahale etmek, —-e karnş- 
mak; arada vaki olmak, vu- 
ku bulmak, ortaya çıkmak; 
ara vermek, arasını kesmek, 
fasılaya uğratmak; durdur- 
mak, engel olmak, karşı dur- 
mak, taciz etmek. 

İntervent/or -öris er. davet- 

o sizkonuk. 

İntervent/us —üs er. ortaya 
çıkma, görünüş, zevahir; ka- 
rışma, müdahale; araya gir- 
me, zuhur, vaki olma; tavas- 
sut, yardım, şefaat. 

İnterver/tö (intervortö) 
-tere -ti -sum gç/, bir yana 
döndürmek, saptırmak; zim- 
metine geçirmek; soymak, 
dolandırmak. 

İntervis/ö —ere -I —-um ogç/. 
göz atmak, bakmak, gözden 
geçirmek, gizlice bakmak, tef- 
tiş etmek; zaman zaman Zi- 
yaret etmek. 

İntervolit/ö —âre g9f. oraya 
buraya ya da öteye beriye uç- 
mak. 


intervom/ö —ere gçf. (orasın- 
da, aralannda) boşaltmak, 
kusmak. 

intestabilis s. adı kötüye çık- 
mış, rezil, menfur, melün, la- 
nete layık, kerih, murdar. 

İntestât/us s. vasiyetname bı- 
rakmadan ölen; tanıklarca 
suçlu bulunmayan; —5 Z. va- 
siyetname bırakmaksızın. 

İntestinus s. iç, içe ait, dahili 
cns. & ns. ç. bağırsaklar, iç 
organlar, 

İntex/ö -ere -ul -tum gçf, 
(başka şeyin) içine örmek, üze- 
rine nakış işlemek, ağ gibi ör- 
mek, dokuyarak birbirine bir- 
leştirmek; kuşatmak, sarmak; 
(konuşma) birbirine si 
mak. 

İntib/um —i cns. hindiba. 

intim/us s. en içerideki, en iç- 
teki; en derin, gizli; çok gizli, 
mahrem, çok yakın dostluğa 
ait er. en yakın dost; —e z. en 
candan biçimde, yürekten. 

intin/gö (intinguö) -gere 
-xi —ctum ogçf/. içine daldır. 
mak, banmak; iyice oıslat- 
mak. 

intoleröbilis s5. mukavemet 
edilemez, karşı konulmaz; çe- 
kilmez, dayanılmaz, taham- 
mül edilemez; (efken) katları- 
maz, sabırsız. 

intolerandus s. tahammül 
edilemez, dayanılmaz, çekil- 
mez. 

intoler/âöns —antis s. sabırsız, 
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katlanamaz, tahammülsüz; 
(edilgen) tahammül edilemez, 
katlanılmaz; -anter 2. aşın 
olarak. 

intoleranti/a —ae d. küstah- 
lık, tahammül edilmeme, 
katlanılmama; sabırsızlık. 

inton/ö —öre -ui -âtum gf. 
gümbürdemek, gürlemek. 

intönsus s. saçı kesilmemiş, tı- 
raş olmamış; uzun saçlı, sa- 
kallı; kaba; yapraklı; çimen- 
ler, yapraklar, çalılarla örtü- 
lü. 

intor/gueö —gutre si tum 
gçf. bükmek, kıvırmak, sar- 
mak; hızla atmuk, savurmak. 

intortus gedo. intorguğo 5. 
bükülmüş, kıvrık; karmaşık. 

intrâ 2. içinde, içeride; edt. (ih. 
ile) içinde, içeride; (zaman) 
içinde, zarfında, stirasında; 
-den daha kısa; (miktar) -den 
daha az, daha küçük, sınırla- 
n içinde. 

intrabilis s. girilebilir, deniz 
ulaşımına uygun. 

intractabilis s. yönetilemez, 
ele avuca sığmaz, serkeş, diz- 
ginlenemez; kaba, hoyrat, 
yabanıl, ilkel; ikamet edile- 
mez. 

intractâtus s. yönetilmemiş, 
evcilleşmemiş, yabanıl; de- 
nenmemiş, girisilmemis; (at) 
terbiye edilmemiş; (yün) ta- 
ranmamış. 

intrem/isce —iscere -ui gf. 
sallatnaya başlamak. 


intremö —ere gf. titremek, sar- 
sılmak; gç£. sarsmak. 

interpid/us s. sarsılmamış, 
metin, yılmaz, ahlgon, cesur; 
sakin, korkudan uzak; (düş- 
mandan) rahatsızlık ya da si- 
kıntı görmeyen; -g 2. 

intric/ö —âre gçf. dolaştırmak, 
karmakarışık etmek. 

İntrinsecus z. iç tarafta, içte, 
içeride. 

İntritus s. ypranmamış, aşın- 
mMamış, tüketilmemiş, bütün, * 
tam; sağlam. 

intrivi gç. interö 

İntro z. içeride, içeriye, içine. 

intr/6 üre —&vi -atum gçf. & 
gf. içeri girmek, içine girmek; 
delmek, içine işlemek. 

İntröd/ücö —ücere -üxl 
-uctum gçf. sunmuk, arz et- 
mek; içeri sevketmek, içeri ge- 
tirmek, içeri sokmak; ileri sür- 
mek, iddia etmek; (konuşma) 
bildirmek, takdim etmek; 
kurmak, tesis etmek. 

introducti/ö -oniİs d. içeri ge- 
tirme, içeri alma, takdim, ta- 
nıştırma; başlangıç. 

İntro/eö -ire —ii —iturn gf. içe- 
ri girmek, girmek. 

İntrö/ferö -ferre —tuli 
—âtum gçf. içeriye taşımak. 
intrögre/dior —di -ssus gf. 
içeriye adım atmak, girmek. 
İntroit/us —üs er. giriş; başlan- 
giç. : 

intrölâtus gedo. intröferö 

intröm/itto -ittere o-isİ 
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-issus gçf. içeriye gönder- 
mek; içeri girmesine İzin ver- 
mek; kabul etmek. 
intrörsüm, İntrörsus 2. içeri- 
ye doğru, içte, içeriye. 
intrörump/ö —ere gf. zorla 


girmek. 

intröspect/ö —-âre gçf. içine 
bakmak. 

İntrösp/iciö -icere —exi 


-ectum gçf. içeriye bakmak; 
(mec.) dikkatle bakmak, teftiş 
etmek, dikkatle gözlemek. 

intubum bak. intibum 

intu/eor —Eri -itus gç/. bak- 
mak, dikkatle bakmak, gözet- 
lemek, seyretmek; gözlemek; 
tefekküre dalmak. 

İntum/e€sco -öscere —ui gf. 
şişmeye ya da kabarmaya 
başlamak; artmak; öfkelen- 
mek. 

İntumulâtus s. gömülmemiş. 

intuor bok. intueor 

inturbidus s. rahatsız edilme- 
miş; sakin. 

intus z. içinde, içeride, içeri- 
den. 

İntütus s. güvenilmez; korun- 
masız; tehlikeli, 

inul/a ae d.andızotu. 

inultus s. intikam alınmamış; 
cezalandınlmamış; otatmin- 
siz; zarar görmemiş; güvenli; 


nedametsiz; (mec.) doyma- 
mış, yatışmamış, doyurul- 
maz. 


inumbr/ö —öre gçf. gölgele- 
mek, karartmak; örtmek. 


inund/ö —öre -öâvi -âtum 
gçf. & gf. taşmak, sel basmak. 

İn/unguö -unguere -ünxi 
-ünctum gçf. yağlamak, 
meshetmek, sürmek, bulaştır. 
mak, ovalamak; içirmek, 1s- 
latmak, kıvama getirmek. 

inurbön/us s. köye ait; neza- 
ketsiz, saygısız, eğitimsiz, ze- 
rafetsiz, kaba; -£ 2. 

inurg/eö —ere gf. itmek, tos 
vurmak. 

inü/rö -rere —ssi -stum gçf. 
ateşle hükketmek, yakmak, 
işaretlemek, dağlamak; (mec) 
lekelemek, —e duçar etmek, 
maruz bırakmak, damgala- 
muk; (mühür, imza) basmak. 

inüsitât/us 5. alışılmadık, ola- 
ğanüstü; -£ z. garip bir biçim. 
de. 

inüstus gedo. İnürö 

inütili/s s. yorarsız, faydasız; 
zurarlı; —ter z. körsiz olarak. 

İnütilit/âş <âtis d. yararsızlık, 
zararlılık. 

invâ/dö —-dere -si -sum gç/. & 
gf. içine girmek, girmek; giriş- 
mek, kalkışmak; üstüne gel- 
mek, saldırmak, istila etmek; 
ele geçirmek, zaptetmek; üze- 
rine almak, deruhte etmek; 
sözlerle saldırmak, sarkınt .. 
etmek. 

inval/escö -Escere -vi g/. da- 
ha güçlü olmak. 

invalidus s. zayıf; yetersiz. 

İnvâsi gç. invâdüö 

invecti/ö6 —önis d. ithal etm; 
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gemiyle içeri girme, ulaşma; 
küfür, hakaret, acı söz. 
invectus gedo. invehö 
inve/hö -here -xi -<ctum gçf. 
içeri taşımak, getirmek; sö- 
saldırmak; -hor -hi —ctus 
gf. ata binmek, sürmek, gemi 


ile gitmek; içeri taşınmak; 


saldırmak; paylamak, çıkış- 
mak. 

invendibilis s. satılamaz. 

inv/eniö -enire -Eni-entum 
gçf. bulmak, rast gelmek; far- 
kına varmak, keşfetmek; icat 
etmek; uydurmak, tertip et- 
mek, kurmak; kazanmak, el- 
de etmek. 

inventi/ö -önis d. buluş, icat; 
(ret) konuyu çeşitli yapıtlar- 
dan seçip toplama, derleme. 

invent/or -—öris er, -rix 
-ricis d. mucit, kâşif; yazar, 
öneri sahibi, kurucu. 

inventus gedo. invenlö cns. 
buluş, icat, keşif. 

İnvenustuş s$. çekici olmayan; 
aşkta şanssız. 

inver&cundus s. utanmaz, ar- 
sız, iffetsiz, açık saçık. 

İnverg/ö —ere gçf. üstüne dök- 
mek; meylettirmek, eğmek. 

İnversi/ö -önis d. yerini değiş- 
tirme; (ret.) takdim ve tehir, 
tümcedeki sözcük sırasını de- 
ğiştirme; istihza. 

İnversus gedo. invertö s. tepe- 
taklak olmuş, tersyüz; doğru 
yoldan çıkmış. 

İnver/tö -tere —tI -sum ogçf/. 


tersyüz etmek, altüst etmek; 
değiştirmek, saptırmak. 

İnvesperâsc/it ere 9f. alaca- 
karanlık “oluyor, akşam olu- 
yor. 

investigöti/ö -önis d. incele- 
me, araştırma. 

İnvestigât/or —öris er. araştı- 
nc, inceleyen kişi, müfettiş. 

investig/ö -öre -âivi -âtum 
gçf. izinden gitmek; (mec.) İz- 
leyerek bulmak, öğrenmek; 
araştırmak, incelemek. | 

İnverterâ/scö -scere —vi gf. 
yaşlanmak; yerleşik hale gel- 
mek, sabitleşmek, müzmin 
hale gelmek; kökleşmek, âdet 
haline gelmek; kullanılmaz 
ya da terkedilmiş olmak. 

inveteröti/ö -oniş d. kronik 
hastalık, süregen illet. 

inveterdtus s, uzun zamandır 
süren, kökleşmiş, müzmin, 
süregen. 

İnvexi gç. invehö 

invicem 2. sırayla, birbirini iz- 
leyerek; karşılıklı olarak, mü- 
navebeyle, mütekabil olarak. 

invictus s. yenilemez, fethedi- 
lemez. 

invidenti/a -ae d. gıpta, im- 
renme, kıskançlık. 

inv/ideö —idöre -idi -isum 
gçf. & gf. şeytani bir bakış fir- 
latmak; (ek. ile) gıpta ya da 
haset etmek, çok görmek, gö- 
zü kalmak, esirgemek. 

invidi/a —ae d. hased, kıs- 
kançlık, adavet, kötü niyet, 
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garaz; gözden düşmüş olma. 

invidiös/us s. hasedle dolu, 
hatır kıncı, nispetçi; gıpta 
edilen, istenen; kıskandırıcı, 
nefret edilen; -8 2. nispet ve- 
rerek; garezle. 

invidus s. kıskanç, hasut, düş- 
man. 

invigil/ö —öre 4f. uyanık ol- 
mak, tetikte olmak; dikkatli 
olmak; bir şey yapmaya az- 
metmek, niyeti olmak. 

inviolabilis s. yaralanamaz, 
metin, mukavim; bozulmaz, 
fenâ bulmaz, yok olmaz; 
nakz edilemez, ihlali caiz ol- 
mayan, dokunulmaz; takdis 
edilmiş, kutsallaştırılmış. 

inviolât/us s. zarar görmemiş, 
bozulmamış, nakz edilme- 
miş, ihlal edilmemiş, şeref ve 
onuru ihlalden masun; doku- 
nulmaz, bozulamaz; muteber 
olmayan; (toprak) sürülme- 
miş; -£ z. onuruna dokunul. 
mamış olarak. 

invisitatus s. görünmeyen, bi- 
linmeyen, yabana, garip. 

invis/ö —ere -I -um ogç/. gidip 
görmek, ziyaret etmek, bir 
göz atmak; teftiş etmek. 

invisus s. nefret edilen, iğrenç, 
düşman. 

invisus s. görünmeyen. 

İnvilâment/um - cs. çekici- 
lik, cazibe, saik, teşvik edici 
şey, Voit. 

invitati/ö —önis d. çağın, da- 
vet; eğlenti, şölen; kışkırtı, 
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kışkırtma, tahrik, meydan 
okuma, mücadeleye davet. 

İnvitât/us -üs er. çağn, davet. 

invit/o —ire -âövi tum gç!. 
çağırmak, davet etmek; ye- 
mek çıkarmak, şölen vermek, 
konuk kabul etmek, ağırla: 
mak, ikram etmek; celp et- 
mek; çekmek, cezbetmek; kış- 
kırtmak; talep etmek, iste- 
mek. 

invit/us s. isteğine karşı, gö- 
nülsüz; -£ z. gönülsüz olarak. 

invius s. yolu olmayan, geçile- 
mez, aşılamaz; yanına vanl- 
maz, erişilemez, girilemez. 

invocâtus gedo. invocö 
invocâtus s. çağrılmamış, da- 
vet edilmemiş. 

İinvoc/ö -öre —övl -ötum gçf. 
dilemek, istimdat etmek, yal- 
varmak; çağırmak, davet et- 
mek, yardım için çağırmak; 
başvurmak, istirham etmek; 
hitab etmek, ad vermek ya 
da koymak. 

involât /us —üs er. uçuş. 

involit/ö -öre gf. üzerinde uç- 
mak, üzerinde havada dur- 
mak; uçuşmak. 

invol/ö —-öre gf. üstüne atıl 
mak, saldırmak, yakalamak; 
mülk edinmek, alıp götür- 
mek. 

involücr/e -is cns. peçete, peş- 
kir. 

involücr/um — cns. 
mahfaza. 

involütus gedo. involvö s. 


örtü, 


inv 


karmaşık. 

invol/vö -vere -vi -ütum gçf. 
yuvarlanmak, yuvarlanma- 
ya devam etmek; sarmak, ku- 
şatmak, örtnek, dolaştırmak, 
karmakarışık etmek; vakfet- 
mek, tahsis etmek. 

involvol/us —i er. trt, mi, 

invulnerâtus s. yaralanma- 
mış. 

i6 ünl. (sevinç.) yaşa! (acı) ah! 
(çağrı) hey oradaki! 

iocâti/ö -önis d. şaka, şaka- 
laşma. 

ioc/or -âri -ötus gçf. & gf. şa- 
ka etmek, latife etmek, bir şe- 
yi şaka olarak söylemek. 

İocös/us s. şakaya da alay do- 
lu; tuhaf, gülünç, alaycı; nük- 
teli, mizahlı, eğlenceli; — z. 
şaka yollu. 

iocularis s. güldürücü; şakacı, 
tuhaf; alaya; cns. ç. şakalar. 

ioculârius s. gülünç, tuhaf, 
komik. 

ioculâat/or -öris er. dalkavuk, 
soytan; şakaa. 

iocul/or —öri gf. şaka etmek, 
alay etmek. 

iocul/us — er. küçük bir şaka, 
şakaak. 

ioc/us -i er. (Ç. <a -Orum cns.) 
şaka, alay, latife; per -um 
şaka olarak, alay ederek. 

Jön/es -um er. ç. İonia'lılar; 
-ia daed.lonia, batı Anado- 
lu'nun kıy bölgesi; -—ius, 
-icus s. lonia'lı; -ium ai cns. 
Adalar denizi, Yunanistan'ın 
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batısı, 

iöta cns. (çkz.) Yunanca | harfi. 

lovis inh. luppiter. 

İphianass/a -ae d. Iphigenia. 

İphigenl/a e d. Agamem- 
non'un kızı. 

ips/e, —a -um —ius edi. (pekiş- 
tirme) kendi; bizzat, şahsen; 
kendiliğinden, kendi rzasıy- 
la, kendi kendine; tam tamı- 
na, kesin olarak, tümüyle, ta . 
kendisi; üstad; ev sahibi; 
-issimus tam kendisi; nunc 
—-um tam şimdi. 

ir/a ae d. kızgınlık, öfke; hak- 
sızlıktan doğan his, infial; 
kızgınlığa neden olan şey ve- 
ya sebep, tahrik, kışkırtma; 
tutku. 

irâcundi/a -ae d. kızgınlık, 
çabuk öfkelenme; öfke, gü- 
cenme, küskünlük; tutku, şid- 
det. 

İröcund/us s. kolay öfkelenir, 
huysuz, ters, çabuk kızan, ko- 
lay tahrik olan; gücenik; he- 
yecanlı, ateşli; —£ z. öfkeli bir 
biçimde. 

irösc/or -i gf. öfkeli olmak, 
gazaba gelmek. 

irât/us s. öfkeli, gazaba gelmiş 
—z. 


ire ms. eö 


Iri/s —dis (ih. -m) d. tanrıların 
habercisi, gökkuşağı. 

iröoni/a —e d. istihza. 

İrrösus s. tıraşsız. 

İrrau/cöscö -cöscere -si gf. 
sesi boğuklaşmak. 


irr 


irrodivivus s5. onanlamaz, ça- 
resiz. 

irreligâtus s. bağlı olmayan, 
çözük; (gemi) demirlememiş. 

irreligiös/us s5. dindar olma- 
yan, dinsiz; dine aykın, tann- 
ya karşı saygısız; -£ 2. 

irremeabilis s. dönüşü olma- 
yan, geriye alınmayan. 

irreparöbilis s. telofisi ola- 
naksız, giderilmesi mümkün 
olmayan, tamir edilemez; bir 
daha ele geçmez. 

irrepertus s. keşfedilmemiş. 

irrep/ö —ere -si gf. sokulmak, 
içeri süzülmek ya da kay- 
mak; gizlice içine sokulmak, 
eklenmek. 

irreprehensus s. suçsuz, ma- 
sum. 

irreguiğtus s. huzursuz, rahat- 
sız; mustarib:; kaygı veren; 
huzursuzluğa neden olan. 

İrresectus s, kesilmemiş. 

irresolütus 5s. gevşetilmemiş, 
çözülmemiş. 

İrret/iö —ire -ii —itum gç/. ağ- 
la yakalamak; tuzağa düşür- 
mek; dolaştırmak, kannaka- 
rışık etmek. 

İrretortus s. geri dönmemiş, 
geriye bakmayan. 

irreverenti/a —ae d. saygısız- 
lık, hürmetsizlik. 

irrevocabilis s. geri alınamaz, 
değişmez; teskin edilemez, 
yatıştınlamaz. 

irrevocâtuş s. tekrar edilmesi 
istenemez, istenmemiş, tek- 
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rarsız; kesin. 

irri/deö -dere -si -sum gf. 
gülmek, şaka etmek gçf. (biri- 
ne) gülmek, alay etmek. 

irridicul& 7. nüktesiz bir bi- 
çimde. 

irridicul/um —i cms. gülüne- 
cek kişi ya da şey; maskara. 

irrigöti/ö -önis d. sulama. 

irrig/o —öre —âvi —âtum gçf. 
sulamak; suyla kaplamak, 
suya boğmak; (mec.) üzerine 
sel gibi su salıvermek, üzerine 
akıtmak, dökmek; yaymak; 
tazelemek, yeniden canlan- 
dırmak. 

irriguus s. iyi sulanmış; batak. 
lıkla ilgili, bataklığa ait; su 
sağlayan, su sağlamış ya da 
bulmuş olan; ıslatılmış; yaşa- 
yan, tazeleyen, yeniden can- 
landıran. | 

irrisi/6 -6nis d. hiciv, taşla- 
ma, yergi; alay etme, istihza 
etme; gülünç bir şey, gülünç- 
leştirme, alay, istihza. 

İrris/or —oris er. alay eden 
kimse, istihza eden kişi. 

İrrisus gedo. irrideö 

irrisus —üs er. alay, istihza, 
alay edilen bir şey ya da kişi 
olma. 

irritöbilis s. kolay heyecanla- 
nır, tahriki kolay, 

irritöm/en -inis cns. heye- 
can, telaş, galeyan, kışkırt- 
ma, tahrik. 

irritati/ö -önis d. teşvik, tah- 
rik, kışkırtma; öfke, hiddet; 


irr 


taharrüş; uyartı, uyancı. 
İrrit/ö —âre -övi —ötum gçf 
kışkırtmak, tahrik etmek, teş- 
vik etmek; öfkelendirmek, öf- 
keden çıldırtmak, sabrını tü- 
ketmek, sinirlendirmek; heye- 
canlandırmak, uyartmak, 
uyandırmak; hasıl 
alevlendirmek. 
irritus 5s. kararlaştınlmamış, 
mukarrer olmayan, askıda 
olan; hükümsüz, yetersiz; ba- 
tıl; yararsız; boş, abes, etkisiz; 
(kişi) başansız, boş şeylerle 
uğraşan, amaçsız. 
irrogâti/ö -önis d. hüküm ve 
karar verme; üzerine koyma, 
vaz etme, yükleme. 
irrog/ö -öre gçf. -in aleyhine 
bir şey önermek, kararlaştır- 
mak; zorla kabul ettirmek, 
zorunda bırakmak, yükle- 
mek; (ceza vb.) -e çarptırmak, 
-e uğratmak; vermek, uyan- 
dırmak ya da yolaçmak (acı, 
heyecan vb.). 
irrör/ö —üre gçf. çiy taneleriy- 
le ıslatmak, nemlendirmek, 
hafifçe ıslatmak, rutubetlen- 
dirmek, üzerine serpmek. 
İrr/umpö -umpere -üpi 
-uptum gçf. & gf. ileri firlo- 
mak, hamle yapmak; zorla 
içeriye sokmak, içeri dalmak, 
kınp girmek, zorla girmek, is- 
tila etmek, saldırmak; fasıla- 
ya uğratmak; ihlal etmek. 
irru/ö -ere -i gf. hamle yap- 
mak, içeriye dalmak, hırsla 


etmek: 
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içeriye girmek, -in üzerine 
atılmak, üzerine çökmek, çul- 
lanmak, saldırmak, istila et- 
mek, hırsla kucaklamak; (ko- 
nuşma) gaf yapmak. 

İrrupti/ö —önis d. istila, akın, 
baskın. 

İrruptus gedo. irrumpö 

irruptus s. kınlmamış, kopmo- 
mış; bozulmaz, kopmaz. 

is, ea -id za. o (eril, dişil, cins- 
siz); bu, şu (yakındaki ve bili- 
nen); öyle, bu türden; nön is 
sum gui ben öyle biri deği- 
lim; id est yani (açıklamada); 
id guod şey... olan şey; ad 
id şimdiye kadar, bu amaç 
için; bundan başka. 

İsmar/us —-ter, —a -©Orum cns. 
ç. Thraca'da Ismarus dağı; 
—ius s. Ihrado'lı. 

İsocrat/ös -is er. Atinalı hatip 
ve retorik öğretmeni. 

istâc z. şu yoldan. 

ist/e, —a, —ud -ius 20. (konuşu- 
lan şahıs veya şeye ilişkin) bu 
veya şu şahıs veya şey; (yasa) 
müvekkil, davaa; davalı; 
(hor gören) herif; o, şu, böyle, 
şöyle, öyle. 

Isthm/us (-os) - er. Korinthos 
berzağı; aus s. cns. ç. İstmia 
oyunları. 

ist/ic, ec, -uc& oc za. tam 
bu kişi veya şey; o (bizimki, si- 
zinki, bildiğimiz). 

istic z. orada; bulunduğun yer- 
de; okonuda, o hususta. 

istinc z. oradan; ondan; o şey- 


ist 329 


iud 


den dolayı. 

istiusmodi böyle, bu türden. 

istö, istöc 2. oraya; o yönde, 
orada. 

istörsum 2. oraya doğru, o yö- 
ne. 

istüc z. olduğu yere, o yöne, 
oraya; o şeye. 

ita 2. böylece, bu suretle, böyle, 
şöyle, öyle; aşağıdaki gibi; 
evet; uygun olarak, binaen 
itane? gerçekten mi? nön 
ita tam öyle değil ita ut tıp- 
kı ita... wt öyleki... cak ka- 
dar ita... ut nöm ...mayacak 
kadar ut... ita tıpkı... gibi; 
rağmen... yine de. 

İtal/i -örum er. ç. İtalyanlar; 
-ia —iae d. Italya, -icus, —is, 
-us 5. İtalyan. 

itague bağ. böylece, bu yüz- 
den, uygun olarak. 

item 2. aynı veçhile, kezalik; 
hem, dahi. 

iter -ineris cns. yol, yolculuk, 
sefer; bir günlük yolculuk ya 

oda yürüyüş; tarik, geçit; 
(mec.) seyir -mihi est gitme- 
liyim dare birine geçiş hak- 
kını vermek ex, in -inere 
yolda, yürüyüşte, yolculuk sı- 
rasında; (ask.) mögnis -ite- 
ribus cebri yürüyüşle, asker 
yürüyüşüyle. 

iterati/ö -önis d. yineleme, 
tekrarlama. 

iter/ö -öre -övi -âtum gçf. 
yinelemek, yenilemek; so- 
banla tekrar sürmek. 


iterum 2. tekrar, ikinci kez 
—atgue- tekrar tekrar. 

Ithac/a —e, -# -#s d. Yuna- 
nistan'ın (batısında ada, 
Odysseus'un yurdu; -£nsis 
—us s. Ithada'h; -us —i er. 
Odysseus. 

itidem z. aynı şekilde, benzer 
biçimde. 

iti/ö -önis d. gidiş, yürüme, 
yolculuk etme. 

it/ö -öre gf. gitmek. 

it/us -üs er. gidiş, hareket; ay- 
rılış. z 

iub/a -ae d. yele; sorguç. 

lub/a ce er. Numidia kralı, 
Pompeius'un koruyucusu. 

iubar -is cns. parlaklık, ışık, 
güneş Işığı. 

inbâtus s5. sorguçlu. 

iu/beö —bere -ssi -ssum gç/. 
emretmek, buyurmak, komut 
vermek; (selâm) söylemek; 
(tıp) reçete yazmak; (siy.) res- 
men buyurmak, resmen O©- 
naylamak, atamak; -valöre 
Hoşçakal. - 

ilücundit/âs —âtis d. haz, 
zevk, hoşluk. 

iüücund/us s. hoş, lâtif, hoşnut- 
luk verici; — z. tatlılıkla. 

lüdae/a -ce d. Yahudilerin ül. 
kesi; -uns, Jüdaicus s. Yahu- 
dilere ilişkin. 

iüd/ex -icis er. yargıç; (ç.) jüri 
heyeti; (mec.) eleştirmen. 

ildicâdo -önis d. adli soruş- 
turma; soruşturma; yargıla- 
ma; fikir, kanı. 


iud 


iüdicöt/um —i cns. yargı, hü- 
küm, karar; para cezası; tea- 
mül, yapılageliş. 

ilüdicât/us -üs er. yargıçlık; 
yargıçlık makamı ya da dai- 
resi. 

ilüdiciğlis.s. adli mahkemelere 


ya da hükümlerine ilişkin; 


adli, hukuki. 

iudiciârius s5. adli, hukuki. 

iüdic/tum -i & ii ms. duruş- 
ma; mahkeme; ilâm, karar; 
hüküm; yargı, kanı; basiret, 
tercih, dirayet; in— vocâre, 
— arcessere dava açmak, 
celp etmek; -ö meo benim 
kanıma göre. 

iüdic/6 -âöre —övi —ötum gçf 
yargılamak, sorguya çekmek, 
mâhküri etmek, hakkında 
hüküm vermek, karar ver- 
mek; beyan etmek. 

iugâlis s. birlikte boyunduruğa 
koşulmuş; evliliğe ya da dü- 
ğüne ilişkin. 

iugötiö -önis d. yetiştirme (0s- 
ma kütüğüyle ilgili); bağla- 
mak. 

ilüger/um —i cns. bir arazi ölçü 
sistemi (240x120 ayak). 

iiigis s. sürekli, aralıksız. 

iügi/âöns —andis d. ceviz ağa- 
CI, 

İug/o —âre —övi —âtum gçf. 
çiftleşmek, evlenmek. 

İugösus s. tepelik. 

İugul/ae —-örum d. ç. Orion 
Kuşağı. 

İngul/ö —âre —övi -âtum gçf. 


330 iun 


boğazını kesmek, öldürmek, 
katletmek; (mec.) yok etmek, 
yere vurmak; durdurmak, de- 
fetmek, red ya da cerhetmek; 
mahkum etmek, suçlandır- 
mak; susturmak. 

iuyul/um — ms, —us —İ er. 
köprücük kemiği; boğaz, gırt- 
lak; boğazlama, öldürme. 

iug/um -i cns. (hayvanlar) bo- 
yunduruk, tasma; çift, çift 
hayvan takımı; (dağ) sırt, do- 
ruk; (9b.) terazi burcu (doku- 
ma) kiriş; (den.) filika oturağı; 
(ask.) boyun eğdirme, tabi kıl- 
ma boyunduruğu; (mec.) bağ, 
kayıt. 

Iugurth/a —ae er. Numidia 
kralı, Roma'ya karşı isyan et- 
ti; inus 5. 

Jül/ius —i er. Roma'lı aile adı, 
öz. Caesar; (ay) temmuz; 
-İius, —lânus 5. 

lül/us -i er. Aeneas'ın oğlu, 
Ascanius; -Bus s. lulus'a, Ca- 
esor'a ya da temmuz ayına 
ait, 

İlüment/um -i cns. yük hayva- 
nı, yük beygiri. 

iunceus 5. sazlarla ilgili ya da 
ait; ince uzun. 

İuncesus 5. sazlı. 

lüncti/ö -önis d birlik, birleş- 
tirme, bitiştirme, bağlantı, 
bağlılık. 

jlünctür/a ae d. eklem; birle- 
şim, birleşme; akrabalık. 

iünctus gedo. iungö s. bağlı, 
ilişik. 


ilun 
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İunc/us -İ er. saz. 

iun/gö -gere iünxi iünctum 
gçf. birleştirmek, raptetmek; 
boyunduruğu vurmak, beygi- 
rin takımını vurmak; (nehir) 
köprü kurmak; (mec.) bir ara- 
ya getirmek; (anlaşma) yap- 
mak; (sözcükler) birleştirmek. 

iüni/or —öris s. yaşça küçük. 

iüniper/us —i d. ardıç. | 

Iün/ius —i d. Roma'lı aile adı; 
(ay) haziran; aus s. Hazirana 
ilişkin. 

Ilün/ö -önis d. bir Roma tanrı- 
çası, lupiter'in kanısı, kadın- 
ların ve evliliğin koruyucusu; 
—onius, —önalisş s. -öni 
—ol/a e er. luno'ya tapan 
-—önigen/a —e er. Roma'lı- 
larda ateş tanrısı, Vulkanus. 

Iuppiter lovis er. luppiter, 
tannların kralı, gök ve hava 
tannsı -Stygius; (Pluto); sub 
love açık havada. 

lürat/or -oris er. yeminli yar- 
giç. 

iürecönsultus bak. İüriscön- 
sult/us 

iürelür/ö —âre gçf. yemin et- 


mek. 

iüreperitus bok. iürisperi- 
tus 

iürg/ium -i & ii cns. kavga, 
ağız dalaşı. 


iürg/ö —öre gf. kavga etmek, 
olay pkarmak gçf. azarla- 
mak. 

iüridiciğlis s. yasalara ilişkin, 
adli, kanuni. 


iüriscönsult/us -j er. dava ve- 
kili, avukat. 

iürisdicti/ö -önis er. adli yö- 
netim; yetki, otorite. 

iürisperit/us s. hukukta dene- 
yimli. 

iür/6 —are —övi -âtum g/. & 
gçf yemin etmek, ant içmek, 
ahd etmek; gizli ittifak yap- 
mak; in nömen- bağlılık ye- 
mini etmek; —âtus yemin et- 
miş, yeminli. 

is iüris cns. et suyu, çorba. 

iüs iüris cns. hukuk, hak, ada- 
let mahkeme; yargılama 
hakkı, yetki; -gentium ulus- 
lararası hukuk, devletler hu- 
kuku; -püblicum anayasa 
hukuku sul iüris bağımsız; 
ire haklı olarak, adaletle. 

iösiürandum iürisiürandi 
cns. yemin. 

iwssi gç. iubeo 

dussü «ih. er. emriyle. 

iussus gedo. iubeö cns. emir, 
buyruk, komuta, talimat. 

iüstiti/a —ae d. adalet, dürüst- 
lük, doğruluk. 

iüstit/ium -i & ii cns. yasal 
çalışmanın kesintiye uğra- 
ması. 

iüist/us s. doğru, haklı, âdil, 
yasal; kurala uygun, düzenli, 
usul ya da yönteme göre; cns. 
hak; cns. ç. haklar; formalite- 
ler; cenaze törenleri; — 2. 
hakkıyla, layıkıyla, doğru 
olarak. 

iütus gedo. iuvö 


İuv 
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iuvenöli/s s. genç, taze, dinç; 
cns. ç. gençlik oyunlan, yarış- 
malan; -tor z. dinç olarak, 
coşkun bir biçimde. 


İuvenâl/is —is er. Roma'lı ünlü. 


hiciv yazar. 
İuvenc/a —ae d. doğurmamış 
genç inek, düve; kız. 
İuvenc/us -i er genç boğa; 
genç insan; s. genç. 
İuven/€scö -Escere -ul 9/. bü- 
yümek, gelişmek, tekrar 
gençleşmek. 
iuvenili/s s. genç; —ter z. dinç 
olarak, coşkun bir biçimde. 
iuvenis s, genç; er, d. genç 
adam ya da kadın (20-45 yaş- 
lar); savaşçı, cenkçi. 
iluven/or —âri 9f. düşüncesizce 
davranmak. 
iuvent/a —ae d. gençlik. 


İuvent/ös —âtis d. gençlik. 

iuvent/üs -ütis d. gençlik, er- 
keklik; erkekler, askerlik ça- 
ğındaki kimseler (toplu). 

iuv/ö —âre iüvi iütum gf. 
yardım etmek, yararlı olmak; 
sevindirmek, hoşnut etmek; 
—at me hoşuma gider. 

iuxtâ z. yanında, yakınında; 
benzer, aynı, tıpkı; edt. ih. 
ile) pek yakın, yakında; he- 
men hemen; az daha. 

İuxtim z. yakın, yakında; eşit 
olarak. 

Ivt gç. eö 

İxi/ön -onis er. Tartaros'ta ya- 
nan tekerleğe bağlanan La- 
pithai kralı, İksion; -oneuws 5. 
-onid/&s —ae er. Pirithous 
-onid/ae —örum er. ç. Ken- 
tauros'lar. 
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labösc/ö -ere gf. sendelemek, 
yalpalamak, sallanmak, du- 
raksamak. 

lâbecul/a ae d. iftira, leke. 

labe/faciö —acere —ieci 
-actum (ed. -fi6 -fieri) 
gçf. sarsmak, çalkalamak, tit- 
retmek; (mec.) zayıf düşür- 
mek, harap etmek. 

labefact/ö —öre -âvi -ötum 
gçf. sarsmak, çalkalamak; 
(mec.) zayıf düşürmek, mah- 
vetmek. 

labell/um -i cns. dudak. 

labell/um — cns. küçük su ka- 
bı. 

Laber/ius - er. Romoa'lı aile 
adı, öz. ünlü bir mimus yaza- 
rı. , 

löb/es -is d. batış, düşüş; ha- 
rap etme, mahvetme, yok et- 
me, helâk. 

lâb/es -is d. leke; gözden düş- 
me, rezalet, leke, ar; (kişi) 
ayıp, kusur. 

lab/ia -iae d, um ı Sil 
cns. dudak. 

Labiğn/us - er. Roma'lı soya- 
dı, öz. Pompelus'un yanına 
geçen Caesar yanlısı subay. 

labiösuş 5. iri dudaklı. 

labium bak. labia. 

lab/ö —âre gf. sendelemek, sal- 
lanmak, sabit olmamak; du- 
raksamak, tereddüt etmek, 


çökmek. 

lâ/bor -bi -psus gf. kaymak, 
kayıp gitmek, akıp gitmek; 
batmak, düşmek; ölmek; 
(mec.) mahvolmak, telef ol- 
mak, zeval bulmak; düşkırık- 
lığına uğraınak, yanlış yap- 
mak. 

lab/or (-6s) -öris er. gayret, 
çaba, emek; iş, görev; eza, 1Z- 
tırap, meşakkat, dert, sıkıntı; 
(gb.) tutulma. 

labörifer -i s. çok kederli, aşını 
dertli. 

labörliös/us s. zahmetli, sıkın- 
th, zor müşkül; çalışkan, 
gayretli; -— z. emek vererek, 


güçlükle. 
labör/ö —âre —övi -ötum gf. 
çalışmak, zahmet çekmek; 


aa çekmek, üzülmek, kederli 
olmak; tasalı olmak, kaygılı 
olmak gçf. yapmak, üretmek. 
labös bak. labor 
labr/um a ms. dudak; kenar; 
primis —is gustöre yüzeysel 


bilgi edinmek. 

lâbr/um -Ii ms. tekne, fiçi; 
banyo küveti. 

lâbrusc/a —se d yabani 
üzümden yapılan şarap. 

löbrusc/um —i cns. yabani 
üzüm. 


labyrinth/us — er. labirent; 
öz. Girit'te Knossos sarayın- 


lac 


daki; -eus s. labirent gibi; do- 
lambaçlı. 

lac lactis cns. süt. 

Lacaen/a —ae d. Sparta'lı ka- 
dın s. Sparta'lı. 

Lacedaem/ön (-5) -onis (ih. 


ona) d.' Sparta; -onlus s. 


Sparta'lı. 
lacer —i s. yırtılmış, yarılmış, 
vurularak ezilmiş. 
lacerati/ö -önis d. yırtış. 
lacern/a —ae d. pelerin. 
lacernâtus s. pelerinli. 
lacer/ö —âre —âvi -âtum gçf. 
yırtmak, yaralanıak, vurarak 
ezmek ya da parçalamak; 
(gemi) kazaya uğratmak; (ko- 
nuşma, duygu) sözle iftirada 
bulunmak; işkence etmek, 
azap vermek, acı çektirmek: 
(esya, Zaman) harap etmek, 
yıpratmak, boşuna harca- 
mak. 
İacert/a —ae d., -us -I er. ker- 
tenkele; bir deniz balığı. 
lacertösus s. kuvvetli, adaleli. 
Jacert/us -i er. kolun üst bölü- 
mü, kol; (ç.) kas, adale (iyi ge- 
lişmiş). 
lacertus bak. lacerta 
lacess/0 -ere -vi & İl -itum 
gçf. çatmak, kızdırmak, mey- 
dan okumak; (mec.) kışkırt- 
mak, sabrını tüketmek, öfke- 
lendirmek, çileden çıkarmak. 
Laches/is -is d. kader tannça- 
ları Moira'lardan biri. 
lacini/a —ae d. bir giysinin 
sarkık parçası, zırh çekilmiş 
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kenan, bastınlmış kenarı; 
(hayvan) boyun altında sar- 
kık deri, gerdan; (mec.) küçük 
parça, ya da kısım. 

Lacin/ium — cms. Güney İtal- 
ya'da luno tapınağının bu- 
lunduğu dağlık burun; —üs s. 

Lac/ö (-ön) -önis er. Spartalı; 
Sparta köpeği -önicus s5. 
Spartalı cns. sauna. 

lacrim/a ae d. gözyaşı; (bitki) 
sakız damlası. 

lacrimabiliş s. yaslı; gözyaşla- 
nna değer. 

lacrim/ö —öre —avi —itum 
gçf. & gf. ağlamak, gözyaşı 
dökmek, yas tutmak. 

lacrimösus s. ağlayan, gözü 
yaşlı; ağlanacak halde, ac- 
nacak halde. 

lacrimula —oe d. gözyaşı, ya- 
lancaktan ağlama, 

lacrum- bak. lacrim— 

lact/öns -ontis s. süt veren; 
emici. 

lactati/ö -önis d. çekme, cez- 
betme. 

lact/öns -entis s. süt emici, 
süt emen; sütlü; öz sulu, usa- 
reli, özlü. 

lacteolus s. süt beyaz. 

lact/es -ium d. ç. bağırsaklar, 
ince bağırsaklar. 

lactesc/ö —ere gf. süt haline 
gelmek. 

lacteus s. sütlü, süt beyaz. 

lact/ö —âre gç/. aldatmak, yal- 
taklanmak, kandınp elinden 
almak. 


lac 


lactüc/a -ae d marul. 

lacün/a —ce d. çukur, delik; 
gölcük, havuz; (mec) kusur, 
noksanlık. 

lacun/ar —oris cms. yaldızlı 
tahta tavan. 

lacün/o —âre gçf. aynalık tah- 
tayla süslemek. 

lacünösus s. suda batmış. 

lac/us -üs er. tekne, fıçı; sar- 
nıç; göl. 

lae/doö dere -si um gçf. in- 
citmek, yaralamak, vurmak; 
(mec.) kızdırmak, darıltmak, 
kırmak, canını sıkmak. 

Lael/ius -i er, Romalı adı öz. 
Sdpio'nun arkadaşı. 

laen/a -ced. astarlı pelerin. 

Löğrt/&s —ae er. Odysseus'un 
babası; —İus 5s. —iades er. 
Odysseus. 

laesi gç. laedö 

laesi/ö -önis d. saldın. 

Laestrygon/es -um er ç. 
Campania'nın düş ürünü 
yamyamlan, Formiae'ın ku- 
ruculan; —İus s. 

laesus gedo. laedö 

laetöbilis s. sevinçli, şen. 

lactific/ö —âre gç/. sevindir- 
mek. 

laetificus s. hoşnut, sevinçli. 

laetiti/a —ae d. sevinç, keyif, 
haz, neşe, coşku. 

laet/or —âri -Gtus gf. sevin- 
mek, hoşnut olmak. 

laet/us s. hoşnut, neşeli, şen; 
hoşa giden, sevindirici; (ürün) 
bereketli, zengin; (üslup) coş- 
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kulu, taşkın; — 2. memnuni- 
yetle. 

İaev/us s. sol; budala; uğur- 
suz, talihsiz; (kb.) elverişli, 
şanslı; d. sol el; -ğ 2. acemice- 
sine. 

lagan/um —i cns. bir tür küs- 
pe. 

lag&/os id. bir Yunan şarabı. 

lagoen/a (lagöna) e d. bü- 
yük şişe. 

lagö/is —idis d. bir tür kuş. 

Lö/ius - er. Oidipus'un baba- 
sı; —lad/€s —ae er. Oidipus. 

lall/ö öre gf. ninni söylemek. 

lâm/a -aed. bataklık. 
lamber/ö —âre gçf. parçalara 
ayırmak. 

lamb/ö —ere -i gçf. yalamak, 
dokunmak; (ırmak) yıkamak. 

İöment/a -—orum cns. ç. ağla- 
yış, feryat. 

Iğmentöbilis s. yaslı, acılı. 

İamentörius s. acılı, kederli. 

lamentâti/ö —önis d. ağla- 
ma, inleme, figan. 

Jöment/or —öri -atus gf. ağ- 
lamak, inlemek, figan etmek 
gçf. yas tutmak, biri için ağla- 
mak, feryat etmek. 

Jami/a e d. cadı, büyücü ka- 
dın. 

lamin/a (lammina, lâmna) 
—ae d.levha, tabaka (maden, 
ağaç); biçak ağzı; sikke. 

lampa/s -dis d. meşole; par- 


laklık, gün. 
Lam/us —i er. Laestiygones'in 
kralı. 


İan 


lân/a -aed. yün. 

lönâr/lus -i & ii er. yün işçisi. 

lönaâtus s. yünlü. 

lance/a -ae d. kargı, mızrak. 

lancin/ö —öâre gçf. harap et- 
mek; israf etmek, çarçur et- 
mek. 

lâneus s5. yünlü, yünden yapıl- 
Mış. 

languefac/iö —ere gçf. yor- 
mak, bezdirmek. 

langu/eö gre gf. yorgun ol- 
mak, bezgin olmak, zayıf ol- 
mak; güçten düşmek, halsiz 
olmak; vaktini boşa harca- 
mak, aylak gezmek. 

langu/€sco -escre -ui gf. ba- 
yılmak, güçten düşmek. 

languidulus s. baygın, bayıla- 
cak gibi; mecalsiz. 

languid/us s. baygın, bayıla- 
cak gibi, takatsiz, tembel tabi- 
atlı, ağır; kayıtsız, zayıf - z. 

langu/or -öris er. baygınlık, 
takatsizlik, bitkinlik, zayıflık; 
duygusuzluk, Oo vurdumduy- 
mazlık. 

laniat/us -üs er. yırtma; por- 
çalama; ezme; (zihin) bunal- 
tı, kasvet. 

laniğn/a —ae d. kasap dükkâ- 
nı. 

lânific/ium -i & i cis. yün- 
cülük. 

lâniger -I s. yünden er er., d koç, 
koyun. 

lani/ö —öre -övi -8tum gçf. 
parçalara ayırmak, parçala- 
mak. 
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lanist/a —ae er. gladyatör eği- 
ticisi; kılıç kalkan ustası; 
(mec.) kışkırtıcı. 

lânit/tum —i & ii cns. yün elde 
etme amaayla koyun besle- 
me. 

lan/ius -i Siler. kasap. 

lantern/a —ae d. fener. 

lanternâr/ius -I & ii er. reh- 
ber, kılavuz. 

lanüg/ö -inis d. ince tüy, hav, 
yünlülük. 

Lanuv/ium -i cns. via Appia 
üzerinde (Appia yolu) bir Ro- 
ma kasabası; -inus s. 

lanx lancis d. tabak, çanak; 
(denge) terazi gözü, kefe. 

Löomed/ön -ontis er. Troia 
kralı, (OPriamos'un babası 
-ontöus, -ontius s. Jrolo'lı 
—ontiad/&s —e er. (ç.) Iro- 
ia'lılar. 

lapath/um -i ms. —us - ” 
kuzukulağı. 

lapicid/a —ae er. taşçı, taş kırı- 
cı, 

lapicidin/ae -—irum d. ç. taş 
ocakları. 


İ lapidörius s. taşla ilgili, taşa 


ait; (sıfat niteliğinde) taş; öz. 
taş ocaklan, taş gemisi, taş 
ustası tamlamalarında. 

lapidâti/ö -önis d. bir taş at- 
mı, taşatma. 

lapidâtor —-öris er. taşa. 

lapidews s. taştan, taştan iba- 
ret, taş. 

lapid/ö -öâre gçf taşlamak; 
taş döşemek; gf. taş yağmak. 


lap 
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lapidösus s. taşla dolu, taşlı; 
(mec.) taş kadar sert. 

lapill/us — er. çakıl taşı; de- 
ğerli taş, mozaik parçası. 

lapi/s —dis er. taş; kilometre 
taşı, sınır taşı, mezar taşı; de- 
ğerli taş; mermer; mezatçının 
durduğu yer; bis is ad ecun- 
dem (offendere) aynı hatayı 
ikind kez yapmak; luppi- 
ter- Capitolilum'daki Juppi- 
ter heykeli. 

Lapith/oe -örum & um er. ç. 
Lapith'ler, Tessalia'daki söy- 
lencesel halk; -aews, —ius s. 

lâpsi/o —önis d. eğilim. 

lâps/ö —öre gf. kaymak, sürç- 
mek, sendelemek. 

lâpsus geo. lâbor 

lâps/us —üs er. düşüş, kayış, 
uçuş, uçma; yanlış, kusur. 

lague/us —i er. ilmik; tuzak, 
kapan; yular. 

Lâr Laris er. koruyucu ev tan- 
nsı; yurt, aile ocağı. 

lördum bak. löridum 

largificus s. cömert, eli açık. 

largifluus s. bol, mebzul, bere- 
ketli. 

largiloguus s. konuşkan. 

larg/ior -Iri —itus gçf. bol bol 
harcamak, israf etmek, sa- 
vurganlık etmek; ihsan et- 
mek, bağışlamak, vermek gf. 
rüşvet vermek, ihsanda bu- 
lunmak. 

largit/ös —ötis d. cömertlik, el 
açıklığı; bolluk, çokluk. 

largiti/ö -önis d. cömertçe 


verme, dağıtma; rüşvetçilik. 

largit/or -öris er cömertçe 
veren, eli açık, dağıtan kim- 
se; müsrif, rüşvetçi. 

larg/us s. bol, mebzul; cömert, 
eli açık —, -iter z. bol bol, 
mebzulen, cömertçe, pek çok. 

lörid/um (lördum) -i cns. 
tuzlanmış tütsülenmiş et ya- 
ğı. 

Löriss/a (Lörisa) -ae d. Tes- 
salia'da kent -aeus, -Ensis s. 

Lâr/ius —i er. Como gölü, 

lari/x -cis d. kara çam. 

larv/a -ne d. hayalet, tayf, 
hortlak; maske; (serzeniş) bos- 
tan korkuluğu; gulyabani, if- 
rit. 

larvötus s. büyülü. 

lasan/um —i cns. kap, kava- 
noz. 

lasarpicifer —i s. şeytantersi 
üreten. 

lascivi/a —e d. şen oluş, 
oyunculuk; tedbirsizlik, ihti- 
yatsızlık, uçarılık. 

lasciv/iö —ire 9/. gülüp eğlen- 
mek, sıçrayıp oynamak; başı- 
boş kalmak, sorumsuz ol- 
mak. 

lascivus s. şen, şakacı, oynak, 
cilveli, oyunbaz, neşeli; (kötü) 
arsız, edepsiz, yüzsüz, şehvet 
düşkünü. 

lassitüd/ö -inis d. yorgunluk, 
bitkinlik, ağırlık. 

lass/ö —öre gçf. yormak, usan- 
dırmak. 

lassulus s. oldukça yorgun. 


las 


lassus s. yorgun, tükenmiş, bit- 
kin. 

lâte z. genişçe, yaygın olarak; 
longö —gue her yerde, enine 
boyuna. 

latebr/a —ae d. saklanacak 
yer, inziva yeri, sığınma yeri; 
(mec.) kaçamak, bahane, söz- 
de neden, 


latebricol/a —ae kuşkulu, kö- 


tü mahallelerde oturan. 

latebros/us s. gizli, gizlilik do- 
lu; gözenekli; — z. saklı ola- 
rak. 

lat/öns —entis şh. ç. lateö s. 
saklı, gizli enter z. gizlice. 

lat/eö -ere -ui gf. pusuya yat- 
mak, korkudan ya da kötü 
niyetle gizlenmek; güven 
içinde olmak, münzevi bir 
hayat yaşamak; bilinmemek, 
dikkatten kaçmak. 

later -is er. tuğla, kiremit -em 
lavâre birinin zamanını çal- 
mak. 

İlaterüm/en -inis cns. çanak 
çömlek, toprak işi. 

latercul/us —I er. küçük tuğla, 
kiremit; bir çeşit pasta. 

latericius s. tuğladan ms. tuğ- 
la işi. 

İaterna bak. lanterna 

latesc/ö -ere gf. kendini gizle- 
mek, gizlenmek. 

lat/ex -icis er. su; herhangi 
bir sıvı. 

latibul/um -i ms. gizlenme 
yeri, in, mağara. 

lâticlâvius er. senatör, Ro- 
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ma'lı soylu. 
İâtifund/ium —i & ii cns. bü- 
yük arazi. 


Latinit/âs —atis d. iyi Latince; 
Latinlik; Latin haklan. 

Latin/us s, Latin; er. Lauren. 
tia'lıların efsanevi kralı; — z. 
Latince, Latinceye; —logui 
Latince konuşmak, düzgün 
konuşmak; -reddere Latin- 
ceye çevirmek. 

Jati/o -onis d. getirme; öner- 
me. 

latit/6 gf. saklanmak, hırsız 
gibi gizlenmek. 

lâtitüd/ö -inis d. genişlik, en, 
enlilik; (oObüyüklük, boyut, 
ebat; kaba söyleyiş, kaba te- 
laffuz. 

Lat/ium -—i ens. (Roma'yı da 
içine alan) İtalya'da bölge; 
Latin halkları; —ius, -inus, 
-iâris s. latin; -iar, —öris 
cns. luppiter Latiaris şenliği. 

Latmus (—os) —i er Caria'da 
büyük Menderes ırmağının 
ağzındaki dağ; orada ay tan- 
rıçası Luna (Selene) Endymi- 
on'u uyurken öpmüştü; Mod. 
Beşparmak dağlan. 

lâtom- bak. lautum— 

Latön/a —ce d. Apollo ve Dia- 
na'nın annesi us s. d. Dia- 
na -igen/ae -arum ç. Apol- 
lo ve Diana. 

lat/or -öris er. öneren, teklif 
eden. 

Lâtö6/us s. Latona'ya ilişkin er. 
Apollo —iws, —is s. —is —idis d. 
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lâtrât/or —öris er. havlayan, 
bağıran insan veya köpek. 

lötröt/us -üs er, havlayış, 
havlama. 

latr/ö —âre gf. havlamak; atıp 
tutmak, ağız kalabalığı et- 
mek, kükremek gçf. (birine) 
havlamak; yaygara kopar- 
mak. 

latr/ö -Onis er..paralı asker; 
haydut, eşkiya; (satranç) taş. 

latröcin/ium —i & ii cns. yol 
kesme (soygun), korsanlık. 

latröcin/or -öri —âtus gf. pa- 
ralı askerlik etmek; haydut 
ya da korsan olmak. 

latruncul/us —i er. haydut; 
(satranç) taş. 

Jâötumiae bak. lautumiae 

lâtus yedo. ferö 

latus s. geniş, enli, engin, vösi; 
yaygın şumullü; (söyleyiş) ka- 
ba; (üslüp) yaygın. 

lat/us —eris cns. böğür, yan, 
taraf, kenar; akciğer; gövde; 
—dare kendini göstermek; 
-tegere yanında yürümek; 
-eris dolor zatülcenp ağrısı; 
ab -ere Kanatlardan, cenah- 
lardan (savaş nizamı). 

lotuscul/um -i ons. küçük ke- 
nar. 

laudâbili/s s. övgüye değer; 
—ter z. övgüye değer olarak, 
takdire lâyık olarak. 

Iaudati/ö -onis d. tavsiye, sa- 
lık verme, övgü, methiye, se- 
na; tavsiye mektubu, takdir- 
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name. 

Iaudât/or —öris er., -rix 
—ricis d. öven, metheden (ki- 
şi); methiye ya da kaside ya- 
zan; cenaze töreninde konu- 
şan kimse. 

laud/ö -öre —âvi -atum gçf. 
övmek, tavsiye etmek, salık 
vermek, onaylamak, tasvip 
etmek, tasdik etmek, cenaze 
töreninde söylev vermek; adı- 
nı vemmek, birinin sözünü ak- 
tarmak “âtus s. mükemmel, 
kusursuz. 

laureâtus s. defneyle taçlan- 
mış; yenen, galip gelen. 

Laurent/€s -um er. ç. Lauren- 
tia'lılar, eski Latlum halkı; 
—ius 5. 

laureol/a —ae d. zafer. 

laure/us s. defneden —a —ae d. 
defne ağacı; defneden taç; za- 
fer, yengi. 

lauricomus s. defneyle örtülü. 

lauriger —i s. defneyle taçlan- 
mış. 

laur/us —i d. defne ağacı; def- 
neden taç; zafer, yengi, utku. 

lans laudis d. övgü, onama, 
tasvip; şeref, şan, şöhret, ün; 
övgüye değer hareket, değer, 


kıymet. 

lauti/a -örum cns. ç. resmi 2i- 
yafet. 

İautiti/a —e d.lüks, aşını, gös- 
“teriş. 


lautumi/ae -örum d. ç. taş 
ocağı; hapisane. 
İaut/us gedi. lavö s. zarif, düz- 


lav 


gün, incelikli; görkemli, tan- 
tanalı, gösterişli, üstün mü- 
kemmel — 7. zerofetle, ince- 
likle; olağanüstü bir biçimde; 


kusursuzca, o(mükemmelen, 
pekâlâ. 

lavâbr/um - yrs. banyo, ha- 
mam. 


lavâti/6 -önis d. yıkama, Yı- 
kanma, hamam; hamam eş- 
yası. 

Lavin/ilum —-i cms. eski Lati- 
um'da kent dus s. 

lav/ö -öre lövi tautum (la- 
vötum & lötum) gçf. yıka- 
mak, banyo etmek; ıslatmak, 
suya batırmak, suyla temizle- 
mek. 

laxdâment/um — cns. tatil, 
dinlenme. 

laxit/âş -âtiş d. ferahlık. 

lax/6 —öre —övi —itum gçf/. 
uzatmak, yaymak, genişlet- 
mek, dışanya doğru açılmak; 
bozmak, iptal etmek; gevşet- 
mek, şiddetini azaltmak; 


(mec.) gönlünü ferahlatmak, . 


sıkıntısını hafifletmek; gev- 
şetmek, azaltmak gf. düşmek 
(fiyat). 

lax/us s. geniş, gevşek; ferah; 
(zaman) ertelenmiş, tehirli; 
(mec.) özgür; — z. gevşek ola- 
rak, özgürce. 

le/a -ae d. dişi aslan. 

legen/a ae d. dişi aslan. 

Leand/er —i er. Hero'nun Ça- 
nakkale boğazını yüzerek ge- 
çen sevgilisi. 


340 


leg 


leb/&s —Ztis er. leğen, kazan. 
lectic/a -ae d. tahtırevan, sed- 


ye. 
lecticâr/ius — & il er. sedye 
taşıyıcısı. 

lecticul/a -ce d. küçük sedye; 
küçük cenaze teskeresi. 

lecti/ö -önis d. seçme, seçiş; 
ad okuyarak yoklama yap- 
ma. 

lectistern/tum — & il cs. 
dinsel şölen. 

lectisternâtor -öris er. şölen 
sedirlerinin düzenleyicisi. 

lectit/ö —öre gçf. sık sık oku- 
mak. 

lectluncul/a se d. hafif sesle 
ve kısa okuyuş. 

löct/or —öris er. okuyucu; 
efendisine yüksek sesle bir şey 
okuyan özel köle. 

lectul /us -1 er. sedir, yatak, 

lect/us — er. sedir, yatak; ce- 
naze teskeresi. 

lectus gedi. legö s. seçilmiş; 
seçkin, güzide, mükemmel, 
kusursuz. 

Led/a —e - -es d. Kastor, 
Polluks, Helen ve Kiytemnest- 
ra'nın annesi -aews$ 5. 

legati/ö -önis d. elçi gönder- 
me; elçilik dairesi; elçilik he- 
yeti; elçilik heyetinden bir 
üye; komutan yardımcılığı. 

legat/or —öris er, vasiyetna- 
me sahibi; muris. 

Iğgöt/um — cs. vasiyet, vasi- 
yetle bırakılmış şey, miras. 

Iğgât/us —I er. sefir, büyükelçi, 


leg 


elçi; yetkili temsild, murah- 
has; vekil; başkomutan veki- 
li, yardıması, bir lejyonun 
komutanı. 

legifeo - s. yasama. 

legi/ö -önis d. lejyon, alay 
(6,000 kişiye kadar); (ç.) as- 
kerler, ordu. 

legiönâr/ius s. olaylardan 
oluşmuş, alayla ilişkili. 

Iöğgirup/a —ae -İö —iönis er. 
yasaya aykırı davranan kim- 
se. 

Iğgitim/us s. yasal, yasaya 
uyan, meşru; uygun, müno- 
sip -e Z. yasaya uygun bir bi- 
çimde, yasa gereğince, uygun 
biçimde, hakkı ile. 

legiuncul/a ae d. küçük lej- 
yon. 

Jög/6 -öre —âvi —ötum ogçf/. 
göndermek, görevlendirmek, 
memur etmek, atamak; yar- 
dıma olarak atamak; (vasi- 
yet) miras bırakmak, bırak- 
mak. 

leg/ö —ere ltgi le€ctum ogçf. 
toplamak, devşirmek, bir ara- 
ya getirmek; seçmek, ayır. 
mak, intihap etmek; (gemi) 
yelken sarmak; (yer) bir yan- 
dan öbür yana geçirmek, geç- 
mek, kıyı boyuncu gitmek; 
(zihin) iyice incelemek; oku- 
mak, ezberden okumak; se- 
nâtum- senatoda ad okuya- 
rak yoklama yapmak. 

Itgulö/ius a & if er. modra- 
bazlık eden dava vekili, aşağı 
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sınıf avukat. 

legüm/en -inis cns. baklagil- 
ler, fasulye. 

lemb/us -i er. keskin provalı, 
küçük süratli filika. 

Lömn/os (-as) -I d. Ege'de bir 
ada, Vulcanus'un oturduğu 
yer; aus s. das d. Lemnos'lu 
kadın; -icol/a -ae er. Vulca- 
nus; mod. Limni, Limnos. 

Lemur/&s -um er. ç. ölmüş 
kimselerin hayalleri, tayfları, 
gölge varlıkları. 

lön/e —ae d. pezevenk kadın; 
ayartıcı kadın. 

Lönaeus s. Bakkhos'a yada 
Bakkhos dyinlerine ilişkin er. 
Bakkhos. 

lönim/en —inis cms. ovuntu, 
teselli. 

löniment/um -i ms. avuntu, 
yatıştıran; yumuşatan şey. 

Iön/iö —re -ivi & ti —itum 
gçf. yumuşaimak, yatıştır- 
mak; iyileştirmek. 

leni/s s. yumuşak, mülâyim; 
düz, pürüzsüz; ılımlı, kibar, 
nazik, yumuşak huylu, sakin 
—ter 2. yumuşakça, tatlılıkla; 
ılımlı olarak, isteksiz olarak. 

Jenit/ös -âtis d. yumuşaklık, 
pürüzsüzlük, düzlük; uysal- 
lık; nezaket. 

lönitüd/6 -inis d. yumuşak. 
lık; uysallık; nezaket, tatlılık; 
sakinlik. 

lIön/ö —önis er. muhabbet tel. 
lâlı, pezevenk, genelev işleti- 
cisi; aracı, arabulucu. 


İen 


lönöcin/itum —i & il cns. peze- 
ver.klik: meftun etme, cezbet- 
me; dcili bicili, kaba süs, 

lenöcin/or iri -âtus gf. yal- 
taklanınak; ayartmak, cez- 
betmek; dil dökerek kandır- 
mak, güzel sözlerle aldat- 
mak; ilerletmek, terfi ettir- 
mek, hizmet etmek; arfhr- 
mak; katınak. 

ignönius s. pezevenge ilişkin. 

lens lentis (4. mercimek. 

lentösc/o —re gif. yapışkan 
hale gelmek; yumuşamak; 
gevşemek. 

lentiscifer —i s. sakız ağac ta- 
şıyan, 

lentisc/us ad. sakız ağacı. 

lentitüd/ö -inis d. yavaşlık, 
vurdumduymazlık, o duygu- 
suzluk. 

lent/ö —öre gç/ kıvırmak, bük- 
mk, eğmek. 

lentulus 5. oldukça yavaş. 

lent/us s. yupışkan, ağır: es- 
nek, eğilip bukülebilir; yavaş, 
sürekli, (kiş) sakin, rahat, 
teklifsiz. kayıtsız — 2. yavaş 
yavas; kayıtsızca, sakince. 

lönuncul/us —i er. half yel- 
kenii filika. 

le/ö -öniser, aslon. 

Leönid/âs —e er. Ihermopv- 
lae'da &ldürülen Sparta kralı, 

leöninus 5. aslana ilişkin. 

Leontin/i -örum er. ç. Sicil- 
va'da kent; —as s. 

lepa/s —dis d. kayalara yapı- 
şık yaşayan bir deniz böceği. 
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Jepid/us s. hoş, latif, çekici, se- 
vimli, zarif, nükteli € z. zarif- 
çe, cana yakın olarak; (yanıt) 
çok iyi, olağanüstü. 

lep/ös (lepor) -öris er. hoşa 
gitme, memnuniyet veridi ol- 
ma, çekicilik; nükte. 

lep/us —oris er. yabani tavşan. 

lepuscul/us —i er. yavru yaba- 
ni tavşan. 

Lern/a —e, -E -Es d. Herak- 
les'in Hydra'vı öldürdüğü 
yer, Argos yakınında batak- 
lık. 

Lesb/os (-us) -i d. Ege'de ada, 
Alkaevs ve Sappho'nun yaşa- 
dığı ver -ius, —Dus, -İs 5. —laş 
iadis d. lesbos'lu kadın; 
mod. Midilli. 

Jetalis s. ölümrül. 

lethargic/us -i er. uyuşuk 
kimse. 

letharg/us -i er. uykulu olma, 
uyuşukluk. 

Leth/e Es d. olüler diyannın 
veraltı ırmağı, söylentiye gö- 
re unutmaya yol acar —ews 
s. Lethe'ye ilişkin, rehenneme 
ilişkin; uyku getiren. 

letifer —i s. öldürücü. 

let/ö —üre gçf. öldürmek. 

let/um —i cns. ölüm; mahvet- 
me, harap etme. 

Leuca/s -dis —dia -diae d. 
Yunanistan'ın batısında ada 
—dius s. 

Leucothe/a —e — —es d. de- 
niz tanrıçası İno. 

Leuchtr/a -örum cns. ç. Boeo- 


lev 
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tia'da muharehe alanı -icus | 


5. 

levâm/en -inis yns. hafifle- 
me, yatışma, avunç. 

levâment/um —i cns. hafiflet- 
me, azaltma, teselli, avunç. 

levâti/ö —onis d. iç rahatla- 
ması, ferahlama; azalma. 

lğvi gç. linö 

leviculus s5. hafif akıllı, önem- 
siz, dikkate değmez, fodul, 
kendini aşın beğenmiş, beş 
gururlu. 

levidensis s. önemsiz. 

levip/es -edis s. çevik hacaklı. 

levi/s s. (ağırlık) hafif; (ask.) ha- 
fif silahlı; (mec.) sakin, yumu- 
şak huyiu; (önem) önemsiz, 
cüzi, saçma; (devinim) çevik, 
atik, çabuk; (karakter) dönek, 
kararsız; -ter 2. hafifçe; 
önemsizce; sakince, 

levis s. düz, pürüzsüz; saçsız, 
sakalsız; (şiirde) genç, ince, 
narin; (konuşma) düz, akıcı. 

levisomnus s. hafif uykulu 
(kimse). 

levit/aös —atis d. hafiflik; hare- 
ketlilik, oynaklık; (mec.) hafif 
akıllılık, döneklik; hafiflik, 
tutarsızlık, gelgeçlik, vefasız- 
lık; (konuşma) sığlık, yüzeysel - 
lik. 

lövit/ös —âtis d. düzlük, pü- 
rüzsüzlük; akıcılık, fesahat. 

lev/ö —âre gçf. hafifletmek, ra- 
hat ettirmek; (mec.) yatıştır- 
mak, teskin etmek, azaltmak, 
küçültmek; teselli oetmek, 


gönlünü ferahlatmak; boz. 
mak, zayıflatmak; (tehlike) 
önlemek se— yükselmek. 
lgv/ö -öre 4ç/. düzleştirmek, 
parlatmak, dlalamak. | 
lev/or —öris er. düzlük, pürüz- 
süzlük. 

l&x löyis d. yosa, nizam, ka- 
nun; hukuk; yasa tasarı; ku- 
ral, ilke: anlaşma. akit; şar, 
kawt: l&ögem perferre bır 
teklifi onaylamak; İâgem 
ferre yosa tusansı sunmak; 
İğge agere yasa gereğince 
dava açmak; sine löge dene- 
timden çıkmış. , 

libömen —inis cns. tanrilar 
için şerefe sunulan sunu, 
zekât; öz. sıvı sunulan, kur- 
ban töreni başlangıcında saç 
sunusu; cenaze yığını üstüne 
konan sunu; (mec.) hir şeyden 
duyulan ilk keyif, zevk; şiirde 
libamentum. 

libâment/um —i cns. tannlar 
için şerefe sunulan içki sunu- 
larından biri; kanşık içkiler- 
den yapılanları da kapsar. 

liböti/6 -önis d. içilen içkinin 
bir bölümünün mabutlann 
şerefine yere dökülmesi, bu 
nedenle dökülen içki. 

İibell/a —e d. küçük sikke, 
sikke, bir dinarius'un onda bi- 
ri, as para birimi; su düzeyini 
ölçen aletler; ad -am kesin- 
likle; ex —a tek vöris, biricik 
mirasçı. 

libell /us -—i er. kitapçık; defter, 
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günlük, mektup; el ilânı, 
ilân, ihbarname, program; 
şikâyet, yakınma, rica, hiciv, 
yergi, tezyif. 

İib/ens —-entis s. istekli, gönül- 
lü, hoşnut —enter z. isteye- 
rek, içten, zevkle. 

lib/er -ri er. bir ağaan iç ka- 
buğu; kitap; kütük, resmi ka- 
yıt defteri. 

Liber -i er. İtalyanların bere. 
ket tannsı, Bakkhos (yerine) 
—ölia —âlium çns. ç. Mart'ta 
yapılan Liber şenliği. 

liber -i s. özgür, açık, sınırsız, 
rahatsız edilmemiş; (d.h. ile) — 
den kurtulmuş, muaf, azöde; 
(söyleyiş) açık sözlü, içten; 
(siy.) özgür, köle olmayan, de- 
mokrat; -£ 2. özgürce, açık 
sözlüce, cesaretle. 

Liber/a —ae d. Proserpina; Ari- 
adne. 

İiberaâli/s s. özgürlüğe ilişkin, 
özgür yurttaşlara, efendiye 
yakışır, onurlu, itibarlı, eli 
açık, cömert, yakışıklı; -ter z. 
nazikâne, soyluca; cömertçe. 

liberâlöât/âs -âtis d nezaket, 
incelik, kibarlık, sevecenlik; 
cömertlik. 

İiberâti/ö -önis d. kurtarma, 
serbest bırakma, azad etme 
(hukuk) beraet. 

liberaât/or —Oris er. serbest hı- 
rakan, azad eden, kurtaran. 

liber/i -örum er. ç. çocuklar. 

liber/ö —öre -övi -âtum gçf. 
serbest bırakmak, salıver- 


mek, azad etmek, tahliye et- 
mek, birakmak; muaf tut- 
mak, bağışıklık tanımak; (hu- 
kuk) suçsuz çakarmak, beraet 
ettirmek; (kölelik) azad etmek, 
özgürlüğünü vermek fidem- 
sözünü tutnak nömüina- 
borçları silmek. 


| Tibert/a ae d. azatlı kadın kö- 


le. 

libert/âs —âtis d. özgürlük; öz- 
gür kişinin toplumsal statü- 
sü; (siy.) bağımsızlık; konuş- 
ma özgürlüğü, sözünü sakın- 
mazlık. i 

libertinus s. özgür kişiye ait; 
er. özgür erkek; d. özgür ka- 
dın. 

libert/us -i er. özgür kişi (er- 
kek). 

lib/et (lubet) şz. —re -uit & — 
itum est gf. (öz.) hoşa gider, 
memnun eder... mihi— beni 
memnun eder; wt-— nasıl ister- 
seniz. 

libidinös/us s. kasıtlı, bilerek 
yapılan, keyfi, aşın, mü- 
balâğalı; tensel, duyusal, şeh- 
vetli; -8 2. kasten, mahsus, bi- 
lerek. 

libid/ö (Hubidö) -inis d. arzu, 
istek, tutku; eğilim; ahlak 
gevşekliği, aşın heves, kapris; 
şehvet. 

libit/a —örum cns. ç. zevk, 
haz, hayal. 

Libitin/a ae d. cenaze töreni 
tannçası. 

lib/ö —öre -öâvi -âtum ogçf. 
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tatmak, yudumlamak, do- 
kunmak; dökmek (tannlar 
şerefine içki), sunmak; çıkar- 
mak, çıkartmak, sökmek; 
bozmak. | 

libra —ae d. libre (ağırlık); tera- 
zi, denge ad -am eşit boyut- 
larda. 

İibröment/um — cns. seviye; 
denge; ağırlık, denkleştirme 
ağırlığı (denge ya da hareket 
sağlamak için): (su) yağış. 

librâri/a —e d. kadın kalfa. 

libröriol/us -1 er. kopya, suret 
yazıcısı, müstensih; kâtip. 

librör/ium - & il os. kitap- 
lık, kitap rafı. 

librörius s. kitaplarla ilgili; er. 
kopya, suret yaznası. 

İibrilis s. bir libre ağırlığında. 

İibrit/or —öris or. sapan atıcı. 

libr/ö —âre —-övi -ötum gçf. 
dengelemek, dengede tut- 
mak; sallamak, savurmak, 
fırlatmak; —ötus s. düz, ufki, 
bir düzeyde; güçlü. 

lib/um —i cns. çörek. 

Liburn/i -örum er. ç. Illyria 
halkı; -us s. Libumio'lı; -a 
—ae d. hızlı kadırga. 

Liby/a -ae —£ -#s d. Afrika 
—cus, -Ssus, -stlunus, —stiİs 
s. Afrika'lı -es -um er. ç. Lib- 
ya'lılar, K. Afrika halkı. 

lic/öns -entis s. özgür, cesur, 
gözüpek dizginsiz, kısıtsız; 
—enter z. özgürce, yasa tanı- 
mayarak. 

licenti/a ae d. özgürlük, aşını 


serbestlik; yasa tanımamaz- 
lık, haddini bilmeyiş; ruhsat. 

lic/eö -#re -ul gf. satılık ol- 
mak, kıymet takdiri yapmak; 
üzerine fiyatı konmak; satışa 
sunulmak; fiyatını saptamak 
(satıcı bakımından). 

lic/eor -#ri —itus gçf. & gf. 
müzayedede fiyat arttırmak; 
fiyat vermek, pahasını biç- 
mek. 

lic/et —re —uit & —itum est 
gf. (s2.) izin verilir, caizdir (ya- 
nıt) peki; (bağ) gerçi, her ne 
kadar; mihi— —bilirim (olası 
durumlar için). 

Licin/ius — er. Romo'lı aile 
adı, öz. Crassus soyadıyla; 
aus 5. 

licitâti/ö -önis d. fiyat arttır- 
ma (satışta). 

licit/or —öri 9f. fiyat vermek, 
paha biçmek; (mec.) döğüş- 
mek, mücadele etmek, uğraş- 
mak. 

licitus s. yasaya uygun, meşru. 

lic/ium - & ii cs. iplik, türe. 

licui gç. liceö; gç. liguğ&scö 

ligöm/en -iniş cns. şerit, 
bant, kordele; sargı, bağ. 

ligöment/um -4 cns. sargı, 
bağ. 

Liger -is er. Loire ırmağı. 

lignör/ius -i & il er. maran- 
goz. 

lignât/or —öris er. oduncu, 

ligneolus s. ağaçtan. 

ligneus s. ağaçtan; odun gibi, 
odunsu; yaş oduna benzer. 
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lignor —âri gf. odun getirmek, 
toplamak, tedarik etmek. 

lign/um —i cns. tahta, kereste, 
uğaç, odun. 

lig/ö —öre -övi -atum gç/. 
bağlamak, sarmak (yara ya 
da goz); (mec.) birleştirmek. 

lig/ö -önis er. kazma, çapa. 

Ligu/r, Ligu/s —riser., d. Ligu- 
ria'lı; -—ria -riae d. kuzey batı 
İtalya'da bölge; —sticus, 
—stinus 5. 

ligur/iö (ligurriö) -ire gçf. 
yalamak, incelikle yemek; 
(mec.) şehvetle istemek; bü- 
yük bir zevkle yemek; gf. za- 
rif, nazik olmak. 

ligüriti/ö —önis d. zerafet, in- 
celik, nezaket. 

Ligus bak. Ligur 

ligustr/um -i cms. kurtbağn 
(bitki). 

ll/ium—iS ik ens. leylâk. 

lim/a —ae d. eğe, törpü; (mec) 
düzeltme, tashih. 

İlmâtulus s. ince, kibar, zarif. 

limötius z. daha incelikle, ol- 
dukça zârif ya da nâzik bir bi- 
çimde. 

lim/âx -âcis d. sümüklübö- 
cek, salyangoz. 

Jimb/us -i er, saçak, püsküllü 
saçak, giysi kenan. 

İim/en -inis cns. kapı eşiği, 
kapı ya da pencerenin üst sö- 
vesi, üst eşik; kapı aralığı, gi- 
riş, antre; ev; (mec.) başlan- 
giç. 

lim/es -itis er. tarlalar arasın- 


dan geçen patika, sınır yolu; 
yol, yaya yolu, patika; sınır, 
sınır çizgisi. 

lim/ö -are -övi -ötum gçf/. 
eğelemek, törpülemek; (mec.) 
inceltmek; dikkatlice incele- 
mek; -den alıp götürmek. 

İimösuş s. çamurlu; bulanık. 

limpidus s. açık, berrak, duru, 
saydam. 


limuş s. yan, yandan, yanyan. . 


lim /us —i er. balçık, kir, pislik. 

lim /us —i er. tören göğüslüğü. 

line/a —ae d. çizgi, hat, yol; şa- 
kül sicimi; sınır ad -am, rec- 
tâ —â dikey olarak extrömâ 
—â amöre uzaktan sevgi. 

lineâment/um - cns. çizgi, 
hat; resim ya da haritanın 
ana hatlar. 

İineus s. keten, ketenden, ke- 
ten bezinden. 

İing/o -ere gçf. yalamak. 

lingu/a -ae d. dil; konuşma, 
söz söylerne, lisan; (coğ.) dil; 
—Lotina Latince. 

lingul/a —e d. (coğ.)) dil, bu- 
run. 

İiniger -i s. keten kaplı. 

lin/ö —ere lövi litum gç/. bu- 
lamak, bulaştırmak, sıva- 
mak, yaymak; kaplamak; 
(yazı) silip çıkarmak: (mec.) 
kirletmek. 

lingu/ö -ere ligui gç/. bırak- 
mak, terk etmek; vaz geçmek; 
işine kanşmamak; (edi.) ba- 
yılmak, üzerine baygınlık 
gelmek. 


lin 
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linteâtus s. yelken bezi, çadır 
bezi. 

linte/ö -önis er. keten doku- 
yucu. 

lint/er —ris d. kayık, sandal, 
gemi; tekne, yalak. 

linte/um —i os. keten kumaş, 
yelken ya da çadır bezi; yel- 
ken. 

linteus s. ketenden. 

lintricul/us —I er. küçük gemi. 

lin/um —i cns. keten; iplik, tire, 
sicim, halat; ağ. 

Lipar/a -ce -— -#s d. Sicil- 
ya'nın kuzeyinde ada, mod. 
Lipori; -aeus, -önsis s5. 

lippitüd/ö -inis d. gözlerin kı- 
zarması ya da iltihaplanma- 
sı. 

lippus s. mahmur, 
(göz); (nec.) kör. 

ligue/faciö -facere -feci — 
factum (edil -fio) gçf. erit- 
mek, çözmek; ayrıştırmak; 
(mec.) zayıflatmak, gevşeklik 
vermek. 

liguns —-entis s. akışkan, sey- 
yal. 

ligu€&sc/ö —ere licul gf. eri- 
mek (mec.) zayıflaya zayıfla- 
ya eriyip gitmek. 

ligu/et —gre licuit g/ (52) 
açıktır, aşikârdır; nön- ispat- 
lanmamış. 

ligui gç. linguö 

liguid/us s. akışkan, seyyal, 
akıcı, sıvı; berrak, saydam, 
şeffaf, sof, an; açk, sakin, 
durgun, barışal, net; cns. sıvı 


uykulu 


halindeki su; — 2. açıkça, 
açık olarak. 

ligu/o —âre 9çf eritmek. 

ligu/or -1 gf akmak; (mec.) za- 
yıflaya zayıilaya eriyip git- 
mek, ağır ağır azalmak. 

ligu/or —öris er. akıcılık, akış- 
kan, sıvı; deniz. 

Lir/is -is er. Latium ve Cam- 
pania arasında bulunan ır- 
mak. | 

lis Ditis d. kavga, çekişme, tar-. 
tışma; dava; item aestimd- 
retazminatı tâyin etmek. 

litati/ö -önis d. uygun sunu. 

litera bak. littera 

litigöât/or —öris er. davacı. 

litigiösus s. kavgaa, ters, sü- 
rekli çekişen; tartışmalı. 

litig/ium - & ii cns. kavgı, 
çekişme. 

litig/ö —âre gf. kavga etmek, 
çekişmek, mahkemeye baş- 
vurmak, dava etmek. 

lit/5 —âre -övi -âtum gf. 
makbul bir kurban sunmak; 
(e.h. ile) yatıştırmak, teskin 
etmek gçf. başarılı bir biçim- 
de sunmak. 

litorâlis s. kıyıya ilişkin. 

litoreuws s. kıyıya ilişkin. 

litter/a -ae d harf (alfabe) 
—ae —öirum d. ç. yan; mek- 
tup; belge; edebiyat; bilginlik, 
ilim, bilgi, irfan; -âs discere 
okuma yazma öğrenmek; 
homö trium —örum hırsız 
(örn., kürk) sine -is aydın ol- 
mayan. 
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litterârivs s. okuma-yazmaya 
ilişkin. 

litterât/or —öris er. dilbilgisi 
uzmanı, gramerdi. 

litterâtür/a -ae d. yazı, alfa. 
be. 

litterat/uws s. üzeri harfli, mar- 
kalı, alâmetli; öğrenim gör- 
müş, aydın, bilgili, bilgin; — 
z. harfi harfine. 

litterul/a —ae d. küçük harf, 
kısa not ç. edebi çalışmalar. 

litür/a —e d. düzeltme, tas- 
hih; silme, bozma (yazı). 

litus gedo. linö 

lit/us -oris cns. kıyı, kumsal, 
sahil; kenar (nehir, göl); 
-arâre boş emek. 

litu/us -i er. boru (çalgı); au- 
gur sopası; (mec.) başlatıa. 

liv/€ns -entis ş. zam. o. İiveö 
s. mavimsi, morarmış. 

liv/eo -#re gf kara ve mavi ol- 
mak; morarmak; kıskanmak. 

livesc/6 ere gf. morarmaya 
yüz tutmak. 

lividus s. mavimsi, mavimti- 
rak, morarmış; kıskanç, gıpta 
eden, kötü niyetli, bedhah. 

Liv/ius - Romalı aile adı, öz. 
ilk Latin şâiri; ünlü tarihçi Li- 
vius, —ius, -İonus s5, 

liv/or —öris er. mavimsi renk; 
imrenme, gipta, kıskançlık, 
kötü niyet, garaz. 

lix/a —ae er. orduya gıda mad- 
deleri satan gezgin satıcı; Ç. 
orduyu izleyen sivil yardımcı- 
lar, ordu yoldaşları. 


log 


locâti/ö -önis d. kiralama, 
icar, kira sözleşmesi. 

locâtörius s. kiralamayla ilgi- 
li. 

locit/ö -âre gçf. sık sık kiraya 
vermek. 


loc/ö -âre -<övi -âtum gçf. 


yerleştirmek, koymak, kiraya 
vermek, sözleşme ile kirala- 
mak; kocaya vermek; anlaş- 
ma yapmak; (para) yatırım 
yapmak. 

locul/us — er. küçük yer; (ç.) el 
çantası, para kesesi. 

locupl/ös -Stis s. zengin, bol; 
güvenilir, itimet edilir, so- 
rumlu, mesuliyetli. 

locuplet/ö —âre gçf. zengin- 
leştirmek, zengin etmek. 

loc/us—er(çder.&-acns.) 
yer, mevki, mahal, mevzi, 
mekân, bölge, mıntıka, hava- 
li (ask.) ordugâh; (tiyatro) otu- 
racak yer; (kitap) parça, bent, 
paragraf; (konuşma) konu, 
mevzu; (mec.) oda; durum, 
hal; rütbe, derece, mevki; -i 
tek tek yerler; —a birbirleriyle 
bağlantılı yerler; -i comme- 
nes genel kanıtlar; —5 (inh 
ile) yerine; in -5 tam zamoa- 
nında; intereğ -i bu arada, 
bu sırada. 

locuşt/a -ae d. çekirge. 

locüti/6 —önis d. konuşma; 
söyleyiş, telâffuz. 

Jocütus geo. loguor 

löd/ix —icis d. battaniye. 

logic/a -örum ns. ç. mantık. 


log 


log/o0s (us) -I er. sözcük, keli- 
me; boş konuşma; nükteli 
söz, şaka, espri. : 

lölig- bak. lollig 

lol/ium—i & it cns. delice otu. 

lollig/ö -inis d. mürekkepba- 
lığı. 

Iöment/um —I cns. yüz kremi. 

Londin/ium — os. Londra. 

longaevus s. yaşlı. 

longö 7. uzak, çok uzak; (za- 
man) uzun; (kı.) büyük bir 
farkla, pek çok; -esse çok 
uzakta olmak, boşuna, bey- 
hude; -latögue her yerde. 

longinguit/âs —âtis d. uzun- 
luk, boy; mesafe, uzaklık, 
ara; süre, müddet. 

longinguus s. uzak, ırak; ya- 
bancı, ecnebi, el; sürekli olan, 
sıkıcı, bıktına, usandına; er- 
telenmiş (ümit). 

longitüd/ö inis d. uzunluk, 
boy; süre, müddet; in -ine 
uzunluğuna. 

İongiusculus s. uzunca, ol- 

o dukçauzun. 
longul/us s. uzunca, oldukça 
uzun —# z. oldukça uzak. 

longur/ius -I & il er. uzun sı- 
rık. 

long/us s. uzun; geniş, engin, 
vâsi; (zaman) uzun, uzatl- 
mış, usandına, sıkıla; (ümit) 
uzak; -a nâvis savaş gemisi; 
n& -um foclam uzun bir 
hikâyeyi kısa kesmek. 

loguâcit/âs —âtis d. konuş- 
kanlık. 
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İoguğculus s. biraz konuşkan. 

logu/öx —âcis s. konuşkan, 
geveze -öciter 2. 

loguella ae d. dil, konuşma. 

lo/guor —gul cütus gç/. & gf. 
konuşmak, söylemek, konuş- 
ma yapmak, demek; üzerine 
konuşmak, söz etmek, an- 
mak, zikretmek, ağıza al- 
mak; (mec.) işaret etmek, do- 
laylı olarak belirtmek; rös 
—guijtur ipsa bizzat gerçek 
konuşuyor. 

lorâr/lus  & il er. döven, 
kamçılayan. 

löric/a e d. zırh, göğüslük; 
istihkâm siperi. 

löricâtus s. zırhlı. 

lörip/öes —edis s. çarpık ba- 
caklı, paytak. | 

lör/um —i ms. kayış; kamçı, 
kırbaç, kamçı darbesi; mus- 
ka; (ç.) dizgin, yular. 

löt/os (-us) -I d. nilüfer çiçeği. 

lötus gedo. lavö 

luböns, lubet, lubidö bak. 
liböns, libet, libidö 

lubeti/a e d. zevk, haz. 

lübric/ö —âre gçf. kayganlaş- 
tırmak. 

ldbricus s. kaygan, kayağan, 
yapışkan; çabuk geçen, sü- 
reksiz; (mec.) tehlikeli; muha- 
taralı. 

lüca bös d. fil. 

Lücan/iae d. Güney İtalya'da 
bölge -us s. Lucanio'lı; er. 
epik şair Lucanus; —ica d. bir 
sucuk türü. 


luc 


lüc/ar —âris cns. orman vergi- 
si. 

İlucell/um —i cns. küçük ka- 
zanç. 

lü/ceo —cere -xi gf. ışık ver- 
mek, ışık saçmak, işımak, pa- 
rıldamak, aydınlanmak; (32.) 
şafak sökmek, gün ağarmak; 


(mec.) çok seçkin olmak; gö- 


rülebilir, gözükebilir olmak; 
kolay anlaşılır, aşikâr, vazıh, 
sarih olmak. 

Lücer/e€s -um er. ç. Roma'nın 
en eski kabilesi. 

Lücer/ia -iae d. Apulia'da 
kent; inus s, 

İucern/a —ae d. lamba, kar- 
dil. 

lücesc/ö (lüciscö) —ere gf. 
parlamaya başlamak, aydın- 
lanmaya oObuşlamak, gün 
ağarmak. 

lücid/us 5s. parlak, berrak, 
açık; (mec.) vazıh, açık, kolay 
anlaşılır; — z. açık olarak. 

lücifer -i s. ışık getiren er. sa- 
bah yıldızı, Venus; gün. 

lücifugus s. ışıktan sakınan. 

Luücil/ius —1i er. Roma'lı aile 
adı, öz. ilk Latin yergicisi. 

Lücin/a -ae d. doğum tanrıça- 
sı. 

Jücisco bak. lücescö 

Lucret/ius —i er. Roma'lı aile 
adı öz. filozof şöir; ia -iae d. 
Targuinius tarafından teca- 
vüze uğrayan Collatinus'un 
karısı, 

lucrifug/a —e er. kâr amaa 
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gütmeyen kimse. 

Lucrin/us —i er. Baiae yakının- 
da istirdyeleriyle ünlü göl; 
-us, —Ensis 5. 

lucr/or —âri -ütus gçf. kazan- 
mak, kâr etmek; kazanmak, 
yenmek; ele geçirmek, elde et- 
mek. 

İucrösus s. kârlı, kazançlı, fay- 
dalı. 

lucr/um -—i cns. kâr, kazanç, 
yarar; hırs, tamah; zenginlik, 
servet, varlık; -i facere ka- 
zanmak, güvence elde etmek; 
—o esse avantajlı olmak. 

luctöm/en -inis cns. savaşım, 
uğraş, çaba, gayret, emek. 

luctati/6 -onis d. güreşme, 
güreş; kavga, dövüş, çekişme, 
karşılaşma. 

luctöât/or —oris er. güreşçi. 

lüctificus s5. meşum, uğursuz. 

lüctisonus s. kederli, üzgün, 
mahzun. 

luct/or —örü —atus gf. güreş- 
mek; mücadele etmek, dövüş- 
mek, kavga etmek. 

lüctuösus 5s. kederli, elemli, 
aalı, hazin, ağlanası, aana- 
cak halde, matemli. 

lüct/us -üs er. kederlenme, ağ- 
lama, yas tutma, ağlayış, fer- 
yat, inleme; yas giysisi. 

lücubrati/ö -önis d. lamba 
ışığında çalışma, gece çalış- 
ması. 

lücubr/ö —öre -övi -—âtum gf. 
geceleyin çalışmak; gçf. gece- 
leyin meydana getirmek. 


luc 


lüculent/us s. parlak, ışıklı; 
(mec.) parlak, göz alıcı, yet- 
kin, kusursuz, zengin, ince, 
zarif; —e z. olağanüstü bir bi- 


çimde, mükemmelen; —er 2. 


çok iyi, pekala. 

Lücull/us — er. Roma'lı soyadı 
öz. Mithridates'i yenen L. Lici- 
nius Lucullus. 

Lucum/o (Lucmo) -önis er. 
Etrüsk prensi ya da rahibi. 

lüc/us —i er. koru, ağaçlık, or. 
man. 

lüdi/a —ae d. kadın gladyatör. 

lüdibr/ium-iS ii cms. istihza, 
alay; gülünecek kişi, gülünç 
kimse ya da şey; eğlence, 
oyun; eğlence konusu; —ö 
haböre biriyle alay etmek, 
eğlenmek, alay konusu et- 
mek. 

lüdibundus s. şen, şakacı, lati- 
feci; güvenli; rahat. 

lüdic/er -ri s. eğlendirici, gül- 
dürücü, tiyatrovari; -um cns. 
sahne gösterisi, halk oyunla- 
rn, sahne oyunu. 

lüdificati/o -onis d. eğlen- 
me, istihza, alay; hile, oyun, 
desise, dolap. 

lüdificât/or -—oris er. alay 
eden, istihza eden, eğlenen. 

ludific/ö -âre -or -üri —Gtus 
9çf. (birini) enayi yerine koy- 
mak, budala durumuna dü- 
şürmek, istihza etmek, alay 
etrcek; aldatmak, yanlış yola 
sevketmek, karşı gelmek, işini 
bozmak. 
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lüd/ius —i & ii er. erkek oyun- 
cu; gladyatör. 

lü/do —dere -si -sum gf. oy- 
namak; eğlenmek, gülüp eğ- 
lenmek, (başkasına) oyun oy- 
namuk; zaman öldürmek, 
oyalanmak, sevişmek gçf. 
(filân) oyunu oynamak; ken-- 
dini -ile avutmak, eğlendir- 
mek; : öykünmek, taklidini 
yapmak; alay etmek, istihza 
etmek, eğlenmek; aldatınak, 
yanlış yola sevketmek. 

lüd/us -i er. oyun, eğlence, 
spor: (ç.) gösteri; oyunlar; 
okul; (mec.) çocuk oyunu; şa- 
ka, latife, alay; (aşk) oynaş- 
ma, clveleşme; -um dare 
hevesine boyun eğmek, mti- 
samaha etinek; -ös facere 
oyun yapmak, şakalaşmak; 
herkese açık gösteri düzenle- 
mek (sahneye kovmak). 

luell/a —ae d. kefalet, tazmi- 
nat. 

lu/&s —is d. belâ, dert; talihsiz- 
lik, felâket. 

Lugdün/um — cs. Doğu Gal- 
lia'da kent, mod. Lyons; 
-ensis s5. 

lü/yeo -göre -xi gçf. & gf. yas 
tutmak, matem tutmak; yaslı 
olmak. 

lügubris s. yaslı; felâket geri. 
ren, feci; (ses) yakınan, sızia- 
nan, kederli &1s. ç. yas giysisi. 

İumb/i -örum er.ç. bel, sulp. 

lumbric/us -i er. kurr, sclu- 


lum 


can. 

lüm/en -inis er. ışık; lamba, 
meşale; gün; göz; yaşam; 
.(mec.) ışık, yani en seçkin bir 
kimse, ya da şey; aydınlatıa 
bir kimse; bir süs, ziynet nes- 
nesi; şan şöhret; açıklık, ber- 
raklık, lekesizlik. 

lüminör/e is cns. pencere. 

lüminösus s. parlak, göz alıcı. 

lün/a me d. ay; ay (takvim); 
yanmay, hilâl, ilkay. 

lünaris s. aya ilişkin. 

lünatus s5. yanm ay biçimli. 

lün/ö -âre gçf. yanm ay biçi- 
minde bükmek, kıvırmak. 

lw/ö —ere - gçf. ödemek; (bir 
suçu) telâfi etmek, bağışlata- 
cak harekette bulunmak, ke- 
faretini çekmek. 

lup/a —ae d. dişi kurt; fahişe. 

lupön/ar —öris cns. genelev. 

Jupâtus s. dişli er. & cins. ç. sivri 
dişli suluk zinciri, engel. 

Luperc/us -I cns. Pan; Pan'ın 
rahibi; -al —âlis cns. Pan'a it- 
haf edilen bir mağara; -âlla 
—âlium cns. ç. Şubat'ta yapı- 
lan Pan Şenliği. 

İmpinus s. kurta ilişkin, benzer. 

lupin/us fer, -um-icns.aa 
bakla; sahte para. 

lupus —T er. kurt; (balık) tuma- 
balığı; dişli gem; filika demi- 
ri; borda kancası. 

lüridus s. soluk san, ölü gibi, 
sapsarı, benzi atmış. 

lür/or -öris er. sarılık (renk). 

lüscini/a —ae d. bülbül. 
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luscitiösus s. yan kör, donuk 
gören. 

luscus s. tek gözlü. 

lüsi/ö -önis d. oyun. 

Lüsitân/ia —-iae d. mod. Porte- 
kizi de içine alan, İspan- 
ya'nın batı kesimi; —us 5. 

lüsit/ö -öre gf. oyun oyna- 
mak. 

lüs/or -öris er. oyuncu; mizah 
yazan. 

lüstrâlis s. aornmaya ilişkin; 
kefalet kabilinden; yatıştır- 
moyla ilgili beş yilda bir 
olan. 

lüstrâti/ö —önis d. antma; te- 
mizleme, ayinde yıkayıp ant- 
ma; dolaşmak, sürekli gez- 
mek. 

lüstr/ö -öre —-âvi -âötum ogçf. 
(din) artmak; (birini) temize 
çıkarmak; (devinim) gezin- 
mek, etrafını dolaşmak, bir 
yandan öbür yana geçmek; 
(ask.) teftiş etmek; (gözler) in- 


. ceden inceye gözden geçir- 


mek, dikkatle göz gezdirmek; 
(akıl) üzerinde düşünmek; 
(ışık) aydınlatmak. 

lustr/or -öri gf. sık sık genele- 
ve gitmek. 

lustr/um -i ms. in, mağara; 
(ç.) yabanıl belde, ormanlık 
bölge; (mec.) genelevler; sefa- 
hat. 

lüstr/um -I ms. arınma ama- 
cıyla kurban kesme, sunu 
sunma; (zaman) beş yıl. 

lüsus gedo. lüdö 


lüsus -üs er. oyun, eğlence, 
spor; oynaşma, cilveleşme. 

lütreolus s. sor. 

Luteti/a —ae d. Kuzey Gal. 
lia'da kent, mod. Paris. 

lüteus s. san, portakal rengi. 

luteus s. kilden, balçıktan; ça- 
murlu, kirli, bulanık; (mec) 
alçak, âdi, iğrenç. 

lutit/6 —öre ogçf. iftira etmek, 
karalamak. 

lutulentus s. çamurlu, pis, kir- 
li; (mec.) iğrenç, pis, tiksindiri- 
ci (karakter). 

lüt/um —a cns. Yemen safranı, 
cehri; sarı. 

lut/um —I cns. çamur, batak; 
kil, balçık. 

lüx lücis d. ışık; gün ışığı; gün; 
yaşam; (mec.) halk, dünya; 
umut ışığı; cesaretlendirme; 
görkem, haşmet; lüce gün- 
düzün, gün ışığında; primâ 
lüce şafakta, seherde; lüce 
carentös ölüler. 

lüxi gç. lüceö gç. lügeö 

lux/or —âri 9/. lüks içinde ya- 
şamak, cümbüş yapmak. 

İuxuri/a —e, 8s, —irli d. bol. 
luk, aşınlık, müsriflik, taşkın- 
lık, lüks yaşama dalma, aşırı 
bolluk içinde yaşama. 

İuxuri/ö -öre -or —ârl gf. çok 
bol olmak; aşınya kaçmak; 
(mec.) zevk, sefaya dalmak; 
azmak; ahlaksızlaşmak. 

luxuriös/us s. çok bol, bere- 
ketli; aşını; müsrif, itidalsiz; 
sefahata, şehvete düşkün; -# 
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z. şehvetli bir biçimde. 
İux/us —üs er. aşırılık, ifrat; is- 
raf; sefahat; tantana, debde- 
be, lüks. 
Lyae/us —i er. Bakkhos; şarap. 
Lycae/us — er. Arkadia'da 
dağ, (Pan ve Juppiter'in ta- 
pım yeri). 
Lycö/ön -onis Kallisto'nun 
babası, Büyük Ayı -oniuş s. 
Lycö/um (Lycium) — cns. 
Aristoteles'in Atina'daki fel- 
sefe okulu. 

iIychnüch/us - er. lamba seh- 
pası, şamdan. 

iychn/us - er.lamba, ışık. 

Lyci/a —se d. Anadolu'nun 
güneybatısında ülke; -us 5. 
Lykia'lı. 

Lyctius s. Giritli. i 

Lycurg/us —i er. Bakkhos'un 


öldürdüğü Thrada'h kral; 
Sparta'ı yasa-koyucu; Ati- 
na'lı hatip. 


Lyd/ia ae d. Küçük Asia'da 
ülke; -us -i er. Lydio'lı; us 
s. Etrüsk. 

Iymph/a -aed.su. 

Iymphöâticus s. deli, çilgin; 
korkuya ait. 

Iymphâtuş s. çılgın, aklı ba- 
şından gitmiş. 

Lync/eus -el er. keskin görüş- 
lü Argonaut; s. gönüşü kes- 
kin. 

Iynx Iyncis er. d. vaşak. 

Iyr/a ae d. lir, lavto; lirik şiir. 

Iyricuş s. lire ait, lirik. 

Lysi/âs-—ae er. Atina'lı hatip. 


M 


Maced/ö —onis er Makedo- 
nia'lı;, -onid d. Makedonia 
—onilus -onicus s. 

maceli/um —I os. pazar, çar- 
şı; mezbaha. 


mac/eö —öre gf. zayıf olmak, - 


yağsız olmak. 

mac/er -ri s. zayıf, yağsız, na- 
hif, sıska, kuru. 

maâceri/a —ae d. duvar. 

mâcer/ö —âre gçf. yumuşat- 
mak; (gövde) zayıflatmak, gü- 
cünü kırmak; (ruhsal) üzmek, 
keder vermek, acı çektirmek. 

macesc/6 -ere gf. incelmek, 
zayıflamak; yoksullaşmak. 

machaer/a —ae d. kılıç. 

machaerophor/us —i er. kılıç- 
lı asker. 

Machâ/ön -onis er. söylence- 
sel Yunan cerrah; -onius s. 
möchin/a -oe d. makina; 

(mec.) tertip, entrika, hile, do- 


lap, desise. 
mâchinâment/um -i cns. 
makina; savaş makinası; 


âlet; duyu organları. 
möchinâti/ö -önis d. meka- 
nizma, makina; (mec.) tertip, 
hile, dolap, desise, 
machinâöt/or —öris er. mü- 
hendis; (mec.) tertipçi. 
möchin/or —öri —âtus of. 
tertip etmek, kurmak, tasar- 
lamak, icad etmek; (mec) 


entrika çevirmek, tertip dü- 
zenlemek, dolap çevirmek. 

maci/e€s -£i d. zayıflık, yağsız- 
lık, incelik; kısırlık, verimsiz- 
lik (toprak, ekin); (su) azalma; 
(dil) zayıflık, yavanlık. 

macilentus s. ince. 

macritüd/ö -inis d. zayıflık, 
yağşsızlık, sıskalık. 

macrocoll/um —i cms. büyük . 
ebatta kâğıt. 

mactaâbilis s. öldürücü, ölüm- 
cül. 

mactöt/ us —iis er. kurban. 

macte mübarek, kutlu ol!; afe- 
rin! 

mact/ö —öre —övi -ötum gçf. 
kurban etmek; cezalandır- 
mak; öldürmek; yerle bir et. 
mek, tahrib etmek. 

mact/ö —âre gçf. övmek, yü- 
celtmek, ululamak. 

macul/a —e d. benek, nokta, 
leke; ağ gözü; (mec.) kusur, 
hata. 

macul/ö —öre -övi -atum 
gçf. lekelemek, kirletmek, pis- 
letmek. 

maculösus s. benekli, nokta 
nokta; lekeli, kirli. 

made/faciö —facere -feci 
—-foctum (edi. -fiö -fieri) 
gçf. ıslatmak, sırılsıklam et- 
mek; sulamak. 

mad/eö -gre gf. ıslak olmak, 


mad 


355 


mag 


sınlsıklam olmak; kaynaya- 
rak yumuşamak; (komik) sar- 
hoş olmak; (mec.) içine işle- 
mek. 

madösc/ö —ere gf. ıslanmak, 
nemlenmek. 

madidus s. nemli, ıslak, sıni- 
sıklam; ayyaş; (pişerek) yu- 
muşamış, pişmiş; dolu. 

maduls/a —e er. ayyaş kimse. 

Macand/er (-ros) -ri er. Kü- 
çük Asya'da bir ırmak; (mod.) 
Büyük Menderes; dolambaç, 


dolaşan. 
Maecen/âs —ötis er, Augus- 
tus'un kültür danışmanı, 


şâirlerin koruyucusu. 
maen/a —ae d. çaçabalığı. 

Maena/s -dis d. Bakkhos ra- 
hibesi. 

Maenal/us (-0s) -i er, a - 
örum cns. ç. Arkadia'da sıra- 
dağlar; -ius, -is s. Maena- 
lus'a ait; Arkadia'lı. 

Maen/ius —i er. Romoa'lı aile 
adı 4a columne- Forum'da 
hırsızların ve kölelerin bağla- 
narak kırbaçlandığı sütun 
—aönum cns. balkon. 

Maeoni/a —e Lydia, -des 
—dae er. Homeros -us, —s d. 
Lydia'lı; Homeros ve şiirlerine 
ait; ktrüsk. 

Maeöti/s -dis d. Azak denizi 
—cus, —us s5 Seythia'h, 
Maeötis'e ait. 

maereö -gre gf. matem tut- 
mak, kederli olmak. 

maer/or —öris er. yas tutma, 


matem, keder, acı, hüzün, 
üzüntü. 

maestiti/a —e d hüzün, 
üzüntü, keder, karakaygı, 
melankoli. 

moest/us s. kederli, üzgün, 
mahzun, gamlı; kasvetli, 
umutsuz; yaslı; ter 2. 

mâgöli/a -um cs. ç. kulübe- 
ler; çadırlar. 

mage bak. magis 

magicus s. büyüsel, 
ilişkin. 

magis (mage) z. daha, daha 
çok, daha ziyade; eö-. 

magist/er -ri efendi, sahip, 
şef, amir, reis, üst, yönetici; 
(okul) öğretmen, (mec.) danış- 
man, müşavir; -eguitum sü- 
vari sınıfı şefi, bir diktatörün 
yardımcısı; -mörum sansür 
memuru, baş denetçi; sac. 
rörum baş rahip. 

moagister/ium -i & ii cns. baş- 
kanlık, riyaset; mürebbilik. 

magistr/a —ae d. nüfuz sahibi 
kadın, kadın eğitmen. 

magiströt/us —üs er. yüksek 
devlet memurluğu, makamı 
ya da mevkii; yüksek resmi 
görevli. 

mâgnanimit/âs —Gtis d. yüce 
gönüllülük, âlicenaplık. 

magnanimus s, yüce gönüllü, 
âlicenap. 

Mâgn/es —tis er. Magnesia'lı 
(Manisa) s. —sia d. Tessa- 
lia'da bir bölge; —ösiws, 
—essus, —Ftis 5. 


büyüye 


mag 


mögnidicus s. övüngen, pa- 
lavıncı, kendini öven ya da 
büyük gören. 

mögnificenti/a —-ae d. bü- 
yüklük, azamet, görkem (kişi- 
lerde); tantana, debdebe, gös- 
terişli tavır. 

möâgnific/ö —üâre gçf. yüksek 
saygı göstermek, büyük itibar 
göstermek, çok hürmet et- 
mek. 

mâgnific/us (kı. -entior üd. 


—entissimus) s. büyük, ulu, . 


görkemli, kusursuz, muhte- 
şem, olağanüstü (kişiler, şey- 
ler); azametli, gösterişli, tan- 
tanalı, debdebeli; — 2. gör- 
kemli bir biçimde, gösterişli 
olarak; gururla, azametle. 
mügniloguenti/a —ae d. soy- 
lu, yüksek üslüp; şatafatlı, 
tumturaklı dil ya da üslüp. 
mâgnitüd/ö -inis d. büyük- 
lük, hacim, oylum; cesamet; 
büyük miktar; (mec.) itibar, 
büyüklük. 
mâögnopere 2. çokça, pek çok. 
möâgn/us (kı. mâjor üd. mö- 
ximus) s. büyük, kocaman, 
iri, geniş, azim; (ses) yüksek; 
(aş) ileri; (değer) yüksek; 
(mec.) soylu, önemli, büyük — 
a logui övünme, kurumlan- 
ma; - aestimâre çok değer 
vermek; -i esse yüksek değer- 
de olmak, yüksek fiyata mal 
olmak; - stâre pahalıya 
mal olmak; -5 opere pek 
çok. 
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magus —İ er, bilgili kimse; bü- 
yücü s. büyülü, sihirli. 

Mâi/a —ae d. Mercurius'un an- 
nesi -us -i er. Mayıs s. Ma- 
yıs'a değgin. 

mölest/âs —âtis d. büyüklük, 
vakar, azamet, görkem, hey- 
bet, şevket; hainlik, hıyanet 
—âtem laedere, minucre 
-nin egemenliğine karşı suç 
işemek, l&x —âtis hainliğe 
karşı yasa (siyasal). 

maâij/or -—öris kı. mâgnus, 
—nâtü daha yaşlı, daha bü- 
yük; -ör&s -örum er. ç. ata. 
lar; in —-us crödere, ferre 


abartmak, mübalâğa etmek, . 


büyütmek, izam etmek. 

möiusculus s. biraz daha bü. 
yük; biraz daha yaşlı. 

mâl/a —ae d. yanak, avurt, çe- 
ne, 

malaci/a —e d. denizde sa- 
kinlik, süt limanlık; bitkinlik, 
iç çöküntüsü, duyumsamaz- 
lık. 

malacus s. yumuşak, mülâ- 
yim. 

male (kı. pöius. üd. pessimeö) 
z. fena halde; yanlış bir bi- 
çimde, yazık ki; başarısız bir 
biçimde; -est animö kendi- 
mi kötü hissediyorum; 
—önus deli, çılgın; -dicere 
lânet, beddua etmek -facere 
zarar vermek, hasar vermek, 
kötü davranmak. 

maoledicti/ö -önis d. küfürlü, 
hakaret edici, tiksinti verid 


mal 
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konuşma; beddua, lânet, in- 
kisar; bunlarla ilgili davra- 


nış. 
moaledict/um —i cns. küfür, 
hakaret sözcüğü; beddua, 


lânet, inkisar. 

maledic/us s. kaba, küfürlü 
— z. ağzı bozuk biçimde. 

moalefact/um -i cns. kötü bir 
iş ya da hareket; haksızlık, 
zarar. 

malefic/ium —i & il cns. her- 
hangi bir büyü ya da vasıta- 
sı; (mec.) haksızlık etme, kö- 
tülük etme; kötülük, haksız- 
lık, zarar. 

malefic/us s. kötülük eden 
(kimse), kötü, bedhah; suçlu, 
mücdim (er.); günahkâr kim- 
se; (er); Ez. 

malesuödus s. ayartıcı, çekici. 

malevol/&ns -entiş s. ga- 
rezkâr, nispetçi, kinci, hain, 
isyana eğilimli, asi. 

molevolenti/a -ce d. kötü ni- 
yet, garaz, kin. 

malevolus s. kötü huylu, kötü 
niyetli, garezkâr, kötü yürek- 
li, asi, kıskanç. 

malifer —i s. elma yetiştiren. 

malignit/âs —âtis d. kötü ni- 
yet, garaz, kin, kötülük, bed- 
hahlık; hasislik, eli sıkılık, 
cimrilik. 

malign/us s. huysuz, ters, kö- 
tü huylu, garezkör, kindar, 
kötü niyetli, bedhah, kötücül, 
uğursuz; hasis, pinti, cimri; 
(toprak) verimsiz, ürünsüz; 


(mec.) yetersiz, kısıtlı 3 z. ha- 
ince, kindarca; istemeyerek, 
kıyam ayarak, kerhen. 
maliti/a —ae d. kötülük, kötü 
huy, kötü nitelik, bedhahlık, 
garaz; kurnazlık; çapkınlık; 
(iyi anlamda) yaramazlık. 
malitiös/us 5. kötülükle dolu, 
hilekör, kurnaz: -# z. 
maliv— bak. mal :v— 
mâlle ms. möla 
maileol/us - <:. küçük çekiç, 
tokmak; (w.) meşale, öksü 
yada yanar mızrak. i 
maolle/ws . i er. çekiç, tokmak. 
mel/ö —le -ul gç/. yeğlemek, 
tercih etmek; tercihan seçmek 
ya da arzu etmek. 
mâlobathr/um —i cns. Hindıs- 
tan'da ya da Suriye'de yeti- 
şen bir bitki ya da bu bitkiden 
elde edilen pahalı bir mer- 
hem. 
malui gç. mâlö 
mâl/um -i os. elma, meyva, 
mal/us —i d.elma ağa. 
maâl/us -i er. gemi direği, sırık, 
kazık. 
mol/us (kı. pölor üd. pessi- 
mus) s. kötü, fena, kem, 
“Aursuz, zararlı; çirkin; mu- 
İlin -am rem cehenne- 
mın dibine gitl-um a cns. 
günah, şer, fenalık, kötülük, 
zarar; haksızlık, zulüm; ters 
olay, felâket, belâ. 
malv/a -ae d. ebegümedi. 
Mömer/s -tis er. Mars -tIn/İ 
—öirum er. ç. Messana'yı işgal 
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eden paralı askerler. sabahleyin, erken. 
meammill/a-ae d. göğüs, me- | mean/eö —tre mânsi 


me 

mamm/a —me d. meme, gö- 
ğüs; hayvan memesi. 

möânöbiliş s. içine işleyen, nü- 
fuz eden, delip geçen. 

manc/eps -ipis er. satın alıcı, 
mübayaaa; müteahhit, üs- 
tenci. 

mancip/ium -i & ii cs. resmi 
satın alım ya da resmi satış; 
mülkiyet, mal, mülk; köle, 

mancip/ö —öre gçf. satmak, 
devretmek, (resmi satış sözleş- 
mesiyle); (mec.) bırakmak, ter- 
ketmek. 

mancup- bak. mancip- 

mancus s. sakat, kötürüm. 

mandât/um -İ cns. görev, va- 
zife, buyruk; (yasa) sözleşme. 

mandât/us -üs er. buyruk, ko- 
mut, kumanda, 

mand/ö —öre —üvi —iâtum 9çf. 
emniyet etmek, emanet et- 
mek, tevdi etmek, teslim et- 
mek; görevlendirmek, me- 
mur etmek, buyurmak. 

mand/ö ere -i mânsum gç/. 
çiğnemek, dişlerle çiğneyip 
ezmek; yemek, hırsla yemek, 
yutmak. 

mandr/a —ae d. ağıl, mandra; 
hayvan sürüsü (davar, koyun, 
keçi). 

mandüc/us -i er. obur kimse; 
yiyecek çiğneyen bir kimseyi 
temsil eden maskeli kişi. 

möne cns. (çkz.) sabah, seher 2. 


mânsum 9f. kalmak; dur. 
mak; geceyi geçirmek; dayan- 
mak, sürmek, sebat etmek; 
gçf. birini beklemek, intizar 
etmek; in condiciöne— an- 
laşmayla itaat etmek. 
Mön/e&s -ium er. ç. ölülerin 


tanrılaştırılmış ruhlan; ölüler 


diyarının varlıkları; ölünün 
ruhu, hayalet; ölüler diyarı; 
kalıntılar (gövde). 

mang/ö —öniş er. satıcı, tacir; 
(öz.) köle taciri. 

manic/ae —ârum d. ç. kelep- 
çeler; gömlek kolları, yenler; 
eldivenler. 

manicâtus s. uzun kollu göm- 
lek. 

manicul/a —ae d. küçükel, el- 
cik; saban kolu. 

manifest/ö —âre gç/. açıkça 
göstermek, açıklamak, ifşa 
etmek. 

manifest/us s. oçık, öşikar, 
sarih, net, vazıh, yalın, belir- 
gin; ortaya çıkmış, bulunmuş 
(kimse) —© z. açıkça, belirgin 
olarak, sarahaten, âşikâr ola- 
rak. 

manipi- bak. manipul- 

manipulâris er. asker, er, ne- 
fer: aynı bölükten olan asker; 
yoldaş; s. bölüğe ait. 

monipulâtim 2. bölükler ha- 
linde; yığınlar halinde; avuç 
dolusu olarak. 

manipul/us -i er. yığın (öz. sG- 


man 
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man); (ask.) piyade bölüğü. 
Manl/ius -i er. Roma'lı oile 
adı, öz. Roma'daki luppiter 
tapınağını o Gallialılar'dan 
kurtaran Manlius Capitoli- 
nus; sert disipliniyle tanınan 


Manliüs Torguatus; -ius, 
-ânus 5. 

mann/us -İ er. bir cins Gallia 
atı, 


mân/ö —âre -övi -âtum gf. 
damla damla akmak, damla. 


mak, akmak, akıntı gibi git- 


mek; (mec.) yayılmak, çık- 
mak (soyut). 

maânsi gç. maneğ 

mönsi/ö -önis d. kalma, dur- 
ma, ikâmetgâh (öz. konakla- 
ma yeri). 

mönsit/ö —âre gf. kalmak, 
oturmak, durmak, beklemek; 
ikamet etmek. 

mönsuğ/faciö -facere —-feci 
—factum (edi. -fio -fieri) 
gçf. evcilleştirmek, ehlileştir- 
mek. 

MAnsuĞ/scö -scere —vi -tum 
gçf. evcilleştirmek, ehlileştir. 
mek; gf evcil hale gelmek; 
uysallaşmak, yumuşak başlı 
olmak. 

mönsuğtüd/ö -inis d. evcil. 
lik, uysallık; nezaket, ılımlı- 
lık. 

mönsuz&t/us gedo. mân- 
SUĞscö, s. evcil; uysal, yumu- 
şak huylu, ılımlı; -ö z. 

mönsus gedo. mandö; gede. 
mancö 


mantel/e -is cns. peçete, peş- 
kir, huvlu. 

mantöl/um -i cns, pelerin, 
manto. | 

mantic/a —ae d. sırt çantası, 
el çantası, valiz, bavul. 

manticin/or —öâri âtus gf. 
kâhin olmak ya da kehanette 
bulunmak. 

mant/ö —öre gf. kalmak, dur. 
mak; beklemek (birin). 

Mantu/a —ae d. Vergilius'un 
Kuzey İtalya'da doğduğu yer. 

manudlis s. ele ait, elle ilgili. 

manubi/ae -örum d. ç. gani- 
metin satışından elde edilen 


para. 

manübr/ium -iS& ii cns. sap, 
kulp, kabza. 

manuleğtus s. uzun kollu 
gömlekli. 

manümissi/ö -önis d. dina 
edilme (köle). 

monim/ittö -ittere -İsi 


-issum gç/. özgürlüğüne ka- 
vuşturmak, azat etmek. 

manupret/ium —i & ii cns. 
ücret, maaş; ödül, mükdfat, 
karşılık. 

man/us -üs d. el; (mec) güç; 
dinçlik; cesaret; göğüs göğüse 
çarpışma; yiğitlik; el yazısı, el 
işi; (ask.) kıta, kol, bölük; (fh) 
hortum; -extröma rötuş (sa- 
nafta); son darbe (askerlik): 
-ferrea kanca, borda kanca- 
sı; -urn dare vazgeçmek; tes- 
lim etmek; -ü sahte olarak, 
yapay olarak; -ü mittere 


map 


azat etmek; ad-um hazır; in 


-ü açık, âşikar, besbelli; in 
-ibus tanınmış, ünlü; yakın, 
yanında, el altında; in —ibus 
habire -ile meşgul olmak; 


per —üs zorla, mecburi ola. 


rak; per —üs trâdere kuşak- 
tan kuşağa aktarmak. 

mapâli/a -um cns. ç. Afrika 
kulübeleri. 

mapp/a —ce d. peçete, peşkir, 
masa örtüsü; kumaş, bez. 

marath/ön —önis d. Atti- 
ka'nın doğu kıyısında köy, 
Perslere karşı Atinalıların ka- 
zandıkları Ozafere anılır; 
—öinius s. 

Marcell/us -—i er. Roma'lı soy 
adı, öz. Syracusa'yı ele geçi- 
ren Claudius Marcellus; -ia 
—örum cns. ç. Marcelli'nin 
adına yapılan şölenler. 

mearc/eö gre gf. solmak, ku- 
rumak; solup eğilmek, hâlsiz 
olmak, canlılığını yitirmek, 
gevşemek, kuvveti kesilmek; 
yavaş yavaş gevşemek, durul- 
mak. 

marcesc/ö -ere gf. solmaya 
başlamak, zayıflayarak eri- 
yip gitmek, canlılığını yitir. 
mek, güçten düşmek, der- 
mansızlaşmak. 

marcidus s. solmuş, kurumuş, 
gevşek, cansız, sarkık, halsiz, 
dermansız; (mec.) ruhsuz, 
gevşek. 

Marc/ius a er. Romo'lı aile 
adı, öz. Ancus Mardus, Ro- 
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ma'nın dördüncü kralı; —iuş 
—aönus s. 

mar/e -is cns. deniz; -no- 
strum Akdeniz; -inferum 
Tiren denizi; -superum Adri- 
yatik denizi. 

Mareoticus s. Mareota ile ilgi- 
li; Mısırlı. 

margarit/a -ae d.inci. 

margin/ö —âre gçf. sınır koy- 
mak, kaldırım taşıyla ayır- 
mak. 

marg/ö -inis er. d. kenar, 
yan, kıyı; sınır; -<cenae gar- 
nitür, salata gibi yiyecek. 

Maric/a —e d. Latin mitoloji- 
sinde su perisi, Latinus'un 
annesi. 

marinusş s. denize Git. 

maritâlis 5. evlilere ait, evlen- 
meye ait, düğüne ait. 

maritimus s. denize ait, deniz- 
le ilişiği olan; kıyıya ait, kıyı- 
sal; cns. ç. kıyı bölgesi. 

marit/ö —öre gçf. evlenmek. 

marit/us —i s. evliliğe ait, ev- 
lenmeye ait, düğüne ait; er. 
koca. 

Mar/ius - er. Roma'lı aile adı 
öz. Jugurtha ve Teuton'lan 
yenen OC. Marus O(o-İâus, 
-iânus s. 

mearmor -is cns. mermer; İş- 
lenmiş mermer parçası; mer- 
mer kaldınm (ç.); taş; denizin 
düz ve parlak yüzeyi. 

maormoreus s5. mermerden, 
mermere ait; mermer gibi. 

Mar/ö -önis er. Vergilaus'un 


mar 
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soyadı. 

marr/a -aed. bir tür çapa. 

Mars Martis er. savaş tanrısı, 
Romulus'un babası; savaş; 
Mars gezegeni aeguö Marte 
eşit koşullarda suö Marte 
insanın kendi çabasıyla 
Marti/us s. Mars'a Git; 
Mart'a ait; savaşçı, dövüşken 
—âlis s. Mars'a ait. 

Mars/i -örum er. ç. Orta İtal- 
ya'da bir topluluk, savaşçılı- 
ğıyla ünlüdür; -us, -İcus 5. 
Marslı. 

marsupp/ium -İi & ii cns. ke- 
se, torba, para kesesi. 

Marticol/a —ae er. Mars'a ta- 
pan kimse. 

Martigen/a —e er. Mars'ın 
oğlu. 

mas maris er, erkek, adam $. 
erkek, erkek özelliklerine sa- 
hip, erkeğe ait. 

masculus s. erkeğe ait, erkeksi, 
erkek. 

Masiniss/a —-ae er. Numidia 
kralı. 

mass/a ae d. parça, küme, yı- 
ğın, öbek, kütle. 

Massic/us -i er, Campania'da 
dağ; -—am -I cns. bu dağda 
yetişen üzümlerden elde edi- 
len şarap. 

Massili/a —e d. Galia'daki 
phocaca kolonisi; mod. Marsil- 
ya;-önsiş s. 

mastigi/a —e m. alçak, adi 
kimse. 

mastrüc/a —ae d. koyun pos- 


tu, pösteki; —âtus 5. pösteki 
giyen; pöstekili. 

matar/a —e -is -isd. Kelt ci- 
riti. 

matelli/ö -öniş er. kap, kava- 
noz, tas. 

mât/er -ris d. anne, sahibe, 
matron; sütanne; (mec.) ana, 
kaynak, köken; Mügne- 
Kybele; anayurt. 

mâtercul/a —ae d. annecik. 

mâteri/a —e -Es —el d. mad- 
de, cevher, cisim, özdek; ke- 
reste; gereçler; (mec.) konu, 
mevzu, tema; fırsat, neden, 
vesile, münasebet; (kişi) yete- 
nek, karakter. 

mâteriâr/ius -I & il er. keres- 
te tüccarı. 

materiğs bak. mâteria 

mâteriğtus s. ahşap. : 

mâteri/or -öri gf. kereste sağ- 
lamak, kereste tedarik etmek. 

maâternus s. anneye ait. 

mâterter/a —ae d. annenin 
kız kardeşi, teyze. 

matheömatic/us - er. mate- 
matikçi; gökbilimci. 

mâtricid/a —e er.d.ana kati- 
li, 

mötricid/ium — & il cns.ana 
öldürümü, katli. 

mötrimön/ium a & ii cns. 
evlilik, evlenme, izdivaç. 

mâtrimus s, annesi hayatta 
olan (kimse). 

mâtrön/a —ae d. evli kadın; 
hanımefendi, sahibe. 

maâtrönâlis s. evli kadına Git; 


mat 


kadına yaraşır, kadınca, sa- 
hibeliğe ya da hanımefendili- 
ğe özgü. 

matul/a —-ae kap, kavanoz. 

mötür/&scö —#scere —ul gf. 
olgunlaşmak, olgun hale gel- 
mek. 

maâtürit/âs —ötis d. olgunluk, 
(mec.) olgunluk hali; mükem- 
mellik, yetkinlik, erişkenlik, 
kemal; yükseklik. 

mâtür/ö —öre —övi —itum 
gçf. olgunlaştınmak, olgun 
hale getirmek; acele ettirmek, 
hızlandırmak; vaktinden ön- 
ce yapmak; gf. acele etmek. 

mâtür/us s. olgun, olmuş, ke- 
male ermiş, ergin; -e z. tam 
vaktinde, vakitli, çabuk, bir 
an önce, erken erken. 

Mötüt/a —ce d. şafak tanrıça- 
sı, 

. matütinus s. sabahleyin; er- 


ken. | 
Maur/us — er, Fas, Mağrib; s. 
Faslı, (| Afrikalı, Mağribi; 


-itöni/a ae d. Moritanio; 
mod. Fas; Marakeş kenti 
—Üsius s, 

Müâövor/s -tis er. Mors; -tiws s. 

maxill/a -ae d. çene, çene ke- 
miği. 

müâximö 2. pek;en, en çok, son 
derece, fazlasıyla, aşın dere- 
cede, ziyadesiyle, özellikle, 
özel olarak, bilhassa; kesin- 
likle, tam tamına, tam, ay- 
nen; elbette, tabii, kuşkusuz, 
pekalâ; cumr- aynen, tıpkı 
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guam- mümkün olduğu ka- 
dar çok ya da mümkün oldu. 
ğu derecede, mümkün merte- 
bede. 

mâximit/ös —ötis d büyük 
boyut, büyüklük, azamet. 

möximus dü. mâögnus 

möxum-— bak. möxim- 
mâzonom/us —İ er, tabak, ça- 
nak; tepsi. 

meapte kendimin. 

meât/us —iis er, devinim; ge- 
çiş; geçit; yol, kanal. 

möcastor ünl. Kastor adına! 

m&öcum benimle, benimle be- 
raber. 

Medö/a —e d. Jason'un Kolk- 
his'li büyücü kansı; -is s. bü- 
yülü. 

med/eor —öri gf. (eh. ile) iyileş- 
tirmek, şifa vermek, tedavi et- 
mek; —entes -entum er. ç. 

“doktorlar. 

meddix tuticus er. Osc'lu yük- 
sek memur. 

mediastin/us - er. ağır işler- 
de çalıştınlan kimse, genel ya 
da kaba saba işlerde çalışan 
köle. 

medic/a —ae d. kaba yonca. 

medicabilis s. tedavisi müm- 
kün, geçici (hastalık). 

medicâm/en -inis ms. ilaç, 
deva; kozmetik; (mec.) çare. 

medicâment/um -I cns. ilaç, 
deva; zehir; ilaç dozu; (mec.) 
panzehir; çare, 

medicât/us —-üs er, büyülü çe- 
kicilik, albeni. 


med 


medicin/a —ae d. tip sanatı; 
muayenehane; tedavi; (mec.) 
ilaç, çare. 

medic/ö -âre —âvi -ötum 
gçf. ilaçla tedavi etmek, iyileş- 
tirmek, sağaltmak; boyamak, 
renklendirmek. 

smedic/or —âri gçf. & gf. iyileş- 
tirmek, tedavi etmek; iyileş- 
mek. i 

medicus s. iyileştirici, şifa veri- 
ci, iyileşmeye ilişkin er. dok- 
KOT. 

mediet/cds —âtis d. orta yer, or- 
ta. 

medimn/um -i cns. -us —İ er, 
Yunan kilesi. 

mediocri/s s. orta, sıradan, 
alelade, ortalama; -ter 2. or- 
talama olarak; az çok; aşırıya 
kaçmadan. 

mediocrit/âs —Gâtis d. iki şe- 
yin ortası, vasat, orta; ılımlı- 
lık, itidal; bayağılık, sıradan- 
lık, aleladelik. 

Mediolâün/um — cs. Kuzey 
İtalya'da kent; mod. Milano; 
-ensis s. 

meditüment/um -i cns. uy- 
gulama, pratik, alıştırma, ta- 
lim; hazırlık yapma. 

meditâti/ö -önis d. (bir şey 
üzerinde) düşünme; hazırlık, 
alıştırma, uygulama. 

mediterröneus s. ülkenin iç 
bölümünde yer alan; ülkenin 
denizden uzak bölümünde 
yer alan, dahili. 

medit/or —âri —ötus gç/. & gf. 
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(bir şey üzerinde) düşünmek, 
düşünüp taşınmak, tefekkür 
etmek; pratik yapmak, alıştır- 
ma yapmak, çalışmak; -âtus 
s. tasarlanmış, kasıtlı, üstün- 
de düşünülmüş. 

medi/us s. orta, ortadaki, orta- 
sı; orta düzeyde bulunan; 
arada bulunan; vasat, ılımlı; 
yansız, tarafsız cns. kamu, 
halk; orta er. arabulucu, ara- 
a; sum complecti belini 
kavramak; se gerere yansız 
olmak; -5 yan yolda 5 tem- - 
poris bu arada, aynı zaman- 
da; İn -um kamu yaranna; 
in -um pröferre yayımla- 
mak; de -5 tollere ortadan 
kaldırmak, iptal etmek; & 5 
abire ölmek, yok olmak; in 
—0 esse halktan olmak; in — 
positus herkese açık; in —5 
relinguere sallantıda bırak- 
mak. 

medius fidius ünl, tann adı- 
na. 

medix bak. meddix 

medull/a -ae d. ilik; (mec.) öz, 
esas, iç, merkez, en içteki kı. . 
sım. 

medullitus z. yürekten. 

medullul/a —e d. ilik. 

Med/us - er. Med, Pers; —us, 
-İicus s, 

Medüs/a —e d. baktığı her şe- 
yi taşa çeviren bir Gorgon; 
—neus 5. —eguus Pegasus. 

Megalönsi/a ((Megalösia) 
-um cns, ç. Nisan'da yapılan 


meg 


Kybele şenliği. 

Megar/a ae d. —örum cns. ç. 
Yunanistan'da Isthmus yakı- 
nında kasaba; -Bus, -icus, 
—us s, Megara'lı. 

megistön/es -um er, ç. eşraf, 
ileri gelenler, ekâbir (saray). 

mehercules, mehercule, me- 
hercle. ünl. Herakles hakkı 
için. 

mei/ö -ere gf. işemek. 

mel mellis cns. bal. 

melandiolicus s. melankolik, 
karakaygılı. 

melğ ç. melos. 

Meleag/er (-ros) -ri er. Kaly- 
donia prensi. 

melicus s. müziğe ait; lirik. 

melilöt/os id. san yonca. 

melimöl/a -örum cns. ç. elma 
şırası. 

"Melin/um — cns. Melos beya- 
n. 

meli/or -öris s. daha iyi. 

melisphyll/um —i cns. melisa, 
oğulotu. 

Melit/a —ae d. Malta -#nsis s. 
Malta'lı; Malta'ya ait. 

melius cns. (melior) 2. daha iyi. 

meliuscul/us s. çok daha iyi; 
— z. oldukça iyi. 

mellifer —i s. bal yapan, bal 
taşıyan. 

mellitus s. ballı; tatlı. 

mel/os - ns. şarkı, nağme, 
ezgi. 

Melpomen/€& -Zs d. tragedya 
Musa'sı. 

membrâön/a -aed.deri, zar; 
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yara kabuğu; ince tabaka, 
parşömen. 

membrânul/a —ae d. parşö- 
men parçası. 

membraotim z. parça parça; 
kısa cümleler halinde. 

membr/um —i cns. organ, 
uzuv, üye, (gövde); parça, bö- 
lüm, kısım, cüz. 

memet, me'nin vurgulu biçi- 
mi. 

memin/i —isse gf. (inh. ile) 
anımsamak, hatırlamak; an- 
mak, zikretmek. 

Memn/ön -onis er. Iroia'da 
öldürülen (o Etiopia (o kralı; 
—oniuş 5. 

memor -is s. düşünceli, hatır- 
layan; anısına (birinin); iter 
z. bellekten, hatırlayarak; 
doğru olarak. 

memoröbilis s. anılmaya de- 
ğer, dikkate değer. 

memorondus s. dikkate değer, 
önemli. 

memorât/us —üs er anma, Zi- 
kir, ima. 

memori/a —ae d. bellek, hafı- 
za; hatrlama süresi; ömür; 
anı; geçmiş olay; tarih; 
haec- günümüz; —e 
prödere gelecek kuşaklara 
geçirmek; post hominum 
—am tarihin başlangıandan 
bu yana. 

memoriol/a —e'd. zayıf bel- 
lek. 

memor/ö —üre -övi -ötum 
gçf. anmak, zikretmek, söyle- 
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mek, anlatmak nakletmek — 
âtus s. ünlü, namlı. 

Memph/is -is & idos d. Orta 
Mısır'da bir kent; -—ites, itis, 
—iticus s. Memphis'e ait; Mı- 
sır'lı. 

Menand/er (<ros) -ri er. Grek 
komedya yazarı; -rgus s. 

mend/a -oe d. kusur, hata, 
yanlış, leke. 

mendöc/ium a S& ii cns. ya- 
lan. 

mendöciuncul/um - cns. ya- 
lanak, uyduruk. 

mend/âx —öcis s. yalan söyle- 
yen, yalancı, aldatıa, alda- 
tan; gerçeksiz; er. yalana 
kimse. 

mendicit/âs -öâtis d. aşın 
yoksulluk; dilencilik. 

mendic/ö —-öre, -or —öri gf. 
dilenmek, sadaka istemek, di- 
lenmeye gitmek. 

mendös/us s. kusurlu, hatalı; 
yanlış, - z. 

mend/um -i cns. hata, kusur, 
noksan, eksiklik, gaf. 

Menelâ/us —i er. Agamem- 
non'un kardeşi, Helen'in ko- 
cası; —Sws 5. 

Menoetiad/&s —ae er. Patrok- 
los. 

möns mentis d. düşünce, akıl, 
zihin, dimağ, idrak, zihinsel 
yetiler, anlayış, kavrayış; 
duygular, yürek; o cesaret, 
mertlik, azim, sebat, meta- 
net; plan, niyet, amaç; venit 
in mentem hatırlanır, akla 


gelir, ortaya çıkar. 

mente captus deli, çılgın. 

mente ut niyetiyle. 

möns/a —ae 1. masa; kap, 
öğün; tezgâh “secunda-— tatlı 
(Wemeksonüu o ). 

mensâr/ius 4 & İl er. sarrof, 
bankacı. 

meönsi/ö - 
tar,nic ... 

mens/is is er. ay (takvim). 

möns/or -öris er. ölçmen, tar- 
na, müfettiş; mimar, mühen- 
dis; arazi ölçmeni. 

meânstrualis s. bir aylığa özgü. 

menstruus s. ayda bir olan, 
aylık; bir aylığına özgü; cns. 
bir aylık erzak. 

mensul/a —e küçük masa. 

mönsür/a -ae d. ölçü, ölçüm, 
ölçme; ölçüt, standart; mik- 
tar, boyutlar, ebat; kapasite. 

meönsus geo. mötior 

ment/a —aed.nane. , 

menti/ö -önis d. ima, üstü ka- 
palı söz, çatlatma, zikretme. 

ment/ior —iri —itus gf. yalan 
söylemek, aldatıcı olmak, sö- 
zünü tutmamak; gçf. yalan- 
dan söylemek, hilekâr bir bi- 
çimde davranmak; gibi gö- 
rünmek, -imiş gibi göster- 
mek; sahtesini yapmak, öy- 
künmek; ens -İentis er. al- 
datma, hile, yanıltma; tus 
s.yalan. 

Mentor -is er. Odysseus'un ün- 
lü arkadaşı; maden işlemedi- 
liğiyle tanınmış bir sanatçı; 


d. (ölçü) mik- 


men 


süslü şarap kadehi (maden); 
—ews s. 

ment/um -i ms. çene. 

me/ö -âre gf. gitmek, geçmek. 

mephit/is is d. yeryüzünden 
sızan zehirli ya da zararlı bu- 
har, sma; bir tanr. 

meracus «, sof, katışıksız. 

mercabilis s. satın alınabilir. 

mercât/or -Öris er. tacir, tecdi- 
men, sofıa. 

mercâtür/a —ae d. ticaret, te- 
cim; satın alma; mal. 

mercöt/us —üs er, ticaret; gi- 
dip gelme, seyrüsefer; pazar- 
yeri, çarşı, panayır, fuar. 

mercedul/a e d. düşük üc- 
ret, düşük kira ücreti. 

mercennörius 5. paralı, ütret- 
li, kiralık; er. hizmetçi. 

merc/ös —Edis d. kira ücreti, 
ücret, maaş, bedel; kâr, gelir; 
rüşvet; (mec.) ödül, karşılık, 
mükğdfat. 

mercimön/ium -i & il cns. 
mallar, emtia, ticari eşya. 

merc/or —öri —âtus gç/. tica- 
ret yapmak. mübayaa etmek, 
satın almak. 

Mercur/ius —i er. tonrılann 
habercisi; ticaretin ve hırsız- 
ların tanrısı; stella -i Merkür 
gezegeni; ölis s. 

merd/a -oe d. pislik, hayvan 
tersi, gübre, 

merend/a ae d. hafif öğle ye- 
Meği. 

mer/eö —Ere -ni —eor —fri, 
—itus gçf. & gf. lâyık olmak, 
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hak kazanmak; kazanmak, 
edinmek, hak etmek, elde et- 
mek, ele geçirmek, yenmek, 
galip gelmek; (ask.) hizmet 
görmek; bene- de iyi hizmet 
etmek; -eguö süvari sınıfın- 
da hizmet görmek. 

meretricius s. fahişeye ait. 

meretricul/a —ae d. güzel fa- 
hişe. | 

meretr/ix -icis d. fahişe. 

merg/ae -örum d. ç. saman 
tırmığı, 

mer/gö -gere -si —-sum gçf. 
suya batırmak, daldırmak, 
banmak, suya sokmak; 
(mec.) gömmek; batmak, ba- 
tağa saplanmuk (ahlaki ya da 
malp. 

merg/us -i er. dalgıç kuşu. 

meridianus 5s. öğleyin, öğleye 
ait; güneye doğru olan. 

meridi/es —sid. öğle vakti, öğ- 
le; güney. 

meridi/ö -âre gf. öğle uykusu 
uyumak. 

merit/ö —öre gçf. kazanmak 
(düzenli biçimde). 

meritörius s. kiralık cns. ç. ki- 
ralık oda, pansiyon. 

merit/us gedo. mereö s. lâyık, 
hak kazanmış, müstahak; 
-um —i cns. hizmet; sevecen- 
lik, yumuşaklık; yararlık, de- 
ğer; hak; ihtar, tembih (oku), 
suç, kabahat, amp, kusur; 
(mec.) iyi bir neden —o 2. hak- 
kıyla. haklı olarak. 

merop/s -is d. an yiyen bir 


mer 
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kuş. 

mersi gç. mergö 

mers/ö —öre gçf. tekrar tekrar 
suya. daldırmak ya da suya 
batırmak. | 

mersus gedo. mergö 

merul/a —ae d. karatavuk. 

mer/um —i gs. şarap. 

merus s. saf, katışıksız, su katıl- 
mamış; yalnızca, sofi. 

merx mercis d. mal, emtia. 

Mesall/a —ae er. Roma'lı adı 
öz. Corvinus Augustus döne- 
minde hatip, asker ve edebi- 
yat hâmisi -ina -inae d. İm- 
parator Claudius'un karısı; 
Neron'un kanısı. 

Messün/a —ae d. Sicilya'da 
kent mod. Messina. 

mess/is —is d. hasat. 

mess/or —oris er. orakçı, biçi- 
ci. 

messörius s. orakçıya Git, iliş- 
kin. 

messui yç. metö 

messus yedn, metö 

met/a —ae d. sirk pistinde bi- 
tim noktalanna konan taş 
sütun, dönüm noktası; (mec.) 
hedef, bitim, sınır. 

metall/um —i cns. maden, me- 
tal; maden ocağı. 

metâtor -oris er, meşahacı, 
meşaha menu. 

Metaur/us —i er. Umbria'da ır- 
mak, Hasdrubal'ın bozgu- 
mayla ün kazanmışur. 

Metell/us —i er. Roma'lı adı öz. 
Jugurtha'ya karşı zaferler ka- 


zanan komutan. 

Methymn/a ae d. Leshos'da 
ken! —acws s. 

me/tior -tiri -nsus gçf. ölç- 
mek ölçüp ayırmak; bir yan- 
dan öbür yana geçerek ölç- 
mek; (mec) tahmin etmek, 
yurgıda bulunmak. 

me/tö -tere —ssui -ssum öç. 
biçmek, hasat etmek, ürün 
toplamak; biçmek (ot vs.), ke- 
sip biçerek öldürmek. 

met/or —âri —Gtus ogçf. sınır 
koymak, sınırlarını belirle- 
mek; ölçmek, uzunluğuna 
belli bir bölümü ölçmek, ölçe- 
rek tayin etmek ya da plana 
göre tanzim etmek. 

metröt/a —ae d. sıvılar için bir 
Yunan ölçü birimi. 

metucalösus s. korku dolu. 

met/uö -uere -ui —üturm gçf 
korkmak, endişe etmek, -den 
korkmak. 

met/us —üs er, korku, tasa, en- 
dişe, dehşet, kuruntu, vesve- 
se, huzursuzluk. 

meus s. benim, bana Git. 

mi eh. ego: sin. & er. ç. meus. 

mic/a —ae d. kırıntı, zetre, lok- 
ma, parça, tane, habbe. 

mic/ö —âre -ui gf. titremek, 
titreşmek, çırpınmak, titrek 
yanmak; (mecr.) birden alev- 
lenmek, şimşek gibi parla- 
mak, parnldamak, saçmak. 

Midas —e er. dokunduğu her 
şeyi altına çeviren Phrygia kı- 
ralı. 


mig 


368 


migrâti/ö -önis d. yer değiş- 
tirme, nakil, alışkanlıklarını 
değiştirme. 

migr/ö —âre —âvi -ötum gf 
ev değiştirmek, göç etmek gçf. 
götürmek, : taşımak, naklet- 
mek. 


mül/es -itis er. er, asker; ordu. 


birlikleri, asker sınıfı. 

Milğ/tus —ti d. Küçük Asya'da 
kent; -siws s. 

mili/a -um cms. ç. binler; 
-passuum millerce. 

miliör/ium (milliğrium) —i 
& ii cs. kilometre taşı. 

militöri/s s. askeri, askerlere, 
askerlik hizmetine ya da sa- 
vaşa ait; er 2. askeri biçim- 
de. 

militi/a —ae d. askerlik hizme- 
ti, savaş; ordu; -ae hizmette; 
domi -aegue yurtta ve yurt 
dışında; (mec.) savaşta ve ba- 
rışta. 

milit/ö —âre gf. asker olmak, 
asker olarak hizmet görmek. 

mil/ifum 4 & İY cns. akdanı. 

mil/le (ç. ia) sy. bin; -passüs 
mil (bir). 

mill/&simus, —İnsimus 5s. bi- 
ninci. 

millia bok. milia 

milliörium bak. miliâörlium 

mülli/&âns, Es z.bin kez. 

MİIl/ö -önis er. Cicero'nun sa- 
vunduğu ve Clodius'un katili 
olan tribunus; -öniânusş s. 

Milttad/&ös -is er Marat- 
hon'da zafer kazanan Ati- 


na'lı general. 

miluinus s. çaylağa ait, çayla- 
ğa benzer; yırtıcı. 

milu/uş (milvus) —i er. çay- 
lak; kırlangıç balığı. 


, mim/a ae d. kadın oyuncu. 


Mimalloni/s —dis d. Bakkhos 
rahibesi; Bakkhos'a tapan 
kadın. 

mimic/us 5s. gülünç, tuhaf, 
maskaralık kabilinden; öy- 
künme komedyasına uygun; 
—.z. 

Mimnerm/us -I er. Atina'lı 
elegia şâiri. 

mimul/a —ce d. kadın oyun- 
cu. 

mim /uş —i er. erkek oyuncu (p. 
mim); pandomim oyunu, 
pandomim, fars. 

min/a—aed. Yunanlıların kul- 
landığı gümüş sikke. 

min/ae -örum d. ç. tehditler; 
(duvar) süs için yapılan sivri 
tepeli kuleler. 

minâti/ö -önis d. tehdit. 

min/âx —âciş s. tehdit eden; 
tehditle dolu -aciter z. 

Minerv/a —ae d. sanat, bilim 
ve bilgelik tannçası, öz. doku- 
ma; (mec.) yetenek, deho; 
yün işinde çalışma; süs -am 
“büyük annene öğret!” 

miniğnus s. parlak kırmızıyla 
boyalı. 

miniğtulaş s. kırmızı boyalı. 

minireE 2. en az derecede, zer- 
re kadar, pek az; (yanıt) hayır, 
asla. 
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minimus s. en az, en küçük, 
pek küçük; en genç. 

mini/ö -öre -övi —ötum gç/. 
kırmızıya boyamak. 


minist/er —ri er. -ra —rae d, 


hizmetçi, hizmetkâr; yardım- 
cı, vekil. i 

minister/ium -i & ii cns. hiz- 
met, vazife, görev; heyet, ma- 
iyet. 

ministröt/or -Öris er. ix - 
ricis d. yardıma, hizmetli, 
hizmetçi kız, evlâtlık. 

ministr/ö —öâre gçf. hizmet et- 
mek; sağlamak, tedarik et- 
mek; yönetmek; yerine getir- 
mek, ifa etmek. 

minitöbundusş s. tehdit edici. 

minit/or —âri — —âre gç/. & 
gf. tehdit etmek. 

min/ium -i Gil cns. koyu kır- 
mızı bir çeşit boya, sülüğen. 

min/or —öri —itus gç/. & gf. 
tehdit etmek; çıkıntı yapmak 
—onter z.tehdit ederek. 

min/or -oris s. daha küçük, 
daha az; ikinci derecede, öne- 
mi az; daha genç; (ç.) soyun- 
dan gelenler. 

Mino/s -iş er. Girit kralı, öbür 


dünyada yargıç; ws, —us 5. 


-is —idis d. Ariadne. 
Minötaur/us -i er. yarı boğa, 
yan adam görüntüsünde, Gi- 
rit labirentinde yaşayan efsa- 
nevi yaratık. 
Minturn/ae rum d. ç. Gü- 
ney Latium'da kent —önsis s. 
minum-— bak, minim-— 


mirn/uö -uere —ul -ütum gçf. 
küçültmek, azaltmak, parça- 
lara ayırmak, eksiltmek, za- 
yıflatmak, gf. (gelgit) çekil- 
mek. 

minus cns. minor z. daha kü- 
çük, daha az; daha az derece- 
de; değil, hiç değil, asla, kati- 
yen; guo - (menetme) -den. o 

minusculus s. ufakça, küçük- 
çe. 

minüt/al —âlis cns. kıyılmış 
et, kıyma. 

minütatim 2. porça parça, kü- 
çük parçalar halinde. 

minüt/us gedo. minuö s. kü- 
çük; değersiz o kıymetsiz, 
önemsiz; -£ z. önemsiz bir 
tarzda. 

mirâbili/s s. olağanüstü, hari- 
ka, hayret verici; —ter z. 

mirâbundus s. hayret dolu. 

miröcul/um —i cms. mucize, 
tansık, hayret veren şey; hay- 
ret, şaşkınlık. 

mirandus s. olağanüstü. 

miröti/ö -oönis d. tansık, hari- 
ka, mucize. 

mirât/or -öris er. takdirkâr. 

mirâtr/ix -icis s. takdir eden, 
beğenen. 

mirific/us s. olağanüstü, hay- 
ret verici; — z. 

mirmillö bak. murmillö 

mir/or —öri —ötus geç. şaş- 
mak, hayret etmek; takdir et- 
mek; gf. hayran olmak, şaşır- 
mak. 

mir/us s. hayret verici, olağa- 


mis 


nüstü, tuhaf, garp -um 
guaın, guantum olağanüs- 
tü olarak — z. 

miscellüne/a -örum cns. Ç. 
(gıda) karmakarışık yemek, 
türlü yemeği. 

mi/sceö -scöre -scui -xtuno 
gçf. kanştırmak, katıp karış- 
tırmak, harman yapmuk; bir- 
leştirmek, bir araya getirmek: 
karıştırmak, karmakarışık et- 
mek, düzeni bozmak. 

misellus 5s. zavallıcık, zavallı 
küçük. 

Misen/um -i ens. Napoli yakı- 
nında dağlık burun ve liman 
—önsis s. 

miser -i s. sefil, perişan, yok- 
sul, düşkün, acınası, merha- 


met uyadıran. 
miserâbili/s s. aanacak hal- 
de olan, acıklı, merhamet 


uyandıran; -ter z. 

miserandus s. acınacak hal- 
de, merhamete değer, mües- 
Sİf, 

miserati/ö -önis d. acıma, 
merhamet, aanacak şey, do- 
kunaklı, keder verici sey. 

miser/eö —#re -ui, cor, €ri 
-itus g9çf. & gf. (inh. ile) aa- 
mak, merhamet etmek, ya- 
kınlık duymak; -et me aa 
duyuyorum, bana acı verir, 
müteessirim. 

misertsc/ö -ere gf. acımak. 

miseri/a —ae d. dert, ızdırap, 
perişanlık, sefalet, bezginlik, 
mutsuzluk. 
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misericordi/a —ae d. acıma, 
merhamet, şefkat, sevecenlik, 
duygudaşlık, inayet. 

misericor/s -dis s. duygudaş, 
acıyan, merhamet duyan, 
merhametli, şefkatli, sevecen. 

miseriter z. kederle, hüzünle. 

miser/or —âri -âtus gç/. (-den 
dolayı) kederlenmek, aa- 
mak, merhamet duymak. 

ymisi gç. mittö 

miss/a —ae d. (dn.) Aşai Rab 
bani. | 

missilis s. anlabilen, atılır. 

missi/ö —önis d gönderme; sa- 
lıverme, tahliye; (ask.) terhis 
etme, (gladvatörler) talim yeri; 
(olaylar) son; sine —öne ölü- 
müne. 

missit/ö —âre gç/. tekrar tekrar 
göndermek. 

missus gedo. mittö 

miss/us —üs er. gönderme; 
atış, atma; -sagittae ok 
menzili. 

mitell/a —ae d. sank, turban. 

mit&sc/ö —ere gf; olgunlaş- 
mak, kemale ermek; yumu- 
şak ya da ılımlı hale gelmek. 

Mithridât/&s -is er. Pompei- 
us'un yendiği Pontus kralı 
—cus, -icus Ss, 

mitigâti/ö —önis d. yatıştır- 
ma, teskin etme, yumuşat- 
ma. 

mitig/ö -öre —övi —âitum gç/. 

olgunlaştırmak, kemale er. 

dirmek; yumuşatmak, ılımlı 

yapmak; sakinleştirmek, ya- 


a m 3 


ği in CMR > 9 idi <İ> eyy arazi 

mitis s. olgun, olmuş, kemale 
ermiş; yumuşak, ılımlı, zarif. 

mitr/a —ae d. sorık, turban. 

mitt/6 ere misi missum gç/. | 
bırakmak, koyuvermek, gön- 
dermek, sevketmek; atmak, 
savurmak, fırlatıp atmak; git- 
mesine izin vermek, oazlet- 
mek; çıkarmak, ihraç etmek, 
yaymak; (ağızdan) çıkarmak; 
(haber) göndemnek, (armua- 
ğan) vermek; (olay) sona er- 
mek; sanguinem— kana- 
mak; ad cenam- okşam ye- 
meğine davet etmek; mis- 
sum facere vazgeçmek. 

mitul/us —i er. midye. 

mixtim z.ayrmsız olarak. 

mixtür/a —ae d. katıp karıştır- 
ma, 

Mntömosyn/e -€s d. Musa'la- 
rın annesi, 

mnemosyn/on -i cns, hatıra, 
yadigâr, andaç. 

möbili/s s. hareket edebilen, 
kımıldayabilen; çabuk, çevik, 
atik, çabuk geçen; kolay he- 
yecanlanır, tahriki kolay, dö- 
nek, kararsız, maymun iştah- 
lı; er z. hızla, süratle. 

moöbilit/ös —âtis d. hareket 
edebilirlik, müteharrik olma, 
devingenlik; (mec.) akıcılık 
(d0; çabukluk, canlılık; deği- 
şebilirlik. 

moöbilit/ö -öre gç/f. harekete 
geçirmek ya da çabuklaşur- 
mak. 


1 nod 


moderâbilis 5s. 1ilimlı, mutedil, 
ölçülü, makul. 

moderöm/en -inis cns, dene- 
tim; hükümet, yönetim. 

moderanter z. denetleyerek. 

moderâtimn 2. derece derece. 

moderöti/ö -Onis d. denetim; 
yönetme; sınırlama, kısıtla- 
ma; öz-denetim; kurallar; 
ılımılılık, itidal. 

moderât/or —öris er. dene- 
timci, yönetici, müdür. 

moderâtr/ix —icis d. sahibe, 
denetimci. 

moderöt/us s. ölçülü; dene- 
timli; düzenli, tertipli; — 2. 
itidalle. 

moder/or —öri —âtus 9(/ & gf. 
(eh. ile) sınırlamak, frenle- 
mek, tutmak ya da zaptet- 
mek, denetim altına almak, 
kısmak, azaltmak, yatıştır- 
mak, yumuşatmak, ılımlaş- 
tırmak; (ih. ile) yönetmek, 
idare etmek, gütmek, yol gös- 
termek, düzenlemek, ayarla- 
mak. 

modesti/a —e d. aşınlıktan 
kaçma, ılımlı davranma, in- 
zibat; alçakgönüllülük. 

modest/us s. ciddi, makul; öl- 
çülü, ılımlı, temkinli, kendine 
egemen; itaatkâr; disiplinli; 
gösterişsiz, mütevazi; — Z. 
iımlılıkla, itidalle; alçukgö- 
nüllü olarak. 

modiölis s. Roma ağırlık biri- 
mi olan; modiusu ihtiva 
eden. 


mod 


modic/us s. ılımlı, mutedil; or- 
ta; sıradan, ortalama, vasat, 
şöyle böyle; az, küçük, ufacık, 
seyrek; 8 z. ılımlı olarak; pek 
az olarak. 

modificâtus s. ölçülü. 

mod/ius 1 & il er. Roma'da 
tahıl ölçü birimi. 

modo z. yalnızca, sadece; hiç, 
herhangi bir yolla, yöntemle, 
biçimle; ancak; (em. ile) sade- 
ce; (zaman) hemen şimdi, bi- 
raz önce, tam şimdi; (bağ.) 
keşke; nön-...değil, ... -nön 
nerdeyse, hemen hemen, az 
kalsın -den başka; .... 

modulât/or -öris er. müzikçi; 
sesi ritmik olarak ölçen kim- 
se; müzik yönetmeni. 

modul/or —âri —âtus gçf. (ses) 
zamanını ayarlamak; ritmik 
olarak ölçmek: ses perdesini 
değiştirmek; sesini tadil et- 
mek, gamını değiştirmek; şar- 
kı söylemek, çalgı çalmak; 
—âtus ölçülmüş, —âte z. 
uyumla. 

modul/us -T er. ölçü. 

mod/us —i er. ölçü; boyutlar; 
vezin, müzik, ritmik hareket, 
süre, (müzik) yol, yöntem, 
usul, tarz; sınır, bitim; gis —İ 
bunun gibi, bu tarz, bu bi- 
çim; - İn —-um gibi, tarzın- 
da. 

moech/a -ae d. zina yapan 
kadın. 

moech/or —âri gf. zina işle- 
mek. 
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moech/us - er. zina yapan er- 
kek. 

moenera bak. münus. 

moeni/a —ım cns.ç. kent sinı- 
n; kenti çevreleyen savunma 
duvarlan, surlar; kale, müs- 
tahkem yer. 

moeniö bak müniö 

Moes/i -orum er. ç. aşağı lu- 
na halkı mod. Bulgaristan. 

mol/a -ae d. değirmen taşı, 
değirmen; kaplıca buğday ta- 
neleri. 

molör/is —is er. değirmen taşı; 
(diş) azıdişi. | 

möl/ös —is d. kütle, küme, kül- 
çe, top, yığın; yapay liman, 
mendirek, baraj, iskele, rıh- 
tım, dev yapı; (mec.) büyük- 
lük, kudret, kuvvet, güç, ağır- 
lık; güçlük, zorluk, müskülât, 
yük; kargaşalık, belâ, felâket, 
âfet. 

molesti/a —ae d. zahmet, sı- 
kıntı, belâ, zahmetlilik, üzün- 
tü, rahtsızlık, dert; kızma; en- 
dişe, tasa, kaygı; (üslup) katı- 
lık, sertlik; yapmacık, taklit. 

molest/us 5. sıkıcı, bıktıncı, ta- 
ciz edid, usandına, (üslup) 
şatafatlı, yapmaak -ğz. 

mölim/en -—inis ms. gayret, 
çaba, cehit; emek; önem. 

möliment/am -İ cns. büyük 
çaba; zahmet, sıkıntı, zorluk. 

möl/ior -iri —itus gçf. büyük 
çaba harcamak, gayret sar. 
fetmek, uğraşmak, yapmak; 
(büyük bir çabayla) atmak, fır- 


mol 


latmak, savurmak, kullan- 
mak, harekete geçirmek; üze- 
rine almak, plân yapmak, se- 
beb olmak; gf çabalamak, 
uğraşmak. 

möliti/ö -önis d. yorucu çalış- 
ma. 

mölit/or -öris er. yapıcı. 

moll&esc/ö —ere gf. yumuşo. 
mak; (mec) kadınımsılaş- 
mak. 

molliculus s. yumuşakça, ko- 
lay incinir, nazik, narin, Za- 
rif, 

moll/i6ö —ire —-ivi -Itum ogçf. 
yumuşatmak, esnekleştir- 
mek; yatıştırmak, hafiflet- 
mek, kolaylaştırmak; yıldır- 
mak, moralini bozmak. 

molli/s s. yumuşak, esnek, eği- 
lip bükülebilir; nazik, kolay 
indinir; (karakter) duyarlı, za- 
yıf, kadınımsı; (şiir) âşıkane, 
ateşli; (görüş) değişken; (yo- 
kuş) kolay; -ter 2. yumuşak 
olarak, nazik bir biçimde; sa- 
kince; şehvetli bir biçimde. 

molliti/a -ae Es li d. yumu- 
şaklık, esneklik; zayıflık; du- 
yarlık; sevecenlik; kadınsılık. 

mollitüd/6 -inis d. yumuşak- 
lık; esneklik, hassaslık, alın- 
ganlık. 

mol/ö —ere gçf. öğütmek (de- 
ğirmen). 

Moloss/i -örum er. ç. Molos'. 
lular, Epirus halkı; —is -idis 
d. Molos'lulann ülkesi; -us —i 
er. Molos tazısı; -İces, —us s. 
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möly -os cns. büyülerde kulla- 
nılan bir ot. 

möm/en —inis cns, devinim, 
hareket; an, lâhza; önem. 

möment/um —-i cns. devinim, 
hareket, değişme, değişim; 
(zaman) kısa aralık ya da sü- 
re, an, (mec) itid güç, sevk, 
dürtü, saik; önem; nulliuş — 
önemsiz. 

momordi gç. mordeö | 

Mon/a —ae d. iki adanın adı; 
Adam ve Anglesea adalar. 

monach/us -1 er. keşiş. 

mon&dul/a —e d. Küçük kar- 
ga. 

mon/eö -öre —ul —itum gç/. 
hatırlatmak, akıl öğretmek, 
tavsiye (etmek, önermek, 
uyanmak; yol göstermek, ön- 
ceden haber vermek. 

monör/is -is d. kadırga, çek- 
tirme. 

mon&rula bok. mon&dula 

monğt/a -ae d. darphane; pa- 
ra; pul. 

monil/e -İs cns. gerdanlık. 

monim- bak. monum-— 

moniti/ö -önis d, hatırlatma, 
uyarma. 

monit/or —öris er. uyaran, 
hatırlatan; danışman; öğret- 
men; süflör. 

monit/um —i cns. uyan; keha- 
net. 

monit/us —iis er. uyarma, ha- 
tırlatma, uyan; tembih, ih- 
tar, öğüt. 

monogrammus s. gölgeli, ka- 


mon 


ranlık. 

monopod/ium -i & ii cns. tek 
ayaklı masa. 

möns montis er. dağ. 

moönstrat/or —öris er. göste- 
ren ya da belirten kimse, öğ- 
retmen, Mucit, 

moönstr/ö -öre -âvi -ötum 
gçf. belirtmek, göstermek; bi)- 
gi vermek, rehberlik etmek, 
öğretmek; atamak; ihbar et- 
mek, haber vermek, ifşa et- 
mek; —âtus s. üstün, yetkin, 
seçkin. 

mönstr/um —i cns. geleceği 
gösteren belirti; şer alameti; 
mucize; canavar, hilkat gari- 
desi, ucube. 

mönstruos/u$ s. doğaya aykı- 
rı, gayrı tabii, yapay; 2. 

montöânus s. dağlık; dağa ait. 

monticol/a —e er. dağlı. 

montivagus s. dağda gezen. 

montuösus, montösus s. dağ- 
lık. 

monument/um -i cns. anıt, 
abide; kayıt, 

Monsopiuws s. Atina'lı. 

mor/a —ae d. gecikme, durma, 
sekte durgu; engel, mâni; 
ara, fâsıla; geçici olarak kal- 
ma, konukluk; —-am facere 
tehir etmek, geciktirmek. 

mor/a —ae d. Sparta ordusun- 
da tümen. 

Mörâlis s. ahlaka ait, ahlak- 
sal. 

morât/or —öris er. tehir eden, 
geciktiren, erteleyen. 
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moörâtus s. belirli üslup ya da 
davranış biçimi olan. 

morbidus -—i er. sağlam olma- 
yan, sağlıksız, bozuk, zararlı. 

morb/us -i er. hastalık, rahat- 
sızlık, illet; dert, sıkıntı, keder. 

mord/âx —âcis s. keskin, kes- 
kin kokulu, tadı aa, 1sıncı; 
(mec.) hırlayan, acı konuşan 
—âciter z. 

mor/deö -deöre momoerdi 
-sum gçf. ısırmak, dişlemek; 
sıkı tutmak, pençe atınak, 
kapmak, kavramak; (soğuk) 
dondurmak, sızlatmak; (söz- 
cükler) incitmek, arı gibi sok- 
mak; küçük düşürmek. 

mordicus 2. ısınrak, dişleye- 
rek; (mec.) sebatla. 

şöres ç. MOS 

mor&ât/um —i cos. salata. 

moribundus s, ölme noktasın- 
da, ölen, ölümlü, fani; öldü- 
rücü, ölümcül. 

moöriger/or —âri tus gf. (eh. 
ile memnun etmek, hoşnut 
etmek, keyfine uymak, gön- 
lünü almak. 

moörigerus s. uyan, İtaat eden. 

mor/ior -I -tuus gf. ölmek; ze- 
val bulmak, çürümek, kuv- 
vetten düşmek, solmak. 

moritürus gi. çr. morijor. 

mörologus s. saçma, budala. 

mor/or -öri —ötus gf. geç kal- 
mak, gecikmek, oyalanmak, 
aynlamamak, aylakça dolaş- 
mak, başıboş dolaşmak gçf. 
alıkoymak, engellemek, ge- 
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ciktirmek, tehir etmek (olm. 
ile dikkat etmek, sakınmak, 
razı olmamak, karşı gelmek; 
nihil, nil— itirazı olmamak; 
ilgilenmemek, yükümlülük- 
ten kaçınmak. 

mörösit/ös —âtis d. huysuz- 
luk, aksilik, hırçınlık. 

moörösus 5s. titiz, huysuz, ters, 
aksi, zorlu — z. 


Morph/eus —eos er. düşlerin 


tannsı. 

mors mortis d. ölüm; ceset 
mortem sibi cönsciscere 
intihar etmek mortis poena 
ölüm cezası. 

morsiuncul/a ae d. öpücük. 

morsus gedo. mordeö ns. Ç. 
ufaklokmalar. 

mors/us -üs er. ısırma, dişle- 
me, ısırık; yeme; kavrama, 
tutma; (mec.) aa, sızı; sinir- 
lenme, kızma. 

mortalis s. ölümlü, geçici, fa- 
ni, kalımsız; insan yapısı er. 
insanoğlu. 

mortalit/âs —âtis d. ölümlü- 
lük, ölüm. 

mortör/ium —a & ii cns. ho- 
van, dibek. 

mortifer —i s. öldürücü, mah- 
vedici, yok edici. 

mortuus geo. morior 5. ölü er. 
ölü adam. 

mör/um -i ms, böğürtlen, dut. 

mör/us -id. karadut ağacı. 

mörus s. budala, akılsız, saç- 
ma er. ahmak, aptal, budala 
kimse. 


mös möris er. tabiat, mizaç, 
yaradılış, maya; görgü, terbi- 
ye; ruh hali; huy, kapris; 
âdet, alışkanlık, usul; hukuk; 
kural; (() davranış, karakter, 
ahlak; -nğiörum ulusal ge- 
lenek; mörem gerere -nin 
arzusunu yapmak; memnun. 
etmek, o lütuf (o göstermek; 
möre, in mörem âdet oldu. 
ğu gibi, âdetine göre. 

Mos/a —ae er. Mouse ırmağı. 

Mös/es, Möys/es —is er. hlu- 
sa. 

möti/ö —önis d. devinim, ha- 
reket. 

möt/ö —âre gçi. hüreketli tut- 
mak. 

moöt/us gedo. moveö 

moöt/us —-üs er. devinim, hare- 
ket, çalkantı, sarsıntı; dans, 
jest; heyecan, tutku, coşına, 
vecit; (akı) dürtü, güdü, saik; 
düşünme süreci, esin; (siy.) İs. 
yan, ayaklanma, kargaşa; 
terrae- yer sarsıntısı. 

mov/€ens -entis ş. zam. ç. mo- 
veö s. hareket edebilen, mü- 
teharrik, oynak; cns. ç. güdü- 
ler. 

mov/eö -—#re mövi motvın 
gçf. kımıldatmak, hareket et. 
tirmek, harekete getirmek; ra- 
hatsız etmek; değiştirmek; ye- 
rinden çıkannak, defetmek, 
çıkarmak; neden olmak, vesi- 
le olmak, başlatmak, önayak 
olmak; (görüş) sarsmak; (akıl) 
etkilemek, harekete geçir- 
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mek, uyartmak; gf. hareket 
etmek; castra—- ordugahı 
bozmak ya da nakletmek; 
se- kımıldatmak; dans et- 
mek. 

mox 2. birazdan, derhal, he- 
men, çok geçmeden; hemen 
sonra. 

Möyses bak. Möses. 

mücidus s. burnunu çeken; ağ- 
zandan salyası akan, ağla- 
maklı; küflü, küf bağlamış. 

Müc/ius - er. Romo'lı aile adı 
öz. Porsena'nın önünde sağ 
elini yakan Scaevola. 

mücr/ö -Onis er. sivri uç yada 
kenar; kılıç. 

müc/us -i er. sümük, balgam. 

mügil/is -is er. dubar (kefalgil- 
lerden birçok balık). 

mugin/or —âri 4f. duraksa- 
mak, tereddüt etmek. 

müg/iö —ire gf. böğürmek, 
kükremek, inlemek. 

mügit/us —üs er. böğürme, 
kükreme. 

mül/a ae d. dişi katır. 

mul/ceö —-cere -sı -sum gçf. 
okşamak, kucaklamak; yatış- 
türmak, yumuşatmak, hafif. 
letmek; memnun etmek, se- 
vindirmek. 

Mulciber -is & F e.. Vulca- 
nus'un bir adı. 

mulc/ö -öre —övi -ötum gç/. 
dövmek, sopayla dövmek, kö- 
tü davranmak, zarar vermek. 

mulctr/a -ae d. <ârium, —âri 
& ârii, -um —i cms. süt kova- 


sı. 
mulg/eö -gre mulsi gç/. süt 
vermek, sağmak. 
muliebri/s s. kadına ait, ka- 
dınsı, kadın gibi; kadınımsı; 
—ter z. kadınca; kadınımsı 
tarzda. 
mulier is d. kadın; eş, karı. 
mulierörius s. kadına ilişkin. 
muliercul/a —e d. kız. 
mullerösit/âs —ötis d. kadın 
düşkünlüğü, zenperestlik. 
mulierösus s. kadın düşkünü, 
zenperest. i 
mülinusş s. katır gibi; inatçı. 
müli/ö -önis er. katır sürücü- 
sü. 
müliönlus s, katır sürücüsüne 
ait. 
mull/us —i er. kırmızı dubar öz. 
tekir, barbunya balığı. 
mulsi gç. mulceö; gç. mulgeö 
mulsus gedo. mulceö 


mulsus s. ballı, tatlı ens. bal- 


dan yapılma şarap, baldan 
yapılmış bir likör. 

mult/a —e d. ceza; para ceza- 
sı, 

multangulus s. çok açılı. 

multöticius s. cezadan doğan, 
cezayla ilgili. 

multaâti/ö -önis d. para ceza- 
sına çarptırma. 

multesirmus s, çok küçük. 

mujticavus s. çok delikli. 

multici/a -Orum ons. ç. say- 
dam ya da yumuşak giysi, za- 
rif giysi. 

multiföriam z. pek çok yerde, 


mul 


pek çok tarafta. 

multifidus s. pek çok parçaya 
aynlmış; yarığı ya da çatlağı 
pek çok. 

multiförmis s. çok biçimli, 
çok biçimleri olan, türlü tür- 
lü, katmerli. 

multiforuş s. çok delikli. 

multigen/eris, -us s. çok tür- 
lü. 

multilug/is —us s. birlikte bo- 
yunduruğa koşulmuş; kar- 
maşık. 

multilogu/lum —i & İl cns. 
konuşkanlık. 

multiloguus s. konuşkan. 

multimodis 2. farklı olarak, 
çeşitli olarak, birçok tarzda. 

multipl/ex —icis s. çok katlı, 
çok kıvrımlı, dolambaçlı; çok 
kenarlı, türlü türlü, çeşitli; (kı- 
yak) çok daha büyük; (karak. 
ter), dönek, kararsız, kurmaz. 

multiplic/ö -âre —övi tum 
gçf. çoğaltmak, arttırmak, 
büyültmek, genişletmek. 

multipot/öns —entis s. çok 
güçlü. 

multitöd/6 -inis d. çok sayı, 
çokluk, kalabalık. 

multivolus s. fazla isteyen. 

mult/ö —öre -övi -âtum gç/. 
cezalandırmak, para cezası- 
na çarptırmak. 

mult/us (kı. plüs üd. plüri- 
mus) s. çok, bir hayli, fazla; 
(konuşma) uzun, sıkıca; (2a- 
man) geç. —â nocte gece yarı- 
sı; ng -a hikâyeyi kısa kes. 
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mek; -um 2. fazla derecede, 
çokça, pek, çok, sık sık; -& z. 
çokça, fazla derecede, büyük 


bir farkla, uzak; (zaman) 
uzun. 

mül/us — er. katır (ni. küfür 
olarak). 

Mulvius s. Tiber ırmağında bir 
köprü. 

mundön/us -i er. dünya yurt. 
taşı. 


munditi/a —e -€s —ci d. te- 
mizlik; düzgünlük, zerafet 
incelik. 

mund/uş s. temiz, düzgün, za- 
rif, nazik im — esse hazır ol- 
mak. 

mund/uş — er. süs malzemele- 
ri, süs, takı (kadın); evren, 
dünya; insanlık, insanoğlu, 
beşeriyet. 

münerigerul/us —I er. arma- 
ğan getiren (kimse). 

müner/ö —âre, -or —örl gçf. 
sunmak, takdim etmek, ödül- 
lendirmek. 

müni/a -örum ms. ç. resmi 
görevler. 

ymünic/eps -ipis er., d. yurt. 
taş, bir eyaletin bireyi. 

münicipâlis s. eyalete ait, taş- 
raya ait, 

münicip/ium ai & ii ms. taş- 
ra kenti, kasaba. 

münificenti/a —ae d. cömert. 
lik, el açıklığı. 

münific/ö —öre gçf. cömertçe 
davranmak. 

münific/us s. cömert, eli açık 


mum 


diz. 

münim/en -inis cns. savun- 
ma, müdafaa, korunma. 

müniment/um —i os. savun- 
ma, korunma İşi. 

mün/liö —ire —İl -itum gçi/. 
sağlamlaştırmak, takviye et- 
mek, çıkmak; (yol) yapmak; 
(nec.) korumak. 

münis s, hizınete hazır, yardı- 
ma hazır. 

müzsiti/ö —önişs d. yapı; is- 
tihkâm; (irmak) köprü yap- 
ma, 

münitö —öre gç/. (yol) açmak. 

münit/or —öris er. kazmacı, 
lâğıma, istihkâma, yapıda. 

mün/us —eris cns. hizmet, gö- 
rev, işlev; armağan; halka 
açık gösteri, eğlence; vergi; 
(cenaze) övgü; (kitap) yapıt, 
eser. 

münuscul/um - cns. küçük 
armağan. 

müraen/a -ae d. bir balık tü. 
rü, müren. 

müröâlis s. duvara ait, duvara 
asılan. 

mür/ex —icis er. eflâtun boya, 
eflâtun renk, mor renk; sivri 


kaya. 

muri/a —ae d. tuzlu su, sala- 
mura. 

murmill/ö -önis er. bir tür 
gladyatör. 


murmur -is cns. mınlt, mınl. 
danma, söylenme, dudaklan 
kapalı 'm' sesi çıkarma, gu- 
ruldamak; kükreme (arslan); 
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gürleme; vızıldama (ar). 

murmurili/um —i cns. hafifçe 
mınldanma. 

murmur/ö —öre gf. mınldan- 
mak, mınlt çıkarmak, gürle- 
mek, gümbürdemek; söylen- 
mek, yakınmak. 

murr/a -ae d. mür, mürrüsaofi. 

murrevs s. güzel kokulu; mur- 
ra adlı taştan yapılma. 

muzrin/a —e d. mür şarabı. 

murrin/a —orum cms. ç. çiçek 
kakmalı orenkli Oo vazolar, 
mür'den yapılma vazolar. 

murt- bak. myrt- 

mür/us -İ er. duvar; (62) kent 
duvan; hendek, bent, baraj; 
savunma. 

müs müris er., d. fare, sıçan. 

Müs/a —ae d. esin veren tanr- 
ça; şiir: (ç.) edebi çalışmalar, 
sanatlar. 

müsnaeusş 5. şiirsel, şiire ait; mü- 
ziksel, müziğe ait. 

musc/a —aed. sinek. 

müscipul/a me d.,, -um -i 
cns. fare kapanı. 

muscösus s. yosunlu. 

muscul/üş —i er. fare, sıçan; 
kas, adale; (ask.) sundurma, 
hangar. 

müsc/us —i er, yosun. 

müsic/us s. müziğe it, şiire 
ait er. müzikçi d. müzik, kül- 
tür ens. ç. müzik; —g 2. çok ho- 
şa gider bir biçimde. 

mussit/0 —öre gf. sessiz ol- 
mak, susmak, alçak sesle ko- 
nuşmak gçf. sessizliğe dayan- 


mus 


mak. 

muss/ö -öre gçf. & gf. sessiz 
kalmak, susmak; sessizce dü- 
şünceye dalmak; kararsız ol- 
mak; ' mınldanmak, söylen- 
mek. 

musföce/wus —I er. -um -İ cns. 
düğün pastası. 

miüstel/a —oe d. sansar, Geli. 
cik, kakım, samur. 

n«ıst/um a cns. mayalandını!- 
mamış şarap, şıra; bağ bozu- 
mu, 

mütöbilis s. değişken, değişe- 
bilir; dönek, kararsız. 

mütabilit/ös -âtis d. karor- 
sızlık, döneklik, değişkenlik, 
gelgeçlik; değişebilme. 

mütati/ö —-önis d. değişiklik, 
değişme; istihale, başkalaş- 
ma; değiştokuş, mübadele. 

mutil/ö -öre -övi —âtum gçf. 
kesmek, kesip koparmak ya 
da ayırmak, budamak, kırk- 
mak, kırpmak; sakat etmek, 
kötürüm bırakmak; kısalt.- 
mak, küçültmek, azaltmak, 
eksiltmek. 

mutiluş s. sakatlanmış. 

Mutin/a —e d. Kuzey İtal. 
ya'da kent; -Ensis s. mod. 
Modena. 

mütiö bak. muttio 

müt/ö —öre -övi -atum ogçf. 
yer değiştirmek, kımıldat- 
mak, değiştirmek, tahvil et- 
mek; mübadele etmek, değiş 
tokuş etmek, trampa etmek; 
gf. değişmek; -ata verba 
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mecazi dil. 

mutt/iö —ire gf. mırıldanmuk, 
fısıldar gibi söylemek, lakırdı- 
yı gevelemek. 

mütuğâti/ö -önis d. ödünç 
alım. 

mütvit/6 -nare gçf. ödünç al- 
maya çalışınak. 

mütu/or —iri —âtus gf. 
ödünç alınak, borç almak. 

mütus 5. dilsiz, sessiz. 

mütu/us s5. ödünç olınmış, 
borç olarak alınmış, iğreti 
alınmış; karşılıklı, mütekabil; 
-um dare ödünç vermek; 
-um sümere ödünç almak; 
-um facere benzerine dö- 
nüşmek; -um -i cns. ödünç 
verilen şey, istikraz; &, -5 z. 
karşılıklı, sırayla, mütekâbil. 

Mycen/ae —irum d. ç. Aga- 
memnon'un kralı olduğu Gü- 
ney Yunanistan'daki ünlü 
kent; —aeus, -ensis 5. -is 
—idis d. Iphigenia. 

Mygdontus s. Frigya'lı, 

myopar/ö -önis er. korsan 


kadırgası. 
myric/a —ae d. ılgın. 
Myrmidon/es —-um er ç. 


Myrmidon'lar; Tessalia'da bir 
boy, İroia savaşında Achille- 
us'un savaş yoldaşları. 

Myr/ön -önis er. ünlü Yunan- 
lı heykeltraş. 

myropöl/a —ae er. melhem, 
esans, belsem taciri; koxu ve 
kozmetik satıası. 

myropöl/lun 3 & il cns. mel- 
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hem, esans, belsem satılan 
dükkân, koku ve kozmetik 
dükkânı (parfümeri). 
myrothöc/ium - & il cns. ko- 
kuların korunduğu kutu. 
myırrh— bak. murr— 
niyrtet/um —i ms. mersin ko- 
rusu. 
myrteus s. mersine ait, mersin- 
den. 
Myrtöum mare Girit'in Ku- 
zeybatısında kalan deniz. 
myrt/um —i cns. mersinin 
meyvası. 
myrt/us  & üsd. mersin ağa- 
Ci, 
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Mys/ia -iae d. Küçük Asya'da 
bölge; —as, as 5. 

myst/a —ae er. dinsel gizli 
ayinlerin rahibi, gizli mez- 
heplerin (mysterium) rahibi. 

mystagög/us - er. gizli mez- 
heplerin dinsel sırlannı açık- 
layan yada öğreten kimse. 


 mystör/ilum — & İl ms. gizli 


mezhep, gizli din; gizli şey, 
giz, gizem. 

ımysticus s. gizemli, mistik, gi- 
zemcilikle ilgili. 

Mytilen/& -es d., -se -örum 
d. ç. Lesbos'un başkenti; 
—acus —-İnsis 5. 
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nabi/iam 4 & il cns. bir harp 
türü. 

nactus geo. nanciscor. 

nae bak.nö 

naenia bak. nömia 


Naev/ius - er. Latin şâiri. 


-iânusş 5. 

noaev/us -İ er. ben (vücud). 

Nöl/as -adis dis d. su pe- 
risi. Naiad -cus s5. 

nam bağ. (açıklama) çünkü, zi- 
ra; (tanım) örneğin; (se.) ama, 


(ekleme) vurucu takı, ek; im- 


di, oysa. 

namgue bağ. çünkü, örneğin, 
zira, oysa, ama. 

nancisc/or -i nactus & 
nanctus gçf. almak, ele ge- 
çirmek, elde etmek; bulmak. 

nön/us -i er. cüce, bodur. 

Napae/ae -örum d. ç. koru 
perileri. 

nâp/us er, şalgam. 

Narb/ö —önis er. Güney Gal- 
lia'da kent; -ön&nsis s. 

narciss/us, -İ er. nergis. 

nard/us -id,-am-icms.hint 
sümbülü, sümbül yağı. 

nâr/is —is d. bunun deliği; (ç.) 
burun; (mec.) ariflik, akıllık, 
tepeden bakma, istihfaf. 

nârröbiliş s. anlatılacak olan, 
anlatılabilir olan. 

nörrati/o —önis d. anlatı, öy- 
kü. 


nârrât/or —öris er. öykücü, 
anlatıa, tarihçi. 

nörrâtuş -üs er. öykü, anlatı. 

nörr/ö -öre —âvi -âtum gçf. 
anlatmak, demek, söylemek, 
nakletmek; male- kötü ha- 
ber getirmek. 

narthec/ium —i & ii cns. ilaç 
kutusu, ilaç sandığı. 

nâ/scor -sci —tus gf. doğmak, 
hayata başlamak; hâsıl ol. 
mak, çakmak, üremek, mey- 
dana gelmek. 

Nöâs/ö -önis er, Ovidius'un s0- 
yadı. 

nass/a -ce d. balık yakalama. 
ya yarayan sepet; (mec.) tu. 
zak, kapan. 

nasturt/ium -i & if cs. frenk 
teresi, Latin çiçeği. 

nös/us — er. burun. 

nâsüt/us s. iri burunlu; yergi. 
sel; —& z. alay ederek, istihzay- 
la. 

naât/a -—ed.kız evlât, kerime. 

nâtölicius s. yaşgününe ait, 
doğuşa ait; d. doğum günü 
eğlentisi. 

nâtâlis s. doğuş ya da doğum. 
la ilgili, doğuşa ait; er. doğum 
günü; er. ç. doğum, doğma, 
doğuş, velâdet, başlangıç, 
kaynak, soy, sülâle, nesil, kö- 
ken, aile. 

natöli/ö -önis d. yüzme. 


nat 
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natöt/or -öris er. yüzücü. 

nöti/ö -önis d. kabile; oymak, 
soy, nesil, sınıf; doğum tann- 
çası. 

nat/is -is d. (çönl. ç.) but, kal- 
ça, kıç. 

nötivus s. doğuştan, yaradılış- 
tan; yerli, doğma büyüme, 
anayurda ilişkin, doğuştan 
gelen, doğal. 

nat/ö -âre gf. yüzmek, su yü- 
zünde durmak, batmuamıak; 
akmak, cereyan etmek, taş- 
mak; (gözler) baygınlaşmak, 

odonuklaşmak; (nec.) kararsız 
olmak, duraksamak, tered- 
dütetmek. 

nötr/ix -icis d. su yılanı. 

nâtü dh. er. doğuştan, yaşça 
grandis- mögno- oldukça 
yaşlı mâior- daha yaşlı mü- 
ximus— en yaşlı. 

nâtür/a —e d. doğum; doğa, 
tabiat; nitelik, mizaç, tiynet, 
eğilim, huy, hususiyet, karak- 
ter; nesnelerin doğal düzeni; 
fiziksel dünya, nesnelerin ya- 
pısı, mevcudat, evren; (fizik) 
öge, unsur; rerumr- doğa, ev- 
ren; nesnelerin özyapısı. 

nâtürâli/s s. doğumdan, do- 
ğuştan; aşli, hılki, fitri, doğal; 
doğaya ait; -ter 2. doğal ola- 
rak, tabiatıyla. 

natus geo. nâscor er. OğUlİ 5. 
doğmuş, yapılmış; yaşlılıkla 
ilgili, yaşlı; prö, & rö naâtâ 
bu koşullar altında; annös 
viginti- 20 yaşında. 


nauarch/us —ier. kaptan. 

nauci nön esse, facere, hö- 
bere hiçbir değeri olmamak. 

nauclericus s. gemi sahibi ya 
da kaptana ait (gemi süvarisi, 
baş kaptan). 

naucler/us -i er. gemi sahibi 
yada baş kaptan. 

naufrag/ium -i & ii cns. ge- 
mi leşi, enkaz; -facere (ge- 
mi) enkaz haline gelmek. 

naufragus s. enkaz haline gel- 
miş, kazaya uğramış (gemi); 
(deniz) seyir için tehlikeli er. 
kazazede kişi; (mec.) yıkılmış 
kimse. 

naul/um -i cns. geçiş parası, 
navlun, bilet ücreti. i 

naumachi/a —ae d. deniz sa- 
vaşı gösterisi, taklidi. 

nause/a -ae d. deniz tutması; 
kusma, bulantı. 

nause/ö —âre gf. hasta olmak; 
(mec.) iğrenmek, tiksinmek. 

nauseol/a —ae d. iğrençlik, tik- 
sinti. 

naut/a (naâvita) —ae er. deniz- 
ci, gemici. 

nauticus s. denizciliğe ya da 
denizcilere ilişkin er. ç. deniz- 
ciler. 

nâvölis s. savaş gemilerine Git, 
denize ait, bahri; cns. &cns.ç. 
tersane; donatım (gemi). 

nâvicul/a ae d. gemi, tekne. 

nâviculâri/a —e d. gemicilik. 

növiculâr/lus —i & iğ er. gemi 
sahibi. 

növifragus s. tehlikeli. 


nav 


növigaâbilis s. seyire elverişli 
(deniz). 

nâvigöti/ö -önis d. mi 
deniz yolculuğu. 

naâviger -i s. gemi taşıyan, se- 
yire elverişli. 

nâvig/ium -i & ii cns. gemi, 
tekne. 

nâvig/ö —öre —âvi —itum gf. 
gemiyle yola çıkmak, yelken- 
le seyretmek gçf. gemiyle do- 
laşmak, kılavuzluk etmek. 

naâv/is -is d. gemi -longa sa- 
vaş gemisi; -mercaâtöria ta- 
cir; -onerâria deniz taşıma- 
clığı; -praetöria amiral ge- 
misi; -em de&dücere gemi- 
nin suya indirilmesi; -em 
solvere yelken açmak; -em 
statuere rüzgön başa alıp 
gemiyi odurdurmak; -em 
subdücere gemiyi kıyıya 
çekmek; -ibus atgue 
guadrigis var güçle, elden 
geldiğince. 

nöâvita bak. nauta, 

naâvit/âs —ötis d. enerji, ça- 
bukluk, gayret, şevk, yorul- 
mazlık. 

növiter z. enerjik bir biçimde; 
gayretle, şevkle, kesin olarak, 
tümüyle. 

nâv/ö are gçf. enerjik bir bi- 
çimde yerine getirmek, şevkle 
yapmak, gayretle, dikkatle ic- 
raya da ifa etmek, bir işi sür- 
dürmek, takip etmek; ope- 
ram- enerjik olmak. 

növus (gnâvus) s. enerjik, ça- 
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lışkan, etkin, gayretli. 

Nax/os —i d. Ariadne öyküsü 
ve şaraplanyla ünlü Ege ada- 
sı. 

ne ünl. gerçekten, hakikaten, iç- 
tenlikle. 

ne z. bag (bir kelimevi olumsuz 
hale getirmek için) değil, olma-. 
sın diye; (korku) ...duğun- 
dan, olmasından; (amaç) .... 


masın diye, '...maması için; 
(dolaylı emir) ...memesini, 
...mamasını. 


—ne (ek) soru kelimesi; mi?, mı?. 


Neâpol/is -—is d. Napoli 
-itanus s. 

nebul/a —ae d. sis, pus, du- 
man, bulut. 


nebul/ö —-önis er boş gezen 

" kimse, aylak, hiç bir işe yara- 
maz. 

nebulosus ş. sisli, puslu, bulut- 
lu. 

nec bak. negue 

necdum 2. henüz değil. 

necessâri/us 5. gerekli, kaçı- 
nılmaz; zorunlu, zaruri, el- 
zem; (akrabalık) ilişkin, bağ- 
lantılı; er, d. akraba, hısım; 
cns. ç. gerekli şey, ihtiyaç, za- 
ruret; —&, -© 2. zorunlu ola- 
rak, kaçınılmaz bir biçimde. 

necesse 5. (çkz.) kaçınılmaz, s6- 
kınılamaz; gerekli, lâzım, el- 
zem. zorunlu; -est zaruridir. 

necessit/âs -âtis d. kaçınıl- 
mazlık, sakınılmazlık, gerek- 
lilik, lüzum, zorunluluk, mec- 
buriyet; gerekler, ihtiyaçlar, 


nec 


hacet; akrabalık, toplumsal 
bağıntı. 

necessitüd/ö —inis ğerekli 
şey, gereksinme, ihtiyaç, za- 
ruret, lüzum, hacet; bağıntı, 
dostluk; (ç.) akrabalar, hısım. 

necessum bak. necesse 

necne 2. çift sorulu dolaylı bir 
soru tümcesinin ikinci kıs- 
mında kullanılır (olup) ... ol- 
madığı. 

necnön 2.da, dahi, hem, hem 
de, yine, aynı zamanda, ke- 
za, yanı sıra, ayrıca. 

nec/ö -öre —âvi —itum gçf 
öldürmek, cinayet işlemek. 

necopin/ans -antiş s. farkın- 
da olmayan, habersiz. 

necopinot/us s. beklenmedik; 
—z. z 

necopinus s. beklenmedik, kuş- 
ku duyulmayan, umursamaz. 

nectar -İs ms, nektar, tannla- 
rın içkisi, balözü. 

nectareys s. nektara Git. 

ne/ctö- ctere -xi & gui-xum 
gçf. bağlamak, tutturmak, 
raptetmek, birleştirmek; -den 
zincir yapmak; kurmak, yap- 
mak, icat etmek, (mec.) tut- 
mak, menetmek, elini ayağını 
bağlamak, köle yapmak; icat 
etmek, kurmak, tertip etmek. 

ne&cubi bağ. diye, hiçbir yerde 
olmasın diye. 

nöcunde bağ. hiçbir yerden ol- 
masın diye. 

nefandus s. çok kötü, müstek- 
reh, iğrenç, şeni, habis, 
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melün: dinsiz, inançsız, nef- 
ret uyandıran. 

neföri/us s. tiksindirici, iğrenç, 
kötü, suçlu, mücrim;  z. 

nefâs cns. (çkz.) günahkârlık, 
iğrenme, nefret, istikrah, suç, 
günah, caiz olmama, kusur; 
nefâs est. caiz değildir; (ünl.) 
ayıp! 

nefâstus $. dine aykın, dince 
yasak, uğursuz, meşum; top- 
lumsal işlerin dince yasak ol. 
duğu günler. 

negâti/ö -önis d. yadsıma, 
inkâr, yalanlama. 

negit/o —âre gçf. yadsımak, 
inkâr etmek, geri çevirmek. 

neglöcti/ö -önis d. ihmal, 
savsaklama. 

neglectus gedo.neglegö 

neglect/us —üs er. ihmal etme, 
yüzüstü bırakma, savsakla- 
ma. 

negleg/€ns -entis şz. ç. ne- 
glegö s. kayıtsız, dikkatsiz, 
ihmalci; -enter z. dikkat et- 
meden, kayıtsız bir biçimde. 

neglegenti/a —e d. dikkatsiz- 
lik, ihmal; soğukluk, ilgisiz- 
lik, duyarsızlık. 

negi/egö —egere —exi 
—ctam 9çf. ihmal etmek, 
savsaklamak, ilgilenmemek; 
önemsememek, aldırmamak, 
saymamak, gözden kaçır- 
mak; (emir) dinlememek. 

neg/ö —öre -âvi -ötum gçf. & 
gf. hayır demek, yadsımak, 
inkâr etmek; geri çevirmek, 


neg 
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reddetmek; çekilmek, istin- 
kâf etmek. 

negötiğlis s. işe ait. 

negöti/âns —antis er. işada- 
mı, toptana, tacir. 

negötiöti/ö -önis d bankac- 
lık; toptanalık. 

negotiât/or -öris er. işadamı; 
bankaa; toptancı, tacir, sim- 
sar. 

negötiol/um -i cns. önemsiz 
sorun. 

negöti/or —örl -âtus gf. iş 
yapmak, ticaret yapmak. 

negötlösus s. meşgul, işi ba- 
şından aşkın; zor, sıkıntılı. 

negöt/ium - & il cns. iş, çalış- 
ma, meşguliyet; özel görev, 
(mec.) güçlük, zahmet, sıkın- 
tı; şey, konu, sorun; guid est 
- sorun nedir? 

NEl/eus —el er. Nestorun ba- 
bası -örlus, -Zus s. 

Nemea —ae d. Güney Yunanis- 
tan'da bir kent; Herakles bu- 
rada aslan öldürmüştü; 
—acuş s. Nemea'lı; <a -örum 
cns. ç, Nemea Oyunlan. 

nöm/ö -inis er., d. kimse, hiç 
kimse s. hiç -nöm herkes 
nön— pekçok —ünus tek kişi 


bile değil. 

nemorâlis s. ormana ait, or- 
manlık. 

nemor&ânsis s. koruya Git, 
ağaçlık, koruluk, korulu. 


nemoricultr/ix —icis d. Or- 


manda yaşayan bir canlı, öz. 
domuz. 


nemorivagus s. ormanda do- 
laşan. 

nemorösus s. bol ya da sık 
ağaçlı; sık yapraklı; çok göl- 
geli. | 

nempe 2. (onay) elbette, kuşku- 
suz; kesinlikle. 

nem/us —oris$ cms. 
ağaçlık yer, koru. 

nöni/a e d. ağıt, mersiye; ef- 
sun, büyü şarkısı ya da teker- 
lemesi, sihirli sözler, sihir; şar- 
kı, ninni. 

neö nöre növi netum oçf. 
eğirmek, bükmek, dokumak. 

Neoptolem/us -I er. Akhille- 
us'un oğlu Pyrrhus. 

nep/a -aed.akrep. 

nep/ös —5tis er. torun; neslin- 
den ahfadından olan kimse; 
mirasyedi. 

nepötin/us -I er. küçük torun. 

nept/is —isd kıztorun. 

Neptün/us -i er. deniz tanrısı; 
deniz —jus s. -hörös Iheseus. 

nüguam 5. çiz. değersiz, işe ya- 
ramaz, kötü. 

neögudguam z. asla, kesinlikle, 
hiçbir surette, hiç. . 

negul, nec z., bağ. değil, ve de- 
ğil; negue (nec) ... negue 
(nec)-ne... ne; megue (nec) 
.. et (gue) ve et.....negue 
(nec)— (bir cümle olumlu ol- 
duğunda)- bir yandan de- 
ğil... öteyandan. 

negu/eö -ire —-ivi —itum gf. 
muktedir olmamak; neguit 
(nadiren s2) mümkün değil 


orman, 


nen 
(kguin ve şk). 

neguiguam 2. boş yere, nafile, 
beyhude olarak, mantıksızca. 

neögulor, neguissimus kı, 
üad. neguam 

neguiter z. değersizce, yanlış 
bir biçimde. 


nöguiti/a me -€s d. değersiz- 


lik, kötülük. 

Ner/eus —ei er. deniz tanrısı; 
deniz; -gius s. -8is -gidis d. 
deniz perisi, Nereid. 

Nerit/os -i er. Ithaka yakının- 
da ada; -ius s. Neritos'a Git; 
Ithaka'h. 

Ner/ö -önis er. Roma'lı soyadı 
öz. imparator Nero; —dania- 
nus S5. 

nervös/us s. sinirli, güçlü, diri; 
(üslup) güdü. şiddetli, canlı; 
—e z. enerjik bir biçimde. 

nervul/i -örum er. ç. sinir, 
güç, şiddet. 

nerv/us -i er. veter, kiriş, sinir, 
kas, tendon: yay (çalgı); pran- 
ga, bukağı, hapisane; (kal 
kan) koruyucu deri; (ç.) güç, 
gayret, enerji. 

nesc/iö -ire -ıvi & İli —itum 
gçf. bilmemek, habersiz ol- 
mak; aciz olmak, yapama- 
mak; —guis, —guid biri, biri- 
si, bir şey; —an belki de, bil- 
mem, acaba. 

nescius s. cahil, bilgisiz, haber- 
siz, farkında olmayan; ikti- 
darsız; bilinmeyen, meçhul. 

Nest/or —oris er. (roia'da Ak- 
haioi ordusunun ileri yaşı ve 


386 


nig 


bilgeliğiyle ünlü önderi. 

neu bak. növe 

neut/er -ri s5. ikisinden hiç bi- 
ri, ne bu ne öteki; yansız, bi- 
taraf; (dib.) cinssiz; —ö z. iki- 
sinden hiçbiri olmaksızın. 

neutiguam z. asla, hiçbir bi- 
çimde, kesinlikle hayır. 

neve, neu bağ,, ve değil, veya 
değil, venede,nedahi,ne. 

neve... neve (negue ... negve 
gibi)-ne...nede. 

nevi gç. neö 

nex necis d. ölüm; adam öl- 
dürme, cinayet. 

nexilis s. birbirine bağlı. 

nex/um -i cns. kişisel özgürlü- 
ğünü karşılık göstererek borç 
alanın yaptığı sözleşme, borç 
yüzünden köle olma. 

nexus gedo. nectö 

nex/us -üs er. birbirine bağla- 
ma, bağlama; birleştirme; 
birbirine geçinme; surma; 
kavrama; (yasa) zorunluluk, 
yükümlülük; öz. borca bağlı 
kölelik. 

ni z. değil, bağ. ...madıkça; 
guid ni? niçin olmasın? 

nicter/ium -i & ii crs. ödül. 

nict/ö —âre gf. göz kırpmak. 

nidâment/um -i ons. yuva. 

nid/or —öris er. buhur; kötü 
koku, duman. 

nidul/us —i er. küçük yuva. 

nid/us -i er. yuva; (ç.) yavru 
kuşlur; (mec.) ev, yuva. 

nig/er -ri s5. siyah, kara, koyu, 
samur renyi, esmer; kederli 
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neşesiz, kasvetli, uğursuz; (ka- 
rakter) kötü. 

nigr/âns —öntis s. kara, çok 
karanlık, koyu esmer. 

nigresc/ö —are gf. kora ol- 
mak, kararmak; karanlık ol. 
mak. 

nigr/ö —âre gf. siyahça olmak, 
siyahımsı olmak, esmerleş- 
mek. 

nigr/or —öris er. karolık, si- 
yahlık. 

nihil, nil cns. (çkz.) hiç bir şey, 
hiç; z. hiç, hiçbir bakımdan; 
—ad nös bizimle hiçbir ilişkisi 
yok; —est yararsız, hiçbir s0- 
nuç vermez, beyhudefdir):; 
—est guod; ...ması için hiçbir 
sebeb yok; -nisi yalnızca, sa- 
dece; -nön her şey; nön- bir 
şey, falan. 

nihil/um (nilum) —i es. hiç 
bir şey, hiç; —1 esse değersiz 
olmak; -—5 minus bununla 
birlikte, her şeve karşın. 

nil, nilunı bak. nihil, nihi. 
lum 

Nil/us —i er. Nil nehri; suyolu, 
kanal; -iacus s. Nil'e ait; Mı- 
sırlı. 

nimbifer -i s. fırtınalı, fırbna 
getiren. 

nimbosus s. fırtınalı; yağmur- 
lu. 

nimb/us —i er. bulut, yağmur, 
fırtına. 

 nimirüm 2. elbette, kıtşkusuz. 

nimis z. çok fazla, pek çok, aşı- 
rı derecede; nön- çok değil. 


nimi/us s. aşın büyük, aşın, 
fazla; pek büyük; cns. aşırılık, 
ifrat, fazlalık; —ö z. çokça, faz- 
la derecede, uzak; -um z. faz- 
la, gereğinden çok, çok fazla, 
pek, çok, pekçok. 

ning/it, ningu/it —ere gf. 

ningu/€&s -ilum d.ç. kar. 

Niob/a —e -e -£s d. Ağlayan 
kayaya dönüşen Tantalos'un 
kızı; -ews 5. 

Nir/eus -ei & eos er. Iro- 
ja'daki Akhaioi ordusunun 
en yakışıklısı. 

nisi bağ. değilse, olmazsa; ıne- 
ğer ki, -medikçe; dışında, ha- 
ricinde, -den başka. 

nisus yeo. nitor 

nis/us —üs er. baskı, başınç, 
kuvvet; çabalamu, gayret et- 
me; uçma, uçuş. 

Nis/us —i er. Scyila'nın babası; 
—acus, -Zius s. —tis -eidis d. 
Seylla. 

nitedul/a e Jj. kokarca. 

nit/&ns -entis ş. zam. or. ni- 
teö s. parlak, çok parlak, göz 
alıcı güzel. 

nit/eö —gre gf. parlamak, ışık 
saçmak, ışın saçmak, pınlda- 
mak; tavlı, besili olmek, yağlı 
cimak; sağlık ve güzellikten 
dolayı ışık saçmak; (işi) iyi 
gitmek, iyi gelişmek. 

nitösc/ö ere nitui 9f. poarla- 
mak, ışık saçmak, parlak ol- 
mak, kor haline gelmek. 

nitidinscul/us s. biraz daha 
parlak; -e z. oldukça ince bir 


nit 


şekilde. 

nitid/us s. parlak, ışık saçan; 
(hayvanlar) besili, semiz, bere- 
ketli; (mec.) iyi eğitilmiş, na- 
zik, şık, yakışıklı; (konuşma) 
incelikli — 2. olağanüstü 
olarak, yetkin biçimde. 

nit/or -öris er. parlaklık, pınl- 
tt; ihtişam, şaşaa; güzellik, 
gözalıcılık; incelik, zerafet; se- 
mizlik, besililik. 

ni/tor -ti -sus & xus gf. da- 
yanmak, yaslanmak; bas- 
mak, sıkmak; sabit kalmak; 
hızla ilerlemek, tırmanmak, 
uçmak; çabalamak, uğraş- 
mak, gayret sarfetmek, müco- 
dele etmek, çekişmek, israr et- 
mek, ayak diremek; zahmet 
çekmek; çıkarmak, meydana 
çıkarmak; bağlı olmak, tabi 
olmak; güvenmek, bel bağla- 
mak. 

nitr/um —I cns. soda. 

nivâlis s. karlı, karla ilgili; ka- 
ra benzer. 

niveus s. karla ilgili, karlı, kara 
ait, kar-beyaz. 

nivösus s. karlı, çok karlı. 

nix nivis d kar. 

nix/or -öri 9/ dayanmak; ça- 
lışmak, gayret etmek, uğraş- 
mak, mücadele etmek. 

nixus 900. nitor. 

nix/wus -üş er. baskı, cebir, zah- 
met, meşakkat, ıstırap, acı, 
doğum acısı; çabalama (bkz. 
nişus). 

nö, nöre nâvi 9f. yüzmek, su 
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yüzünde durmak; yelken aç- 
mak, uçmak. 

nobilis s. tanınmış, ünlü; soy- 
lu; yetkin, kusursuz, üstün, 
seçkin. 

nöbilit/ös atis d. ün, şöhret, 
nam; soyluluk; yetkinlik, üs- 
tünlük, seçkinlik. 

nöbilit/ö -öre —övi -ötum 
gçf. ün kazandırmak, meşhur 
etmek, adını tanıtmak; adını 
çıkarmak, dile düşürmek. 

noc/&ns —entis ş. zam. or. no- 
.ceğ s. zararlı, muzır; suçlu, 
kabahatli, mücrim. 

noc/eö -öre —al -itum gf (eh. 
ile) zarar vermek, kötülük et- 
mek, indtmek, yaralamak. 

nocivus $. zararlı, muzır, İnciti- 
di. 

noctifer — er. akşam yıldızı, 
zühre. 

noctilüc/a ae d. ay. 

noctivagu$ s5. gece-gezen. 

noctü z. geceleyin. 

noctu/a -ae d. baykuş. 

noctuğbundus s. gece yolcu- 
luk eden. 

nocturnus s. geceye ait, gece- 
cil. 

nöd/ö -öre -övi -ötum gçf. 
düğümlemek, düğüm halin- 


de bağlamak, bağlamak, 
raptetmek. 

nödösus s. düğümlü, düğüm 
düğüm. 


nöd/us -İ er. düğüm; yumru, 
top; kuşak, kemer; (mec.) güç- 
lük, engel, mâni; bağ, rabıta. 


nol 


nol/ö -le —ul gç/. & gf. arzu et- 
memek, istememek, gönülsüz 
olmak, geri çevirmek, reddet- 
mek. 

Noma/s -dis er., d. göçebe, be- 
devi; Numidia'h. 

nom/en -İnis cs. ad; ünvan, 
lakap; (iş) talep, borç; (dilb.) 
ad, (mec.) ün, şöhret, nam; 
özür, bahane, sözde neden; 
—dare, profitöri kaydetme; 
—döferre suçlamak, itham 
etmek; —ina facere borç 
maddelerini kayda geçirmek. 

nomenclât/or —-öris er. efen- 
disine karşılaştıklan kimse- 
nin adını söyleyen köle. - 

nöminâtim z. ismiyle, ismen, 
katiyetle, özellikle, hususiyle, 
sarahatla, aynntılanyla, bi- 
rer birer. 

nominati/O -önis d. aday 
gösterme, ad verme ya da 
takma. 

nöminit/ö —öre gçf. çoğun- 
lukla aday olarak göstermek. 

nömin/ö -öre —övi —âtum 
gçf. adıyla çağırmak, ismen 
çağırmak, ad koymak, isim 
vermek, tesmiye etmek; zik- 
retmek, adını anmak, belirt- 
mek; ünlü yapmak; aday ola- 
rak göstermek, memur et- 
mek, tayin etmek; nazan dik. 
kate arzetmek, dikkati celbet- 
mek; itüham etmek, suçla- 
mak. 

nomisma -tİs cns. sikke. 

nön z. değil, olmayan; hayır, 
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yok. 

Nön/ae -ârum d. ç. Roma tak- 
viminde Mart, Mayıs, Tem- 
muz ve Ekim'in 7/nci günü ve 
öbür ayların Sind günü. 

mönâgösimus s. doksanına. 

nönügi/öns —Es z. doksan kez. 

nönüöginta sy. doksan. 

nönânusş s5. dokuzuncu lejyona 
ait. 

nondum z. henüz değil. 

nöngent/i -örum sy. dokuz 
yüz. 

nonn/a —ae d. rahibe. 

nönne z. değil mi? fil olumsuz 
* mi? fiil olumlu # değil mi? 
(evet cevabı bekler); (sorusuz) 
elbet; (dolaylı soru) fiil olum- 
suz *mi? 

nönnullus s. biraz, bir miktar, 
(ç.) birkaç, birçok, müteaddit, 
bir bölümü. 

nönnunguam 2. ara sira, ba- 
zen, kimi zaman. 

nönus s. dokuzuncu; d. doku- 
zuncu saat, 

nönuüsdecimus s. ondokuzun- 
cu. 

Nöric/um -i ons. Tuna ve Alp- 
ler arasında kalan ülke -ws 5. 

nörm/a —ae d. kural, standart, 
ölçü, ölçek, düzgü, norm; ör- 
nek, mostra, düstur. 

nös za. biz, bizi; (mec.) ben, be- 
ni —met (vurgulu) 

nöscit/ö —öre gç/. bilmek, ta- 
nımak; dikkatle bakmak, in- 
celemek, gözden geçirmek; 
kavramak, farkına varmak. 


nos 


nö/scö -scere -vi —tum gçf. 
tanımaya başlamak, öğren- 
mek; tanımak; dikkatle göz- 
den geçirmek; mülahaza et- 
mek; kabul etmek, izin ver- 
mek; (9ç.) bilgi edinmiş ol- 
mak, bilmek. 

nost/er -ri iyelik za. ve s. bizim, 
bizimki; (mec.) benimki, be- 
nim; (adlarla birlikte va da hi- 


tap) canım; er. dostumuz; er.. 


ç. bizim taraf, bizim birlikler; 
öz. bizimkiler, askerlerimiz; 
cns. ç. bize ait şeyler, mallar- 
miz; (yer, vb.) uygun, elverişli; 
(kendi) bu dost; —ri (hedef ge- 
netivus'u); -rum (bölüm gene- 
tivus'u). 

nostr/âs —atis s. ülkemize ait, 
yerli. 

not/a —ne d. işaret, im, alâ- 
met, marka, nişan, belirti, iz, 
remiz, damga; (yazı) not, ya- 
zılı karakter, harf, (ç.) muhtı- 
ra, not, gizli yazı, şifre; (kitap) 
noktalama işaretleri, kenar 
notu, (şarap, vs.) marka, kali- 
te; (hareket) işaret; (mec) işa- 
ret, andaç, simge; (censor) ka- 
ra damga; (mec.) leke, ar, 
ayıp, rezalet. 

notaöbili/s s. dikkate değer, gö- 
ze çarpar, bariz, önemli, ola- 
ğanüstü, anılmaya değer, 
unutulmaz, kayda değer; (kö- 
tü anlamda) mahud, rezil, kö- 
tü şöhretli; adı çıkmış, dile 
düşmüş; -ter 2. gözle görüle- 
cek ya da göze çarpacak bi- 
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çimde, dikkate değer olarak. 

notör/tus a G& İl er. stenocu; 
katip, yazman. 

notâti/ö -önis d. işaret koy- 
ma, kaydetme; seçme, incele- 
me; gözlem; (censor) damga- 
lama; (sözcükler) etimoloji. 

notğsc/ö —ere nötul gf. tanın- 
mak. 

nothus s. piç; sahte, taklit, 
kalp; (hayvan) melez. 

nöoti/ö -önis d. (yasa) mahke- 
menin davayı dinlemesi, so- 
ruşturma (fel.) kavram, fikir. 

nötiti/a —e -ös -Ccid.ün;ta- 
nıdık, bildik, tanış; (fel.) kav- 
ram, fikir; önyargı. 

not/ö —öre -övlü —ötum gçf. 
işaretlemek, belirtmek, yaz- 
mak; gözlemek; damgala- 
mak, markalamak; delâlet 
etmek, göstermek. 

notui gç. nötescö 

nötus gedo. nöscö s. bildik, ta- 
nış, âşina, bilinen; adı çık. 
mış, kötü şöhretli, rezil; er. ç. 
tanıdıklar, tanışlar. 

Not/us (—os) — er. 
rüzgâr. 

novöcul/a —e d. ustura. 

novâl/is -isd., —e -is cns.no- 
das tarlası; tarla; ürün, mah- 
sül. 

novaâtr/ix -icis d. yenileyen 
kadın; yenileştiren kimse ya 
da şey. 

novelluş s. genç, taze, yeni, 

novem sy. dokuz. 

Novemb/er -ris s. Kasım'a ait 


güney 
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er, Kasım. 

novendecim sy. ondokuz. 

novendiâlis s. dokuz gün sü- 
ren; dokuzuncu gün. 

Novensil/e€s -ijum er. ç. yeni 
tannlar; Roma yerli tannlar 
dünyasına sonra ve dışardan 
katılan tanrılar. 

noveni —örum s. dokuzarlı; 
dokuz. 

noverc/a —ae d.üvey ana. 

novercâlis s. üvey anaya iliş- 
kin. 

növri gç. n0sc6. 

novicius s. yeni. 

novi/e&ns —-Es z. dokuz kez. 

novit/âs —atis d. yenilik, yeni 
çıkmış şey; tuhaflık, acayip- 
lik. 

nov/â —âre —âvi -âtum gçf. 
yenilemek, tazelemek, hayat 
vermek; değiştirmek; (sözcük- 
ler) yeni sözcükler bulmak; 
res- devrim yapmak. 

nov/us s. yeni, genç, taze; ga- 
rip, tuhaf, alışılmadık; de- 
nenmemiş; —-homö birden 
yükselen kişi, eleme yoluyla 
ve kişisel becerisiyle ailesin- 
den daha yüksek sınıfa ve 
yüksek bir makama giren ki- 
şi, örn. Cicero; ae rös dev- 
rim; —ae tabulae borçların 
iptali guid — ne haber? — 
issimus sonuncu, en son, 
art; —e z. alışılmadık bir bi- 
çimde; -issime yakınlarda; 
hepsinin sonuncusu. 

nox noctis d. gece; karanlık, 


belirsizlik; nocte, noctü ge- 
celeyin; dö nocte geceleyin, 
gece süresince, 

nox/a -ae d. zarar, ziyan, ha- 
sar; kusur, kabahat, suç; ce- 
za. 

noxi/us s. zarorlı; suçlu; —a 
—ae d. zarar, hasar; suç, ka- 
bahat, kusur. 

nüböcul/a —e d. bulutlu gö: 
rünüm, sisli. 

nub/ös -is d. bulut, duman, 
buhar, sis; (mec.) bulut gibi 
toplanmış kalabalık, sık kü- 
me ya da yığın, sürü; kasvet; 
örtü, peçe. 

nübifer —i s5. tepesi bulutlu; bu- 
lutlu, dumanlı. 

nübigen/a —ae er.buluttan do- 
ğan; Kentauros'lara ilişkin. 

nübilis s. evlenecek yaşta. 

nubilus 5s. bulutlu, kapalı, 
sümbüli; kasvetli, sıkıntılı, 
hüzünlü, kederli; cns. ç. bu- 
lutlar. 

nü/bö -bere -psi -ptum of. 
(kadınlar) evlenmek. 

nucle/us —i er. meyva çekirde- 
ği, kabuklu yemiş. 

nüdüius tertius— önceki gün. 

nud/ö -öre avi —ötum gçf. 
çıplaklaştırmak, soymak, giy- 
sisini çıkarmak; (ask.) savun- 
masız bırakmak; yağma et- 
mek; (mec.) açmak, ifşa et. 
mek; ele vermek. 

nüd/us s. çıplak, örtüsüz; -den 
ari; savunmasız, muhafazu- 
sız; yalnızca tünik giyen; 


nug 


(mec.) kılığını değiştirmemiş; 
yoksul, muhtaç; sade, yalın, 
süssüz, yalnız, tek, yegane, 
saf, 

nüg/ae -ârum d. ç. saçma, 


önemsiz şeyler; (kişi) işe yara- 


mayan, boşa harcayan. 

mügât/or -öris er. yalana, hi- 
lekâr kimse, soytan, boşbo- 
ğaz, zevzek, cakaa, hoppa, 
havai kimse. 

nigâtörlus s. boş, abes. 

nüg/âx —&cis s. önemsiz, saç- 
ma. 

nüg/or —öri —âtus 4/. saçma 
konuşmak; gevezelik etmek. 

null/us —ius (eh. -1) s. hiçbir, 
hiç; er. d. hiç kimse. 

num se. (hayır cevabı bekler) fi- 
il olumlut mi yoksa? fiil 
olumsuz * değil mi? elbette 
değil (sorusuz); (dolaylı soru) 
olup... olmadığını. 

Num/a —ae er. Roma'nın tkinci 
kralı. 

nüm/en -—inis cns. korkuyla 
kanşık büyük bir saygıyla 
eğilme ya da huşuyla başın 
öne eğilmesi; istem; tanrısal 
istenç, güç; tannsallık, tann. 

numeraâbilis s. sayılabilir, say- 
ması kolay. 

numer/o —âre -âvi -ötum 
gçf. saymak, hesap etmek, 
numaralamak; (para) öde- 
mek; (mec.) sanmak, farzet- 
mek; —âtus s. nakit; ms. na- 
kit, peşin para. 

nurer6Os/us s. sayıca çok, yo- 
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ğun nüfuslu, katmerli; ahenk. 
li, ritmik;-3z.ritmik olarak. 

numer/us —İ er. sayı; çok sayı- 
ılık, çokluk; (ask.) birlik; 
(mec.) şifre; (ç.) matematik; 
kategori, mertebe, aşama; 
ritm, ölçü, nazım; in — esse, 
haberi gibi sayılmak, sayıl- 
mak; nullö —5 hiçbir değeri 
olmama; — z. tem şu anda, 
çabuk, acele, derhal. 

Numid/oe -örum er. ç. Kuzey 
Afrika halkı, Numidia'lılar, 
-ia ae, d. bu halkın ülkesi; 
A, -İCcU$ 5, 

Numit/or —öris er. Romu- 
lus'un büyükbabası, Alba kı- 
ralı. 

nummarius 5. parasal, mali; 
üdetli; paragöz, parayla elde 
edilir. 

nurımatus s, paralı. 

nummul/i — rum er. ç. küçük 
kasa, önemsiz para. 

numm/uşs —i er. sikke, paro, 
nakit; (Roma sikkesi) sesterti- 
us; (Yunan sikkesi) iki drahmi. 

numnam, numne bak. num, 

numguam, nunguamı zZ. asla, 
hiç bir zaman; -nön her za- 
man; nön-— bazen, ara sıra. 

num guandö, num guis, 
guild bak. num 

nunc 2. şimdi; hali hazırda, 
şimdiki durumda, bugünler- 


de; nunc......... nunc kâh 
Soz kâh, bir keresinde.... baş- 
ka bir keresinde. 


nuncupâti/ö -önis d. söyle- 


nun 
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me, telâffuz etme; çağırma, 
ad verme, bildirme. 

nuncup/ö -âre —ivi —itum 
gçf. çağınmak, seslenmek, ad 
koymak, isim vermek; res. 
men bildirmek. : 

nündin/ae -ârum d. ç. pazar 
kurulan gün, haftalık; pazar, 
dokuzuncu gün; alışveriş, de- 
ğiş tokuş, piyasa; ticaret. 

nündinati/6 -Onis d. ticaret 
yapma, değiş tokuş yapma, 
satma, satın alma. 

nündin/or —öri gf. ticaret 
yapmak, değiş tokuş etmek; 
gçf. satın almak. 

nündin/um 3 cns. pazar 270- 
manı trinum-— 17 gün. 

nung- bak. numg— 

nüntiğti/6 —önis d. bildirme, 
tebliğ. 

nünti/ö —âre -âvi —-âtum gçf. 
bildirmek, beyan etmek, teb- 
liğ etmek, rapor etmek, söyle- 
mek. 

nüntius s, bildiren; rapor eden 
er. özel haber getiren kimse, 
haberci, ulak; özel haber, ha- 
ber, tebliğ; emir, buyruk, 
uyarma; boşanma ihbar; 
cns. özel haber, bildiri, tebliğ. 

nüper 2. yakınlarda, geçenler- 
de, son zamanlarda. 

nüpsi gç. nübö 

nüpt/a ce d.gelin, eş. 

nüpti/ae —örum d. ç. evlen- 
me, düğün, evlilik. 

nüptialis s. evlenmeye ait, dü- 
ğüne Git. 


nur/us -üs d. gelin; genç ka- 
dın. 

nüsguam 2. hiç bir yerde; bo- 
şuna, neden yokken. 

nüt/ö —öre gf. başı öne eğmek; 
sallamak, sendelemek, yal- 
palamak, sürçmek. 

nütric/ius —i er. özel öğretmen 
ya da özel eğitmen. 

nütric/ö -âre, or —âri gçf. 
emzirmek, beslemek, büyüt- 
mek, yetiştirmek. 

nütticul/a —ae d. sütnine, da- 
dı; besleyen, bakan, muhafa- 
za eden kadın. 

nütrim/en -inis cns. gıda, ye- 
mek, beslenme. 

nütriment/um —i cns. beslen- 
me, gıda, destek. 

nütr/i6 -ire -İvi -itum ogçf. 
emzirmek, beslemek, büyüt- 
mek, yetiştirmek, bakıp iyileş- 
tirmek. 

nütr/ix -icis d. dadı, sütnine, 
sütana; bir şeyi, öz. ateş yada 
bir canlıyı besleyen, muhafa- 
za eden kadın ve şey. 

nüt/us —üs er. başı öne eğme, 
istem, buyruk; (fizik) yerçeki- 
mi. 

nux nucis d. fındık ve ceviz gi- 
bi sert kabuklu yemiş; bu ye- 
mişlerin ağaa, badem ağa. 

Nyctö/is -idis d. Antlopa. 

nymph/a me, -£ -#sd.gelin; 
su perisi; su. 

Nys/a -ae d. Bakkhos'un do- 
ğum yeri -acus, -£İŞ, ws 5. 


O 


ö ünl. (sevinç, şaşırma, aa vs.) 
O! ya! 

ob edt. (ih. ile) (hareket fiilleriyle) 
—doğru, -ye; (hareketsizlik, kal- 


ma filleriyle önünde; için, 


-den dolayı, uğruna; karşı- 
sındu; guam -rem binaen, 
bu sebepten dolayı. 

obaerâtus s. borç yüzünden 
kölelik, serflik; er. borçlu. 

obambul/ö —âre gf. önde ve- 
ya yanda yürümek, sinsice 
yanında dolaşmak. 

obarm/ö —öre gçf. birine karşı 
silahlanmak. 

obar/ö —öre gçf. saban sür- 
mek. 

obc- bak. occ- 

obd/ö -ere -idi -itum gçf. 
koymak, önüne ya da karşısı- 
na yerleştirmek; kapatmak, 
sıkıca kapatmak; (şiirde) gös- 
termek, sergilemek. 

obdorm/iscö -iscere —ivi gf. 
uyuyakalmak; gçf. uyuyarak 
geçirmek. 

obd/ücö -ücere -üxi —uc- 
tum gçf. önüne ya da öne sev- 
ketmek, -e karşı götürmek, ile- 
riye getirmek ya da götürmek; 
kapamak, örtmek, üzerine 
yaymak, kuşatmak, sarmak, 
kaplamak; içine çekmek, iç- 
mek, yudumlamak, emmek, 
içip bitirmek; bütün bütün 


yutmak, kahretmek; büzmek, 
buruşturmak, kırıştırmak, bir- 
biriyle birleştirmek ya da dü. 
ğümlemek; zarar vermek; kar- 
şısında olmak, rakibi, hasmı 
olmak; genişletmek; (mec) 
örtmek ya da saklamak, gizle- 
mek; (zaman) geçirmek, har- 
camak. 
obducti/ö -önis d. örtü, peçe; 
(mec.) infazdan önce idam 
mahkumunun başını örtme. 
obduct/ö —öre gçf. -e karşı 
sevketmek ya da (birine) ra- 
kip, hasım olarak sürmek. 
obductus gedo. obdücö 
obdür/&sco —Escere —ui gf. 
sertleşmek, katılaşmak; 
(mec.) inatçı olmak, sertleş- 
mek ya da katılaşmak; vur- 
dum duymaz, hissiz, lâkayıt 
olmak. N 
obdür/ö —öre gçf. katılaştır- 
mak; ısrar etmek, inat etmek, 
sebat etmek, dayanmak. 
ob/eö -ire -ivi & ii -itum gf. 
-e doğru gitmek, karşılaş- 
mak; düşmek, (kent vb.) mah- 
volmak, ölmek; (gb.) bat. 
mak; gç/. (bir şeye, bir yere) git- 
mek, ziyaret etmek; dikkatle 
gözden geçirmek, incelemek, 
muayene etmek: sarmak, ku- 
şatmuk; (iş) başlamak, giriş- 
mek, yerine getirmek, üzerine 


obe 
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almak, tamamlamak; (belli 
bir zamanda) buluşmak, top- 
lanmak, görünmek; diem- 
ölmek; (yasa) belirlenen gün- 
de bulunmak. 

obeguit/ö -dre gf. -e doğru at 
sürmek. 

oberr/ö —öre gf. avare ya da 
amaçsız dolaşmak; önünde 
uçuşmak; yanlış yapmak, ya- 
nılgıya düşmek. 

obesus s. şişman, semiz, yağlı, 
dolgun, tombul, hknaz. 

öb/ex -icis er., d. sürgü, kol de- 
miri, set, duvar; engel, mania. 

obf- bak. off— 

obg- bak. ogg- 

obhae/röscö —-röscere —si gf. 
—e yapışmak. 

obiac/eo -Zre gf. önünde, -e 
karşı yatmak, uzanmak. 

ob/iciö -icere —iğci aectum 
gçf. (bir şeyi birine doğru) at- 
mak, fırlatmak; (savunma) -e 
karşı atmak, fırlatmak; (mec) 
önüne koymak, takdim et- 
mek, sunmak, arz etmek, tes- 
lim etmek; (konuşma) damarı- 
na basmak, alay etmek, azar. 
lamak, sataşmak, sitem et- 
mek, serzeniş etmek; (edl.) 
vuku bulmak, vaki olmak, 
olup bitmek. 

obitctâti/ö -önis d. ayıpla- 
ma, kınama, sitem, serzeniş. 

obiect/ö —âre gçf. -e karşı tek. 
rar tekrar atmak, karşısına 
koymak; terketmek, bırak. 
mak, tehlikeye koymak, -e 


karşı korumasız bırakmak; 
suçlamak, sitem etmek; azar- 
lamak, itiraz etmek, uygun 
>bulmamak. 

obiectus gedo. obiciö s. önün- 
de ya da karşısında bulunan, 
zıt, aksi, meydanda; ms. ç. 
suçlamalar. 

obiect/us -üs er. -in karşısına 
koyma; aksi, zıddı olan şey 
ya da kimse, zıtlık; tarafsız; 
görülür ve dokunulur şey, gö- 
rünme. 

obirâtus s. öfkeli, hiddetli. 

obiter 2. yol üstünde, yolda; 
raslantı olarak, tesadüfen. 

obitus gedo. obeö 

obit/us -üs er. -e doğru gitme; 
yaklaşma, ziyaret; ölüm, son 
gün; yıkıntı; (gb.) batma. | 

obiürgati/ö -önis d. azar, 
paylama, tekdir. 

obiürgât/or -oris er. azarla- 
yan, paylayan kimse. 

obiürgâtörius s. azarlayan, 
çıkışan, sitem eden, serzeniş 
eden; sitem dolu. 

obiürgit/ö —öâre ogçf. azarla- 
mak, şiddetle kınamak, zem- 
metmek, serzeniş etmek. 

obiürg/ö —öre —övi —âtum 
gçf. azarlamak, paylamak, 
haşlamak, tekdir etmek, it- 
ham etmek, kınamak; azar- 
layarak niyetinden vazgeçir- 
mek. ; 

obluangu /£sco -8scere -ui gf. 
zayıflamak, Oo dermansızlaş- 
mak, güçten düşmek. 


obl 


oblâtrâtr/Ix -icis d. çağırt- 
kan kadın, dil uzatan, sövüp 
sayan kadın. 

oblâtus gedo. offerö 

oblectâment/um -i cns. eğ- 
lence. 

oblectâti/ö -onis d. zevk, haz. 

oblect/ö —öre -—övi -âtum 
gçf. zevk vermek, memnun et- 
mek, sevindirmek, eğlendir- 


mek, avutmak, meşgul et- 


mek; alıkoymak; (zaman) 
zevkle geçirmek; geciktirmek, 
tehir etmek; sö&— keyif almak. 

obli/dö —dere -si -sum gçf. 
ezmek, baskı yapmak, tazyik 
etmek, bastırmak, boğmak. 

obligâti/ö —önis d. bağlama, 
taahhüt. 

oblig/ö —öre -âvi -âtum gçf. 
bağlamak, (yara vb.) sarmak; 
zorunluluk altına sokmak, sı- 
kıntı vermek; (yasa) suçlu kıl- 
mak, ipotek altına sokmak. 

obilm/ö -öre gçf. çamurla ört- 
mek, bulaştırmak, sel bas- 
mak ya da çok ıslatmak; ısraf 
etmek. 

obi/inö —-inere -gvi -itum 
gçf. yapışkan ya da yağlı bir 
şeyle sıvamak; kirletmek, pis- 
letmek; (yazılı bir şeyi) silmek, 
sürterek temizlemek; (mec) 
doldurmak, aşın bir biçimde 
doldurmak, aşın yüklemek. 

obligu/6 —âre gç/. bir yana 
döndürmek, bükmek, bir ya- 
na eğmek, çarpık ya da eğri 
bir doğrultuya çevirmek; (saç 
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vb.) arkaya çekmek; rüzgara 
çevirmek. 

obligu/us s. eğimli, meyilli, 
yan, çarpık, çapraz, verev, eğ- 
ri; (bakış) göz ucuyla yan yan, 
kıskanç; (konuşma) dolaylı, 
örtük; -Ez. dolaylı olarak, ör- 
tük bir biçimde. 

oblisus gedo. oblidö 

oblitesc/o -ere gf. gizlenmek, 
kendini saklamak. 

oblitter/ö —âre —âvi -tum 
gçf. silmek, bozmak, kazı- 
mak, iptal etmek; (mec.) tü- 
müyle akıldan çıkarmak. 

oblitus gedo. oblinö 

oblitus gedo. obliviscor 

oblivi/ö —önis d. unutulmuş 
olma, unutulma; unutkanlık, 
belleğini yitirme, bellek yiti- 
mi. 

obliviösus s. unutkan, kolay- 
lıkla unutan, unutkanlık ge- 

" tiren. 

obli/viscor -visci -tus gç/. & 
gf. unutmak, ihmal etmek, 
aldırış etmemek, kayıtsız ol- 
mak; -den vazgeçmek. 

obliv/ium -I & ii cns. unut. 
kanlık, unutuş, nisyan. 

oblocüt/or -öris er. yalanla- 
yan, tezkip eden ya da aksini 
söyleyen kimse. 

oblongus s. dikdörtgen biçim- 
li, uzunca. 

oblo/guor -gul <cütus 4/. ya- 
lanlamak, tersini iddia et- 
mek, tekzip etmek; yarıda 
kesmek; karşı olmak; sövüp 


obl 


saymak; (müzik) eşlik etmek. 

obluct/or -öri karşı koymak, 
mücadele etmek, savaşım 
vermek. 

obmöl/lor -ri gçf. yukan at- 
mak, önüne itmek (savunma 
ya da engel olmak için). 

obmurmur/ö —âre gf. gürle- 
yerek yanıtlamak, aleyhinde 
homurdanmak. 

obmüt/öscö -Escere —ul gf. 
sessizleşmek, birdenbire sus- 
mak, konuşma yetisini yitir. 
mek. 

obnaâtus s. yetişen, büyüyen, 
serpilen. 

obni/tor —ti -xus gf. savaşım 
vermek, mücadele etmek, sal- 
dırmak; sağlamca durmak, 
ayak diremek, direnmek. 

obnix/us gedo. obnitor s$. sa- 
bit, değişmez, sağlam, karar- 
lı; -3z. kararlı biçimde, azim- 
le. 

obnoxiösus s. boyun eğen, uy- 
sal, itaatkâr. | 

obnoxi/us 5s. (suça) eğilimli, 
düşkün, müptelâ; sorumlu; 
suçlu, kusurlu; itaatkâr, bo- 
yun eğen, köle huylu, zayıf, 
korkak, çekingen; yükümlü- 
lük altında, borçlu; tehlikeye 
maruz; -8 z. kölece. 

obnü/bö -bere -psi -ptum 
gçf. üstünü kapamak, peçeyle 
örtmek, gizlemek. 

obnüntiati /ö -önis d. kuşbili- 
cilikte ya da kuş falında uğur- 
suz bir haberin verilmesi, 
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uğursuzluk ya da kötülük 
olarak yorumlama. 

oboedi/e€ns —entis ş.zam. or. 
oboediö s. söz dinleyen, yu- 
.muşak başlı, itaatli; -enter z. 
seve seve, gönüllü olarak. 

obedienti/a -ae d. söz dinle- 
me, boyun eğme, itaat. 

oboed/iö -ire gf. dinlemek, 
boyun eğmek, itaat etmek, 
tabi olmak. 

obol/eö —re -ul gç/. kokmak, 
koku çıkarmak. 

obor/lor -Iri -tus gf. ortaya 
çıkmak, yükselmek, doğmak, 
zuhur etmek, görünmek. 

obp— bak. opp- 

obröp/ö -ere -si -tum gçf. & 
gf. hissettirmeyerek ya da sü- 
rünerek yaklaşmak; ansızın 
üzerine gelmek, şaşırtmak; 
hile yapmak, dolandırmak. 

obröt/lö -ire gçf. dolaştırmak, 
karmakarışık etmek. 

obrig/#scö -E#scere -ul gf. 
sertleşmek, pekişmek. 

obrog/ö -öre -âövi -âtum gçf. 
hükümsüz ya da geçersiz kıl- 
mak, iptal etmek (yeni yasa 
çıkararak). 

obru/6 —ere -İ -turm gçf. üstü- 
nü örtmek, gömmek, gizle- 
mek, saklamak; yok etmek, 
ortadan kaldırmak; batır- 
mak; kahretmek, altetmek; 
tohum etmek, tarım yapmak; 
aşın yüklemek, çatlıyacak de- 
recede yedirmek; 9f. harabe- 
ye çevrilmek, viran olmak, yı- 


obr 


kılmak. 

obruss/a —ae d. altının ateşle 
sınanması, denetlenmesi, de- 
netlemek, denektaşı. 

obrutus gedo. obruö 

obsaep/iö —ire —-si -tum gçf. 
tıkamak, kapamak, engelle- 
mek. 

obsatur/ö —öre gçf. doyur- 
mak, hnka basa yedirmek, ağ- 
zına kadar doldurmak; gere- 
ğinden çoğuna sahip olmak. 

obscaen- bak. obscen-— 

obscenit/âs —ötis d. pislik; 
ahlaksızlık; uğursuzluk. 

obscen/us s. ahlakı bozuk, iğ- 
renç, kirli, pis, murdar; me- 
şumı, uğursuz; —g z. ahlaksız. 
ca. 

obscüröti/ö —önis d. karar- 
ma, karanlıklaşma, gözden 
kaybolma. 

obscürit/âs —aâtis d. karanlık; 
(mec.) kesin olmama, belirsiz- 
lik, muğlaklık, tereddüt, şüp- 
he; (rütbe) aşağı olma. 

obscür/ö —öre —âvi —itum 
gçf. karartmak, gölgelemek, 
gizlemek, örtmek, örtbas et- 
mek, saklamak; (konuşma) 
muğlak, üstü kapalı konus- 
mak; (ed!.) kullanılmaz hale 
gelmek. 


obscür/us s. karanlık, gölgeli,. 


gizli; (mec.) muğlak, belirsiz; 
bilinmeyen; (karakter) kapalı, 
ketum, ser verir sır vermez; 
(hava) bulutlu, kapalı, kasvet- 
li; (duygu) anlaşılmaz, belir- 
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siz; —£ z. gizlice. 

obsecrâti/ö -onis d. dilek, ri- 
ca, niyaz, temenni; halkın 
birlikte katıldığı dua. 

obsecr/ö —âre gçf. niyaz et- 
mek, dilemek, yalvarmak, 
büyü aracılığı ile (ruh ya da 
gizli bir gücü) çağırmak. 

obsecund/ö —âre gf. uymak, 
-e razı olmak, itaat etmek, 
nazını çekmek, kaprisine bo- 
yun eğmek. 

obsödi gç. obsideö 

obs&p- bak. obsaep- 

obsegu/€&ns -entis ş.zam. or. 
obseguor «. itaatkâr, uysal, 
yumuşak başlı; aşağılık dere- 
cesinde itaatlı, dalkavukluk 
eden; (tanrılar) kerim, rahim; 
—enter 2. uysal bir biçimde, 
itaatkâr olarak. 

obseguenti/a —ae d. hatır kır- 
mazlık, cemilekârlık, razı ol- 
ma; aşağılık derecede ita- 
atkârlık. 

obseguiösus s$. rozı olan, 
uyan, hatır gönül bilir, lü. 
tufkâr; aşağılık derecede ita- 
atkârlık, dalkavukluk. 

obsegu/ium -i G ii ms. uy- 
ma, itaat, razı olma; müsa- 
maha, hoşgörü, göz yumma; 
bağlılık, sadakat (yurt vs.). 

obse/guor gul —<ütus gf. uy- 
mak, rozı olmak, itaat etmek, 
teslim olmak, boyun eğmek, 
hoş görmek. 

obser/ö —öre gçf/. kilitlemek, 
kapamak. 
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obs/erö -erere —evi -tum gçf. 
tohum ekmek, dikmek; tarım 
yapmak; (toprağı) kalınca ört- 
mek. 

observ/âns —ontis ş.zam. or. 
observö s. tetik, uyanık, dik- 
katli, hizmete hazır, saygılı. 

observonti/a —e d. saygı, 
dikkatlilik. 

observâti/ö —önis d. yakın- 
dan gözleme ya da gözetle- 
me, riayet, uyum, inceleme, 
araştırma; dikkatlilik, 

observit/ö —üre gç/. dikkatlice 
göziemek, gözetlemek. dik. 
katle bakmak. 

observ/ö —öre —âvi -âtum 
gçf. gözetlemek, yolunu göz- 
lemek; dikkat etmek, dikkatle 
bakmak; bakmak, tedarik et- 
mek, sağlamak; razı gelmek; 

o korumak, muhafaza etmek; 
(yasa) uymak, itaat etmek; 
(kişi) saygı sunmak, saygı 
göstermek, itibar etınek. 

obs/es -idis er., d. rehine; te- 
minat, güvence, kefalet. 

obsessi/ö —önis d. abluka, ku- 
şatma, muhasara. 

obsess/or —öris er. abluka al- 
'tına alan, kuşatan; sık sık uğ- 
rayan kimse, mukim, oturan 
kimse. 

obsessus gedo. obsideöğ 

obs/ideö -idöre -Edi -essum 
gçf. -e oturmak; sık sık uğra- 
mak; (ask.) kuşatmak, ablu- 
kaya almak; ttkamak, önünü 
kesmek, kapatmak; bekle- 


obs 
mek, yolunu gözlemek, koru: 
mak, doldurmak; gf. otur- 
mak. - 

obsidi/ö -önis d. kuşatma, 
abluka, muhasara; (mec.) ya- 
kında, olması beklenen tehli- 
ke. 

obsid/ium -i & ii cns. kuşat- 
ma, abluka, muhasara; rehi- 
nelik. 

obsid/ö —ere gçf. kuşatmak, 
muhasara etmek. işgal et- 
mek. 

obsignât/or -öris er. mühür- 
leyen (mektup vs.): tanık. 

obsign/ö —âre —âvi —ötum 
gçf. (bir tanık olarak) mühürle- 
yip imzalamak; mühürle- 
mek; (mec.) damgalamak, 
damga basmak. 

obs/istö -istere —titi —titum 
gf. karşı durmak, direnmek. 

obsitus gedo. obserö 

obsole/fiö -fieri gf. aşınmak, 
eskimek, bozulmak. 

obsole/sc6 —scere -vi -tum 
gf. aşıımak, eskimek, zama- 
nı geçmek, zaman aşımına 
uğramak, modası geçmek. 

obsolet/us gedo. obsolescö s. 
yıpranmış, eskimiş, eski püs- 
kü; kullanılmayan, modası 
ya da zamanı geçmiş, eski; 
(Gnec.) sıradan, ortalama; 
—ius 2. kılıksızca, pejmürde 
bir halde. 

obsönöât/or —öris er. yiyecek 
sağlayan kimse, vekilharç. 

obsönât/us -ür er. pazarla- 


obs 


ma. 
obsön/ium —-i S& ii cns. ekmek- 
le yenen yiyecek, çöğni. balık. 


obsön/ö -öre -or —ârl gf. yi- 


yecek sağlamak, erzak satın 
almak; yemek tedarik etmek. 

obson/ö —âre gf. kesmek ya 
da ara vermek, fasıla vermek. 

obsorb/eö —Zre gçf. yutmak, 
çiğnemeden yutmak, tıkıştır- 
mak; içip bitirmek. 

obstant/la um crıs. ç. engel- 
ler, setler. 

obstetr/Ix -icis d. ebe. 

obstinâti/ö -önis d. azim, se- 
bat, kararlılık, inat, metanet. 

obstinât/us 5s, sabit, metin, 
azimkâr, kararlı, güçlü; inat- 
çı; - 2. metanetle, sebatla, 
inatla. 

obstin/ö —aâre gf. kararlı ol- 
mak, ısrar etmek, sebatlı ol- 
mak. 

obstipöscö bok. obstupöscö 

obstipus s. eğik, eğimli, kavis- 
Hi, geriye çekik, 

obstiti gç. obsistö; gç. obstö 

obst/ö -âre -itl gf. yolunda 
dunnak, karşısında ya da 
karşı karşı olmak; engelle- 
mek, tıkamak, alıkoymak ya 
da önlemek. 

obstrep/ö -ere -ul -itum gf. 
gürültü etmek; yaygara ko- 
parmak; kötülemek, rahatsız 
etmek; gçf. gürültüye boğ- 
mak; gürültüyle doldurmak. 

obstr/ingö -ingere -inxi 
—aictum gçf. sargıyla bağla- 
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mak, sarıp bağlamak; (mec) 
tahdit etmek, sınırlamak, ser- 
bestçe hareket etmesini en- 
gellemek, zorluğa uğratmak; 
yükümlülük altında tutmak. 

obstructi/ö -önis d. engel, 
mania. 

obstructus gedo. obstruö 

obstrü/dö (obstrüdö) -dere 
-si -sum gçf. zorlamak, bas- 
kı yapmak; yutuvermek, tı- 
kıştırmak. 

obstru/ö -ere -xi -ctum gçf. 
-e karşı yığın oluşturmak ya 
da inşaat yapmak, takviye et- 
mek ya da kurmak, tıkamak; 
engellemek; kapamak, önü- 
nü kesmek. 

obstrupe/faciö -facere 
—föci -factum (edi. -fiö 
-tlerl) gçf. aşın ölçüde şaşırt- 
mak, aptallaştırmak, felce 
uğratmak. 

obstup/€scö Oo (obstipöscö) 
—iscere -ul gf, büyük şaşkın- 
lığa uğramak, felç olmak. 

obstupidus s. hissiz, uyuşmuş. 

ob/sum -esse -ful gf. karşısın- 
da olmak, zarar vermek. 

obs/uö -uere -uj -ütum gçf. 
üzerine dikmek, dikerek ka- 
pamak. 

obsurd/öscö —#öscere -uj gr. 
tümüyle sağırlaşmak; (mec.) 
işitmezlikten gelmek. 

obsütus gedo. obsuö 

obt/egö -egere -Ex -Ectum 
gçf. üstünü örtmek, gizlemek. 

obtemperâti/ö —-önis d. bo- 


obt 


yun eğme, itaat, itaat etme, 
razı gelme. 

obtemper/ö —öre —övi 
-âtum gf. (eh. ile) uymak, 
itaat etmek, boyun eğmek, 
razı olmak, dinlemek, teslim 
etmek, irade ve tasvibine bi- 
rakmak. 

obten/dö —dere -di -tum gçf. 
üstüne sermek, yaymak, kap- 
sayacak şekilde yaymak; —e 
karşı uzanmak; özür için yal. 
varmak, rica etmek; gizle- 
mek; bahane bulmak. 

obtentus gedo. obtendö; gedo. 
obtineö 

obtent/us -üs er. üzerine yay- 
ma; bahane, hileli söz. 


-obt/erö —erere -—rivi -ritum 


gçf. ayakla çiğnemek, ezmek; 
kötülemek, aleyhinde bulun- 
mak, küçük düşürmek. 

obtestöti/ö -önis d. tannlar 
hakkı için diye ricada bulun- 
ma; yalvarış, niyaz. 

obtest/or —âri —âtus ogçf. to- 
nık olarak çağırmak; rica et- 
mek, niyaz etmek, dilemek, 
itiraz etmek, başvurmak. 

obtex/ö —ere —uj gçf. üstüne 
yaymak, üzerine dokumak, 
örtmek ya da kaplamak. 

obtic/eö gre gf. sessiz olmak. 

obtic/escö -Escere -ul gf. dil- 
siz olmak. 

obtigi gç. obtingö 

obtigö bak. obtegö 

obt/ineö -inere -inui 
-entum gyçf. sahip olmak, 
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malik olmak; korumak; tut- 
mak; kazanmak, edinmek, 
temin etmek; gf. baskın ol- 
mak, sürmek. 

obti/ngö -ngere -gi gf. başı- 
na gelmek; olmak, vuku bul- 
mak, vaki olmak. 

obtorp/öscö —Escere -ui gf 
duygusuzlaşmak, uyuşmak, 
duygulannı yitirmek. 

obtor/gucö -guğre -si tum 
gçf. döndürmek, bükmek, 
burmak, çevirmek. 

obtrectöti/ö -önis d. aleyhin- 
de bulunma, kötüleme, zem- 
metme. 

obtrectât/or —öris er. kötüle- 
yen, aleyhinde bulunan, 
zemmeden kişi. 

obtrect/ö -öre gç/. & gf. eksilt- 
mek, değerden düşürmek, kö- 
tülemek, zemmetmek. 

obtritus gedo. obtero 

obtrüdö bak. obstrüdö 

obtrunc/ö —-öre gçf. kesmek, 
topluca öldürmek. 

obtu/eor gri, —or —i gçf. gö- 
zünü dikip bakmak, açık se- 
çik görmek. 

obtuli gç. offerö 

obt/undö —-undere —udi 
-üsum & —ünsum gçf. döv- 
mek, vurmak; zayıflatmak, * 
tüketmek, körletmek; sersem- 
letmek, durmaksızın söyle- 
mek, dırdır etmek, canını sık- 
mak, rahat vermemek, ısrar- 
la talep etmek, sıkıştırmak; 
(konuşma) kulağını sağır et- 


obt 


mek, başını ağrıtmak. 
obturb/ö -âre gç/. karışıklığa 
ya da düzensizliğe yol aç- 
mok, altüst etmek, taciz et. 
mek, tedirgin etmek; canını 


sıkmak, sıkıntı vermek, ra- 


hatsız etmek. 

obturgesc/ö -ere gf. sişmek, 
kabarmak. 

obtür/o —âre gçf. tıkamak, ka- 
pamak, kabarmaya başla- 
mak. 

obtüsus, obtünsus gedo. ob- 
tundo s. kör, küt; (mec.) kö- 
relmiş, kesmez, zayıf, bula- 
nıklaşmış, duygusuz, duyar- 
sız. 

obtüt/us -üs er, gözünü dikip 
bakma; seyretme, düşünce- 
lerle dolu seyretme, temaşa 
etme, 

obobumbr/ö —öre gçf. gölge- 
lemek, karartmak, karanlık. 
laştırmak; (mec.) gizlemek, 
saklamak, örtmek, muhafa- 
za etmek. 

obuncus 5s. çengelli, bükük, 
kancalaşmış. 

obüstus s. yanık, ateşte sertleş- 
miş; don ya da ayaz yüzün- 
den yanmış. 

obvallâtus s. tahkim edilmiş, 


sağlamlaştırılmış; red edil. 
mez kılınmış. 
obv/eniö —enire -Eni 


—entum gf. yanına gelmek, 
(birine ya da bir şeye) yanaş- 
mak; yoluna çıkmak, karşı- 
aşmak; olmak, vuku bul- 
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mak, vaki olmak; şans ya da 
rastlantıyla gelmek, kısmeti- 
ne çıkınak, payına düşmek. 

obvers/or —âri gf. (görüntüler) 
-in önünde dönenip durmak, 
önünde ya da çevresinde ge- 
zinip durmak; görünmek, 
kendini göstermek. 

obversus gedo. obvertö s. —e 
karşı yönelik ya da dönük; -e -. 
doğru yöneltilmiş, döndürül. 
müş; -ile yükümlü; er. ç. kar- 
şıtlar, muhalifler, hasımlar. 

obver/tö -tere —ti -sum gçf. 
-e doğru yöneltmek, karşıya 
doğru çevirmek. 

obviam z. —e doğru, -e karşı, 
engel olacak durumda, engel 
olacak biçimde, -ile yüz yüze, 
-in yüzüne karşı; karşılaş. 
mak için; —ire karşılaşmak, 
-venire karşılamaya gel- 
mek, karşılamak. 

obvius s. engel olacak durum- 
da olan, karşılaşan, rastla- 
yan, karşı, karşısında olan, 
yüz yüze, aykın, zıt, -e karşı; 
el altında; yanına girilebilir, 
erişilebilir; açık, maruz, koru- 
masız. 

obvol/vö -vere —vi -ütum 
gçf. sanp sarmalamak, ört- 
mek. 

occaec/6 —âre —övi —iâitum 
gçf. kör etmek, görme yetisin- 
den yoksun kılmak; karart- 
mak, gizlemek; (mec.) belir- 
siz, muğlak kılmak, anlaşıl- 
maz etmek; körleştirmek, küt- 
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leştirmek. 

occall/&scö —öscere —ui gi. 
derisi kalınlaşmak; sertleş- 
mek, hissizleşmek, uyuşmuş 
olmak. 

occan/ö -ere gf. saldınyı boru 
öttürerek bildirmek; içine üf- 
lemek, borazan çalmak. 

occâsi/ö —önis d. fırsat, uygun 
zaman; (ask.) baskın. 

occâsiluncul/a —e d. firsat. 

occâs/us -üs er. batma (güneş 
vb.) batı; çöküş, düşüş, yıkıl- 
ma, harap olma, helak. 

occaâti/ö -önis d. toprağı tır- 
mıkla tarama, tırmıklama. 

occat/or —öris er, toprağı tır- 
mıklayan kimse. 

occ&d/ö6 ere gf. —e doğru git- 
mek, -e doğru çıkmak. 

occent/ö —öre gçf. & gf. söyle- 
yerek ya da çalarak serenat 
yapmak ya da söylemek; hi- 
civ söylemek. 

OcCEpİ gç. occİpiö 

occepsö arkaik gi. occipiö 

occept/ö -öre gçf. başlamak. 

occid/öns -entis ş.zam. or. oc- 
cidö er, batı. 

occidi/ö -önis d. katliam, kı- 
yım; öne occidere imha et- 
mek, yok etmek. 

occi/dö -dere -di -sum gçf. 
kesip devirmek, yere yıkmak; 
öldürmek; sıkmak, sıkıntı ver- 
mek. 

occ/ido —idere -idi -âsum 
gf. düşmek; batmak (güneş 
vs.); ölmek, mahvolmak, yok 
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olmak, telef olmak. 

occiduus s. batan; batıya Gir; 
düşen, inkıraz eden, zayıfla- 
yan, biten. 

occin/ö —ere -ui gf. uğursuz 
bir biçimde şarkı söylemek ya 
da ötmek, (öz. kuş, kurbağa 
vb.), şom ağızlılık etmek. 

Oocc/İpiö -ipere -Epi -ptum 
gçf. & gf. başlamak. 

occipit/ium —i & ii cns. başın 
arkası. 

occisi/ö —önis d. katliam, kı- 
yım, cinayet. 

occis/or -öris er. katil. 

occisus gedo. occidö 

occlâmit/ö —âre gf. haykır- 
mak, feryat etmek. 

occlü/dö -dere —si -sum gçf, 
kapamak; durdurmak. 

occ/ö —öre gçf. toprağı tırmık- 
a taramak, tırmıklamak. 

occub/o —âre gf. (bir yerde) 
yatmak, uzanmak; (mezarda) 
dinlenmek, istirahata çekil- 
mek, yatmak. 

occulc/ö —âre gçf. ayakla çiğ- 
nemek, ayak altına almak. 

occul/ö -ere -ui -tum ogçf. 
üzerini örtmek, gizlemek. 

occultâti/ö -önis d. gizleme, 
saklama. 

occultat/or —oris er. gizleyen, 
saklayan kimse. 

occult/ö —-öre —övi —âtum 
gçf. gizlemek, saklamak. 

occult/us gedo. occulö s. giz- 
li, saklı; (kişi) ağzı sıkı, sır sak- 
layan, ketum; ms. sır, giz; — 


acc 
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z. gizlice. 

occu/mbö -mbere —bul 
-bitum 4/. batmak (gb.) ölü- 
me düşmek, ölmek; sofra kur- 
mak. | 

occupâti/ö -önis d. zaptet- 
me, alma; iş; meşguliyet. 

occup/ö -öre —ivi -âtum gçf. 
-in mülkünü almak, sahibi 
olmak, zaptetmek, almak, ele 
geçirmek; meşgul etmek, iş 
vermek, çalıştırmak, istihdam 
etmek; saldırmak; istila et- 
mek, tümüyle zapt ve işgal et- 
mek; tutmak, -ile doldurmak, 
kaplamak; önceden davran- 
mak, önceden yapmak, üstün 
çıkmok (herhangi bir şeyde); 
-âtus s. meşgul, zaptedilmiş. 

occur/rö -rere ri -sum gf. 
-e doğru koşmak, karşılaş- 
mak; saldırmak; rastgelmek, 
tesadüf etmek; acele etmek; 
(mec.) önlemek, önüne geç- 
mek, önünü almak, karşıla- 
mak, mukabele etmek; (söz- 
cükler) itiraz etmek, karşı çık- 
mak; (düşünce) akla gelmek, 
hatıra gelmek, telkin etmek, 
fikir vermek. 

occursâti/ö —-önis d. telaşla 
karşılama. 


occurs/ö -âre gf. karşılaşmak . 


ya da buluşmak için koşmak, 
gitmek ya da gelmek; karşı- 
laşmak, rastlaşmak; -e karşı 
fırlamak, saldırmak, —-e karşı 
mücadele etmek, uğraşmak, 
çekişmek; muhalefet etmek, 


karşı koymak, -ile ilk önce ol- 
mak, önceden davranmak ya 
da yapmak; görünmek, ken- 
dini takdim etmek, sunmak; 
—e doğru gelmek; önceden gö- 
rünmek, kendini takdim et- 
mek, sunmak; öz. zihinde gö- 
rünmek, düşüncelere girmek. 

occurs/us —is er. karşılaşma, 
rastlaşma. 

Ocean/us -I er. okyanus; ok- 
yanus akıntısının bir bölü. 
mü; Atlas Okyanusu; -itis 
-itidis d. Okeanos'un kızı. 

oceli/us -i er. göz; sevgili, cev- 
her. 

öci/or —öris s, aceleci, ayağı- 
na çabuk. 

öcius z. daha hızlı olarak; hız- 
la, süratle, çarçabuk. 

ocre/a -med.baldır zırhı. 

ocreğtus 5. baldır zırhlı. 

Octâv/ius — er. Roma'lı aile 
adı, öz. imparator Augustus; 
imparator Augustus'un ba- 
bası; -aânus s. Octavius'a 
ait; er. Augustus'un lâkabı. 

octüv/us s. sekizinci; d. günün 
sekizinci saati. 


© octâvusdecimus s. onsekizin- 


Cİ, 

octi/&ns —es z. sekiz kez. 

octingentesimus s. sekiz yü- 
züncü. 

octingent/i —örum sy. sekiz 
yüz. 

octip/ös —edis s. sekiz ayaklı. 

octö sy. sekiz. 

Octöb/er -ris s. Ekim'e ait; er. 
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Ekim. odörâtus s. güzel kokulu, rayi- 
octögön/I -örum s. seksenli halı. İ 
grup. odörüt/us is er, koklama du- 


octogösimus s. seksenind. 

octögiğns -Zs z. seksen kez. 

octögintâ sy. seksen. 

octölugis s. sekizi birden. 

octön/i -orum 5. sekizli grup. 

octöphoros s. (fahtırevan) se- 
kiz kişi tarafından taşınan. 

octuplicâtus s. sekizle çarpıl- 
mış, katlanmış. 

octuplus s. sekiz katlı. 

octuss/is —is er. (octo ve as) se- 
kiz as. 

occulât/us s. gözü olan, gö- 
ren; göze çarpan, görünebilir. 

ocul/us -İ er. göz; görme gücü; 
(bitki) tomurcuk; (mec.) sevgi- 
li, mücevher; -5s adicere ad 
göz atmak, göz dikmek; ante 
—is pönere hayal etmek; ex 
-is görüş alanı dışında; esse 
in -s görüş alanı içinde ol- 
mak; gözde olmak. 

öd/i -isse gçf. sevmemek, nef. 
ret etmek, 

odiös/us s. tiksinç, iğrenç, nef. 
ret verici; hoşa gitmeyen; -Z z. 

od/ium -i & ii cns. kin, nefret, 
düşmanlık, hoşlanmayış, 
hoşnutsuzluk; küstahlık; 36 
esse nefretle dolu olmak, hoş- 
lanmamak, nefret telkin et- 
mek. 

od/or (-0s) -öris er. koku, ro- 
yiha; kötü koku; (mec) seziş, 
ima, işaret, telkin. i 

odörâti/ö —önis d. koklama. 


yusu; koklama. 

odörifer -i s. güzel kokulu; ra- 
yiha çıkaran. 

odör/ö -âre gçf. hoş koku ver- 
mek. 

odör/or —öri —itus gç/. kokla- 
mak, kokusunu alarak izini 
bulmak; (mec.) araştınp öğ- 
renmek, incelemek, tahkik et- 
mek, yüzeysel bilgi almak. 

odorus 5s. güzel kokulu, rayiha- 
h; keskin kokulu. 

odös bak. odor 

Odryslus s. Trakyalı. 

Odyssö/a -ne d. Odyssela; Ho- 
meros'un bir eseri; Livius 
Andranicus'un bir eseri. 

Ocagrius s. Thracia'lı. 

Oebal/us - er. Sparta kralı; 
aus 5s. Spartalı; da ice d. 
Tarentum; -idös -idae er. 
Kastor ve Polluks. | 

Oedip/üs -odis & Ter. Thebai 
kralı; muammalann çözücü- 
sü. 

voenophor/um — cms. şorap- 
sepeti. fi 

Oenopi/a —ae d. Aegina ada- 
sının eski ismi. 

Genotri/a —e d. ltulya'nın 
güney doğu bölgesi; —us s. 
Italyan. 

oestr/us —i er. ot sineği; (mec.) 
çılgınlık, cinnet. 

Oet/a -ace, -e -#s d. Jhesse- 
lia'da sıradağ, Herakles'le 


ofe 


birlikte anılır; -uews s. 
ofell/a —ae d. lokma, parça, 
ağız dolusu şey. 
off/a ae d. küçük topak, par- 
ça, lokma, bir ağiz dolusu 
şey, küçük top, öz. undan ya- 


pılmış hdp; topak, küme, ka... 


bartı; biçimsiz yığın ya da kü. 
me; vakitsiz doğum, çocuk 


cüşürme, 
offectus gede. officiö 
off/endöü —öndere -endi 


—Ensum gçf. vurmak, çarp- 
max; (mec.) rastgelmek, kur- 
sılaşmuk: suç işlemek, gaf 
yapmak; gücvendirmek, da- 
nltmak, alçaltmak, küçük 
düşürmek, mahcup etmek, 
incitmek, rencide etmek; (her- 
hangi bir şeyde) başansızlığa 
uğramak, kötü talihi olmak, 
kötü sonuçlara rastlamak; fe- 
lakete uğramak, belasını bul- 
mak. 

oftens/a —ae d. hoşnutsuzluk, 
memnuniyetsizlik, düşman- 
lık, husumet, kötü niyet bes- 
leme, incitme, gücendirme. 

offensi/ö -önis d. sendeleme; 
sürtme taşı; öz. günah ve ha- 
taya düşüren neden, incitme, 
gücenedirme, tasvip etmeyiş, 
hoşlunmayış, nefret, tiksin- 
me, iğrenme, beğenmeme, 
güvensizlik, kötü ün; suç, cü- 
rüm, hoşuna gitmeme, küs- 
me; şikayet, isteksizlik; kaza, 
kötü talih, talihsizlik, başarı- 
sızlık; bitme, tükenme; gü- 
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nah ve suça iten şey. 

offensiuncul/a —ae d. küçük 
bir aksilik, talihsizlik ya da 
başarısızlık, tiksinti, hoşlan- 
mayış. 

otfens/ö —üre gçf. & gf. tekrar 
tekrar vurmak, çarpmak: sen- 
delemek, hafif hafi! ya da se- 
kerek yürümek; kekelernek. 

otfensus yedo. offendö 5. te. 
cavüzi, saldırısal, tahkir edi. 
ci; tiksinç, iğrenç; dargın, gü- 
cenik, dunltimış, aa hisler 
uyandınılmış, incltilmiş, ren- 
cide edilmiş; cms. İncitme, gü- 
cendirme. 

offüns/us -iis er. sadme, dar. 
be, sarsıntı, şiddetli vuruş; gü- 
cendirme; sıkıntı: rast gelme. 

offer/ö —re obtuli oblütum 
gçf. ileriye ya da öne getir- 
mek, arz etmek, takdim et- 
mek, sunmak; göstermek, teş- 
hir etmek; maruz birakmak, 
-e uğratmak, duçar etmek; 
önermek, delil olarak ileri 
sürmek; getirmek, sebep ol- 
mak, vesile olmak; vermek, 
ihsan etmek; (din) tannya 
sunmak, kutsamak, ithaf et- 
mek: s&- karşılaşmak, rast 
gelmek, yüz yüze gelmek. 

offerument/a —e d. arma- 
ğan. 

otficin/a —ae d. atelye, işlik. 

off/iciö -icere —Eci -ectum 
gf. engel olmak, tıkamak, 
müdahale etmek; rencide et- 
mek, incitmek, haksız yere 


i i 
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zarara uğratmak. 

officiös/us s. nezaket yadalü- 
tafkaârlıkla dolu, mültefit, 
yardıma hazır, görevsever, 
hizmete hazır; görevini bilen; 
-ez.nazikâne. | 

offic/ium —i & ii cry. lütuf, 
inayet, cemilekârlık; hizmet, 
iş, meşgul olımna; görev, görev 
duygusu, görevseverlik; resmi 
görev, törensel görev; zorunlu 
görev, zorunluluk, yükümlü- 
lük; memuriyet, kısımı; işlev 
ya da özel, resmi tören. 

offig/ö —ere gçf. bağlamak, 
tespit etmek: içeri sürmek va 
da sokmak, kakmak. 

offirm/ö —âre gç/. & gf. sağ- 
lamlaştırmak, dayanıklı kıl- 
mak, sabitleştirmek; sebat et- 
mek, ısrar etmek, azimle sür- 
dürmek; —âtus s. kesin, azim- 
li, sağlam, kararlı, inatçı, 
muannit, metin. 

offlect/0 —ere gçf. (öbür yana) 
döndürmek. 

offrenötus s. gemlenmiş. gem 
vurulmuş: (sadece mecazi kul- 
lanılır), öfkesini yenmiş, ehli- 
leştirilmiş. 


offüci/a —ae d. (kozmetik) ras- | 


tık, düzgün, allık; (mec.) hile, 
oyun. 

offul/geö —göre -si 9f. parla- 
mak, parıldamak, ışımak. 

off/undö —-undere -üdi 
-üsum gçf. dökmek; üzerine 
dökmek, yaymak; örtmek, 
doldurmak. 
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offüsus gedo. offundö 

oggann/iö —ire gf. hırlamak. 

ogger/ö -—ere gçi. getirmek; 
önermek, teklif etmek, arz et- 
mek. 

Ogygius s. Thebaili. 

oh uni. (saşınma, sevinç, Üzün- 
tü ifadesi) öyle mi! ya! sahi! 

ohe ünl. (aşın yeme ifadesinde) 
dur! yeter! N 

oi ünl. (yakınma, ağlama ifade- 
si) ya! vah canım! 

otei ünl. (keder, hüzün, matem 
ifadesi) ah canım! 

Oileus —ej cr. az bir üne sahip 
clan Aiax'ın babası, Löcris 
kralı. 

vle/a we d. zeytin; zeytin uğa- 
cı. 

oleöginus s. zeytin ağacına.ait, 

oleârius s. zeytin yağından, 
zeytin yağına ait; er. zeytin 
yağı satıcısı. 

oleast/er -ri er. yaban zeytini. 

ol/ens —entis s2. ç. oleo s. ra- 
yihalı; pis kokulu, küf koku- 
lu. 

ol/eö -Ere —ui 9ç/. & gf. koku 
yavmak, kokmak: (nec.) iha- 
net etmek, ele vermek. 

ole/um —i cns. zeytin vağı; 
(mec) güreş okulu, edehi ya- 
rışmalar, hitabet çalışmaları, 
olıştımıalarn; -—et operam 
perdere- zaman kayhetmek 
ve sıkıntıya girmek. 

vol/facio facere -feci -fac- 
tum gçf. koklamak, kokusu- 
nu almak. 


olf 


olfact/ö —âre gçf. kokusunu 
almak. 

olidus s. kokan, ağır kokan. 

ölim z. bir zamanlar, eskiden; 
bir varmış bir yokmuş; Z2a- 


man zaman, ara sıra; bir 


hayli zaman; bir gün (gele- 
cekte). ii 

olit- bak. holit- 

oliv/a —e d. zeytin, zeytin 
ağaa; zeytin dalı; zeytin değ- 
neği. 

olivet/um —i cns. zeytinlik. 

olivifer —i s. zeytin taşıyan. 

oliv/um —i cns. zeytinyağı; gü- 
reş okulu; güzel koku. 

ol1/a —ae d. kap, kavanoz. 

olle, ollus, bak. ille 

ol/or —oris er. kuğu. 

olörinus s5. kuğuya ait. 

olus bak. holus. 

Olympi/a —ae d. Elis'de Yu- 
nan oyunlarının yapıldığı 
yer; -acus —<cus -u$ 5.;; —9 
-örum cns. ç. her dört yılda 
bir yapılan olimpiyat oyunla- 
rı; -as -adis d. olimpiyat, 
dört yıllık süre. 

olympionic/€s ne er. olimpi- 
yatı kazanan (kimse). 

Olymp/us -I er. kuzey Yuna- 
nistan'da dağ; tannlann 


oturduğu yer olarak düşünü- 


lür; cennet 

omâs/um —İ cns. işkembe; ka- 
rın, kann nahiyesi. 

öm/en -inis os. kehanet, işa- 
ret; (mec.) vakar, dddiyet. 

öment/um —i cns. bağırsak. 
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ömin/or —âri -âtus gçf. önce- 
den haber vermek, kehanette 
bulunmak. | 
ömissus gedo. ömittö 5s. ih- 
malci, dikkatsiz... | 
öm/ittö -ittere -İsi —-issum 
gçf. bırakmak, koyuvermek, 
serbest bırakmak, vazgeç- 
mek; aldırmamak, ihmal et- 
mek, görmemezlikten gel- 
mek, önemsememek; (konuş- 
ma) atlayıp geçmek. 
omnifer —i s. herşeyi taşıyan 


(yani, yeryüzü). 


-omnigenuş s. her türden. 


omnimodis z. bütün bütün, 
her tarzda. 

omninö z. bütün bütün, tama- 
men; genel olarak; (kabul, iti- 
raf) elbette, mutlaka, evet; 
(sayı) tam, tamına; -mön hiç 
değil. 

omnipar/öns —entis s. her şe- 
yin anası. 

omnipot/Ens -entis s. her şe- 
ye kadir. 

omnis s. bütün, hep, her, her 
bir, her biri; her türden; tü- 
mü; cns. evren; er. ç. herkes; 
cns. ç. her şey. 

omnitu/ens —entiş s. herşeyi 
gören. 

omnivagus s. her yerde dola- 
şan. 

omnivolus s. her şeyi arzula- 
yan. 

onag/er -ri er. yaban eşeği. 

onerörius s. (hayvan) yükle il- 
gili, yük (sıfat niteliğinde); (ge- 


mi nakliye. 

oner/ö —âre —övi -âtum goçf. 
yüklemek, yükletmek, aşın 
yüklemek; (mec.) baskı yap. 
mak; ağırlaştırmak, tartmak, 
yenmek, sıkmak, sıkıştırmak, 
kahretmek, alt etmek, yükle- 
mek, örtmek; daha kötü bir 
duruma getirmek, ziyadeleş- 
tirmek. 

onerösus s5. ağır, sıkıntı verici, 
külfetli, sıkıa, bıktırıcı. 

on/us —eris cns. yük, hamule, 
kargo; (mec.) güçlük, görev. 

onustuş s5. yüklü, yüklenmiş; 
(mec.) doldurulmuş. 

ony/x —chis er., d. oniks, da- 
marlı akik; oniksten yapılma 
kutu. 

opaâcit/âs -âtiş d. gölge. 

opüc/ö —âre gçf. gölgelemek. 

opâcuş s. gölgeli; karanlık. 

ope dh. ops 

opell/a —ae d. hafif iş; küçük 
hizmet. 

oper/a —ae d. çaba, emek, 
gayret, iş; hizmet; özen, dik- 
kat; boş vakit, süre; işçi; -am 


dare dikkat harcamak; elin-. 


den geleni yapmak; —ae 
pretium değerli, yararlı; -3 
med benim sayemde. 

operârius s. çalışan; er. işçi. 

opercul/um -1 cns. kapak, ör- 
tü. 

operiment/um -I cs. kaplo- 
ma, muhafaza. 

oper/iö ire ul -tum gçf/. kap- 
lamak, örtmek; kapamak; 
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opi 


(mec.) gücünü kırmak, ez- 
mek; gizlemek, saklamak. 

oper/or —ârl —Gtus gf büyük 
bir dikkatle çalışmak, zahmet 
çekmek, meşgul olmak, 

operös/us s. etkin, çalışkan, 
gayretli; zahmetli, özenli, 
mükellef; -3 2. özenli bir bi- 
çimde. 

opertus gedo. operlö s. örtülü, 
gizli; ons. sır, giz. 

opes ç. ops 

opicus s. barbara ilişkin, kaba. 

opifer —I s. yardım getiren, yar- 
dıma olar. 

opif/ex -iciser., d. yapan kim- 
se; zenaatçı, esnaf. 

öpili/6 -önis er. çoban. 

opimit/âs —âtis d. bolluk, 
mebzuliyet. | 

opim/us 5s. zengin, verimli, be- 
reketli; şişman, semiz; bol, 
mebzul, görkemli, tantanalı; 
(üslup) aşırı yüklü; spolia —a 
Roma'lı bir generalin öldür- 
düğü düşman komutanının 
silahlar. 

opinöbilis s. tahmini, hayali, 
hayal niteliğinde. 

opinâti/6ö —önis d. sanı, tah- 
min, fikir, kanı. | 

opinât/or —iris er. tahmin 
eden. 

opinât/us -üs er. tahmin, sa- 
nı, fikir, kanı. 

opini/ö -önis d. zan, sanı, 
tahmin, fikir, düşünce, varsa- 
yım, inanç, beklenti; ad, ün, 
şöhret, itibar, saygınlık; söy- 


opi 
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opp 


lenti, (dedikodu; contra, 
praeter -öonem beklenenin 
tersine. 

opiniösus s. varsayımlarla do- 
lu. 

opin/or —öri -ötus gf. düşün- 
mek, sanmak, tasavvur et- 


mek, hayal etmek, tahmin et- 


mek, inanmak, yargılamak. 

opipar/us s. zengin, görkemli, 
tantanalı; -— z. 

opitul/or —öri -ötus gf. (eh. 
ile) yardım etmek. 

oport/et -öre —uit gçf. (52.) ge- 
rekir, icap eder. 

oppöd/ö —-ere 9f. hor görmek, 
kötü davranmak, tahkir et- 
mek. 

opper/ior —iri —tus gçf. & gf. 
beklemek, yolunu gözlemek. 

oppet/ö —-ere -ivi -iturm gçf. 
karşı karşıya gelmek, rast gel- 
mek; ölmek. 

oppidönus s. taşraya ait, taş- 
ralı; er. ç. kasaba halkı. 

oppidö z. ttmüyle, tamamen, 
aynen, kesin olarak. 

oppidul/um -i cns. küçük ka- 
saba. 

oppid/um —i cns. kasaba. 

oppigner/ö —öre gçf. rehine 
koymak, kefalet etmek. 

oppil/ö —üre gçf. hkamak, ka- 
patmak. 

oppl/eö —gre -övi -E€tum gçf. 
doldurmak, tıkamak. 

opp/önö —-önere -ösul —osi- 
turn gçf. karşısına ya da önü- 
ne koymak; karşı karşıya ge- 


tirmek; sunmak; açmak, bi- 
rakınak, terketmek; (tartışma) 
delil olarak ileri sürmek, id- 
dia etmek, karşısına koymak: 
yanıtlamak, karşılaştırmak; 
(mülkiyet) rehine koymak, 
bahse ginnek. 
opportünit/âs —âtis d. uy- 
gunluk, yarar, çıkar; iyi fır- 
sat. | 
opportün/us s. uygun, elveriş- 
li: yararlı; açık, maruz; -€ z. 
tam zamanında, 
oppositi/ö —önis 
olum (mantıkta). 
oppositus gedo. oppönö s5. 
karşı, aykın, zıt, aksi, karşıt, 
ters. 
opposit/us -üs er. karşı dur- 
ma. 
opposui gç. oppönoö 
oppressi/ö -önis d. zor, şid- 
det, cebir; yakalama, el koy- 
ma, zapt: yıkma, devirme. 
oppressus gedo. opprimö 
oppress/us -üs er. baskı, taz- 
yik, basınç. 
oppr/imö -imere -essi 
-essum gçf. bastırmak, ez- 
mek; sıkıştırmak, kapamak, 
zaptetmek, kühretmek, yen- 
mek, devirmek; hayrete dü- 
şürmek, beklenmedik hir an- 
da yukalamak. 
opprobr/ium —I & ii cns. 
ayıp, rezalet, ar, leke, yüz ka- 
rası, utanç, gözden düşme. 
opprobr/ö -âöre gyçf/. alay et- 
mek, sataşmak, hakaret et- 


d. karşı 


; 
! 


opp 


mek. 

oppugnati/ö -önis d. saldın, 
hücum, tecavüz. 

oppugnâti/or -öris er. saldır- 
gan, mütecaviz (kimse). 

oppugn/ö —âre —övi -ötum 
gçf. saldırmak, hücum etmek, 
kuşatmak, -ile harbetmek, te- 
cavüz etmek. 

op/s -opis d. güç, kuvvet, ta- 
kat; yardım; op/€s -um d. ç. 
mali kaynaklar, varlık. 

Ops bereket tanrıçası. 

ops- bak. obs- 

optabilis s. arzu uyandıran, 
çekici, cazip. 

optati/o -önis d. arzu, istek, 
dilek, emel, temenni. 

optim/âs —âtis s. aristokrasi- 
ye ait, soylu; er. ç. soyluluk, 
asalet, asılzadelik. 

optimö z. en iyi, en uygun; 
tam zamanında. 

optim/us s. en iyi; mükem- 
mel, kusursuz; —5 iüre hak- 
kıyla, haklı olarak. 

opti/ö -önis d. seçme, ayırma; 
er. yardıma. 

optivus s. seçilmiş olan, tercih- 
li, 

opt/ö -öre —övl -âtum gç/. 
seçmek, ayırmak; oarzula- 
mak; -âtus s. özlenen; cns. 
arzu, istek; —atö birinin arzu- 
suna göre. 

optumr- bak. optim- 

opul/E€ns -entis s. zengin. 

opulenti/a -ae d. varlık, zen- 
ginlik; güç, kuvvet. 
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opulent/ö6 —öre gç/. zenginleş- 
tirmek, zengin etmek. i 

opulent/us s. zengin, tantana- 
lı, görkemli, güçlü; —& er. z. 
görkemli hir biçimde. 

op/us —eris cns. iş, çalışma, za- 
naat, ustalık, (sanat) yapıt, 
kitap, yapı; (usk.) kuşatma; 
(kd.) iş; (esse ile) ihtiyaç, lü- 
zum, gereklilik duymak; virö 
-est birine ihtiyaç var; 
meâgnö —ere çok fazla, hayli, 
çokça. 

opuscul/um -i ons. küçük iş. 

ör/a -ne d. kenar, sınır; kıyı; 
ülke, bölge, diyar; (den.) pala- 
mar. 

örücul/um -Icns. kehanet, ke- 
hanette bulunma. 

örâti/5 -önis 4. konuşma, sö. 
söyleme, tekellüm, dil; hita- 
bet, söylev, nutuk; belagat, 
fesahat; düzyazı; imparato- 
run mesajı; -önem habire 
konuşma yapmak. 

öraâtiluncul/a —ae d. kısa ko- 
nuşma. 

öröt/or -öris er. konuşmacı, 
hatip, sözcü. 

örâtörius s. hatipliğe ait, hita- 
betleilgili; gz. 

örütr/ix -icis d. rica ve niyaz 
eden kadın. 

örat/us —üs er. rica. 

orbat/or -öris er. mahrum 
eden. 

orbiculâtus s. yuvarlak, değir- 
mi. 

orb/is -is er. daire, çember, 


orb. 


halka, disk, yörünge; dünya; 
(devinim) devir, deveran; (üs- 
lup) yuvarlama; -lacteus Sa- 
manyolu; -signifer 2odyak, 
burçlar kuşağı; -fortünae 
kader çarkı; -terrârum yer- 
yüzü, dünya; İn -em cön- 
sistere daire yapmak. 

orbit/a —ce d. tekerlek izi, İZ, 
yol, oluk. 

orbit/öşs —ötis d. çocuksuzluk, 
öksüzlük, dulluk. 


orbitösus s. tekerlek izleriyle 


dolu. 

orb/ö -öre -övi -âtum oçf. 
mahrum etmek, yoksun kıl- 
mak, öksüz bırakmak, çocuk- 
suz bırakmak. 

orbus s. yoksun, mahrum, ök- 
süz, çocuksuz; yoksul, muh- 
taç. 

orc/a e d. tekne, fıçı. 

Orcad/es -um d. ç. İskoç- 
ya'nın kuzey adalar. 

orcha/s -dis d. bir tür zeytin. 

orchöstr/a —ce d. tiyatroda 
Koro'nun bulunduğu kısım 
(Roma'da bu kısım senatorla- 
ra aynlırdı). 

Orc/us -i er. Pluton; ölüler 
dünyası, ölüm. 

ördinöârius s. düzenli, nizam, 
düzenle ilgili, mütad olan, 
usule uygun, kurallı. 

ördinâtim 2. düzenli, uygun 
biçimde, kurallı olarak. 

ördinâti/ö -önis d. düzenli s1- 
ra, tamim. 

ördin/ö —öre —övi -ötum gçf. 
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düzenlemek, tertip etmek, 
tanzim etmek, sıraya koy- 
mak, düzene sokmak; —-âtus 
s. atanmış. 

ör/dior —diri —sus gçf. & gf. 
başlamak, üzerine almak, 
yüklenmek. 

örd/ö —inis er. düzenli sıro, 
saf, dizi; düzenli ya da yön- 
temli sıraya koyma; nizam, 
intizam, tertip, öz. kurala uy- 
gun sıralama, savaş düzeni 
(askerlerin); (ç.) bölük komu- 
tanları; (yapı) kat, tabaka; 
(oturacak yer) sıra; (siy.) sınıf, 
mertebe, makam, mevki; . 
(ask.) saf, sıra; ex —-ine sıray- 
la, arka arkaya; extrâ 
-inem düzensiz olarak, ola- 
ğandışı biçimde. 

Orda/s —dis d.dağ perisi. 

Orest/es is & ae er. Agamem- 
non'un oğlu; us s. 

orex/İs —is d. iştah. 

organ/um — cns. araç, alet; 
uzuv, organ (canlı, cansız). 

orgi/a -örum cs. ç. Bakkhos 
şenlikleri, bu şenliklere özgü 
coşkunluk. 

orichalc/um -i ms. bakır cev- 
heri, pirinç. 

öricili/a -ae d. kulak memesi. 

öri/&ns —entis ş.zam. or. orior 
er. sabah; doğu. 

orig/ö -inis d. başlangıç, kay- 
nak, menşe, köken, ırk; ecdat, 
nesep, soy, asıi, ahfat; kuru- 
cu. 

Ori/ön -onis & —-önis er. söy- 


ori 


lencesel avcı ve takımyıldız. 

or/ior -İri —tus gf. yükselmek, 
kalkmak, (öz. göksel cisimler) 
doğmak. 

oriundus s. neslinden olan, zu- 
hur eden, doğan, vücuda ge- 
len ya da vücud bulan, -den 
meydana çıkan. 

örnâment/um -i cns. teçhi- 
zat, donatım, giysi; ziynet, 
süs, tezyinat. 

ornaât/us gedo. örnö s. dona- 
tımlı, döşeli; süslü, teçhiz edil- 
miş, tezyin edilmiş; -8 2. na- 
zik bir şekilde. 

örn/ö -öre -âvi -âtum gç!. 
teçhiz etmek, donatmak, giy- 
dirmek, hazırlamak, süsle- 
mek, tezyin etmek. 

orn/us -i d. yabani üvez ağa- 
cı, alıç. 

ör/ö —öre -övi -ötum gç/. ko- 
nuşmak, rica etmek; dilemek, 
yalvarmak, yakarmak, niyaz 
etmek; dua etmek. 

Oront/&s -is & i er. Suriye'de 
birırmak; —gus s. Suriyeli. 

Orph/eus -ei & eos (ih. —ea) 
er. söylencesel Thrada'lı şar- 
kıa; Bus, -icus 5. 

örsus gedo. ördior cns. ç. baş- 
langıç; konuşma, söz söyle- 
me. 

ors/us -üs er. başlangıç, üzeri- 
ne alma, girişim. 

ortus gedo. orlor s. doğmuş, 
neslinden olmuş. 

ort/us —üs er, çıkan, yükselen, 
doğan (gb); doğu; (ırmak) 
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kaynak, menba; (bitki) büyü- 
me, bitme ya da yeşerme; 
menşe, köken, asil. 

Ortygi/a —ae, -# -Esd. Delos 
adası; —uş 5. 

ory/x -gis er. ceylan, gazal, 
ahu. 

oryz/a -ae d. pirinç. 

os ossis cms. kemik. 

ös —oris cns. ağız; yüz; giriş, 
açıklık; küstahlık, yüsüzlük, 
hayasızlık; ünö öre tam itti- 
fakla; im öre esse hakkında 
konuşulmak, dile düşmek; 
guö öre redi-bö hangi yüzle 
geri döneceğim? 

osc/en -inis er. ötücü, öten 
kuş; öz. türü, ötüşü, hareket 
tarzı, uçuş yönü üzerinde 
kehânet yapılan kuş. 

öscill/um -i cns. küçük mas- 
ke. 

öscit/öns —antis ş.zam. or. 
öscitö z, kayıtsız, kaygısız, 
dikkatsiz, halsiz, uyuşuk, ser- 
sem; -anter z. yan canlı ola- 
rak, bitkin bir biçimde. 

öscit/o —âre, —or —âri gf. hay- 
retten ağzı açık kalmak, ağzı- 
nı geniş biçimde açmak, es- 
nemek, uykulu olmak. 

ösculati/O -onis d. öpme, 
öpüş. 

öscul/or —iâri —âtus gçf. öp- 
mek; değerlendirmek, değer 
vermek. 

öscul/um -i cns. küçücük (se- 
vimli, tatlı, hoş) ağız; öpücük. 

Oscus s. Osk'lu 


osi 


Osir/is -is & idiser Mısır ton. 
rısı, İsis'in kocası. 

Oss/a —e d. Thessalia'da dağ. 

osseus s. kemikli, kemik gibi, 
kemik gibi katı. 

osten/dö —dere —di -tum 9çf. 
göstermek, teşhir etmek; arz 
etmek; açmak, ifşa etmek, 
açıklamak, açığa vurmak; 
(konuşma) söylemek, açıkla- 
mak, bildirmek. 

ostentâti/o -onis d. tantana, 
debdebe; gösteriş; hile, baha- 
ne. 

ostentât/or —oris er, gösteriş- 
çi; övünen kimse. 

ostent/ö —âre nçf. arz etmek, 
önermek, teşhir etmek; gösle- 
riş yapmak, övünmek, kendi- 
ni methetmek; bildirmek, 
göstermek, belirtmek. 

ostent/us gedo. ostendö -um 
-i cns, alâmet. 

ostent/us —üs er. gösterme, dış 
görünüş, zevahir, teşhir, arz, 
görünüş, gösteriş; kanıt, delil. 

Osti/a -aed. -örum cns. ç. Ti- 
ber'in ağzında liman; -önsis 
$. 

östiâr/ium -—i & ii cns. kapı 
vergisi (Caesar'da geçer). 

östiötim 2. kapıdan kapıya, 
evden eve. 

öst/ium -i & ii cns. kapı, giriş, 
ağız. 

Östre/a —ed., -um -i cms. isti- 
ridye. 

ostreösus 5. istiridyeyle dolu. 

ostrifer —i 5, istiridye üreten. 
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ostrinus s. erguvani renk, mor 
renk. 

ostr/um -i cns. erguvani renk, 
mor renk; mor giysi ya da ör- 
tü. 

Osus, ösürus gedo. & gi. ç. ödi 

Oth/ö -önis er. atlı sınıfına ti- 
yatroda oturacak yer verilme- 
sini sağlayan yasanın yaratı- 
cısı; Galba'dan sonraki Roma 
imparatoru; —öniânus s. 

ötiol/um —i cns. çok az bir ser- 
bestlik, boş vakit. 

öti/or —âri gf. tatil yapmak, 
öz. resmi görevlerin dışında 
kalmak. 

ötiös/us s. serbest, boş vakti 
olan; kamu işlerinden uzak- 
tu; yansız, kayıtsız; sakin, he- 
yecansız; (nesneler) serbest; er. 
resmi işi olmayan yurttaş, si- 
vil kimse; - 2. yavaş yavaş, 
acele etmeden; sessizce; kor- 
kusuzca. 

öt/ilum -i & ji cns. boş vakit, 
serbestlik; devlet görevlerin- 
den çekilme, inziva; huzur, 
özel ve bireysel işlere ayrılan 
vakit. 

ovaâti/ö -onis d. küçük zafer. 

ovil/e —is cns. koyun ağılı, keçi 
ağılı. 

ovillus s. kovuna Git. 

ov/is -is d. koyun. 

ov/ö —âre gf. sevinmek, mem- 
nun olmak, hoşlanmak; kü- 
çük bir zaferi kutlamak. 

öv/um -i ns. yumurta. 


P 


pabulaâti/ö -onis d. çayır; ot- 
lak; (ask.) at ve davar yemi 
toplama. 

pâbulât/or -öris er. (ask.) yi- 
yecek vs. bulmak için araştır- 
ma yapan, yem toplayıcı. 

pöbul/or —ârü gf. beslenmek, 
otlamak; (ask.) yiyecek vs. 
bulmak için araştırma yap- 
mak, yem toplamak. 

pobul/um -i cns. yemek, gıda, 
besin; hayvan yemi. 

pöcalis s. huzura (barışa) ait, 
huzurlu, asude. 

Pachyn/um -i cns. Sicilya'nın 
Güney Doğu ucu; mmod. Cape 
Passaro. 

pöcifer -i s. barış getiren, ba- 
rişsever, 

pâcificati/ö -önis Jj. banş 
yapma. 

pâcificüt/or -oris er. banş 
yapan, Oo banşa (kimse): 
—örius s. barış yapan. 

pücific/ö -öre gf. barış yap- 
mak ya da akdetmek; gçf. tes- 
kin etmek, yatıştırmak. 

pâcificus s. barış yapan, barış- 
Gİ, bonştına. 

pac/iscor -isci —tus yf. pazar- 
lık yapmak, anlaşmak, uyuş- 
mak; gçf. şart koşmak ya da 
tayin etmek, mübadele et- 
mek, birşeyi başka birşeyle 
değiştirmek. 


pöc/ö —öre —övi -ütum ogçf. 
barıştırmak, uzlaştırmak, yu- 
muşatmak, boyun eğdirmek; 
—âtus s. sakin, uysal, yumu- 
şak baslı, âsude, rahat; cns. 
dost ülke. 

pacti/ö0 —onis d. pazarlık, an- 
laşma, mukavele; hile, tuzak, 
danışıklı dövüş; (sözcükler) ge- 
nel kurallar, resmi deyimler. 

Pactol/us —i er. altınıyla ünlü 
Lydia ırmağı. 

puct/or -oris er. mütahit; de- 
lege. 

pact/us geo. paciscor s5. mu- 
tabık, kararlaştırılmış olan, 
çözülmüş olan, kararlaştın!- 
mış; nişanlı; -urn —i cns. an- 
laşma, mukavele, sözleşme. 

Pücuv/lus -i er. Latin tragedia 
şairi. 

Pad/us -i er. Po ırmağı. 

pae/ân —önis er. iyileştiren 
kimse, Apollon'un lakabı; öv- 
gü ilahisi; sevinç çığlığı; (oiçu) 
bir ayak, vezin; bir uzun üç 
kısa hece. 

paedagög/us —i er. çocukları 
okula götüren köle. 

paed/or —oris er. pialik, kir, 
murdarlık, 

pael/ex -icis d. kapatma, 
odalık, cariye, metres. 

paelicât/us -üs er, cdulık cia- 
sak yaşama, istifraş, odulık 


pace 


alma. 

Paelign/i -örum er, ç. orta 
İtalya halkı; —us s. 

paene z. hemen hemen, nere- 
deyse; (üst) paenissume, pe- 


nissime tamamiyle tümüy- 


le. 

poaeninsul/a —-ce d. yanma- 
da. 

paenitendus s. üzücü, can si- 
kıa. 

poenitenti/a ce d. pişman- 
lık, nedamet, tövbe. 

paenit/et —cre —uit gç/. & gf. 
($2.) pişmanlık verir; an —et 
yeterli değil mi? 

paenul/a -ce d. bütün vücu- 
du örten bir tür Roma peleri- 
ni; yağmurda öz. yolculukta 
giyilirdi. 

poenulâtus s. pelerin giyen, 
paenula giyen. 

pae/on -önis er. bir uzun ve 
üç kısa heceden oluşan bir öl- 
çü ayağı. 

paeönius «s. iyileştirici, şifa ve- 
rici. 

Paest/um -I cns. Güney İtal- 
ya'da kent; -ânus s. 

paetulus s. şaşı bir göz yapısı- 
na sahip olan. 

paetuş 5. şaşı; göz kırpan; şeh- 
vet ya da kötü niyetle yan ba- 
kan. 

pögânus 5. kırsal; er. köylü, 
çiftçi yamağı. 

pögâtim z. her köyde; köy köy. 

pögeli/a -ne d. küçük sayfa. 

pagin/a —oe d. (kitap) sayfa, 
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yaprak. 

pöginul/a ae d. küçük sayfa. 

pâg/us -I er. köy, kırsal mıntı- 
ka; kanton. 

paâl/a —ae d. bahçıvan beli; 
(yüzük) kaş. 

palaestr/a -ae d. güreş okulu, 
spor salonu, jimnastikhane; 
idman, güreş; (ret.) eğitim, 
alıştırma. 

poloestric/us s. güreş okulu- 
na ya da jimnastikhaneye 
ait; — 2. jimnastik tarzında. 

palaestrit/a —ae er. güreş 
okulu başkanı, jimnastik uz- 
manı. 

palam 2. açıkça, alenen, ka- 
muya açık olarak; tanınmış: 
edt. (dh. ile huzurunda, 
önünde. 

Palat/ium -I cns. Roma'nın 
yedi tepesinden biri; saray; 
-inus s. Palatinus'lu; impa- 
ratorluğa ait. 

palât/um -i cms. damak; tat, 
çeşni; yargı. 

pale/a -ae d. hububat kabu- 
ğu. 

poleâr/ia -ium cns. ç. gerdan. 

Pal/&s -is d. çoban tanrıçası; 
alis s. Pales'e ait; cns. ç. Pales 
şenliği. 

palimpsöst/us -i er. bir parşö- 
men. 

Palinür/us - er. Aeneas'ın kı- 
lavuzu, dümendsi; Güney 
Italya'da dağlık burun, Poli- 
nurus onun açığında denize 
düşüp kaybolmuştu. 


pal 
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paliür/us İsa'nın dikeni. 

pall/a —e d. kadın giysisi; tra- 
gedia giysisi. 

Pallas dis & dos d. Athena, 
Minerva; zeytinyağı; zeytin 
ağaca; -dium s. Pallas'a ait; 
-dium —di cns. Pallas'ın hey- 
keli. 

Pall/ös —antis er. Evandros'un 
oğlu ya da soyu; -ant&us s. 
pall/öns -entis ş.zam. or. pal. 
leö s. soluk, donuk; yeşilim- 

trak. 

poll/eö -gre -ui gf. soluk ya 
da sanmtrak olmak, sarar- 
mak; rengi uçmak; kaygılı, 
“ vesveseli olmak. 

poall/öscö -#scere -ul gf. sö: 
gunlaşmak, sanmtrak renge 
dönmek, saranp solmak. 

polliğtus s. Grek pelerini gi- 
yen. 

pollidulus s. solgunca, donuk- 
ça, epeyce renksiz. 

pallidus s. solgun, soluk, mat, 
donuk, benzi atmış, sararmış, 
yeşilimtrak; âşık, sevdalı. 

palliol/um —i cns. küçük pele- 
rin, kukulete, başlık. 

pall/ium —i & iü cns. yatak ör- 
tüsü, örtü; Grek pelerini. 

pall/or —öris er. solgunluk, 
renksizlik, matlık; korku. 

polm/a -ae d. ovuç, el ayası; 
el; (kürek) pala; palmiye, hur- 
n10; (uyaç) dal; (mec.) ödül, 
zafer, şeref, şan. 

palmaâris s. yetkin, kusursuz, 
mükemmel, 


palmüârius s. ödül kazanan. 

palmaâtus s. hurma taşıyar, 
hurma dallarıyla nakış yapıl- 
mışolan. 

polm/es -itis er. budanmış 0s- 
ma filizi, sürgünü, dalı; şa- 
rap; bir ağaç dalı. 

palmet/um -i cs. hurmalık, 
palmiyelik alan. 

palmifer -i s. hurma taşıyan. 

palmösus s. bol hurmalı, hur- 
ma ağaa dolu. 

palmul/a —ae d. kürek palası; 


kürek. 

pâl/or —âri -âtus gf. dolaşıp 
durmak, amaçsız, tembel 
tembel gezinmek; yoldan 
sapmak. 

palpati/ö —-önis d. dalkavuk: 
luk. 


palpat/or —oris er. dalkavuk. 

polpebr/a —ae d. göz kapağı. 

polpit/ö -öre gf. vurmak, 
çarpmak, titreşmek, titremek, 
kıvranmak. 

polp/ö —öre -or —âri gç/. ok- 
şamak, kucaklamak; gönlü- 
nü yapmak, gururunu okşa- 
mak. 

palp/us -i er. gönlünü yapma, 
övme. 

palüdüâment/um -i cns. aske- 
ri pelerin. 

palüdaâtus s. general pelerini 
giyen. 

palüdösus s. bataklığa ait, ba- 
taklıklı. 

palumb/ös -is er. d. orman 
tavuğu, yabani güvercin, 


pal 


üveyk. 

paâl/us -I er. kazık, parmaklık 
çubuğu. 

pol/üs -üdis d. bataklık, ha- 


vuz, göl. 

polüst/er -ris s. bataklığa ait, 
bataklıklı. 

pempineus s. asma filizine 
Git, 


pompin/us -i er. asma filizi. 

P/ân -ânus (ih. —âna) er. 
Greklerde çobanların, dağla- 
rın ve ormanların tanrısı; öz. 
Arkadia ile birlikte anılır. 

panace/a —ae d. bütün hasta- 
lıkları iyileştirdiğine inanılan 
bir ot, panzehir. 

Panaet/ius -i er. Yeni Stoaa 
bir filozof. 

Ponchö/ia —ine d. Arabis- 
tan'da bir bölge; —oaews, 
—âius 5. 

panchrestus s, her şey için iyi 
ve kullanışlı, genellikle yarar- 
hi. 

pancrat/ium —1 & ii cis. boks 
ve güreşin birlikte yer aldığı 
bir kurşılaşma. 

pandicul/or —öre gf. gerin- 
mek, uzanmak. 

Pandi/on —önis er. Atina kra- 
li, Prokne ile Philomela'nın 
babası; -oniws s. 

pond/'ö -ere -i pânsum & 
possuın gçf. germek, uzat. 
mak, kasmak, çekmek, geniş- 
letmek: açmak; (mec) aç- 
mak, ifşa etmek, açıklamak. 

pandus s. eğik, bükük, kavisli. 
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pang/ö -ere panxi & pepigi 
pâctum gçf. bağlamak, sıkı- 
ca bağlamak, tutturmak; tes- 
pit etmek; içeriye sürmek, 
sokmak; yapmak, meydana 
getirmek, oluşturmak, yaz- 
mak, kaydetmek; karara var- 
mak, anlaşmak. 

pönicul/a —e d. demet; yulaf 


ya da darı benzeri bitki başa- 


ğı, çatıyı oluşturan kamış de- 
meti; şiş, yumru. 


pânic/um -i ms. İtalyan ak- 


darısı. 

pön/is -is er. ekmek, somun, 
parça, topak, küme, yığın. 

Pânisc/us — er. küçük Pan, bir 
kır tanrısı. 

pannicul/us -i er. çaput, pa- 
çavra. 

Pannoni/a -ae d. Orta Tuna 
bölgesinde ülke; -us $. 

pannoösus s. eski püskü, par- 
tal, limelime, yırtık. 

pann/us -i er. giysi parçası, 
paçavra, yama. 

Panorm/us -—i d. Sicilya'da 
kent, mod. Palermo. 

pönsa 5. taraklı ayak. 

pânsus yedn, pandö 

panther/a —e panter. 

Panth/üs -i er. Troio'daki 
Apollon rahibi; -oid/e€s —ae 
er. Luphorbus. 

pantic/&s -um er. ç. bağırsak- 
lar; sucuk, sosis. 

panxi gç. pangö 

papae ünl. (hayret ifade eder) 
harika! ne garip! gerçekten 


pap 
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mi! 
pâp/as —ae er. özel öğretmen. 
papöâver -is cns. gelincik; —eus 
5 


Venüsün kutsal yeri; —ius s. 
pâpili/ö -onis er. kelebek. 
papill/a —ae d. meme, meme 
başı; göğüs. 
papp/us -i er. yaşlı bir adam, 
dede; (mec.) yünlü, bitkilerin 
tüylü tohumu. 

papul/a —e d. sivilce. 

papjrifer -i s. papirus taşıyıd- 
sı. 

papyr/us aer.,d., -um -i cns. 
papirüs; kâğıt. 

pör poris s. eşit, benzer, denk; 
uygun, layık, yaraşır, doğru; 
er. akran, emsal, yoldaş, eş; 
cs. çift. pâr pari re- 
spondere benzerine dön- 
mek; lü dere par impar tek 

mi çift mi oynamak. 
paraâbilis s. elde etmesi kolay. 
parasit/a —e d. dişi parazit. 
parasitast/er -ri er. bir para- 

zit. 
parositicus s, parazite Git. 
porasit/us -İ er. parazit, asa- 

iak, başkasının sırtından ge- 
çinen, dalkavuk, beleşçi. 
parâti/ö -önis d. elde etmeye 
çalışma. 
paratragoed/ö -âre gf. sah- 
nedeymiş gibi konuşmak, ti- 
yatrovari konuşmak. 
parat/us geo. parö s. hazır 


donatımlı; deneyimli; — z. 


Poaph/os —i d. Kıbns'ta kent; 


hazırlıklı; dikkatli; derhal, ça- 
bucak, bir an önce. 

paröt/us -üs er. hazırlık, do- 
natım. 

Parc/a -ae jd. Kader tanrıçası. 

par/cö -cere peperci -sum 
gçf. & gf. (eh. ile) esirgemek, 
kıyamamak; idareli kullan- 
mak, ekonomi yapmak; -den 
kendini almak, içtinap et- 
mek, sakınmcak, vazgeçmek; 
(ms. ile) kaçınmak, çekinmek, 
durmak. 

porc/us s. esirgeyen; tutumlu, 
idareli; pinti, cimri; yetersiz, 
kıt, çok az; -£ z. tutumlu ole- 
rak; ılımlı olarak. 

pard/us -i er. erkek panter, 

pâr/öns -entis ş.zam. or. püö- 
reö s. söz dinleyen, itaatkâr; 
er. ç, uyruklar. 

por/e€na —entis er., d. ebeveyn, 
anne, baba; ata. soy; kurucu. 

parentâlis s. ana babaya iliş- 
kin; ens. ç. ölü atalar ve akra- 
balar onuruna yapılan şen- 
lik. 

parent/ö —are yf. ölü atalar 
ve akrabalar onuruna kur- 
ban kesmek; öç alınak (başka- 
larının ölümüyle). 

pör/e0 -gre -ui -itum gf. gü- 
rünür olmak, ortada olmak, 
âşikör olmak; (eh. ile) boyun 
eğinek, itaat etmek, tübi ol- 
mak, uymak; -—et açıktır, 
aşikördir, kanıtlanmıştır. 

pari/ös -etisr. duvar, 

parietin/oe -örum d. ç. yı- 


par 


kıntılar. 

Paril/ia -ium cns. ç. Palesşen- 
liği. | 

parilis 5s. esit, eş, müsavi, denk. 

par/iö —ere peperi —tum gçf. 
doğurmak, meydana getir 
mek; üretmek, yaratmak, ne- 
den olmak; tedarik etmek. 

Pari/s dis er. Priamos'un oğ- 
lu, Helena'yı kaçıran efsane- 
vi kişilik. 

poriter z. eşit olarak, benzer 
biçimde; aynı zamanda, bir- 
likte, bir arada. 

parit/ö —âre gçf. hazır ouunak. 

porm/a —ae di. bir tür kalkan 
(hafif yuvarlak). 

parmaâtus sx. kalkanlı. 

parmul/u —ae d. küçük kal- 
kan. 

Parnâs/us -i er. Orta Yunanis- 
tan bölgesinde Parnassos da- 
ği; <jas, —is -idis s. Pamas- 
sos dağına ait. 

por/ö -öre -övi -âtum yç/. 
hazırlamak, hazır etmek, do- 
natmak; niyet etmek, tasanla- 
mak, başlamak, girişmek, ko- 
yulmak; tedarik etmek, elde 
etmek, edinmek, satın al- 
mak; düzenlemek. 

paroch/a —e d. gerekli şeyle- 
rin soğlanmusı (resmi yolcu- 
lukler için). 

paroch/us -i er. erzak müte- 
ahhidi; konuk kabul eden ev 
sahibi. 

paropsi/s -dis d. tabak, ça- 
nak. 
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Par/os -i d. beyaz mermeriyle 
ünlü Ege adası; -âus s. 

parr/a ae d. baykuş. 

Parrhas/is -idis —ius s. Arkı- 
dia'lı. 

parricid/a —ae er. Kendi anne 
ya da babasını öldürme; ken- 
di anne va da babasını öldü- 
ren kimse, katil; hain kimse. 


parricid/ium -i & ii parrici- 


de cns. anne, baba ya da ya- 
kın akrabanın öldürülmesi; 
hükümdara karşı hıyanet. 
por/s -tis d. parça, pay, kısım; 
taraf, yan, yön; saygı; derece; 
(ç. fiil ile) birkaç, bazı; (ç.) rol, 
sahne görevi; işlev, görev; 
magna - çoğunluk; mâ- 
gnam -tem çoğunlukla, faz- 
lasıyla; in eam -tem şu toa- 
rafta, şu yanda, şu anlamda; 
omni -te hepten, tümüyle; 
ex -te kısmen; ex altera -te 
öte yandan; ex mâgnüâ -te 
büyük miktarda; prö -te ba- 
na kalırsa, bence; -tes agere 
rol almak; duae -tös ücte iki; 
tres -tes dörtte üç; multis 
-ibus büyük miktarda; nul- 
lâ —te hiç, asla. 
parsimöni/a —ae d. tutum, 
idare, tasarruf, tutumluluk. 
porthenic/€ -£s d. bir bitki. 
Parthenop/e€e -ös d. Napo- 
li'nin eski adı; —eius s5. 
Parth/i -örum er. ç. Doğu'da 
Roma'nın büyük düşmanı 
olan Parth'lar; -us —icus s. 
Partic/eps pis s. paylaşan, 
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katılan, iştirak eden, ortak; 
er. ortak; arkadaş, yoldaş, as- 
kerlik arkadaşı. 
particip/ö —âre gf. paylas- 
'mak, birşeye iştirak etmek, 
katılmak, ortak olmak, dahil 
olmak; bildirmek, tebliğ et- 
mek, ihbar etmek. 
particul/a —ae d. parçacık. 
partim 2. kısmen, bir dereceye 
kadar; çoğunlukla, çok kere. 
part/iö —ire —ivi —aitum, —ior 
-iri gçf. paylaşmak, dağıtmak, 
bölmek, taksim etmek. 


. partite z. düzenli olarak. 


partiti/ö -önis d. dağıtım, 
taksim, pay etme. 

partur/iö -ire 9f. zahmet çek- 
mek, zorluk çekmek; (mec.) sı- 
kıntılı olmak, tasalı olmak; 
gçf. üretime hazır olmak, ve- 
rimli olmak; (mec.) düşünce- 
ye dalmak, derin derin dü- 
şünmek. 

partus gedo. pariö cns. Ç. ser- 
vet, mal, mülk. 

port/us -üs er. doğum; genç. 

parum 2. çok küçük, yetersiz; 
çok değil, ancak, güç belâ, 
hemen hemen, hemen hiç. 

porumper z. kısa bir süre için. 

parvit/âs —âtis d. küçüklük. 

parvulus, parvolus s$. çok kü- 
çük, cüzi, önemsiz; çok genç; 
er. çocuk. 

parv/us (kı. minor üd. mini- 
maus) s. küçük, az, cüzi; (süre) 
kısa; (yaş) genç; -i esse az de- 
ğeri olmak. 


Pasch/a —ae d. Paskalya yor- 
tusu. 

pâscö -scere —vi -stum gç/. 
beslemek, otlatmak; büvüt- 
mek, bakmak, korumak; 
(mec.) ziyafet çekmek; gf. ot- 
lamak. 

pâscuuws s. otlıyan; ens. çayır, 
otlak, mera. i 

Paâsipha/€ -£s d. Minos'un ka- 
rısı, Minotauros'un annesi, 

passer -is er. serçe; pisi balığı; 
-marinus devekuşu. 

passercul/us -i er. küçük ser- 
çe, serçecik. 

passim z. şurada burada; ara- 
sıra; rastgele, tesadüfen, fark 
gözetmeden. 

pass/um -i cns. kuruüzüm şa- 
rabı. 

passus gedo. pandö s. yayıl- 
miş, saçılmış, karma karışık; 
kurutulmuş. 

passus gedo. patior 

pass/us -üs er. adım, hatve, 
bir adımlık mesafe; mille 
-üs bin adım, bir mil; ç. 
milia -aum miller. 

pastill/us —i er. baklava biçi- 
mi. 

pöst/or -öris er. çoban. 

pastörüâlis s. çobana ilişkin, 
pastoral, kırsal, kır ve çoban 
yaşamına Git. 

pâstöricius, pâstörlus «s. ço- 
bana ait, kırsal, kır ve çoban 
yaşamına ait. 

pöstus gedo. pâscö 

pâst/us -üs er. çayır, otlak; be- 
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sin. tabağı, kâse. 
Patar/a -ed.lIykia'dakent, | paterfamiliâs patrisfami- 


Apollo kehanet ocağıyla ün- 
lüydü; -aeus, -önus, —ewis s$. 

Patava/ium —-i cs. Livius'un 
doğum yeri; mod. Padua; 
-in uş s. 


pate/faciö -facere -föci — : 


factum (ed!. -fiö —fieri) gçf. 
açmak, söz açmak; ifşa et- 
mek, teşhir etmek, ortaya 
koymak ya da çkartmak, ay- 
dınlatmak. 

potefacti/ö -önis d. ifşa et- 
me, ortaya koyma ya da çı- 
kartma. 

pateflö bak. patefaciö 

patell/a ce d. küçük çanak, 
tabak. 

pat/öns -entis ş.zam. or. pa- 
teö s. açık, içine girilebilir, gi- 
rilir, içinden geçilir, engelsiz; 
meydanda, açıkta kalınış ya 
da bırakılmış, maruz, korun- 
masız; geniş, enli; vazıh, bel- 
li, apak, öşikör; -enter Z. 
açık bir biçimde. 

pat/eo —gre -uli gf. açık ol- 
mak, (içine) girilebilir olmak; 

“açık kalmak, açıkta bırakıl. 
mak, maruz kalmak; yayıl- 
mak, serilmek, uzanmak; ser- 
best olmak, kabul edilebilir 
olmak, erişilir ya da vonlır ol- 
mak; öâşikâr olmak, tanın. 
mak ya da hilinmek. 

pot/er -ris er. baba; (ç) ata- 
lar, cetler; senatörler. 

pater/a -ae d. çanak, fincan 


liâs er, evin efendisi, aile rei- 
si. 

paternus s. babaya ait, baba 
tarafından olan; yerli. 

patesc/ö —ere gf. açılmak; 
uzanmak, yayılmak; öşikâr 
olınak, ortaya çıkmak. 

patibilis s. katlanılabilir, da- 
yanılabilir; duyarlı. 

patibulâtus s5. boyunduruğa 
bağlanmış. 

patibul/um -i ms. çatal bi- 
çimli boyunduruk, suçluları 
teşhir aracı. 

poti/e€ns -entis ş.zam. or. pa- 
tior s. dayanabilir, taham- 
mül edebilir; sabırlı; boyun 
eğmez, direngen; sağlam, 
metin, çetin; -enter z. sabırlı 
olarak. 

potienti/a —e d. sahır, da- 
yanma, tahammül, dayanık- 
hlık; sakınma, çekinme, mü- 
samaha, hoşgörürlük: boyun 
eğme, İtaat etine, mülayim- 
lik. 

patin/a —oe d. çanak, tepsi, 
tava. 

pa/tior -ti -ssus gçf. katlan- 
mak, tahammi:: etmek, de- 
yanmak, çekmek; görüp ge- 
çirmek, duçar olmak, uğra- 
mak, maruz kalmak, başın- 
dan geçmek; boyun eğmek, 
itaat etmek; bırakmak, izin 
vermek; (dib.) edilgen duruzn- 
da olmak; edilgen bir anlam 
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içermek; facile- hoşnut kal- 
mak; aegre- canı sıkılmak, 
hoşnut olmamak. 


Patr/ae -örum d. ç. Yunanis-. 


tan'da bir liman kenti, mod. 
Patras; -ensis s. 

patrât/or —öris er. eyleyen, 
yapan kimse. 

patratuş s. pater- ayin yöne- 
ten rahip. 

patri/a —ne d. anayurt, mem- 
leket, doğum yeri. 

patricius s. soylulara ait, Ro- 
ma soylularıyla ilgili; er. aris- 
tokrat, 

patrimön/ium-i&iicns.mi- 
ras, kalıt. 

patrimus s. babası hayatta 
olan (kimse). 

patriss/o —âre gf. babasının 
yolunda yürümek. 

patritus s. birinin bobası ya 
da atalarıyla ilgili, ait. 

patrius s. babaya ait, baba gi- 
bi; atalardan intikal eden, 
atalara ait ya da ilgili, aileye 
ait, geleneksel; kalıtsal, ırsi, 
doğuştan, yaratılışta olan, 
hususi (şiir); memlekete, do- 
gum yerine ait, yerli. 

potr/ö -âre —övi —ötum gç/ 
başarmak, üstesinden gel- 
mek, yapmak, etmek, icra et- 
mek, tamamlamak. 

potröcin/ium -iG&iicns ko- 
ruma, himaye, hamilik, yan 
tuna, taraftarlık, savunma. 

patröcin/or —âri gr. (eh. ile) 
savunmak, desteklemek. 


potron/a —se d. koruyucu 
tannça; hami kadın, kadın 
patron; koruma, himaye. 

potrön/us —İ er. koruyucu, ha- 
mi kimse, patron; (yasa) avu- 
kat, dava vekili. 

patruzlis s. kuzene, kardeş ço- 
cuklarına ait; er. kardeş çocu- 


ğu. 

patru/us -İ er. amca; s. amca- 
ya ait. 

potulus s. açık; geniş, enli, 
yaygın. 


paucit/ös —otis d. az miktar, 
azlık, nadirlik. 

pauculus s. pek az. 

paucus s. az, az miktar, cüzi; d. 
er. ç. birkaç, biraz; ms. ç. bir- 
kaç söz, birkaç (cns. isimlerle). 

paulatim 2. azar azar, derece 
derece, tedricen. 

paulisper z. kısa bir süre için. 

paululus s. çok az; cns. bir par- 
çacık. 

poul/us s. az; <©-um 7. biraz, 
bir dereceye kadar. 

Paul/us Paull/us -i er. Ro- 
ma'lı soyadı, öz. Pydna galibi 
L. Aemilius Paulus. 

pauper -is s. fakir, yoksul, zen- 
gin olmayan, kıt kanaat geçi- 
nen; (şeyler) kıt, az, önemsiz, 
küçük, bereketsiz, verimsiz; 
(mec.) muhtaç, yoksun: (2i- 
kin) yetersiz, zayıf, aciz; er. ç. 
fukir fukara. 

pauperculus 5. fakir. 

poauperi/€s —i d. yoksulluk. 

poauper/ö —üre yçf. yoksullaş- 


pau 


tırmak; soymak, yağma et. 
mek. 

paupert/ös —âtis d. yoksul. 
luk, orta hallilik; (mec) ihti- 
yaç, hacet, yokluk. 

paus/a —ae d. durdurmak, s0- 
na erdirmek. 


pouxillötim z. azar azar, ya- 


vaş yavaş. 

pouwxillulus s. pek az. 

pouxillus s. az. 

pavefactus 5. korkutulmuş, 
dehşete düşürülmüş. 

pav/eö -gre pâvi gf. dehşete 
düşmek, çok korkmak, korku- 
dan sarsılmak ya da titre- 
mek; gçf. -den korkmak, -den 
ürkmek. 

pavesc/ö —ere gçf. & gf. kork- 
maya başlamak, heyecana 
kapılmak; dehşete düşmek. 

pavi gç. pâscö 

poavid/us 5s. titreyen, korkak, 
dehşete düşmüş; çekingen, sı- 
kılgan, ürkek; (mec.) korku 
uyandıran, müthiş, korkunç, 
dehşetli; sıkıntılı, bunalımlı; 
cns. -am 2. gibi, korkuyla, 
korkarak, müthiş olarak; -Z 
z. panik halinde. 

. pavimentâtus s. taşla döşeli. 

paviment/um —i cns. döşen- 
miş yol, döşeme. 

pav/iö —ire gçf. vurmak, çarp- 
mak. 

pavit/ö —öre gf. çok korkmuş 
olmak; titremek (korkudun). 

pâv/ö -onis er. tavus. 

pav/or -öris er. dehşet, panik. 
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pöx pâcis d. barış; (tannlar) ke- 
rem, rahmet; (akıl) berraklık; 
(ünl.) yeter! pâce tuâ izniniz- 
le. 

peccât/um -I cns. yanlışlık, 
kusur, kabahat, günah. 

pecc/ö -âre —övi -âtum 9f. 
hata yapmak, yanılmak, ya- 
nılgıya düşmek, aldanmak, 
günah işlemek, kusur etmek, 
kabahat işlemek. 


© pecorösus s. sığın bol. 


pect/en -inis er. tarak; (deniz) 
tarak; (lir) mızrap; (dokuma) 
gücü. 

pe/ctö —ctere -xi -xum gçf. 
taramak. 

pect/us —öris cns. göğüs; yü- 
rek, duygu; akıl, düşünce. 

pecü cns. koyun sürüsü; (ç.) ça- 
yır, otlak, mera. 

pecuörius 5. sığıra ait; er. sığır 
yetiştiricisi; cns. ç. sığır sürü- 
sü. 

pecülâtor -öris er. zimmetine 
para geçiren kimse. 

pecülat/us -üs er. zimmete 
geçirme. 

pecüliâris s. kendine ait, özel. 

pecüliğtus s. parayla sağla- 
nan. 

pecüliösus s. özel mülkiyetli. 

pecül/ium -i & il cns. küçük 
tasarruf, özel mülk. 

pecüni/a -aed. mülk; para. 

pecüniâğrius s. paraya ait. 

pecüniösus s5. paralı, hali vak- 
ti yerinde. 

pec/us —öriş cns. sığır, davar, 


pec 


hayvan sürüsü; hayvan. 

pec/us -udis d. koyun; sürü 
başı; hayvan; kaba, iğrenç ya 
da zalim kimse, 

pedâlis s. bir ayak uzunluğu- 
na ait, ilgili. 

pedörlus s. (senator) tam hak- 
lara sahip olmayan. 

ped/es —itis er. piyade, s. ya- 
yan. 

pedest/er -ris s. yayan, yaya; 
piyadeye ait; karada; (yazı) 
düzyazı, şiirsel olmayan. 

pedetemptim z. adım adım, 
dikkatli bir biçimde. İ 

pedic/a —ae d. pranga, buka- 
ğı, tuzak, kapan. 

ped/is is er. bit, kehle. 

pedisegu/us -i er., -a e d. 
hizmetçi, hizmetkâr, uşak, 
evlatlık, besleme. 

peditöt/us —üs er. piyade. 

ped/um -i cns. dirsek, döne- 
meç. 


Pegas/us -i cns. mitolojik ka- 


natlı at; -ews, -is -idis s. Pe- 
gasus'a Git. 

pegma -tis cns. kitaplık; sah- 
ne yükseltici. 

pöler/ö -öre gf. yalan yere ye- 
min etmek. 

pei/or -öris kı. malus; —us 2. 
daha kötü, beter.. 

pelagius s. denize ait. 

pelag/us -i (ç. -—&) cns. deniz, 
açık deniz. 

pelamy/s -dis d. küçük orki- 
nos balığı, palamut balığı. 

Pelasg/i -örum er. ç. Yur” 


425 


pel 


nistan'ın ilk halklanndan bi- 
ri; Aas, -İS, —us s. 

Pel/eus —i & eos (ih. -ea) er. 
Akhilleus'un babası, Thessa- 
Jia kralı; -idös -idae er. Ak- 
hilleus; Neoptolemus. 

Peli/âs -ae er. lason'un amca- 
sı, 

Peli/on —i ns. Thessalia'da 
dağ; 4acus, as, —ws 5. 

Pell/a —e, -# -#s d. Makedo- 
nia'da kent, İskender'in doğ- 
duğu yer; -aews 6. Pella'ya 
ait; İskenderiye'li; Mısırlı. 

pellöci/a -ae d. cazibe, çekici- 
lik, alımlılık. 

pell/öx Mx s. ayartıcı, çeki- 
Cİ. 

pellecti/o -oönis d. baştan so- 
na okuma. 

pellectus gedo. pelliciğ 

pell/iciö —icere -exi -ectum 


gçf. ayartmak, aldatmak, 
kandırmak. 

pellicul/a e d. deri, koyun 
postu. 


pelli/o -önis er. kürkçü. 

peli/is -is d. deri, hayvan deri- 
si, post; keçe; çadır, otağ. 

pellitus s. deri mantolu, deri 
giyen. 

pel1/ö -ere pepuli pulsum 
gçf. itmek, dürtmek, vurmak, 
çarpmak, gütmek, sürmek; 
bozguna uğratmak, kovmak, 
defetmek, tardetmek; (lir) çal- 
mak; (akıl) etkilemek. 

pellüc- bak. perlüc- 

Peloponnüös/us -i d. Pelopon- 


pel 


nesos, Güney Yunanistan; 
-İiacus, -İas s5. 

Pelop/s -is er. Agamem- 
non'un büyükbabası, Tanta- 
los'un oğlu; —#las, -Zis, 
—ius, —us s -idae 
-adörum er. ç. Pelops'un evi. 

pelör/is -idis d. büyük bir 
midye türü, pina. 

pelt/a -oe d. deriden yapılmış 
küçük ve hafif kalkan. 

peltast/ae -ârum er. ç. hafif 
kalkanla silahlanmış asker. 

Pelüs/ium —i cns. Nil'in doğu 
ağzında Mısır kenti; —iacus, 
—İus 5. 

pelv/is —is d. leğen. 

penârius s. erzaka ait, erzakla 
ilgili. 

Penaât/€s -ium er. ç. ev ve aile 
tanrıları, kilerin koruyucu 
kutsal ruhları; ev. 

penâtiger -—i s. ev tonnlarını 
taşıyan. 

pend/eö -tre pependi gf. 
asılmak; sarkmak, üzerine 
sarkmak, üzerinde ve çevre- 
sinde uçmak; sarkık olmak; 
(mec.) bağlı, bağımlı olmak; 
gözünü dikip bakmak, dik- 
katle dinlemek; (akıl) kuşkulu 
durumda olmak, kararsız du- 

“rumda kalmak. 

pend/ö -—ere pependi 
pensum gç/. tartmak; öde- 
mek; (mec.) zihninde tart- 
mak, değerlendirmek; gf. bel- 
li birağırlığı olmak. 

pendulus s. asılı; kuşkulu. 
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Penelop/& —Es - ae d. evli. 
likteki bağlılığıyla tanınan, 
Odysseus'un karısı. 

penes edit. (ih. ile) evinde; ege- 
menliğinde, gücü altında. 

penetrabilis s. delinebilir, nü- 
fuz edilebilir; delici, delip ge- 
çen, nüfuz edebilen. 

penetrölis 5s. delen, nüfuz 
eden, delip geçen; içerideki, 
dahili, iç, en içeride olan, de- 
runi; ms. ç. oda, iç, iç taraf ya 
da yerler; dahili, mabet; 
(mec.) en ücra köşeler. 

penetr/ö —âre —ivi —ötum 
gçf. & gf. girmek, nüfuz et- 
mek, içine işlemek. 

Pen&/us -i er. Thessalia'nın en 
büyük ırmağı; -#is, -Zius, 
—us s5. 

penicill/us -i er. ressam firça- 
sı, kurşunkalem. 

penicul/us er. frça; sünger. 

pen/is —is er. erkeklik organı, 
penis; (mec.) şehvet düşkün- 
lüğü. 

penite 2. içte, içeride. 

penitus z. iç, iç taraf, dahilin- 
de, içinde; derinliklerden, de- 
rince, derininde; tümüyle, bü- 
tün bütün, adamakıllı. 

penn/a, pinn/a —ae d. tüy; 
kanat: uçuş. 

pennâtus s, kanatlı; tüy biçim- 
li. 

penniger -i 5. tüylü. 

pennipot/&ns -entis s. kanat- 
lı, uçabilir. 

pennul/a ae d. küçük kanat. 


pen 
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pönsilis s. asılı, sarkık, sarkan. 

pensi/ö —önis d. ödeme, tak- 
sit, 

pensit/ö —öre gçf. ödemek; dü- 
şünmek. 

pöns/ö6 -öâre —övi -âtum gçf/. 
tartmak, tartıp ayırmak, taz- 
min etmek, telafi etmek, kar- 
şılığını vermek; düşünmek, 
mütalaa etmek, yargılamak. 

pöns/um -i cns. yün eğirenin 
gündelik işi, yün eğirme, yün 
eğirme karşılığı verilen yün; 
ödev, görev, vazife; değer, 
önem; -İ esse önemli olmak; 
-i habire herşeyi önemse- 
mek. 

- pensus gedo. pendo 

pentör/is -is d. Eski Grekler ve 
Roma'lılar tarafından kulla- 
nılan ve esirlerin kürek çek- 
tikleri savaş gemisi, 

Penth/eus -i & eos er. Thebai 
kralı, Bakha'lar tarafından 
öldürüldü. 

pönüri/a —ae d. gerek, lüzum, 
ihtiyaç, hacet. 

pen/us-üs&ier.,d., -am -i, 
-us —oris cns. zahıre, erzak; 
zahire ya da erzak ambar. 

pependi gç. pendö; gç. pendö 

peperci gç. parcö 

peperi gç. porlö 

pepigi gç. pangö 

pepl/um -i cs., -us -Ter. so- 
kak giysisi, resmi giysi, bir tür 
manto; öz. Atina'da beş yılda 
bir giydirilen tannça; Athe- 
na'nın resmi giysisi. 


pepuli gç. pello 
per edt. (ih. ile) (alan) içinden, 
arasından, ortasından, bir 
yandan öbür yana; (zaman) 
baştan başa, sırasında; (araç- 
lar) ile, araalığıyla; nedeniy- 
le, sebebiyle, uğruna; -iram 
öfkeyle; -manüs elden ele; 
-me bana kalırsa; -vim zor- 
la, zorunlu olarak; -ego t& 
deös örö lannlar adına sa- 
na yalvarıyorum. 
per/a—aed.çanta. 
perabsurdus s, çok saçma. 
peraccommodâtus s$. çok uy- 
gun. 
perâv/er -ris 5. çok keskin. 
peracerbus s. çok ekşi. 
perac/€scö -Escere -ui gf. sİ- 
nirlenmek, canı sıkılmak. 
perâcti/ö -önis d. tamamla- 
ma, sona erdirme, son eylem. 
perâctus gedo. peragö 
peracüt/us s5. çok keskin, çok 
açık; kolay anlaşılır; (mec) 
zeki, zeyrek; -8 z. çok keskin 
olarak, zekâile. 
peradulösc/öns -entis s. çok 
genç. 
peracguğ z. her zaman aynı 
biçimde, tam eşit olarak. 
peragitâtus s. kışkırtılmış, ta- 
ciz edilmiş, bizar, rahatsız. 
per/agö —agere -tgi -âctum 
gçf. bitirmek, ikmal etmek, 
tamamlamak, sonuçlandır- 
mak; içinden geçmek, nüfuz 
etmek; rahatsız etmek, taciz 
etmek, kışkırtmak; (asu) bir 


per 


suçlamayı kovuşturmak; 
(sözcükler) tekrar etmek, ta- 
nımlamak. 

peragröti/o -önis d. yolculuk 
etme, İçinden ya da ortasın- 


dan geçme, baştan sona yol- 


culuk etme, karşıya geçme. 
peragr/ö -öre -âvi -ötum 
gçf. baştan seyahat etmek, bir 
yandan öte yana geçmek; 
(mec.) girmek, içine işlemek, 
nüfuz etmek. 
peram/âöns -antis s. çok düş- 
kün, çok seven; -ânter 2. 
bağlılıkla, fedakârcasına, öz- 
verili olarak. 
perambul/ö -öre gçf. baştan 
sona yürümek, enine boyuna 
dolaşıp gezmek, avare dolaş- 
mak; karşıdan karşıya geç- 
mek. 
peraınoenus s. çok hoş. 
peramplus s. çok geniş. 
perangust/us s. çokdar; -Zz. 
perantiguus 5. çok eski. 
perappositus s. çok uygun. 
perarduus s. çok 20r. 
perorgütus s. keskin zekâlı, 
çok nükteli; (ses.) tiz, keskin. 
perar/ö —aâre gçf. baştan başa 
çift sürmek; (deniz) karşıya 
geçmek; saban izi yapmak; 
balmumuna yazmak. 
perottent/us s. çok dikkatli; 
iz. 
peraudiendus s. sonuna ka- 
dar dinlenmek zorunda olan. 
perbacch/or —öri gçf. doya 


doya Yiyip içip eğlenmek, 
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cümbüş yapmak, çılgınca iş- 
ret etmek. 

perbeâtus s. çok mutlu. 

perbelle z. çok hoş bir biçimde, 
büyük bir nezaketle. 

perbene 2. çok iyi, en iyi biçim- 
de. 

perbenevolus s. —e karşı çok 
iyi niyetli olan, çok iyi olan, 
sıcakkanlı. 

perberigne z. çok nazikçe. 

perbib/ö -ere -İ gçf içip bitir- 
mek, içmek; massetmek, içi- 
ne çekmek, emmek. 

perbit/ö —ere gf. mahvolmak, 
telef olmak. 

perblandus s. çok çekici, çok 
alımlı; çok nazik. . 

perbonus $. çok iyi. 

perbrevi/s s. çok kısa; (dhl) 
perbrevi çok kısa zamanda; 
—ter z. çok kısa olarak, en 
özetiyle. 

perc/a —ae d. tatlı su levreği. 

percalefactus s. oldukça sı- 
cak. 

percal/€scö -Escere -uji gf. 
epeyce sıcak olmak. 

percoall/&scö —#scere -ui gf. 
çok katlaşmak, çok sertleş- 
mek; (mec.) gçf. -in ustası ol- 
mak, bileni ya da uzmanı ol- 
mak. 

percârus s. çok aziz; çok paha- 
ii 

percautus s. çok dikkatli, çok 
ihtiyatlı. 

percelebr/ö —âre oçf. sık sık 
telaffuz etmek ya da söyle- 


per 


mek, sık sık başkasının namı- 
na konuşmak, başkasının sö- 
zünü sıkça tekrarlamak. 

perceler -is s. çok çabuk; -iter 
E. 

perc/ellö -ellere —ai 
—ulsum gçf. yere yıkmak, de- 
virmek, altüst etmek; çarp- 
mak; (mec.) harap etmek, vi: 
ran etmek, yenmek; düş kırık- 
lığına uğratmak, hevesini kır- 
mok, cesaretini kırmak, gü- 
venini sarsmak. 

percens/eö -£re -ui gç/. he- 
saplamak, yekün etmek, bi- 
rer birer saymak; (yer) baştan 
aşağı dolaşmak; (mec.) göz- 
den geçirmek. 

perrcepti/ö —önis d. alış, ol- 
ma, toplama ya da bir araya 
getirme, devşirme; kavrayış, 
anlama, idrak, düşünce, fikir. 

perceptus gedo. percipiö 

perc/ieö —iöre, —ö -ire gçf. 
kımıldatmak, tahrik etmek, 
kışkırtmak, uyandırmak; 
(mec.) sözcüklerle hücum et- 
mek, hakaretli sözlerle bah- 
setmek ya da küfür etmek. 

perc/ipiö —ipere -ipi 
—eptum ogçf. almak, yakala- 
mak, kapmak, tutmak; topla- 
mak; devşirmek; hissetmek; 
(zihin) öğrenmek, kavramak, 
anlamak. 

percitus gedo. percieö 5. şid- 
detle tahrik edilmiş ya da kış- 
kırtılmış, hareket ettirilmiş, 
uyartılmış, heyecanlı; öfkeli, 
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kudurgan; atılgan, coşkulu; 
çabuk heyecanlanan, çarça- 
buk coşan. 

percoctus gedo. percoguö 

percol/ö —öre ogçf. süzmek, 
süzgeçten geçirmek; (mec.) 
içinden geçip gitmesine ya da 
sızmasına neden olmak. 

perc/olö —olere —olui -ul- 
tum oçf. süslemek, güzelleş- 
tirmek; saygı göstermek, hür- 
met etrnek. 

percömis s. çok dostça, 

percommod/us s. çok uygun; 
— z. çok uygun olarak. 

percontâti/ö —önis d. ısrarla 
sorma, soru sorma; sorgu, s0- 
ru. 

percontât/or -oris er, müte- 
cessis, çok meraklı kimse. 

percont/or —âri -âtus gçf. so- 
ru sormak, soruşturmak. 

percontumâx —öcis s. çok 
inatg. 

perco/guö —gucre -xi —<tum 
gçf. tümüyle pişirmek; oısıt- 
mak, kavurmak, olgunlaştır. 
mak, kemale erdirmek. 

percröb/öscö, Oo pereröbr/ 
€sco -Escere —ui gf. şuraya 
buraya ya da her tarafa ya- 
yılmış olmak, çok sık olmak, 
genel ya da her tarafta geçer- 
li olmak. 

percrep/ö —öre -ui gf. çınla- 
mak, tınlamak, ses vennek. 

perculi gç. percellö 

perculsus gedo. percellö 

percultus gedo. percolö 
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percunet- bak. percont- 

percupidus s. çok düşkün. 

percup/iö —ere gf. çok iste- 
mek. 

percüriösus s. çok meraklı. 

percür/ö —âre gçf. tümüyle 
iyileştirmek. i 

percu/rrö -rrere —curri & 
rri -rsum gçf. koşarak geç- 
mek, baştan başa dolaşmak, 
-in içinden geçmek, ortasın- 
dan geçmek; (mec.) şöyle bir 
göz atmak, hızla gözden ge- 
çirmek ya da bakınak; üze- 
rinde hiç durmamak, önem 
vermeden geçmek; gi. koş- 
mak, boyunca koşmak; vakit 
yitirmeden hemen ilerlemek; 
hızla gelip geçmek. 

percursâti/ö -Onis d. baştan 
başa, boyunca, içinden seya- 
hat etme; karşıdan karşıya 
geçme. 

percursi/o -önis d. çabucak 
inceleme, hızla gözden geçir- 
me, üzerinde durmama. 

percurs/ö —âre gf. avare dola- 
şıp durmak. 

percursus gedo. percurrö 

percussi/o -önis d. dövme, 
vurma; (parmak) çıtırdatımak; 
(müzik) tempo tutmak, tem- 
po. : 

percuss/or -öris er, suikastçı, 
katil, 

percussus gedo. percutiö 

percuss/us —üs er. çarpmu, 
vurma, 

percu/tiö -tere -ssi —-ssum 
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gçf. vurmak, dövmek, çarp- 
mak; öldürmek; (duygu) üze- 
rinde etki ya da izlenim bi- 
rakmak, şiddetle vurmak, 
'aniden darbe, sille indirmek, 
tahrik etmek; (kd) aldatmak, 
hile yapmak. 

perdelirus 5. tam çılgın. 

perdidi gç. perdö 

perdifficili/s s. çok güç, çok 
zor; -ter z. büyük güçlükle, 

perdignus s. en değerli. 

perdilig/&ns -entis s. çok ça- 
lişkan ya da gayretli; -enter 
2. 

perdi/scö —-scere —dici gçf. ez- 
bere öğrenmek. 

perdiserte 2. çok fazla belagat- 
la. 

perdit/or —oris er. yok edici 
ya da tahrip eden şey ya da 
kimse. 

perdit/us gedo. perdö . 
umutsuz, yıkılmış; terkedil- 
miş, sefih; —2 2. umutsuzca; 
uluorta, pervasızca. 

perdiü z. uzun bir süre için. 

perdiüturnus s5. çok uzun sü- 
ren, silrüncemeli. 

perdiv/es -itis s. çok zengin. 

perd/ix -icis er., d. keklik. 

perd/ö -ere -idi —itum gçf. 
mahvetmek, yıkmak, tahrip 
etmek; boş yere harcamak, 
har vurup harman savur- 
muk; kaybetmek, yitirmek; 
di te -uinticnet olsun sana! 

perdoc/eö re -vi -tum gçf. 
tümüyle öğretmek, iyice eğit- 
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mek. 

perdol/€scö -gscere -ul gf. 
büyük bir aa duymak, derin- 
den kederlenmek. 

perdom/ö —âre -ui -itum 
gçf. boyun eğdirmek, tabi kıl. 
mak,hakkından gelmek, yen- 
mek; tümüyle evcilleştirmek. 

perdormisc/ö —ere gf. uyku- 
ya dalmak. 

perd/ücö —-ücere -üxi —uc- 
tum gçf. alıp götürmek, getir- 
mek; sevketmek; kılavuzluk 
etmek, yol göstermek; kandır- 
mak, ayartmak; üzerine ser- 
mek; uzatmak, temdit etmek, 
sürdürmek. 

perduct/ö —âre gçf. yol göster- 
mek. 

perduct/or —öris er. kılavuz; 
pezevenk. 

perductus gedo. perdücö 

perduelli/ö -onis d. hiyanet, 
hainlik. 

perduelli/is —is er. düşmon. 

perduint arkaik şk. perdö 

perdür/ö —öre gf. dayanmak, 
şabretmek, tahammül etmek, 
çekmek. 

per/edö -edere —edi -Esum 
gçf. tüketmek, hırsla yemek, 
yutmak. 

peregre 7. evden uzak, gurbet- 
te; gurbetten, yabancı ülke- 
den. 

peregrinâbundus s. yolculuk 
eden. 

peregrinâti/6 —önis d. ya- 
bancı ülkede yaşama, yolcu- 


luk etme. 

peregrinât/or -öris er. yolcu. 

peregrinit/âs —âtis d. yaban: 
cı üslup. 

peregrin/or —öâri —Atus of. 
yabana ülkede olmak, yolcu- 
luk etmek; yabana olmak. 

peregrinus s5. yabancı, başka 
yerden gelmiş, göçmen; er. 
yabana, emebi, yabancı uy- 
ruklu. 

peröleg/âns -antis s. çok za- 
rif, nazik, ince; —anter z. çok 
nazik bir biçimde, büyük bir 
zerafetle. ji 

perölogu/e€ns —entis 5. çok 
açık ve düzgün anlatımı 
olan, çok belagatlı. 

perömi gç. perimö 

peremn/ia -ium cns. ç. bir ır- 
mağı geçerken başvurulan 
kehânet, yapılan falalık. 

peremptus gedo. perimö 

perendie z. öbür gün, öbür ya 
da ertesi günde. 

perendinus s. öbürgün. 

perennis 5. sürekli, daimi, fası- 
lasız, tükenmez, sonsuz. 

perennit/âs -Otis d. sürekli. 
lik, devam. 

perenn/6 —âre gf. uzun bir sü- 
resürmek. 

per/eö -ire —İi -itum gf. kay- 
bolmak, yitmek, ölmek, telef 
olmak, mahvolmak; (mec.) 
heba olmak, yavaş yavaş 
güçten düşmek, karasevdaya 
tutulmak, ümitsizce âşık vl- 
mak; perişan olmak. 
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pereguit/ö -öre gçf. & gf. aşa- 
ğı yukarı atla gezinmek. 
pererr/ö -âre —övi —âtum 
gçf. oradan oraya dolaşıp 
durmak, avare gezmek. 
pereruditus s. çok bilgili. 
perösus gedo. peredö 


perexcelsus 5s. çok yüksek; âli, 


yüce. 

perexigu/us s. çok küçük, çok 
ufak, çok kısa; —£ z. çok yeter- 
SİZCE. 

perfacet/us s5. çok nükteli; — 
z. çok nükteli bir biçimde. 

perfacil/-is s. çok kolay; -e z. 
çok kolay bir şekilde, 

perfantiliâris s. çok yakın, içli 
dışlı; er. çok yakın dost, can- 
dan arkadaş. 

perfecti/o —önis d. bitirme, 
tamamlama, ikmal; mükem- 
mellik, kusursuzluk, yetkin- 
lik, 

perfect/or -öris er. temamla- 
yan, mükemmel hale getiren, 
kemâle ya da yetkinliğe ulaş- 
hran. 

perfect/us gedo. perficio s. 
tamam, bitmiş, kemale er- 
miş; yetkin, kusursuz, eksik- 
siz; —£ 2. tamamen, tamamıy- 
la, tastamam, tam. 

per/ferö -ferre —tuli -lâtum 
gçf. taşımak, getirmek, götür- 
mek; katlanmak, dayanmak, 
tahammül etnek, çekmek; 
(iş) bitirmek, tamamlamak, 
ikmal etmek; (yasa) geçmek; 
(haber) getirmek, bildirmek, 


duyurmak. 

perf/iciö -İcere —Eci -ectum 
gçf. tamamlamak, bitirmek, 
ikmal etmek, yetkinleştir- 
mek; neden olmak, sonuçlan- 
dırmak, yapmak. 

perficus s. tamamlayıcı, ikmal 
eden; yetkinleştiren. 

perfidelis s. çok bağlı, çok sa- 
dık, çok hakikatli. 

perfidi/a —ae d. vefasızlık, ha- 
inlik, ihanet, namussuzluk, 
onursuzluk, sadakatsizlik. 

perfidios/us s. hain, namus- 
suz, onursuz, haysiyetsiz, sa- 
dakatsiz; —z. 

perfidus s. hain, vefasız, sada- 
kafsiz, sözünden dönen; er. 
alçak, habis kimse; (yol) gü- 
vensiz. 

perfi/go -gere -xi —xum gçf. 
delmek, içine işlemek, nüfuz 
etmek. 

perflöbilis s. estirilebilir; üfle- 
nebilir, dokunmayla hissedi- 
lemez; (havaya benzer etken) 
esen. 

perflâgitiösus s, çok kötü, gü- 
nahkâr. 

perfl/ö —are gçf. şiddetle üfle- 
mek ya da üfü:mek; esmek. 

perfluctu/ö —öre gç/. şiddetle 
taşmak, şiddetle su basmak. 

perflu/ö —ere xi gf. akmak, 
sızmak. 

perf/odiö —odere —odi 
—ossum gçf. kazı yapmak, 
kazmak, hafriyat yapmak, 
kazıp delmek, delip geçmek, 


per 


delmek. 

perfor/ö —âre —övi —ötum 
gçf. delmek, delik açmak, oy- 
mak, delip geçmek. 

perfortiter z. çok cesurca. 

perfoss/or -öris er. -parie- 
tum soyguncu. 

perfossus gedo. perfodiö 

perfrâctus gedo. perfringö 

perfrögi gç. perfringö 

perfrem/ö —ere gf. bumun- 
dan kuvvetle solumak; kükre- 
mek, gürlemek. 

perfregu/&ns -entis s. çok 
kalabalık. 

perfric/o —âre —ui -tum & 
atum ogçf. tümüyle ovala- 
mak ya da ovmak; ös- utan- 
maz bir yüz ifadesi almak. 

perfrigefac/iö —ere gçf. kor- 
kudan tüylerini ürpertmek. 

perfri/gescö -göscere -xi 9f. 
fena halde soğuk almak ya 
da üşütmek. 

perfrigidus s. çok soğuk. 

perfr/ingö —ingere -£#rgi 
—âctum gçf. bütünüyle kır- 
mak, paramparça etmek, en- 

kaz haline getirmek; (mec) 
bozmak, ihlal etmek; güçlü 
bir biçimde etkilemek. 

. perfrixi gç. perfrigescö 

perfrüctus geo. perfruor 

perfr/uor -ui —üctus gf. (dh. 
ile sonuna kadar keyif al- 
mak, zevk almak ya da hoş- 
lanmak; yerine getirmek, ifa 
etmek, icra etmek. 

perfug/a —ae er. firari, kaçak. 
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perf/ugio -ugere -ügi ogi. 
kaçmak, firar etmek, bırakıp 
kaçmak, terketmek; sığın- 
mak, iltica etmek. 

perfug/ium -i & ilcns. sığına- 
cak yer, sığınak, bannak. 

perfüncti/ö -onis d. yerine 
getirme; icra etme, ifa etme; 
katlanma. 

perfünctus geo. perfungor 

perf/undö —undere —üdi 
-üsum gçf. dökmek, boşalt- 
mak; sınlsıklam etmek, ıslat- 
mak; serpmek, saçmak; boya- 
mak; (mec.) taşmak, coşmak; 
doldurmak. 

perfun/gor —gi perfünctus 
gf. (dh. ile) yerine getirmek, 
ifa etmek, görevini yapmak; 
çekmek, katlanmak. , 

perfur/ö -ere gf. delice öfke- 
lenmek, köpürmek. 

perfüsus gedo. perfundö 

Pergam/a —örum cns. ç. Tro. 
ia; -eus s. Troia'lı. 

Pergamı/um —i cns. kitaplığıy- 
la ünlü Mysia'da kent; —Znus 
5. 

pergaud/eö —#re gf. çok hoş- 
nut olmak. 

per/gö -gere —rexi -rectum 
gf. ileri gitmek, ilerlemek, sür- 
mek, devam etmek; gçf. sür- 
dürmek. 

pergraec/or —âri gf. hoş vakit 
geçirmek. 

pergrandis s. çok büyük; çok 
yaşlı. 

pergraphicus s. çok ustalıklı. 


per 


pergratus s. çok hoş. 

pergravi/s s. çok ağır; —ter Z. 
çok ciddi biçimde. 

pergul/a —e d. balkon; okul; 
genelev. 

perhib/eö -£re —ul -itum gç/. 
öne sürmek, çağırmak, davet 
etmek, söz etmek, zikretmek. 

perhilum 2. çok küçük. 

perhonörific/us s. aşını övgü- 


lü; ez. aşırı saygılı biçimde. 


perhorr/€scö -Escere -ui gf. 
şiddetli olarak titremek; gçf. 
dehşete düşmek. 

perhorridus s. tümüyle kor- 
kunç, çok dehşet verici. 

perhümüân/us s. çok nazik, 
gerçekten müşfik; —iter z. 

Pericl/es -is & i er. ünlü Ati- 
na'lı devlet adamı ve hatip. 

periclitati/ö -önis d. deney. 

periclit/or —âri —âtus gç/f. de- 
nemek, çalışmak, kalkışmak, 
tecrübe etmek, sınamak; teh- 
likeye girmek, göze almak, 
tehlikeye atmak; gi kalkış- 
mak, yeltenmek, teşebbüs et- 
mek, cüret etmek; tehlikesi ol- 
mak, talihe bırakmak; tehli- 
kede olmak. 

periculös/us s. tehlikeli; —z. 

pericul/um (periclum) -—i 
cns. tehlike; gaile; tecrübe, de- 
neme, sınama, deney; giri- 
şim, teşebbüs; (yasa) dava, 
ilâm. 

peridöneus s. çok uygun. 

perii gç. pereö 

perillustris s. çok parlak, çok 
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dikkate değer; son derecede 
seçkin, son derece saygın. 

perimbecilluş s. çok zayıf, çok 
aciz. 

per/imö -imere -#mi — emp- 
tum gçf. harap etmek, mah- 
vetmek, yıkmak, önlemek, 
engellemek, öldürmek. 

perincommod/us s. çok uy- 
gunsuz; İz. 

perinde z. benzer şekilde, eşit 
derecede, gibi. 

perindulg/öns —entis s. çok 
sevecen, hoşgörülü, sevkatli. 

perinfirmus s. çok zayıf, çok 
dermansız. 

peringeniösus 5. 
akıllı. 

periniguus 5s. çok adaletsiz, 
çok haksız; çok hoşnutsuz, 
pek isteksiz. 

perinsignis s5. çok göze çar- 
pan, çok aşikâr. 

perinvitus s. çok gönülsüz, 
pek isteksiz. 

period/us -Ii d. tam cümle, 
döngü ya da sıralama, mü- 
selsel bent (hit., edb.); dönem. 

Peripotetic/i -orum er. ç. Pe- 
ripatetikler, Aristoteles'in ar- 
dıllan. 

peripetasmat/a -um cns. Ç. 
perdeler, örtüler, örtü gibi 
sarkık kumaşlar, halılar. 

perirâtus s. çok kızgın. 

perisceli/s —dis d. halhal, 
ayak bileziği. 

periström/a —atis ms, örtü, 
perde, halı. 


çok zeki, 


per 


peristyl/um -i cs. sıra sütun- 
lar. 

periti/a -ae d. ameli bilgi, uy- 
gulamalı bilgi, deney; hüner. 

perit/us s. deneyimli, mahir, 
usta, tecrübeli, uzman: —< z. 
uzmanca. 

periücund/us s. çok hoş, çok 
uygun, münasip; -€z. 

periür/ium —i & ii cns. yalan 
yere yemin. | 

peritiro bak. peierö 

periürus s. yeminini bozmuş 
ya da bozan, yalan yere ye- 
min etmekten suçlu; yalan 
söyleyen. 

perlaâ/bor -bi —psus gf. kayıp 
gitmek, kaymak, üstünden 
geçmek, içinden ya da orta- 
sından geçmek; ilerlemek, 
varmak, gelmek. 

perlaetus s. çok hoşnut, çok 
memnun ya da mesrur. 

perlâpsus geo. perlâabor 

perlâte z. çok yaygın biçimde. 

perlat/eö —öre gf. sürekli ya 
da tamamiyle gizli kalmak, 
saklı bulunmak ya da olmak. 

perlatus gedo. perferö 

perl/ego (pellegö) —egere 
-egi -öctum gçf. dikkatle 
göz gezdirmek, yoklamak, 
muayene etmek; inceden in- 
ceye araştırmak; baştan sona 
okumak, mütalâa etmek. 

perlevi/s 5s. çok hafif, çok 
önemsiz; -ter Z. 

perlib/öns (perluböns) -en- 
tis s. —e karşı çok istekli, çok 
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gönüllü; enter z. 

perliberöli/s s. çok kibar, çok 
terbiyeli; —ter z. çok cömert- 
çe, çok özgürce; seve seve, 
memnuniyetle. 

perlib/et (perlubet) -gre of.. 
(ş2.) çok hoşa gider. 

perliciö bak, pelliciö 

perlit/ö -âre —âvi tum 9f. 
kehanet sonuçlanna göre 
kurban kesmek. 

perlong/us s. çok uzun, çok sı- 
kıcı; -& 2. çok uzak. 

perlub- bak. perlib- 

perlü/ceö (pellüceö) —cire 
-xi gf. parlamak, ışık saç- 
nak, savdam olmak: (mec) 
tümüyle anlaşılabılir olmak. 

perlücidulus s. biraz saydam. 

perlücidus s. saydam: çok par. 
lak. 

perlüctuösus s. çok mahzun. 

perlu/ö -ere gçf. tümüyle yı- 
kamuk, silmek, temizlemek; 
(edl.) banyo etmek. | 

perlüstr/ö —âre gçf. tümüyle 
öbür tarafa ya da karşıya 
geçmek; içinden geçmek, 
(mec.) dikkatle göz gezdir- 
mek, muayene etmek. 

permöâgnus s. çok büyük, çok 
iri. 

permânanter 2. içinden aka- 
rak. 

permânâsc/ö —ere gf. girmek, 
içine işlemek, nüfuz etmek. 

perm/aneö —anere —üânsi 
-aonsum gf. sonuna kadar 
kalmak; sürmek, devam et- 
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mek, baki olmak; israr et- 
mek, sebat etmek, sonuna ka- 
dar dayanmak. 

permiün/ö -öre —ivi -<ötum 
gf. sızmak, sızıp akmak, içine 
işlemek. 

permöânsi/ö —onis d. süren, 
devam eden. 

permarinus s. denizde eşlik 
eden. 

permatur/esco —escere -ul 
gf. tanıamiyle olgunlaşmak. 

permediocris s. çok ılımlı, öl- 
çulü. 

permensus geo. permetlior 

perme/ö —âre oçf. & gf. için- 
den geçrnek, geçip gitmek; 
içine işlemek, nüfuz etmek. 

permeö/tior —tiri —nsus gçf. 
ölçmek; içinden geçmek, kar- 
şıdan karşıya geçmek. 

permirus s. çok harika. 

permi/sceöo -scöre -—Cul 
-xtum gç/. katıp kanştırmak, 
birbirine karıştırmak, Kat- 
mak; karışıklığın içine at- 
mak. 

permissi/ö -önis d. kayıtsız 
şartsız teslim; izin, ruhsat. 

permissus gedo. permittö 

permiss/us —üs er, izin, icazet, 
ruhsat. 

permitiğlis 5s. yıkıa, zararlı, 
tahrip edidi. 

permiti/€s —id. yıkıntı, ören. 

permj/ittö -ittere asi 
-issum gç/. bırakmak, salı- 
vermek, geçmesine izin ver- 
mek; savurmak, fırlatıp at- 
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mak; teslim etmek, bırak- 
mak, vazgeçmek, emanet et- 
mek, tevdi etmek; kabul et- 
mek, ikrar etmek; izin ver- 
ınek, müsaade etmek. 
permixti/ö —onis d. karışım; 
karışıklık, kargaşa. 
permixt/us gedo. permisceö 
$. karışık, karmakarışık; dü- 
zensiz, nizamsız, bozuk; Ez. 
permodestus s, çok ılımlı. 
permolest/us s. çok zahmetli; 
— z. büyük sıkıntıyla. 
permöti/ö -önis d. heyecan, 
heyecanlandırma, tahrik et- 
me; harekete getirme. i 
permötus gedo. permoveö 
perm/oveo -ov&re -E£vi 
—otum gf. şiddetle karıştır. 
mak, harekete getirmek; 
(mec.) etkilemek, ikna etmek, 
kandınp bir şey yaptınmak; 
heyecanlandırmak,  kışkırt- 
mak. 
permul/ceö —cöre —si -sum 
gçf. okşamak, nazikçe sıvaz- 
lamak, ovalamak, nazikçe 
dokunmak; Oo yumuşatmak; 
(mec.) büyülemek, teshir et- 
mek, cezbetmek, fazla öv- 
mek, gururunu okşamak; ya- 
tıştırmak, teskin etmek, tat- 
min etmek. 
permulsus gedo. permulceö 
permultus s. pek çek, bir hay- 
li. 
permün/iö —ire -—ivi -Itam 
gçf. tahkimatı bitirmek; güçlü 
bir şekilde tahkim etmek. 


per 


permütâti/o -önis d. değiştir- 
me, değişme, mübadele et. 
me. | 

permütö —âre —övi -ötum 
gçf. baştanbaşa değiştirmek; 
mübadele etmek; (para) poli- 
çe yoluyla havale etmek. 

pern/a -aed. domuz budu. 

pernecessörius s. çok gerekli; 
birisiyle çok yakın bir biçim- 
de ilişkisi olan, çok yakın, çok 
samimi. 

pernecesse s. zorunlu, elzem, 
zaruri. 

perneg/ö -öre gf. açıkça yad- 
sımak. 

perniciâbilis s. yıkıcı, harap 
edici, tahripkâr. 

pernici/€s —i d. harap etme, 
mahvetme, helâk, harap ol- 
ma, harabiyet, yıkım, ölüm. 


perniciös/us s. yıkıa, harap 


edidi; -ez. 

pernicit/âs —âtis d. çeviklik, 
tetiklik, çabukluk. 

perniciter z. çevikçe. 

pernimius s. aşın derecede 

© fazla. 

pern/ix -icis s. ç abuk, çevik, 
atik, ayağına tez, süratli. 

pernöbilis 5s. çok ünlü. 

pernoct/ö -öre gf. gecelemek, 
geceyi geçirmek. 

pernö/scö -scere -vi -tum 
gçf. baştan aşağı incelemek; 
(biriyle) tümüyle tanır hale 
gelmek ya da tanışmak, iyice 
tanımak, bilmek. 

pernot/&scö —Escere —uj 9. 
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genel olarak tanınmak. 

pernötus gedo. pernöscö 

pern/ox -octis s. gece boyu. 

pernumer/ö —âre gçf. say- 
mak, hesap etmek. 

per/ö —önis er. ham deriden 
yapılan ayakkabı. 

perobscürus s. çok belirsiz, 
çok muğlak. 

perodiösus s. çok zahmetli, 
çok sıkıntılı. 

perofficiösö z. çok dikkatli bir 
biçimde. 

perol/eo —gre gf. keskin koku 
çıkarmak, keskin keskin kok- 
mak. 

peropportün/us $. çok yerin- 
de, tam vaktinde olan, çok 
uygun, çok müsait ya da mu- 
vafık; - z.tam zamanında. 

peroptötö 2. tam isteğine gö- 
re, isteğine tam uygun ola- 
rak. 

peropus est çok gereklidir. . 

peröraâti/ö -önis d. bir konuş- 
mayı sona erdirme, nutkun 
sonu, 

perörnaâtus s. çok süslü, şata- 
fatlı. 

perörn/ö -âre gçf. daima ya 
da sık sık süslemek, donat- 
mak, çok farklı kılmak. 

peror/o -âre —âyi -âtum gçf. 
uzun uzadıyu yalvarmak; 
(konuşma) sona erdirmek, bi- 
trmek, sonuçlandırmak, bir 
sonuca varmak. 

perösus s. nefret etme, ti&sin- 
me, iğrenme. 


per 


perpâc/ö —âre gçf. tümüyle 
sakinleştirmek, tümüyle tes- 
kin etmek, yatıştırmak. 

perparce 2. çok cimrice; çok 
idareli bir biçimde. 

perpoarvulus s. mini minicik, 
çok küçücük, çok ufacık. 

perpaâstus s. iyi besili. 

perpauculus s. çok çok az, az1- 
cık. 

perpaucus s. çok az, çok az 
miktarda. 

perpauper -is s. çok yoksul. 

perpauxill/um —i crıs. çok az. 

perp/ellö —ellere —uli 
-ulsum gçf. dürtmek, zorla- 
mak, etkilemek. 

perpendicul/um —i cns. şa- 
kul, çekül; ad- dikey olarak. 

perp/endö -endere -endi 
—nsum gçf. dikkatlice tart- 
mak, doğrusunu araştırmak. 

perperam z. yanlış bir biçim- 
de, yalan olarak. 

perp/es —etis s. sürekli, de- 
vamlı, fasılasız. 

perpessi/ö -önis d. taham- 
mül, sabır, dayanma, kaldır- 
ma. 

perpessus geo. perpetior 

perpe/tior -ti -ssus gçf. sabır- 
la dayanmak, razı olmak, 
izin vermek. 

perpetr/ö —âre -övi —itum 
gçf. yerine getirmek, ifa et- 
mek, yapmak, icra etmek. 

perpuit/ös —aâtis d. süreklilik, 
devamlılık, aralıksız süre. 

perpetuö z. kesilmeden, fasıla- 
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ya uğramaksızın; sonsuza 
dek, ebediyen, daima; tü- 
müyle, tamamen, bütün bü- 
tün. 

perpetu/ö —âre gç/. sonsuzlaş- 
tırmak, ebedileştirmek, daimi 
hale getirmek, korumak, mu- 
hafaza etmek. 

perpetu/us s. sürekli, daimi; 
tamam, bütün, yekpare; ev- 
rensel; im -am her zaman, 
daima. 

perplac/eo -ere gf. çok sevin- 
mek, çok hoşlanmak. 

perplex/or —âri gf. karışıklığa 
yol açmak. 

perplex/us s. karışık, dolaşık, 
çetrefil, grift, muğlak, belir- 
siz, anlaşılmaz, iki anlamlı, 
andınşlı; sırmna erişilmez, 
hikmeti anlaşılmaz; -3 2. be- 
lirsiz bir biçimde. 

perplicâtus s. ağ gibi örül- 
müş. 

perplu/ö —ere gf. (yağmur) 
arasına ya da içine yağmak, 
yağmasına izin vermek; 51Z- 
mak. i 

perpol/iö —ire -ivi -itum gçf. 
tamamen cilalamak, parlat- 
mak; -itus s. bitmiş, antıl- 
mış. 

perpopul/or —öâri —âtus gç/. 
tamamen tahrip etmek. 

perpötaâti/ö -önis d. içki ale- 
mi. 

perpöt/ö -öre gf. sürekli ola- 
rak içmek; gçf. içip bitirmek. 

perprim/o —ere gç/. sürekli ez- 


per 


mek, sürekli bastırmak. 
perpugn/öx -öcis s. çok hır- 

çın, çok kavgacı. 
perpulch/er -ri s. çok güzel. 
perpuli gç. perpellö 
perpürg/ö —-öâre —âvi -âtum 


gçf. tümüyle temizlemek; 
açıklamak. 

perpusıllus s. çok küçük, min- 
nacık. 


perguam 2. pek, çok, fazlasıy- 
la, aşın biçimde. 

pergui/rö —rere -sivi -situm 
gçf. araştırmak, bilgi edin- 
mek için sormak, dikkatlice 
incelemek. 

perguisitius 2. daha keskin 
bir biçimde. 

perrör/us s. çok seyrek; —© z. 
çok nadir, çok ender. 

perreconditus s. anlaşılması 
çok güç, çok muğlak. 

perröp/ö —ere gçf. & gf. (orta- 
sındun, içinden ya da üzerin- 
den) sürünmek, sürünerek 

.gitmek, —e sokulmak (yer, 
şey). 

perrept/ö —âre —övi —-âtum 
gçf. & gf. sürünmek, ayakları- 
nı sürüyerek gitmek, güçlükle 
yürümek; sokulmak, içine so- 
kulmak ya da girmek. 

perrexi gç. pergö 

perridicul/us s. çok gülünç; 
Ez. 

perrogâti/ö -önis g. yasanın 
geçmesi. 

perrog/ö -are gçf. birbiri ardı- 
na sormak. 
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perr/umpö -umpere -üpi 
-uptum gçf. & gf. yanıp geç- 
mek, (şey) yarmak, zorla yol 
açmak; karşıdan karşıya geç- 
mek; (mec.) yıkmak, kırmak, 
yenmek. 

perruptus gedo. perrumpo 

Pers/ae —irum cms. ç. Persler; 
—Eös —ne er. Pers; -is —idis ve 
Persia —ae d. İran; d. şeftali 
ağaa; cns. şeftali. 

persaepe z. çok sık. 

persals/us s. çok nükteli; -z., 

persalütâti/ö -önis d. herke- 
si sırayla selamlama. 

persalüt/ö —öâre ogçf. sırayla 
selamlamak. 

persancte z. en ciddi ve vakur 
biçimde. 

persapi/e€ns -entis s. çok akıl. 
İl -enter z. 

perscienter z. çok tedbirli ola- 
rak, çok basiretli bir biçimde. 

persci/ndö —ndere -di 
-ssum gf. parçalara ayır- 
mak, bölmek, yarmak. 

perscitus s5. çok açıkgöz, akıllı. 

perscri/bö -bere -psi -ptum 
gçf. etraflıca, ayrıntılarıyla, 
mufassalan yazmak; bütü- 
nüyle tanımlamak; (para) ya- 
zıyla devretmek, havaleyle 
ödemek. 

perscripti/ö -önis d. kaydet 
me, kayıt, resmi kayıt, yazıy- 
la devretme, tahsis etme, ha- 
valeyle ödenie. 

perscript/or —öris er. muha- 

sebeci, kâtip. 


per 


perscriptus gedo. perscribö 

perscrüt/or —öri —Gâtus ogç/. 
araştırmak, baştan aşağı in- 
celemek ya da inceden inceye 
yoklamak. 

persec/ö —âre -uji -tum gç/. 
parçalara ayırmak, parça 


parça kesmek, doğramak, ke- 


sip çıkarmak, doğanın gizle- 
rini açıkça ortaya koymak 
(rerum naturas). 

persect/or —âri gçf. büyük bir 
istekle izlemek, takip etmek, 
incelemek. 

persecuti/6 —önis d. (yasa) 
dava. 

persecütos geo. perseguur 

pers/edeö —edöre (-£di 
—essum gf. oturup Kalmak. 

persegnis s. çok yavaş. 

pers/entiö —entire -Ensi gç!/. 
açıkça görmek, açık seçik far- 
kına varmak, kavramak; de- 
rinden duymak. 

persentisc/ö -ere gf. görmeye 
başlamuk; hissetmeye başla- 
mak. 

Persephon/e —es d. Proserpi- 
nâ, Ceres ile Juppiter'in kızı, 
Pluto'nun karısı; (mec.) ölüm, 
Alt dünya (Şiir). 

perse/guor —gui —cütus gçf. 
yol boyunca peşinden gyit- 
mek; izlemek, kovalamak, 
peşine düşmek, av peşinden 
gitmek; arkadan yetişmek, 
yetişin geçmek; (birinin) izle- 
yicisı olmak, taklit etmek; 
(düşman) karşısına çıkmak, 
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öc almak; (edim) yerine getir- 
mek, ifa etmek; (sözcükler) 
yazmak, kaydetmek, tanım- 
lamak. 

Pers/€s —ae er, Makedonia'nın 
son kralı. 

Pers/eus ei & eos (ih. ea) er. 
Medusa'yı öldüren kahra- 
man, Danae'ın oğlu; Andro- 
meda'nın kurtanası; —Gus, 
—tiws s. 

persevör/öns -antis $2. ç. 
persev&rö s. ısrarlı, inatçı, 1s- 
rar eden, sebat eden; —öinter 
2. 

persevörânti/a —ce d. ısrar, 
inat, sebat, azim. 

persever/ö -üre —övi —âitum 
9f. (üzerinde) sebat etmek, 
durmak, ısrar etmek, tam an- 
lamıyla bağlı olmak, berbut 
olmak; gçf. (bir şeye) sebatla 
devam etmek, bir şeyi ısrarla 
sürdürmek. 

perseverus s. çok sert. 

Persicus s. Pers; Perslere ait. 

pers/idö dere -edi —-essum 
gf. -in içine ginnek, islemek, 
nüfuz etmek. 

persign/ö —öre gç/. kaydet- 
mek. 

persimilis s. çok benzer. 

persimpl/ex —icis s. çok busit, 
çok sade, o | 

pers/istö —istere -titi gf. se- 
batla devam etmek, ısrar et- 
mek. 

persölus 5. sadece bir tek. 

persolütus gedu. persolvö 


per 


persol/vö -vere -vi —ütum 
gçf. ödemek, borcunu öde- 
mek; açıklamak. 

persön/a -ae d. maske; karak- 
ter, rol; kişi, kişilik. | 

persönatus s. maskeli; varsa- 
yılan bir karakterde. 

person/ö -üre —ui tum of. 
çınlamak, tınlamak, ses ver- 
mek, sesle dolmak; çalmak; 
gçf. anlatmak; yüksek sesle 
bağırmak. 

perspect/ö —üre gçf. bakmak, 
seyretmek; gözden geçirmek. 

perspect/us gedo. perspiciö 
s. tanınmış, açık olarak fark 
edilmiş, aşikâr, besbelli: — z. 
akillıca, 

perspecul/or —âri gçf. adam- 
akıllı araştırma yapmak, 
hakkındu inceleme yapmak, 
keşif yapmak. 

persper/ygö —gere -si -sum 
gçf. serpmek, saçmak. 

perspic/ax —âcis s, keskin 
zekâlı, keskin gözlü, anlayış- 
lı, ferasetli, sürati intikal sa- 
hibi. 

perspicienti/a —ae d. tam 
kavrayış. 

persp/iciö -icere —exi 
-ectum gçf. baştan aşağı 
bakmak; incelemek, muaye- 
ne etmek, gözlemek. 

perspicnit/as —itis d. açıklık, 
vuzuh, herraklık. 

perspicu/us $. saydam; ber. 
rak, açık; âşikâr; -£ 2. açık 
olarak. 
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perst/ernö -—ernere —rövi 
-rötum gç/”. tümüyle kaldı- 
rım döşemek. 

perstimul/ö —ire gç/. şiddetli 
bir biçimde tahrik etmek ya 
da uyartmak. 

perstiti oç. 
perstö 

perst/o -öre -iti —ötum gf. 
değişmeden ya da sabit dur- 
mak; sürmek; devam etmek; 
ısrar etmek. 

perstrâtus gedo. persternö 

perstrep/ö —ere gf. çok gürül- 
tü yapmak. 

perstrictus gcdo. perstringo 

perstr/ingö -ingere -inxi 
-ictuın oç. sıyırmak, hafifçe 
dokunmak; (sözcükler) değin- 
mek, küçültmek, alçaltmak; 
eleşümnek; (duvular) körlet- 
mek, boğmak, hafitlemek. 

perstudiös/us s. cok düşkür; 
— 2. çok büyük arzuyla, çok 
istekli olarak. 

persuâ/deo —dere -si —suzı 
gf. (eh. ile) ikna etmek, iran- 
dırmak, gönlünü yapmak, 
razı etmek; -sum hubej, 
mihi -sumı est ikna oldun. 

persuüsi/ö —önis d. ikna et- 
me, inandırma. 

persuüs/us -iis er, inandırma, 
ikna etme. 

persubtilis 5. çok iyi, nitelikli, 
özenli. 

persult/6 —ire gçf. & g7 zıpla» 
mak, sıçrayıp oynamak. 

pertae/det -döre -sum est 


persistö gç. 
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gçf. (ş2.) bıkkınlık verir, bez- 
ginlik verir. 

pert/egö —-egere -Exi -<öctum 
gçf. üstünü örtmek, üstünü 
kaplamak. 

pertempt/ö —öre gçf. dikkatle 
denetlemek, sınamak, dene- 
mek; iyice düşünüp tartınak; 
tümüyle kaplamak; istila et- 
mek, derin bir biçimde etkile- 
mek. 

pertend/ö —-ere -i gf ilerleme- 
ye çalışmak, ilerlemek; gçf. 
birşeye devam etmek, sürdür- 
mek; yerine getirmek, icra ya 
da ifa etmek, yapmak. 

pertenuis s. çok küçük, çok 
cüzi, çok zayıf, çok narin. 

perterebr/6 —öre gçf. baştan 
başa delmek ya da oymak. 

perter/geö -göre -si -sum 
gçf. silmek, silip çıkartmak, 
silip kurutmak; hafifçe do- 
kunmak. 

perterrefac/iö —ere gç/f. çok 
korkutmak, dehşete düşür- 
mek. 

perterr/eö —ere -ui -itum 
gçf. çok korkutmak, ürküt- 
mek. 

perterricrepus s. takırtısı, 21- 
nltısı dehşete düşüren. 

pertexö -—ere -ul -tum gç/ 


başarmak, üstesinden gel- 
mek. 

pertic/a —ae d. sırık, direk, çu- 
buk. 


pertimefactus 5s. çok kork- 
muş, çok korkutulmuş. 
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pertim/&scö —gscere -ul gçf. 
& gf. çok korkmak, çok dehşe- 
tedüşmek. 

pertinâci/a —e d. sebat, ka- 
rarlılık, azim, taannüt, ısrar, 
inatçılık, direngenlik. 

pertin/âx —âcis s. çok diren- 
gen, hiç vazgeçmeyen; sert, 
boyun eğmez, inatçı; -âciter 
& 

pertin/eö —ere —ul gf. uzan- 
mak, yayılmak, ulaşmak: ait 
olmak, raci olmak, ilgili, ilis- 
kili olmak, teallük etmek, iç- 
kin olmak; uygun olmak, el- 
verişli olmak; meyyal olmak, 
eğilimli olmak; guod —et ad 
ilgilendirdiği kadanyla. 

perting/ö —ere gf. yayılmak, 
uzanmak, varmak. i 

pertoler/ö —âre gçf. sonuna 
kadar dayanmak ya da kat- 
lanmak. 

pertorgu/eö -ere gçf. eğri 
büğrü etmek, çarpıtmak. 

pertractâte 2. haraâlem, 
günlük bir tarzda. 

pertractâti/ö —-önis d. kul- 
lanma, -ile işi olma, idare et- 
me, 

pertract/ö —âre gçf. dokun- 
mak, değmek, ellemek; ile 
meşgul olmak, ele almak, 
kullanmak; (mec.) işlemden 
geçirmek, incelemek. 

pertractus gedo. pertrahö 

pertra/hö -here -xi -ctum 
yçf. (bir yere) çekmek ya da sü- 
rüklemek, getirmek ya da zor- 
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la götürmek; (bir yere) vaat- 
lerle (Oo çekmek, cezbetmek; 
(mec.) çekip çıkarmak; (ayart- 
mak) baştan çıkarmak. 

pertrect- buk. pertruct- 

pertristis s. çok üzgün, çok hü- 
zünlü ya da kederli; çok ha- 
şin ya da abus. 

pertuli gç. perferö 

pertumultuöse 2. çok heye- 
canlı biçimde. 

pert/undö —undere -udi 
-üsum yçf. delmek, bir baş- 
tan öbür başa delmek, delik 
açmak, oymak. 

perturbâti/ö -öniş d. karışık- 
lık, düzensizlik, kargaşa; si- 
yasal kargaşa, düzen yoklu- 
ğu. devrim; zihinsel ya da ki- 
şisel karışıklık, rahatsızlık; 
heyecan, tutku. 

perturböâtr/ix -icis d. korışık- 
lık çıkaran. 

perturböt/us gedo. perturbo 
s. tedirgin, üzgün; korkmuş, 
dehşete uğramış; -£ 2. korışık- 
lık içinde, 

perturb/ö -öre —âvi tum 
gf. karışıklığa girmek, oltüst 
olmak, dehşete düşmek. 

perturpis s. rezalete ait, rezil, 
kepaze; çok utanç verici. 

pertüsus gedo. pertundö «. 
sızdıran, delinmiş. 

per/ungö -ungere -ünxi 
-ünctum oçf. her tarafa bu- 
laştırmak. 

perurbönus s. çok kibar, ri 
ince, aşırı nazik. 
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perü/ro -rere —ssi -stum gçf. 
yakıp bitirmek, kavurmak; 
alevlendirmek, ovarak ısıt- 
mak; donmak, buz kesilmek,. 
dondurmak, sızlatmak (kıra- 
ğ0). 

Perus/ia -iae d. Etrusk kenti, 
mod. Peruğin; -inus s. 

perüstus gem. perürö 

perütilis 5. çok kullanışlı. 

pervâ/dö —dere -si -sum gçf. 
& gf. içinden geçmek, geçip 
gitmek: nüfuz etmek; delip 
girmek, hulül etmek; ulaş- 
mak, varmak. 

pervog/or —âri —âtus gf. gez- 
mek, avare dolaşıp durmak; 
yayılmak, uzanmak; gçf. isti- 
la etmek, içine yayılmak; 
—itus s. yaygın, tanınmış; ge- 
nel. 

pervagus s. dolaşıp duran, ser- 
seri, avare, göçebe. 

pervari€ 2. çok çeşitli biçimde, 
çeşitli olarak. 

pervast/ö —öre -âvi -ötum 
gçf. harap etmek, viran et- 
mek, mahvetmek. 

pervâsuz gedo. pervâdö 

pervectus gedo. pervehö 

perve/hö —here -xi —ctum 
gçf. taşımak, nakletmek, gö- 
türmek; (edi.) binmek, sür- 
mek, yelken açmak; varmak, 
ulaşmak. 

pervell/ö —ere -I gçf. çekmek, 
birdenbire kapıp çekmek, 
çimdiklemek, sıkışınp aat- 
mak, canını yakmuk; uyar- 
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mak, 
tahrik etmek; aleyhinde bu- 
lunmak, kötülemek. 
perv/eniö -enire -Eri -en- 
tum gf”. varmak, erişmek, 
ulaşmak, vasıl olmak. 


perven/or —ârl gf avlanmak, . 


yakalamak için peşinden git- 
mek. 

perversit/âs —âtis d. sapıklık, 
ahlaksızlık, yoldan çıkma. 

pervers/us (pervorsus) gedo. 
pervertö s. çarpık, yanlış, 
şaşı; yoldan çıkmış, kindar, 
kötü niyetli, sapık; 8 z. ah- 
laksızca. 

pervcr/tö (pervortö) -tere 
—ti -sum gçf. devirmek, al- 
tüst etmek; yıkmak, altetmek; 
bozmak, ihlal etmek; (konuş- 
ma) red ve cerh etmek. 

pervesperi 2. (gece) çok geç. 

pervestigati/ö —onis d. baş- 
tan başa araştırma, iİncele- 
me. 

pervestig/ö -öre -övi -âtum 
gçf. izleyerek bulmak; ara- 
mak, araştırmak, peşini bi- 
rTakmamak; gözden geçir- 
mek. 

pervet/us —eris s. çok eski. 

pervetustus s, çok eski. 

pervicöci/a —ae d. inatçılık, 
dikbaşlılık; metanet, selâbet. 

pervic/âx —ücis s. inatçı, dik- 
başlı, azimli; söz dinlemez, 
bildiğinden şaşınaz; bencil, 
hodgâm; -üciter 2. 

pervictus gedo. pervincö 


heyecanlandırmak, | perv/ideö -idere -idi -isum 


gçf. incelemek, muayene et. 
mek, göz gezdirmek, teftiş et- 
mek, yoklamak; üzerinde dü- 
şünmek; ayırt etmek, tefrik 
etmek; seyretmek, nazan dik- 
kate almak. 

pervig/eö -tre -ul gf. sonu- 
na kadar gelişmeyi sürdür- 
mek. 

pervigil is s. uyanık, tetik. 

pervigilâti/ö -önis d. uyanık 
durma, ibadet için uyanık 
kalma. 

pervigil/ium -i & il cns. uya- 
nık durma. 

pervigil/ö —âre —övi —âtum 
gçf. & gf. bütün gece uyumu- 
mak, uyanık kalmak; nöbet 
tutmak. 


- pervilis s. çok ucuz. 


perv/incö —incere (o -ici 
-ictum gçf. & gf. tümüyle fet- 
hetmek, tümüyle yenilgiye 
uğratınak, tam bir zarer ka- 
zanmak; üstün gelmek, gale- 
be çalmak; baskın çıkmak, 
faix olmak; büyük bir etkiyle 
üzerinde hakim olmak, mü- 
essir olmak, etkilemek; başar- 
mak; (tartışma) kendi görüşü- 
ne getirmek; iddia etmek, ta- 
nıtlamak, ispat etmek. 

perviv/ö —ere gf. yaşamı sür- 
dürmek, uzun yaşamak, -den 
sonra da yaşamak. 

pervius 5. geçilebilir, geçilir; 
erişilebilir. 

pervolgö bak. pervulgö 


a ——  j—ğ—«— e —ş—çğçğş—— 


per 
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pervolit/ö —âre gç/. & gf. öte- 
ye beriye uçmak. 


pervol/ö -öre -övi —itum 


gçf. & gf. bir yandan öbür ya- 
na uçmak ya da üzerinden 
uçmak, -e doğru uçmak. 

perv/olö -elle -olui gf. pek 
çok istemek. 

pervolüt/ö —öre gçf. (kitap) tü- 
müyle okumak, mütalaa et- 
mek; göz gezdirmek. 

pervol/vö —-vere -vi -ütum 
gçf. öteye beriye yuvarlan- 
mak; çevirmek; (kitap) tü- 
müyle ya da dikkatle oku- 
mak; (edl.) (-ile) çok meşgul 
olmak, bağlanmak. 

pervor- bak. perver- 

pervulg/ö -âre —övi —tum 
gçf. kamuya tanıtmak, yay- 
gınlaştırmak, ilan etmek, bil. 
dirmek, tebliğ etmek; musal- 
lat olmak, dadanmak, usan- 
dırmak; -âtus s. çok yaygın. 

pes pedis ed. ayak; (uzunluk) 
ayak; (nazım) ölçü, ayak; (yel- 
ken) iskota; pedem cönferre 
göğüs göğüse dövüşmek; pe- 
dem referre geri dönmek; 
ante pedös aşikör, açık, bel- 
li, ortada olan; pedibus ya- 
yan; pedibus ire İn senten- 
tiam yan tutmak; pedibus 
aeguis (gemicilik) pupa yel- 
kenle; servus a pedibus 
uşak, ayvaz 

pessim/us üd. malus, — üd. 
male. 

pessul/us -i er. kapı sürgüsü. 


pessum 2. yere, dibe aşağıya; 
—dare son vermek, tahrip et- 
mek, mahvetmek; -ire bat- 
mak, mahvolmak, telef ol- 
mak. 

pestifer -i s. veba getiren, bu- 
laşıcı, bulaşan (hastalık); me- 
şum, uğursuz, yıkıcı, zararlı. 

pestil/öns -entis s. sağlığa za- 
rarlı, bulaşan, sari (hastalık); 
yıkıcı, tahrip edici. 

pespestilenti/a —e d. belâ; 
zararlı şey ya da kimse; veba, 
taun salgını, salgın; sağlıksız- 
lık, sağlıksız ortam. 

pestilit/âs —âtis d. bela; veba 
salgını, salgın. 

pest/is -is d. bela, musibet, za- 
rarlı şey ya da kimse; veba 
salgım, salgın; harap olmu 
yıkıntı, harabe, mahvetme, 
helak. 

petasâtus s. geniş kenarlı şap- 
ka giyen. 

petasuncul/us —i er. domu- 
zun ön ayağı. 

petas/us -I er. geniş kenarlı 
şapka. 

petess/ö -ere gç/. hevesli ol- 
mak. 

petiti/ö -önis d. hamle, saldı- 
rı; rica, başvurma, dilekçe; 
(iş) bir memuriyet için aday 
olma, adaylık; (yasa) kamu 
davası; alacak hakkı. 

petit/or —öris er. aday, dova- 
CI, 

petitur/iö —ire gçf. aday ol- 
mayı çok istemek. 


pet 


petitus gedo. petö 

petitum —i cns. istek, arzu. 

petit/us -üs er. -e karşı eğilim, 
meyil; arzu, istek, rica. 

pet/ö -ere —İvi & İl -itum gçf. 
hedef almak, saldırmak; (yer) 


yolunu tutmak, gitmek; ara- 


mak, araştırmak, talep et- 
mek, istemek; (yasa) dava aç- 
mak; (aşk) kur yapmak; (iş) 
adaylığını koymak. 

petorrit/um —i cns. binek ara- 
bası. 

petr/ö -Onis cns, çiftçi yama- 
ğı. 

Petrön/ius — cns. imparator 
Neron'un gözdesi, Roma'lı şö- 
valye. 

petul/öns -antis s. arsız, şi- 
mank, saygısız, edepsiz, yüz- 
süz, şehvete düşkün; -ânter 
zi 

petulanti/a —ae d. arsızlık, 
saygısızlık, şımanklık, yüs- 
süzlük. 

petulcus s. tos vuran, boynuz 
atan, tos vurmaya meyyal. 

pexus gedo. pectö 

Phacö/ces -cum er. ç. Odysse- 
ia'da adı geçen, düş ürünü 
adalılar; -x -cis, —cius, -cus 
s. Phaiax'lara ait. 

Phaedr/a —ae d. Hippoly- 
tos'un üvey annesi. 

Phaedr/us —i cns. Sokrates'in 
öğrencisi; Latin hayvan öy- 
küleri yazarı. 

Phaeth/ön -ontis er. babası- 
nın savaş arabasını kullanır- 
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ken öldürülen, Güneş'in oğ- 
lu; -onteus s. -ontiad/es 
—um d. ç. Phaethon'un kız- 
kardeşleri. 

phalang/ae -ârum d. ç. tah- 
ta makaralar. 

phalangit/ae -örum er. ç. 
mızraklı alay askerleri. 

phalan/x —gis d. mızraklı 
alay; birlikler, savaş düzeni. 


Phalari/s -dis er. Agrigen-" 


tum'un tiranı. 

phaler/ae -âörum d. ç. madal- 
yalar, nişanlar; (40) süslü ko- 
şum takımı. 

phalerâtus s. madalya takan 
(kimse); süslü, tezyin edilmiş, 
müzeyyen. 

Phoaler/um -—i cms. Atina'nın 
limanı; -eus, —icus s. 

pharetr/a —e d. ok kılıfı, sa- 
dak. 

Pharetrâtus s. ok kılıfı taşı- 
yan (kimse). 

pharmaceutri/a —e d. büyü- 
cü kadın. 

pharmacopöl/a -oe er. sahte 
doktor, şarlatan hekim. 

Pharsül/us (-0s) — d. Cae- 
sarın Pompeius'u yendiği 
Tessalia'daki kent, mod. Fer- 
sala; -İcus, —İus s5. 

Phar/us (os) -i d. İskenderi- 
ye açığında feneriyle ünlü 
ada; fener; ws s. 

phasel/us —i er. Fransız fasul- 
yesi, börülce; (tekne) büyük fi- 
lika. 

Phâsi/s -dis & dos er. Kolk- 


pha 


his'de bir ırmak, Karadeniz'e 
dökülür; —-s, —acus s. Kolk- 
his'li; -Anus, -öna er. d. sü- 
lün. 

phasma -tis cns. hayalet. 

Pher/ae'—-örum d. ç. Tessa- 
lia'da kent, Admetus'un yur- 
du; —aews s. 

phial/a —ae d. fincan tabağı. 

Phidi/ös —ae er. ünlü Atinoa'lı 
heykelci; -acus 5. 

philema -tis cns. öpüş. 

Philipp/i -—orum er. ç. Mace- 

odonia'da Brutus ve Cassi- 
us'un yenilgiye uğradıkları 
kent. 

Philipp/us -i er, Macedonia 
kralı; altın sikke; -Zus, -icus 
s. acae d. ç. Cicero'nun An- 
tonius'a karşı yaptığı konuş- 
malar. 

philiti/a (phiditia) -örum 
cns. ç. Sparta'da yapılan hal- 
ka açık yemekler, şölenler. 

Phil/ö (-on) -önis er. Cice- 
ro'nun öğretmeni Yeni Aka- 
demici filozof. 

Philoctet/es -ae er. Herak- 
les'e zehirli oklar veren söy- 
lencesel okçu. 

philologi/a —ae d. edebi uğ- 
raş, edebiyat çalışması. 

philologus s. bilimsel; bilgine 
özgü; edebi. 

Philomöl/a —ae d. Prokne'nin 
kızkardeşi; bülbül. 

philosophi/a —ae d. felsefe. 

philosoph/or —öri —Gtus 9f. 
flozofça konuşmak ya da dü- 
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şünmek, felsefe yapmak. 

philosoph/us -i er. felsefed; s. 
felsefi, felsefeye ait; -£ Z. 

philtr/um -i cns. aşk iksiri. 

philyr/a —ae d. ihlamur ağacı- 
nın iç kabuğu. 

phim/us —i er, zar atmaya 
mahsus kupa. 

Phlegeth/ön —ontis er. Ha- 
des'te birirmak; -ontis er. 

Phli/üs -üntis d. bir Pelepon- 
nesos kenti; -âsius 5. 

phöc/a -ae d. mühür, damga. 

Phoc/is -idis d. Kuzey Yuna- 
nistan'da bir memleket, Boe- 
otla'nın batısı; —Sus —ius 
—icus 5. 

Phoeb/ö -Es d. Diana, ay. 
Phoebigen/a —ae er. Phoe- 
bus'un oğlu, Aesculapius. , 
Phoeb/us —i er. Apollo, güneş; 
—ius, -Zus s5. —as —odis d. 

kadın biliciler. 

Phoeni/ce —ces d Fenike; 
—ces -cum er. ç. Fenike'liler; 
-ssus s. Fenike'li; d. Dido. 

phoenicopter/us -i er. flo- 
mingo. 

Phoen/ix -icis er. Akhille- 
us'un arkadaşı. 

phoen/ix -icis er, anka kuşu, 
zümrüdü anka. 

Phorc/us -i er, Neptunus'un 
oğlu, Medusa'nın babası; -is 
-idos, -Ynis —ynidos d. Me- 
dusa. 

Phraat/&s —e er. Parthia kra- 
hi, 

phren&s/is -is d. hezeyan, sa- 
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yıklama; taşkınlık. 
phrenğticus s. çılgın, heze- 
yanlı. 

Phrix/us —i er. altın postlu ko- 
çu Kolkhis'e götüren Hel- 
le'nin kardeşi; Sus s. | 

Phryg/es -um er. ç. Troia- 
li'lar -a -iae d. Phrygia, 
Anadolu'da bir bölge; Troia; 
-ius s. Phrygia'lı, Troia'lı. 

Phthi/a -ae d. Tesselia'da Ak- 
hilleus'un yurdu; -ota, —ötes 
—itae er. Phta'lı; as s. 

phthis/is d. tüketim, istihlâk. 

phy ünl. tu! 

phylac/a -ae d. hapisane. 

Phylarch/us —I er. kabile reisi, 
prens, (Arabistan) emir. 

physic/a —e, -e -es d. fizik, 
doğa bilimi, doğa felsefesi, fi- 
zik bilimi. 

physic/us s. doğa bilimi ya da 
doğa felsefesine ait ya da ilgi- 
li; doğasal, doğal; er. doğa fel- 
sefecisi, doğa bilimcisi; er.ç. fi- 
zik bilimi; -—8 z. doğa bilimcisi 
tarzında, fiziksel olarak. 

physiognöm/ön -önis er. yüz 
ve endam özelliklerine baka- 
rak insan tabiatını keşfetme 
bilimdisi, uzmanı. 

physiologi/a —e d. doğa fel- 
sefesi, bilim. 

piabilis s. kefareti mümkün. 

piöculöris s. kefaret ödeyen, 
suçu bağışlatan davranışta 
bulunan; kefaret kabilinden. 

piâcul/um -i cms. günahların 
bağışlanması için sunulan 


kefaret sunusu; kurban; kefa- 
ret, tazminat, ceza; günah, 
suç. 

piâm/en —inis cns. kefaret, 
tazminat, kefaret ödeme ge- 
reci, 

pic/a -ae d. saksağan. 

picâri/a —e d. zift yapılan 
mekân ya da baraka. 

pice/a me d çam; öz. kara 
çam, orman çamı. 

Pic/€&ns —entis, —enus s. doğu 
İtalya'da (Picenum'a Git; 
—num —öni cms. 


" picews s. simsiyah; zifte ait. 


pict/or —öris er. ressam. 

pictür/a —e d. resim, boyalı 
resim, boya ile resmetme; re- 
sim sanatı; ressamlık; gergef 
ya da nakış işi, nakış; (dil) 
tasvir, betimleme. 

pictürâtus s. boyanmış, nakış- 
lanmış. 

pictus gedo. pingö s. renkli, 
boyanmış, rsngarenk, çeşitli 
renklerle ilgili; süslü dövmeli; 
(üslup) çok süslü, şatafatlı; 
(korku) gerçek olmayan. 

pic/us -i er. ağaçkakan. . 

pi€ 2. dindarca, vicdanla, gö- 
revseverlikle, sevgi ve saygıy- 
la. 

Pleri/s dis d. Muso; -us s. Mu- 
sa'lara ait, şiirsel, 

piet/âs —âtis d. dindarlık ve 
görevseverlik, görev duygusu 
(tarırılara, aileye, ülkeye), sa- 
dakat, bağlılık, muhabbet, 
yurtseverlik. 


Pig 


pig/er -ri s. gönülsüz, isteksiz, 
tembel, bati; uyuşuk, duygu- 
suz, kalın kafalı, gabi. 

pig/et —ere —uit gç/. ($.2.) can 
sıkar, hoşnutsuzluk verir. 

pigmentör/ius —i & ii er. bo- 
ya ticareti yapan. 

pigment/um — cns. boya, 
kozmetik; (üslup) renkli. 

pigneröt/or —öris er. ipotek, 
gaynmenkul rehni. 

pigner/o —öre gçf. rehine koy- 
mak, ipotek etmek. 

pigner/or ri tus gçf. re- 
hin ya da teminat olarak al- 
mak, pey akçesi olarak al- 
mak; sahip çıkmak, kendine 
mal etmek. 

pign/us -öris & eris cns. re- 
hin, rehine, taahhüt, temi- 
nat, güvence; bahis, bahis tu- 
tuşma, bahiste ortaya konan 
para; (mec.) güven, itimat, 
yadigâr; (ç.) çocuklar, sevi- 
lenler. 

pigriti/a —e, —€s -£i d. ağır. 
lık, omiskinlik, uyuşukluk, 
tembellik. 

pigr/ö —öre, —or —öri gf. yo- 
vaş olmak, gevşek olmak, 
tembel ya da bati olmak. 

pil/a ae d. havan, dibek. 

pil/a —ae d. direk, sütun; iske- 
le, nhtm, mendirek. 

pil/a —ae d. top, top oyunu. 

pilan/us -i er, üçüncü saf as- 
keri, yedek erler. 

pilötus s. ağır mızraklarla si- 
lahlanmış. 
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pilent/um —i ms, binek araba- 
sı. 

pilleâtus s. keçe şapka giyen. 

pilleol/us —i cns. küçük keçe 
şapka, takke. 

pille/us -i cns.,, -um — cns. 
azad edilmiş kölelere verilen 
keçe şapka ya da başlık; 
(mec.) özgürlük. 

pilösus $. kıllı, tüylü, 

pil/um -icns. uzun ve ağır sa- 
vaş kargısı ya da mızrağı. 

pil/us —i er. Roma lejyonunda 
triarli'nin birinci bölüğü, lej- 
yonun en güçlü bölümü: de- 
neyimli askerlerden kurulu 
birlik; primus- eski Roma'da 
baş yüzbaşı. 

pil/us —i cns. saç; zerre, nebze. 

Pimple/a —ae, -is -idis d. Mu- 
s0; -üs 5. Musa'lara alt. 

Pindar/us -i cms. Pindaros. 
Yunan lirik şairi; -icus 5. 

Pind/us —i cns. Tesselia'da sı- 
radağ. 

pingt/um —i ms. çam ormdnı. 

pinecus s5. çama ait. 

ping/ö —ere pinxi pictum 
gçf. boyamak, boya ile resim 
yapmak, seklini çizmek, ter- 
sim etınek, birinin resmini 
yapmak; renklendirmek; na- 
kış islemek, süslendirmek, 
tezvin etmek; betimlemek, ta- 
nımlamak. 

pinguğsc/ö -ere gf. şişmanla- 
mak: bereketli hale gelmek, 

pinguis 5s. şişman; bereketli, 
bol, zengin; (ukı) kaba, ağır, 


pin 


gabi; (huzur) rahat, sakin; 

(hava) sisli; cns. yağ. 

“pinifer —i piniger —-i s. çam 
ağüçları üreten. 

pinn/a —ae d. tüy, telek; ka- 
nat, ok; kale burcundaki 


mazgallı.siper; balık yüzgeci. 


pinnatus 5. tüylü, kanatlı, ku- 
nat takılmış, tüylerle süslen- 
miş, telek damarlı. 

pinniger -i s. kanatlı, kanat 
takılmış; tüylü; yüzgeçli, yüz- 
geçleri olan. 

pinnip/ös -edis s. ayaklan 
kanatlı. 

pinnirap/us -ier. giadyator. 

pinnul/a —ae er, küçük kanat, 
kanat tüyü. 

pinnul/a ae d. küçük kanut. 

pinoter/ös —ae er. bir tür yen- 
geç, çağanoz. 

pins/ö —ere gçf. vurmak, döv- 
mek, yumruklamak, çarp- 
mak. 

pin/us -us & id. fıshk çamı, 
çam; gemi, meşale, çelenk. 

pinxi gç. pingö 

pi/ö —âre gçf. dinsel eylemler- 
le: 1. tannlar ve kutsal yerle- 
re yaklaşmak; 2. tapınmak; 
3. annımnak: 1. Fannlarn yatış- 
tırmak, teskiti etmek: 5. yun- 
şek ya da yıldınmın uğursuz 
kabui edilen bazı işaretlerini 
etkisizlestirmek; (nec.) ceza- 
landırmak, intikam almak. 

piper -is cns. biber. 

pipil/ö —âre gf. amldamak. 


Pirae/eus, -us —i er, —a | 
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—orum cns.ç. mod. Pire; —us s. 
pirat/a —ae er. korsan. 
pirâticus s. korsanlarla ilgili 

ya da ait, korsanvari, korsan 

(sıfat niteliğinde); d. korsanlık. 
Piren/e -es d. Korinthos'ta bir 

kaynak: -is —idis s. 
Piritho/us -i er, Lapithae'in 

kralı. 
pir/um -i cns. armut. 
pir/us -id. armut ağac. 
Pis/a —e'd. Olimpiyat oyun- 

larının yapıldığı yere yakın 

Grek kenti; -aews s5. 

Pis/ae -örum d. ç. Etniria'da 
kent; mod. Pisa; -ânus s. 
piscârius s. balığa ait; balıkçı- 
lığa ait. 
piscâti/us -i er. balık satıcsı. 
piscori/a ae d. balık pazan. 
piscat/or —öris er. balıkçı. 
piscatörius s5. bulık avlımay- 
la ya da balıkçıyla ilgili; balık 
tutan. 

piscöt/us —üs er. balıkçılık, ba- 
lık avlama; (mec.) yakalama, 
avlama (kadın). 

piscicul/us -i er, küçük balık. 

piscin/a —ae d. balık havuzu; 
yüzme havuzu, su cetveli, sa- 
vak; kanal havuzu: samıç, su 
haznesi. 

piscinâr/ius —i & il er. balık 
kavuzlannu meraklı kimse, 
havuz balığı yetiştiricisi. 

pisc/is —is er. balık; (gb.) Balık 
burcu. 

pisc/or -âri —-âtus gf. bulık 
tutmak, balık avlamak. 
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piscösus 5s. balık dolu, balığı 
bol. 
pisculentus s. balık dolu, balı- 
ğı bol. 


Pisistrat/us -i er. Atina tiranı; 
-idae -idârum er. ç. Pisistra- 
tus'un oğulları. 

pistili/um —icris. havaneli, 

pist/or -öris er. değirmenci; fi- 
nuna. 

pistrili/a ae d. küçük havan. 

pistrin/um —i cns. değirmen, 
fırın, ağır ve sıkıa iş. 

pistr/is -is -—ix -icis d. deniz 
canavan, balina; hızlı gemi. 

pithöc/ium —i & ii cns. küçük 
maymun. 

pituit/a —e d. balgam; nezle, 
başın soğuk alması, soğukal- 
gınlığı; ağaç küspesi. 

pituitösus s5. balgam dolu, bal- 
gamlı, balgama ait. 

pius s. görevini bilen, görevse- 
ver, vicdanlı, dürüst, insaflı; 
dindar; kutsal; seven, sevgi 
gösteren; yurtsever; doğru, 
dürüst; er. ç. kutsal ölü. 

pix picis d. zift. 

placâbilis s. kolayca yatışan, 
uzlaşan, barışan, teskini 

, mümkün; kolay yatışmış, uz- 
laşmış, barışmış. 

plâcabilit/ös —âtis d. kolay 
yatışma ya da affetme özelli- 
ği, uzlaşma ya da banşma 
eğilimi ya da isteği. 

plâcâm/en -inis, plâcü- 
ment/um —i cns. barış öneri- 
si, sulh teklifi; yatıştırma ara- 


pla 


cı, vasıtası, 

plöcaâti/ö -önis d. yatıştırma, 
teskin etme. 

plöcât/us gedo. plâcö 5. sa- 
kin, sessiz, durgun, rahat, 
asude, barışık, uzlaşmış; -£ 2. 
sakin bir hiçimde. 

placent/a —oe Hd. pasta, kek, 
çörek. | 

Placent/ia -İae d. kuzey İtal. 
ya'da kent; mod. Piacenza! 
—inus Xx. 

plac/eo —tre -ui -itum yf/. 
(eh. ile) hoşnut etmek, mem- 
nun etmek, tatmin etmek; 
—et hoşa gider, doğru görü- 
nür, kararlaştınlır; mihi —eo 
kendimden memnunun. 

placid/us s. sakin, sessiz, asu- 
de, nazik, yumuşak huylu, 
uysal; — z. sessiz bir biçimde, 
uysalca, kibar ya da nazik 
olarak. 

placit/us geo. placeö s. hoş- 
nut edici, hoş, uygun, muta- 
bık, kabul olunur, makbul; 
-um —i cns. ilke, inanç. 

plöc/o —öre —övi —âtum gç/. 
sakinleştirmek, yatıştırmak; 
barıştırmak, aralarını bul- 
mak. 

plâg/a —ae€ d. darbe, vuruş, 
hamle, bere, yara. 

plag/o —ae d. bölge, mınüka. 

plag/a —ce d. av ağı, tuzak, 
kapan. 

plagiâr/ius -i & ii er. işkence- 
ci kimse; yağmalayan, talan 
eden, fidyeci, birini zorla ka- 
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çıran, dağa kaldıran kişi; baş- 
kasının eserini kendine mal 
eden kimse, eser hırsızı, inti- 
halci. 


plögigerulus s. çok dayak ye- 


miş. 

plâgösus s. cezalandırma ya 
da dayak atma düşkünü; çok 
tartışmalı. 

plagul/a —e d. perde. 

planct/us -üs er. gürültüyle 
vurma, dövme, hışırdama, 
kükreme, gürleme; dövünme, 
göğsünü dövme; yas tutma. 

plâne 2. açıkça; tümüyle, bü- 
tün bütün; elbette, kesinlikle. 

plan/gö -gere -xi —ctum gçf. 
& gf. gürültüyle vurmak ya 
da dövmek, elem içinde vur- 
mak; dövünmek, yüksek sesle 
ağlamak ya da inlemek, fer- 
yat etmek. 

plang/or —oris er. dövme; 
yüksek sesle ağlama ya da 
ağıt yakma. 

plânip/es -edis er. bale dans- 
çısı, 

plönit/âs -âtis d. açıklık, vu- 
zuh. 

plöniti/es -€i (a —e) d. yay- 
van yüzey, ova, düz alan. 

plant/a —e d. filiz. sürgün; 
ayak tabanı, ayak. 

plantâr/ia -ium cns. ç. (ağaç) 
daldırmalık çelik, fide; fidan- 
lar. 

plön/us s. düz, yatay, ufki; 
yayvan, yassı; açık, berrak; 
de —ö kolaylıkla, kolayca, ra- 


hat rahat. 

plan/us —i er. sahtekâr kimse, 
dolandına. 

platale/a —ae d. kaşıkçı balık- 
çıl. 

plate/a ae d. cadde. 
Ptat/ö —onis er. Plato, ünlü 
Atina'lı felsefeci; —nicus s. 
plau/dö -dere -si -sum gçf. 
tokatlamak, vurmak, bas.* 
mak; gf alkışlamak, el çırp- 
mak; tasvip etmek, onayla- 
mak, hoşnut kalmak. 

plausıbilis s. övülmeye değer, 
takdire lâyık. 

plaus/or —öris er. beğenen, 
takdir eden. 

plaustr/um -—i ms. dört teker- 
lekli yük arabası; (gb.) Büyük 
Ayı; -percellere bir çuval in- 
ciri berbat etme. 

plausus gedo. plaudo 

plaus/us —üs er. çarpma, ka- 
nat çırpma; oalkışlama, el 
çırpma, alkış, övgü, beğeni. 

Plaut/us —i er. ilk Latin kome- 
di şairi; -inus s5. 

plebecul/a —ae d. kalabalık, 
ayak takımı. 

plöböius s. avama ait; genel, 
yaygın; bayağı, düsük. 

plebicol/a —e er. halkın dos- 
tu, pleb'lerin dostu. 

plebiscit/um — «ns. halkın 

- İradesi ya da oyu, plebisit. 

pleb/s (plebös) -is d. halk, 
pleb'ler: avam, aşağı tabaka- 
dan olanlar; kitleler, alt sınıf- 
lar. 
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piğct/ö -ere gçf. cezalandır- 
mak. 

plectr/um -1 cns. mızrap, çal- 
giç, lir, lirik şiir. 

Plöia/s dis d. Süreyya burcu; 
Ülker; (ç.) Yedi Kardeşler. 

plön/us s. dolu, doldurulmuş; 
(mec.) doygun; (yaş) olgun; 
(miktar) tamam, bitmiş; (göv- 
de) iri, enine boyuna, dolgun, 
tombul, tıknaz; (dişi) gebe; 
(madde) katı; (üslup) zengin; 
(ses) yüksek; ad -um bol bol; 
— 2. tamamen, bütünüyle, 
tamamen. 

pler/usgue s. büyük bölüm, 
çoğunlukla ilgili, çoğunlukta 
olan, en çok, en fazla; (ç.) ço- 
ğunluktakiler; pek çokları; 
-umgue z. genel olarak, çok 
kere. 

plexus s. örgülü, birlikte do- 
kunmuş. 

Plias bak. Plgias 

plicatr/ix -icis d. giysi katla- 

o yiıc. | 

plic/ö -öre —vi & ui tum 
& itum oçf. katlamak, kan- 
gal etmek, sarmak, kıvırmak. 

Plin/iws -i er. Roma'lı adı, öz. 
Vezüv yanardağının püskür- 
mesi sırasında ölen büyük 
Plinius; mektup yazarı genç 
Plinius. 

plörât/us —-üs er. feryat etme, 
inleme. 

plör/ö -öre —âvi —âtum gf. 
inlemek, feryat etmek, figan 
etmek, ağlamak; gçf. (biri için 


öz. ölüye) gözyaşı dökmek, 
hayıflanmak, Oo üzüntüsünü 
bildirmek. 

plosptell/um —i cns. iki teker- 
lekli yük arahası. 

ploxen/um -i cns. araba san- 
'dığı. 

plu/it —ere -it gf. (ş2.) yağmur 
yağıyor. 

plüm/a ae d. yumuşak tüy, 
ince tüy; hav. 

plumbeus s. kurşundan, kur: 
şundan yapılmış, kurşunla il- 
gili; (mec.) ağır, kafası işle- 
mez, gabi, değersiz. 

plumb/um —i cns. kurşun; ka- 
lıplanmış mermi, boru, cet- 
vel; -album kalay. 

plümeus s. kuş tüylü, havlı. 

plümip/e&s —edis s. tüylü 
ayaklı. 

plümösus s. bol tüylü. 

plürimus üd. multus s. en 
çok. 

pl/üs -üris üd. multus 2. da- 
ha; daha çok; daha ziyade. 

plüsculus s. biraz daha çok. 

plute/us -i er. sığınak, çatı ka- 
tu, çekme katı; siper; in, yaba- 
nil hayvan bannağı; kitap 
dolabı, kitaplık. 

Plüt/o —önis er. öbür dünya- 
nın baştannsı; -—önius, 

pluvi/a ae d. yağmur. 

pluviâlis s. yağmurlu. 

pluvius s. yağmurlu, yağmura 
ait. 

pöcill/um -i ens. küçük ka- 
deh. 


poc 


pöcul/um —i os. fincan, bar- 
dak, kâse, kadeh; içki, iksir, 
ilaç dozu. 

podagr/a e d. gut hastalığı. 

podagrösus s: gut hastalığına 
tutulmuş. 

pod/ium -i &iicns. balkon. 

poğma -tis cns. şiir. 

poen/a —ae d. ceza, tekdir. 

Poen/i -orum «ns. ç. Kartaca- 
hlar; -us, Pünicus s. Karta- 
calılara ait. 

po€s/is —is d. şiir sanatı, şiir, 
nazım. 

pott/a —ae er. şair. 

pottic/us s. şiirsel, şiire ait; d. 
şür, şiir sanatı, nazım; —< 2. 
şairane, nazım kurallarına 
uygun olarak. 

pottri/a—ae d. kadın şair. 

pol ünl. Pollux adınaj gerçek- 
ten mi! öyle mil! 

polent/a —ae d. kabuğu soyul- 
muş arpa. 

pol/iö -ire -ivi —itum ogçf. ci- 
lalamak, parlatmak; iyileştir- 
mek, ıslah etmek, iyi bir düze- 
ne koymak; —itus 5. cilalı, 
parlak, ince, zarif, uydın; —ite 
z. incelikle, nezaketle. 

politi/a —ae d. Plato'nun Dev- 
leti. 

politicus s. siyasal. 

poll/en -inis cns., —is -inis 
er., d. elenmiş ince un ya da 
saf un, yemek, öğün. 

poli/&ns —intis ş.zam. ç. pol- 
leo- s. güçlü, kuvvetli, kud- 
retli. 
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pollenti/a ae d. güç, kudret. 

poll/eö -egre gf. güçlü olmak, 
kudretli olmak. 

poll/ex -icis er. başparmak. 

pollic/eor -Eri -itus gçf. söz 
vermek, vaat etmek, öner- 
mek. 

pollicitati/ö -önis d. söz, va- 
at, tanhhüt. 

pollicit/or —âri —Gtus gç/. söz 
vermek, vaat etmek, taahhüt 
etmek. 

pollicit/um -i cns. söz, vaat, 
taahhüt. 

Polli/ö —önis er. Roma'lı soya- 
dı; öz. Augustus döneminde 
asker, devlet adamı, edebiyat 
hamisi C. Asinius. 

pollis bak. pollen 

pollücibiliter 2. görkemli bir 
biçimde, tantanalı bir biçim- 
de. * 

pollüctus gedo. polluceo cns. 
sunulan şey, sunu; 5s. sunul- 
muş olan. 

poll/uö -uere -ui -ütum gçf. 
kirletmek, pisletmek, bulaş- 
trmek, murder hale getir. 
mek, Jckelemek; (Mec) itfetini 
bozmak, namusuna leke sür- 
mek, şeref ve haysiyetine do- 
kunmak; ihlal etmek, boz- 
mak; kutsallığını bozmak, 
kutsal bir şeye saygısızlık et- 
mek, telvis etmek. i 

Poll/üx -ücis er. Kastor'un 
ikiz kardeşi. 

pol/us —i er. kutup, Kuzey kut- 
bu, gökyüzü. 


pol 
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Polyhymni/a -ae d. bir Musa. 

Polyphem/us —i cns. tek gözlü 
Kiklops. 

pölyp/us -T er. polip, deniz po- 
lipi; ur, oz. burunda. 

pömor/ius -i & ii er, yemiş sa- 
tan kimse, yemişçi, manav; s. 
meyva ya da meyva ağacıyla 
ilgili. 

pömâr/ium ai & ii cns. mey- 
va bahçesi, meyvelik. 

pömeridiânus s. öğleden son- 
ra. 

pömer/ium (pömoerium) —i 
& ii ms. kent sınırlarının çev- 
resindeki serbest alan. 

pömifer —i s. meyva veren, ve- 
rimli. 

pömoerium bak. pömerium 

pömösus s. meyvayla dolu, 
meyvesi bol. 

pomp/a —ae d. resmi veya dini 
bir tören, tören olayı, maiyet, 
kofile, sıra, saf; gösteri, nü- 
mayiş, tantana, debdebe. 

Pompei/i -örum er. ç. Vezüv 
yanardağının püskürmesi sI- 
rasında lavların altına gömü- 

. len Campania bölgesinin 
kenti; -anus s. 

Pompei/us -i er. Roma'lı aile 
adı, öz. Büyük Pompeius; 
-us, -Anus 5. 

Pompil/ius -i er. Roma kralla- 
rının ikincisi Numo; —İiuş s. 
Pomptinus s. Pomptine, Gü- 
ney Latium'da bataklık böl- 

genin adı. 

Pöm/um -i cns. meyva; mey- 


va ağad. 

poöm/us -i d. meyva ağacı; 
meyva. | 

ponder/ö —are gçf. tartmak; 
(nec.) zihinde tartınak, düşü- 
nüp taşınmak, düşünmek. 

ponderösus s. çok ağır, ağır; 
(mec.) önemli, anlamlı, an- 
lam dolu. 

pondö 2. tartarak; (sayılarla) 
libre olarak. 

pond/us -eris cns. ağırlık; küt- 
le, yük; (mec.) önem, itibar, 
nüfuz; (karakter) metanet, se- 
batlılık; (ç.) denge. 

pöne z. arkasında, ardında. 

pön/ö —ere posul positum 
gçf. koymak, yerleştirmek, ya- 
tırmak, sermek; bir yana koy- 
mak; (mec.) saymak, itibar et- 
mek, hesaba katmak; (sanat) 
yapmak, meydana getirmek; 
(kamp) kurmak; (ceset) gö- 
mülmeye hazırlamak, göm- 
mek; (örmek) almak; (yemek) 
hizmet etmek, hizmetini gör- 
mek; (saç) (düzenlemek; 
(mut) bağlamak; (hipotez) 
sanmak, farzetmek, varsay- 
mak; (kurum) atamak; (para) 
yatırmak; (deniz) sakinleş- 
mek; (tema) önermek; (z0- 
man) harcamak, ayırmak; 
(ağaç) dikmek; of. (rüzgâr) ha- 
fiflemek. 

pöns pontis er, köprü; asma 
köprü; yapı iskelesi; bağlama 
geçidi; dehliz; (gemi) güverte 
iskelesi, güverte. 


pon 


ponticul/us -—I er. küçük köp- 
rü. 

pontif/ex -icis er. yüksek ra- 
hip, yüksek rahipler heyeti- 
nin (pontificium) bir üyesi, 

pontificalis s. yüksek rahibe 
(pontifex) ait ya da ilgili. 


pontificât/us —üs er. yüksek 


rahiplik makamı. 
pontificius 5s. yüksek rahibe 
(pontifex) ait ya da ilgili. 
pont/ö —onis er. büyük yassı 
gemi. 

pont/us —ier. deniz. 

Pont/us -i er. Karadeniz; Kü- 
çük Asya'da Mithridates'in 
krallık ettiği bölge; -icus s. 

pop/a —ae er. ikinci dereceden 
rahip, rahip yardımcısı. 

popan/um -i cns. kurban tö- 
renine ait çörek. 

popell/us w er. nizamsız in- 
san kalabalığı, kara halk yı- 
ğını, ayaktakımı, avam. 

popin/a —e d. aşevi, lokanta. 

popin/ö -önis er. obur kimse. 

popl/es -itis er. dizin alt ya da 
iç kısmı, diz çukuru, at vb.nin 
arka dizi, diz. 

popi- bak. pübi- 

poposci gç. poscö 

poppysma -tis cns. öpüş vb." 
nin şapırtısı, ağız şapırtısı, 

populâbilis s. tahrip edilebi- 
lir, mahvedilebilir. 

populöbundus s. tahrip edici, 
harap edici. 

populöâri/s s. halka ait, halkla 
ilgili genel; yerli; halkça 
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makbul, halka uygun; de- 
mokratik; er. yurttaş, er. ç. 
halk partisi, demokratlar; 
-ter z. genellikle; avamca; 
halk tarzında, halkça, de- 
mokratik bir biçimde. 

populârit/ös —atis d. halkın 
teveccühünü ya da sevgisini 
kazanma. 


populâti/o -önis d. harab et-. 
me, viran etme; yağmalama, 


yağma, talan. 

populât/or —öris er. tahrip 
eden, harap eden; yağmala- 
yan, talan eden. 

pöpuleus s. kavağa ait. 

populifer -i s. kavağı bol. 

popul/or -öri —itus — —öre 
gçf. tahrip etmek, harap et- 
mek; yağma etmek, talan et- 
mek; mahvetmek, viran et- 
mek. 

popul/us —I er. halk, ulus, va- 
tandaşların tümü; cumhuri- 
yet; avam, ahali, umum; si- 
viller (asker karşıtı); büyük 
kalabalıklar; mıntıka. 

pöpul/us -id. kavak ağac. 

porc/a -ae d. dişi domuz. 

porcell/a ed. -us Ter. kü- 
çük domuz. 

porcinâr/ius —-i & ili er. do- 
muz kasabı. 

porcin/a -ae d. domuz eti. 

Porc/iwus — er. Cato'nun aile 
adı; —İiws s. 

porcul/us -ia er. besili domuz. 

porc/us —i er. domuz, evcilleş- 
tirilmiş domuz. 


.. 


por 


porgö bak. porrigö 

Porphyri/ön -önis er. bir dev. 

porrecti/ö —onis d. uzatma. 

porrect/us gedo. porrigö s. 
uzun, uzatılmış; ölü; (mec) 
çok yaygın, şurnüllü; uzatıl- 
mış, temdit edilmiş. 

porre&xi gç. porrigö 

porric/iö —ere gf. öneride bu- 
lunmak; inter caesa et 
porrecta on birinci saatte. 

porr/igö -igere -exi -Ectum 
gçf. uzatmak, yaymak, ger- 
mek, genişletmek; önermek, 
ileri sürmek. 

porrig/ö -inis d. baş kepeği, 
konak. 

porroö z. öne, ileri; (zaman) ge- 
lecekte, daha sonm, bir son- 
ra; ardı ardına, sırayla, bun- 
don başka. 

porr/um —i cns. pırasa. 

Porsen/a, Porsenn/a Por- 
sinn/a -ae d. Etruria'da Clu- 
sium kralı. 

port/a ae d. kapı; giriş, dışan 
çıkacak yer. 

portati/ö -önis d. taşıma. 

porten/dö -dere —di —tum 
gçf. delalet etmek, göstermek, 
belirtmek, kehanette bulun- 
mak. 

portentificus s. garip, acayip, 
hayret verici, olağanüstü. 

portentösus s. doğaya aykırı, 
canavarsal, iğrenç, menfur. 

portent/um —i cns. kehânete 
ait işaret, alâmet ya da uğur- 
suz bir belirti, doğaya aykın 
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olay; canavarlık, ucube, hil. 
kat garibesi; hayret verici ya 
da acayip bir masal, öykü ya 
da hayal, aşınlık, saçmalık; 
(mec.) canavar, zebani, ifrit. 

porthm/eus -ei & eos er. ka- 
yıkçı; (mec.) Charon. 

porticul/a -oe d. küçük deh- 
liz. 

portic/us -üs er. revak, sıra 
sütunlar; (ask.) dehliz; (fel.) 
Stoaalık. 

porti/ö -önis d. pay, taksit, 
bölüm, pre -öne nispeten. 

portit/or —oris er. gümrük 
memuru; gümrük dairesi. 

portit/or —öris er. hammal; 
gemici, kayıkçı; Charon. 

port/ö -öre -övi —dtum gçf. 
tasımak, nakletmek, götür- 
mek. 

portör/ium -I-& ii ms. güm- 
rük resmi, vergi. 

portul/a —ae d. küçük kapı. 

portuoösus s. limanlar bakı. 
mından zengin, limanlan 
bol. 

port/us -üs er. liman; (mec) 
güven, sığınak, melce. 

pösc/a —ae d. sirke. 

posc/ö —ere poposci gf. 1s- 
rarla istemek, talep etmek; bi- 
rinden bir şey yapmasını ta- 
lep etmek; arzu etmek. 

Posidon/ius —i er. Stoaa filo. 
zof, Cicero'nun öğretmeni. 

positi/ö -onis d. konum; ik. 
lim. 

posit/or —oris er. yapıa,, inşa- 


pos 


atçı; kurucu 

positür/a —e d. konum; olu- 
şum. 

positus gedo. ponö s. mukim, 
yerleşik, kâin, bir durumda 
olan, bulunan, kurulmuş, te- 
sis edilmiş. 

posse ms. possum 


possedi 9ç. possideö; pos- 


sidö 

possessi/6 -önis d. tutma, 
zaptetme, alma; tasarruf, iye- 
lik, malik olma, sahip olma; 
mülkiyet. 

possessiuncul/a —ae d. küçük 
mülk. 

possess/or -öris er. mal sahi- 
bi, -i elinde bulunduran. 

possessus gedo. possideö N 
possidö 

poss/ideö -idere —di 
—essum gçf. tutmak, zaptet- 
mek; malik olmak; sahip ol- 
mak, mutassarıfı olmak. 

poss/ido -idere —edi -essum 
gf. zaptetmek, zorla almak, 
ele geçirmek, istila etmek; sa- 
hibi olmak. 

po/ssum -sse -tuij gf. — olo- 
bilmek, muktedir olmak, ede- 
bilmek, yapma olanağına sa- 
hip olmak; gücü olmak, işe 
yaramak, yararı olmak. 

post z. (yer) ardında, arkasın- 
da; (zaman) sonra, -dan son- 
ra; (sıra) bir sonraki; edt. (ih. 
ile) arkada, ordında; sonra, 
beri; paulö- hemen sonra; 
-urbem conditam kentin 
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(Roma'nın) kuruluşundan be- 
ri. 

posteâ 2. sonra, sonradan, on- 
dan sonra; en yakın, hemen 
sonra, sonra gelen, derken; 
—auam bağ. -den sonra. 

posteri/or —öris s. daha son- 
ra, bir sonraki, sonra gelen; 
ikinci derecede, önemi az; 
—us z. daha sonra. 

posterit/âs —ötis d. gelecekte- 
kiler, gelecek zaman, istikbal, 
gelecek, sonraki dönem, son- 
raki kuşaklar; zürriyet, nesil; 
(hayvanlar) döl, yavru. 

posterus s. bir sonraki, sonra 
gelen, izleyen; er. ç. zürriyet, 
gelecek kuşaklar. 

postfer/ö -re gçf. orkasına 
koymak, az itibar etmek; kur- 
ban etmek, 

postgenit/1 orum er. ç. son- 
raki kuşaklar. 

posthab/eo -öre -ui -ituim 
gçf. sonraya bırakmak, ihmal 
etmek, gereken ilgiyi göster- 
memek, aldırmamak, önem 
vermemek. 

posthâc z. ileride, bundan son- 
ro, bundan böyle, gelecekte, 

postibi z. ileride, buradan son- 
ra; sonra. 

posticul/um -i ms. küçük eski 
bina, 

posticus s. arka, art, arkadaki; 
cns. arka kapı. 

postideâ 2. bundan sonra. 

postillö z. sonra, sonradan. 

post/is —is er. kapı ya da pen- 


pos 
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cere yan dikmesi, kenar per- 
vazı; kapı. 

postlimin/ium — & il cns. 
yurda geri dönme, -e yeniden 
kavuşma, erişme; savaş 
v.b'lerinde yitirilmiş hak ve 
hukukun geri verilmesi, veril. 
me hakkı. 

postmeridiânus s. öğleden 
sonra. 

postmodo, postmodum z. 
yakında, birazdan, derhal. 

postp/önö —önere —osul 
—ositum gçf. aldırmamak, 
itibar etmemek, ihmal et- 
mek. 

postput/o —âre gçf. önem ver- 
meden düşünmek, az itibor 
etmek. 

postguam bağ. -den sonra. 

postre&m/us s. en sonraki, so- 
nuncu, enuç, engeri;en adi, 

“en kötü; -— z2. en sonunda, 
her şeyin en sonunda, en ni- 
hayet. 

postridi€ z. ertesi gün. 

postscaen/ium -iSiicns. ti- 
yatronun sahne arkası bölü- 
mü. 

postscrib/o —ere ogç/. yazıya 
eklemek. 

postulâti/ö -önis d. talep, id- 
dia; yakınma, şikâyet. 

postulât/um -i cns. talep, is- 
tek, iddia. 

postulüt/us -us er. iddia, 

postul/ö —öre —övi -ötum 
gçf. talep etmek, istemek, id- 
dia etmek; (yasa) celp etmek, 


aleyhine dava açmak; dava 
açmak amacıyla ilam başvu- 
rusunda bulunmak. 

postumus $s.en son, en sonra 
doğan. 

postus huk. positus 

posui gç. ponö 

pötaâti/ö -önis d. içme, içiş. 

pötat/er —oris er. ayyaş kim- 
se, 

pote bak. potis 

pot/öns —entis s5. muktedir, 
kadir; güçlü, kuvvetli, kudret- 
li; başkişi, efendi, hükmeden; 
—enter 2. güçlü bir biçimde; 
yeterli olarak. 

potentât/us —üs er. siyasal ik- 
tidar, 

potenti/a -oe d. güç, kuvvet, 
etki; (mec.) sıyasal güç, yetki, 
hüküm, nüfuz, paye, istibdat. 

potör/ium -i & ii cns. kadeh. 

potesse arkaik ms. possum 

potest/ös atis d. güç, kuvvet, 
yetenek, ehliyet, yeterlik, ikti- 
dar; denetim, özdenetim; ege- 
menlik, hakimiyet, hüküm- 
ranlık, yönetim, yetki, otori- 
te; fırsat, izin; (kişi) yükxek de- 
receli memur; (şevler) mül- 
kiyet; —âtem sui facere fir- 
sat veya izin vermek. 

potin yapabilir misin? müm- 
kün mü? 

poti/ö -onis d. içki, yudum, 
aşk iksiri. ' 

pot/iö -ire gçf. hüküm altına 
almak, bağımlı kılmak. 

pot/ior -iri —itus gf. (inh & dh. 


pot 


-ile) zaptetmek, almak, ele ge- 
çirmek, kazanmak, sahip ol- 
mak; efendisi olmak. 

poti/or —oris s. daha iyi, yeğ 
tutulur, yeğlenebilir. 

potis pote s. (çkz.) güçlü, muk- 
tedir; mümkün. 


potissim/us s. belli başlı, ana, 


en önemli; -am z. özellikle. 

pötit/o —ire gçf. çok içmek. 

potius 2. daha ziyade, daha 
çok. 

pst/6 —âre —ivi -<itum & um 
gçf. içmek. 

pot/or -oris er. içkici; ayyaş. 

pötr/ix -icis d. kadın akşam- 
cı. 

potui gç. possum 

pötulent/a -örum cns, ç. içki- 
ler, içilir, içilmesi mümkün 
şeyler. 

pötus gedo. pötö s. sarhoş. 

prae z. ön tarafta, önünde, 
cephesinde; —e oranla; edt. 


(dh. ile) önünde, ön tarafın- . 


dan; kıyasla; (neden) yüzün- 
den, nedeniyle; —-s& açıkça, 
açıktan açığa; -s€ ferre gös- 
termek teşhir etmek; -manü 
elinde, 

pracacütus s. keskin, sivri uç- 
lu. 

pracaltus s. çok yüksek, çok 
derin. 

praeb/eö —öre —ul —-itum gç/. 
önermek, teklif etmek, arz et- 
mek, ileri sürmek; vermek, te- 
darik etmek, sağlamak, bir 


eksiğini doldurmak; göster- | 
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mek, tasvir etmek, temsil et- 
mek; s&- davranmak, kanıt- 
lamak. 

praebib/o —ere —i gçf. başan, 
mutluluk ya da şerefe içmek. 

praebit/or —oris er. satıcı, te- 
darik eden kimse, levazımatı 
veren kimse, erzak müteahhi- 
di. 

praecalidus s. çok sıcak. 

praecânus s. zamanından ön- 
ce ağarmış. | 

praecautus gedo. praecaveö 

praec/aveö —avere —âvi 
—autum gçf. önceden önlem 
almak; gf. sakınmak, kaçın- 
mak, tedbir almak, ihtiyatlı 
olmak. 

praece/dö -dere -ssi —ssum 
gçf. önden gitmek, önünde 
gitmek, üstün gelmek, üstün 
çıkmak, takaddüm etmek; gf. 
yol göstermek, kılavuzluk et- 
mek, üstün olmak, yüksek bir 
dereceye erişmek. 

praeceli/ö —ere gf. geçmek, 
ileride olmak, üstün olmak, 
mükemmel olmak; gç/. geç- 
mek, baskın çıkmak, üstün 
gelmek, üstüne çıkmak. 

praecelsus s. çok yüksek. 

praecenti/6 -onis d. başlan- 
giç niteliğinde olan şey, mu- 
kaddeme türünden bir şey 
söyleme ya da yapma, pre- 
lüd. 

praecent/ö âre gf. -e için bü- 
yü sözleri va da tekerlemeleri- 
ni söylemek. 


pra 
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praec/eps -ipitis s5. başı ön- 
de; baş aşağı, sarp, uçurum 
gibi; tez, zorlu, şiddetli, hızlı, 
seri, acele; eğilimli; tehlikeli; 
cns. uçurumun kenan, sarp 
kayalık; tehlike; z. paldır kül- 
dür; tehlikeli. 

praecepti/ö -önis d. önceki 
fikir, bilgi, tasavvur, kıyas ya 
da sanı; yönlendirici kural, 
usul, düstur. 

praecept/or —öris er. -rİx 
-ricis d. öğretmen. 

praecept/um —i cns. kural, 
düstur, hüküm; buyruk, emir. 

praeceptus gedo. praecipiö 


praecerp/ö —ere -si -tum 


gçf. zamanından önce topla- 
mak; erken olarak toplamak; 
önüne geçmek, daha önce 
davranmak; önceden yol. 
mak, koparmak; (mec.) azalt. 
mak, küçültmek, alıp götür- 
mek. 

, praeci/dö -dere di -sum 
gçf. önünde kesip koparmak, 
ayırmak, doğramak, parçala- 
mak, boylu boyunca kesmek, 
yarmak; (söz) kısa kesmek, 
birden bire son vermek; özet- 
lemek; kesmek, bitirmek, tah- 
rip etmek; açıkça yadsımak, 
reddetmek. 

praecinctus gedo. praecingö 

praec/ingö -ingere -inxi 
-inctum gçf. kuşatmak, sar- 
mak, çevrelemek, kuşakla 
sarmak. 

praec/inö 


nere -invwi 


—entum 9f. (müzikçiler) önde 
şarkı söylemek, çalgı çalmak 
ya da oynamak, büyü sözleri- 
ni makamla ve şarkı biçimin. 
de söylemek; gç/. kehanette 
bulunmak, önceden haber 
vermek. 

praec/ipiö -ipere (-£ri 
—eptum gçf. önceden almak, 
önceden tahmin etmek, um- 
mak; öğretmek, öğüt vermek, 
tembih etmek, buyurmak. 

praecipitanter z. tam hızla. 

praecipitem ih. praeceps 

proecipit/ö -öre —ivi -atum 
gçf. aşağıya yatmak, baş aşa- 
ğıya atmak; acele ettirmek; 
(mec.) ortadan kaldırmak, 
alıp götürmek, harap etmek; 
gf. paldır küldür koşmak, 
düşmek; aceleci olmak. 

praecipu/us s. özel; baş, ana 
başlıca, önemli, göze çarpan; 
— z. özellikle, başlıca. 

praecis/us gedo. praecidö 5. 
dik, sarp; —# z. kısaca; kesin 
olarak, tamamen. 

praeclör/us s. çok parlak; gü- 
zel, göz kamaştına; seçkin, 
soylu; e z. çok açık biçimde; 
mükemmelen. 

praeclü/dö —dere -si -sum 
gçf. kapatmak, kapamak, tı- 
kamak, engellemek. 

praec/ö -önis er. tellal, gezgin 
sata, haberci, müjdeci; me- 
zaiçı. 

praecögit/ö —âre gçf. önce- 
den düşünmek, tasarlamak, 


pra 


amaçlamak. 

praecognitus s, önceden gö- 
rülmüş, önceden bilinen. 

praec/olö —olere -oluwi 
-ultum gç/. erkenden yetiş- 
tirmek; (mmec.) erkenden eğit- 
mek; vaktinden önce kavra- 
mak. 


praecompositus s. iyi düşü- 


nülmüş, düşünerek yapılmış, 
çalışılmış. 

praecön/ius s. resmi tellâla, 
münadiye ait; -ium -i Gil 
cns. resmi tellâlın işi, işyeri; 


reklam; tavsiye, salık verme. . 


praecönsüm/ö —ere -ptum 
gçf. önceden tüketmek, önce- 
den kullanıp bitirmek. 
proecontrect/ö -öre gçf. ön- 
ceden düşünmek. 
praecordi/a -orum cns. ç. di- 
yafram, karın zarı; mide; gö- 
ğüs, yürek; akıl. 
praecorr/umpö -—umpere 
-üpi —-uptum gçf önceden 
rüşvet teklif etmek. 
praeco/x -cis s. erken, zama- 
nından önce. 
proecultus gedo. praecolo 
proecu/rro -rrere —curri & 
rri -rsum gf. önde ya da ön- 
ce koşmak, önce acele etmek, 
önünden gitmek, takaddüm 
etmek, önce gelmek; geçmek, 
üstün olmak; gçf. önceden 
görmek, tahmin etmek; bas- 
kın çıkmak, üstün gelmek, 
üstün çıkmak; -rrent/ia 
-ium ns. ç. soy, ced. 
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praecursi/ö —önis d. daha 
önce meydana geliş, oluş, vu- 
kua geliş; (ret.) hazırlama, 
hazırlık. 

praecurs/or —öris er. öncü 
kuvvet: <eşif kolu. 

praecut/iö —ere gçf. önce sal- 
lamak. 

praed/a —e d. ganimet, yağ- 
ma, çapul, talan; (hayvan) av; 
(mec.) kazanç. 

praedâbundus s. yağmala- 


yan, talan eden, mahveden, * 


harabeye çeviren. 

praedamn/ö —âre gçf. önce- 
den mahkum etmek. 

praedâti/ö -onis d. yağmala- 
ma. 

praedât/or -öris er. yağmacı. 

praedaâtörius s. yağmalayan, 
çapulculuk eden. 

praedelass/ö -âre gçf. erken 
uyanmak. 

praedöstin/ö —âre gçf. önce- 
den belirlemek, önceden ka- 
rarlaştırmak. 

praediât/or —öris er. gayrı- 
menkul satın alan kimse. 

prnaediâtörius s. gaynmenkul 
satışıyla ilgili. 

praedicöbilis s. övücü. 

praedicati/ö -önis d. ilan, 
bildiri; tavsiye, salık verme. 

praedicât/or -öris er. kaside- 
ci. 

praedic/ö —öâre -övi —âtum 
gçf. ilan etmek, bildirmek, be- 
yan etmek, kamuya tanıt- 
mak; övmek, övünmek. 
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praed/icö -icere -ixi -ictum 
gçf. önceden söylemek, önce- 
den düzenlemek, tertip et- 
mek; önceden haber vermek: 
uyarmak, kumanda etmek. 

praedicti/o —onis d. önceden 
haber verme, | 

praedict/us gedo. praedicö 
—-um -i cns. kehanet, önceden 
haber verme; emir, kuman:- 
da; önceden alınan tertibat. 

praediol/um -i cns. küçük 
mülk. 

proedisc/ö —ere gçf. önceden 
öğrenmiek. 

praedispositus s. önceden dü. 
zenlerimiş. 

praeditus s. doğal olark sa- 
hip olmuş, kabiliyetli, malik, 
haiz. 

praed/ium -i & ii cns. mal, 
mülk, arsa. 

praediv/es -itis s. çok zengin. 

proed/6 -onis cns. hırsız, hay- 
dut, şaki, yol kesen kimse, 
korsan. 

praed/or -örü -atus gçf. & gf. 
yağma etimek, talan etmek, 
soymak; (nec.) kâr etmek. 

praed/ücö -ücere -uxi 
-uctum gç/f. önce ya da daha 
önce çekmek ya da koymak, 
önünde yapmak, inşa etmek, 
kurmak. 

praedulcis s. çok tatlı. 

praedürus s. çok katı, çok sert. 

prağ&min/eö -£re gçf. geçmek, 
baskın çıkmak, üstün olmak. 

prae/cö —ire —ivi & ii —itum 


gf. yol göstermek, önden git- 
mek; (formül) yazdırmak, ön- 
ceden okumak; gçf. önde ol: 
mak, önce gelmek, takad. 
düm etmek, yarışta geçmek, 
üstün çıkmak. 

pracesse ms. proesum 

praefati/6 -önis d. formül; 
önsöz, başlangıç. 

praefâtus geo. praefor 

praefectür/a —oe d. eyalette. 
ki en yüksek devlet memuru; 
nezaretçinin, valinin ya da 
asbaşkanın resmi dairesi; Ro- 
ma dışındaki bir valilik ya da 
bir valiyle yönetilen bir kent; 
mıntıka, eyalet. 

praefectus gedn. praeficiö or, 
yüksek nezaretçi, idareci, mü- 
fettiş, yönetici, vali, komu- 
tan; -classis amiral; -legiö- 
nis albay; -urbıs ya da urbi 
Roma'da vali; prae/ferö 
-ferre -tuli -lâtum önde ta- 
şımak, vermek, sunmak; yeğ- 
lemek; göstermek, teşhir et- 
mek; haber vermek, bildir- 
mek, belirtmek; önceden tah- 
min etmek; (edi) çabuk 
olmak, elini çabuk tutmak; 
(ask.) kanattan kuşatıp arka- 
dan sarmak. 

proefer/öx —öeis s. çok sert, 
çok kızgın; kendini aşın be- 
ğenimiş, çok küstah. 

proefervidus 5. çok sıcak. 

proefestin/ö —öre gf. çok ace- 
leci olmak, çabuk olmak, eli- 
ni çabuk tutmak, acele et- 
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mek. 

praefic/a ae d. kiralık yas tu- 
tan kadın. 

praef/iciö -icere —Eci 


—ectum gçf. başına, -in ko- 
mutanlığına atamak, göreve 
getirmek, komutanlığa ata: 
mak. 

proefid/ens -entis s. kendine 
aşın güvenen, kendinden çok 
emin. 

praefi/gö —gere -xi -xum 
gçf. önden bağlamak, iliştir- 
mek, dikmek; başa koymak; 
uç yapmak, ucunu sivrilt- 
mek; mıhlamak, sivri uçla 
delmek. 

praefin/io -ire -ivi & iii 
-aitum 9çf. önceden belirle. 
mek, tayin etmek, nizam koy- 
mak. 

praefiscin/e -i z. kusursuz, 
suçsuz, kabahatsiz olarak. 

praeflör/ö —âre ogçf. kirlet- 
mek, lekelemek, karartmak. 

praeflu/ö —ere gçf. & gf. hızlı 
akmak. 

praefoc/ö -âre gçf. boğmak, 
tıkamak, ağzını kapamak. 

praef/odiö —odere -ödü gçf. 
önünde, karşısında kazmak; 
önceden gömmek. 

praef/or -ârl —âtus gçf. & gf. 
peşinen söylemek, önsözle 
başlamak, mukaddeme yap- 
mak; önceden dua etmek; ön- 
ceden haber vermek, keha- 
nette bulunmak. 


praefract/us gedo. pre- 


fringö s. birdenbire olan, ani 
olan; sert, hoşgörüsüz, haşin, 
katı; — 2. azimle, Kararlı ola- 
rak, sebat ve metanetle. 

praefrigidus s. çok soğuk. 

praefr/ingö -ingere —Egi 
—âctum gç/. kırmak, kesmek, 
koparmak, parçalara ayır- 
mak. 

praefui gç. praesum 

proeful/ciö —eire -si -tum 
gçf. desteklemek; destek ola- 
rak kullanmak. 

praef/ulgeö —ulgöre -ulsi 
gçf. ilerde ya da önde parla. 
mak, belirgin bir biçimde pa- 
rldamak; daha çok parla. 
mak; dikkat çekmek, ilgi çek- 
mek. 

praegelidus s. çok soğuk. 

praegest/io -ire gf. çok istekli 
olmak. 

praegn/öns —antis s. gebe, 
hamile; dolu. 

praegracilis s. çok ince uzun 
yapılı, çok narin. 

praegrandis s. çok geniş, çok 
büyük. 

praegravis s. çok ağır; çok sı- 
kıa. 

praegrav/ö —öre gç!. şiddetle 
bastırmak, sıkıştırmak, tazyik 
etmek, ezmek, -e yük olmak, 
yük altına koymak; (nec.) 
sıkmak, ezmek, eziyet ver- 
mek; (keder, tasa vb.) bastır- 
mak, ezmek; önemli olmak, 
üstün çıkmak. 

praegre/dior -di —ssus gçf. & 
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gf. önünden gitmek, geçmek, 
geçip gitmek; geçmek, baskın 
çıkmak. 

praegressi/ö -onis d. önce 
geliş, takaddüm, önce gelme, 
üstünlük. 

praegustât/or -öris er. tadı- 
na bakan, çeşnici. i 

praegust/ö —öre gç/. önceden 
tatmak. 

praehib/eö -tre gçf. öner- 
mek, teklif etmek, vermek. 

© praciac/eö -ere gçf. önüne ya 
da önde uzanmak. 

praciüdic/ium -i & ii cns. ör- 
nek, emsal, numune; önyar- 
gı. 

proeiüdic/6 Oo —öre 
—atum yçf. önyargıda bulun- 
mak, peşin hüküm vermek. 

praciuv/ö —âre ogçf. ön yar- 
dımda bulunmak. 

praelâ/bor -bi -psus gç/. & 
gf. kaymak, kayıp gitmek, sü- 
zülmek. 

proelamb/ö —ere gçf. önce- 
den yalamak, tatmak. 

praelâtus gedo. praefero 

praeleg/ö —ere gçf. kıyı bo- 
yunca gitmek. 

praelig/oö —öre gçf. bağlamak, 
raptetmek, bağlayıp kapa- 
mak. 

praelongus s. çok uzun, çok 
uzun boylu. 

praelo/guor gul —cütus gf 
önce konuşmak. 

praelü/ceö -cere -xi gf. par- 
lamak, ışımak; başkasını göl- 


-0vİ 


gede bırakmak, daha çok 
parlamak. 

praelüstris s. çok görkemli. 

praemand/öo —-are —övi 
—âtum gçf. ısmarlamak, ön- 
ceden buyurmak, önceden ta- 

“lep etmek, talep etmek; öta 
cns. ç. tutuklama emri. 

praemğâtür/us s. çok erken, 
zamanından önce; -£ 2. çok 
erken. 

proemedicâtus s. büyülerle 
korunan. 

praemeditâti/ö —onis d. ön- 
ceden düşünme, önceden 
kurma (zihin), taammüd, ka- . 
sıt. 

proemedit/or —Gri —Gtus gçf. 
(bir şey üzerinde) derin dü- 
şünmek, düşünceye dalmak; 
önceden düşünmek, tasarla- 
mak: uygulamak, icra etmek; 
—âtus s. tasarlanmış, kasıtlı. 

proemetuenter z. tasayla, en- 


dişeli olarak. 
praemetu/ö -ere gf. önceden 
korkmuş olmak, korkuya 


düşmek, tasalanmak, endişe- 
li olmak; gçf. gelecekten kork- 
mak. 

proaemissus gedo. praemittö 

praemj/ittö . —ittere (o -İsi 
-issum gçf. önce ya da ileri, 
ileri doğru göndermek, peşi- 
nen, önceden yollamak. 

praem/ium -i &ii cns. ödül, 

- mükâfat. 

praemolesti/a —ae d. korku, 
tasa, endişe, kuruntu, vesve- 
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se. 

praemöl/ior —iri gçf adama- 
kılı hazırlamak. 

praemon/eö —ire —vi -tum 
gçf. önceden uyarmak, önce- 
den haber vermek, gaipten 
haber vermek, önceden gös- 
termek, geleceği göstermek. 

praemonit/us —uüs er. önsezi, 
uyarma." 


praemönstrât/or —oris er. 


yol gösterme, kılavuzluk et- 
me, 

praemönstr/ö -öre gçf. yol 
göstermek, rehberlik etmek, 
önceden haber vermek, keha- 
nette bulunmak. 

praemord/eo -ere gçf. ısırıp 
koparınak; çalmak, aşırmak. 

praemor/ior -i -tuus gf. za- 
manından önce ölmek. 

praemün/iö -ire -ivi -itum 
gçf. önde takviye etmek, güç- 
lendirmek, sağlamlaştırmak, 
korumak, güvenlik altına al- 
mak. 

praemüniti/ö -önis d. (ret.) 
hazırlık. 

praenârr/0 —öre gçf. önceden 
söylemek. 

praenat/ö —öre gçf. yüzmek, 
akmak, yüzerek akıp gitmek. 

Praenest/e -is cns. d. Lotin 
kenti, mod. Palestrina; -inus 
5. 

praenit/eö -tre -ui gf. daha 
çekici görünmek. 

praenömy/en -inis cns. ilk ad. 

praenösc/ö —ere gçf. önceden 


bilmek. 

praenöti/6 —Onis d. önceki 
düşünce ya da kavram; ön- 
yargı. 

praenübilus s. çok kasvetli, 
çok sıkıcı. 

proenünti/ö -öre gçf. önce- 
den haber vermek. 

proaenünt/ius -i & İl er., -İa 
—iae d. haberci, müjdeci. 

praeoccup/ö —öre —övi 
—âtum gçf. önceden elde et. 
mek, işgal etmek; zihnini iş- 


gal etmek, daha önce almak, . 


yakalamak, elkoymak; önce- 
den tahmin etmek, sezinle- 
mek. 

praeolit mihi bana ınalun 
oldu. ' 

praeopt/ö —-âre -övi —tum 
gçf. yeğlemek, tercih etmek. 

pracopand/ö —ere ogçf. aç- 
mak, yaymak, önce yaymak; 
teşhir etmek; açıklamuk, izah 
etmek, şerh etmek, yorumla- 
mak. 

praeparâti/ö -önis d. hazır- 
lık. 

praepar/ö —öâre —övi —-âtum 
gçf. hazırlamak, hazırlık yap- 
mak. 

praeped/iö -ire -ivi -itum 
gçf. zincirle bağlamak, pran- 
gaya vurmak; iple bir yere 
bağlamak; engel olmak, 
mâni olmak. 

praepend/eğ ere gf. önde as- 
mak. 

praep/es —etis s. hızlı, kanat- 
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lı, uğurlu kehanete ait; d. kuş. 
praepilâtus s. ucuna bir bilye 
ya da düğme takılmış. 
praepinguis s. çok zengin. 
praepoll/eö -ere gf. çok güç- 
lü olmak, üstün olmak. 
praeponder/ö —öre gç/. daha 
ağır gelmek. 
praep/önö —onere 
—ositum gçf. ilk önce koy- 
mak, önüne yerleştirmek; gö- 
reve getirmek, komutan ola- 
rak atamak; yeğlemek, tercih 
etmek. 
praeport/ö -öre gçf. önce ta- 


şımak. 

proepositi/ö —onis d. yeğle- 
me, tercih, tercih hakkı; 
(dilb.) edat. 


praepositus gedo. praepönö 
er. yönetici, müfettiş, komu- 
tan. 

proaepo/ssum -sse -tuli gf. 
çok güçlü olmak, üstün ol. 
mak, galip gelmek, üstün çık- 
mak. 

proeposter/us s. ahlaksız, sa- 
pık, yoldan çıkmış, kötü huy- 
lu; saçma. 

praepot/ens -entis s. çok 
güçlü. 

praeproperanter 2. çok acele 
ederek. 

praeproper/us s. aşın aceleci, 
atılgan, sabırsız, telaşlı; -e z. 
çok acele biçimde, 

praepüt/ium -i&ilicns. sün- 
net derisi, gulfe. 

praeguam z. karşılaştırılınca. 


proeguestus 5. 


—osul 


önceden 
şikâyet edilen. 

praerodi/ö —âre gçf. başkası- 
nı gölgede bırakmak, -dan 
daha çok parlamak; gf. panl- 
damak, ışıldamak. 

praerapidus s. çok hızlı. 

praereptus gedo. praeripiö 

proerig/&scö -£scere -ul gi. 
çok katılaşmak, çok sertleş-. 
mek. 

praer/ipiö -ipere o -ipui 
-eptum gçf. daha önce al- 
mak, erken davranmak, önü:- 
ne geçmek; zamanından ön- 
ce alıp götürmek; boşa çıkar- 
mak. 

praerö/dö —dere -sum gçf/. 
ucunu kemirmek, uzar azar 
ısırmak. 

praerogötiv/us s. ilk oyla- 
yan; — —ae d. oy vermede 
öncelik hakkına sahip soy ya 
da Centuria; ilk oy, erken se- 
çim; kehanet, geleceği hildi- 
ren belirti, güvenilir işaret ya 
da alâmet. 

praerosus gedo. praerödö 

proer/umpö -umpere -üpi 
-uptum gç/. kırılıp ayrılmak. 

praeruptus gedo. proae- 
rumpö s. dik, sarp; ters, ha- 
şin; inatçı, dikbaşlı. 

pr/aes —aedis er. kefil; bir kefi- 
lin mülkü. 

praesaep- bak. praesep- 

praesâg/iö -ire gçf. önceden 
hissetmek ya da sezmek, ön- 
ceden haber vermek. 


pra 


praesögliti/ö -önis d. önce 
den haber verme. 

praesâg/ium—i&ilms. önse- 
zi; kehanet. 


praesâgus s. önceden haber. 


veren, kehanetle ilgili. 

proesc/iö -ire -il gçf. önce- 
den bilmek. 

praescisc/ö -ere gçf. önceden 
farkına varmak. 

proaescius s. önceden bilen. 

proescri/bo -bere -psi 
-ptum gçf. ilk önce yazmak, 
önyazı yazmak; yönetmek, 
kumanda etmek; söyleyip 
yazdırmak, tanımlamak, be- 
timlemek; taslağını çizmek; 
bahane olarak öne sürmek. 

proescripti/ö -önis d. başlık, 
serlevha, önsöz; kural, ni- 
zam; bahane. 

praescript/us gedo. prae- 
scribö -um —i cns. düzen, 
nizam, kural. 

praesec/ö —öre —ui -tum & 
—âtum gçf. kesip koparmak, 
kabuğunu soymak. 

praes/e€ns —entis s. şimdide 
olan ya da bulunan; şimdide 
şahsen ya da bizzat bulunan; 
(nesneler) oşimdide mevcut 
olan, derhal olan; tez davra- 
nan; (akı) sebatlı, azimli, me- 
tin; (zaman) şimdiki, çağdaş, 
güncel; (tannlar) kerim, lü- 
tufkâr; ens. ç. mevcut koşul- 
lar; in -gns şimdide, haliha- 
zırdo; İn re -enti hemen der- 
hal. 
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praesensi/ö —önis d. önceden 
hissetme, içine doğma; peşin 
hüküm verme. 

praesensus gedo. praesentiö 

praesentârius s. hemen olan, 
hazır, çabuk, mevcut. 

praesenti/a —ae d. hazır bu- 
lunma, mevcudiyet, var ol- 
ma, var oluş; etkililik. | 

praes/entiö -entire -ensi 
—ensum gçf. geleceği önce- 
den hissetmek, önceden fark 
etmek, önsezi sahibi olmak. 

praesep/e —is cns. -is, —Es —İS 
d. ahır, ağıl; mezbele; kovan. 

proaestp/iö -ire -si -tum gçf. 
siper yapmak, barikat yap- 
mak. 

praesertim 2. özellikle. 

praeserv/iö —ire gf. köle ola- 
rak hizmet etmek. 

praes/es -idis er. koruyucu, 
muhafız, hami, başkan, yö- 
netidi. 

praes/ideö -idere -Eri g/. ko- 
rumak, muhafaza etmek, sa- 
vunmak; nezaret etmek, yö- 
netmek. 

praesidiârius s. ordugâha ait. 

praesid/ium — & İli cns. sa- 
vunma, koruma; destek, yar- 
dım; muhafiz, nöbetçi, or- 
dugâh, kafile; savunulan yer, 
hendek, siper. 

praesignific/ö —öre gçf. önce- 
den göstermek, önceden bil- 
dirmek. 

praesignis s. göze çarpan, be- 
lirgin, âşikâr, bariz. 
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proeson/ö —öre -ui gf. önce- 
den ses çıkarmak, seslenmek, 
çalmak. 

praesparg/o —ere gçf. önce- 
den saçmak ya da yaymak. 

praestöbilis s. önemli, göze 
çarpan, mütebariz, mümtaz; 
tercih olunur. 

praest/öns -antis ş.zam. or. 
praesto s. önemli, göze çar- 
pan, mümtaz; faik, üstün, 
seçkin. 

praestanti/a -oe d. üstünlük. 

praest/es -itis 5s. nezaret 
eden, muhafız. 

proestigi/ae -örum d. ç. ha- 
yal, kurunhu, hülya, yanılsa. 
maz el cabukluğu, 

praestigiât/or —Oris er. -rix 
—ricis d. sihirbaz, büyücü, 
dolandına, hilekâr. 

praestir/ö —öre gçf. satın al- 
mak. 

praestiti gç. piaesto 

praestit/uö —uere —ul -ütum 
gçf. önceden düzenlemek, ter- 
tip etınek; emretmek. 

proaestitus gedo. praestö 

proestö 2. yakın, yanında, ha- 


zır. 
proest/ö —ore -iti -itum & 
—atum gf. önemli olmak, 


mümtaz olmak, üstün ol. 
mak; gçf. geçmek, üstün gel- 
mek; sorumlusu olmak, tekef- 
fül etmek; (görev) azlolmak, 
çıkanlmak; yerine getirmek, 
ifa etmek; (nitelik) göstermek, 
ispat etmek; (nesneler) ver- 
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mek, sunmak, temin etmek, 
sağlamak; s&-— davranmak, 
karı.tlamak. 

praestol/or —öri -Gtus gçf. & 
gf. beklemek, ummak. 

praestrictus jen. praestrin- 
gö 

praestr/ingo -ingere -inxi 
-ictum gçf. hızlı ya da gaüv- 
retle bağlamak; sarmak; tut- 
mak, men etmek; kuşatmak; 
sıkmak, sıkıştırmak, ezmek; 
(mec.) körletmek, donuklaş- 
tırmak, (göz) kamaştırmak. 

praestru/ö -ere -xi —ctum 
gçf. önünde inşa etmek, ka- 
pamak, tıkamak, gecilmez. 
gecit vermez, vanlınaz yap- 
mak; karşı durmak. 

proesul -is cns. Roma'da 
oyunlar sırasında halkın 
önünde dans eden kimse. 

praesultât/or -öris er. halkın 
önünde dans eden kimse, 

praesult/ö —öre gf. önünde 
dans etmek, hoplayıp sıçva- 
muk. 

prae/sum —esse -ful gf, (eh. 
ile) başında olmak, komuta- 
sında olmak; korumak. 

proesüm/ö -ere -psi -ptum 
gçf. önceden almak; önceden 
tahmin etmek, sezinlemek, 
geleceği görmek; olmuş gibi 
kabul etmek; muhakkak ad- 
detmek. 

proesütus 5s. dikilip kapati- 
mış, yani örtülmüş. 

praetempt/ö —üre gç/. önce- 
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den ihtiyatla aramak, varlığı- 
nı hissetmek; el yordamıyla 
yolunu bulmak; önceden 
araştırmak, incelemek ya da 
sınamak. 

praeten/dö -dere di -tum 


gef. ileri sürmek, sunmak, 


önüne yerleştirmek, önde 
yaymak; bir bahane göster- 
mek, delil göstermek. 

praetentö bak. praetemp 

proetentus gedo. praetendo 
s.—e karşı yatan, uzanan. 

praetep/eö -ere —ui gf. önce- 
den ya da daha evvel kızar. 
mak ya da kor haline gel- 
mek. 

praeter z2. ötede, öteye, ötesi. 
ne, ötesinde; edt. (ih. ile) ötesi- 
ne, —len ötede; -den başka, 
hariç; bundan başka, ayrıca, 
yanı sıra; -den çok; -e ek ola- 
rak, ayrıca, -nin tersine. 

practerag/ö —ere gçf. sürüp 
geçmek. 

praeterbit/ö —ere gçf. & gf. 
yanından geçmek, geçip git- 
mek. 

praeterdüc/ö —ere gçf. yol 
göstermek, yedip geçmek. 

praetersa 2. aynca, yanı sıra, 
bundan başka, üstelik; bun- 
dan böyle, bundan sonra. 

praeter /cö —ire -ii -iturm gf. 
yanından geçmek: gçf. geç- 
mek, arkadan yetişmek; kaç- 
nlak, dikkatinden kaçmak; 
yapmamak, unutmak, ihmal 
etmek, hariç bırakmak, red- 


detmek, kabul etmemek; bas- 
kın çıkmak, üstün olmak; ih- 
lal etmek. 

praetereguit/âns —öntis s. 
ata binerek geçip giden. 

proeterflu/6 —ere gçf. & gf. 
akarak geçip gitmek. 

praetergre/dior —di -ssus 
gçf. geçmek, gitmek, yürüyüp 
geçmek; baskın çıkmak, üs- 
tün gelmek. 

praeterhâc z. bunun ötesinde, 
bunun dışında, ek olarak, 
bundan başka; daha, daha 
çok, daha ziyade. 

praeteritus gedo. praetereö 
s. geçmiş, geçip gitmis; ens. Ç, 
olup bitenler, geçmiştekiler, 

praeterla/bor -bi -psus gçf. 
kaymak, kayıp gitmek; gf 
belli etmeden savuşuvermek, 
sıvışmak. 

practerlatus s. muharrik, işle- 
ten, süren, sevk eden; uçup 
giden. 

proeterme/ö —öâre gf. geçip 
gitmek. 

praetermissi/ö -önis d. zü- 
hul, ihmal, dışarda bırakma, 
atlayıp geçme. 

proeterm/ittö —ittere —-isi 
-issum gçf. geçip gitmesine 
izin vermek, aldırmamak; 
serbest bırakmak, koyuver- 
mek; (zaman ve firsatlar) ka- 
çırmak, elinden kaçırmak, ih- 
mal etmek, atlamak, yapma- 
mak; dikkate almak. 

praeterguam 2. -den başka, 
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hariç. bundan başka, ayrıca, 
yanı sıra. 

praetervecti/ö —onis d. geçip 

, gitme. 

praeterve/hor -hü —ctus gçf. 
& gf. sürmek, ata binmek, 
yelken açmak; (ask.) yürüye- 
rek geçmek; (mec.) dikkate al- 
mamak, terk ve ihmal etmek. 

proaetervol/ö —öre gçf. & gf. 
sıvışıp gitinek, kaçmak, uçup 
gitmek. 

proetex/ö -ere -vi Sui gçf. 
sınır koymak; kenar takmak; 
süslemek, donatmak; yalan- 
dan yapmak, kılığını değiştir- 
mek. 

praetextâtus s. /(oga pravtfexla 
giyen (kimse); reşit olmamış. 

praetext/us gedo. praetexö 
s. toga praetexta giyen; d. mor 
kenarlı toga; Roma'lı karak- 
teriyle ilgili trojedi; cns. baha- 
ne, sözde neden. 

praetext/us -üs er. parlaklık, 
şaşaa, görkem; hile, bahane. 

pruetim/eö —tre gf. önceden 
korkuya kapılmak. 

praetinctus s5. ötceden içine 
batırılmış, önceden suya butı- 
rip bırakılmış; önceden hafif- 
çe ıslatılmış, nemlenüirilmiş. 

praet/or —öris er. (Roma'da) 
buşyargıç; hazine başkanı; 
(/talya'da) komutan; koloni 
olarak Capua'nın iki magist- 
ratus'u; (herhangi bir yerde) bir 
örgütün lideri; Grek kentle- 
rinde yılda bir değişen ma- 


gistratuslar. 

praetoöriğnus 5s. Praetor'un, 
daha sonra imparatorun mu- 
hafız askerleriyle ilgili. 

praetör/ium -i & ili cns. gene- 
ralin çadırı, kamp karargâhı; 
valinin ikâmetgâhı; savaş 
kurulu; saray, büyük yapı; 
imparatorun muhafızı. 

praetor/ius s. praetor'a ilişkin; 
propraetor'a ait; imparatorun 
muhafızlarına oit; er. sabık 
praetor, -ia cohors bir ko- 
mutan veya imparatorun 
muhafız askeri; porta -ia 
düşman yönündeki ordugâh 
kapısı. 

praetorgu/eö re gçf. önce- 
den bükmek, hurmak, boğ- 
mak. 

praetrepid/öns -ântis s, çok 
sabırsız. 

pradetrunc/ö —âre gç/. kesip 
atmak, ayırmak. 

proetuli gç. praeferö 

praetür/a —e d. praetor'luk. 

praecumbr/ans —ontis s. ka- 
rartan, karanlıklaştıran. 

pracüstus 5. ucu ateşle sertleş- 
tirilmiş; soğuktan donmus. 

praeut z. —e göre, kıyaslanın- 
ca. 

praeval/eö —öre -ui yf. çok 
güçlü olmak, en büyük etkiye 
sahip olmak, yenmek, galip 
gelmek. 

praevalidus s. çok güçlü, çok 
zorlu; gereğinden çok güçlü. 

praevâricati/ö -önis d.. mi 
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vazaa, danışıklı iş, gizli ve hi- 
leli anlaşma. 

praevaâricât/or -Oris er. gizli 
ve hileli işin sahte savunucu- 
su, avukatı. 

praevaric/or —öri —Gtus gf. 
(eh. ile) yalandan suçlumak, 
sahte savunma yapmak. 

praeve/hor -hi —ctus gf. ön- 
de taşınmak, önde ata bin- 
mek, akıp geçmek, önde uç- 
mak. 

praev/eniö —enire —öni 
-entum gçf. & gf. önce gel- 
mek; önceden tahmin etmek, 
sezinlemek; önlemek. 

praeverr/0 —-ere gçf. önceden 
süpürnek, sürümek. 

proevert/ö -ere -1i, —or —i gçf. 
daha önce koymak, yeğle- 
mek, tercih etmek; daha önce 
dönmek; dala önce meşgul 
olmak; üstün gelmek; önce- 
den tahmin etmek; boşa çı- 
karmak, düş kırıklığına uğ- 
ratmak. 

praev/ideo -ideöre (o-idi 
-isum gçf. önceden görmek, 
ileriyi görmek. 

praeviti/ö —âre gçf. önceden 
lekelemek ya da bozmak. 

proevius s5. yol gösteren, reh- 
berlik eden; önce, önünde gi- 
den. 

praevol/ö —öre gf. önde uç- 
mak. 

pragmaticus «. işlere ait; er. 
yasa uzmanı. 

prand/eö gre -i gf. öğle ye- 
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meği yemek; gçf. yemek ye- 
mek. 

prand/ium —i & ii cs, öğle 
yemeği. 

prâns/or —onis er. öğle yeme- 
ği davetlisi. 

prânsus s. öğle yemeği yemiş, 
beslenmiş. 

prasinus s. yeşil. 

prötensis s. çayırda yetişen, 
çayıra ait. 

prâtul/um -i cns. küçük çayır. 

prat/um -i cns. çayır; çimen. 

prövit/âs —atis d. kuralsızlık, 
usulsüzlük, düzensizlik, inti- 
zamsızlık; sapıklık, ahlak bo- 
zukluğu, azgınlık, fesat. 

prav/us >. eğri, çarpık, biçim- 
siz; ters, aksi, yoldan çıkmış: 
kötü, habis, günahkâr, kötü- 
cül; — 2. yanlış bir biçimde, 
fena halde, 

Prâxitel/es —is er. ünlü hey- 
kelci; —âus s. 

precâri/us s. yalvarma ya da 
sürekli ricalarla elde edilen; 
— z.rica üzerine, 


. precaâti/o —önis d. dua, yal- 


varma. 
precat/or -öris er. araa, arc- 
bulucu, şefaatçi. 


- precesç. prex 


preci/ae -örum d. ç. bir asma 
türü. 

prec/or -öâri —âtus gçf. & gf. 
dua etmek, dilemek, niyaz et- 
mek, yalvarmak, rica etmek, 
arzu etmek; lânet etmek, bed- 
dua etmek, inkisar etmek. 
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preh/endö (prendö) -ende- 
re -endi -Ensum gç/. tut- 
mak, ele geçirmek, yakala- 
mak, kapmak; alıkoymak; 
şaşırtmak; görmek, (akı) kav- 
ramak, anlamak. 

prehönsö bak. prensö 

prehensus gedo. prehendö 

prel/um -i cns. üzüm cendere- 
si, zeytin cenderesi. 

pre/mö -mere -ssi -ssum 
gçf. basmak, sıkmak, sıkıştır- 
mak, birlikte sıkıştırmak; 
(göz) kapatmak; (bel) sıkmak; 
ağaçlar budamak; (kıyı) yakı- 
nından gitmek ya da izle. 
mek, doğrultusunda seyret- 


mek; tazyik etmek, bastır. | 


mak, oturmak, oturtmak, 
üzerinde durmak; uzanmak; 
örtmek, gizlemek, kapayıp 
gizlemek, gömmek, — ile ka- 
pamak, donatmak; ezerek hi- 
çimlendirmek, yapmak; al- 
çaltmak, küçültmek, saygın- 
lığını bozmak, değerden dü- 
şürmek; ezmek, kahretmek, 
manen çöktermek, yenmek; 

. baskın çıkmak, üstün olmak; 
geçmek, aşmak; yönetmek, 
hüküm sürmek; engel olmak, 
durdurmak, men etmek, tut- 
mak; tamir etmek, eski hali- 
ne sokmak; üzerinde düşün- 
celere dalmak. 

prendö bak. prehendö 

prensati/ö —-önis d. bir görev 
için oy toplama, halkın fikir- 
lerini sorma, ricada bulun. 


ma, gönlünü kazanmaya ça- 
lışma. 

pröns/ö (preheönsö) —öre 
—âvi -âtum gçf. kavramak, 
sıkıca tutmak, ele geçirmek, 
yakalamak; alıkoymak, önle- 
mek; gönlünü kazanmaya 
çalışma, rica etme. 

prensus gedo. prehendö 

presbyter -i er. (dn.) kilise mü- 
tevelli heyeti üyesi. 

pressi gç. prenö 

pressi/ö -önis d. bastırma, SıI- 
kıştırma, baskı, sıkma; (mec.) 
manivela mesnedi. 

press/ö —üre gçf. baslırmak, 
sıkıstırmak. 

press/us yıdo. premü 5. (im 
lup) özlü, veciz, dikkatli, ke- 
sin; acık, yalın, süssüz; (adım) 
yavaş; (ses) belirli, ne tane 
söylenen, anlaşılır; — z. özlü 
olarak, kı:sursuz bir biçimde, 
yalın olarak. 

press/us —üs er. bastırma, S1- 
kışurma. 

prest/er —öris er. deniz hortu- 
mu. 

pretiös/us s. çok değerli, pa- 
halı; aşın; — 2. pahalı bir bi- 
çimde. 

pret/ium —-i & ii cns. fiyat, de- 
ğer; kıymet, servet, bedel; pa- 
ra, ücret, ödül; mâgni -İ in 
-iö değerli; -operae- —-e de- 
ğer. 

pr/ex —ecis d.rica, niyaz, yal- 
varma; dua; iyi dilek, temen- 
ni; lanet. 


pri 
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Priam/us -i er. Iroia kralı; 
—öius s. -idös —âdae er. Pria- 


mos'un oğlu; -gis —#idis d. 


Kassandra. 

Priöp/us -i er. bahçeler ve be- 
reketlilik tanrısı. 

pridem 2. çok önce, uzun 2a- 
mandır. 

pridie z. önceki gün. 

primaevus s. genç, taze, dinç. 

primân/i -orum er. ç. birinci 
lejyon askerler. 

primörius s. baş, ana, başlıca, 
birinci sınıf. 

primigenus s. özgün, orijinal, 
her şeyin ilki. 

primipilar/is -is er. yüzbaşı. 

primipil/us —i er. yüzbaşı. 

primiti/ae —-ârum d. ç. ilk ye- 
mişler, turfanda yemişler. 

primitus z. aslında, aslen, öz- 
gün bir biçimde. 

primö 2. ilk önce, önceden; il- 
kin, ilk olarak, evvela. 

primord/ium -i & ii cms. baş- 
langıç, köken, menşe; -ia 
rörum atomlar. 

primöris s. birinci, başta ge- 
len, en öndeki; ucu; ana, baş, 
başlıca; er. ç. soylular; (ask.) 
ön hat. 

primul/us s. en birinci, en ilk; 
-um z. evvelâ, ilk önce, birin- 
ci olarak. 

primum 2. evvelâ, ilk önce; bi. 
rind olarak; ilk kez; cum, 
ubi ut- derhal, hemen, olur 
olmaz, yapar yapmaz; 
guam— mümkün olduğunca; 


-dum birinci olarak, ilkin. 

prim/us s. ilk, birinci, başta 
gelen, en öndeki, uçtaki; en 
eski; baş, başlıca, en üstün; 
-veniö gelecek olan ilk kişi- 
yim; - meönse ayın başında; 
-is digitis parmak uçlarıyla; 
—âs ogere yol gösterici rol 
oynamak; -âs dare ilk yeri 
vermek; in -is ön hatta; özel- 
likle. 

princ/eps -ipis s. ilk, birinci, 
önde, baş, en seçkin ya da 
yetkin, en soylu; er. impara- 
tor, en kıdemli senatör (prin- 
ceps senatus); önder, başkan, 
en önemli ya da yetkili kişi; 
yazar, yaratıcı, kurucu kişi; 
lejyonun ağır silahlı ikinci saf 
askerlerinin komutanı; Ç. 
ikinci saf askerler ya da onla- 
nn yönetim merkezi. 

principalis s. baş, özgün; il- 
kel, en eski; (mertebe, mevki, 
itibar) birinci, baş, asıl; impa- 
ratora Git. 

principât/us —üs er. başlan- 
gıç, mebde; ilk ya da birind 
makam, başkanlık, egemen- 
lik; başkomutan, hükümdar- 
lık, yönetim; başkomutanlık 
mevkii; imparatorluk. 

principiâlis s5. başlangıçtan 
gelen, özgün. 

princip/ium — & İl cns. baş- 
Jangıç, kaynak, menşe; ç. ilk 
ilkeler, kurumlar, unsurlar, 
öğeler; (ask.) ön saf; kamp ka- 
rargâhı. 


pri 
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pri/or —öris (cns. -us) s. önce- 
ki, eski, evvel, sabık; daha iyi, 
yeğlenir, tercih olunur; er. ç. 
atalar. 

prisc/us s. önceki; eski, kadim, 
ilkel; eski moda; -£ z. tam an- 
lamıyla, kesinlikle. 

pristinus s. önceki, evvelki, es- 
ki; ilkel; özgün, asli; düne ait. 

prius z. önceden, evvelce, ön- 
ce; eski zamanlarda; -guam 
önce, -den evvel. 

privötim z. kişisel, bireysel 
olarak, özel olarak, resmi ol- 
madan; evde. 

privöti/ö -önis d. kaldırma, 
ilga; yerini değiştirme, nakil; 
-den mahrum olma, yoksun 
olma. 

privâtus s. resmi olmayan, ki- 
şi için özelliği olan, bireysel, 
kişisel, özel, hususi, mahrem; 
resmi olmayan; er. özel yurt- 
taş. 

Privern/um — cns. eski Latin 
kenti; ös -Gtis s. 

privign/a ae d. üvey kız. 

privign/us —i er. üvey oğul; ç. 
üvey çocuklar. 

privil&ög/ium —i & İH cns. kisi 
lehine ya da aleyhine yasa. 

priv/ö —-öre -övi —âtum gçf. 
yoksun kılmak, soymuk; ser- 
best bırakmak, azat etmek. 

privus s. tek, bir, yalnız, ayrı, 
münferit; özel, kendinin; kişi- 
sel, mahrem. 

prö 2. (ut ve guam ile) oranla, 
nispeten, —e göre; edt. (dh. ile) 


önünde; için, nedeniyle, -den 
dolayı, (birisinin) adına, uğru- 
na, yerine, karşılık olarak; gi- 
bi, suretle, hemen hemen, ne- 
redeyse; göre, nazaran, oran- 
la, yetkisiyle, -den dolayı, ne- 
deniyle, binnen; -eö ac tıpkı, 
gibi, olsa bile; -—eö guod bu 
nedenden dolayı; -eö guan- 
tum, ut oranla, nazaran. 

prö ünl. (hayret ya da üzüntü ifa- 
de eder) ya! eyvah, yazık! 

proögor/us -i er. Sicilya kent- 
lerinde başyargıç. 

proovitus s. atalara ait, ata- 
dan kalmış. | 

proav/us —i er. büyük-büyük 
baba; ata, ced.. 

probâbili/s s. övgüye değer, 
takdire layık; inanılır, güve- 
nilir,, güvene layık; Oolc', 
muhtemel; -ter z. güvenilir 
biçimde. 

probabilit/as —atis d. güveni- 
lebilir olma, inanılabilirlik, 
inanılabilme; ihtimal, olası- 
lık, muhtemel olma. 

probâti/ö -önis d. uygun bul- 
ma, onama, onaylama, tas- 
vip; deneme, deney, sınama, 
denetim. 

probât/or —öris er. onayla- 
yon, tasvip eden. 

probit/âs —otis d. iyilik, güzel- 
lik, doğruluk, dürüstlük, na- 
musluluk, iffet. 

prob/ö -öre —-övi —ötum gçf. 
onaylamak, tasvip etmek, 
uygun bulmak; değer biç- 


pro 


mek, kiymet takdir etmek; 
önermek, salık vermek, tavsi- 
ye etmek; göstermek, ispat et- 
mek, doğruluğunu sapta- 
mak; -âtus s. güvenilir, gü- 
venelayık, kusursuz, mükem- 
mel; (| kabul olunabilir, 
makbul. 

probrösus s. ağzı bozuk, kü- 
#ürbaz; utanç verici, rezil. 

probr/um —i cns. kötüye kul- 
lanma, suistimal, ayıp, ar, re- 
zulet, yüz karası, utanç; göz- 
den düşme; alçaklık, şenaat, 
iffetsizlik, iftira. 

prob/us s. iyi, yetkin, mükem- 
mel, kusursuz: dürüst, hilesiz, 
doğru sözlü, açık kalpli, na- 
muslu; -£ 2. hakkıyla, layı- 
kıyla, uygun biçimde, doğru 
olarak; tamamen; başarılı, 
iyi yapılmış. 

procâcit/âs —ütis d. tedbirsiz. 
lik, ihtiyatsızlık. 

proc/âx —âcis 5s. cesur, gözü- 
pek, cüretkâr, aşırı, müfrit, 


küstah, o terbiyesiz, (arsız; 
—âciter 2. küstahça, cü- 
retkörca. 


proc/ödö -ödere -essi essum 
9f. ileri gitmek, ilerlemek; dı- 
şarı çıkmak, meydana çık- 
mak, kendini göstermek, gö- 
rünmek; (mec.) (zaman) sür- 
mek, devam etmek; (olaylar) 
olmak, sonuçlanmak; başan- 
lı olmak. 

procell/a —e d. kasırga, bora, 
fırtına; (ask.) görev, vazife, 
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procellösus s. fırtınalı. 

procer -is er. reis, başkan, soy- 
lu kişi, asılzade, prens. 

pröctrit/as —ütis d. yüksek- 
lik, uzunluk. 

pröcerus s. uzun, yüksek. 

pröcessi/ö —önis d. ilerleme, 
ileri gitme, terakki. 

pröcess/us —üs er. ilerleme, 
ileri gitme, gelişme. 

pröcid/ö —ere -i gf. öne yıkıl. 
mak, düşmek. 

pröcinct/us -üs er. hazır ol- 
ma (eylem için). 

pröclâmaât/or -öris er. bağı- 
rarak satış yapan kimse, 

pröclüm/ö —âre gf. havkır- 
mak, bağırmak. 

pröclin/ö -öre gçf/. kıvırmak, 
bükmek, eğmek; -Gtuş s. sen- 
deleyen, sallanan. 

pröcliv/is -us s. inişli, meyilli, 
dik; (akı) yatkın, eğilgen, mü- 
temayil, meyyal, gönüllü, is- 
tekli; (hareket) kolay; in —i ko- 
lay; — z. aşağı doğru; kolay- 
lıkla. 

pröclivit/ös —atis d. inme, 
iniş, meyil; eğilim. 

pröclivus bak. proclivis 

Procn/e -es d. kırlangıca dö- 
nüşen, Tereus'un kanısı; kır- 
langıç. 

pröcönsul -is er. bir eyaletin 
valisi; yüksek komutan, süre- 
sini tamamlamış consul (pro 
consul), prokonsül. 

pröcönsulöris s. prokonsüle 
ait, sabık Consul'e ait. 


pro 
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pröcönsulöt/us -üs er. pro- 
konsüllük. 

pröcröstinöti/ö -önis d. sü- 
rüncemede bırakma; ertele- 
me. 

pröcrâstin/ö —are gf. gün- 
den güne geciktirmek. 

pröcreâti/6 -önis d. vücuda 
getirme, tenasül, hasıl etme, 
üretme, tevlit etme, 

pröcreât/or —öris er. yaratıcı, 
ebeveyn. 

pröcreâtr/ix —icis d. anne. 

pröcre/ö —âre gçf. doğurmak, 
vücuda getirmek, hasıl et. 
mek, üretmek; (nrec.) istihsal 
etmek, yapmak, neden Ool- 
mak, mucip olmak. 

pröcresc/ö —ere gf. üretilmek, 
büyümek, olgunlaşmak. 

Procrüst/es —e er. kurbanla- 
rına yatakta işkence eden At- 
tika'lı eşkiya. 

pröcub/ö -âre gf. yere uzan- 
mak. 

pröcü/dö dere -di -sum gç/. 
demiri ocakta kızdınp işle- 
mek ya da dövmek; üretmek. 

procul z. uzakta, uzak bir yer- 
de, uzak, uzaktan. 

pröculc/ö —are gçf. ayak al- 
tında çiğnemek. 

pröcu/mbö -mbere -bui 
—itum gf. ileri eğilmek ya 
da dayanmak, üzerine eğil- 
mek; batmak, yıkılmak, çök- 
mek. 

pröcürâti/ö —onis d. yöne- 
tim, idare; (din) kefaret. 


pröcürat/or -öris er. yöneti- 
ci, maliye memuru; (eyalet) 
vali. 

pröcüratr/ix -icis d. müreb- 
biye, kadın koruyucu ya da 
hami. 

pröcür/ö —öre —övi -âtum 
gçf. bakmak; korumak; yö- 
netmek; kefaret etmek; gf. 
maliye memuru olmak (pro- 
curator). 

proöcu/rrö -—rrere -curri & 
rri -rsum gf. ileriye doğru 

- koşmak; çıkıntı yapmak, çı- 
kıntı teşkil etmek, fırlak ol- 
mak: (bitki) erişmek: (para) 
çoğalmak, artmak; ilerlemek, 
ileri gitmek. 

pröcursâti/ö —önis d. (ask.) 
çıkış hareketi, huruç; saldırı, 
hücum. 

pröcursât/ores —öris er. Ç. 
hafif çarpışmaya katılanlar, 
ava birlikler. 

pröcurs/ö —öre gf. sık sık hafif 
çarpışma yapmak, kuşatma 
sırasında çıkış saldınsı yap- 
mak. 

pröcurs/us -üs er. ileriye doğ- 
ru koşmak, saldın, hücum, 
hamle, pkış saldınsı. 

pröcurvus s. ileriye doğru kıv- 
rılmış, eğri, çarpık, bükük; 
dolanbaçlı. 

pröc/us -i er. soylu kimse. 

proc/us —1 er. aşık, evliliğe ta- 
lip erkek. 

Procy/ön —onis er. Büyük Kö- 
pek hurcundaki yıldızdan ön- 


pro 


ce yükselen bir yıldız. 

prödeambul/oö -öre gf. yürü- 
yüş için dışarı çıkmak, yürü- 
yüşe çıkmak. 

pröd/eo -ire -İi -itum gf. çık- 
mak, yerinden ya da kapıdan 
çıkmak, ortaya çıkmak; (bit- 
ki) çıkmak, büyümek, sür. 
mek; gözükmek, görünmek, 
belirmek; ileri gitmek, ilerle- 
mek; fırlamak. 

prödesse ms. prösum 

prod/icö -icere -ixi -ctum 


gçf. atamak, tayin etmek; er- 


telemek, tehir etmek. 
proödictat/or —oris er. dikta- 
tör yardımcısı. 
prödigenti/a —ae d. bolluk, 
müsriflik, israf. 
prodigialiter z. garip bir bi- 
çimde, doğal olmayarak. 
prödigiösus s. doğaya aykırı, 
tabii olmayan, yapay; garip, 
acayip, şaşırtıcı. 
prödig/ium -i & ij ens. 
kehânet işareti, olağanüstü 
işaret, alamet; doğaya aykın 
olgu, olay; hilkat garibesi, 
ucube. 
pröd/igö —igere —egi 
—âctum gçf. boş yere harca- 
mak, israf etmek. 
prodig/ws s. harap eden; müs- 
rif, savurgan; cömert, eli açık, 
âlicenap; —e z. tutumsuzco, 
aşın olarak, abartıyla. 
prod/oö —ere -idi -itum gçf. 
meydana getirmek, hâsıl et- 
mek, tiretmek: tanıtmak, ya- 
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yımlamak; ihanet etmek, ele 
vermek, vazgeçmek, teslim 
olmak: (gelenek) kuşaktan ku- 
şağa devretmek. 

prödoc/eö —gre gçf. vazetmek, 
öğreterek göstermek, (bir şeyi) 
tekrar ede ede birinin kafası- 
na sokmak ya da aşılamak. 

prödrom/us -i er. haberci, 
müjdeci. 

pröd/ücö O(-ücere (o -üxi 
-uctum gç/. ileri sürmek, ile- 
ri götürmek ya da sevketmek; 
ortaya atmak, meydana çı- 
karmak, göz önüne sermek; 
refakat etmek, eşlik etmek, 
sürdürmek; sürüklemek; 
uzatmak; yaymak; (oyuncu- 
luk) rolünü yapmak, sahnede 
oynamak, canlandırmak; 
(çocuk) babası olmak, vücuda 
getirmek, tevlit etmek; yetiş- 
tirmek, büyütmek; (gerçek) 
gün ışığına çıkarmak; (yeni. 
lik) sunmak; (rütbe) vükselt- 
mek; (köle) satışa çkartmak; 
(zaman) uzatmak, sürünce- 
mede bırakmak, tehir etmek, 
geciktirmek; (ağaç) yetiştir- 
mek; (sesli harf) uzatmak; 
yapmak, meydana getirmek, 
üretmek; -i belli etimek, gös- 
termek, açığa vurmak; yük- 
seltmek, eğitmek; düşünmek 
tasarlamak. 

proöducti/ö -onis d. uzatma. 

proöduct/o —âre gçf. uzatmak, 
uzun uzadıya söylemek; ara- 
sına gimnek, müdahn'e et- 


pro 
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mek. 

pröduct/us gedo. prödücö s. 
uzatılmış, uzun; -€z. uzun. 

proğgmen/on — cns. tercih 
edilen şey. 

proeliat/or —Oris er. savaşçı. 

proeli/or —öri -Gtus gf. sa- 
vaşmak, kavga etmek, dövüş- 
mek, savaşa katılmak. 

proel/ium —i & il cns. savaş, 
çekişme, ihtilaf. 

profân/ö —âre gçf. kutsal bir 
şeye karşı saygısızlık etmek. 

profânus s. kutsal olmayan, 
bayağı, âdi; zındık; uğursuz. 

profatus jro. profor 

profecti/o -onis d. çıkış; kay- 
nak. 

profectö z. gerçekten, elbette, 
tabii. 

profectus geo. proficiscor 

pröfectus gedo. pröficiö 

pröfect/us -üs er. büyüme, 
gelişme, inkişaf, ilerleme, ile- 
ri gidiş; kâr, kazanç. 

pro/ferö -ferre -tuli -lâtum 
gçf. ileri sürmek, ortaya at- 
mak; meydana getirmek, 
hâsıl etmek; ortaya çıkar- 
mak, göz önüne sermek; 
uzatmak, yaymak, büyült- 
mek, genişletmek; (süre) uzat- 
mak, sürdürmek, ertelemek, 
tehir etmek; (örnek) zikret- 
mek, aktarmak; (bilgi) açığa 
vurmak, ifşa etmek; pedem- 
ileri gitmek, ilerlemek; si- 
gna- ileri götürmek, terakki 
etmek. 


professi/ö -önis d. ilan, bildi- 
ri; kamuya ait kayıtların tu- 
tulduğu sicil defteri; meslek, 
sanat, işkolu. 

profess/or -öris er. öğretmen. 

professörius s. yetkili. 

professus geo. profiteor 

profestus s. tatil olmoyan; ça- 
lışmayla ilgili, öz. günler (ça- 
lışma günleri). 

pröf/iciö -icere ici -ectum 
gf. ilerlemek, ileri gitmek; te- 
rakki etmek, kör getirmek; 
yararlı olmak. 

prof/iciscor —icisci —ectus 
gf. yola çıkmak; meydana ge- 
tinnek; ileri gitmek, ilerle- 
mek. 

prof/iteor —ite€ri —essus gç!/. 
bildirmek, ilan etmek, beyan 
etmek; itiraf etmek, açıkça 
söylemek; resmen bildirmek, 
(ad, mülk, iş) iadesini resmen 
beyan etmek; söz vermek, va- 
at etmek, gönüllü olarak 
önermek, sunmak. 

pröfligât/or —öris er. müsrif, 
mirasyedi (kimse). 

pröflig/ö —âre —âvi -ötum 
gçf. yere vurmak; harap et- 
mek, rahvetmek, yıkmak, 
devirmek; hemen hemen s0- 
na erdirmek: alçaltmak, tezlil 
etmek; —âtus s. ahlaksız, çap- 
kın, sefih. 

pröfl/ö —öre gçf. ileriye doğru 
ütlemek, dışanya doğru solu- 
mak, hohlamak. | 

proflu/öns —entiş Şsum.or. 


pro 


profluo s. akıcı, selis, beliğ, 
belagatlı; d. akarsu; enter z. 
kolaylıkla, kolayca. 

profluenti/a e d. ifade düz. 
günlüğü, akıcılık, selâset, be- 
lagat. 

proflu/ö —ere -xi gf. ileriye 
akmak, taşmak; (mec.) ileri 
gitmek, ilerlemek. 

profluv/ium -i & ii cns. akış, 
akma, i 

prof/or —öri -âtus gf. konuş- 
mak, ifade etmek. 

prof/ugiö -ugere -ügi of. 
kaçmak, firar etmek: sığın- 
mak: yçf --den kaçmak. 

profugus s. kaçak, kaçkın, fi- 
rari; sürgün; göçebe. 

pröfui gç. prösum 

prof/undö -undere -üdi 
-üsum gçf. dökmek, akıt- 
mak; meydana getirmek, ha- 
sıl etmek, üretmek; yere ser- 
mek, yere yıkmak; israf et- 
mek, boş yere harcamak. 

profundus s. derin, geniş, en- 
gin, vâsi, yüksek; (mec.) çok 
bilgili; ılımlı olmayan, itidal- 
siz; ens. denizin derinlikleri, 
derinlik; deniz; (komedi) miğ- 
de anlamında dipsiz kuyu. 

profüs/us gedo. profundö s5. 
savurgan, müsrif; fazla, ifrat, 
aşını; -€ z. düzensiz olarak. 

prögener -i er. büyük kız evla- 
dın kocası, 

prögener/ö -öre gçf. babası 
olmak, vücuda getirmek. 

prögeni/ös —ei d. kuşak, nesil), 
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zürriyet, nesep, soy, döl, so- 
yundan ya da ahfadından 
olanlar. 

prögenit/or -oris er. ata, soy, 
sop. 

prög/ignö -ignere —enui 
—enitum gç/. babası olmak, 
vücuda getirmek, meydana 
getirmek, ürün vermek. 

pröynatus s. doğmuş, bir aile- 
den ya da bir soydan gelmiş; 
er. oğul, torun, hafit. 

Progne bak. Procne 

prognöstic/a -öris ms. ç. ha- 
vaya ait işaretler. 

prögre/divr di -ssus (ff. ileri 
gitmek, ilerlemek; çıkınak, 
aynlmak. 

prögressi/ö -önis d. ilerleme, 
ileri gitme, terakki, artış, ar- 
tm; (ret.) ifadelerin aşama 
kaydederek ovardıklan en 
yüksek nokta. 

prögressus geo. prögredior 

prögress/us —us er. ilerleme, 
ilerleyiş, terakki; (olavlar) in- 
kişaf. 

pröh bak.pröünl. | 

prohib/eö -gre -ui -itum 
gçf. engellemek, mani olmak, 
önlemek; uzak durmak, uzak 
tutmak, korumak; menet- 
mek, yasaklamak. 

prohibiti/ö -onis d. yusakla- 
ma. 

prö/icio —icere —-ie€ci 
—iectum 9çf. ileriye doğru at- 
mak, fırlatmak; sürgün et- 
mek, kovmak; (sap) proje 


pro 


yapmak, tasanmlamak; 
(mec.) atmak, ıskartaya çıkar- 
mak, bertaraf etmek, vazgeç- 
mek, feragat etmek; yüzüstü 
bırakmak, terk etmek; (söz- 
cükler) ağzından kaçırmak; 
(zaman) sonraya bırakmak, 
ertelemek; s&— hızla koşmak, 
fırlamak, tehlikeye koşmak; 
yüzüstü kapaklanmak. 

prölecti/ö -önis d. 
doğru fırlatma. 

proiectus gedo. pröiciö 4. çı- 
kıntılı, frlak olan; yüzüko- 
yun yatmış, yere uzanmış; a)- 
çak, sefil, aşağılık, yararsız; 

Üzgün, kederli; düşkün, müp- 
tela. 

pröiect/us —üs er. çıkıntı. 

proinde, proin 2. sonuç ola- 
rak, bu nedenle, binaena- 
leyh, bu yüzden, bundan do- 
layı, onun için, gibi. 

prolâ/bor —bi -psus g/. kay- 
mak, ileriye doğru hareket et- 
mek; aşağıya düşmek; kapak- 
lanmak, yuvarlanmak; ya- 
vaşça, süzülerek gidivermek; 
(mec.) devam etmek, ilerle- 
mek; (bir şeye) varmak, kapıl- 
mak; savuşuvermek, ağzın- 
dan kaçırmak; bitkinleşmek, 
tükenmek, yahılmak; çök- 
mek, inkiraz bulmak, yıkıl- 
mak. 

prölâpsi/ö -önis d. düşme, 
koyma, sürçme. 

prölâpsus geo. prölübor 

proölaâti/ö -önis d. uzatma, 


ileriye 
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uzama; erteleme, tehir; kanıt 
gösterme; zikretme, anma. 

prolât/ö —âre gçf. uzatmak, 
yaymak; ertelemek, tehir et- 
mek. 

prölâtus gedo. pröferö 

prölect/ö —âre gçf. ayartmak, 
cezbetmek; mevtun etmek; 
ileri götürmek. 

prol/es -is d. mahsul, şube, 
ahfad, zürriyet, döl; evlatlar; 
soy, kuşak, torunlar. 

pröletâr/ius -I1 & il er. prole- 
tarya, çocuklarından başka 
bir malı olmayan, Roma'daki 
en alt sınıf. 

proli/ciö -cere —xi gç/. ayart- 
mak, teşvik etmek, tahrik et- 
mek. 

prolix/us s. uzun, geniş, yay- 
gın; (kişi) açık düşünceli, cö- 
mert; (koşullar?) uygun; - z. 
mebzulen, bol bol; isteyerek. 

prölog/us -i er. başlangıç, gi- 
riş, ÖNSÖZ. 

prolol/guor -gui —cütus gç/. 
açıkçu söylemek, yüksek sesle 
söylemek, ifade etmek, anlat- 
mak, bildirmek; (din) geleceği 
bildirmek. 

prölub/ium -i & ii cms. eği- 
lim, meyil; arzu, zevk. 

prolü/do -dere -si -sum gf. 
yapmak, icra etmek. 

pröl/uö -uere -ui -ütum gç/. 
sürüp götürmek, dışan at- 
mak, kovmak; alıp götür- 
mek; ıslatmak, yıkamak; taş- 
mak, suya boğmuk. 
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prölüsi/ö -önis d. başlangıç, 
giriş, prelüd. 

pröluvi/es —ei d. sel, taşkın, 
tufan, seylap; pislik, kir, süp- 
rüntü. 

prömer/eo —cre -ul 
mer/eor Eri -itus gçf. hak 
kazanmak, layık olmak, ka- 
zanmak, edinmek, hak et- 
mek. 

prömerit/um -i cns. hak et- 
me, liyakat; suç, mücrimlik. 

Prömeth/eus —-ei & eos er. 
ateşi tanrılardan çalan yan 
tanrı; Sus 3. 

prömin/öns -entis Şşz. Ç. 
prömineo 5. çıkıntılı, ileriye 
fırlamış; cns. denize uzanan 
çıkıntı, burun, mahmuz, da- 
ğın ovaya uzanan bumu, 
dağ çıkıntısı, 

prömün /eö -gre -ut gf. çıkıntı 
halinde dışarı fırlamış ol- 
mak, sarkmak; uzatmak, 
yaymak, genişletmek. 

proömisc/am —£ -uğ 2. rastge- 
le, tefrik etmeyerek. 

prömiscuus (prömiscus) 5. 
gelişigüzel, rastgele, ortakla- 
şa; sıradan; herkese açık. 

prömisi gç. promittoö 

promissi/ö -önis d. söz, vaat, 
taahhüt. 

prömiss/ör -Oris er. söz ve- 
ren, vaat eden. 

prömiss/um -i cns. söz, vaat 
taahhüt. 

prömissus gedo. prömittö «5. 
uzun, aşağıya sarkan. 


prö-. 


pröm/ittö -ittere isi 
-issum gç/. gelişmesini sağ- 
lamak; söz vermek, taahhüt 
etmek. 

pröm/ö —ere -psi -ptum gçf. 
meydana çıkarmak, meyda- 
na koymak, ortaya çıkar- 
mak, göz önüne sermek, be- 
lirtmek; açmak, ifşa etmek. 

prömont- bak. prömunt- 

prömot/us gedo. prömoueö 
cns. ç. yeğlenen şeyler, tercih 
olunur şeyler. 

pröm/oveö —overe —Ovi 
-ötum ogçf. ileri doğru hare- 
ket etmek, ilerlemek; büyült- 
mek, genişletmek; ertelemek, 
tehir etmek; açmak, ifşa et- 
mek. 

prömpsi gç. prömö 

prömpt/ö —âre gçf. m 
tevzi etmek, yaymak. 

prömptü dh. er. im— yakın, ya- 


nında, el altında, hazır; 
aşikâr, açık, apaçık, besbelli; 
göze çarpan; kolay. 


prompt/us gedo. promo 5. 
yakın, yanında, el altında, 
hazır; — z. açık olarak, ser- 
bestçe; kolaylıkla, kolayca, 
rahat rahat. 

promulgöti/ö —önis d. res- 
men ilan etme, duyurma, 
neşretme. 

promulg/ö -âre —âvi -âtum 
gçf. yayımlamak, ilan etmek, 
açıkça duyurmak. 

prömuls/is -idis d. çerez, me- 
ze, Roma'lılann ziyafetlerin- 
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de ilk sundukları yiyecekler. 

prömuntur/ium -i & if cns. 
karanın denize uzanan çıkın- 
tsı, burun; dağın çıkıntısı, 
ovadaki uzantısı, dağlık bu- 
run, sırt. 

pröm/us -i er. kilerci, baş er- 
kek hizmetkâr, kethüda, baş 
uşak. 

prömütuus s. peşinen ödünç 
verilmiş; istikraz edilmiş. 

pronep/ös —ötis er. büyük to- 
run. 

pronoe/a —ae d. ilahi takdir, 
tann inayeti. 

prönöm/en -inis cns. (d!b.) 
adıl, zamir. 

pronub/a —ae d. düğünlerde 
geline ait hazırlığı düzenle- 
mekle görevli sağdıç kadın; 
öz. |luno'nun bir sıfatı. 

prönüntiğti/ö -önis d. ilan, 
bildiri, takrir, beyanname, 
tebliğ, ihbarname; (ret) ko- 
nuşma tarzı; (mantık) öner- 
me, kaziye. 

prönüntiöt/or -öris er. anla- 
ha, öykücü. 

prönünti/ö -öre -övi -ötum 

"  gçf. açıkça bildirmek, alenen 
beyan etmek, ilan etmek, ha- 
ber Overmek; nakletmek, 
hikâye etmek, söylev vermek; 

“ söylemek, anlatmak; aday 
göstermek; -âtum —öâti cns. 
adıl, zamir. 

prönur/us -üs d. kız torunun 
eşi. 

proönus s. eğilimli, meyilli; eği- 
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len; başı eğik, aşağı doğru; 
batan; (mec.) mevleden, İsti. 
datlı, uygun, elverişli; kolay. 

prooem/ium -i & ii cns. baş- 
langıç, giriş; önsöz; (iyt. ve 
müz.) önoyun, prelüd, uver- 
tür, peşrev. 

propögati/ö -onis d. yayma, 
neşir, dağıtma, yayılma, sira- 
yet; çoğaltma, büyütme. 

propüâgât/or —oris er. genişle- 
tici, yayıcı, çoğaltan kimse. 

propâg/ö -âre —ivi -ötum 
gçf. yaymak, dağıtmak, neş- 
retmek; (soy) kuşaklar yoluy- 
Ja sürmek, kalıtım yoluyla 
geçirmek. 

propög/ö -inis d. dikilecek fi- 
dan; daldınnalık dal; filiz; 
dal sürgünü; (insan) zürriyet, 
döl, ahfad; ırk, soy; nesep, ku- 
şak; ahlaf, gelecek kuşaklar, 
evlatlar. 

pröpalam z. açıkça, açıktan 
açığa, bilindiği gibi. 

pröpatul/us s. açık, önü açık 
olan, kapalı olmayan; -um 
-I cns. açık alan. 

prope z. (ki. propius, üd. pro- 
xime) yakın; hemen hemen, 
nerdeyse; edt. (ih. ile) yakın, 
yakınında, -dan uzakta de- 


ğil. 

propediem 2. çok geçmeden, 
pek yakında. 

pröp/ellö —ellere -uli 


-ulsum gç/. sürmek, gütmek, 
ileri sürmek ya da itmek, tep- 
mek, sevketmek; kovmak, de- 
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fetmek, sürüp uzaklaştırmak, 
yaklaştırmamak, uzak tut- 
mak. 
propemod/um —o 2. hemen 
hemen, neredeyse. 
proöp/endeö -endöre -endi 


—Ensum : gf. sarkmak, asıl- 


mak, asılı durmak; daha ağır 
gelmek; (mec.) baskın gel- 
mek, üstün olmak; istekli ol- 
mak, eğilimli olmak. 

pröpensi/ö -önis d. eğilim, 
meyil, temayül, istek. 

propens/us s. eğilimli, meyil- 
li; istekli; — z. isteyerek, seve 
seve, 

properanter z. aceleyle, telaş- 
la, çarçabuk. 

properanti/a —e d. acele, 
hız, sürat, telaş. 

properöti/ö -önis d. acele, 
hız, sürat, telaş. 

properip/es —edis 5. hızlı ko- 
şan, ayağına tez. 

proper/ö —âre —âvi —ötum 
gçf. acele ettirmek, hiz ver- 
mek, taci etmek, aceleyle 
yapmak; gf. acele etmek, ace- 
leyle gitmek, koşmak; —âtus 
s. hızlı, süratli, çabuk; —âtö z. 
çabukça, çarçabuk. 

Propert/ius -i er. Latin elegia 
şairi. 

proper/us s. çabuk, seri, hızlı, 
tez, süratli, atele eden; - Z. 
çarçabuk, çabuk bir biçimde. 

pröpexus s. öne taranmış. 

propin/ö —âre gçf. sağlığına 
içmek, kadeh tokuşturmak; 
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kadehi başkasına geçirmek. 

propinguit/âs —ötis s. yakın- 
lık, akrabalık, hısımlık, dost- 
luk. 

propingu/ö -öre gf. yaklaştır- 
mak, yakına getirmek; gçf. 
acele ettirmek, hızlandırmak. 

propinguus s. yakın, komşu; 
ilgisi olan, akraba; er. d. iliş- 
ki, bağıntı, alaka; cns. kom- 
şuluk. 

propi/or —öris s. daha yakın; 
daha yakından ilgili, daha 
benzer; (zaman) daha yakın- 
larda; -us 2. daha yakın bi- 
çimde, daha yakınında ola- 
rak. 

propiti/ö —âre gçf. yatıştır- 


" mak, teskin etmek. 


propitius s. uygun, elverişli, 
müsait, münasip; cana ya- 
kın, zarif. 

propöl/a -ae d. perakende sa- 
tan kimse. 

pröpollu/ö -ere gçf. kirlet- 
mek, pisletmek. 

pröp/önö -önere -osul 
-ositum gçf. öne koymak, 
öne sürmek, ileri sürmek, gö- 
zönüne sermek, teşhir etmek; 
(mec.) önermek, tasavvur ve 
tahayyül etmek, idrak etmek, 
kavramak; göstermek, işaret 
etmek, ilan etmek, beyan et- 
mek, ifade etmek, anlatmak, 
nakletmek, söylemek, önce- 
den zikretmek, neşretmek, 
yayınlamak; arzetmek, sun- 
mak, önermek, satış için ser- 


pro 


gilemek; niyet etmek, murad 
etmek, zihninde kurmak, tas- 
mim etmek, karar vermek, 
belirlemek, O tasanmlamak; 
maruz bırakmak; (mantık) ilk 
terimi ifade etmek; ante 
oculös-— düşlemek, tasavvur 
etmek. 

Propont/is —idis & idos d. 
(mod.) Marmara Denizi; 
-iacuş s. 

pröporrö z. bundan başka, ay- 
rca, tümüyle, bütün bütün. 

pröporti/ö —-önis d. karşılaş- 
tırmalı oran, orantı, tenasüp, 
tenazur, simetri, bakışım; 
analoji, anıştırma; benzerlik. 

pröpositi/ö —önis d. teklif et- 
me, önerme, sunuş, takdim; 
amaç, erek; karar belirleme, 
her çeşit öneri; ana tema, ko- 
nu; (mantık) ilk terim. 

pröpraet/or —öris er. Ro- 
ma'da Cumhuriyet dönemin- 
de eyalet valisi ya da vali yar- 
dıması. 

propriet/öâs —âtis d. özellik, 
hususiyet, mülkiyet, mülk. 

propritim z. uygun biçimde, 
hakkıyla. 

propri/us s. kendine özgü, 
kendinin; özel; kişisel, karak- 
teristik, tipik; sürekli, daimi; 
(sözcükler) kelimesi kelimesi- 
ne, kurallı; - z. uygun biçim- 
de, tam anlamıyla; özellikle, 
özel olarak. 

propter z. yakın, yanında; edt. 
(ih. ile yakın, yanında, yanı 
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sıra; için, —den dolayı, yüzün- 
den, sebebinden; araalığıyla, 
vasıtasıyla. 

proptereâ 2. bu yüzden, bun- 
dan dolayı, bu sebepten dola- 
yı. 

pröpud/ium -i & ii cns. utanç 
verici hareket; hain ya da ca- 
ni kimse. 

pröpugnüâcul/um - cs. si- 
per, istihkâm, kule; savun. 
ma. 

propugnâti/ö —önis d. so- 
vunma. 

pröpugnât/or —öris er. koru-. 
yucu kimse, savunan kimse, 
mücadeleci kimse, mübariz. 

pröpugn/ö -öre gf. yarma 
harekâtı yapmak, huruç et- 
mek; savunma savaşı yap- 
mak. 

pröpulsâti/ö -önis d. geriye 
atma, püskürtme, defetme, 
kovma, saldınyı tard etmek. 

propuls/ö -âre -övi -âtum 
gçf. defetmek, geriye atmak, 
püskürtmek, başka yöne çe- 
virmek, men etmek. 

pröpulsus gedo. pröpellö 

Propylae/a orum cns. ç. Ati- 
na'da Akropolis'in girişi. 

prö guaestöre er. Roma'da 
yüksek bir devlet memurlu- 
ğu; guaestor yardıması, 

pröguam bağ. göre, aynen. 

prör/a —e d, geminin başı, 
pruva; gemi. 

prörep/ö -ere -si -tum orf. 
gizli gizli sıynlmak; sürün- 


pro 


mek, sürünerek yürümek. 

prörtt/a —ae er. pruvada du- 
ran gözcü tayfa. 

prör/eus —ei er. pruvada du- 
ran gözcü tayfa. 

prör/ipiö -ipere (-ipul 
—eptum gçf. uzatmak, uza- 
mak; aceleyle uzaklaşmak; 
se— fırlayıp çıkmak, koşarak 
uzaklaşmak. 


prörogaâti/6 —önis d. uzatma, 


tevsi, teşmil etme, genişlet- 
me, büyütme; sonraya bırak- 
ma, erteleme. 

prörog/ö —âre —âvi -âtum 
gçf. uzatmak, büyütmek, tev- 
si, teşmil etmek; temdit et- 
mek; sürdürmek; sonraya bı- 
rakmak, ertelemek, tehir et- 
mek. 

proörsum z. ileri doğru, ileri, 
doğru; tamamen, kesin ola- 
rak. 

prörsus 2. ileri doğru, ileri, 
doğru; tamamen, kesin ola- 
rak; kısaca. 

prör/umpö -umpere -Üpi 
-uptum gçf. ileriye doğru at- 
mak, fırlatmak, ileri doğru 
yollamak; (edl.) ileri doğru 
atılmak; gf. zuhur etmek, pat- 
lak vermek, ileri fırlamak; 
kendini görünür kılmak. 

pröru/ö —ere -i -tum gçf. aşa- 
ğı doğru fırlatmak ya da at- 
mak, hızla yere fırlatmak, 


yırtıp kopurmak, aşağıya çek- 


mek, yıkmak, tahrip etmek, 
devirmek, alt etmek, yenmek; 
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gf. ileri doğru hızla yürümek 
yada koşmak. 
pröruptus gedo. prörumpö 
prösapi/a -ae d. soy, kuşak, 
nesil, ırk, aile. 
proscaen/ium -I & ii cns. ak- 
törlerin göründüğü sahne 
önü. 
prosci/ndö -ndere -di 
-ssum gçf. sabanla toprağı 
işlemek, saban sürmek; 
(mec.) sövmek, yermek. 
pröscri/bo -bere -psi -ptum 


gçf. yazılı olarak yayımla- 


mak; ilan etmek, bildirmek; 
müsadere etmek, haczetmek, 
müsadere etmek; yasakla- 
mak, memnu kılmak, yasadı- 
şı ilan etmek, yasa himaye- 
sinden yoksun kalmak. 
pröscripti/ö —onis d. bildiri; 
yasaklama, yasadışı ilan et- 
me, müsadere etme. 
pröscriptur/iö -ire gf. yasal 
cezalara özlem duymak. 
pröscriptus gedo. proscribö 
er. yasadışı kimse. 
prösec/oö —âre -ui -tum gç/. 
(kurban) kesmek. 
prösemin/ö —âre gç/. tohum 
ekmek, saçmak, serpmek, 
dikmek; tohum yoluyla; ço- 
ğaltmak, arttırmak, sürdür- 
mek. 
prös/entiö -entire —ensi gçf. 
önceden görmek, algılamak. 
pröse/guor —gui —cütus gçf. 
beraber olmak, refakat et- 
mek, eşlik etmek; kovala- 
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mak, izlemek, saldırmak; şe- 
ref duymak, (ile) onur duy- 
mak; (sözcükler) türemek, sür- 
mek. 

Proserpin/a —ae d. Proserpi- 
ne, Ceres'in kızı ve Plüto'nun 
kansı. 

proseuch/a —ae d. dua edenin 
ya da yalvaran, niyaz edenin 
bulunduğu yer. 

prösil/iö -ire -ui gf. ileriye 
atılmak, üstüne atılmak, ile- 
riye sıçramak; ileri fırlamak, 
fişkırmak. 

prösocer -i er. zevcenin bü- 
yükbabası. 

prospect/ö —öre gçf. ileriye 
bakmak, dışan bakmak, (biri. 
ne, bir şeye) bakmak, seyret- 
mek, görmek, gözlerini dik- 
mek; uzaktan bakmak; (merc.) 
beklemek, ummak; (yer) — 
bakmak, nazır olmak. 

pröspectus yedo. pröspicio 

pröspect/us -üs er. görüntü, 
manzara, görünüm, görüş 
alanı; (mec.) gözlerini dikme; 
görme yeteneği; görüş mesa- 
fesi. 

pröspecul/or —-âri gf. gözet- 
mek, keşif yapmak, araştır- 
mak, araştırma yapmak; gçf. 
beklemek, yolunu gözlemek. 

prosper prosper/us s. uygun, 
elverişli, talihli, bahtiyar, bol- 
luk ya da refah içinde; başarı- 
lı; Ez. 

prosperit/âs —atis d. iyi talih, 
bahtiyarlık, başarı, iyi sonuç, 


bolluk, refah, bayındırlık. 

prosper/ö —âre gçf. başanlı 
kılmak, bolluğa ya da refaha 
kavuşturmak. 

prosperus bak. prosper 

pröspicienti/a e d. tedbir, 
ihtiyat, sağgörü, basiret. 

prösp/iciö —icere (o—exi 
—ectum gf. gözetmek, gözle- 
mek; önlem almak; gçf. uzak- 
tan görmek, seçmek, farket- 
mek, sezmek, ayırdetmek; gö- 
zetlemek, tarassut etmek; ile- 
riye bakmak, dışarıya bak- 
mak, bakmak, görmek; man- 
zaraya egemen olmak. 

pröst/ernö- -ernere -ravl 
-râtum gç/. yere sermek, ye- 
re yıkmak, yere düşürmek; 
yıkmak, düşürmek, harap et- 
mek, viran etmek; s&- yüzüs- 
tü kapaklanmak, bayılıp yere 
yıkılmak: kendini küçültmek. 

pröstibul/um -i cns. fahişe, 
Orospu. . 

prostit/uö -uere -ui -ütum 
gçf. satılığa çıkarmak, fuhuşa 
vermek. 

prost/o —âre —iti gf. satılık ol- 
mak; kendini fuhuşa vermek, 
fahişe olmak. 

pröstrütus gedo. prösternö 

prösubig/6 -ere gçf. kazıp çi- 
karmak. 

pro/sum —desse -ful of. (eli. 
ile) yararlı olmak, iyiliği do- 
kunmak. 

Prötagor/âs -ae er. Abdera'lı 
ünlü sofist. 
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pröttctus gedo. prötegö men, derhal, gecikmeden. 
pröt/egö —egere —xi | prötoll/ö -ere gçf. ileriye doğ- 


—ctum gçf. üstünü kapa- 
mak ya da örtmek, çatıyla 
kaplamak; (mec.) korumak, 
muhafaza etmek, siper ol- 
mak. 


prötel/ö —âre gç/. ileri sür. 


mek, sürüp uzaklaştırmak, 
kaçırtmak, kovmak, defet- 
mek. 
prötel/um -i cns. sığır sürüsü; 
tevali, yerini alma. 
pröten/dö —dere -di -tum 
gçf. uzatmak, yaymak, geniş- 
letmek, büyütmek, tevsi et- 
mek, teşmil etmek. 
prötentus gedo. prötendö 
pröt/erö -erere -rivi —ritum 
gçf. ayak altında çiğnemek, 
ezmek; yıkmak, devirmek, alt 
etmek. 
pröterr/eo -—gre -ul -itum 
gçf. korkutup kaçırmak. 
protervit/âs —atis d. cüret, 
küstahlık. 
proterv/us s. aşın, müfrit, cü- 
retkâr, atılgan, gözüpek, ar- 
sız, şımank, küstah, yılışık, 
edepsiz, yüzsüz; —8 z. küstah- 
ça, cüretkârca; cesaretle. 
Prötesilâ/us — er. Irola'da öl- 
dürülen ilk Akhoa'lı; -Zus s. 
Pröt/eus -el & eos er. istediği 
biçime giren deniz tannsı. 
prothyme 2. memnuniyetle. 
prötinam z. hemen, derhal. 
prötinus z. öne, geleceğe doğ- 
ru, ileri; sürekli, kesintisiz; he- 


ru uzatmak; geciktirmek, te- 
hir etmek, başka vakte bırak- 
mak. 
protractus gedo. prötrahö 
prötra/hö —-here -xi —<ctum 
gçf. ileriye doğru sürüklemek; 
uzatmak; günışığına çıkar- 


mak, açığa vurmak, ifşa et- 


mek. 

prötritus gedo. pröterö 

prötrü/dö —dere —si —-sum 
gçf. ileriye doğru itmek; erte- 
lemek, tehir etmek. 

protuli gç. proferö 

pröturb/o —öre -övi -âtum 
gçf. kovmak, itip kakmak; 
yıkmak, alt etmek, yenmek. 

prout bağ. göre, tıpkı, aynen. 

prövectus gedo. prövehö s. 
ilerlemiş, ileri. 

pröve/hö -here -xi —ctum 
gçf. taşımak, nakletmek, gö- 
türmek; ilerletmek, ileri gö- 
türmek; (konuşma) uzatmak; 
(edi) sürmek, ata binmek, 
yelken açmak. 

pröv/e niö -—enire -öni 
—entum 4f. ortaya çıkmak, 
görünmek; zuhur etmek, duğ- 
mak, hasıl olmak, çıkmak, 
gelişmek, büyümek; devam 
etmek, ilerlemek; refaha er- 
mek, bolluğa kavuşrnak, ba- 
şarmak. 

prövent/us -üs er. hüyüme, 
çoğalma, artma; sonuç, se- 
mere, mutlu son ya da başa- 
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proverb/ium —i & ii cns. söz; 
deyim, atasözü. 

prövid/öns —-entis ş.zam. or. 
prövide&o s. basiretli, sağdu- 
yulu; -enter z. önceden göre- 
rek. 

providenti/a —se d. önceden 
görme, sağduyu, ihtiyat, ted- 
bir, basiret, önceden düşün- 
me. 

pröv/ideö idöre -idi -isum 
gf. ileriyi görmek; dikkatli ol- 
mak, tedarikli olmak; gçf. ön- 

oceden görmek; bakmak, gö- 
zetmek; önlemek, önüne geç- 
mek. 

prövidus s. önceden gören; 
tedbirli, ihtiyatlı, sağduyulu, 
basiretli. 

prövinci/a -ae d. görev, ödev, 
eyalet. 

prövinciğlis s. eyalete ait, taş- 
raya ait; er. ç. taşralı. 

prövisi/ö -önis d. öngörmek, 
sağduyu, ihtiyat, tedbir, basi- 
ret. 

proövis/ö —ere gf. gitmek ve 
görmek. 

prövis/or —öris er. geleceği 
anlayan kimse; önceden gö- 
ren kimse; tedarik eden kim- 
se, sağlayan kimse. 

prövis/us gedo. prövideö —6 
2. ihtiyatlı olarak, sağduyuy- 
la. 

prövis/us -üs er. ileriye bak- 
ma; önceden görme; sağla- 
ma; ihtiyat, basiret, tedbir. 


prövi/vö -vere -xi gf. yaşa- 
mak, yaşam sürmek, ömür 
sürmek. 

prövocati/6 —önis d. meydan 
okuma; başvurma. 

prövocat/or -öris er, bir tür 
gladyatör. 

prövoc/ö —öre —övi -âtum 
gçf. meydan okumak; neden 
olmak; gf başvurmak. i 

prövol/ö —öre gf. dışan uç- 
mak, dışarı fırlamak. 

prövol/vö -vere -vi -ütum 
gçf. öne doğru yuvarlamak; 
(edl.) aşağı düşmek, yere düş- 
mek, kendini alçaltmak ya 
da küçük görmek, yıkılmak; 
s&—- çamur vb.ne yatıp yuvar- 
lanmak. 

prövom/ö -çre gçf. geğirmek; 
(ağız) püskürtmek. 

proxime z. sonraki, ertesi, he- 
men sonra; (zaman) hemen 
önce ya da sonra; (ih. ile) he- 
men hemen, çok yakın, çok 
benzer. 

proximit/ös —Gtis d. yakınlık; 
yakın akrabalık; benzerlik. 

proximus s. en yakın, bir son- 
raki, hemen sonraki; (zaman) 
önce, evvel, en son, mütea- 
kip, takip eden; en benzer, en 
yakın; er. en yakın akraba; 
cns. komşu. 

proxum bak. proxim- 

prüd/e&ns -entis s. basiretli; 
ilerisini gören, sağgörülü; ha- 
berdar, vakıf; akıllı, tedbirli, 
ferasetli, bilge; ihtiyatlı, dik- 
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katli; mahir, usta, deneyimli, 
bilgili, marifetli; —enter 2. 
basiretle, sağgörüyle, ihtiyat- 
la; maharetle, ustalıkla. 
prüdenti/a —e d. basiret, 


sağgörü, ihtiyat; teenni; bilgi. 


pruin/a —ae d. kırağı. 

pruinösus s. kırağı tutmuş, kı- 
rağılı, don yemiş, buz tut- 
muş. 

prün/a —ae kor halindeki kö- 
mür. 

prünitius s5, erik ağaca odu- 
nundan. 

prün/um -i cns. erik, 

prün/us -i d. erik ağac. 

prür/iö6 -ire gf. kaşınmak. 

prytan&/um -i cms. Atina ve 
bazı Grek sitelerindeki beledi- 
ye sarayı. 

prytan/is -is er. bazı Grek 
kentlerindeki belediye meclisi 
üyesi. 

psall/ö —ere gf. lir ya dautçal- 
mak. 

psolter/ium -i & il cns.birtür 
ut. 

psaltri/a —e d. kız müzikçi. 

psec/as -adis d. hanımefendi- 
nin saçlanna koku süren kö- 
le. 

psöphisma —tis cns. halkın 
hükmü. 

Pseudocat/ö —onis er, sahte 
Cato. 

pseudomen/os -i er. sofistçe 
tartışma. 

pseudotlhyr/um -i cns. arka 
kapı. 


psithius s. bir tür Grek şarabı. 

psittac/us —i er. papağan. 

psychomante&/um -(ium) -i 
cns. ölülerle haberleşerek fala 
bakılan yer. 

-pte (şahıs zamirlerine takılan 
bir vurgu takısı) kendi, kendi- 
sinin vs. 

ptisanâr/ium -i & il cns. sulu 
yulaf lapası. | 

Ptolemae/us -i er. Ptolemai- 
os, Mısır krallarının adı; 
—us, -US 4S, 

püb/ens -entis s. ergen, eriş- 
kin; (bitki) özlü, sulu. 

pübert/ös -atis d. erkeklik; er- 
genlik belirtileri. 

püb/es (püber) —-eris s. eriş- 
kin, ergin, reşit; (bitki) ince 
tüylü. 

püb/es -is d. ergenlik çağında 
çıkan kıllar; gençlik, yetişkin 
erkekler. 

püb/escö -#scere -ui gf. er- 
genlik çağına erişmek, erkek- 
liğe adım atmak, ergin ol- 
mak, olgunlaşmak; giydiril- 
mek. 

püblicânus s. devlet vergi geli- 
rine ait; er. tanm vergisi. 

püblicâti/ö -önis d. müsade- 
re, haciz. 

püblicitus z. devlet gideri ola- 
rak; toplum hesabına, devlet 
adına, halkın huzurunda, 
açıkça, herkesin gözü önün- 
de.. 


 püblic/ö -âre —ivi —âtum 


gçf. müsadere etmek, haczet- 
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mek; halka teşhir etmek. 

Püblicol/a ae er. Roma kon- 
sülü P. Valerius. 

püblic/us s. devlete ait, halka 
ait, umuma ait, genel, yay- 
gın, er. kamu görevlisi; -um 
— cns.: devlet geliri; devlet 
arazisi; halk, ahali, umum; - 
a causa cinayet mahkemesi; 
res —a devlet; de —© toplum 
hesabına; im —ö açıkça, her- 
kesin önünde; -g 2. devlet 
adına, hesabına hep beraber, 
birlikte. 

Publ/ius —i er. Romoa'lı adı. 

pudendus s. ayıp, utanç verici. 

pud/öns -entis s. utangaç, S1- 
kılgan, mahcup, alçakgönül- 
lü, mütevazi; -enter z. göste- 
rişsizce, tevazuyla. 

pud/et —tre -uit & itum est 
gçf. (ş2.) utanç verir, mahcup 
eder. 

pudibundus s. alçakgönüllü, 
mütevazi. 

pudiciti/a —e d. alçakgönül- 
lülük, tevazu, saflık, iffet. * 

pudic/us s. alçakgönüllü, mü- 
tevazi, iffetli, namuslu, saf; 
—z. 

pud/or -öris er. utanç, or, 
hayâ, hicap, ayıp, iffet, al- 
çakgönüllülük,: onur duygu- 
su; gözden düşme, rezalet, 
yüz karası. 

puell/a e d. kız; sevgili, genç 
eş. 

puellâris s. genç kız gibi, genç, 
taze. 


puellul/a —ae d. küçük kız. 

puell/us —i er. küçük oğlan. 

puer -i er. oğlan çocuk; oğul; 
köle. 

puerili/s s. oğlan çocuk gibi; 
oğlan çocuğa ait; çocuksu; 
önemsiz, cüzi; -ter z. çocuk 
gibi; çocukça. 

pueriti/a (puertia) ae d. ço- 
cukluk, gençlik. 

puerper/ium -i & il cns. ço- 
cuk doğurma. 

puerperus s. doğurmak üzere 
olan, doğuran; d. lohusa ka- 
dın. 

puertia bak. pueritia 

puerul/us -i er. küçük çocuk, 
köle. 

pugil -is er. yumruk dövüşçü- 
sü. 

pugilöt/iö -iönis d. -us —üs 
er. yumruk dövüşü. 

Pugillöris s. elde tutulabilir; 
er. ç., cns. ç. yazı tabletleri, ya- 
zn levhalar. 

pugillötörius s. yumrukla il 
gili. 

pugi/ö -önis er. bir çeşit ko- 
ma, hançer. 

pugiuncul/us —i er. küçük 
hançer. 

pugn/a —ae d. kavga, dalaş, 
çarpışma, savaş. 

pugnacit/as -âtis d kavgaya 
düşkünlük. 

pugnöcul/um -i cns is- 
tihkâm, kale, hisar. 

pugnâtor -öris er. kavga eden 
kimse, 


pug 


pugn/âx —öcis s. kavga düş- 
künü, saldırgan; inatçı, dik 
kafalı; —âciter z. saldırgan 
bir biçimde. 

pugneuws s. yumrukla tlgili ya 
da ait. 

pugn/6 —âre —övi -âtum gf. 
savaşmak, kavga etmek; 
uyuşmamak, tartışmak; mü- 
cadele etmek; söcume- tutar- 
sız olmak; -ötum est savaş 
yapıldı. 

pugn/us -i er. yumruk. 

pulchellus s. epeyce az. 

puich/er -ri s. güzel, hoş, ya- 
kışıklı; parlak, görkemli, za- 
rif; —re 2. yetkin bir biçimde, 
mükemmelen; aferin! bravoj 

pulchritüd/ö -inis d. güzel- 
lik, seçkinlik, mümtaziyet. 

püle/ium, püleg/ium -i & ii 
cns. yarpuz, yaban fesleğeni. 

pül/ex -icis er. pire. 

pullar/ius -i & iler, kutsol to- 
vuklan besleyen kimse. 

pullâtus s. karalar giymiş. 

pullul/o -öre gf. sürmek, filiz 
vermek. 

puli/us —i er. hayvanların gen- 
Cİ; ivdv. 

pullus s. koyu gri; kederli, üz- 
gün, mahzun, yaslı; cns. koyu 
gri giysiler. 

pullment/ârium —öri & 
-arli, -—um —i ms. güzel tat, 
lezzet, çeşni; gıda, besin. 

pulm/ö -önis er. akciğer. 

pulmöneus s$. akciğerlere ait. 

pulp/a —e d. hayvan gövdesi- 
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nin etli parçası. 

pulpüâment/um -i cns. hay- 
vanların etli kısımları, çok 
lezzetli parça, küçük ve lez- 
zetlilokma. 

pulpit/um —i cns. tahta plat- 
form, sahne. 

puls pultis d. yulaf lapası. 

pulsöti/ö -onis d. vurma, 
çarpma. 

puls/ö -öre -övi -ötum gç/. 
sert darbelerle vurmak, hır- 


palamak, dövmek, çarpmak. 


pulsus gedo. pellö 

puls/us —üs er. itiş, dürtüş, dö- 
vüş, darbe, vuruş; dürtü, itidi 
güç. 

pultiphag/us -i er. lapa yiyen 
kimse. 

pult/ö —âre gçf. dövmek, vur- 
mak, çarpmak, çalmak (ka- 
pı). i 

pulvereus 5. tozla ilgili, tozlu, 
toz kadar ince; toz. | 

puiverulentus 5s. tozlu; kalkan 
toz. 

pulvill/us —i er. küçük yastık. 

pulvin/ar —öris cns. kutsal se- 
dir ya da döşek; şeref sediri. 

pulvin/us —i er. yastık, min- 
der. 

pulv/is —eris er. toz, pudra, 
kum; çaba, gayret. 

pulviscul/us —i er. ince toz. 

püm/ex -icis er. süngertaşı 
taş; kaya. 

pümicews s. yumuşak taştan 
yadailgili. 

pümic/ö —öre gç/. süngerta- 


pum 
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şıyla düzgünleştimek. 

pümili/ö -önis er., d. cüce, bo- 
dur hayvan ya da fidan, pig- 
me. 

pünctim 2. kılıcan ucuyla. 

pünct/um -i cs. uç, nokta; le- 
ke, benek; oy, rey; (zaman) 
an; (konuşma) kısa bölüm. 

püng/ö —ere pupugi pünc- 
tum gç/. delmek, iğne sok- 
mak, an gibi sokmak, bat- 
mak, içine işlemek, delip yeç- 
mek; (mec.) canını sıkmak, 
kızdırmak. 

Pünicânus s. Kortaca tarzın- 
da. 

püniceus 5s. kırmızımtrak, er- 
guvani renk. 

Pünic/us 5. Kartaca'lılara ait; 
eflatuni; -um -icns.nor; — 
z. Kartaca'lılara özgü tarzda. 

pün/iö (poeniö) -ire -tor 
iri gçf. cezalandırmak; öc 
almak, intikam almak. 

püniyt/or -öris er. intikama, 
püp/a —e d. oyuncak bebek, 
kukla. 

püpull/a -oe d. yetim kız, ve- 
sayet altında bulunan çocuk; 
(göz) bebek. 

püpullâris s. vesayet altındaki 
çocuğa ait; yetime Git. 

püpull/us —i er. yetim, vesayet 
altındaki çocuk. 

pupp/is -is d. geminin kıç ta- 
rafı; gemi. 

pupugi gç. pungö 

püüpul/a —ae d. gözbebeği. 

püpul/us - er, küçük oğlan 


çocuğu. 

pürgâmi/en -inis cs. süprün- 
tü, kir; kefaret aracı. 

pürgöment/um -İi cms. süp- 
rüntü, kir. 

pürgâti/ö -önis d. temizleme, 
paklama; kendini haklı çı- 
karma, mazur gösterme. 

pürg/ö -öâre —âvi -ötum gçf. 
temizlemek, paklamak; temi- 
ze çıkarmak, süçsüuz çıkar- 
mak, haklı çıkarmak; münez- 
zeh kılmak. 

püriter 2. temiz bir biçimde, te- 
mizce; lekesiz bir biçimde, saf 
olarak. 

pürpur/a e d. bir tür kabuk- 
lu deniz hayvanı; erguvan, 
lâl rengi, eflatun; eflatuni 
renkte kumaş; süs; krallık. 

pürpuraâtus s. eflatuni renkte 
giysi giyen; er. saray mensu- 
bu. 

purpureus s. kırmızı, erguvani 
renk, eflatun renk, kara; efla- 
tuni renkte giysi giyen kimse; 
parlak, ışın yayan. 

purpuriss/um -i cns. bir tür 
allık. 

pür/us s. açık, berrak, saflığı 
bozulmamış, engelsiz ya da 
katışıksız; saf, temiz; süssüz, 
yalın; (ahlak) saf, iffetli; cns. 
açık gökyüzü; — z. temiz bir 
biçimde, parlak bir biçimde; 
yalın olarak, katışıksız ola- 
rak, kusursuzca, iffetli olarak. 

pös püris ms. cerahat, irin; 
(mec.) kötülük. 


pus 


pusillus s. çok az; önemsiz, kıy- 
metsiz, değersiz. 

püsi/ö -önis er. küçük oğlan 
çocuk. 

püstul/a -ae d. sivilce, kabar- 
cık, su toplama. 

putam/en -inis cns. soyulmuş 


kabuk; (deniz) tarak kabuğu; 


ceviz, fındık vb.'nin dış kabu- 
ğu. 

putati/ö -onis d. budama. 

putât/or -öris er. budayıa. 

pute/al —alis cns. kuyunun ya 
da kutsal bir yerin çevresini 
saran alçak duvar. 

puteâlis s. kuyuya Git. 

püt/eo —ere 9/. pis kokmak, 
kokuşmak, taaffün etmek. 

Puteoli -örum er. ç Canpania 
kıyısında kent; -ânus s, 

put/er, put/ris -ris s. çürük, 
bozuk, çürümüş; çürüyen, ze- 
val bulan; harap olan, gev- 
rek, sarkık, yumuşak, gevşek, 
pörsük. 

put/&scö —öscere —wi gf. çürü- 
meye başlamak. 

pute/us —i er. kuyu, kaynak; 
çukur. 

putidiusculus s5. oldukça sıkı- 
cı, mide bulandırıcı. 

pütid/us s. çürümüş, kokuşon; 
(konuşma) yapmacık, sıkıcı; 
—z. 

put/ö -öre —âvli -ötum gçf. 
düşünmek, satımak; üzerinde 
düşünmek; saymak, addet- 
mek; (para) ödemek, hesabı 
kapatmak; (ağaç) budamak. 
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püt/ör —oris er. kötü koku. 

putre/faciö —facere -föci 
—factum gçf. çürütmek; ha- 
rap etmek. 

putresc/ö -ere gf. çürümek, 
.bozulmak, çürüyüp toz hali- 
ne gelmek, ufalanmak. 

putridus s. çürümüş, bozul- 
muş; solmuş, kurumuş. 

putris bak. puter 

putus s. katışıksız, halis. 

put/us —i er. oğlan çocuk. 

pyct/a -€s ae er. yumruk dö- 
vüşçüsü. 

Pydn/a —e d. Makedonya'da 
kent; -acus 5. 

pyg/a —e d. but, kalça, kıç. 

Pygmacus s. Orta Afrika zen- 
cisi, pigme. 

Pylad/&e -e & is er. Ores- 
tes'in arkadaşı; -Sus 5. 

Pyl/ae -âörum d. ç. Thermopy- 
lai; âicus 5. 

Pyl/os -i d. Pylus, Peloponne- 
sos'da kent, Nestor'un yurdu; 
—us 5. 

pyr/a -ae d. ölülerin yakıldığı 
odun yığını. 

pyramj/is -idis d. piramit. 

Pyram/us — er. Thisbe'nin 
sevgilisi. 

Pyröne -es d. Pireneler; -acus 
s. 

pyrethr/um -i ms. İspanyol 
sarı papatyası. 

Pyrg/i -—örum er. ç. Etruria'da 
antik kent; -Ensis 5. 

pyröp/us -Ter. bronz. 

Pyrrh/a ce, -£ -#s d. Deuca- 
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lion'un kansı; -aews s. -icus s, Pythla'lı, Delphi; er. 
Pyrrh/ö -önis er. Septik oku- Apollo; ens. ç. Pythia oyunla- 

lun kurucusu, Grek filozof; n; d. Apollo'nun rahibesi. 

—önews $. Pyth/ön —önis er. Apollo'nun 
Pyrrh/us —i er. Achilleus'un öldürdüğü yılan. 

oğlu, Epiros kralı. pytisma -tis cns. şarap tatma- 


Pythagor/âs —ce er. Güney da dudaklardan tükürme, 
İtalya'da okul kuran $Sa- | pytiss/o—are şarap tükürmek. 
mos'lu filozof; sus, —icus s. | pyxi/s —dis d. küçük kutu, tu: 
Pythagoras'a ait. valet kutusu. 

Pyth/o -üs d. Delphi; -iws, 


O 


guâ z. dığı yerde, ki orada; 
-diği kadarıyla; kısmen ... 
kısmen; hangi şekilde, hangi 
tarzda, hangi yolla, hangi 
yöntemle. 

guöcumgue z. her nerede; her 
nasılsa, ne olursa olsun. 

guâdam tenus 2. belli bir de- 
receye kadar, belli bir ölçüde, 
birazak. 

guadr/a -ae d. kare; lokma, 
küçük parça (yiyecek); yemek 
masası. 

guadrögen/i -orum s. kırkar. 

guadrâgesimuşs s5. kırkıno; d. 
yüzde 21/z vergi. 

guadrâgi/ens —es z. kırk kez. 

guadröginta sy. kırk. 

guadr/öns —antis er. dörtte 
bir bölüm, çeyrek. 

guadrantârius s. çeyreğe ait. 

guadröt/us gedo. guadrö «. 
kare, dört köşeli; — agmine 
savaş düzeninde; -um —i cns. 
kare; (gb.) iki gök cisminin 
arasındaki mesafe 90” oldu- 
ğu zamanki durum, dördün, 
terbi. 


guadridu/um -—i cns. dört 
gün. | 

guadrienn/ium -i & ii cns. 
dört yıl. 


guadrifâriam z. dört bölüm 


halinde. 
guadrifidus s. dört çatlak. 


guadrig/ae -örum d. ç. dört- 
lü takım; dört tekerlekli ge- 
zinti arabası. 

guadrigör/lus -i & iler. ara 
ba yarışçısı. 

guadrigâtus s. dört tekerlekii 
gezinti oarabası figürüyle 
damgalanmış. 

guadrigul/ae -örum d. ç. kü- 
çük dört atlı takım. 

guadrilug/is —us s. dörtlü ta- 
kıma ait; -i -örum er. ç. dört- 
lü takım. 

guadrilibris s. dört libre ağır- 
lığında. 

guadrimulus s. dört yaşında. 

guadrimusş s. dört yaşında. 

guadringönarius s. dörtyü- 
zerlik. 

guodringen/i -örum s. dört 
yüzer. 

guadringentösimus s. dört 
yüzüncü. 

guadringent/i —orum sy. 
dört yüz. 

guadringenti/öns —€s 2. dört 
yüz kez. 

guadripertitus s. dört katlı. 

guadriröüm/is —is d. dört kü- 
rekli sandal, 

guadriv/ium —Ii & il cns. yol- 
ların birleştiği nokta, dörtyol 
ağzı. 

guadr/ö -öre gçf. kare yap- 
mak; tamamlamak; gf. kare 


.gua 
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olmak, karesini almak; uy- 
mak. 

guadr/um —i cns. kare, kare 
biçimli bir şey 

guodruped/öns -—antis 5. 
dörtnala koşturan. 

guadrup/es —edis s. dört 
ayaklı, dört ayak üzerinde; 
er., d. dört ayaklı. 

guadruplât/or -öris er, dört 
misli çarpan ya da büyüten; 
abartan; düzenbaz, dolandı- 
rıcı, 

guadrupl/ex -icis s. dört kat. 

guadrupl/um -—i cns. toplam 
dört kat, toplam dört misli 
kadar (özellikle ceza olarak). 

guaerit/ö —âre gçf. tekrar tek- 
rar aramak, dikkatlice araş- 
trmak; kazanmak; ısrarla 
sormak. 

guae/ro -rere -sivi & sil 
-situın gçf. uramak, ataştır- 
mak; çabalamak; kazanmak, 
elde etmek; (plan) düşünüp 
sonuç çkarmak; (sorgulama) 
sormak, soruşturmak; (yasa) 
incelemek, gözden geçirmek, 
teftiş etmek; (ms. ile) arzu et- 
mek; guid -ris? kısaca?; si 
—ris, -rimus gerçeği söyle- 
mek gerekirse. 

guaesiti/ö —onis d. soruştur- 
ma, araştırma, sorgu. 

guaesit/or —oris er. müfettiş, 
yargıç. 

gunesitus gedo. guaerö s5. bu 
türe özgü, hususi; yapmacık, 
doğal olmayan; cns. soru; cns. 


ç. kazanç, gelir. 

guaesivi gç. gunerö 

guaes/ö —ere gçf. rica etmek, 
dilemek. 

guaesticul/us —i er. az kâr. 

guaesti/o -önis d. arama, sor- 
gulama; araştırma, tahkik, 
teftiş, inceleme; cinayet davo- 
sı; duruşma, mahkeme; ser- 
vum in —nem ferre işken- 
ceyle soruşturmak için köleyi 
alıkoymak; -—önes perpe- 
tuae cinayet davalarına iliş- 
kin süregelen mahkeme du- 
ruşmaları. 

guaestiuncul/a —e d. önem- 
siz dava ya da sorgulama. 

guaest/or —öris er. Roma'da 
idam cezası vermeye yetkili 
yargıç; maliye, Hazine baka- 
nı, 

guaestörius S. güanestora ait; 
er. eski güaestor; ens. guaes- 
tor'un ikâmetgâhı. 

güaestuösus s. kârlı, kazançlı, 
yararlı, verimli, münbit, bere- 
ketli; pora kazanmaya iliş- 
kin; varlıklı... 

guaestür/a —oe d. guaestor- 
luk, kamu sermayesi. 

gumest/us —üs er, kâr, yarar, 
çıkar, menfaat; para kazan- 
ma (işi); iş güç, meslek; -ui 
haböre kazanç sahibi ol- 
mak; -um facere geçimini 
sağlamak. 

guölibet, guölubet z. her- 
hangi bir yere ya da yerde; 
her nasılsa, ne olursa olsun. 


gua 


guali/s s. (se.) ne cins, nasıl 
(nitelik); ilg. ki o cins, gibi, ör- 

, neğin; -ter z. tıpkı. 

gualis/cumgue, —cungue 5. 
ne çeşitten olursa olsun, nusıl 
olursa olsun (nitelik açısın- 
dan). 

gualit/âs —ütis d. nitelik 

gudâl/us —i er. hasır sepet. 

guâm z. (se., ün.) nasıl, ne gibi, 
ne kadar, ne derece; (kı.) 
..den, dan, kadar; (üd. ile) 
mümkün olduğu kadar..; 
(vurgu) çok; guam... tam ne 
kadar... o kadar; dimidium 
—auod bir şeyin yarısı; 
guintö diğ- 4 gün sonra; 
guam maximam mümkün 
mertebe. 

guümdiü 7. ne kadar zaman? 
sürece, -e değin. 

guâm(/libet —lubet z. hoşuna 
gittiği kadar, ne ölçüde, her 
ne derecede, her ne kadar, 

gudâmobrem z. (se.) niçin, ne- 
den, niye? (ilg.) ki bu sebep- 
ten; bağ. bu yüzden, bundan 
dolayı, onun için. 

guümguam bağ. gerçi, herne 
kadar, ise de, olmakla birlik- 
te, olduğu halde; ancak, 
lâkin. 

guâmvis 2. istediğin kadar, ne 
kadar, ne ölçüde; her ne ka- 
dar, gerçi, ise de. 

guanam z. hangi yolla; hangi 
yöntemle. 

guandö z. (se.) ne zaman; (ilg.) 
ki o zaman; (si, ne, num, 
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nisi'den sonra) günün birin- 
de, bir zamanlar; bağ. -ince, 
—diği zaman. 


guandö/cumgue, —cungue 
2. herne zaman; günü gelin- 
ce, birgün. 


guandögüe 2. her ne zaman; 
bir gün, bir vakit; ...diği za- 
man, ...ince. 


guandöguidem bağ. yüzün. 


den, nedeniyle, ...dığı için. 
guanguam bak. guamguam 
guantillus se. ne kadar? (bü- 
yüklük). 
guantopere z. ne kadar çokça, 
büyük ölçüde (tantopere'den 
sonra) kadar, gibi. 
guantulus s. ne kadar küçük, 
ne kadar ufak. 
guantuluscumgue Xx. her ne 
kadar küçücük. 
guantum 2. ne kadar; ...kadar 
çok; -cumgue her ne kadar 
çok (miktar); -libet (istediğin) 
kadar çok (miktar); -vis (iste- 
diğin) kadar çok (miktar); her 
ne kadar. 
guant/us s. (ilg.) —- ki o kadar; 
(se.) ne büyüklükte, ne cesa- 
mette (nicelik); -—i ne kadar de- 
ğerli, ne kadar yüksek; © (kı. 
ile ne kadar daha...;in-um 
...Kadanyla. 
guantuscumgue s. her ne ka- 
dar büyük (miktar). 
guantuslibet s. istediğin ka- 
dar büyük. 
guantus guantus s. ne kadar 
büyük. 


gua 


guantusvis s. istediğin kadar 


büyük. 

guâpropter z. neden, niçin, 
niye; ve bundan dolayı, bu 
yüzden. 

guâ guâ z. herhangi bir şekil. 
de. 

gudrö z. nasıl, neden, niçin; 
aracılığıyla; ve bundan dola- 
yı. 

guortadecumüân/i -örum er. 
ç. ondördüncü lejyonun as- 
kerleri. 

guartânus s. her dört günde 
bir tekrarlayan; d. dört günde 
bir gelen hararet, ateş; er. ç. 
dördüncü lejyonun askerleri. 

guartür/ius—i& iier, dört kı- 
sım. l 

guart/us 5. dördüncü; -um © 
dördüncü kez. 

guortusdecimus s. ondördün- 
cü. 

guasi z. güya, sözde, sanki; (sa- 
yı) yaklaşık olarak. 

guasill/um —i cns., —us —i er. 
küçük sepet. 

guassöti/o —önis d. sallantı, 
sallayış. 

guass/ö —öre -övi -ötum gçf. 
şiddetle sarsmak, silkelemek; 
kırmak, parçalamak, zarar 
vermek, yıkıma uğratmak. 

gunassus gedo. guatiö s. kınl- 


mış, paramparça edilmiş; 
(ses) zayıf. 
guate/faciö -facere -feci 


gçf. sarsmak, dalgalandır- 
mak, titretmek; zayıflatmak. 
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guğtenus z. (se.) nereye kadar? 
ne kadar süre? (ilg.) ...kadar; 
..Kki kadar; yüzünden, sebe- 
biyle, ...diğinden. 

guater z. dört kez; -deciğs on- 
dört kez. 

guatern/i —orum s. dörder. 

gua/tiö -tere -ssum gçf. sal- 
lamak, sarsmak, altüst et-. 
mek; vurmak, çarpmak, kır- 
mak, paramparça etmek, 
darmadağın etmek; (mec) 
kışkırtmak, tahrik etmek, ra- 
hat vermemek, taciz etmek. 

guattuor sy. dört. 

guattuordecim sy. on dört. 

guattuorvirât/us -üs or. dön 
memurdun oluşun kurulun 
üyesi. , 

guottuorvir/i -—öOrum er. Ç. 
dört memurdan oluşan ku- 
rul. 

—gue bağ. ve (ikinci kelimenin 
ardına takılır); hem... hem; 
(olumsuzdan sonra) ancak. 

guemadmodum z. (se.) nasıl, 
ne tarzda; (ilg.) tıpkı, gibi, ki 
bu tarzda. 

gu/eö -ire -i/vi & ii -itum 
gf. muktedir olmak, yapabil- 
mek. 

guercet/um -i cns. meşe or- 
manı. 

guerceus s. meşeye ait. 

guerc/us —üs d. meşe; meşe 
dallarından çelenk; meşe pa- 
lamudu. 

guerell/a (gueröla) —ae d. 
yakınma, şikâyet, dert yan- 


gue 


ma; sızlanma. 

gueribundus s. yakınan; inil)- 
tili. 

guerimöni/a —ae d. yakınma, 
şikâyet, dert yanma; ağıt. 

guerit/or —âri gf. aşın yakın- 
mak. 


guernus s. meşeyle ilgili, meşe. 


gue/ror -ri -stus gçf. & gf. ya- 
kınmak, şikâyet etmek, yas 
tutmak; (kuşlar) şakımak. 

guerguetulönuüs s. meşe or- 
manına git. 

guerulus s. yakınan, şikâyet 
eden, sızlanan; şakıyan. 

guestus geo. gueror 

guest/us üs er. 
şikâyet, yastutma. 

gui, gune guod za. (se) ne, 
hangi? (ilg.) ki o, ki o şey; ve 
bu, o kimse vs,; (si, nisi, nğ, 
num ile) herhangi birisi, her- 
hangi bir şey. 

gui 2. (se.) nasıl; ilg.) ...ki 
onunla; ne tarzda? her nasıl- 
sa, herhangi bir tarzda; (ün.) 
gerçekten. 

gula bağ. çünkü, -den dolayı; 
-nam niçin, niye, neden? 

guicguam cns. guisguam 

guicgue cs. guisgue 

guicguid cns. guisguts 

guicum (cum ile gui'nin eski 
abi. şekli) ki onunla, ki o şey- 
le. 

gul/cumgue, —cungue her 
kim, her ne; mümkün olan 
her şey. 

gvid cns. guis 2. neden, niçin, 


yakınma, 
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niye; hangi bakımdan, ne de- 
receye kadar 

guldam, guaedcm, guod. 
dam 20. biri, birisi, herhangi 
bir (adı bahsedilmeyen an- 
cak belli biri). 

guidem z. (vurgulu) gerçekten, 
hakikaten, filvaki; (niteleme) 
her nasılsa, her halde; (kabul 
etme) doğru; (kastetme) öme- 
ğin ne ...—bile değil. 


guidnam, guidpiam, guid.-. 


guam, guidguid guisnamı, 
guispiam, guisguam, 
guisguis'in cinssiz şekilleri. 

guidni z. neden olmasın? 

gui/es —etis d. dinginlik, sü- 
kun, huzur, rahat, banş; ses- 
sizlik, sükut, sükunet, asayiş; 
uyku, düş, ölüm; yansızlık; 
yatacak yer, in. 

guiğ/scö -scere —vi -tum gf. 
dinlenmek, rahat etmek, sa- 
kin olmak, sessiz olmak; hu- 
zurlu olmak, yansız kalmak; 
(savaş) hareketsiz kalmak; 
güçsüz olmak; uyumak; (ms. 
ile) sona ermek, durmak, bı- 
rakmak. 

gulet/us geo. gul&scö s. hare- 
ketsiz; rahat, sakin, ösude, 
banşçıl; yansız, bitaraf; uyu- 
muş; — z. uysallıkla, süku- 
netle, sakin bir biçimde, ya- 
vaşça, sessizce, hareketsizce. 

guilibet, guaelibet, guodli- 
bet za. hoşuna giden biri, 
herhangi bir kimse, kim olur- 
sa olsun, herhangi bir; guid- 
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libet cns. herhangi bir şey. 

guin 2. (se.) neden olmasın? ni- 
çin ... değil?; (doğrulama) ger- 
çekten; (bağ.) neden ...mıyor; 
...S1Z, SİZ; (önleme) den, dan; 
(şüphe) ki. 

guinam, guaenam güuod- 
nam Za. hangi, hangisi, han- 
gisini?; ne? 

Ouinct- bok. Ouint- 

guinc/ünx —üncis er. yüzde 
beş, zardaki beş sayısı. 

guindeci/öns, —#s z. onbeş 
kez. 

guindecim sy. onbeş suyısı; 
-primi onbeş baş yargıç. 

guindecimvirâlis s. onbeş ki- 
şilik kurula ait. 

guindecimvir/i -örum er, ç. 
onbeş kişilik kurul. 

guingen/i -—örum s. beş yüzer. 

guingentesimus s. beş yüzün- 
cü. 

guingent/i —örum sy. beş yüz. 

guingenti/€ns, —€s z. beş yüz 
kez. 

guin/i -— rum s. beşerli, beşli; 
beş; —deni on beşerli; 
-viceni yirmibeşerli. 

guinguögen/i orum 5. elli- 
şerli. 

guinguögesimus s. ellinci; d. 
yüzde zZvergi. 

gulnguğgintö sy. elli. 

Ouingötr/üs -uum d. ç., la 
-aörum & ium cns. ç. Miner- 
va şenliği. 

guingue sy. heş. 

guinguenndlis s. beş yılda 


bir; beş yıl süren. 

guinguennis s. beş yaşında; 
beş yılda bir. 

guingüenn/ium a & İl cns. 
beşyıl. 

guinguepoartitusş s. beş kat 

guingueprim/i -örum er. Ç. 
beş yönetici. 

guinguc€mis s. beş çift kürek- 
li; d. beşçift kürekli gemi. 

guinguevirât/us —üs er. beşli 
kurul üyeliği. 

guinguevir/i —orum er Ç. 
beşli kurul. 

guingui/ens, Es 2. beş kez. 

guinguiplic/ö -âre gçf. beşle 
çarpmak. 

guintadecmöân/i rum er, ç. 
on beşinci lejyonun askerleri. 

guintânus s. beşinciye ait; d. 
beşinci ve altına bölükler 
arasındaki kampta sokak; er. 
ç. beşinci lejyonun askerleri. 

Ouintiliân/us -i er. Roma'da 
ünlü retorik öğretmeni. 

Ouintilis (Ouinctilis) s. Tem- 
muza git. 

guint/us s. beşinci; -um, ö 2. 
beşinci kez olarak. 

Ouint/us -Ter, Roma'lı adı. 

guintusdecimus s. on beşinci. 

guippe z. (onay) elbette, tabii; 
bağ. (açıklama) gerçekte, çün- 
kü, -den dolayı, madem ki; 
—gui madem ki ben, o vs... 

guippiam bak. guispiam 

guippini z. elbette, tabii. 

Ouirin/us -i er. Romulus; 5. 
Romulus'a oit; -âlis s. Romu- 
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lus'a ait; Ouirinalis (tepe). 
Ouir/is —itis er. Cures sakini; 
Romalı yurttaş; yurttaş. 
guiritâti/ö —önis d. çığlık, 
haykırış, feryat. 


Ouirites ç. Sabin şehri Cu.. 


res'ten olanlar, Sabinlerle Ro- 
malılar birleştikten sonra olu- 
şan halka verilen ad. 

guirit/ö —âre gf. haykırmak, 
bağırmak, feryat etmek, f 
gan etmek; guirites xi Ro- 
ma vatandaşlarının yardımı- 
nı dilemek. 

guis, guid za. kim? ne? (belir- 
siz) herhangi biri, herhangi 
bir şey. 

guis guibus'un şiirsel biçimi. 

guisnam, guacenam, guid- 
nam za. kim, ne? 

guispiam, guaepiam guod- 
plam & guidpiam za. biri, 
bir kimse, bir şey. 

guisguam guae€guam, guic- 
guam & guid-guam 20. 
(olumsuz cümlelerde) hiçbir, 
hiçbiri, hiçbir şey. 

guisgue, guatgue, guodgue 
za. herbiri, her bir kimse; 
guidgue, guicgue her şey; 
decimus- her (bir) onuncu... 
optimus- bütün en iyiler, en 
iyilerin hepsi; prümus — olası 
olan ilk.... i 

guisguili/ae -irum d. ç. süp- 
rüntü, çerçöp, döküntü. 

guisguis, gucegune, guod- 
guod guidguid & guic- 
guid ..wrkim,herne, hep- 
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si. 

guivi, guaevis, guodvis, 
guidvis za. istediğin herhan- 
gi biri, herhangi bir kimse, 
kim olursa olsun, herhangi 
bir.... 

guiviscumgue, guaeviscum 
gue, guodviscumgue 20. 
her kim (ne) olursa olsun. 

guö 2. (se.) nereye, nerede? ne- . 
ye? hangi amaçla? ne için? 
(ilg.) ki nereye; ki hangi (ye- 
re); ki kime; (kı. ile) ne kadar 
.. o kadar; (si ile) herhangi 
bir yere ya da yerde; buğ. (şk. 
ile) (-sın) diye. 

guoad 2. ne kadar uzak? ne ka- 
dar süre? bağ. -kadarıyla, sü- 
resince; ...inceye değin. 

guöcircâ bağ. bu yüzden, bun- 
dan dolayı. 

guöcumgue z. her nereye, ne- 
reye olursa. 

guod bağ. çünkü, -dığından; 
niçin; -si ve eğer, fakat eğer, 
... İse de, eğer. 

guödam modo z. belli bir tarz- 
da, belli bir ölçüde. 

guoci, guoius cui ile culus'un 
eski biçimleri. 


- guölibet z. (istediğin) herhan- 


gi bir yere, herhangi bir yöne. 
guom bak. cum bağ. 
guöminus bağ. İmpediö 
obstö vs. fiilleriyle birlikte 
kullanılır, ki ...den, dan. 
guömodo z. (se.) nasıl? hangi 
tarzda? (ilg.) ki bu tarzda, gi- 
bi; -cumgue her ne derece- 
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de, her nasıl; -—mam nasıl, 
hangi tarzda? 

guonam z. nerede, nereye? 

Ouondam z. bir zamanlar, es- 
kiden, önceden; bazen, ara sı- 
ra; (gi) birgün (bilinen). 

guöniam bağ. madem ki, 
...dığından dolayı, ...dığına 
göre, halbuki. 

guöpiam z. herhangi bir yere. 

guöguamı z. herhangi bir yere. 

guogue z. de, da, dahi, bile, 

guö guö z. her nereye, herhan- 
gi bir yere. 

guüöguö modo z. her ne dere- 
cede, herne kadar. 

guöguö vers/us -um 2. her 
yönde. 

guörsum guörsus z. nereye, 
hangi tarafta; hangi amaçla, 
ne için. 

guot s. kaç, ne kadar; her. 

guotannis z. her yıl. 

guotcumgue s. her ne kadar 


çok; ...kadar çok. 
guotön/i -örum s. kaçar tane. 
guotid- bak. cottid—- 
guoti/&ns —es 2. ne kadar sık?; 
kaç kez; (ilg.) ...kadar sık, gi- 
bi. 
guotiönscümgue z. her ne ka- 
dar sık olursa olsun. 
guotguot s. her ne kadar çok 
olursa olsun. 


. guotumusş s. hangi sayı? han- 


gi tarih? 

guot/us s. hangi sayı, kaç ta- 
ne; —guisgue ne kadar a2; -a 
hora saat kaç?. 

guotuscumgue s. hangi sayı- 
da olursa olsun, ne kadar bü- 
yük olursa olsun. 

guöusgue z2. (yer) ne kadar 
uzak? (zaman) ne zamana 
kadar, ne kadar süre? 

guövis z. istediğin herhangi bir 
yere. 

um bak. cum bağ. 
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robid/us s. çıldıran, çılgın, he- 
zeyan halinde olan, deli, di- 
vane, hırçın; — z. öfkeyle, 
hiddetle. 

rabi/&s -em —£ d. delilik, öfke, 
gazap, hiddet. 


rab/iö ere gf. çıldırmak, he- 


zeyan etmek. 

rabiösulus s. yarı deli, yarı kız- 
gın. 

rabiös/us s. öfkeli, çılgın, —£ 2. 
yabanılca, vahşice, çılgınca. 

rabul/a —ae er. mugalâta ya- 
pan; laf canbazı, avukat. 

racemifer -i s. salkım, demet 
halinde. 

racem)/us - er. üzüm vb. mey- 
va salkımı; (mec.) şarap. 

radiâtus s. ışın yayan, parlak. 

radicitus 2. kökleriyle birlikte; 
bütünüyle. 

radicul/a -ae d. küçük kök. 

radi/ö -öre gçf. aydınlatmak; 
gf. ışın yaymak, ışın saçmak, 
parlamak. 

rad/ius -i & ii er. değnek, bas- 
ton, çubuk, asa, sırık; (ışık) 
ışın, şua; (dokuma) mekik; 
(mat.) şekil çizmeye yarayan 
çubuk, bir dairenin yançapı; 
(bitki) bir çeşit zeytin; şöhret, 
ün. 

râd/ix -icis d. kök; turp: (tepe) 

- etek; (mec.) temel, esas, kay- 
nak, menşe, köken. 


râ/dö -dere -si -sum gçf. ka- 


ziımak, kazıyarak temizle. 
mek, tıraş etmek, tırmala- 
mak; silmek, aşındırmak, 


bozmak; sıyırmak, sıyırıp geç- 
mek. 


raed/a -ae d dört tekerlekli 


seyahat arabası. 

raedâr/ius —i & iler. sürücü. 

Raet/i -örum er. ç. İtalya ile 
Almanya arasında yaşayan 
Alp dağlan halkı; da —iae d. 
bu halkın ülkesi; cus —ius 
—s S. 

ramâl/ia -ium cns. ç. ince 
dallar, sürgünler, çalı çırpı, 
sık çalılık. 

râment/um - cns. talaş, yon- 
ga. 

râmeus s. dallara Git. 

röm/ex -icis er, kopma, kıni- 
ma, aynlma; akciğerlerin 
kan daman. 

Ramn/es Ramnens/ös dum 
er. ç. ilk Roma kabilelerinden 
biri. i 

râmösus s5. bir çok dala sahip, 
çok dallı. 

römul/us -i er. ince dal, sür- 
gün, çubuk, filiz. 

rüm/us -i er. dal. 

rân/a —ae d. kurbağa; kurba- 
ğa balığı. 

ranc/E€ns —-entis s, çürük, çü- 
rümüş, bozuk. 


ran 


rancidulus s. ekşimiş, kok- 
muş. 

rancidus s. keskin, ağır koku- 
lu; ekşimiş, kokmuş; menfur, 
iğrenç. a 

rönuncul/us -i er. iribaş, teta- 
ri, kurbağa yavrusu. 

rapâcid/a —ae er. hırsızın oğ- 
lu. 

rapöcit/âs -âtis d. hırs, to- 
mah, açgözlülük. 

rap/öx —acis 6s. hırslı, to- 
mahkâr, açgözlü, haris; çok 
aç, yırtıc. 

raphan/us -ier, turp. 

rapidit/âs -ötis d. sürat, hız- 
ılık. 

rapid/us s. zorla koparıp alan, 
yiyip yutan; çabuk, hızlı, sü- 
ratli, tez; aceleci, telaşlı, dü- 
şünmeden hareket eden; -£ z. 
hızla, süratle, çeviklikle, ace- 
leyle, çabucak. 

rapin/a ae d. yağma, çapul- 
culuk, talan, hırsızlık, adam 
soyma; ganimet, çapul, av. 

rap/iö -ere -ui —tum gçf. yırt- 
mak, kapmak, koparmak, 
kapıp götürmek; kacırmak; 
yağma etmek, talan etmek, 
gasp etmek; acele etmek, ça- 
bukça ele geçirmek. 

raptim z. aceleyle, telaşla, şid- 
detle, vahşice. 

rapti/ö —önis d. adam kaçır- 
ma, tecavüz. 

rapt/ö -öre —övi -âtum gçf. 
ele geçirip götürmek; sürükle- 
yip götürmek; hızla uzaklaş- 


505 


rat 


mak; yağmalamak, talan et- 
mek, tahrip etmek, yakıp yık- 
mak; (duygular) harekete ge- 
çirmek, heyecanlandırmak. 

rapt/or -öris er. yağmacı, ta- 
lancı, hırsız, gaspçı. 

raptus gedo. rapiö cns. yağ- 
ma, talan, çapul. 

rapt/us -üs er. kapıp götürme, 
kaçırma, (insan) kaçırma; 
yağmalama, talan etme. 

râpul/um -i ms. küçük şal- 


gam. 
rap/um -icns, şalğam. 
râre/faciö -facere -f€ci 


-factum (edi. —-fiö -fieri) 
gçf. yoğunluğunu azaltmak, 
seyrekleştirmek. 

râresc/ö —ere gf. yoğunluğu 
azalmak, incelmek, seyrekleş- 
mek; tükenip gitmek, boşal- 
mak. 

rârit/ös -ötis d. dokunun gev- 
şekliği, seyrek dokuma; sey- 
reklik, azlık. 

râr/us s. sıkı ya da kalın olma- 
yan, dokusu gevşek; ince, kıt, 
çok nz: serpilmiş, dağılmış, 
(orada burada); (ask.) dağınık 

. savaş düzeninde; az, seyrek, 
nadir, az bulunur; a3, - z. 
nadiren, pek az, seyrek. 

rasi gç. râdö 

râsilis s. düz, pürtüksüz, müs- 
tevi, pürüzsüz, cilalı, parlak. 

râstr/um —i ms. çapa, kazma. 

râsus gedo. râdö 

rati/ö -pnis d. hesaplama, he- 
sap; liste, pusula, kütük; iş, 
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maslahat, meslek, görev, va- 
zife; gözönüne alma, önem, 
itibar, sayma; işlem, yöntem, 
sistem, yol, plan, proje; usa 
vurma, muhakeme etme, dü- 
şünce; neden, illet, dürtü; bi- 
lim, bilgi, felsefe. —atgue 
sus teori ve pratik; -est ma- 
kul, akla yatkın; Stöicö- 
tum— Stoacılık; —nem 
dücere, inire hesaplamak; 
önem haböre hesaba kat- 
mak, göz önünde bulundur- 
mak; -önem reddere hesa- 
bını vermek; cum -öne akla 
yatkın olarak, makul surette; 
mede -Önes, çıkarlarm; -â 
—önibus muhasebed, say- 
man. 

ratiöcinâtiö -Onis d. usa vur- 
ma, akıl yürütme; tasım, kı- 
yas. 

ratiöcinâtivus s. tasıma Oit, 
kıyasa ait. 

ratiöcinaât/or -öris er. muho- 
sebeci, sayman. 

ratiöcin/or -ari —Gtus gçf. & 
gf. hesaplamak; göz önünde 
bulundurmak, kanıt göster- 
mek, sonuç çıkarak, istidlâl 
etmek. 

ratiönöâlis s. akla uygun; ta- 
sımsal, kıyasla ilgili. 

rat/is -İis d. sal; tekne, sandal. 

ratiuncul/a —oe d. küçük he- 
sap; önemsiz neden; (tasım) 
çarpıtma. 

rat/us geo. reor 5. sabit, yerle- 
şik; geçerli; kesin, değiştirile- 


mez; karara bağlanmış, he- 
saplanmış; prö —â (parte) nis- 
peten: -um dücere, facere, 
haböre onaylamak, tasdik 
etmek, 

raucisonus s. boğuk, kısık. 

raucus s. boğuk, kısık; sert, acı, 
haşin; gıcırtılı, tiz. 

raud/us (rüdus) -eris ms. ba- 
kır sikke. 

rauduscul/um -i cms. az mik- 
tar para. 

Ravenn/a —ae d. kuzey doğu 
İtalya'da liman; -âs —âtis s. 

râv/is -im d. boğuk seslilik. 

raâvus s5. kır, esmer, koyu kum- 
ral. 

re/a —ae d. davah kişi, dava 
edilen kimse, sanık, mücdim, 
suçlu. 

reğpse z. gerçekten, hakikaten. 

Reat/e is ms. eski Sabin ken- 
ti; <inus 5. 


rebellati/ö —onis d. isyan, 
başkaldırma. 

rebellatr/ix -icis d. isyancı, 
âsi. 

rebelli/ö -önis d. isyan, baş- 
kaldırma. 


rebellis s. isyancı, âsi; er. ç. İs- 
yancılar, âsiler. 

rebell/ium -i & ii cns. isyan, 
başkaldırma. 

rebell/ö —üre gf. isyan etmek, 
başkaldırmak. 

rebit/0 —ere gf. geri dönmek, 
geri gelmek. | 

rebo/o —öâre gf. tekrar yankı- 
mak, bir daha aksetmek; gçf/. 
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ses verdirtmek, yankılatmak; 
çınlatmak. 

recalcitr/ö -âre gf. geriye tep- 
mek. | 

recol/eo -ere 4f. yeniden ısın- 
mak. 

recalösc/ö —ere gf. tekrar sı- 
cak hale gelmek. 

recal/faciö -facere -föci gçf. 
tekrar ısıtmak. 

recalvus s. önden kel. 

recand/e€scö -escere —wi gi. 
ağarmak, beyazlaşmak; kor 
haline gelmek, parlamak. 

recant/o —âre —-övi -ötum 
gçf. sözünden dönmek, vaz- 
geçmek, caymak; büyüyle 
saptırmak. 

reccidi gç. recidö 

rec/€do -edere -essi -essum 
gf. uzağa ya da geriye git- 
mek, uzak durmak; çekilmek; 
geriye çekilmek, ayrılmak; 
(Wer) uzaklaşmak; rucu et- 
mek; (baş) kopanlmak; yok 
olmak. 

recell/ö —ere gf. geriye tepmek 
yada sıçramak. 

rec/e&ns —entis s. genç, taze, 
yeni olmuş; (yazar) yeni; (ab 
ile) hemen sonra; z. yakın za- 
manda; hiraz önce, bugünler- 
de, yakınlarda. 

recöns/eö -tre -ui -um gçf. 
tekrar hesaplamak, yeniden 
gözden geçirmek. 

receönsi/ö -önis d. düzeltme, 
tashih, listeleme. 

recönsus gedo. receönseö 


recepi gç. recipiö 

receptacul/um —i cns. depo, 
hazne, samıç, bent; sığınak, 
barınak. 

recept/ö -öre gçf. geri almak; 
barındırmak; ağırlamak, eve 
kabul etmek; yeniden ele ge- 
çirmek, kuvvetle çekmek ya 
da asılmak. 

recept/or —öris er, —rix 
-ricis d. kabul eden, barındı- 
ran. 

recept/um -i cns. zorunluluk, 
yüküm. 

receptus gedo. recipiö 

recept/us —üs er. çekilme, geri 
alma; geri çekilme; geri dö- 
nüş, geriye dönme; sığınak, 
barnak; ricat borusu çal- 
mak. 

recessi gç. recedö 

recessim 2. geriye doğru, tersi- 
ne. 

recess/us —üs er, geri çekilme, 
ricat; aynlış, terk; girinti, gizli 
yer; mahfuz yer; (gelgin) cezir. 

recidivus s. yeniden canlan- 
mış. 

rec/idö -idere -cidi -ösum 
gf. geri çekilmek; nüksetmek; 
(mec.) düşmek, çökmek. 

reci/dö -dere -di -smu gçf. 
budamak, kesip ayırmak. 

recin/gö —gere -ctum gçf. ku- 
şağını gevşetmek, çözmek, 
serbest bırakmak. 

recin/ö —ere gçf. & gf. yeniden 
yankı yapmak, çınlattırmak; 
vinelemek, uyan işaretleri 
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vermek. 
reciper- bak. recuper- 
rec/ipiö —ipere —epi —eptum 
gçf. geri almak, yeniden al- 
mak; geri dönmek, yeniden 


kazanmak, kurtarmak; kabul 


etmek, teslim etmek; (ask.) iş- 
gal etmek; (görev) üstlenmek; 
taahhüt etmek, söz vermek, 
garanti etmek; s&- çekilmek, 
geri çekilmek; nömen- dava 
ihbarı almak. 

reciproc/ö —öre gçf. öteye be- 
riye hareket etmek; (gemi) gi- 
diş yönünü değiştirmek; (öne- 
ri) tersine çevirmek; gf. (gelgit) 
yükselmek ve alçalmak. 

reciprocus s. çekilen (deniz). 

recisus gedo. recidö 

recitati/ö —onis d. yüksek ses- 
le okuma, ezberden okuma, 
topluluk önünde okuma. 

recitât/or —oris er. okuyucu, 

" ezberden okuyan kimse, inşat 
eden kimse. 

recit/ö -üre —avi Öte gçf. 
yüksek sesle okumak, ezber- 
den okumak. 

reclâmöati/ö6 -önis d. bağıra- 
rak karşı çıkma, ya da onay- 
lamama. 

reclâmit/ö —âre gf. (bir şeye 
karşı) haykırmak. 

reclâm/ö —âre gf. haykırmak, 
protesto etmek; yansıtmak, 
yankılanmak. 

reclinis s. geriye yaslanan, sır- 
tüstü uzanan. 

reclin/ö —âre —övi -âtum gçf. 
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sırtüstü uzanmak, arkaya 
yaslanmak. 

reclü/dö -dere -si —sum gç/. 
söz açmak; açmak, ifşa et- 
mek. 

reclüsus gedo. reclüdö 

recoctus gedo. recoguö 

recögit/ö —öre gf. üzerinde 
düşünmek, tefekkür etmek. 

recogniti/ö -oönis d. yeniden 
gözden geçirme. 

recogn/0scO —oscere —Ovİ 
-itum gçf. hatırlamak; ince- 
lemek, muayene etmek, göz- 
den geçirmek. 

recoll/igö O(-igere —egi 
—ectum gçf/. bir araya getir- 
mek, toplamak; (mec.) tekrar 
ele geçirmek, razı etmek, uz- 
laştırmak. 

rec/olö —olere -olui -ultum 
gçf. yeniden yetiştirmek, bir 
daha terbiye etmek; eski hali- 
ni almak; üzerinde düşün- 
mek, tefekkür etmek: yeniden 
ziyaret etmek. 

recomminisc/or -i gf. hatır- 
lamak. 

recompositus s. yeniden dü- 
zenlenmiş. 

reconciliati/ö -önis d. onar- 
ma, yenileme, uzlaşma, ba- 
rışma, telif, 

reconcili/o —âre -âvi -âtum 
gçf. tekrar kazanmak, yenile- 
mek, onarmak, uzlaştırmak, 
telif etmek. 

reconcinn/ö —âre gçf. tamir 

etmek, onarmak. 
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reconditus gedo. recondö 5. 
gizli, kapalı, mahfuz: muğ- 
lak, anlaşılınası güç, çok de- 
rin; (karakter) ihtiyatlı, sakın- 
gan. 

recond/ö —ere -idi -İtum gçf. 
biriktirip saklamak, istif et- 
mek; saklamak, gizlemek, 
gömmek. 

recoönfl/ö —âre gçf. yeniden 
tutuşturmak, yakmak. 

reco/guö -guere -xi -<ctum 

. gçf. yeniden pişirmek, yeni- 
“den kaynatmak; (demiri) ye- 
niden dövmek; (maden) yeni 
dökmek; (mec.) yeniden genç- 
leştirmek. 

recordati/ö —-önis d. hatıra, 
hatırlama. 

record/or -üri —ötus gçf. & 
gf. anımsamak; üzerinde dü- 
şünüp taşınmak. 

recre/ö -öâre —âvi —âtumn gçf. 
yeniden yapmak, yeniden 
üretmek; canlandırmak, taze 
hayat vermek, tazelemek. 

recrep/ö -öre gçf. & gf. çınla- 
mak, yeniden yankı vermek. 

recr€/scö -scere —vi gf. yeni- 
den büyümek. 

recrüd/öscö -escere -ul gf. 
(yara) yeniden açılmak; (sa- 
vaş) yeniden patlak vermek. 

rectâ z. açıkça, dostoğru, doğ- 
rudan doğruya, hemen, der- 
hal. 

rect& 2. doğru, düz, müstakim; 
tam tamına, doğru olarak, 
uygun biçimde, hakkıyla; ta- 


mamen, bütün bütün, ger- 
çekten; (kd.) iyi, pek iyi; hayır 
teşekkür ederim. 

recti/ö -önis d. hükümet, yö- 
netim, başkanlık. 

rect/or —öris er. yol gösteren 
kimse, rehber, kılavuz, sürü- 
cü, dümenci; yönetici, efendi, 
sahip, amil. 

rectus gedo. regö s. doğru, 
düz; dikey, dik; doğru, yanlış- 
sız, tam, dürüst, uygun, yakı- 
şır, münasip; (ahlak) iyi, er- 
dem sahibi, doğru ve dürüst; 
-um a cs, iyilik, doğruluk, 
erdem, fazilet. 

recub/ö -öâre gf. uzanmak, 
dinlenmek. 

recultus gedo. recolö 

recu/mbö -mbere —bui gf. 
uzanmak, yaslanmak; düş- 
mek, batmak. 

recuperöti/ö -önis d. tekrar 
ele geçirme, geri alma. 

recuperât/or -öris or. yeni. 
den ele geçiren kimse; (ç.) hız- 
lı karar gerektiren davalara 
bakan yargıçlar kurulu, öz. 
yabanaları ilgilendiren da- 
valar. 

recuperâtörius «s. hızlı karar 
gerektiren davalara bakan 
yargıçlar kuruluna ait. 

recuper/ö -öre —övi —atum 
gçf. tekrar ele geçirmek, geri 
almak, tekrar zaptetmek. 

recür/o -âre gçf. onarmak, 
yenilemek. 

recurr/ö -ere -i gf. geri koş- 
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mak, geri dönmek, yeniden 
olmak, tekerrür etmek. 
recurs/o0 -öre gf. sık sık tekrar- 
lanmak. 
recurs/us —üs er. geri dönme, 
geri çekilme. 


recurv/ö'-âre gçf. geri bük- 


mek, eğmek. 

recurvus s. bükük, eğik, kıvnk. 

recüsati/ö -önis d. kabul et- 
meyiş, ret, imtina, gerileme; 
(yasa) itiraz, davada karşı 
sav. 

recüs/ö -öâre —övi -âtum gçf. 
geri çevirmek, reddetmek, im- 
tina etmek, gönülsüz olmak; 
(yasa) itiraz etmek, savun- 
mak. 

recussus s. yankılanan. 

redüctus gedo. redigö 


redambul/ö —are gf. geri gel- | 


mek. 

redam/ö -âre gçf. aşkına kar- 
şılık vermek. 

redördesc/6 —ere 4f. yeniden 
alevleninek, 

redargu/ö —ere -i gçf. yalan- 
lamak, kanıtlarla çürütmek, 
tekzip etmek; karşı çıkmak. 

redauspic/ö —âre ogçf. geri 
dönmek için kuş falına bak- 
mak. 

redditus gedo. reddö 

redd/ö -ere -idi -itum gçf 
geri vermek, geri dönmek, ye- 
nilemek, onarmak; yanıtla- 
mak, karşılığını ödemek; vaz- 
geçmek, teslim olmak, bırak- 
mak, tevdi etmek, teslim et- 


mek, ödemek; (suret) örneği 
olmak, çoğaltmak; (konuşnta) 
anlatmak, nakletmek, yinele- 
mek, ezberden okumak, ya- 
nıtlamak; çevirmek, tercüme 
etmek; (s. ile) yapmak; iüdi- 
ciumr- duruşma tarihini sap- 
tamak; iis— adaleti uygula- 
mak. i 

redögi gç. redigö 

redemi gç. redimö 

redempti/ö —önis d. fidyeyle 
kurtarma, rüşvet verme; geli- 
rin vergilenmesi. 

redempt/ö —öre ogçf. fidyeyle 
kurtarmak. 

redempt/or —öris er. müteah- 
hit, sözleşme yapan kimse, 
vergi mültezimi. 

redemptür/a -ae d. anlaşma 
yapma; vergi salması. 

redemptus gedo. redimö 

red/eö -ire —ii -itum gf. dön- 
mek, geri dönmek, geri gel- 
mek; (konuşma) başa dön: 
mek; (para) yeliri olmuk; (kş.) 
ağırlaşmak, ortaya çıkmak; 
ulaşmak, varmak. 

redhâl/ö —-âre gçf. soluk ver- 
mek, buhar çıkarmak. 

redhib/eö gre gçf. geri al- 
mak. 

red/igö -igere -egi -âctum 
gçf. geri geri sürmek, geri ge- 
tirmek; (para) tahsil etmek, 
toplamak; (koşul) ağırlaştır- 
mak, yol açmak; (sayı) kü- 
çültmek, azaltmak; ad irri- 
tum- yararsız kılmak. 


red 


redii gç. redeö 

redimicul/um — crs. bant, 
kurdele, alın bağı, gerdanlık, 
kolye. 

redim/iö -öre -ii —itum gçf. 
sarmak, sarmalamak, çevre- 
lemek; bezemek, taçlandır- 
mak. 

red/imö -imere -ömi -emp- 
tum gç/. yeniden satın al- 
mak; fidyeyle kurtarmak, be- 
delini verip geri almak; tahli- 
ye etmek, serbest bırakmak, 
kurtarmak; (mal) tedarik et- 
mek, sağlamak; (kötülük) de- 
o fetmek; (kusur) telafi etmek; 
(iş) sözleşme yapmak; üstlen- 
mek, vergilendirmek; tazmi- 
nat vermek, kiralamak. 

redintegr/ö —öre —övi 
—atum gçf. yenilemek, onar- 
mak, tazelemek. 

redipisc/or -i gç/. geri almak, 
ele geçirmek. . 

rediti/ö -is d. geri dönme. 

redit/us -iis er. dönüş, geri dö- 
nüş, geri dönme; (para) gelir, 
irat. 

redivivus s. yenileştirilmiş, ta- 


zelenmiş. 
redol/eo -gre -ui g/. koku 
yaymak, güzel kokmak; 


(mec.) kokusunu ya da hava- 
sını taşımak. 
redön/o —üâre gçf. yenilemek, 
— onarmak; vazgeçmek. 
red/Üücö —ücere -üxi -uctum 
gçf. geri çekmek; geri götür- 
mek, geri getirmek; geri dö- 
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nüşte eşlik etmek; tekrar ev- 
lenmek; (birlikler) geri çekil. 
mek; geri çekilmeye neden ol- 
mak; (mec) ihya etmek; (ko- 
şuh) ortaya çıkarmak. 
reducti/ö -önis d. onanna ve 
düzeltme, ihya. 
reduct/or —oris er. geri geti- 
ren kimse, ihya eden kişi. 
reductus gedo. redücö «. 
münzevi, uzaklaşmış, ücra, 
1$sıZ, uzak; z. uzak, uzakta, 
reduncus s. geriye kıvrık. 
redundanti/a —e d. aşırılık, 
ifrat. 
redund/ö -öre -övi —<Gtum 
gf. taşmak; çok olmak, bol ol- 
mak, aşın olmak; (mec.) aşın 
olmak, bırakılmış olmak, kal- 
mak, akıcı olmak, akmak. 
reduvi/a —ae d. şeytantırnağı. 
redu/x cis s. (fannlar) geri ye- 
ren, iade eden; (insanlar) geri 
verilmiş olan. 
refectus yedo. reficiö 
retell/ö —ere —i 9ç/. tersini is- 
pat etmek, çürütmek (düşün- 
ce), kanıtlarla reddetmek. 
refer/ciö -cire —si -tum gçf. 
tıka basa doldurmak, tıkıştır- 
mak, tıkamak, sıkıca doldur- 
mak, soluğunu kesmek. 
refer/iö —ire gçf. geri çarp- 
“ mak, vurmak, yeniden darbe 
indirmek; aksetmek, yansı- 
mak. 
re/ferö —ferre -ttuli —ötum 
gçf. geri getirmek, geri taşı- 
mak; geri vermek, geri öde- 
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mek, karşılığını ödemek; yi- yapmak. 
nelemek, yenilemek; (ses) | refixus gedo. refigö 


yankılamak; (makam) baş. 
vurmak, aslını arayıp bul- 
mak; (suç, güven) atfetmek, 
yüklemek, isnat etmek; (ben- 
zerlik) yeniden üretmek, an- 
dırmak; (anı) hatırlamak; 
(haber) bildirmek, zikretmek; 
(görüş) dikkate almak, hesa- 
ba katmak; (kayıt) kaydet- 
mek; (senato) önüne getir: 
mek, sunmak; (konuşma) ya- 
nıt vermek, karşılık vermek; 
grâtiam- minnettar olmak, 
karşılığını vermek; pedemn, 
gradumr- dönmek; geri çekil- 
mek; se&- geri dönmek; ra- 
tiönes- hesap vermek. 
re/fert -ferre —-tulit gf. (52.) 
alakadar eder, ilgilendirir, 
önemlidir; mea— benim icin 
önemlidir, beni ilgilenuinir. 
refertus gedo. referciö s. sıkı- 
ca doldurulmuş, tamamen 
dolu, yığılı, tıklım tıklım. 
referv/eö —ere gf. taşmak. 
refervesc/ö —-ere gf. kabar- 
mak, fıkırdamak. 
ref/iciö -icere —ci -ectum 
gçf. onarmak, tamir etmek, 
yenilemek; (gövde, akıl) taze- 
lemek, canlandırmak; (para) 
geri almak, karşılığını al- 
mak; (siy.) yeniden seçmek. 
refi/gö —-gere -xi -xum gç/. 
çözmek, gevşetmek, sökmek; 
(mec.) bozmak, iptal etmek. 
refing/ö -ere gçf. yeniden 


reflâgit/ö —âre gçf. yeniden 
talep etmek, geri istemek. 

reflât/us —üs er, ters rüzgâr. 

refle/ctö —ctere -xi -xum 
gçf. geri kıvırmak, geriye doğ- 
ru bükmek; (mec.) geri getir- 
mek, değiştirmek, durdur- 
mak; g£ teslim olmak, çök- 
mek. 

reflexus gedo. reflectö 

refl/ö —öre —âvi -ötum g9f. 
tersine esmek; gçf. yeniden üf- 
lemek. 

reflu/ö —ere gf. taşmak; tersi- 


ne akmak. 

refluus s. geriye akan; çekilen 
(deniz). 

reformid/ö —öre gçf. çok 
korkmak, korku duymak; 


korkuyla kacınmak. 

relörm/ö —are yçf. yeniden bi- 
çimlendirmek. 

refotus gedo. refoveö 

ref/oveo —ovöre -övi -otum 
gçf. tazelemek, canlandır- 
mak. 

refrâctâriolus s. çok inatçı. 

refrâctus gedo. refringö 

refrâg/or —âri —ötus gf. (eh. 
ile) karşı koymak, karşı çık- 
mak, karşı gelmek, muhale- 
fet etmek, engel olmak. 

refregi gç. refringö 

refren/ö —are gç/. tutmak, en- 
gel olmak, zaptetmek, dizgin- 
lemek, sınırlamak. 

refric/ö —âre -ui -âtum gç/. 
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yeniden sürtmek, sürterek ya- 
ra etmek; yeniden açmak, ye- 
nilemek, yenileştirmek; taciz 
etmek, rahatsız etmek, tahrik 
etmek; gf. yeniden zuhur et- 
mek, patlak vermek. 
refrigerâti/ö -onis d. serin- 
lik. 
refriger/ö —-üâre —avi —itum 
gf. soğumak; (mec.) pörsü- 
mek; kuvveti kesilmek. 
refri/göscö —göscere -xi gf. 
giderek soğumak; (mec.) pör- 
sümek, bayatlamak, kuvvet- 
ten kesilmek. 
refr/ingö (-ingere (-igi 
—âctam oçf. kırmak, zorla 
açmak; knlıp ayrılmak; 


(mec.) durdurmak, engel ol- 


mak. 

refrixi gç. refrigescö 

ref/ugiö —ugere -ügi gf. geri- 
ye koşmak, kaçmak, büzül- 
mek, çekmek ya da küçül- 
mek; gçf. -den kaçıp uzaklaş- 
mak, sakınmak. 

refug/ium -i & ii cns. sığınak. 

refugus s. kaçak, firari, geri çe- 
kilen. 

reful/geö —gere —si gf. geriye 
yansımak, parlamak, panl- 
damak. 

ref/undö -undere -üdi 
üsum gçf. geriye boşaltmak, 
akıtmak, dökmek, geriye ak- 
masına neden olmak; (edl.) 
taşmak. 

refüsus gedo. refundö 

refütati/ö —-önis d. yalanla- 


ma, 

refütât/us —üs er. yalanlama. 

refüt/ö —-üre —âvi <âtum ogçf. 
durdurmak; bastırmak; ya- 
lanlamak, tersini ispat et- 
mek. 


. rögali/s s. krala ait, kraliyete 


ait; -ter z. görkemli bir bi- 
çimde; zalimce, müstebitçe. 
rege/rö -rere —ssi —stum gçf. 
geri çekmek, geri taşımak, ge- 
ri getirmek, geri atmak. 
rögi/a —ce d. saray; (kamp) 
kraliyet çadın; (kent) başkent. 
reögificus s. görkemli. 
regign/ö —ere gçf. yeniden 
üretmek. 
Rögill/us — er. Sabin kenti; La- 
ttum'da göl; -ânus, -Ensis s. 
regim/en -inis cms. yol göster- 
me, kılavuzluk etme, yönet- 
me, idare etme; dümen; hü- 
küm sürme, yönetme, ku- 
manda etme, yönetim, hükü- 
met; hükmeden, yöneten. 
rögin/a —ae d. kraliçe, soylu 
kadın. 
regi/ö —önis d. yön, çizgi; sınır 
çizgisi; mahalle, bölge; mıntı- 
ka, koğuş, arazi; (mec.) saha, 
alan vilayet; & -öne düz bir 
çizgide; (<in ile) tam tersi. 
regiönatim z. mıntıkalar ha- 
linde; mıntıkalara göre. 
Reg/ium -i & ii os. Güney 
İtalya'nın en ucunda kent; 
mod. Reggio; -inus s. 
regi/us 5s. krala ait, kraliyete 
ait, osil, soylu, görkemli, 
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muhteşem; -€ 2. kral gibi; 
mütehakkim bir şekilde, za- 
ruri olarak. 

reglütin/ö —âre gçf. yapışıklı- 
ğı kaldırmak, zamkla yapıştı- 
rılmış şeyi açmak. 


rögnöt/or —öris er. hükmeden. 


kimse, yönetici. 

rögnötr/ix -icis 5. imparato- 
ra ait. 

rögn/0 —âre —âvi atum. gf. 
kral olmak, hüküm sürmek, 
saltanat sürmek; hakim ol- 
mak; (şeyler) üstün olmak, 
galip gelmek, egemen olmak; 
gçf. yönetmek, hükmetmek. 

regn/um —i dns. krallık; ege- 
menlik, üstünlük, mutlaki- 
yet, istibdat; hükümdarlık; 
nüfuz bölgesi. 

reg/ö —ere rexi rectum gçf. 
doğrultusundan sapmamak, 
kılavuzluk etmek, dümen 
kullânmak; yönetmek, idare 
etmek; denetlemek, kontrol 
etmek, hükmetmek, hükü- 
met (etmek) sürmek; -fines 
(yasa) hadleri belirlemek. 

regre/dior -di -ssus gf. geri 
dönmek, geri gelmek, dön- 
mek; (ask.) geri çekilmek. 

regressus geo. regredior 

regress/us —iis er. geri dönüş; 
geri çekilme. 

rögul/a —e d. kural, nizam, 
kural koyucu; sopa; (mec.) öl. 
çüt, model, örmek, ilke. 

rögul/us -i er. küçük bir ülke- 
nin kralı; prens, kabile reisi, 


kral ailesinden bir üye. 

Regul/us —i er. Kartaco'lılar 
tarafından hapse atılmış Ro- 
ma'lı consül. 

regust/ö -üre gçf. yeniden tat- 
mak. 

rö/iciö -İicere —i€ci dectum 
gçf. geriye atmak, omuzun 
üstünden atmak, fırlatıp at- 
mak; geriye sürmek, çıkarıp, 


ya da kaldınp atmak, püs-. 


kürtmek; reddetmek, geri çe- 
virmek; küçümseyerek red- 
detmek, hor görmek; (Jüri) 
reddetmek, itiraz etmek; (gö- 
rüşme konusu) -in önemine 
dikkati çekmek; (zaman) erte- 
lemek, tehir etmek; se- öne 
atılmak. 

rejectöneus 5s. reddedilecek 
olan. 

relecti/ö -onis d. reddetme, 
reddedilme; (yasa) reddetme, 
itiraz etme. 

rgiect/ö —öre gçf. geriye fırlat- 
mak. 

relectus gedo. reiciö 

relâ/bor -bi -psus gf. geriye 
kaymak, yeniden -e girmek, 
geriye düşmek. 

relangu/&scö -#scere —i gf. 
bayılmak, solmak; zayıf düş- 
mek. 

relati/ö —-önis d. (yasa) karşı 
suçlama yapma; (ret.) tekrar- 
lama; (ç.) Magistratus'un ra- 
poru. 

relüt/or —oris er. rapor eden 
kimse, öneri sunan kişi. 


relötus gedo. referö 

relât/us —üs er. resmi rapor; 
anlatı, inşat etme. 

relaxöti/ö -önis d. rahat et- 
tirme, sıkıntıdan kurtarma. | 

relax/ö -âre —âvi -Otum gçf. 
gevşetmek, dışarıya doğru 
açılmak; (mec.) kurtarmak, 
salıvermek; rahatlatmak, 
gevşetmek, gönlünü ferahlat- 
mak. 

relüctus gedo. relegö 

relögöti/ö -önis d. sürgün. 

releg/ö —üre -âvi -âtum gçf. 
kovmak, uzaklaştırmak, yol- 
dan uzaklaştırmak; sürgün 
etmek; (mec.) reddetmek; is- 
nad etmek, yüklemek. 

rel/ego —egere —-egi -öctum 
gçf. bir araya getirmek, topla- 
mak; (yer) bir yandan öbür 

yana geçmek; yeniden ge- 
miyle geçmek; (konuşma) ye- 
niden ele almak; yüksek sesle 
yeniden okumak. 

relentösc/o -ere gf. yavaş ya- 
vaş gevşemek. 

relevi gç. relinö 

relev/ö —öre —övi -atum gçf. 


yükseltmek; Oo aydınlatmak, 
ışık saçmak; (mec.) gönlünü 
ferahlatmak, o rahatlatmak, 


rahat ettirmek. 
relicti/ö -önis d. bırakmak, 
terk etmek. 
relictus gedo. relinguö 
rölicuus bak. religuus 
religâti/ö -onis d. bağlamak, 
bağlayıp kapamak. 
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religi/ö —önis d. dinsel bağlı- 
lık, korkuyla kanşık saygı, 
hürmet, ihtiram, huşu, haş- 
yet; din; batıl itikat, boş inan; 
vicdani neden, vicdanlılık; 
kutsallık, kutsal olma, mu- 
kaddeslik; saygı nesnesi ya 
da konusu, kutsal yer; dinsel 
tören, dinsel kurallara uyma; 
tannlara karşı görev; tann 
korkusu, dinsel yükümlülük. 
ler, dinsel inanç, dinsel sis- 
tem, tapınma biçimi, kült. 

religios/us s, dindar, sofu, 
dinsel, dine ait; boşinançlı, 
batıl itikatlı, batıl itikata ait: 
dinsel zorluğu içeren; vicda- 
nının sesini dinleyen, vicdan- 
lı, vicdan sahibi, insaflı; (nes- 
neler) kutsal, mukaddes; -# z. 
imanla; vicdanla, vicdani 
olarak. 

relig/ö -öre -âvi -âtum ogçf. 
bağlamak, arkadan bağla- 
mak; (gemi) palamarlamak; 
(mec.) bağlamak, zincire vur- 
mak. 

rel/inö —inere —£vi gçf. müh- 
rünü bozmak ya da çıkar- 
mak. 

rel/inguö -inguere -igul 
—ctum gçf. terketmek, birak- 
mak, geride bırakmak; vasi- 
yet etmek; tümüyle bırak- 
mak, vazgeçmek, yüzüstü bi- 
rakmak; savsaklamak, aldır. 
mamak, ihmal etme; 
(tartışma) kabul etmek; hoş 
görmek; (edl.) kalmak. 


rel 
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röligui/ae -irum d. ç. artık- 
lar, bakiye, geride kalan şey- 
ler. 

relligu/us s. kalan, bırakılan; 


(zaman) sonra gelen, sonraki, 


gelecek; (borç) kalmış. cns. ba- 
kiye, kalan miktar; -i facere 
geride bırakmak, gözardı et- 
mek; in —um gelecek için. 

reli- bak. rel- 

relü/ceö -cöre —xi gf. alev al- 
mak, parlamak. 

relü/c&scö -cöscere -xi gf. 
yeniden parlaklaşmak, yeni- 
den parlamak. 

reluct/or —âri -âtus gf. mü- 
cadele etmek, direnmek. 

rem/aneö -an&re -ânsi of. 
geride kalmak; baki kalmak, 
devam etmek, sürmek, da- 
yanmak, tahammül etmek. 

remân/ö —âre gf. geriye ak- 
mak. 

remönsi/ö -önis d. geride kal- 
ma. 

remed/ium -i & ii cns. tedavi, 
çare, deva, ilaç. 

remensus geo. remötior 

reme/ö -öre gf. geri gelmek, 
geri gitmek, geri dönmek. 

rem&/tior -tiri -nsus gçf. ye- 
niden ölçmek; yeniden göz- 
lemlemek; yeniden geçmek. 

röm/ex -igis er. kürekçi. 

Rem/i —orum er. ç. mod. Rhe- 
ims bölgesinde Gal halkı. 

römigâti/ö -önis d. kürek 
çekme. 

römig/ium -i & ii cns. kürek 


çekme; kürek; kürekçiler. 

römig/ö —öre gf. kürek çek- 
mek. 

remigr/ö -âre gf. geri gelmek; 
(eve) dönmek. 

reminisc/or —i gçf. & gf. (ge- 
nellikle inh. ile) hatırlamak. 

remi/sceö -scâre -xtum gçf. 
karıştırmak, birbirine karış. 
tırmak. 

remissi/ö -önis d. kurtarma, 
salıverme; (gerilim) gevşeme, 
hafifleme, rahatlama; (öde- 
me) vazgeçme, feragat; (akıl) 
gevşeklik, ılımlılık, ferahla- 
ma; (hastalık) hafiflemek. 

remiss/us gedo. remittö s. 
gevşek, sarkık; ihmalci, kayıt- 
sız; (hoşgörülü, müsama- 
hakâr, neşeli, şen; 8 z. kibar- 
ca, şefkatle, nezaketle. 

remy/ittö —ittere -isi -issum 
gçf. geri gitmesine izin ver- 
mek, geri göndermek, salıver- 
mek, tahliye etmek; gevşet- 
mek, çözmek, yumuşatmak; 
neşretmek, yaymak, üret- 
mek; (akı) gevşetmek, rahat- 
latmak, ferahlatmak; (tasa- 
rm) birakmeak, vazgeçmek, 
çıkarmak; (kusur, ceza) bağış- 
lamak, hafifletmek, vazgeç- 
mek; (hak) istifa etmek, çekil- 
mek, fedu etmek; (ses) yankı- 
lanmak; gf. azalmak, hafifle- 
mek. 

remixtus gedo. remisceö 

remöl/ior -iri —itus gçf. geri- 
ye basmak, itmek, sıkıştır- 


rem 


mak. 

remollğsc/ö -ere gf. yeniden 
yumuşamak, yumuşamak. 

remoll/iö —ire gçf. zayıf dü- 
şürmek, zayıflatmak. 

 remor/a —ae d. engelleme, en- 
gel, mani. 

remorâmin/a -um ms. ç. en- 
geller. 

remor/deö -döre -sum gç/. 
(mec.) eziyet etmek, rahatsız 
etmek, üzmek, canını sık- 
mak. 

remor/or —âri —âtus gf. ayrı- 
lamamak, gitmemek, oya- 
lanmak, arkada durmak; gçf. 
engellemek, mani olmak, er- 
telemek, tehir etmek, sonraya 
bırakmak, geciktirmek. 

remorsus gedo. remordeö 

remöti/ö -önis d. yer değiştir- 
me, uzaklaştırma. 

remöt/us gedo. removeö 5. 
uzak, ırak; münzevi, gözden 
ırak; (mec) apayn, uzak, 
-den kurtulmuş; -£ z. uzak. 

rem/oveö (—ovre (-Öövi 
—otum gçf. geriye hareket et- 
mek, geri çekilmek, bir tarafa 
koymak; çıkarmak, hesaptan 
düşürmek. 

remüg/iö -ire gf. bağırarak 
cevap vermek, tekrar akset- 
mek. 

remul/ceö -cöre -si gçf. vur- 
mak; (kuyruk) sarkmak. 

remulc/um — ms, çekme ho- 
latı. 

remünerâti/ö -Onis d. tazmi- 
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not; ödül, mükâfat. 

remüner/or —Gâri —itus gçi. 
geri vermek, ödemek, ödül. 
lendirmek, ödül vermek. 

remurmur/ö —âre gf. mınlda- 
narak yanıt vermek. 

rem /us -i er, kürek. 

Rem/us -i er. Romulus'un kar- 
deşi. > 

renörr/ö —öre gçf. yeniden 
anlatmak. 

renâ/scor -sci —tus gf. yeni- 
den doğmak; yeniden büyü- 
mek; yenilenmek, tekrar can- 
lanmak, yeniden ortaya çık. 
mak. 

renâtus geo. renâscor 

renâvig/ö —âre gf. geri seyir 
etmek. 

ren/eö -öre gçf. sökmek, bü- 
külmüş şeyi açmak, çözmek. 

ren/es -um er. ç. böbrekler. 

renid/eö —tre gf. panldamak, 
parlak olmak; şen olmak, ne- 
şeli olmak, gülümsemek, gül- 
mek. 

renidesc/6 —ere gf. parılda- 
mak, panıltısını yansıtmak. 

renit/or -İi gf. mücadele et- 
mek, direnmek. 

ren/ö —are 9f. geri yüzmek. 

rön/ö (rhenö) -önis er. kürk. 

renöd/ö —öâre gçf. düğüm ha- 
linde bağlamak, arkadan dü- 
ğümleyerek bağlamak. 

renovâm/en inis cms. yeni 
durum, dönüşüm. 

renovati/ö —Onis d. yenileme; 
bileşik faiz. 


ren 


renov/ö -öre -övi -itum gçf. 
yenilemek, onarmak, tamir 
etmek, canlandırmak, tazele- 
mek; (konuşma) yinelemek; 
faenus- bileşik faiz almak. 

renumer/ö —üre gçf. geri öde- 
mek. , 

renüntiöti/ö -önis d. bildir. 
me, haber verme, ilan, bildi- 
ri, tebliğ. 

renünti/ö —âre —övi —tum 
gçf. bildirmek, haber vermek; 
tebliğ etmek, ilan etmek, res- 
mi açıklamada bulunmak; 
(seçim) seçileni açıklamak; 
(görev) geri çevirmek, iptal et- 
mek, vazgeçmek, reddetmek. 

renünt/lus -i & ii er. haber 
veren, muhbir. 

renu/ö -ere -İ gçf. & gf. yadsı- 
mak, inkâr etmek, reddet- 
mek, geri çevirmek. 

renüt/o —öre gf, kesinlikle red- 
detmek. 

reor reri ratus gf. düşünmek, 
farzetmek. 

repügul/a -örum cns. ç. (kapı) 
sürgüler, kol demirleri. 

repandus s. geriye bükülen. 

reparabilis s. tekrar tamir edi- 
lebilir. 

reparc/ö —ere gf. esirgemek, 
birşey yapmaktan çekinmek, 
—den kaçınmak. 

repor/ö —âre —övi -ötum gçf. 
tekrar ele geçirmek, geri al- 
mak; onarmak, tamir etmek; 
gayretle ele geçirmek, kazan- 
mak; (akıl, gövde) tazelemek, 
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yeniden canlandırmak; (ask.) 


asker kaydetmek. 
' repastinaâti/ö -önis d. yeni- 
den kazıp çıkarmak. 
rep/ellö —ellere —puli 


-ulsum gçf. geri itmek, geri- 
ye sürmek, defetmek, geri 
püskürtmek; ortadan kaldır- 
mak, reddetmek, geri çevir- 
mek. i i 

rep/endö -endere —endi 
-önsum gçf. ağırlığı kadar 
ödemek; karşılığını vermek, 
ödemek, geri vermek, tazmi- 
nat vermek. 

rep/öns —entis s. apansız, âni; 
yeni. 

repönsus gedo. rependö 

repente z. birdenbire, âniden. 

repentin/us s. apansız, âni; 
acele, tez, çabuk; zıpçıktı; -ö 
z. birdenbire, âniden. | 

repercö bak. reparcö 

repercussus gedo. repercutio 

repercuss/us —üs er. sekme, 
yansıma, yankıma. 

repercu/tio -tere -ssi —ssum 
gçf. çarptınp geri sıçratmak, 
yansıtmak, yankılatmak. 

reper/iö -ire repperi -tum 
gçf. bulmak, öğrenmek, ha- 
berdar olmak; elde etmek, te- 
darik etmek; keşfetmek, araş- 
tmnak, soruşturmak; kur- 
mak, icat etmek. 

repert/or -öris er. köâşif, mu- 
cit, yazar. 

repertus gedo. reperiö ms. ç. 
keşifler. 


rep 
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repetiti/ö -önis d. tekerrür, 
tekrar yapma; (ret.) birkaç 
cümlenin başlangıcında aynı 
kelimenin tekrarlanması 
(anaphora). 

repetit/or —öris er. yeniden 
geri isteyen, talep eden kişi. 

repetitus gedo. peretö s. alti, 
longö- tabii olmayan, zora- 
ki. 

repet/ö -ere -ivi & ii —itum 
gçf. geri gitmek, yeniden ziya- 
ret etmek; geri istemek, geri 
almak; (ask.) yeniden saldır- 
mak; (eylem, konuşma) yeni- 
den başlamak ya da devam 
etmek, yinelemek; (anı) hatır- 
lamak, üstünde düşünmek; 
(köken) izini araştınp bul- 
mak, araştırmak; (hak) iddia 
etmek, talep etmek, geri iste- 
mek; res- malını geri iste- 


mek, tazminat istemek; 
pecünigce -undae zorla ol- 
ma, 


repetund/ae -örum d. ç. (eyo- 
let valisi tarafından) zorla al- 
mo, müsadere. 

repexus s. yeniden taranmış. 

repl/eö -Ere -evi -Etum gçf. 
doldurmak, yeniden doldur- 
mak; tamamlamak, iyi hale 
getirmek; doyurmak, taşacak 
kadar doldurmak; —Btus s. 
dolu. 

replicâti/ö -önis d. tomar 
yapma, sarma. 

replic/ö -âre gçf. toman aç- 
mak, açılmak, katlanmış bir 


şeyi açmak. 

röp/ö —ere -si -tum gf. yerde 
sürünmek, sürünmek, sokul- 
mak. 

rep/önö —inere —osul 
—ositum oç. yerine geri ver- 
mek, yerine koymak, onar- 
mak; geriye kıvırmak; uygun 
yere koymak; (iş, gösteri) tek- 
rarlamak; (alınan bir şey) kar- 
şılığını vermek ya da öde- 
mek; (stok) toplamak, biriktir- 
mek; (ödev) bir yana bırak- 
mak; umut beslemek; (prö 
ile başkasının yerine koy- 
mak ya da geçmek; in 
numerö, in numerum- 
olarak saymak, arasında say- 
mak. 

report/ö —öre -âvi -âtum 
gçf. geri getinmek, geri taşı- 
mak; (ödül) kazanmak, alıp 
götürmek; (sözcükler) bildir- 
mek. 

reposc/ö -ere gçf. geri talep 
etmek; istemek. 

repositus gedo. 
uzak. 

repost/or —oris er. onaran, 
düzelten. | 

repostus bak. repositus 

repöti/a -örum cns, ç. ikindi 
içim (bir eğlence sonrası yeni- 
den içme, eğlenme). 

repperi gç. reperiö 

reppuli oç. perellö 

repraesentâti/ö —önis d. 
temsil, canlı gösteri; (iş) peşin 
ödeme. 


repönö . 


rep 


repraesent/ö —-dre —övl 
—âtum gçf. ortaya sermek, 
göstermek, çoğaltmak, üret- 
mek; hemen yapmak, acele 
etmek; (iş) peşin ödemek. 

repreh/endö, repr/endö 
—-endere -endi —ensum gçf. 


alıkoymak, tutmak; engelle- 


mek, dizginlemek; azarla- 
mak, suç bulmak, eleştirmek, 
ayıplamak; yanlışını göster- 
mek. 

reprehensi/ö -önis d. durdur- 
ma, önleme; suç bulma, kı- 
nama, oyıplama, yanlışını 
gösterme. 

repreheöns/ö —âre gçf. zaptet- 
mek, tutmak. 

reprehens/or —öris er. eleştir- 
men, gözden geçiren kimse, 

repreheönsus gedo. repre- 
hendö 

reprendö bak. reprehendö 

repress/or —öris er. alıkoyan, 
engelleyen, dizginleyen, sı- 
nırlayan. 

repressus gedo. reprimö 

repr/imö —imere (-essi 
—essum gçf. alıkoymak, dur- 
durmak; engellemek, frenle- 
mek, bastırmak, kısıtlamak, 
sınırlamak. 

reprömissi/ö -önis d. karşılık 
olarak söz verme. 

reprömy/ittö -itrere -isi 
-issum gçf. karşılık olarak 
söz vermek. 

rept/ö —âre gf. sürünmek, çok 
yavaş yürümek. 


520 


rep 


repüdiati/ö —önis d. reddet- 
me, yadsıma. 

repudi/ö —öre —âvi -âtum 
gçf. reddetmek, yadsımak, ge- 
ri çevirmek, hor görmek, kü- 
çümsemek; (eş) boşamak. 

repud/ium -i & İl cns. boşan- 
ma; reddetme, geri çevirme. 

repuerâsc/ö -ere gf. yeniden 
çocuklaşmak; çocukça dav- 
ranmak. 

repugnant/ia -ium cns. ç. çe- . 
lişkiler. 


. repugnanter z. gönülsüz bir 


" biçimde, istemeye istemeye. . 

repugn/ö -âre -övi —tum 
gf. karşı koymak, direnmek; 
uyuşmamak, tutarsız olmak. 

repuls/a —e d. geri çevirme, 
ret, kabul etmeme, yadsıma, 
uzaklaştırma, püskürtme; (se- 
çim) başarısızlık. 

repuls/ö -âre gf. çarpmak, 
yankılanmak. 

repulsus gedo, repellö 

repuls/us —üs er. (ışık) yansı- 
ma; (ses) yankılanma. 

repung/ö —ere gçf. yeniden 
dürtmek. 

repurg/ö —öre —övi -âtum 
gçf. yeniden arıtmak ya da 
berraklaştırmak, yeniden te- 
mizlemek. 

reputâti/ö —onis d. üzerinde 
düşünüp taşınmak. 

reput/ö —öre —övi -ötum gçf. 
geriye saymak; üzerinde dü- 
şünmek, göz önünde tutmak, 
mütalâa etmek. 


reg 


regui/ös -stis d. dinlenme, ra- 
hatlama, gevşeme, dinginlik. 

reguiğ/scö -scere -vi —tum 
gf. dinlenmek, rahat etmek; 
desteklenmek, teselli bulmak; 
(ölüler) istirahat etmek, uyu- 
mak; durmak, kesilmek, din- 
mek; -tus s. dinlenmiş, din- 
gin, taze, canlı. 

reguirit/6 —are gçf. ardına 
düşmek, ısrarla araştırmak. 

regul/ro -rere -sivi & sii 
-situm gçf/. (bir şeyi) araştır- 
mak, aramak; sormak, soruş- 
turmak; (ex ya da ab ile) soru 
sormak; gereksinmek; iste- 
mek, taleb etmek; elden ka- 
çırmak, boşuna aramak. 

reguisitus gedo. regwirö 

res rei d. şey, nesne; koşul, hal, 
durum, olgu, olay, sorun, iş; 
muamele; gerçeklik, hakikat, 
fil; mal, servet, varlık, para; 
çıkar, kâr; (yasa) dava; (ask.) 
sefer, harekât; (siy.) politika, 
iktidar, devlet; (yazı) konu, 
öykü, tarh; -mihi est 
tecum seninle ilişkim olmak 


zorundadır; -divina kurban; | 


-militaris savaş; -püblica 
kamu işleri, siyaset, devlet, 
cumhuriyet; —rüstica tarım; 
rem facere zengin olmak; 
rem gerere savaş açmak, 
dövüşmek; ad rem yerinde, 
© amaca, sadede, konuya uy- 
gun; in rem yararlı olarak; 
ob rem amaca; ob eam 
rem bundan dolayı, bu yüz- 


YA! 
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den, o halde; i in malam 
rem cehennem ol! beter ol! 
contrâ rem püblicam ana- 
yasaya aykın olarak; & rö 
püblica anayasaya uygun 
olarak; r& vörâ gerçekten, 
hakikatte, bilfiil; eâ re bu ne- 
denden; tuâ re, ex tu rö se- 
nin yaranna; ab rö yarorsız 
bir biçimde; & re (nâ —tâ) bu 
durumda; prö re koşullara 
göre; res adversoe terslik, 
talihsizlik; res dubiae tehli- 
ke; rös gestae başanlar; rös 
noyae devrim; res prospe- 
rae, secundae başan, mu- 
vaffakiyet, *' refah; rerum 
möximus dünyada en bü- 
yük; rerura scriptor tarihçi. 
resacrö bak. reseccö 
resaev/lö —ire gf. yeniden şid- 
detlenmek, yeniden öfkelen- 
mek. | 
resalüt/ö —aâre gçf. karşılık 
olarak selamlamak. 
resân/&scö —-€scere —ul g9/. ye- 
niden iyileşmek. 
resar/cio -cire -tum gçf. yo- 
mamak, onarmak. | 
resci/ndö -ndere —di —ssum 
gçf. tekrar yırtmak, kesmek, 
yöntmak, kısaltmak, parçala- 
mak; (yasa, anlaşma) kaldır- 
mak, feshetmek, ilga etmek. 
resc/İiscö -İscere -ivi & il 
-itum gçf. öğrenmek, haber- 
dar olmak, farkına varmak. 
rescissus gedo. rescindö 
rescri/bö -bere -psi -ptum 


res$s 


gçf. yanıt vermek; yeniden 
yazmak, gözden geçirmek; 
(imparator) karar vermek; 
(ask.) nakletmek, kaydetmek; 
(para) geri ödemek. 

rescriptus gedo. rescribö cns. 
imparatorluk buyruğu. 

resec/ö —âre -ui —tum gçf. 
kesmek, kısaltmak, azalt- 
mak. 

resecr/ö —öre gçf. yeniden 
dua etmek; bedduadan uzak 
olmak. 

resectus gedo. resecö 

resecütus gco, reseguor 

resödi gç. resideö gç. resido 

resömin/ö -öre gçf. yeniden 
üretmek, çoğaltmak. 

rese/guor —gul —-cütus ogçi/. 
yanıtlamak. 

reser/ö —üâre —övi -ötum gçf. 
sürgüsünü açmak, kilidini aç- 
mak; açmak, ifşa etmek, gös- 
termek, izhar etmek. 

reserv/6 —âre —&vi ihtiyaten 
saklamak, ilerisi için sakla- 
mak; korumak, muhafaza et- 
mek. 

res/es —idis s5. kalan; çalışma- 
yan, işlemeyen; üşengeç, ay- 
lak; sakin. 

res/ideö -idere -edi gf. arka- 
da kalmak; aylak olmak, ka- 
yıtsız olmak; (mec.) kalmak, 
dinlenmek. 

res/idö -idere -gdi gf. otur- 
mak, batmak, garkolmak, 
yerleşmek; çökmek, yatış- 
mak; (mec.) sakinleşmek, du- 
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rulmak. 

residuusş s. kalan; (para) öden- 
meden biriken, tahsil edilme- 
miş. 

resign/ö —âre gçf. mührünü 
kırmak; (mec.) açıklamak, 
açığa vurmak; (iş) bozmak; 
geri ödemek. 

resil/iö -ire —ui gf. geri tep- 
mek, geri çekilmek, geri sek- 
mek, çekinmek, büzülmek, 
çekilmek. 

resimus s. yukarı çevrilmiş. 

rösin/a —ae d. çam sakızı, reçi- 
ne, 

resinâtus s, çam sakızı bulaş- 
mış, reçine bulaşmış. | 

resip/iö —ere gç/. bir şeyin lez- 
zetine, tadına varmak. 

resip/iscö -iscere -İi & ui gf. 
(baygınlıktan sonra) kendine 
gelmek, yeniden ayılmak. 

res/istö —istere —titi 9f. hare- 
ketsiz durmak, kımıldama- 
mak, durmak; direnmek, kar- 
şı koymak; yeniden ortaya 
çıkmak. 

resolütus gedo. resolvö 

resol/vö -vere —-vi -ütum gç/. 
çözmek, gevşetmek, açmak, 
salıvermek; eritmek, çözmek; 
rahatlamak; (borç) ödemek; 
(güçlük) kovmak, uzaklaştır- 
mak; (vergi) kaldırmak; (söz- 
cükler) açıklamak. 

resonabilis s. çınlayan, ses ve- 
ren, yankılanan. 

reson/ö —öre gf. çınlamak, ses 
vermek, yankımak; gçf. nın 
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sesini yansıtmak; çınlatmak. 

resonus s. çınlayan, yankıla- 
nan. 

resorb/eö —£gre gçf. yeniden 
emmek, yeniden yutmak ya 
da içine çekmek. 

respect/ö —öre gf. arkaya bak- 
mak, bakınmak; gözünü di- 
kip bakmak, seyretmek; gçf. 
aramak, beklemek, ummak; 
saygı duymak. 

respectus gedo. respiciö 

respect/us -üs er. geriye ba- 
kış, özen, dikkat, saygı, göz 
önüne alma, önem; barınak, 
sığınma yeri. 

resper/go —gere -si -sumı Gç/. 
serpmek, saçmak, lekelemek, 
çamur ya da su sıçratmak. 

respersi/ö —önis d. serpme, 
saçma, lekeleme. 

respersus gedo. respergö 

 resp/İciö -İcere —exi -ectum 
gçf. arkaya bakmak, geriyi 
görmek; (yardım) ummak; 
saygı duymak, göstermek, 

o dikkate almak, önem ver- 
mek; gf. geri bakmak, bak- 
mak, bakınmak. 

respiröm/en -inis cns. soluk 
borusu. 

respirâti/ö -önis d. soluk al- 
ma; soluk alıp verme; durma, 
ara verme. 

respirât/us -üs er. solukla içe- 
riye çekme, teneffüs etme, ne- 
fesalma. 

respir/ö -âre -âvli -âtum gçf. 
& gf. soluk almak; bir daha 


soluklanmak, o canlanmak; 
(şeyler) eksilmek, hafiflemek. 

resplend/eo -#re gf. yeniden 
parlamak, parlak bir şekilde 
ışık saçmak. 

resp/ondeö -ondöre -ondi 
—onsum gçf. yanıtlamak, ce- 
vap vermek; (avukat, rahip, bi- 
lici) danışmak, yanıt vermek; 
(mahkeme) çıkmak; (söz, ye- 
min) karşılıklı söz vermek; 
(şeyler) tekabül etmek, uyuş- 
mak; pâr pari- aynen mu- 
kabele etmek. | 

respönsi/ö -önis d. cevap; 
tekzip. 

respönsit/o —öre gf. öğüt ver- 
mek, nasihat etmek. 

respons/ö -öre gçf. & gf. karşı 
yanıt vermek; meydan oku- 
mak, karşı gelmek. 

respons/or —Oris er. yanıt ve- 
ren kimse. 

respons/um -i cns. yanıt, ce- 
vap, karşılık; yanıtlama; tep- 
ki; zan, görüş; kehanet. 

respublica reipüblicae d. ka- 
mu işleri, siyaset, politika, 
devlet, cumhuriyet. 

respu/o —-ere -i gçf. açığa vur- 
mak; tükürük saçmak, çıkar- 
mak, fışkırtmak; kabul etme- 
mek, reddetmek, onaylama- 
mak. 

restagn/ö -öre gf. taşmak; sel 
basmak, sularla kaplanmak. 

restaur/ö —-öre gçf. onarmak, 
tamir etmek, yeniden inşa et. 
mek. 
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resticul/a —ae d. ip, halat, si- 
cim, kaytan, şerit. 

restincti/ö -önis d. söndür- 
me, bastırma, hararetini gi- 
derme. 

restinctus gedo. restinguö 

restin/guö -guere —xi -ctum 
gçf. söndürmek, bastırmak, 
ortadan kaldırmak, harareti- 
ni gidermek; (mec.) harap et- 
mek, mahvetmek, yıkmak. 

resti/ö -önis er. ipçi, halatçı. 

restipulaâti/ö -önis d. karşı 
yükümlülük. 

restipul/or -örü gçf. karşı şart 
koşmak, söz vermek. 

rest/is -is d. ip, halat. 

restiti gç. resistö; gç. restö 

restit/o —üre gf. geride dur- 
mak, duraksamak. 

restit/uö —uere -ui —ütum 
gçf. tekrar yerine koymak, ye- 

-rine geçmek, eski haline koy- 
mak, onarmak, restore et- 
mek; yeniden irışa etmek, ye- 
nilemek; geri vermek, dön- 
mek; eski mevkiine ya da 
haline iade etmek; (karar) ip- 
tal etmek, feshetmek; (karak- 
ter) ıslah etmek, iyileştirmek. 

restitüti/ö -önis d. onarma, 
düzeltme, restorasyon; eski 
mevkiine ya da haline iade 
etme. 

restitüt/or —öris er, onaran 
kimse. 

restitütus gedo. restituö 

rest/o —öâre -iti gf direnmek; 
sağlam durmak; kalmak, bı- 


rakılmak; beklemede olmak; 
guod —at gelecek için. » 

restrict/us gedo. restringö 5. 
sıkı, gergin, sızmaz; kısa; cim- 
ri, kısıtlı; keskin, şiddetli; -£ 2. 
tutumlu olarak; tam anla- 
mıyla. 

restri/ngö -ngere —nxİi 
—ctum gçf. sıkıca geri çek- 
mek, sıkı bağlamak; sınırla- 
mak, kuşatmak, yasakla- 
mak; (diş) çekmek. 

result/ö —-öre gf. çarpıp geri 
sıçramak, geri tepmek; tekrar . 
yankılanmak. 

resüm/ö -ere -psi -ptum gçf. 
yeniden almak; ele geçirmek; 
(mec.) yenilemek. 

resupin/ö —âre gç/. geri çevir- 
mek, geri kıvırmak, bükmek; 
sırt üstü yatırmak. 

resupinus 5. sırtüstü yatan. 

resur/gö —gere -rexi 
-rectum gf. yeniden ortaya 
çıkmak, canlanmak. 

resuscit/o —öre gf. canlan- 
mek. 

retardati/ö -önis d. engelle- 
me, mâni olma. 

retard/ö -öre —övi -ötum 
gçf. geciktirmek, tehir etmek, 
geriye bırakmak, alıkoymak; 
engellemek, durdurmak, de- 
netim altına almak. 

ret/e -İs cns. ağ, şebeke; (mec) 
tuzak, kapan. 

retectus gedo. retegö 

ret/egö —egere -£xi -ectum 
gçf. örtüsünü kaldınnak, aç- 
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mak; ifşa etmek, açıklamak, 
açığa vurmak. 

retempt/ö —öre gçf. yeniden 
denemek. 

ret/endö -endere -endi 
—eontum & -Ensum gçf. gev- 
şetmek, dinlendirmek, rahat- 
latmak. 

retenti/ö -önis d. engelleme. 

retent/ö öre gçf. engellemek. 

retentö bak. retemptö 

retentus gedo. retendö; gedo. 
retineö 

ret&xi gç. retegö 

retex/ö —ere —ui -tum gçf/. 
çözmek, açmak, sökmek; 
(mec.) dağıtmak, iptal etmek; 
yenilemek. 

retiâr/ius — & ii er, ağla dö- 
vüşen kimse. 

reticenti/a —ae d. hiç bir şey 
söylememe; durma, durakla- 
ma, tereddüt etme. 

retretic/eö —fre -ul gf. sessiz 
olmak, bir şey söylememek; 
gçf. sır tutmak. 

röticul/um —i cns. küçük ağ, 
saç ağı; ağ örgüsü çanta, 

retinâcul/um -—i cns. hayvanı 
bağlama ipi, palamar; ya- 
ma, 

retin/€ns—entis ş.zam. ç. reti- 
neö s. azimli, dikkat eden, 
dikkatli, riayet eden. 

retinenti/a —ae d. bellek, hafı- 
za; anı. 

ret/ineö —ine€re -inui 
—-entum gçf. zapt etmek, tut- 
mak, alıkoymak, yasakla- 


325 


ret 


mak, sınırlamak; saklamak, 
hıfzetmek, elde tutmak, mu- 
hafaza etmek, korumak. 

retinn/iö —-Ire gf. ses vermek, 
çınlamak. 

reton/ö -âre gf. ağır yanıt ver- 
mek. 

retor/gueceö —guöre -si -tum 
gçf. geriye dönmek, bükül- 
mek, burkulmak. 

retorridus s. kurutulmuş, pör- 
sümüş, pörsük. 

retortus gedo. retorguecö 

retractati/ö -önis d. durak- 
sama, tereddüt. İl 

retract/ö (retrectö) —âre 
—âvi —âtum gçf. yeniden ele 
almak, yeniden almak; yeni- 
den dokunmak, yeniden kul- 
lanmak; yenilemek; yeniden 
düşünmek, gözden geçirmek; 
geri çekmek, çağırmak; gf. 
duraksamak, geri çekilmek. 

retractus gedo. retrahö ss. 
uzak. 

retra/hö -here -xi. -ctum 
gç/. geri çekilmek ya da çek- 
mek, geri sürüklemek; geri al- 
mak, kaldırmak, ; defetmek, 
ortadan kaldırmak. 

retrectö bak. retractö 

retrib/uö —uere -ui -ütum 
gçf. onarmak, restore etmek, 
yenilemek; geri vermek, geri 
ödemek. 

retrö z. geri, geriye, geriye doğ- 
ru, tersine, geri geri, ardında, 
arkada, arkasında; (zaman) 


geçmiş. 
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retrörsum z. geriye doğru, ter- 
sine, geri geri, arkada, arka- 
sında, ardında, gerisinde; ters 
düzende. 

retrü/dö -dere -sum gçf/. geri 
itmek; geri çekmek, geri ai- 
mak. 

rettuli gç. referö 

ret/undö -—undere —-udi & 
tudi -üsum & ünsum gçf/. 
körletmek; (mec.) durdur- 
mak, zayıflatmak. 

retüsus, retünsus gedo. re- 
tundö s. kör, keskin olma. 
yan; gabi, hissiz, duygusuz. 

re/us —i er. sanık, maznun, da. 
valı, müddeialeyh; kefil, ga- 
ranti eden kimse, sorumlu 
kimse; mücrim, suçlu. 

reval/€scö -£scere -ui gf. tek- 
rar ele geçirmek, geri almak; 
iyileşmek. 

reve/hö -here -xi —ctum gçf. 
geri taşımak, geri götürmek, 
geri getirmek; (edl.) ata bin- 
mek, sürmek, yelken açmak. 

rev/ellö —ellere —elli -ulsum 
(olsum) gçf. çekip çıkarmak, 
ayırmak, yırtmak; defetmek, 
uzaklaştırmak. 

revel/o —âre gçf. açmak, göz 
önüne koymak, örtüsünü kal- 
dırmak, açığa çıkanmnak. 

rev/eniö -enire -Eni -entum 
gf. geri gelmek, dönmek. 

reveörâ z. gerçekten, hakikaten. 

reverendus s. saygı uyandı- 
ran, saygıyla karnşık korku 
uyandıran. 
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rever/öns —entis ş.zam. ç. re- 
vereor s. hürmet gösteren, 
saygılı, hürmetkâr, riayetkâr; 
-enter z. saygılı olarak, hür- 
metkarane. 

reverenti/a —ae d. saygı, hür- 
met, ihtiram, ululama, kor- 
ku, huşu. 

rever/eor -Erl -itus gçf. huzu- 
rundan korku, saygı veya 
utanç duymak, saygi göster- 
mek, korkmak. 

reversi/ö (revorsiö) —önis d. 
geri dönme; yinelenme, tek- 
rarlanma, tekenür etme. 

reversus geo. revertor 

revert/ö —ere -i, rever/tor 
—ti —sus gf. geri dönmek, geri 


gelmek, geri gitmek, dönmek. 


revexi gç. revehö 

revictus gedo. revincö 

revin/ciö —cire —xi —ctum 
gçf. arkadan bağlamak, sıkı- 
ca bağlamak. 

rev/incö -incere —İci -ctum 
gçf. fethetmek, zapt etmek, 
baskı altında tutmak, bastır- 
mak, menetmek; (sözcükler) 
yalanlamak, mahkum et- 
mek. 

revinctus gedo. revinciğ 

revir/€scö —Escere —ul gf. ye- 
niden yeşillenmek; yeniden 
gençleşmek; yeniden güçlen- 
mek; yeniden serpilmek. 

revis/ö -ere gçf. & gf. geri gel- 
mek, yeniden ziyaret etmek. 

revi/viscö (-vö&sco) -viscere 
—xi gf. yeniden yaşama dön- 
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mek, canlanmak. 

revocabilis s. geri alınabilir, 
feshedilebilir. 

revocâm/en -inis cns, hatır- 
lama, anımsama. 

revocaâti/ö —önis d. hatırla- 
ma, anımsama; (söz) geri al- 
ma. 

revoc/6 —âre -öâvi -üâtum gçf. 
geri çağırmak; hatırlamak, 
anımsamak; (eylem) hüküm- 
süz kılmak, geçersiz kılmak, 
iptal etmek; (eski durum) geri 
almak, tekrar kazanmak, ih- 
ya etmek; (büyüme) durdur- 
mak; (konuk) ziyaret karşılı- 
ğında davet etmek; (yasa) ye- 
niden celp etmek; (oyuncu) 
tekrar sahneye çağrılmak; 
(birlikler) çekilmek. 

revolübilis 5s. geri yuvarlana- 
bilen. 

revolütus gedo. revolvö 

revol/vo -vere -vi -ütum gç/. 
(tomar) açmak, göz önüne 
sermek, teşhir etmek, sarılmış 
şeyi çözmek; (konuşma) anlat- 
mak, nakletmek, yinelemek; 
(düşünce) yeniden düşünmek; 
(yazi) yeniden okumak; (edl.) 
döndürmek, çevirmek, dev- 
rettirmek, dönmek. 

revom/ö —ere -ul gçf. kus- 
mak, boşaltmak. 

revor-— bak. rever— 

revulsus gedo. revellö 

röx regis er. kral; zorba, des- 
pot; lider; patron, zengin 
kimse. 


rexi gç. regö 

Rhadamanth/us -i er. öbür 
dünyadaki yargıç. 

Rhamn/üs -üntus d. Atti- 
ca'da kent, Nemesis heykeliy- 
le ünlü; —üsius s. -üsiş 
-üsidis d. Nemesis, 

rhapsödi/a ed. bir şiir kita- 
bı, çoğunlukla Homeros'un 
Illiada'sı için kullanılır. 

Rhe/a —e d. Kybele. 

Rhe/a Silvi/a me —aed. Ro- 
mulus ve Remus'un annesi. 

Rhögium bak. Rögium 

rhenö bak. röno 

Rhen/us —i er. Ren nehri; 
—ünus s, Ren'e ait. 

Rhös/us - er. Troia'da öldürü- 
len Thracia kralı. 

rhet/or -öris er. retorik öğret. 
meni; hatip. 

rhetoric/us s. retorikle ilgili; 
—a—ce, E-#sd. hitabet sana- 
tı, retorik, belagat; 4 -örum 
er. ç. retorik öğretmenleri; 
z. hitabete uygun biçimde. 

rhinocer/6s —otis er. gerge- 
dan. 


.rho cns. (çkz.) Yunancada rho 


(p) harfi. 

Rhodan/us —i er. Rhone nehri. 
Rhodop/e -es d. Throcia'da sı- 
radağlar; -giws s. Thracalı. 
Rhod/os (Rhodus) -id Ro. 

dos adası; ws s. 
Rhoet&/um -i cns. Troia yakı- 
nında, Çanakkale boğazında 
dağlık bunun. 
rhomb/us —-I er. büyücünün 
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halkası; (balık) kalkan. 
rhomphae/a ae d. uzun bar- 
bar ciriti. 
rhythmic/us -i er. düzyazı 
ritm öğretmeni. 
rhythm/os (-us) —ier.ritm, si- 
metri, bakışım. 
ric/a —oe d. peçe. 
ricin/ium -i & ii cns. kukule- 
talı küçük pelerin. 
rict/us -üs er. -um -i cns. es- 
nerken ağız içi ve dişlerin gö- 
rünmesi. 
ri/deö -döre -si -sum gf. gül- 
mek, gülümsemek; gçr. gül- 
mek, gülümsemek; mieiği et- 
mek, eğlenmek. 
ridibundus 5. gülen. 
ridiculör/ia -dum cns. ç. şa- 
kalar. | 
ridicul/us s. eğlenceli, gülünç, 
aptal; er. soytarı; cns. şaka; -£ 
z. şakaa bir biçimde; saçma 
bir biçimde. 
rig/öns -entis şz. ç. rigeö s. 
katı, sert, pek, donmuş. 
rig/eö -£re gf. katı olmak. 
rig/escö -Escere -ui gf. sert- 
leşmek, katılaşmak; dikel- 
mek, tüylerini kabartmak. 
rigid/us s. Katı, sert, pek; 
(mec.) dayanıklı, tahammül- 
lü, mukavim, sıkı, eğilmez, 
çok sert; -£ z. sert bir biçimde, 
dakik olarak. 
rig/ö -öre gçf. sulamak, nem- 
lendirmek, çiğ taneleriyle ıs- 
latmak; taşımak (su). 
rig/or —öris er, katılık, sertlik, 
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peklik; duygusuzluk, soğuk; 
sertlik, şiddet. 

rigui gç. rigeğscö 

riguus s. sulayan, tazelendi- 
ren; sulanmış, tazelenmiş. 

rim/a -ae d. çatlak, yarık. 

rim/or —örü —Atus gçf. yırta- 
rak açmak; araştırmak, yok- 
lamak, muayene etmek, ince- 
lemek; haberdar olmak, far- 
kına varmak. 

rimösus s. yanlmış, çatlamış, 
sızıntıh. 

ring/or —i gf. karma karışık ya 
da çapraşık bir hal almak. 

rip/a —ae d. ırmak kıyısı; kıyı, 
sahil. 

Riphae/i -örum er. ç. Kuzey 
Seythia'da sıradağ; -us s. 

ripul/a -ae d. ırmak kıyısı. 

risc/us -i er. gövde, beden, gö- 
ğüs. 

risi gç. rideö 

ris/or —öris er. alay eden kim- 
se, 

ris/us -us er. gülüş, gülme, 
hande; gülünecek kişi, şey. 

rite z. dinsel uygulamaya uy- 
gun olarak, usulen, layıkıyla, 
uygun biçimde, hakkıyla, 
doğru olarak; alışılmış biçim- 
de. 

rit/us —üs er. âyin, tören, ime- 
rasim; gelenek, ödet, örf ve 
âdet; ritü, gibi. 

rival/is —is er. aşkta rakip, ra- 
kip. 

rivâlit/âs —ötis d. aşkta reka- 
bet, çekememezlik. 


riv 
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rivul/us —i er. küçük çay, ır- 
mak. , 

riv/us —i er. akarsu, dere, çay, 
ınnak; & -5 flumina mag- 
na facere deveyi pire yap 
mak. i 

rix/a —ae d. kavga, çekişme, 
bozuşma, ağız dalaşı. 

rix/or —âri —âtus gf. kavga et- 
mek, çekişmek, ağız dalaşı et- 
mek, olay çıkarmak. 

röbiginösus s. paslı. 

röbig/ö -—inis d. pas; küf, 
mantar. 

röboreus s. meşe ağaana Git, 
meşeden. 

robor/ö -öre gçf. destekle- 
mek, takviye etmek, canlan- 
dırmak, güçlendirmek. 

röb/ur -Oris cns. meşe ağacı; 
sert ağaç; hapisane, zindan 
(Roma'da); (mec.) güç, kuv- 
vet, gayret, enerji; en iyi bö- 
lüm, seçkin sınıf. 

röbustus s. meşe ağaana ait; 
güçlü, katı, sert, pek; sağlam, 
gürbüz, güçlü, olgun. 

ro/dö —dere -si -sum gç/. ke- 
mirmek; paslanmak; (sözcük- 
ler) iftira etmek. 

rogölis s. ölüleri yakmaya öz- 
gü odun yığınına ait. 

rogâti/oö -onis d. öneri, teklif, 
teklif etme, takrir, önerge, ya- 

, sa tasarısı;rica, istek; (ret.) so- 
ru. 

rogâtiuncul/a —e d. önem- 
siz yasa tasarısı; soru. 

rogât/or —oris er. öneren kim- 


se, seçimde oylan sayan kim- 
se. 

rogât/us —üser.rico, istek. 

rogit/ö —âre gçf. sormak, ara- 
mak, talep etmek, ısrarla s0- 
ruşturmak. 

rog/ö —âre —âvi -ötum gçf 
sormak, aramak, talep et- 
mek; (fasarı) önermek; (aday) 
seçime girmek legemr-, po- 
pulum yasa tasarısı sunmak 
ya da önermek; magistrü- 
tum populumr- seçimlerde 
aday göstermek; militös 
sacrâmento— birliklere ye- 
min ettirmek; mâlo emere 
guam rogâre ödünç alaca- 
ğıma satın almak isterdim. 

rog/us -i er. ölülerin yakıldığı 
yığın. i 

Röm/a —ae d. Roma; -ânus 5. 
Roma'lı. 

Römul/us —i er. Roma'nın ilk 
kralı ve kurucuşu; -eus, -ws 
s. Romulus'a ait; Romoa'lı; 
—idae —idörum er. ç. Ro- 
ma'lılar. 

rörör/i —orum er. ç. ava müf- 
rezesi (askerlik). 

röridus s. çiye ait, çiyle ıslan- 
MIŞ. 

rörifer -İ s. çiy getiren. 

ror/ö —aâre gf. damıtmak; 
damlamak, damla damla ak- 
mak; gçf. çiyle ıslatmak, nem- 
lendirmek. 

rös röris er. çiy; nem, rutubet, 
su; (bitki) biberiye; -marinus 
biberiye. 


ros 


ros/a -aed.gül; gül koncası. 

rosüâri/a rum cns. ç. gül 
bahçesi. 

roscidus s. çiyli; ıslak. 

Rosc/ius - er. L. -Othö İ.Ö. 


67'de yaşayan tribunus, çı- 


kardığı yasayla tiyatrolarda 
atlılar için oturacak yer ayır- 
tılmasını sağladı; 0. -Gallus 
Cicero'nun savunduğu ünlü 
oyuncu; Sex. - Cicero'nun sa- 


vunduğu Amero'lı; —ius, 
-önus 5. 

roset/um -i cms, gül tarhı, ya- 
tağı. 


roseus s. güllü; güllere ait. 

rösi gç. rödö 

röstrât/us s. gagalı, eğik; co- 
İumna —a bir deniz zaferinin 
anısına dikilen sütun. 

röstr/um -i cns. (kuş.) gaga, 
ağız; (hayvan) uzun burun, 
böceklerde hortum; (gemi) 
burun, pruvanın ucu; (ç.) fo- 
rumda hatiplerin çıktığı kür- 
sü. i 

rösus gedo. rödö 

rot/a —ae d. tekerlek; çömlekçi- 
nin çarkı, işkence çarkı; ara- 
ba, disk; (deniz) rota. 

rot/ö —âre —övi —âtum gçf. 
döndürmek, hızla döndü- 
mek, hızla yuvarlamak; (edl.) 
döndürmek, çevirmek. 

rotund/ö —öre gçf. yuvarlak 
yapmak. 

rotund/us s. yuvarlak, değir- 
mi, daireye ait, küresel, küre- 
vi; (üslup) mülayim, sakin; 
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akıcı, yumuşak; -£ z. zarif bir 
biçimde. 

rube/faciö -facere -fğci 


-Zactum oçf. kırmızılaştır- 
mak. 

rub/öns -entis şz. ç. rubeö 5. 
kırmızı; kızaran. 

rub/eö -gre 9f. kırmızlaşmak; 
kızarmak. 

rub/er -ri s. kırmızı; mare 
-rum Kızıl Deniz; İran Körfe- 
zi; öcennus- Hint Okyanu- 
su; Saxa -ra Roma ve Veli 
arasındaki taş ocakları. 

rub/&sco —escere -ui gf. kır- 
mızılaşmak, kızarmak. 

rubet/a —ae d. kara kurbağa. 

rubet/a -orum cs. ç. böğürt- 
len çalılar. 

rubeus s. böğürtlene ait. 

Rubic/ö -önis er. İtalya ve 
Galya arasındaki sının belir- * 
leyen akarsu. 

rubicundulus s. kırmızımtrak. 

rubicundus s. kırmızı, al. 

rubig- bak. röbig 

rub/or —öris er, kırmızılık; kı- 
zartı; utangaçlık; utanç. 

rubric/a —ae d. kırmızı top- 
rak, kırmızı demir cevheri, aşı 
boyası. 

rubui gç. rubescö 

rub/us —i er. böğürtlen çalısı; 
böğürtlen. 

ruct/ö —âre, —or —Gri gç/. & gf. 
geğirmek. 

ruct/us -us er. geğirme. 

rud/öns -entis ş.zam. ç. rudö 
er. ip, halat, sicim, kaytan, şe- 


rud 


rit; (ç.) donatma, giydirme, 
teçhiz etme. 

Rud/iae —-iörum d. ç. Güney 
İtalya'da kent, Ennius'un do- 
ğum yeri; -inwş s5, 

rudiâr/ius -i & ii er. emekli 
gladyatör. 

rudiment/um -i cns. ilk giri- 
şim, başlangıç. 

rudis s. işlenmemiş, ham; ka- 
ba, pürüzlü, kötü yapılmış; 
(yaş.) genç; (kişi) kültürsüz, 
hünersiz, hantal, biçimsiz; 
habersiz, cahil, deneyimsiz. 

rud/is -is d. çubuk, kol, değ- 
nek; (döğüş uygulamalar 
için) ince sopa; (mec.) bir 
onur ödülü; şeref nişanı. 

rud/ö -ere -ivi -itum gf. 
gümbürdemek, kükremek bö- 


, ğürmek, yüksek seşle konuş-” 


mak, anırmak; gıcardamak. 
rüd/us —eris cns. moloz taşı, 
moloz, çerçöp, süprüntü; ba- 

. kır parçası. 

rüfulus 5s. kızıl saçlı. 

Rüful/i —rum er. ç. general 
tarafından seçilen askeri ti- 
bunuslar. 

rüfus s. kırmızı, kızıl saçlı. 

rüg/a —ae d. buruşuk, kırışık. 

rüg/ö —öre 9f. kırışmak. 

rügösus s. buruşmuş, kuruya- 
rak çekilip büzülmüş, kırış- 
mış. 

ruj gç. ruö 

ruin/a —ne d. düşüş, düşme, 
yıkılış, sukut, gerileme, çök- 
me, mmkıraz; göçme, yıkılma; 
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döküntü, yıkıntı, enkaz, ha- 
rabe, ören; harap etme, mah- 
vetme, yok etme, felaket, mu- 
sibet, 

ruinosus s. çöken, göçen, yıkı- 
lan, yıkılmış, harabeye dön- 
müş. 

rumi/ex -icis d. kızıl doru, ku- 
la. 

rümific/ö —âre gçf. haber ver. 
mek, rapor etmek. 

Rümin/a —e d. emziren ku- 
dınların tanrıçası; ficus—-ölis 
Remus ve Romulus'un altın- 
da bir kurt tarafından enızi- 
rildikleri incir ağacı. 

rüminöti/ö -onis d. geviş ge- 
tirmek; (mec.) zihinde evirip 
çevirmek. 

rümin/ö —öre gçf. & gf geviş 
getirmek. 

rüm/or —oris er. gürültü, al- 
kışlama; söylenti, yayıntı, ka- 
muoyu; ün. 

rumpia bak. rhomphaca 

rump/ö -ere rüpi ruptum 
gçf. kırmak, parçalamak, pat- 
latmak, çatlatmak, yırtmak; 
yıkmak, yarmak; (eylem) kes- 
mek; (anlaşma) bozmak, ihlal 
etmek, ilga etmek, kaldır- 
mak; (gecikme) son vermek; 
(ses) açığa vurmak; (yol) zorla 
açmak. 

rümuscul/i -örum er, ç. dedi- 
kodu, gevezelik. 

rün/a —e d. küçük ok. 

runc/ö —âre gçf/. yararsız otlan 
çıkanp temizlemek. 


ruo 


ru/ö -ere -İi -tum gf. düşmek, 
yıkılmak, devrilmek; koşmak, 
acele etmek; yıkılmaya yüz 
tutmak; gçf. vurmak, çarp- 
mak, yere doğru hızla savur- 
mak; yukan atmak. 

rüp/es —is d. kaya, uçurum. 

rüpi gç. rumpö 

rupt/or Oris er. tecavüz eden 
kimse. 

ruptus gedo. rumpö 

rüricol/a —ae 5s. kırsal, köye 
git. 

rürigen/a —ae er. taşralı, köy- 
lü. 

rürsus, rürsum (rüsum) Z. 
geri, geriye; tersine, karşılı- 
ğında; yine, tekrar. 

rüs rüris cns. kır, taşra, kırlık 
bölge; malikâne, çiftlik; rüs 
kıra, taşraya; rüri kırda, taş- 
rada; rüre kırdan, taşradan. 

rusc/um -i cns. kasap süpür- 
gesi, 

russus s. kırmızı, koyu kırmızı. 

rüsticanus s. kıra ait, taşraya 
ait, köye ait, taşralı, köylü. 

rüsticati/ö -önis d. kır yaşa- 
mı. 
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rüsticit/âs -atis d. köy âdet. 
leri, köylülük. 

rüstic/or —âri gf. kırda yaşa- 
mak. 

rüsticul/us -i er. köylü, çiftçi 
yamağı. 

rüstic/us s. kıra ait, kırsal; ba- 
sit, kaba, budala; er. köylü; 
— z. köylümsü bir tarzda, 
acemicesine. 

rüsum bak. rürsus 

rutacaesa ç.cns. bir arazideki 
kerestelik ağaç ve maden fi- 
lizleri. 

rüt/a —ae d. sedefotu; (mec) 
nahoşluk, tatsızlık. 

rutil/ö —öâre oçf. kırmızıya bo- 
yamak; gf. ısıdan kızarmak. 

rutilus s. kırmızı, kızıl. 

rutr/um -i cns. bahçıvan beli, 
kürek, mala. 

rütul/a —ae d. küçük sedefotu 


parçası. 
Rutul/ı -örum er. ç. eski Latin 
- halkı; —us s. 

Rutup/iae -iârum d. ç. 


Kent'te deniz limanı; mod. 
Richborough; -nus s. 


rutus gedo. ruö 


Sab/a —e d. Yemen'de kent; 
—acu$s 5. 

Sabâz/ius -i er. Bakkhos; dr 
orum dns. ç. Bakkhos şenli- 
ği. 

Sabbat/a -örum cns. ç. Sob- 
bath, Musevi'lerin kutsal gü- 
nü ve tatili. 

Sabell/us —i er, Sabin; -us, 
acus s. 

Sabin/i -örum er. ç. Orta İtal- 
ya'da yerleşik bir kavim; -us 
s. Sabin d. Sabin kadını;n. Sa- 
bin çiftliği, Sabin şarabı. 

Sabrin/a -ae d. Sevem ırma- 
ğI. 

saburr/a -ae kum, safra. 

Sac/ae -âörum er.ç. Scythia'lı- 
lar (İskit kabilesi). 

sacciper/ium -I & iü cms. kese 
koymak için cep. 

sacc/ö —are oçf. fazla germek, 
zorlamak, süzmek. 

Saccul/us -I er. küçük çanta, 
kese. 

sacc/us -—İ er. çanta, kese, cüz- 
dan. 

sacell/um -I cns. mabet. 

sac/er -ri s. kutsal, mukaddes; 
adanmış, kutsanmış; kurban 
olarak adanmış; ceza gerekti- 
ren, murdar, melun, suçlu; 
Möns- Roma'lı pleblerin çe- 
kildikleri tepe; Via —ra Fo- 
rum'u Capitollum'a bağlayan 


S 


yol; -rum -ri cns. kutsal şey, 
kutsal çanak; kutsal mahal, 
sunu; kurban; âyin; (ç.) kur- 
ban etme, tapınma, din; -ra 
facere kurban etme; inter — 
rum saxumgue sırtı duvara 
dayalı olarak; höreditas si- 
ne -ris hiçbir sorumluluğu 
olmayan miras. 

sacerd/ös -otis er., d. rahip, 
rahibe. 

sacerdöt/ium -i& il ms. ro- 
hiplik. 

sacrament/um -i cns. bir da- 
va için taraflarca yatınlan 
depozito; kamu davası, uyuş- 
mazlık; (ask.) bağlılık yemini. 

sacrâr/ium —i & ii ons. kutsal 
mahai, mabet, 


© sacricol/a —ae er. d. kurban 


törenine başkanlık eden ra- 
hip veya rahibe. 

sacrifer -i 5. kutsal şeyleri taşı- 
yan. 

sacrificölis s. kurbana ait, 

sacrificâti/ö -önis d. kurban 
etme. 

sacrific/ium -i & ii cns. kur- 
ban. 

sacrific/ö —öre ge & gf. kur- 
ban etmek. 

sacrificul/us —I er. kurban 
eden rahip; rex- başrahip. 

sacrificus s. kurbana ait. 

sacrilög/ium —i & ili cns. kut- 


sac 
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sal bir şeye karşı saygısızlık. 
sacrilegus s. kutsal bir şeye 
karşı saygısızlıkla ilgili; kâfir, 
zındık, kutsal olmayan, gü- 
nahkâr; er. tapınak hırsızı. 


sacr/ö —-üâre -âvi —âtum gçf. 


kutsamak; mahkum etmek, 
lanet etmek, beddua etmek; 
adamak, hasretmek, vakfet- 
mek; dokunulmaz kılmak; 
(şii) ölümsüzleştirmek; -âtus 
s. kutsal, takdis olunmuş; 
—âta lex çiğnendiğinde ye- 
raltı tannlanna emanet edil. 
meyi gerektiren yasa. 

sacrosanctus 5s. bozulamaz, 
ihlal edilemez, dokunula- 

o maz. 

suacruficö bak. sacrificö 

saeclum bak. saeculum 

saeculâris s. yüzyıllık, yüz yıl- 
da bir olan; (dn.) dünyevi, cis- 
mani, putperest. 

saecul/um -i cns. kuşak, nesil, 
ömür, yaş; çağ; yüzyıl; in 
(dn.) ebediyen. 

saepe 2. sık sık, -numerö çok 
sık. 

suep/es -is d. çalı, engel, çit. 

saepiment/um -i cns. kapa- 
ma, kuşatma, çevirme. 

satp/iö —ire -si -tum gçf. çit- 
le çevirmek, kapamak, hap- 
setmek; (mec.) sığınmak, ko- 
runmak. 

saeptus gedo. saepiö cns. çit, 
duvar; kazık, pannaklık çu- 
buğu; (koyun) ağıl, sürü; (Ro- 
ma) Campus Martius'daki oy 


verme alanı. 

saet/a —ae d. kıl, sert kıl. 

saetiger -i 5. kıllı. 

saetösus s.bolkıllı, sık kıllı. 

saevidicus s. öfkeli. 

saev/io —ire —ii —tum gf. çok 
öfkelenmek, o hiddetlenmek, 
çılgınca bağınıp çağırmak. 

saeviti/a -ae d. öfke, hiddet; 
vahşilik, zalimlik. 

saev/us s, öfkeli, hiddetli; za- 
lim, gaddar, barbar; - iter 
z. hiddetli bir biçimde, zalim- 
ce, 

süg/a —aed.fala. 

sagöcit/as —atis d. (köpekler) 
keskin koku; (akıl) kumazlık, 
açıkgözlülük. 

sögâtus s. asker pelerini giy- 
miş kimse. | 

sag/üx -âcis s5. (duyular) kes- 
kin, keskin kokulu; (akı) zeki, 
kıvrak zekalı, kurnaz; —âci- 
ter 2. keskin bir biçimde; kur- 
nazca, 

sagin/a —ae d. tıka basa dol- 
durma, besleme, yiyip içme; 
yemek, besin, ağır yemek; 
yağlı hayvan. 

sayin/0 —are gçf. tıkınmak, tı- 
ka basa yemek, yağlanmak, 
seminnek; beslenmek, ziya- 
fette bol bol yemek. 

sâg/iö -ire gf, keskin bir bi- 
çimde algılamak. 

saegitt/a —e d. ok. 

sagittör/ius —i & iler. okçu. 

Sagittifer —i s. okla donanmış 
(kimse). 


sag 


sagm/en -inis cns. dokunul- 
mazlık işareti olarak kullanı- 
lan kutsanmış ot yığını. 

sagul/um —i cns. kısa asker pe- 
lerini. . 

sag/um -i cns. asker pelerini, 
yün pelerin. 

Sagunt/um -i cns., -us (0s) -1 
d. Doğu İspanya'da kent; 
-inus 5. 

sögus s. kehanette bulunmay- 
la ilgili; kehanetle ilgili. 

sâl salis er. tuz; tuzlu su, sala- 
mura, deniz; (mec.) kumaz- 
lık, açıkgözlük, zekâ, nükteli 
söz, şaka; zevk, zerafet. 

salac/ö -önis er. kabadayı. 

Salam/is -inis d. Atina yakı- 
nında Yunan adası; Kıbns'ta 
kent; -iniws s. 

salapüt/ium -i & il cns, man- 
ken, küçük adam, adamcık. 

salörius s. tuza ait; cms. öde- 
nek, maaş. 

sal/öx —âcis s. şehvetli, şehva- 
ni, kösnül, cinselliği uyartıa. 

salebr/a —e d. engebelilik, 
arızalılık. 

Saliâris 5s. Salii'ye ait; debdebe- 
li, gösterişli. 

salict/um -i cs. söğütlük. 

salient/ös -ium d. ç. pınarlar. 

salignus s, söğüte ait. 

Sali/i -—rum er. ç. Mars'ın ra- 
hipleri. 

salilli/um -i cns. küçük tuz ki- 
leri. 

salin/ae -örum d. ç. tuzla, 

salin/um -i cns, tuz kileri. 
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sal/iö -İre -ul -tum gf. sıçra- 
mak, atlamak; vurmak, oat- 
'mak (nabız). 

saliv/a —ae d. salya, tükürük, 
tat, lezzet. 

sal/ix -icis d. söğüt ağaa. 

Sallust/ius —i er. Roma'lı to. 
rihçi; -İanuş 5. 

Salmön/eus -eos er. Aelosun 
şimşeğe öykündüğü için Tar- 
taros'ta cezalandınlan oğlu; 
-is -idis d. kızı Tyro. 

salsöment/um — cns. tuzlu 
su, salamura; tuzlu balık. 

sals/us s. tuzlu; tuz, salamu- 
rayla ilgili; (mec.) zarif, nük- 
teli, esprili; — z. zekice, hazır- 
cevaplıkla. 

saltöti/ö -önis d. dans, dans 
etme. 

saltât/or -öris er. dansçı. 

saltâtörius s. dansa ait. 

saltatr/ix —icis d. dansçı. 
saltöt/us —üs er. dans. 

saltem z. en azından, ne olur. 
sa olsun, her halükârda. 

salt/ö —âre gçf. & gf. dans et- 
mek. 

saltuösus s. ağaçlı, ormanlık. 

solt/us -üs er, sıçruyış, atla- 
ma. 

salt/us -üs er. ormanlık alan- 
da çayır, orman.içindeki açık- 
lık; koyak, dar ve derin dere. 

salübri/s (salüber) s. sağlık 
veren, sağlıklı, sıhhi; sağlam, 
pek; -ter z. sağlıklı olarak; 
yararlı bir biçimde. 

salübrit/âs —atis d. sağlık, 


sal 


sıhhat. 

salui gç. saliö 

sal/um -i ons. deniz, açık de- 
niz. | 


sal/üs -ütis d. sağlık; afiyet, 


iyilik, yaşam; güvenlik; iyi ni- 
yet, selamlama; -Üütem 
dicere selamlamak, selam 
vermek; veda etmek. 

salütari/s s. sağlığa yararlı, 

, sağlıklı; yararlı; -ittera A 

, harfi (absolvö'nun kısaltıl- 
ması, yani beraat, aklanma); 
er z. yararlı olarak. 

salütöâti/ö —-önis d. selamla- 
ma; resmi sabah ziyareti. 

salütat/or -öris er, -rix 
-ricis d. büyük bir şahsiyetin 
evine sabah ziyaretinde bulu- 
nan kişi. 

salütifer —i s. sağlık veren. 

salütigerulus s. selam götü- 
ren. 

salüt/ö -âre —avi —ötum gçf. 
selamlamak, esenlemek, say- 
gılorını, iyi dileklerini sun- 
mak. 

salve z. iyi, sıhhatte; pek iyi. 

salve em. salveö 

salv/eö -gre gf: iyi olmak, sağ- 
lıklı olmak; — —tö -#te se- 
lam! iyi günler! hoşçakal! gre 
iubeö iyi günler dilerim. 

salv/us, salv/os s. güvenli, 
salim, sağ, canlı, bozulma- 
mış, iyi; bozma, ihlal etme- 
yen; pek alâ; -sis sana iyi 
günler! —a rs est her şey ta- 
mam; —â löge yasayı çiğne- 
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meden. 

Samarobri v/a -ae d. Belçi- 
ka'da kent, bugün Amiens. 
sambüc/a —ae d. harp (mü- 

zik). 

sambücistri/a -aed. harp ça- 
lan. 

Samj/e —es d. Yunan adası Cep- 
hallenia'nın eski adı; -aows 
$. 

Samn/ium al & ii cns. Orta 
Italya'da bölge; -is —itis s. 
Samnium'lu. 

Sam/os (-us) -— d. Ege'nin 

© Anadolu kıyısında ada, çöm- 
lekçiliğiyle ve filozof Pythago- 
ras'ın doğum yeri olmasıyla 
ünlüdür; -ius s. Samoslu; cns. 
ç. Samos çömleği. 

Samothrâc/ia -iae, a med. 
Semendirek, Kuzey Ege'de 
ada; aus a -esum er.ç.d. Sa- 
mothracia'lılar. 

sünaâbilis s. tedavisi mümkün. 

sânüti/ö -önis d. iyileşme, şi- 


fa bulma. 
san/ciö -cire -xi -ctum gçf. 
kutsallaştırmak; Oo rahipliğe 


atamak, tasdik etmek; yaptı- 
rım uygulamak. 


> sanctimöni/a —ae d. kutsal 


olma, mukaddeslik; iffet, is- 
met. 

sancti/ö -onis d. resmi emir, 
irade, hüküm, yasayı çiğne- 
yenlere verilen ceza. 

sanctit/ös —Gâtis d. kutsallık; 
doğruluk, dürüstlük, iffet, is- 
met. 


san 


337 


sap 


sanctitüd/ö -iniş d. kutsallık. 

sanct/or -öris er. yaptırım ge- 
tiren; müeyyidekoyan. | 

sanct/us gedo. sanciö s. kut- 
sal, dokunulamaz; muhte- 
rem, saygideğer; dindar, tak- 
va ehli, erdem sahibi, iffetli; 
—e z. ciddiyet ve vakarla, din- 
darane. 

sandaligerul/a -ae d. sandal 
giyen. 

sandal/ium a & ii ms. san- 
dal, terlik. 

sandapil/a —e d. tabut seh- 

pası. 

sand/Yx —Ycis d. al renk, kır- 

© mizirenk. 

sâne z. makul bir biçimde; çok, 
kuşkusuz; (alaylı) elbette, ta- 
bi; (kabul) kuşkusuz, tabii, 
gerçekten; (yanıt) elbette, ta- 
bii; (emir) buyur bakalım; 
—guam pek çok; haud- pek 
değil. 

sanguen bak. sanguis 

sanguin/öns -öntis s. kana 
susamış. 

songuinörlus s. kana susa- 
mış. 

sanguineus s. kanlı, kana ait, 
kan kırmızı, 

sanguinolentus s. kanlı; kan 
kırmızı; kandan ibaret. 

sangu/is —inis er. kan, kan 
dökme; zürriyet, nesep, soy, 
asıl, ahfat, aile; ürün, döl, ev- 
lat; (mec.) güç, yaşam; -inem 
dare kan dökmek; -inem 
mittere kanatmak. 


sani/&s -em -£ d. hastalıklı 
kan; yılan ya da akrep zehiri. 

sünit/ös —atis d. (gövde) sağ- 
lık, sağlamlık; (akıl) sağlıklı 
düşünme, doğru düşünme; 
makul olma, aklı başında ol- 
ma; (üslup) halislik, haslık, 
saflık, uygunluk. 

sann/a -ae d. sıntma, alay et. 
me. ' 

sanni/6 —Onis er. soytan. 

sön/ö —üre -övi —âtum gçf. 
iyileştirmek, şifa vermek; 
(mec.) çare, bulmak, deva 
bulmak, sıkıntıyı hafiflet- 
mek. 

sanguölis avis d. balık karta- 
lı, deniz tavşanalı. 

sânus 5s. (gövde) sağlam, sağlık- 
lı; (akı) aklı başında, mantık- 
h; (üslup) yanlışsız; male - 
deli, çılgın; sanun es? aklın 
başında mı? aklını mı kaçır. 
dın. 

sanxi gç. sanciö 

sap/a -ae d. taze şarap. 

sapi/€ns -entis şz. ç. sapiö s5. 
akıllı, basiretli, ihtiyatlı; er. 
akıllı adam, felsefeci; zevk sa- 
hibi kişi; -enter z. akıllı bir 
biçimde, makul bir biçimde. 

sapienti/a —e d. akıl, akıllı- 
lık, idrak, muhakeme, akıl 
yürütme, basiret, feraset; fel- 
sefe; bilgi. 

sap/iö —ere -ivi & ul gf. tadı 
ya da lezzeti olmak; akıllı ol- 
mak; tedbirli olmak, ferasetli 
olmak; gçf. kokusunu almak, 


sap 


tadını almak; anlamak. 

sap/or —-öris er. tat, çeşni, lez- 
zet; (gıda) nefayis; (mec.) be- 
ğeni, incelik. 

Sapph/ö —üs d. Lesbos'lu ka- 
dın şair; —cuws 5. 

sarcin/a —ae d. paket, bohça, 
yığın, yük; (askerlik) takım. 

sarcinâriusş s, bavulla ilgili. 

sarcinaât/or —öris er, yama- 
yan kimse. 

sarcinul/a -ce d. küçük pa- 
ket. 

sar/ciö -cire si -tum gçf. yo- 
mamak, onarmak, tamir et- 
mek. 

sarcophag/us -i er. gömüt, 
mezar, sin, lahit. 

sarculum -i ms. küçük çapa. 

Sard/ös (-is) -ilum d. ç. Sardis, 
Lydia'nın başkenti; aânus 5. 

Sard/inia -iniae d. Sardunya 
adası; -us -Dus —İniğnsiş 5, 

saordony/x -chis d. akik taşı. 

sar/iö -ire -ivi & ul gçf. çapo- 
lamak, ayrık otlarını çkarp 
temizlemek. 

saris/a -ae d. bir tür Macedo- 
nia mızrağı. 

sarisophor/us —i er. Macedo- 
nia'lı mızrakçı. 

Sarmat/ae -ârum er. ç. Sar- 
matialılar, Güney Doğu Rus- 
ya'da bir kavim; -icus -is s. 

sarment/um —i crıs. çalılık, ça- 
lılar. 

Sarpeöd/ön —önis er. 
kralı, 

Sarr/a ame d. Sur kenti; -<inus 


Lykia 
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sat 
s. Surlu. 
sarrâc/um -i cns, atlı yük ara- 
bası. 


sarriö bak. sariö 

sarsi gç. sarciö 

sartâg/ö-—inis d. tava. 

sart/or —öris er. çapalayan 
kimse, yabani otları ayıkla- 
yan kimse. 

sartus gedo. sarciö 

sat bak. satis 

satag/ö —ere gf. başı belada 
olmak; taciz edilmek; telaş et- 
mek, işi başından aşmak. 

satell/es —itis er., d. hizmetçi, 
hizmetkâr, yardıma, suç or- 
tağı. 

sati/ös -Gtis d. yeterlilik, kifa- 
yet; doymuşluk, tokluk. 

satiet/as —ötis d. yeterlilik, 
doymuşluk. 

satin, satine, satisne yerine Z. 
gerçekten, hakikaten. 

sati/ö -öre —âvi —âtum gçf. 
doyurmak, tatmin etmek, ya- 
tıştırmak, teskin etmek; dol- 
durmak, doyurmak; tıka ba- 
sa doyurmak, bıktırmak, 
usandırmak, iğrendirmek. 

sati/ö —önis d. tohum ekme, 
ağaç yetiştirme; (ç.) tarlalar. 

satis, sat s. yeterli, kâfi, elveriş- 
li; 2. yeterli bir biçimde, yeter- 
li ölçüde, oldukça, iyice, gere- 
ği gibi; -accipiö yeterli temi- 
nat almak; -agö, agitö taciz 
edilmek, işi başından aşmak; 
—dö yeterli kefalet önermek; 
—faciö doyurmak, tatmin et- 


sat 
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mek; telafi etmek; (alacaklı) 
ödemek. 
satisdoati/ö -önis d. güvenlik 


veren. 
sotisdö bak. satis dö 
satisfaciö bak. satis faciö 
satisfactiö —-önis d. telafi, 
özür. 
satius (kı.) satis daha iyi, da- 
ha yeterli. 


sat/or —öris er. tohum eken 
kimse, ağaç yetiştiren kimse; 
baba; teşebbüs sahibi, kuru- 
cu. 

satrap/ös -is er. satrep, Pers- 
lerde yönetici. 

satur -i s. dolu, doymuş; (mec.) 
zengin. 

satur/a —ae d. karışık yemek; 
karmakarışık şey; (şiir) yergi; 
per -am şaşırtıa bir biçim- 
de. 

saturti/a -örum cns. ç. lezzet- 
li, iştah açıc. 

saturit/âs —âtis d. dolgunluk; 
tokluk; bolluk, mebzuliyet. 

Saturnal/ia -ilum & iörum 
cns. ç. Aralık'ta yapılan Sa- 
tumus şenliği. 

Saturnin/us —i er. İÖ 103-100 
arasında görev yapan dev- 
rimci tribün. 

Saturn/us -i er. Altın Çağ'ın 
hakimi, tohum ekme tanrısı; 
Satüm gezegeni; —ius s. —ia 
-iae d. evlilik tanrıçası. 

satur/ü —üre —övi -âtum gçf. 
doldunnak, tıka basa doyur- 
mak, tatmin etmek; iğrendir- 


mek, nefret ettirmek. 
satus gedo. serö er. oğul; d. kız 
çocuk; cns. ç. ürünler, mah- 
sul, ekin. i 
sat/us -üs er. tohum ekme, 
ağaç yetiştirme; vücuda getir- 
me. 
satyrisc/ws -i er. küçük satir. 
satyr/us -İ er. satir. 
sauciğti/ö -önis d. yaralama. 
sauci/ö —öâre yaralamak, in- 
citmek. : 
sauclius s. yaralı, incinmiş; 
hasta. 
sauromatae bak. Sarmatae 
sâvlâti/ö -onis d. öpme. 
sövliol/um -İ cns. tatlı öpüş. 
sövi/or —öri gçf. öpmek. 
söv/lum ai & ii ms. öpüş. 
saxâtiliş s. kayaya ait. 
sax&t/um -icns. kayalık yer. 
saxeus s. kayalık, kaya, kaya- 
ya ait olan. 
saxificus s. taşhaline getiren. 
saxösus s, taşlı, çok kayalı, çok 
taşlı. 
saxul/um -—i cns. küçük kaya. 
sax/um —i ms. kaya, kopmuş 
kaya parçası; Tarpeia kayası. 
scab/er -ri s. kaba, kepekli, 
kabuklu; uyuzlu, kaşıntılı. 
scabi/€es -em —£ d. kabalık, 
baş kepeği, kabuk; uyuz, ka. 
şıntı. 
scabill/um —i cns. iskemle, ta- 
bure; ayakla çalınan bir kas- 
tanyet. 
scab/ö —ere scaâbi gçf/. tırma- 
lamak, kaşımak. 


sca 


Scae/a port/a —e —eçd. 
Troija'nın batı kapısı. 

scaen/a —ae d. sahne, sahne 
dekoru; (mec.) kamu yaşamı; 
dış görünüm, yanıltıa görü- 
nüş, - gibi görünüş. 


scaenâlis 's. tiyatroya ait, tem-. 


sili. 

scaenicus s. sahneye ait, tiyat- 
roya ait; er. oyuncu. 

Sacevola —e m. Porsenna'nın 
önünde sağ elini ateşte ya- 
kan eski bir Roıa'lı kahra- 
man; Cicero döneminde ünlü 
yargıç. 

scaevus s. solda; yoldan çık- 
mış, sapkın; d. kehanet. 

scöl/ae -örum d. ç. merdiven, 
basamaklar. 

scalm/u -1 er. iskarmoz. 

scalpell/um -—i cns. küçük ve 
düz bıçak. 

scalp/ö —ere -si -tum gçf. oy- 
mak, hakketmek, kazmak, 
kabartma işi yapmak; tırma- 
lamak. i 

scalpr/um —i cms. bıçak, çakı; 
keski. 

scalpurr/iö -ire gf. tırmala- 
mak, kazımak. 

Scamand/er —ri er. Iroia'da 
ırmak, Ksanthos olarak da bi- 
linir, Menderes Nehri. 

scammöne/a —ae d. (bitki) 
mahmude otu. 

scamn/um —i cns. sıra, bank, 
iskemle, tabure; taht. 

scand/o -ere gçf. & gf.tırman- 
mak, çıkmak. 
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scaph/a —e d. tekne, kayık, 
hafif yelkenli filika. 

scaph/ium -i & ii cns. kayık 
tabak. 

scapul/oe —örum d. ç. kürek 
kemikleri; omuzlar. 

scâp/us —i er. mil, şaft; (doku- 
ma tezgâhı) iplik kirişi. 

scar/us —İ er. (balık) skaros, gü- 
neş balığı. 

scatebr/a —ae d. fışkıran su. | 

scat/eö -Ere —© —ere g!. kay- 
namak, fikırdamak, fışkır. 
mak, taşmak; (mec.) bol ol- 
mak, mebzul olmak, oğul 
vermek. 

scotürigin/&s —um d. ç. kay- 
naklar, pınarlar. 

scatür/iö -ire gf. fışkırmak, 
taşmak; (mec.) bol; d. fışkıran 
su. 

scaurus s. ayak bileği geniş. 

scelerât/us s. kutsal bir şeye 
karşı saygısızlık etmiş; gü- 
nahköâr, kötücül, adı kötüye 
çıkmış, lanetlenmiş, melun; 
habis, kinci; -£ 2. günahkar- 
ca. 

sceler/ö —öre gçf. kutsal bir şe- 
ye karşı saygısızlıkta bulun- 
mak. 

scelerösus s. kötü, bedhah, la- 
netlenmiş, melun. 

scelost/us s. günahkâr, habis- 
liğe ait, alçak; şanssız; — 2. 

. günahkârca. 

scel/us -eris cns. günahkârlık, 
suç, günah; (kişi) alçak, odi 
ve habis kimse; (olay) bela, fe- 


sce 
taket, afet. 

scön-— bak. scaen-— 

scöptrifer —i s. hükümet asası 
elinde bulunan. 

sceptr/um -İ cns. asa, salta- 
nat, krallık asası, krallık, yö- 
netim, egemenlik, yetkililik. 

sceptüch/us -İ er. krallık asası 
taşıyan. 

scheda bak. scida 

schöm/a —ae d. biçim, üslup. 

Schoen/eus -ei er. Atalon- 
ta'nın babası; -elus $. —eis 
—cidis d. Atalanta. 

schoenobat/es —ae er. ip cam- 
bazı. 

schol/a —ae d. bilgili konuş- 
ma, bilgili tartışma, müzake- 

- re, münazaa, deneme, çalış- 
ma; okul; fırka, mezhep, izle- 
yiciler. 

scholasticuş s. okula ait; er. 
retorikçi. 

scid/a -ae d. kâğıt tabakası. 

sci/&ns -entis ş.zam. ç. $CİÖ s5. 
bilen, kavrayan, zeki, fatin; 
deneyimli, bilgili, hünerli, 
şahsen tanınan; -enter 2. us- 
talıkla, mahirane. 

scienti/a —e d. bilgi, hüner; 
bilim. 

scilicet z. açıkça, aşikâr ola- 
rak, kuşkusuz, tabii; (kabul et- 
me) hiç kuşku yok; (alaylı) sa- 
nınm, tabii. 

scilla bak. sguilla 

scin, scisne yerine. 

sci/ndö —ndere di —ssum 
gçf. yutarak ayınmak, keserek 
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açmak, yarmak, bölümlere 
ayırmak; ikiye ayırmak. 

scintill/a —ae d. kıvılcım, ça- 
kım. 

scintill/ö -öre gf. kıvlcım 
saçmak, pınldamak. 

scintillul/a -ae d. küçük Sü 
cım. 

sc/iö —ire —ivi —itum gçf. bil- 
mek; hüner sahibi olmak; 
(ms. ile) ne yapacağını bil- 
mek; guod -iam bildiğim 
kadarıyla; -itö emin olabilir- 
sin. 

scipi/ö —önis er. değnek, sopa, 
çomak. 

Scipi/ö -önis er. ünlü Roma'lı 
soyadı (öz. Africanus Aemili- 
anus). 

scirpeus s. sazdan, hasırdan. 

scirpicul/us -I er. hasır sepet. 

scirp/us —ier. saz otu, su heza- 
ranı, hasır sazı. 

sciscit/or —üri —itus, —5 -öre 
gçf. soruşturmak; soru sor- 
mak. 

sci/scö -scere —vi -tum gç!. 
soruşturmak, öğrenmek; (siy.) 
önaylamak; buyurmak, ata- 
mak. 

scissus gedo. scindö s. yarık, 
çatlak; (ses) sert, kaba. 

scitâment/a -örum cns. Ç. 
lezzetli şeyler. 

scit/or —âri —atus gçf. & gf. 

"sormak, soruşturmak; danış- 
mak, başvurmak. 

scitulus 5s. temiz ve düzgün, 
tertipli. 


SCİ 


scit/um -i cns. resmi emir, İra- 
de, hüküm, yasa, nizamı. 

scit/us gedo. scio; gede. 
Sciscö s. zeki, akıllı, anlayış- 
hı, hünerli; (sözcükler) mantık- 
tı, nükteli; (görünüm) tertipli, 
düzenli, şık; — z. zekice, zevk- 
lice. 

scit/us —üs er. emir, irade, hü- 
küm. 

sciür/u -ier, sincap. 

scivi gç. sCİO; gç. scİscö 

scob/is —is d. bıçkı tozu, talaş, 
eğe talaşı. 

scomb/er -ri er. uskumru. 

scöp/ae -ârum d. ç. ince dal- 
lar, sürgünler; katır tımağı. 

scopulosus s. kayalı, bol, çok 
kayalı. 

scopul/us —i er. kaya, sarp ve 
kayalık uçurum, dağlık bu- 
run; (mec.) tehlike. 

scorpi/ö -Onis, -us & os —İer. 
akrep; (ask.) mananık. 

scortöt/or —öris er. zina eden 
kimse, evlilik dışı cinsel ilişki. 

$scorteus s. deriden. 

scort/or —âri gf. fahişelerle 
ilişki kurmak. 

scort/um —i cns. fahişe, oros- 
pu. 

screât/or -öris er. boğazını 
gürültülü bir biçimde temizle- 
yen kimse. 

screât/us —iüs er. boğazı temiz- 
leme. 

serib/a e er. kâtip, yazıcı. 

 scri/bö —bere -psi -ptum gçf. 

yazmak, çizmek; kaydetmek, 
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tanımlamak; (belge) yazmak; 
(yasa) uygulamak; (ask.) kay- 
detmek. 

scrin/ium - & di cns. kitap 
muhafazası, mektupluk. 

scripti/ö -onis d. yazı; kom- 
pozisyon, tahrir; metin. 

scriptit/ö —öre —övi -âtum 
gçf. kurallara uygun yazmak, 
yapıt yazmak (vermek). i 

script/or -öris er. yazar, yapıt 
sahibi; kâtip; rörum- tarihçi. 

scriptul/a -orum cns.ç. dama 
taşındaki çizgiler; duodecim 
s. oniki çizgi; dama tahtası 
üzerinde oynanan bir oyun. 

script/um —i cns. yazı, kitap, 
yapıt; yasa, kanun. | 

scriptür/a —e d. yazı; kom- 
pozisyon; belge, evrak; (siy.) 
kamu otlaklarına konan ver- 
gi. 

scriptus gedo. scribö 

script/us —üs er. kötiplik. 

scripul/um -i cns. hafif ağır- 
lık, ecza tartısı. 

scrob/is —-is d. hendek, ark, si- 
per, mezar, 

scrof/a —aed. dişi domuz. 

scröfipâsc/us -i er. domuz ye- 
tiştiren. 

scrüpeus s5, taşlı, pürüzlü. 

scrüpösus s. çok kayalı, çen- 
tikli. 

scrilpulösus 5. taşlı, pürüzlü; 
(mec.) kesin, dakik. 

scrüpulum bok. scripulum 

scrüpul/us —i er. küçük, kes- 
kin taş; (mec) huzursuzluk, 
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rahatsızlık, kuşku. 

scrüp/us -i er. keskin taş; 
(mec.) huzursuzluk, rahatsız- 
ık. 

scrüt/a -örum cns. ç. çerçöp, 
süprüntü. 

scrüt/or —ari —âtus gçf/. ara- 
mak, sondayla yoklamak, in- 
celemek; farkına varmak. 

sculp/o -ere -si -tum gçf. oy- 
mak, hakketmek, kazımak. 

sculpöne/ae —örum d. ç. en- 
geller, köstekler. 

sculptilis s. oyulmuş, hakke- 
dilmiş. 

sculpt/or -öris er, yontucu, 
heykeltraş. i 

sculptus gedo. sculpö 

scurr/a -ae er. dalkavuk, soy- 
tan; züppe. 

scurrilis s. alaylı, alay eden. 

scurrilit/ös —Gtis d. ağız bo- 
zukluğu, küfürbazlık, soytan- 
lik. 

scurr/or —öâri gf. maskaralık 
yapmak. 

scütal/e -is cns. sapan kayışı. 

scütatus s. kalkan taşıyan. 

scutell/a —e d. köse, tas. 

scutic/a —ae d. kamçı, kırbaç. 

scutr/a -ae d. düz tabak. 

scutul/a -oe d. küçük tabak. 

scutul/a scytal/a —e d. tah- 
ta makara; gizli mektup. 

scutulat/a —e d. kareli giysi. 

scütul/um -i cns. küçük kal- 
kan. 

scüt/um —i cns. kalkan, siper. 

Scyll/a —e d. Messina Boğa- 


zı'nda tehlikeli bir kaya ya da 
deniz canavarı; —aews$ 5. 

scymn/us -i er. yavru (ayı, a5- 
lan). 

scyph/us —i er. şarap kösesi. 

Scyr/os —us —i d. Euboca ya- 
kınlarında bir Ege adası; -âws 
-ias s. 

scytala bak. scutula 

Scyth/a, -#s —ae er. İskit; -ia 
-iae d. İskitya, Kara Deniz'in 
kuzey doğusunda ülke; —icus 
s.—is -idis d. İskitya'lı kadın. 

se, sSEs€ za. kendisi, kendileri; 
apud- yurtta, evde; inter— 
karşılıklı, kendi aralarında. 

seb/um -i crıs. don yağı, mum 
yağı, içyağı, kuyruk yağı. 

stc/€dö —Edere -essi -essum 
gf. ayrılmak, uzaklaşmak, ge- 
ri çekilmek; başkaldırmak; 
(siyasal ya da dinsel bir ör- 
gütten) ayrılmak. 

sec/ernö —ernere —revi 
-retum gçf. ayırmak, tefrik 
etmek, bir kenara ayırmak; 
aynştırmak; ayırt etmek. 

secessi/ö -önis d. çekilme; ay- 
rılma (siyasal ya da dinsel bir 
örgütten). 

söcess/us -üs er. işten çekilme, 
yalnızlık; geri çekilme. 

stclü/dö -dere -si -sum gçf 
kapamak, tecrit etmek, ayır- 
mak; ayırmak, tefrik etmek, 


ortadan kaldırmak. 
seclüsus gedo. söclüdö s. 
uzak. 


sec/ö —üre -ui -tum gçf. kes- 
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mek; yaralamak; bölmek; 
(tıp) ameliyat etmek; (devi- 
nim) içinden geçmek; (uyuş- 
mozlık) karara varmak. 
secröti/ö -önis d. ayırma, tef- 
rik etme. 
söcrötö 2. münferit olarak, özel 


bir şekilde, gizlice, mahrem 


olarak. 

s€cret/um —i cns. özellik, hu- 
susilik, gizlilik; geri çekilme, 
gözden uzak yer; giz, sır, gi- 
zem. 

söcrötus gedo. secesnö s. ayrı; 
yalnız, uzak; gizli, mahrem. 

sect/a —ne d. yol, patika; yön- 
tem, yaşam biçimi; (siy.) par- 
ti; (fel.) okul. 

sectörius s. önde gelen, yol 
gösteren. 

sectât/or -öris er. hayran, İZ- 
leyici, tilmiz, çömez. 

söctilis s. kesik; kesici. 

secti/ö -önis d. kesme, kesiş; 
haciz edilen mallan açık art- 
tırmayla satma. 

sect/or -öris er. kesici, kesen 
kimse; açık arttırmada satın 
alan kimse. 

sect/or -ârl —âtus gç/. dikkat- 
lice takip etmek, eşlik etmek; 
peşine düşmek, avlamak. 

sectür/a —ae d. kazma. 

söctus gedo. secö 

secubit/us —üs er. yalnız uzan- 
mak, tek başına yatmak. 

secub/ö —öre -ui gf. yalnız 
uyumak; yalnız yaşamak. 

Söcui gç. secö 
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söcul- bak. saecul- 

secum kendisiyle birlikte. 

secundân/I -orum er.ç. ikinci 
lejyon askerleri. 

secundüârius s. ikincil. 

secundöo z. ikinci olarak. 

secund/ö —-öre gçf. yarar sağ- 
lamak, başarılı kılmak. 

secundum edt, (yer) arkasında, 
boyunca; (süre) sonra; (sıra) 
bitişik; (anlaşma) lehine, gö- 
re; z. arkasında. 

secund/us s. izleyen, arkadan 
gelen, bitişik, bir sonraki; 
ikinci derecede, aşağı; uygun, 
elverişli, talihli, bahtiyar; 
(mec.) ikincil; d. ç. (oyun) ikin- 
ci bölüm; «ns. ç. başarı; talih, 
şans; -O flümine akıntı yö- 
nünde; rös -ae ikbal, başarı, 
refah. 

secüricul/a —ae d. küçük bal- 
ta. . 

secürifer —i s: baltalı. 

secüriger -i s. baltalı, balta ta- 
şıyan. 

secür/İs -is d. balta; (mec) 
ölüm darbesi; (siy.) otorite, 
yetke. 

söcürit/âs —-âtis d. endişesiz- 
lik, kaygısızlık, dinginlik; gü- 
venlik, emniyet, güvenlik 
duygusu. 

stcürus s. sıkıntısız, kaygısız, 
endişesiz; keyfi yerinde, neşe- 
li, şen; dikkatsiz. 

secus cns. (çkz.) seks, cinsiyet, 
cinslik. 

secus Z. başka suretle, başka 
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türlü, başka şekilde; aşın bi- 
çimde; nön- hatta, böyle ol- 

. sa bile; segulus, setius (ki.) 
daha başka türlü, yoksa; ni- 
hilö— bununla beraber, her- 
şeye rağmen. 

secüt/or —öris er. izleyen, pe- 
şinde koşan. 


sed bağ. ama, fakat; ama yine 


de, ama aslına bakılırsa. 

södâti/ö -önis d. sakinleşme, 
yatışma. 

södüt/us gedo. södö s. sakin, 
sessiz, kendi halinde; -8 z. sa- 
kin bir biçimde. 

sedecim sy. on alt. 

sed/eö -öre sedi sessum 9f. 
oturmak; (ordu) kamp kur- 
mak, kuşatmak; (magistra- 
tus'lar) toplantıda olmak; 
(giysi) uymak; (yerler) aşağıda 
yatiyor olmak; (ağır şeyler) 
çökmek; (silahlar) hızla sapla- 
mak; (eylem) aylak olmak; 
(düşünce) kesinlikle kararlı ol- 
mak. 

söd/€s -is d. oturacak yer, İs- 
kemle; ikametgâh, ev; yer, te- 
mel. 

södi gç. sedeö 

sedil/e —-is cns. iskemle, san- 
dalye. 

söditi/ö -onis d. isyan, ihtilal, 
baş kaldırma, ayaklanma. 

seditiös/us 5s. isyankâr, ithilaf 
çıkaran, hizipçi; kavgaa; te- 
dirgin; -£ 2. ayaklandıracak 
şekilde. 

söd/ö -öâre —-övi -âtum ogçf. 


sakinleştirmek, teskin etmek, 
uyuşturmak. 

sEd/ücö -ücere -üxi -uctum 
gçf. alıp götürmek, geri çek- 
mek; bölmek, ayırmak. 

seducti/ö -önis d. taraf tut- 
ma, bir yana çekme. 

söductus gedo. sedücö s. uzak, 
üda. 

södulit/âs —üâtis d. ciddilik, 
ciddiyet, çalışkanlık, gayret; 
işgüzarlık. 

södul/us $. meşgul, çalışkan, 
gayretli; -& z. meşgul bir biçi- 
de, çalışkan bir biçimde, kas- 
ten, mahsus, bile bile. 

seg/es -itis d. mısır tarlası; 
ürün, mahsul, buğday. , 

Segest/a —ae d. Sicilya'nın ku-. 
zeybatısında kent; -anus s. 

segmentâtus s. farbola ile süs- 
lenmiş. 

segment/um —i cns. brokar, 
bir yüzü kabartmalı kumaş. 

segnip/es -ödis s. ağır kanlı. 

segn/is s. yavaş, ağır, miskin, 
uyuşuk, tembel; -e, iter z. 
yavaşça, tembelce. 

segniti/a -ae, Es -em —£ d. 
yavaşlık, ağırlık, tembellik. 

setgreg/ö -öre —övi —atum 
gçf. ayırmak, ayrı yere koy- 
mak; tefrik etmek. 

sölugâtus s. aynlmış. 

sölug/is -is er. oltı atlı araba. 

selünctim z. ayrılmış olarak. 

sölüncti/ö -Onis d. aynlık, ay- 
rılma, ayırma. 

selünctus gedo. seingö 
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stlun/gö —gere sölünxi 
stiünctum ayırmak, böl- 
mek, ayrılmak. 


selöcti,ö —önis d. seçme, aynl- 
ma, seçilme. 

selectus gedo. seligö 

Seleuc/us -i er. Suriye kralı, 

selibr/a —ae d. 250 gram. 

stl/igö -igere —egi —ectum 
9çf. seçmek, ayırmak. 

seli/a —ae d. iskemle, sandal- 
ye, tabure; tahtırevan; cürü- 
lis yüksek devlet memuru 
mevkii. 

sellisterni/a —orum cns.ç. 
tanrıçalar için kutsal ziyafet- 
ler. 

sellul/a —ce d. tabure; tahtıre- 
van. - 

sellulör/ius —-i & iler, el işçisi. 

semanimus bak. semianimis 

semel z. bir kez; son olarak; bi- 
rinci, ilk; -atgue iterum tek- 
rar tekrar; -aut iterum bir 
iki kere. 

Semel/e —es d. Bakkhos'un an- 
nesi; —Giws s. 

sem/en -inis cns. tohum; (bit- 
ki) fide, daldınlmak için ko- 
panlan dal; (insan) ırk, çocuk; 
(fizik) parçacık; (mec.) kay- 
nak, menşe; kışkırtıcı kimse. 

s&mentifer —i s. meyva veren. 

sement/is —is d. tohum ekme, 
fide dikmek; buğday filizi. 

sementi/vus s. tohum ekme 
zamanına Git. 

Semermis bak. Semiermis 

semöstris s. alt aya Git, iliş- 


sem 


kin. 

semesus s. yarı yenmiş. 

semet 20. s& 

semiadapertus s. yan açık. 

semianim/is, -us s. yarı ölü. 

semiapertus s. yarı açık. 

semib/ös —ovis s5. yan-öküz. 

semicap/er -ri s. yan-keçi. 

semicremâtus, sömicremus 
s. yan yanmış. 

semicubitâlis s. yanm cubit 
uzunluğunda. 

semideus s. yon ilah; er. yan 
tann, yanı insan varlık. 

semidoctus s. yarı okumuş, 
yan aydın. 

semierm4/is -us s. yarı silahlı, 

semi€ğsus s. yan yenmiş. 

stmifactus s. yarı bitmiş. 

semifer -i s. yan hayvan; ya 
vahşi. a 

semigermöânus s. yan Ger- 
men. 

semigravis s. yan hakkından 
gelinmiş, yarı zaptedilmiş; 
yan sarhoş. 

semigr/ö —are gf. uzağa git- 
mek. 

semihi/âns —antis s. yanı açıl- 
mış. 

semihom/ö -inis er. yarı er- 
kek, yarı insan. 

s&mihör/a ae d. yarım saat. 

sömilacer -i s. yorı ezilmiş. 

sümilautus s. yan yıkanmış. 

semiliber —i 5. yarı özgür. 

semilix/a —ae er. karargâh ar- 
kadaşı kadar iyi. 

semimeorinus s. yarı denizsel, 


sem 


yan denizde. 

s&mim/ös -oris er. hermofro- 
dit, hünsa, erselik; s. iğdiş 
edilmiş. 

sömimortuus s. yan ölü. 


söminâr/lum a & il cns. fi- 


danlık. 

söminât/or -öris er. kaynak, 
menşe, köken. 

s&eminecisş s. yan ölü. 

semin/ium a & il cns. dölle- 
me; yavrulama. 

semin/ö —öârö gçf. tohum ek- 
mek; üretmek; vücuda getir- 
mek. 

söminüdus s. yarı çıplak; he- 
men hemen silahsız. 

sömipâgânus 5. yarı-köylü. 

semiplenus 5. yarı dolu. 

sömiputâtus s. yan budan- 
mış. 

Semiram/is -is & idisd. Asur 
kraliçesi; ws s. 

semirüsus s. yorı tıraşlı. 

semireductus s, yarı geri dön- 
müş. 

sömirefectus s. yan onani- 
mış. 

semirutus s. yarı tahrip olun- 
muş, yan yıkıntı. 

sömy/is -issis er. (sikke) âs'ın 
yansı (bronz birimin yarısı); 
(faiz) ayda yüzde 1/2; (alan) 
birakrın yarısı. 

sömisepultus s. yarı gömük. 

sömisomnus 5. yarı uykulu. 

semisupinus s. yan geriye 
uzanmış. 


sömit/a -ce d. yol, patika. 
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semitâlis s. yan yollara git. 

sömitörius s. sık sık rastlanan 
yan yollar. 

sömiüst- bak. sömüst- 

semivir -İ s. yan-adam; ha- 
dım edilmiş; erkekçe olma- 
yan, 

semivivus s. yarı canlı; hemen 
hemen ölmüş. 

semed/ius -i & ii er. kile'nin 
dörtte birinin ölçüsü. 

sömötus gedo. semoveğ ss. 
uzak; ayrı, farklı, başka. 

sem/oveö —overe (—övi 
—ötum gçf. bir yana koymak, 
ayırmak. 

semper z. her zaman, daima, 
durmadan. 

sempiternus s. ebedi, ölüm- 
süz, daimi, yaşam boyu. 

Semprön/ius -i er. Roma aile 
adı, özellikle Gracchi'ler; -iws 
—anus s. 

sömünci/a —ae d. ons'un yarı- 
sı; yirmi dörtte bir. 

sömünclârlus s. (faiz) yirmi 
dörtte bir oranında. 

semüstulâtus s. yan yanmış. 

semüstuş s. yarı yanmış. 

senâcul/um — «ns. Senc- 
to'nun açık hava toplanma 

- yeri. 

senârlol/us -i er. küçük olt 
ayaklı dize. 

sönör/ius -i & ii er. alt ayak- 
tan oluşan vezin. 

senât/or -öris er. senatör. 

senötörius s. senatörlüğe alt, 
Senato'da. 


sen. 
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senât/us -üs er. Senato; Sena- 
to'nun toplantısı; -üs con- 
sult/um -i cns. Senato kara- 
n. 

Senec/a —ae er. Stoaa filozof, 
Neron'un öğretmeni. 

senect/a —ae d. yaşlılık. 

senectus s. yaşlı, ihtiyor. 

senect/üs -ütis d. yaşlılık; 
yaşlı adamlar. 

son/eö -#re gf. yaşlanmak. 

sen/€&scö —escere —ui gf. yaş- 
lanmak; (mec) zayıflamak, 

. solmak, zeval bulmak. 

sen/ex -is (kı. —ior) s. (45 ya- 
şın üstünde) yaşlı; er. d. yaşlı 
erkek, yaşlı kadın. 

sen/i -—orum s. altılık, altı Kez, 
yanm düzine; altışar. 

senilis s. yaşlı bir kimseye ait. 

seni/ö -önis er. zarda altı sayı- 
sı, 

senior kı. senex 

sen/İum ai & ii cns. yaşlılık za- 
yıflığı, zeval bulma; dert, ke- 
der, elem, bela; huysuzluk, 
terslik, hırçınlık. 

Senon/&s -um cns.ç. Güney 
Gallia'lı kabile. | 

sensi gç. sentiö 

sönsifer -i 5. duyumsal, duyu- 
sal. 

sensilis s. duyumları olan. 

sönsim z. yaklaşık olarak, geçi- 
ci olarak, tedricen, aşamalı. 

sünsus gedo. sentiö cns. ç. dü- 
şünceler, hisler. 

söns/us —iis er. (gövde) duyum- 
sama, duyma, duyum; (zekâ) 


anlama, düşünce, yargı; (he- 
yecan) duygusal davranış; 
(di) anlam, cümle, kavram; 
commünis— evrensel insani 
duygular, insani duygudaş- 
lık, toplumsal içgüdü. 

sententi/a —ae d. görüş, zon, 
düşünce, yargı; amaç, niyet, 
istek; (yasa) jüri kararı, karar, 
hüküm; (siy.) oy, karar; (dil) 
anlam, tümce; maxim epi- 
gram mea —â benim görü- 
şüme göre; de mea —i isteği- 
me göre; isteğime uygun ola- 
rak; ex mea -ö tam istediği- 
me (alakama) göre; ex ani- 
mi mei —â bildiğim ve inan- 
dığım kadanyla; in -am pe- 
dibus ire bir hareketi destek- 
lemek. 

sententiol/a -ae d. ibare, de- 
yim. 

sententiös/us s. özlü, özü çok, 
“çok anlamlı, veciz, keskin; -# 
2. 

sentin/a —-ae d. sintine suyu; 
(mec.) tortu, telve, köpük, cü- 
ruf, 

sent/iö —ire -sensi sensum 
gçf. (duyular) duymak, hisset. 
mek, görmek, algılamak; 
(kş.) deneyim,; çekmek, uğra- 
mak; (akı) gözlemlemek, an- 
lamak; (görüş) düşünmek, 
yargılamak; (yasa) oylamak, 
hüküm vermek. 

sent/is —is er. diken, funda. 

sentisc/ö -ere gç!. algılamaya 
başlamak. 
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sentus s, dikenli; düzensiz, da- 
ğınık. 

senul gç. sen&scö 

seorsum, seorsus 7. ayrı ola- 
rak, başka türlü bir biçimde. 

söparöbilis s. ayrılabilir, tefrik 
edilebilir. 

separöâtim z. ayrı olarak, ayn 
a . 

stparaâti/ö —önis d. aynılık, 
aynlma, ayırma, bölme. 

söpar/ö —-öre —övi —itum gçf. 
kısımlara ayırmak, bölmek, 
ayırmak; ayırd etmek; —âtus 
s. ayrılmış, farklı; —âtius z. 
daha az yakın olarak. 

sep/eliö -elire -elivi & elii 
-ultum gç/. gömmek; (mec.) 


ezmek, yenmek, üstün gel- 


mek, alt etmek. 
söpi/a ae d. mürekkep balığı. 
S&plasi/a —-ae d. Capuci'da 
parfüm satılan sokak. 
söp/önö —nere —ösui 
—ositum gçf. bir yana koy- 
mak, seçmek, ayırmak; ilerisi 
için saklamak; sürgün etmek, 
kovmak; almak, kendine mal 
etmek; bölmek, tefrik etmek. 
sepositus gedo. söpönö ss. 
uzak; ayrı, farklı, seçkin. 
sepso 2. kendisi, bizzat. 
septem sy. yedi sayısı. 
Septemb/er -ris er. Eylül; s5. 
Eylül'e ait. 
septemdecim bak. septende- 
cim 
septemfluus s. yedi dereli. 
septemgeminus s. yedi kat. 


septempi/ex -icis s. yedi kat. 

septemtriö bak. septen- 
triön&s i 

septemviralis s. septemviri'ye 
ait; er. ç. septemviri 

Septemvirât/us -Üs er. sep- 
temvir'lik; septemvir'lik yö- 
netimi. 

septemvir/i -Orum er. ç. yedi 
resmi görevliden oluşan ku- 
rul. 

septönür/lus —i & ii er. yedi 
ayaklı dize. 

septendecim sy. on yedi sayı- 
sı. 

septen/i -—örum s. altışar, altı- 
lık. 

septentriönüâlis s. kuzeye ait; 
cns. ç. kuzey bölgeleri. 

septentri/öneş -—onum er. ç. 
-ö —onis er. Büyük Ayı, Kü- 
çük Ayı; kuzey; kuzey rüzgârı. 

septi/&ns —es z. yedi kez. . 

septimân/i —rum er.ç. ye- 
dindi lejyon askerleri. : 

septim/us (septumus) s. ye- 
dindi; -um z. yedinci kez ola- 

. rak; -decimus onyedindi. 

septingentösimus s. yedi yü- 
züncü. 

septigent/i -örum 5s. yedi 
yüz. 

septudgösimus s. yetmişinci. 


 septuügintâ s. yetmiş. 


septuennis s. yedi yaşında. 
sept/ünx -incis er. yedi ons. 
sepulcrâlis s. cenaze törenine 
ait, gömmeye veya define ait. 
sepulcret/um -i cns. mezar- 


sep 


lık. 

sepulcr/um -i cns. mezar, ka- 
bir, gömüt. 

sepultur/a —e d. gömme, de- 
fin, cenaze töreni. 

sepultus gedo. sepeliö. 


Seguön/a —ae d. Seine nehri; 


-i -örum er. ç. Kuzey Gallia 
halkı. 

segu/üöx —âcis s. izleyen, takip 
eden. 

segu/e€ns —entis şZ. ç. seguor 
s. izleyen, bir sonraki. 

seguest/er -ri & ris er. vekil, 
mutemet, mütevelli, yed-i 
emin; temsilci, acenta, aracı; 
-—rum -ri cns. emanet, pey. 

segulus kı. secus 

se/guor gul —<cütus gç/. & gf. 
izlemek; eşlik etmek, birlikte 
gitmek; (süre) sonra gelmek, 
ardından gelmek; (düşman) 
izlemek; (amaç) amaç edin- 
mek; (çekme) kolayca gelmek; 
(sözcükler) kendiliğinden, do- 
ğal olarak gelmek, kolayca 
gelmek. 

ser/na -ae d. kapı demiri, sür- 
gü. 

Seröp/is -is & idiser. Mısırın 
baş tanrısı; -cum -—&i cns. Se- 
rapis tapınağı. 

serenit/âs —âtis d. iyi havo; 
açıklık, durgunluk. 

seröün/ö -öre gçf. aydınlat- 
mak, parlatmak. 

sercnus s. açık, berrak; (rüzgâr) 
elverişli; (mec.) neşeli, hoş, 
şen, mutlu; cns. açık gökyü- 
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zü, iyi hava. 

Ser/es -um er. ç. Çin halkı; 
-icus s. Çinli; ipek. 

ser&sc/ö -ere gf. kurumak. 

seri/a ce d. uzun kavanoz. 

seric/a -örum cns. ç. ipekler. 

seri/€es—em —£d. sıra, saf, dizi, 
seri, düzen, ardıllık, silsile. 

seriol/a —ae d. küçük kava- 
noz. 

Seriph/ws (—os) —i d. Ege ada- 
SI; -ius 5. 

seri/us s. dddi; 5 z. ciddi ola- 
rak, ciddi bir biçimde. 

serius kı. serö 

serm/ö —onis er. konuşma, 
söyleşi; bilgili konuşma, söy- 
lem, muhaovere, karşılıklı ko- 
nuşma; söylenti, şayia, dedi- 
kodu; dil, üslup; günlük dil, 
düzyazı; (ç.) Horatius'un Sc- 
tirler adlı yapıtı. 

sermöcin/or —öri 9f. konuş- 
mak, sohbet etmek. 

sermuncul/us -i er. dedikodu, 
gevezelik, söylenti. 

ser/ö -ere sevi satum gç/. t0- 
hum ekmek, dikmek; (mec.) 
üretmek, tohum atmak. 

ser/ö —ere -tum gçf. dikmek, 
katılmak, çelenk yapmak; 
(mec.) oluşturmak, düzenle- 
mek, tertip etmek, tasarla- 
mak, ile meşgul olmak. 

ser/ö (kı. -âus) z. geç; çok geç. 

Serp/öns -entis er., d. yılan; 
bir takımyıldız. 

serpentigen/a —oe er. yılan- 
dan doğma, yılandan gelme. 


ser 


serpentip/es -edis s. yılan 
ayaklı. 

serperastr/a -örum cns. ç. kı- 
nk kemik sarmaya özgü ince 
tahtalar, sargılar, bağlar. 

serp/ö -ere -si -tum gf. sü- 
rünmek, emeklemek; (mec.) 
yavaşça yaymak. 

serpyli/um -i cns. yaban keki- 
ği. 

serr/a —ae d. bıçkı, testere, 

serracum bak. sarrâcum 

serrâtus s. testere dişli (yap- 
rak), çentikli, dişli. 

serrul/a —ae d. küçük testere. 

Sertör/ius —i er. Marius yöne- 
timinde, İspanya'da Sulla'ya 
karşı çıkan komutan; -ianus 
5. 

sertus gedo. serö cns. ç. çelenk- 
ler. 

ser/um —i cns. kesilmiş sütün 
suyu, serum. 

ser/us s. geç; çok geç; -â nocte 
gece geç vakit; -am — cns. 
geç saat. 

serv/a —ae d. kadın hizmetçi, 
köle. 

servâbilis s. kurtanlamaz, ko- 
runamaz, 

servât/or —oris er. kurtaran 
kimse; koruyucu, esirgeyen; 
gözleyen kişi. 

servaâtr/ix —icis d. kurtarıcı. 

servili/s s. kölelere ait, hizmet- 
çiye ait, köleye yakışır; -ter z. 
kölece. 

Servil/ius -i er. pek çok konsü- 
lün aile adı;—ius, -inuss. 
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serv/iö -ire -ivi & ii -itum 
gf. köle olmak; (eh. ile) hizmet 
etmek, kullanılmak, yara- 
mak; (mülkiyet) ipotek edil- 
mek. 

servit/ium -i & ii os. kölelik, 
kulluk; köleler. 

servitüd/ö -inis d. kölelik. 

servit/üs —-ütis d. kölelik, hiz- 
met; köleler; (mülkiyet) taah- 
hüt. 

serv/ö —âre -âvi -âtum gçf. 
korumak, kurtarmak, imda- 
dına yetişip kurtarmak; sak- 
lamak, hıfzetmek; alıkoy- 
mak; biriktirmek, levazımını 
sağlamak, ihtiyaten sakla- 
mak; gözlemek, gözkulak ol- 
mak, gözetlemek; (yer) kal- 
mak. 

servul/a -oe d. hizmetçi kız. 

servul/us (servolus) -i er. 
genç köle. 

serv/us (servos) —i er. köle, 
hizmetçi; s. köle gibi, hizmet 
eden; (mülk) sorumluluk al- 
tında. 

sescönüris s$, bir buçuk yaşın- 
da. 

sesceni orum 5. altıyüzer. 

sescentesimus 5. altı yüzüncü. 

sescent/i -orum sy. altı yüz; 
çok sayıda. 

sescenti/e€ns, -£s 2. altı yüz 
kez. 

sEse bak. s& 

sesel/is —is d. bir bitki. 

sesgui 2. bir buçuk kez. 

sesxuijalter —i s. bir buçuk. 


SES 


sesguimod/ius - & iler, kile. 
sesguloctâvus s. 9/8. 


sesguiop/us -eris ms. bir bu-. 


çuk günlük iş. 

sesgulpedöâlis $. bir buçuk 
ayak. 

sesguip/ös —edis er. bir buçuk 
ayak. | 

sesguiplâg/a —ae bir buçuk- 
luk vuruş. 

sesguipi/ex -icis s. bir buçuk 
kez. 

sesguitertiusi s. 4/3'lük. 

sessilis s. oturmaya mahsus. 

sessi/0 -önis d. oturma; otur- 
ma yeri; oturum; oyalanma. 
sessit/o —üâre —âvl gf. düzenli 

”  olarakoturmak. 

sess$iuncul/a —ae d. küçük 
toplantı. 

sess/or —Öris er. seyirci; otu- 
ran, sakin, mukim. 

söstert/ius —i & ii bir çeyrek; 
eski bir Roma sikkesi; sesters:; 
-lum -I cns. 1000 sesters; 


döna —a 10.000 sesters; 
centöna milia -ium 
100.000 sesters; odeciens 


-ium 1.000.000 sesters. 

Sest/os (-us) -i d. Çanakkale 
Boğazı'nda kent; Hero'nun 
yurdu; -us s. 

söt- bok. saet- 

Sötia —iae d. Güney Latium'da 
şarabıyla ünlü kent. 

sötlus kı. secus 

seu bak. sive 

sevörit/as —ötis d. katılık, sert- 
lik, haşinlik. 
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sever/us s. sıkı, sert, katı, ha- 
şin; gaddar, merhametsiz, 
korkunç; — 2. haşin bir bi- 
çinde, aamasızca. 

sevi gç. serö 

sövoc/ö -âre gçf. bir tarafa ça- 
ğırmak; geri çekmek, uzak- 
laştırmak. 

sevum bak. sebum 

sex sy. altı sayısı, 

sexâgenarius s. altmış yaşın- 
da. 

sexâgön/i -örum s, altmışar. 

sexögesimus s. altmışına. 

sexögi/&ns —es z. altmış kez. 

sexügintâ sy. altmış sayısı. 

sexanguluş s5. altıgen. 

sexceönariuş s. altıyüze ait. 

sexcen- bak. sescem— 

sexennis 5. altı yaşında, altı yıl 
sonra. 

sexenn/ium -1 & İS cns, altı 
yıl. 

sexi/€ns —-Es z. altı kez. 

sexprim/i -örum er. ç. eyalet 
kenti konsülü. 

sextadecimön/i orum er.ç. 
onaltına lejyonun askerleri. 

sext/âns —antis er. altıda bir; 
(sikke, ağırlık) as'ın altıda biri. 

sextâr/ius — & iler. bir galo- 
nun sekizde biri. 

sextil/is —is er. Ağustos; 5. 
Ağustos'a ait. 

sextul/a -ae d. bir onsun alti- 
da biri. 

sext/us $. altncı; -um z. altın- 
cı kez olarak; -decimus$s 
onaltına. 


SEX 

sex/us -üs er. cinsiyet, seks. 

si bağ. eğer, ise, şayet, keşke; si 
forte umulduğu gibiyse; si 
iam bir an varsayarsak; si 
minus tersi durumunda, ol- 
mazsa; si guandö her ne za- 
man olursa; si guidem eğer 
gerçekten, madem öyle, ağ 
leyse; si guis eğer birisi... 
mirum si şaşırtıcı; guod si 
ama eğer. 

sibil/ö —öre gf. ıslık sesi çıkar- 
mak, ıslık çalmak; ili birine 
ısık çalmak. 

sibil/us -ier., a -örum cns. ç. 
ıslık çalma, ıslık sesi çıkarma. 

sibilus s. ıslık sesi çıkaran. 

Sibyll/a (Sibulla) —ae d. bir 
kâhine; inus s, 

sic z. böylece, bu suretle, bu ka- 
dar, nitekim, aşağıda göste- 
rildiği biçimde; bu durumda; 
evet. 

sic/a -ae d. kama, hançer. 

Sicön/i —örum er. ç. İtalya'nın 
eski halkı, daha sonra Sldil- 
yalı; -as, aus s. Sicanialı, Si- 
cilyalı; ada —iae d. Sicilya. 

sicâr/ius —i & il er, suikastçı, 
katil. 

siccit/âs —atis d. kuruluk, ku- 
raklık, susuzluk; (gövde) sert- 
lik; (üslup) kuru. 

sicc/6 -öre —â&vi —âtum gçf. 
kurutmak, kurutmak (batak- 
lık), suyunu akıtmak, boşalt- 
-mak; (ara) iyileştirmek; 
(mec.) tüketmek. 

siccoculus s. kuru gözlü. 
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sicc/us s. kun; susamış, ciddi; 
(gövde) sert, pek, sağlıklı; (ka- 
nıt) sağlam; (üslup) düz, sıkı- 
a; cns. kuru toprak; - z. (ko- 
nuşma) güçlü bir biçimde. 

Sicili/a —ae d. Sicilya; -#nsis 
—s -dis s5. Sicilyalı. 

sicilicul/a —ae d. küçük orak. 

sicine sic öyle mi?, böylemi? 

sicubi z. her neredeyse, her- 
hangi bir yerde ise, 

Siculus s. Sicilyalı. 

sicunde z. herhangi bir yerden 
ise. 

sicut, sicuti 2. tıpkı; (kı.) gibi; 
(ömek) örneğin, sözgelimi; 
(ş.k. ile) imiş gibi, sanki. 

Sicy/ön -onis d. Kuzey Pelo- 
ponnesos'da kent; -öniws s. 

Sidicin/i —rum er.ç. Campa- 
nia halkı; -ws s. 

sid/o —ere -1 gf. oturmak; yer- 
leşmek; banmak. 

sidereus s. yıldızlı; (mec.) şaşa- 
alı, parlak. 

sid/ö -ere -i gf. oturmak, yer- 
leşmek; batmak, çökelmek, 

, dibe çökmek. 


-Sid/ön —önis d. ünlü' Fenike 


kenti, Sayda; -önlus s. Say- 
da'lı, Fenike'li; -önis -önidis 
s.Fenike'li. 

Sid/us —eris er. takımyıldız, 
burç; gök dsmi, yıldız; mev- 
sim, iklim, hava; kader, yaz- 
gı, nasip, kısmet; (ç.) gökyü- 
zü; (mec.) ün, nam, şeref, şan, 
şöhret. 

slem arkaik şk. sum 


sig 


Sigambri bak. Sugambri 
Sig&/um —i ms. Güney İtal- 
ya'nın en ucundaki orman. 
sigill/a -örum cns. ç. küçük 
heykelcikler; mühür, damga. 
sigillatus s. küçük heykellerle 
> süslenmiş. 
signat/or —oris er. bir belgeyi 
imzasıyla onaylayan. 
signifer —i 5s. takımyıldızlı; 
—orbis burçlar kuşağı; er. 
(ask.) sancak taşıyan kimse. 
significanter z. anlamlı ola- 
rak, belirli bir kimseyi hedef 
alarak, etkili bir biçimde. 
significaâti/ö -önis d. bildir- 
me, anlatma, işaret, belirti, 
nişan; onay işareti; (ret.) vur- 
gu; (sözcük) anlam. 
signific/ö -öre -övi —atum 
gçf. işaret etmek, göstermek; 
delalet etmek, önceden haber 
vermek; (sözcük) ifade etmek. 
sign/ö —öre -övi —-âtum gçf. 
işaretlemek, damga vurmak; 
(Wayım) basmak; (belge) dam- 
galamak; (para) sikke, darp- 
hane; (mec.) etkilemek, gös- 
termek, belirtmek. 
sign/um — cms. işaret, im, be- 
lirti, nişan; (ask.) sancak; pa- 
rola, işaretle verilen buyruk; 
(sanat) resim, imge, küçük 
heykel; (belge) mühür; (gb.) 
takımyıldız; -a cönferre sa- 
vaşa katılmak, birlikte savaş- 
mak; — cönstituere dur 
emri vermek; -a convertere 
yönünü değiştirmek, çark et- 
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mek (ask.); -a ferre kararga- 
hı nakletmek; saldırmak; —a 
inferre saldırmak; -a prö- 
ferre ilerletmek, ilerlernek; 
—a segui nizam içinde yürü- 
mek; ab -is discedere harp 
saflannı terketmek; sub —is 
irenizam içinde yürümek. 

silân/us -İ er. çeşme, su fıskı- 
yesi. 

Sil/a -ae d. Güney İtalya'nın 
enucundaorman. o 

sil/ens -entis şz. ç. sileö $. sa- 
kin, durgun, sessiz; er. ç. ölü- 
ler. 

silent/ium —i & ii cns. sessiz- 
lik, sükunet; (mec.) durma, iş- 
lemez hal, hareketsizlik. 


— Silen/us —i er. Bacchus'un yaş- 


lı ve ayyaş arkadaşı. 

sil/eö —tre -ul gf. sessiz ol- 
mak, durgun olmak; dur- 
mak, kesilmek; gçf. hiçbir şey 
söylememek. 

siler is cms. söğüt. 

silese/ö —ere gf. sakinleşmek, 
yatışmak, suskunlaşmak. 

sil/ex —icis er. çakmaktaşı; ka- 
ya. 

silicern/ium —i & ik cns. cena- 
ze ziyafeti. 

silig/ö -inis d. sonbaharda 
ekilip yazın biçilen buğday, 
kış buğdayı; elenmiş ince un. 

siligu/a -ae d. bakla ya da be- 
zelyenin tohum zarfı, mısır 
başağının dış yapraklar; (ç.) 
baklagiller. 

sillyb/us -—İ er. kitabın adını 
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taşıyan etiket. 


Silur/e€s -um er.ç. Güney Gal. , 


ler'de İngiliz kabile. 

silür/us -i er. atbalığı. 

silus s. kalkık burunlu. 

silv/a -ae d koru, orman; fi- 
danlık, çalılık, fundalık; (bit- 
ki) çiçek açan sap; (ed.) mal- 
zeme. 

Silvân/us - er. işlenmemiş 
toprak tanrısı. 

silvesc/ö -ere gf. ormana koş- 
mak. 

silvestris s. ağaçlı, ormanlı, 
ormana ait; yabanıl, vahşi; 
kırsal, kırsal yaşamla ilgili. 

silvicol/a —e er. d. ormana 
ait, ormanlık. 

silvicultr/İix —icis s5. ormanda 
yaşayan (kimse). 

silvifragus s. ağaç kesen. 

silvösus s. ağaçlı. 

<simi/a —ae d. maymun. 

simil/is s. birbirine benzer, bir- 
birine (o yakın, müşabih; 
—atgue aynı şekilde; veri— 
olası, muhtemel; -e -is cns. 
karşılaştırma, mukayese, pa- 
ralel, koşut; iter 2. benzer bi- 
çimde. 

similitüd/o -inis d. benzerlik, 
benzeşme, benzeyiş, müşabe- 
het; taklit, öykünme; analoji, 
anıştırma; tekdüzelik, mono- 
tonluk; (ret.) teşbih, benzet- 
me, temsil. 

simiol/us er. maymun. 

simitu z. aynı zamanda, birlik- 
te. 


sim/ius —i & iler. maymun. 

Simo/İs -entis er. Iroia ırma- 
ğI. 

Simönid/Eös -is er. lirik Yunan 
şairi; Bus 5. 

simpi/ex -icis s. tek, bir, basit, 
sade; doğal, dürüst, hilesiz; 
(karakter) içten, samimi; - ici- 
ter 2. doğal olarak; içtenlikle; 
basit bir biçimde. 

simplicit/âs —atis d. içtenlik, 
masumluk. 

simpi/um —1 cns. tek sayı. 

simpul/um —i cns. küçük kep- 
çe; excitaâre fluctüs in -© 
bir bardak suda fırtına kopar- 
mak. 

simpuv/ium -I & il cns. sunu 
(içki) kâsesi. 

simul 2. aynı zamanda, he- 
men, derhal, şimdi; keza, ay- 
nı biçimde, ve de, ve yine, 
hem, hem de, yine; —ac 
ague, ut olur olmaz, yapar 
yapmaz; (bağ.) olur olmaz, 
yaparyapmaz. 

simulöcr/um —i cms. benzer- 
lik, benzeşme, biçim, suret, 
tasvir, portre, küçük heykel; 
hayalet, hayal; (yazı) simge; 
(mec.) suret, gölge. 

simulâm/en -inis cns. kopya, 
suret, nüsha. 

simul/öns —antis ş.zam. O. sİ- 
mulö s, öykünen. 

simulatğ 2. hileyle, kandıra- 
rak. 

simulâti/ö —-önis d. ikiyüzlü- 
lük, mürailik, -miş gibi gö- 


sim 
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rünme. i 

simulöt/or -öris er. taklitçi, 
öykünmeci; —-miş gibi görü- 
nen kişi; ikiyüzlü kimse. 

simulatgue bağ. derhal, he- 
men. 

simul/ö -öre —övi -âtum gç/. 


öykünmek, taklit etmek, gös- 


termek, tasvir etmek; temsil 
etmek; yalandan yapmak, 
sahtesini yapmak, -gibi gö- 
rünmek. 

simult/âs -öâtis d. kan davası, 
kavga, çekişme. 

simulus s. kalkık burunlu. 

simus s5. kalkık burunlu. 

sin bağ. ya öyleyse; -aliter, 
minus ya öyle değilse. 

sinâp/i -is cns., -is -is d. har- 
dal, 

sincerit/âs —atis d. doğruluk, 
dürüstlük, bütünlük. 

sincer/us s. temiz, tam, bütün, 
hakiki, gerçek; (mec) saf, 
som, halis, sağlam, dürüst; - 
z. dürüstçe. 

sincipitöment/um —i os. ka- 


fanın yarısı. 

sincip/ut —itis cs. başın yarı- 
sı; beyin. 

sine edt. (dh. ile) -sız, -meksi- 
zin. 


singillâtim z. birer birer. 
singulör/is s. tek, bir, ayn, 
münferit, biricik, yegane; eş- 
siz, olağandışı; -iter z. ayn 
o ayn, aşın derecede. 
singulörius s, tek, bir, ayrı, 
münferit, 


singul/I -—örum s. münferit. 

singultim z. hıçkırarak. 

singult/o -âre gf. hıçkırarak 
ağlamak, içini çekmek, lıkır- 
damak; gç/f. zorlukla solu- 
mak, iç geçirmek, soluk al- 
mak. 

singult/us —üs er. hıçkırarak 
ağlama, iç çekme, cançekiş- 
me hırıltısı. 

singulus bok. singull 

sinist/er —ri s. sol; (mec.) yol- 
dan çıkmış, ahlaksız, hayırlı 
olmayan, elverişsiz, uğursuz; 
(Roma falı) şanslı; (Yunan falı) 
uğurlu; a -rae d. sol el, sol 
taraf (ask.); r&z. fena halde. 

siniströrs/us, ım 2. solda. 

sin/ö —ere sivi situm gçf. izin 
vermek, müsaade etmek, ha- 
line bırakmak; nö di sirint 
Allah esirgesin! | 

Sinöp/& -#s d. Karadeniz'de 
Miletos“'un kolonisi; —insis, 
—cus 5. 

Sinuess/a -ae d. Latium ve 
Campania sınırında kent. 

Sinum bak. sinus 

sinu/o —öâre —âvi -âtum gçf. 
döndürmek, eğmek, kavis 
meydana getirmek. 

sinuösus s. kovisli, bükük, kıv- 
rmlı, li 

sin/ws —üs er. eğri, kavis, kıv- 
rm, kat, büklüm; (balıkçılık) 
ağ; (coğ.) koy, körfez, vadi; 
(saç) kıvım, bukle; (gemi) yel- 
ken; (kişi) göğüs, sine; (mec.) 
koruma, himaye, aşk, yürek, 


sin 
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gizlenme yeri; in -ü gaudö- 
re gizliden gizliye memnun 
olmak. 

sin/us -İ er. büyük kâse. 

sipar/ium i&ii cms sahne 
perdesi.. i 

siph/ö -önis er. içecek kamışı, 
yangın tulumbası. 

siguandö 2. herhangi bir za- 
manda. 

siguidem z. eğer gerçekten öy- 
leyse; bağ. öyleyse. 

sigui siguis za. her kim ise; 
eğer biri ise. 

sirempse s. aynı. 

Sir/e€n -Enis d. Siren. 

siris, sirit gç. şk. sinö 

Sir/ius -I er. Sirius, köpek bur- 
cunun en büyük yıldızı; s. Si- 
ros yıldızına alt. 

sis (si vis yerine) 2. lütfen. 

sist/ö -ere stiti stoatum gçf. 
koymak, yerleştirmek, dik- 
mek, tesis etmek; (yasa) mah- 
kemede göstermek; (anıt) dik- 
mek; (devinim) durmak, dene- 
tim altına almak; gf. ayakta 
durmak, dinlenmek; (yasa) 
mahkemeye çıkmak; - (devi- 
nim) hareketsiz durmak, dur- 
mak, sıkı durmak; s&- görün- 
mek, kendini tanıtmak; va- 
dimönium- mahkemeye uy- 
gun biçimde çıkmak; -i nön 
potest durum umutsuz. 

sistr/um —i cns. çıngırak. 

sisymbr/ium —i & ii cos. güzel 
kokan yabani kekik. i 

Sisyph/us -i er. Hades'te bir 


kayayı sürekli olarak tepeye 
doğru yuvarlamaya mah- 
kum suçlu; —âus s. -idös 
—idae er. Odysseus. 

sitell/a —ae d. kur'a kavano- 
zu. 

Sithon/ius s. Thracio'lı; -is 
-idis s. Thrada'lı. 

siticulösus 5. susuz, kuru. 

siti/öns -entis şZ. ç. sitlö s. su- 
suz, kuru; kavurucu; (mec.) 
çok istekli; -enter 2. istekli 
olarak. 

sit/iö —ire gf. susuz olmak; 
kavrulmak; gçf. susuzluk çek- 
mek, imrenmek, gıpta etmek. 

sit/is —-is d. susuzluk; kuraklık. 

sittybus bak. silliybus 

situl/a —ae d. kova, gerdel. 

situs gedo. sinö 5. (yer.) bulu- 
nan, yerleştirilmiş olan; ora- 
da olan; (ölüler) orada yatan 
ya da bulunan; (mec.) bağım- 
im” 

sit/us -üs er. konum, yer, mev- 
ki, mahal; yapı, kuruluş; ih- 
mal, bakımsızlık, toz, kir, 
pas; (akıl) ahmaklık. : 

sive seu bağ. yada;ya... ya da; 
ya... İse, 

sivi gç. sinö 

smaragd/us -i er., d. zümrüt. 

smil/ax —acis d. kahkaha çi- 

o çeği. 

Sminth/eus -ei er. Apollo. 

Smyrn/a -ae d. Anadolu'da' 
lonia kenti; İzmir; -aews s. 

Sobol- bak. subol- 

sobrin/us iler, —ma -aed.an- 
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ne tarafından kuzen. daş; dernek üyesi, suç ortağı. 
sobri/us s. dengeli, ölçülü, | sodölit/âs —atis d. yoldaşlık, 
ılımlı, mutedil; (akı) akıllı, dostluk, demek, cemiyet; gizli 
mantıklı; — 2. ılımlı olarak; demek. 
makul bir biçimde. sodalitius bak. sodölicius 


socc/us -İ er. terlik, öz. komedi 
oyunlannda oyuncuların giy- 
diği kısa çorap; komedi. 
socer -i er. kayınpeder. 
sociâbilis s. uygun, geçimli. 
social/is s. müttefiklere ait, 
müttefik; evlilikle ilgili, kan 
kocalığa ait; -iter z. candan. 
socienn/us er. -i arkadaş. 
societ/ös —Gtis d. orkadaşlık, 
birlik; ittifak. 
soci/ö —üâre —âvi -âtum gçi/. 
birleştirmek, ortak etmek, 
paylaşmak. 
sociofraud/us —i er. arkadaş- 
larını aldatan kimse. 
socius s$, birleşik, ortak, mütte- 
fik; er. dost, arkadaş, yoldaş; 
ortak, şerik, müttefik. 
söcordi/a —e d. tembellik, 
duygusuzluk, kayıtsızlık. 
söcor/s -dis s. tembel, aylak, 
uyuşuk, duygusuz; akılsız, 
ahmak; -dius z. daha ihmal- 
ci bir biçimde, tembelce. 
Söcrat/s -is er. ünlü Athena- 
lı filozof; —icus s. Sokrates'e 
ait, Sokrates'in felsefesine ait; 
er. ç. Sokrates'in izleyicileri. 
socr/us -üs d. kayınvalide. 
sodâlic/ium -i & ii cns. arka- 
daşlık, dostluk, gizli grup. 
sodölicius s. arkadaşlığa ait, 
sodâl/is -iser., d. yoldaş, arka- 


södes z.lütfen. 

söl sölis er. güneş; günışığı, gü- 
neş ısısı; (şiir gün; (mitoloji) 
Güneş tanrısı; -orl€ns, —is 
ortus doğu; -occidens, -is 
occâsus batı. 

sölâciol/um -i cns. bir parça 
teselli. 

sölöc/ium -I & ii cns. huzur, 
teselli avuntu, iç rahatlama- 
sı, ferahlama. 

sölüm/en —inis cns. avuntu, 
teselli, iç rahatlaması. 

sölöâris s. güneşe ait. 

söloör/ium a1 & ii cns. güneş 
saati; saat; balkon, teras. 

sölötium bak. sölâcium 

sölât/or —Oris er. avutan, avu- 
tucu. 

soldüri/-i -örum er. S hiz- 
metliler, 

soldus bak. solidus 

sole/a -ae d. sandal, ayakka- 
bı; pranga, bukağı; (balık) dil- 
balığı. 

soleör/ius - & il er. sandal 
yapan kimse. 

soleâtus s. sandal giyen kimse. 

sol/eö —gre -itus gf. alışkın ol- 
mak, itiyadında olmak, ge- 
nellikle yapmak; ut- her za- 
manki gibi. 

solidit/âs —âtis d. katılık, sağ- 
lamlık. 


sol 


solid/ö —öre gçf. katılaştır- 
mak, pekleştirmek, güçlendir- 
mek. 

solid/us s. katı, pek, sert, yo- 
ğun; tam, bütün, tüm; bitmiş; 
(mec.) sağlam, eksiksiz, me- 
tin, dayanıklı, hakiki, gerçek; 
cns. katı madde, sağlam ze- 
min; -g 2. kesinlikle. 

soliferre/um —i cns. demirden 
yapılma bir tür kargı. 


sölistimus s. (kb.) en elverişli. 


sölitarius s. yalnız, kimsesiz. 

sölitüd/ö inis d. yalnızlık, 
kimsesizlik; yoksunluk, mah- 
rumiyet; (yer) çöl, sahra. 

solit/us geo. soleö 5. alışılmış, 
mutat, âdet hükmünde; cns. 
ödet, gelenek; plus -o alışıl- 
mıştan fazla. 

sol/ium -i & ii cns. iskemle, 
taht; fıçı; (mec) egemenlik, 
saltanat. 

sölivagus s. yalnızbaşına ge- 
zen, dolaşan; tek, yalnız. 

sollemn/is s. yıllık, düzenli, 
dinsel, ağırbaşlı, vakur; ola- 
ğan, alışılmış, sıradan; — -is 
cns, dinsel tören, şenlik; uy- 
gulama, kullanma, kullanış; 
-iter z. ciddiyet ve vakarla. 

soller/s -tis s. hünerli, zeki, 
uzman, marifetli, usta; -ter 
z. zekice. 

sollerti/a -ae d. hüner, mari- 
fet, maharet, ustalık. 

sollicitati/ö -önis d. tahrik 
etme, kışkırtma, teşvik. 

sollicit/ö -öre —övi —âtum 
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gçf. harekete geçirmek; rahat- 
sız etmek, tedirgin etmek, 
zahmet vermek, sıkmak, ta- 
ciz etmek, kışkırtmak; sevket- 
mek, teşvik etmek, tahrik et- 
mek, baştan çıkarmak, ayart- 
mak, birinin işine karışmak. 

sollicitüd/ö -inis d. huzur- 
suzluk, rahatsızlık, endişe, 
kuruntu, kaygı. 

sollicitus s. kışkırtılmış, taciz 
edilmiş; (zihin) endişeli, kay- 
gılı, tedirgin; (neden) rahatsız 
edici, huzur kaçına. 

solliferreum bak. 
reum 

sollistimus bok. sölistimus 

soloccism/us —i er. dilbilgisi 
yanlışı. 

Sol/ön —önis er. ünlü Atina'lı 
yasa koyucu. 

sol/or —-öâri -atus gçf. rahat et- 
tirmek, yatıştırmak, avut- 
mak, teselli etmek; gönlünü 
ferahlatmak, sıkıntıdan kur- 
tarmak. 

sölstitidlis s. yaz gündönümü- 
ne Git. 

sölstit/lum —i & ii cns. yoz 
göndünümü; yaz dönümü, 
yaz sıcağı. 

sol/um -i cns. yer, zemin, dip, 
alt; toprak, arazi, ülke; (ayak) 
taban; (nec.) temel -5 ae- 
guöre yerle bir etmek. 

solum 2. yalnızca, sadece, an- 
cak. 

söl/us (inh. -ius eh. -i) s. yal- 
nız, tek başına; kimsesiz, terk 


sölifer- 


sol 


edilmiş; (yer) ıssız, metruk. 
solüti/ö —önis d. gevşetme 
çözme; ödeme. | 
solüt/us gedo. solvö s. gevşek, 
serbest; rahat, boş vakti olan, 
şen, keyifli; (zorunluluktan) 


bağışık; :(yasaklamadan) öz. 


gür, bağımsız, önyargısız, ta- 
rafsız; (ahlak) gevşek, sıkı ol- 
mayan, kayıtsız, zayıf, arsız, 
küstah; (dil.) düz yazıya iliş- 
kin, ritmik olmayan; (konuş- 
macı) akıc konuşan; öraâtiö 
—a, verba —a düzyazı; -e 2. 
gevşek olarak, serbestçe, ka- 
yıtsız bir biçimde, zayıfça, 
akıcı bir biçimde. 

sol/vo -vere -vi -ütum gçf. 
gevşetmek, çözmek, bozmak, 
iptal etmek; serbest bırak- 
mak, azat etmek, suçsuz çı- 
karmak, bağışık tutmak; erit- 
mek, dağıtmak, ayırmak, tef- 
rik etmek; yumuşatmak, ha- 
filetmek, gevşetmek, zayıf 
düşürmek, zayıflatmak; orta- 
dan kaldırmak, tahrip etmek; 
çözümlemek, açıklamak; 
ödemek, yerine getirmek; 
(tartışma) kanıtlarla çürüt- 
mek; (disiplin) uymamak; 
(duygular) kurtulmak; (saç) 
salıvermek; (mektup) açmak; 
(yelken) açmak; (kuşatma) kal- 
dırmak; (birlikler) gf. yelken 
açmak; ödemek; nöâvem- 
yelken açıp kalkmak; poe- 
nös- cezalandınlmak; prae- 
söns- peşin para ödemek; 
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rem- ödemek; -vendö esse 
bütün borçlannı ödemeye 
muktedir olmak; sacrâmen- 
to yükümlülükten kurtul- 
mak. 

Solym/a -orum cns. ç. Kudüs; 
—us s5. Musevi'lere ait. 

Somniculös/us s. uykulu; — 
z. gözlerinden uyku akarak. 

somnifer -i s. uyku getiren, 
uyutucu (ilaç); öldürücü, 
mahvedici. i 

somni/o —âre gçf. düş görmek; 
saçma konuşmak. 

somn/jium -i & ii cns. düş; 
saçma, hayal. 

somn/us —i er. uyku; tembel- 
lik. 

sonaâbilis s. gürültü. 

sonip/es —edis er. at, kühey- 
lan. | 

sonit/us -Üs er. ses, gürültü. 

sonivius s5. gürültülü. 

son/ö -öre -ui —itum gf. ses 
çıkarmak, gürültü etmek; gçf. 
söylemek, konuşmak, kutla- 
mak, benzer ses çıkarmak. 

son/or -Oris er. ses, gürültü. 

sonörus s. gürültülü, yüksek 
sesli. 

söns sontis s. suçlu, mücrim. 

sonticus s. yaşamsal; önemli,. 
ciddi. 

son/us —i er. ses, 
(mec.) ton. 

sophist/€s —ae er. sofist. 

Sophocl/e&s -is er. ünlü Yu- 
nonlı şair; —gus s. Sofokles'e 
ait. 


gürültü; 


sop 


sophus s. akıllı, bilge, ferasetli. 

söp/iö -ire —ivi -itum oçf. 
uyutma; (mec.) sakinleştir- 
mek, dinlendirmek. 

sop/or -öris er. uyku; duygu- 
suzluk. 

sopörifer -i s. uyku getiren, 
uyutucu (ilaç), uykulu. 

sopör/ö —âre gçf. sakinleştire- 
rek uyutmak. 

sopörus s. uykulu. 

Söract/e -is cns. Güney Etru- 
ria'da dağ. 

sorb/eö -Zre -ui 9çf. emmek, 
massetmek, yutmak; (mec) 
dayanmak, katlanmak. 

sorbill/ö —öre gçf. yudumla- 
mak. 

sorbiti/ö -önis d, içki, et ya 
da balık suyu. 

sorb/um -i cns, çilekgillerden 
bir meyva 

sorb/us id. üvez. 

sord/eö -gre gf. kirli olmak, 
pis olmak; kılıksız görünmek; 
adamdan sayılmamak ya da 
önemsiz olmak. 

sord/ös -is d. kir, pislik, ba- 
kımısızlık, kılıksızlık; yas tut- 
ma; adilik, kabalık; (toplum) 
yığın, oyak takımı. 

sordesc/ö —ere gf. kirlenmek. 

sordidâtuş s. kılıksız; yaslı. 

sordidulus s. kirli, lekeli, kılık- 
SIZ. 

sordid/us s. kirli, pis, murdar, 
kılıksız; yaslı; yoksul, adi; 
aşağı, aşağılık; -£ z. alçakça- 
sına, kabaca, terbiyesizcesi- 
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ne, 

sör/ex -icİs er. soreks, tarla fa- 
resi. 

söricinus s. tarla faresine ait. 

sörit/€s -ae er. zincirleme kı- 
yas. 

sor/or -Oris d. kızkardeş. 

soröricid/a —ae er. kızkardeş 
katili. 

sorörius s. kızkardeşe Git. 

sors sortis d. kur'a; kur'a ile 
belirlenen görev; kehanet; 
kader, talih, nasip; (para) ser- 
maye, anapara. 

sörsum bak. seörsum 

sortilegus s. kehanetle ilgili; 
er. kâhin, bilici. 

sorti/or -iri -itus gf. kur'a 
çekmek; 49ç/. kura usulü ile 
tayin etmek, tahsis etmek; 
dağıtmak, pay etmek; seç- 
mek; kabul etmek. 

sortiti /ö —onis d. kur'a çekme, 
kura ile seçme. 

sortit/us 9c0. sortios s. atan- 
mış, tahsis edilmiş; -—© kur'a 
ile. 

sortit/us —üs er. kura çekme. 

Sos/ius er. Roma atle adı, öz. 
ünlü kitapçı Sosii kardeşler. 

söspes -itis s. güvenilir ve sağ- 

.lam, zarar görmemiş; uğurlu, 

müsait, elverişli. 

söspit/a —ae d. kurtarıcı, ha- 
laskâr. 

söspitâliş s. uğurlu, hayırlı, 
yararlı. i 

söspit/ö —âre gçf. konmak, 
esirgemek, başarılı kılmak. 


sot 
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söt/ör -öris er. kurtana, ha. 
laskâr. 

spâd/ix -icis s. kestane rengi. 

spad/ö -önis er. hadım. 

spar/gö -gere -si -sum gçf. 
atmak, fırlatmak, dağıtmak, 
saçmak, serpmek, yaymak, 


beneklemek, nemlendirmek. . 


sparsus gedo. spargö s. çilli. 

Spart/a —e, -£ -ös d. ünlü 
Sparta kenti; -ânus, —icus s. 
Sparta'lı; —âtes —iâtae er. 
Sparta'lı. 

Spartac/us —Ii er. Roma'ya 
karşı isyana önderlik eden 
gladyatör. 

Spart/um — cs. İspanya çalı- 
sı, 

sparul/us -i er. izmaritgiller- 
den bir balık (mercan, sinagrit 
vb.). 

spar/us -i er. avcı mızrağı, Zip- 
kın. 

spath/a ae d.pala. 

spati/or -âri —-atus gf, yürü- 
mek; yaymak, sermek. 

spatios/us s. geniş, büyük, 
bol; (zaman) uzatılmış; - z. 
çokça; bir süre sonra. 

spat/ium -i &iicns. yer, oda, 
mesafe, alan; (açık alan) mey- 
dan, kaldınm, gezinti yeri; 
(yanş) bir kerelik dönüm, yol; 
(zaman) süre, ara, fasıla; fır- 
sat, uygun zaman; (ölçü) bir 


hecenin uzunluğu. 
speci/€s —i d. görme, göz eri- 
mi; görünüş, biçim, suret, 


ana hat; düşünce, kavram; 


(uykuda) düş; görüntü; (görü- 
nüş) güzellik, görkem; gibi gö- 
rünmek; (sınıflandırma) tür; 
İn -em ele güne karşı, göste- 
riş olsun diye; gibi, benzer; 
per -em sahte bir görünüm- 
le; sub —# görünüş altında. 

specill/um -i cns. araştırma, 
yoklama. 

specim/en —inis cns. işaret, 
kanıt, delil, ispat; örnek, nu- 
mune, ideal. 

speciös/us s, gösterişli, güzel; 
aldatıcı, göz boyayan; - z. 
güzel olarak. 

spectöbilis s. görülür, görü- 
nür; dikkate değer, olağanüs- 
tü. 

spectâcul/um (spectâclum) 
— ons. görme, görülecek şey; 
halka açık gösteri, oyun; ti- 
yatro, oturulacak yer. 

spectöm/en -inis er. kanıt, is- 
pat, delil. 

spectöti/ö -önis d. bakma; 
deneme. 

spectat/or —oris er, seyirci, 
gözlemci; eleştirmen. 

spectâtr/ix -icis d. gözlemci. 

spectütus gedo. spectö s. de- 
nenmiş, kanıtlanmış; değerli, 
mükemmel. 

specti/ö —önis d. kehanete 
başvurma hakkı, 

spect/ö üre —âvi -âtum gçf. 
bakmak, gözlemek; (yer) ha- 
zır olmak, bakmak; (amaç) 
edinmek, amaçlamak, göz 
önünde tutmak, düşünmek; 
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yönelmek; (hüküm vermek 
için) incelemek, gözlemle- 
mek. 

spectr/um - cms. hayal, ha- 
yalet, tayf. 

specul/a -oe d. gözetleme ku- 
lesi, gözetleme yeri; yüksek- 
lik. 

specul/a -ae d. zayıf umut. 

speculâbunduş s. gözetlemek- 
te olan. 

speculâris s. saydam, şeffof, 
berrak; cns. ç. pencere. 

speculaât/or —öris er. köşif, 
müfettiş; (ask.) casus, gözcü. 

speculâtörius s. casuslukla il- 
gili; gözcülükle ilgili; d. casus 
gemisi. 

speculâtr/ix -icis d. gözcü, 
casus. 

specul/or -örl —âtus gç/. ca- 
susluk yapmak, gözetlemek, 
gözlemlemek, gözlemek. 

specul/um -i cns. ayna. 

spec/us -üs er., cns. mağara; 
oyuk, çukur, boşluk. 

spelae/um —i cns. mağara, in. 

spelunc/a -ae d. mağara, in. 

spörabilis s. ümit edilebilir. 

Sperchö/us (-0s) -i er. Thes- 
salia'da ırmak; -is —idis s. 

spern/o —ere sprevi 
spretum gçf. koldırmak, de- 
fetmek, uzaklaştırmak, geri 
çevirmek, reddetmek, tepe- 
den bakmak, küçümsemek. 

sper/ö -öre —âvi —âtum gçf. 
umut etmek, beklemek; gü- 
venmek; oOummak; —ita 


—itae d. gelin. 

spös spei d. umut, beklenti; 
proeter spem oansızan, 
umulmadık bir biçimde; sp 
dölectus düş kırıklığına uğ- 
ramış, umudu kırılmış. 

Speusipp/us —i er. Akade- 
mia'da Platon'un ardılı. 

sphaer/a —ae d. top, küre. 

Sph/inx -ingis d. Thebai'daki 
sphinx. 

spic/a -ae d. başak; (bitki) püs- 
kül, küme; (gb.) Virgo, yani 
Başak burcundaki en parlak 
yıldız. 

spiceus s. buğday başaklarına 
Git. i 

spicul/um -İ cns. sivri uç, bu- 
run, iğne; kargı, ok. 

spin/a —e d. diken; sivri uç, 
kılçık; omurga, belkemiği, 
sırt; (ç.) zorluklar, karmaşık- 
lıklar. 

spinet/um -İ cns. dikenli çit. 

spineus s. dikenlere ait. 

spinifer -i s. dikenli. 

spinösus s. çok dikenli; (üslüp) 
çetin, güç. 

spint/er -Eris cns. esnek bile- 
zik. 

spin/us —i d. karaçalı; yabani 
erik. 

spir/a -ae d. kangal, halka. 

spirâbilis s. solunabilir, tenef- 
füs edilebilir, yaşam veren. 

spirâcul/um -—i cns. delik, 
menfez. 

spiröment/um -i cms. delik, 
menfez; gözenek. 


spi 


spirit/us —üs er. soluk, soluk 
alma; meltem, hava; esin; 
karakter, ruh; cesaret, kibir. 

spir/ö —ire avi —itum gf. s0- 
luk almak, esmek, üflemek; 
canlı olmak; esinlenmek; gçf. 
yaymak, neşretmek, dışan 
vermek,' salıvermek, 
vermek; (mec.) ifade etmek, 
açıklamak. 

spissütus s. yoğunlaşmış, ke- 
sif, 

spissösc/ö —ere gf. koyulaş- 
rak. 

spiss/us s. koyu, yoğun, kesif, 
kalabalık; yavaş; (mec.) çetin, 
güç; - z. yakın olarak; ya- 
vaşça. 

splend/eö -gre gf. parlamak, 
ışıldamak; ünlü olmak. 

splendesc/ö —ere gf. parlak- 
laşmak. 

splendid/us s. parlak, gözalı- 
c, parıldayan; (ses) net; (giy- 
si, ev) görkemli; (kişi) ünlü; 
(görünüş) gösterişli; & 2. par- 
lak bir biçimde, görkemli bi- 
çimde, soyluca. 

splend/or -öris er. parlaklık, 
panltı; görkem, ihtişam, ber- 
raklık; soyluluk. 

spoliâti/ö -önis d. yağmala- 
ma, talan etme. 

spollât/or -öris er., -rix 
—ricis d. hırsız, haydut, soy- 
guncu. 

spoli/ö —öre —âvi —âtum gç/ 
soymak; talan etmek, yağma 
etmek. 
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spol/ium -i & ii cns. (hayvan) 
deri; (düşman) yağma, çapul, 
ganimet. 

spond/a —ae d. yatak çerçeve- 
si; yatak, yastık. 

spondal/ium -i & ii cns. flüt 
eşliğinde söylenen ilahi. 

spond/eö -gre spopondi 
spoörsum gçf. söz vermek, ta- 
ahhüt etmek, ant içmek; (ya- 
sa) kefalet etmek; (evlilik) söz 
kesmek, nişanlanmak. 

spondö/us -İ er. iki uzun hece- 
li vezin. 

spongi/a —ae d. sünger; zırh 
elbise. 

spöns/a —ae d. nişanlı, gelin. 

spönsöl/ia um cns. ç. nişan- 
lanma. 

spönsi/o -önis d. söz, vaat, ta- 
ahhüt, güvence; (yasa) dava 
sonunda kaybedenin kaza- 
nana para vermesini öngö- 
ren anlaşma; iddia, bahis. 

spöns/or —öris er. kefil, rehin, 
teminat. 

spönsus gedo. spondeö er. ni- 
şanlı, güvey, damat; cns. an- 
laşma, akit, ahit. 

spöns/us -üs er. mukavele, 
akit, ahit. 

sponte d. (dh.) gönüllü olarak; 
yardım almadan, kendiliğin- 
den. 

spopond! gç. spondeö 

sportell/a-aed.meyva sepeti. 

sportul/a —oe d. küçük sepet; 
müşterilere verilen armağan; 


pay. 


spr 


spreti/ö -onis d. küçük gör- 
me, hor görme. 

spret/or —öris er. hakir gören, 
hor gören. 

spretus gedo. spernoö 

sprövi gç. spernö 

spüm/a —ae d. köpük. 

spümtsc/ö -ere gf. köpüklen- 
mek. 

spümeus s. köpüklü. 

spümifer —i s. köpüklü, köpü- 
ren. 

spümiger -İ s. köpüklü, köpük 
taşıyan. 

spüm/ö6 -öâre gf. köpüklen- 
mek, köpüklü olmak. 
sp/uö -uere —ui —-ütum gf. tü- 

© kürüklenmek; gçf tükürmek. 


spurcidicus s. müstehcen, 
açık saçık. 

spurcificus s. müstehcen, açık 
saçık. 


spurciti/a me, —Es -eld. pis- 
lik, kir, murdarlık, kurunn, is. 

spurc/ö —öre gçf. kirletmek, 
pisletmek. 

spurc/us 5. pis, kirli, tiksinti 
verici, iğrenç, kerih, murdar; 
—e z. müstehcen olarak. 

spütâtilicus 5s. adi, alçak, de- 
'ğersiz. 

spütüt/or —Oris er. tüküren. 

spüt/ö —âre gç/. tükürmek. 

spüt/um -i cns. tükürük, sal- 
ya. 

sgual/eö -ere -ui 9f. pürüzlü 
olmak, sert olmak, katı ol- 
mak, pıhtılaşmak; sıcaktan 
çatlamak; ihmal edilmek, kir- 
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li olmak; yaslı olmak. 

sguâlid/us s. kaba, pürüzlü, 
pul pul; ihmal edilmiş, kirli, 
pis; (konuşma) süssüz; -£ Z. 
kabaca, sertçe. 

sgudl/or -öris er. kabalık; kir- 
lilik, pislik, bakımsızlık. 

sguöm/a —ae d. balık vs. pulu, 
balık puluna benzer zırh giy 
si. i 

sguğmeus $. pullu. 

sguâmifer -İ s. pullu. 

sguâmiger -—i 5. pullu; er. ç. ba- 
lıklar. 

sguömösuş s. pulla kaplı, pul- 
lu. imi 

sguill/a —e d. deniz tekesi, 
karides. 

st ünl. sus! dur! dinle! 

stabiliment/um -i cns. des- 
tek. 

stabil/iö -ire gç/. sabitleştir- 
mek; kurmak, tesis etmek. 

stabilis >. sabit, istikrarlı, dura- 
ğan; (mec.) metin, sebatkâr, 
sarsılmaz. 

stobilit/âs —âtis d. metanet, 
sebatlılık, sarsılmazlık, güve- 
nilirlik. 

stabul/ö —âre gçf. yerleştir- 
mek, bir yeri mesken edin- 
mek. 

stabul/um:—i cns. ahır; mes- 
ken, kulübe; genelev. 

stact/a -aed.mür yağı. 

stad/ium -i & ii cns. bir milin 
sekizde biri; koşuyolu. 

Stagir/a -örum ms.ç. Mace- 
donia'da kent, Aristoteles'in 
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doğum yeri; —tös, -tae er. 
Aristoteles. 

stagn/o —âre gf. birikinti oluş- 
turmak, suyla kaplanmak; 
gçf. suyla kaplamak, taşkına 
neden olmak. 

stagn/um -i cns. durgun su, 
havuz, bataklık; sular. 

stâm/en -inis cns. palamar; 
iplik, tire; (çalgı) saz teli; (ra- 
hip) saç bandı. 

stâminens s. iplikle dolu. 

statamâter Ocak tannçası, 
Vesta. 

statâriuş s. sabit, durağan, tit- 
remez; sakin; d. edebi kome- 
di; er. ç. bu komedideki aktör- 
ler. 

stater/a -ae d. kantar. 

statim z. durmadan, muntoaza- 
man; hemen, derhal, doğru- 
dan doğruya; ut- olur olmaz. 

stati/ö —önis d. hareketsiz 
durma; yer, mahal, mevki, 
ikâmetgâh; (ç.) nöbetçiler; 
(den.) demirleme yeri. 

Stat/ius —i er, Caecilius, kome- 
di yazan; Papinus, Gümüş 
Çağ'ın epik ve lirik şairi, 

stativus s. sabit, durağan; cns. 
ç. sürekli kamp. 


stat/or -öris er. hizmetçi, 
emir eri. 

Stat/or —oris er. durdurucu; 
Juppiter'in bir adı. 


statu/a —ae d. küçük heykel. 

statüm/en -inis cns. (gemi) 
omurga. 

stat/uö -uere -ul -ütum gçf. 


yerleştirmek, kurmak, tesis et- 
mek; durdurmak; destekle. 
mek; meydana getirmek, teş- 
kil etmek; tayin etmek, ata- 
mak, kararlaştırmak; buyur- 
mak; (ms. ile) karar vermek, 
önermek, arzetmek; (ih. ve ms. 
ile) üzerinde düşünmek, sonu- 
ca varmak; (ordu) yaklaşmak; 
(anıt) dikmek; (fiyat) sabitleş- 
tirmek; (hüküm) vermek; (ça- 
dır) kurmak; (ken!) inşa et- 
mek; condiciö-nem-— zorla 
kabul ettirmek; finem- sona 
erdirmek ius- ilke koymak; 
modum kısıtlama koymak; 
apud animum- karar ver- 
mek; dö sö- intihar etmek; 
gravius- katı yada sert bir 
biçimde ele almak. 

statür/a -ae d. yükseklik, boy, 
endam. 

status gedo. sistö 

stat/us —-üs er, duruş, #hityeğ 
tutum; konum; (toplum) ko- 
num, koşullar, mevki; (siy.) 
durum, devlet, hükümet biçi- 
mi; (doğa) koşul; rek publi- 
cae- siyasal durum; anaya- 
su; de -ü movere konumu- 
nu değiştirme. 

statütus gedo. statuö 

steg/a —ae d. güverte. 

stöll/a —ae d. yıldız; -errâns 
gezegen. 

stell/öns —ântis 5. yıldızlı. 

stöllâtus s. yıldız yapılmış. 

stellifer —i s. yıldızlı, yıldız ta- . 
şıyan. i 
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stelliger -I s. yıldızlı, yıldız ta- 
şıyan. 

stelli/ö (steliö) -önis er. su 
keleri. 

stömma -tis ms. başa takılan 
çelenk; şecere, nesep, soy; soy 
ağaa. 

stercoreus s. kirli, pis. 

stercor/ö -âre gçf. gübrele- 
mek. 

sterc/us -öris cns. pislik, hay- 
van tersi, gübre. 

sterilis s. kısır, kıraç; çıplak, 
boş; kârsız, verimsiz. 

sterilit/âs —âtis d. çıplaklık, 
kısırlık. 

stern/âx —öcİs s. yere atma; 
sıçrayıp binicisini sırtından 
atmak (00). 

stern/ö —ere strâvi strötum 
gçf. yaymak, kaplamak, saç- 
mak; düzeltmek, düzleştir- 
mek, düz yüzey haline getir- 
mek; sermek, yaymak; yere 
fırlatmak, yere sermek; yık- 
mak, yenmek; (yatak) yap- 
mak; (af) semer vurmak, eyer- 
lemek; (yol) taşla döşemek. 

sternüment/um -i cns. aksır- 
ma, hapşırma. 

” sternu/ö -ere -İ gçf. & gf. ak- 
sırmak, hapşırmak. 

Sterop/& —-ös d. Pleiodlardan 
biri. 

stert/ö -ere wi gf. horlamak. 

Stösichor/us —i er. Yunan “işi 
şairi. 

steti gç. stö 


Sthenel/us — er. Eurysthe- 


us'un babası; Cycus'un ba- 
bası; -Sis, —eidis s. 

stigma -tis cns. marka, ala- 
met, dağlama, nişan. 

stigmati/öâs —ae er. dağlan- 
mış köle. 

şstill/a —e d. damla, katre. 

stillicid/ium -i & ii cns. dam- 
layan su, saçaklardan dam: 
layan yağmur suyu. 

still/ö -öre -âvi -ötum of 
damlamak, azar azar gel. 
mek; gçf. damla damla dam- 
latmak, imbikten çekmek. 

stil/us —i er. kazık; kalem; 
(mec.) yazı, üslup; -um ver- 
tere silme. 

stimulâti/ö —onis d. uyoartı, 
tenbih, saik. 

stimulâtr/ix -icis d. iüğkartiğı 
kadın. | 

stimuleus s. üvendireye İliş- 
kin; kölelerin üvendire ile ce- 
zalandırılması. 

stimul/ö —öre —âvi -ötum 
gçf. oüvendireyle dürtmek; 
zahmet vermek, eziyet etmek; 
uyandırmak, canlandırmak, 
tahrik etmek, heyecanlandır- 
mak. 

stimul/us -—i er. üvendire; 
(ask.) kazık; (acı) batmak, iğ- 
ne gibi aatmak, sancı; (dürtü) 
tahrik, saik. 

stingu/ö —ere gçf. söndürmek, 
bastırmak, ortadan kaldır- 
mak. 

stipâti/ö -onis d. kalabalık, 
maiyet. 
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stipat/or —oris er. hizmetçi, 
refakatçi; (ç.) maiyet, muha- 
fız asker. 

stipendiörius s. vergi veren; 
(ask.) ücret; er. ç. mükellef 
kimseler. 

stipend/ium -i & il cns. vergi 
mükellefi; askerin ücreti; as- 
kerlik hizmeti, seferberlik; 
-mertöre, meröri hizmet et- 
mek (orduda); -Emeröri hiz- 
met süresini tamamlamak. 

stip/es -itis er. kütük, ağaç 
gövdesi; ağaç; (hakaret) dan- 
galak. 

stip/ö -üre —âvi —âtum gçf. 
basmak, sıkıştınmak; tıka- 
mak, tıka basa doldurmak. 

stips stipis d. iane, hibe, ba- 
ğış, katkı. 

stipul/a —ae d. sap, ince uzun 
yaprak, ekin dibi, anız; ka- 


mış. 
stipulati/o -önis d. söz, vaat, 
pazarlık. 
stipulatiuncul/a —oce d. 


önemsiz bir taahhüt, şart. 
stipulötus s. vaad edilmiş. 
stipul/or —ari 9çf. & gf. resmi 
taahhüt talep etmek, pazar- 
lık etmek, şart koymak. 
stiri/a —ae d. buz saçağı. 
stirpes bak. stirps 
stirpitus z. baştan başa. 
stirp/s (—es) -is d. alt gövde ve 
kökler; bitki, filiz; aile silsilesi, 
soy, nesil; kaynak, menşe, kö- 
ken; ab -e bütün bütün. 
stiv/a -ae d. saban tutamağı. 
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stlattârius s. denizin getirdiği. 

stö stâre steti statum 9f. 
ayakta durmak, kaim olmak; 
sıkı durmak; göze çarpar du- 
rumda olmak, bariz olmak; 
konumunu korumak; (mec.) 
ısrar etmek, sürdürmek; (sa- 
vaş) sürmek; (saç) dik durmak; 
(den.) demirlemek; (oyun) ba- 
şanlı olmak; (fiya?) mal ol- 
mak; (ab, cum, pröile) tara- 
fında olmak, desteklemek; (in i 
ile yanmak, bağımlı olmak; 
(per ile) kabahati olmak; stat 
sententia karar verildi; per 
Afranium stetit guominus 
dimicaretur Afranius saye- 
sinde savaş olmadı. 


- Stöic/us s. Stoaa; er. Stoacı fi- 


lozof; cns. ç. Stoacılık; — z. 
Stoaa gibi. 

stol/a -ae d. uzun giysi, öz. Ro- 
malı kadınların giydiği; flüt 
çalan erkeğin Minerva şenlik- 
lerinde giydiği giysi. 

stolid/us s. kalın kafalı, aptal; 
— z. aptalca. 

stomcch/or —-öâri -âtus gf. si- 
nirli olmak, canı sıkılmak. 

stomachös/us —i er. kızgın, si- 
nirli; -ez. 

stomach/us —i.er. boğaz, yu- 
tak; mide; beğeni, tat; hoş- 
lanma; hoşlanmama, öfke. 

store/a (storia) —aed. paspas. 

strab/ö -önis er. şaşı. 

strâg/es -is d. döküntü; yığın, 
yıkım; hasar, katliam. 

strâgulus s. kaplayan; cns. ya- 
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tak örtüsü, halı. 

strüm/en -—inis cns. saman, 
çerçöp. 

strâöment/um —i cns. saman, 
dam örtüsü olarak kullanılan 
saz ya da saman; ot yatak; 
örtü, kilim, yaygı, halı. 

strâmineus s. saman damlı. 

strangul/ö -öre -övi —âtum 
9çf. boğmak, boğazını sık- 
mak, nefesini kesmek, tıka- 
mak. 

strangüri/a -aed.idrarzoru. 

strategema -tis cns. strateji. 

stratög/us -i er. komutan, 
başkan. 

stratiöticus s. askeri. 

strat/us gedo. sternö 5. yüzü- 
koyun yatmış, yere uzanmış; 
-um -i cns. yatak örtüsü, ör- 
tü, battariye; yatak, kanepe; 
at örtüsü, eyer, semer; yol dö- 
şeme, yol yapma. 

strâvi gç. sterno 

strenuit/âs —âtis d. enerji, 
canlılık, hareketlilik. 

strenu/us s5. canlı, enerjik; 
meşgul; huzursuz; -8 z. ener- 
jik bir biçimde, çarçabuk. 

strepit/o -öre gf. gürültü et- 
mek, takırdamak, hışırde- 
mak. i 

strepit/us -üs er. gürültü, pa- 
tırtı, şamata, takır, gürleme; 
ses. 

sirep/ö —ere -ui gf. gürültü et- 
mek, çınlamak, gürlemek, hı- 
şırdamak, vs. gçf. azarlamak, 
haşlamak. 
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striaât/a —aed. deniz tarağı. 

strictim z. görünüşte, yüzeysel 
olarak, gelişigüzel olarak. 

strictür/a—aed.metal kütlesi. 

strictus gedo, stringö s5. sıkı. 

strid/eö re -i, —©-ere—i gf. 
gıardamak, ıslık sesi çıkar- 
mak, çığlık atmak. İ 

strid/or —5ris er. gıcırtı, ıslık 
sesi, gıcırdama. 

stridulus s. gıcırdayan, ıslık se- 
si çkaran. 

strigil/is d. kaşıma, kaşağı. 

strig/ö —âre gf. durmak; diret- 
mek. 

strigösus s5. ince, kuru, zayıf; 
(üslup) sönük. 

stri/ngö -ngere -nxi -<ctum 
gçf. bir araya getirmek, sıkı- 
laştırmak; dokunmak, sıyır- 
mak; kesmek, budunuuk; (kı- 
liç) çekmek; (akı/) etkilemek, 
üzmek. 

string/or —oris er. birden ge- 
len şiddetli sana. 

str/ix —igis d. cüce baykuş. 

stroph/a —ae d.hile, oyun. 

Strophad/es -um d.ç. Güney 


Yunanistan açıklarındaki 
adalar. 

strophiör/ius —i & ii er. göğüs 
kuşağı yapan. 


stroph/ilum -i &ilicns. göğüs 
kuşağı, kafa bandı. 
struct/or —oris er. duvarcı, 
marangoz; sofra hizmetçisi. 
structür/a —ae d. yopı, inşaat, 
kuruluş; bayındırlık işleri. 
structus gedo. struö 
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stru/ös -İsd. yığın, küme. 

stru/ix -icis d. yığın, küme. 

strüm/a ae d. şiş, yumru. 

strümösuş s, sıracalı. 

stru/ö —ere -xi —ctum ogçf. 
yığmak, biriktirmek; inşa et- 
mek, dikmek; sıraya koymak; 


yapmak, hazırlamak; kur. 


mak, tertip etmek, neden ol- 
mak. 

strüthews s. papağana Git. 

strüthiocamel/us —i er. deve- 
kuşu. 

Strjm/ön —onis er. Macedo- 
nia ile Thrada arasında ıIr- 
mak; -onius s. Strymonia'lı, 
Thrada'lı. 

stud/eö -Zre -ui gf. (genellikle 
eh. ile) hevesli, gayretli ol- 
mak, çalışkan olmak, kendi- 
ni —e vermek; çalışmak; (kişi) 
destekçisi olmak. 

studiös/us s. (genellikle inh. 
ile) çok hevesli, meraklı, düş- 
kün, eğilimli; gayretli; er. öğ- 
rend; —8 2. istekli olarak, ça- 
lışkan bir biçimde. KE 

stud/ium —i & il cns. şevk, 
gayret, istek, özen, itina, eği- 
lim; düşkünlük, muhabbet; 
parti ruhu, partizanlık; edebi 
yapıt, çalışma. 

stultiloguenti/a —ae d. aptal- 
ca konuşma. 

stultilogu/ium -i & il cns. ap- 
talca konuşma. 


stultiti/a ae d. aptallık, ah-, 


maklık. 
stultividus s. safdil. 


stult/us s. akılsız, saçma, ah- 
mak; er. aptal; - z.-aptal bir 
biçimde, akılsızca. 

stupe/faclö -facere -föcl 
-factum (edi. —fio -fi&n) gçf. 
sersemletmek, şaşırtmak. 

stup/eö —ire -wi gf. sersemle- 
mek, afallamak, hayrete düş- 
mek; işlemez hale getirilmek, 
durdurulmak; gçf. garip bul- 
mak, hayret etmek. 

stupesc/ö —ere gf. hayrete . 
düşmek, şaşırmak. 

stüpeus bak. stuppeus 

stupidit/âs —atis d. akılsızlık. 

stupidus s. akılsız, afallamış; 
gabi, kalın kafalı, aptal. 

stup/or —öris er. duyarsızlık, 
uyuşukluk, şaşkınlık, sersem- 
lik; kalın kafalılık, aptallık. 

stupp/a -ae d. yedekte çekme 
ya da çekilme, çekme halatı. 

stupr/ö —âre -öâvi —âtum gçf. 
kapıp götürmek, iffetini boz- 
mak, ırzına geçmek, lekele- 
mek. 

stupr/um -1 cns. sefahat; iffet- 
sizlik. 

sturn/us —i er. sığırak kuşu. 

Sty/gius 5s. alt dünya yani 
Stygia ileilgili. 

stylus bak. stilus 

Stymohal/us —i Arkadia'da 
Hercules tarafından öldürü- 
len yırtıcı kuşlanyla ünlü bir 
bölge; -icus, —us, —is ç. 
Stymphalia'lı. 

Styx -ygis & —ygos d. Hades'te 
ırmak; —İius 5. 


sua 
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suğâdeöl/a ae d. inandırma, ik- 
na etme. 

suğ/deö -dere si sum gf. 
(eh. ile) öğüt vermek, tavsiye 
etmek; ısrar etmek; ikna et- 
mek. 

 suâsi/ö -önis d. bir önerinin 
lehinde konuşmak; hitabetin 
ikna edici türü. 

suös/or -öris er. öğüt veren 
kimse; avukat. 

suâsus gedo. suâdeö 

suâs/us -üs er. öğüt, tavsiye. 

suöveol/öns -entis 5s. güzel 
kokulu. 

suaâviatiö bak. sâviötiö 

suâvidicus s. çekici, büyüleyi- 
ci, 

suövilogu/€ns -entis s. büyü- 
leyici, çekici. 

suöviloguenti/a —e d. ko- 
nuşmanın çekiciliği, 

suâvilör bak. sâvlor 

suöv/is s. tatlı, hoş, lâtif, ince- 
likli; Ater z. 

suâvit/ös —âtis d. tatlılık, hoş- 
luk, çekicilik. 

Suavium bak. Savium 

sub edt. 1 dh. ile (yer) altında, 
ultta, altına; (tepeler, duvarlar) 
eteğinde, bitişik; (zaman) sıra- 
sında, -de, —da; (sıra) bitişik; 
(yönetim) altında, hükümdar. 
lığı altnda; 2. ih. ile: (yer) al- 
tında, (duvarlar, tepeler) yuka- 
nya, yükseğe; (zaman) he- 
men önce, hemen sonra; 
-manum hükmü altında; 
—ictu:n venire kapsamında 


olmak. 

subabsurd/us s. biraz saçma, 
saçmamsı; yersiz; -E z. 

subaccüs/ö —öre gçf. suçla- 
mak, itham etmek, bir dere- 
ceye kadar kabahatli bul- 
mak. 

subâcti/ö -önis d. toprağı iş- 
leme; (zihin) disiplin. 

suböctus gedo. subigö 

subadroganter z. biraz kibir- 
lice. 

subagrestis s. oldukça kaba. 

subalâris s. kol altında taşı- 
nan. 

subamörus 5s. oldukça acı, 
aamtırak. | 

subaguilus s. kahverengim- 
trak. 

subauscult/ö —öre gçf. & of. 
gizlice dinlemek, kulak misa- 
firi olmak. 

subbasilicön/us — er. tembel- 
ce yaşayan kimse, aylak ay- 
lak dolaşan kişi. 

subbland/ior —iri gf. (eh. ile) 
yaltaklanmak, tatlı sözlerle 
kandırmak. 

subc- bak. succ- 

subdidii gç. subdö 

subdifficilis s. oldukça güç. 

subdiffid/6 -ere gf. biraz kuş- 
kulu olmak. 

subditicius s. yapmacık, düz- 
mece. 

subditivus s. yapmaak. 

subditus gedo. subdü s. sahte, 
yapmaak, düzmece. 

subd/ö —ere -idi -itum gçf. 
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altına koymak, içine daldır- 
mak; boyun eğdirmek; yerine 
geçmek, sahtesini yapmak. 
subdoc/eö -tre -idi —-itum 
gçf. yardımcı 
yapmak. 
subdol/us s. kurnaz, hilekâr, 
sinsi; -£ z. kumazca. 
subdubit/ö —are gf. biraz ka- 
rarsız olmak. 
subd/ücö -ücere —üxi 
—uctum gçf. çekip çıkarmak, 
yükseltmek; geri çekmek, geri 
almak, ortadan kaldırmak; 


gizice alıp götürmek, çal-. 


.mak; (hesap) bilanço yap- 
mak; (gemi) durmak; karaya 
çekmek; s&- yavaşça savuş- 
mak, ortadan kaybolmak. 

subducti/ö -önis d (gemi) 
durmak; (düşünce) sanmak, 
farzetmek. 

subductus gedo. subdücö 

sub/edö -Esse -edi gçf. oltını 
aşındırmak; yiyip hitirmek. 

subögi gç. subigö 

sub/eo -ire rii —tum gf. aşağı 
gitmek, içeri girmek, belli bir 
düzeye gelmek, belli bir nok- 
taya gelmek, tırmanmak; 
ilerlemek; hemen arkasından 
gelmek, yardıma gelmek; ye- 
rine gelmek, halef olmak; giz- 
lice gelmek, gizlice girmek; 
aklına gelmek; gçf/. girmek, 
suya daldırmak; tırmanmak, 
yaklaşmak, saldırmak; yerini 
almak; boyun eğmek, çek- 
mek, katlanmak, gizlice gir- 
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mek; (akı) hatıra gelmek. 
süber -is crs. mantar meşesi, 
mantar. 
subesse ms. subsum 
subf subg- bak. suff- sugg-— 
subhorridus s. biraz kaba. 
subiac/eö -gre -ul gf. alında 
olmak, yakın olmak; bağlan- 
tılı olmak. . 
sub/iciö -icere -öcl 
—ectum gçf. atmak, fırlat- 
mak, alta koymak; yanına 
getirmek, yaklaştırmak; bo- 
yun eğdirmek, birinin buyru- 
gu alına koymak; eklemek, 
iliştirmek; yanıtlamak; kanıt 
göstermek, ileri sürmek; yeri- 
ne geçmek; uklını çelmek, 
ayartmak; sahtesini yapmak; 
st- büyümek, yetişmek. 
subiecti/ö —onis d. altına koy- 
ma, serme; sahtesini yapma. 
subiect/ö —öre gçf. altına koy- 
mak; aşağıdan yukan at- 
mak. 
subiect/or —öris er. sahtekâr. 
subiect/us gedo. subiciö 6. 
komşu, yakın, sınırdaş; tabi, 
boyun eğen; -£ z. boyun eğe- 
rek, uysallıkla. 
subigitâti/ö -önis d. iffetsiz- 
lik, hafif meşreplik. 
subigit/ö —üâre gçf. uygunsuz 
bir biçimde davranmak. 
sub/igö -igere -egi —-actum 
gçf. alta sürmek; istek dışı bir 
şey yapmaya sevketmek; sür- 
mek, itmek, zorlamak, icbar 
etmek; zorla boyun eğdir- 


sub 
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'mek, fethetmek; (hayvan) ev- 
cilleştirmek; (bıçak) keskinleş- 
tirmek; (tekne) kürek çekmek, 
ileriye doğru sürmek; (aşçılık) 
hamur haline getirmek; (top- 
rak) altüst etmek, kazmak; 
(akıl) eğitmek. 

subii gç. subeö . 

subimpud/öns -entis 5, ol- 
dukça küstah. 

subinânis s. oldukça boş. 

subinde z. hemen arkasından; 
tekrar tekrar. 

subinsülsus s. oldukça yavan, 
oldukça sönük. 

subinvid/eö gre gf. biraz kıs- 
kanmak. 

subinvisus 5s. biraz iğrenç. 

subinvit/ö —öre gçf. belli be- 
lirsiz davet etmek. 

subirâ/scor -sci —tus of. ol- 
dukça öfkeli olmak. 

subirâtus s. oldukça öfkeli. 

subitârius s. apansız, âni; bir- 
den ortaya çıkan (durum, 
şey). 

subitö 2. birdenbire, ansızın. 

subitus gedo. subeö s. birden- 

“bire, beklenmedik, âni; (in- 

san) fazla aceled; (ask.) ace- 
leyle toplanmış; cns. adil du- 
rum. 

subiünctus gedo. subingö 

subi/ungö -ungere -ünxi 
-ünctum gçf. hayvanı koş- 
mak; eklemek; tabi kılmak, 
boyun eğdirmek; baskı altın- 
da tutmak. 

subla/bor -bi —psus gf. bat. 


mak, garkolmak; kayıp git- 
mek. . 

sublapsus geo. sublabor 

sublâti/ö —önis d. yükseltme, 
kaldırma. 

sublât/us gedo. tollö s. kibirli, 
mağrur; -& z. mağrurca. j 

sublect/ö —öre gçf. kandır- 
mak, aklını çelmek. 

sublöctus yedo. sublegö 

subil/egö —-egere -egi -ectum 
gçf. bir araya getirmek, topla- 
mak; yerine koymak; (çocuk) 
kaçırmak; (konuşma) kulak 
misafiri olmak. 

sublestus s. zayıf, mecalsiz; cü- 
zi, önemsiz. 

sublevâti/o —onis d. yatıştır- 
ma, teskin etme, 

sublev/0 —âre -övi —ötum 
gçf. yükseltmek; desteklemek, 
cesaret vermek; hafifletmek, 
yatıştırmak. 

sublic/a —e d. çit, kazık. 

sublicius s. büyük kazıklara 
dayalı. 

subligâcul/um -i, sublig/ar 
—âris cns. peştemal, kuşak. 

sublig/ö -öre gçf. bağlamak. 

sublim/is s. yüce; yükseltil- 
miş; (karakter) seçkin, üstün, 
emel besleyen, şiddetli isteği 
olan; (dil) yüksek, görkemli; — 
€ z. yukarı, yukarıya, hava- 
da. 

sublimit/ös —atis d. yücelik. 

sublimus bak. sublimis 

sublingi/ö —oniş er. ahçı ya- 
mağı, 


sub 


subl/inö —inere vi tum 
gçf. ös- aldatmak, dolandır- 
mak. 

sublitus gedo. sublinö 

sublüc/eö —gre gf. panlda- 
mak, hafif ışık vermek. 

sublu/ö —ere gçf. (ırmak) etek- 


lerinden: akmak, aşağıdan 


akmak. 

sublüstris s. hafifçe aydınla- 
tan. : 

sublütus gedo. subluö 

subm-— bak. summ- 

subnâtus s. altta büyümek, ya 
da gelişmek. 

subne/ctö -ctere —xul -xum 
gçf. aşağıdan bağlamak, rap- 
tetmek. 

subneg/ö —âre gçf. yan yanya 
reddetmek. 

subnexus gedo. subnectö 

subnig/er -ri s. siyahımsı, es- 
merimsi, 

subni/xus sus s. alttan des- 
tekli, dayalı; güvenen. 

subnub/a -ae d. rakip. 

subnübilus s. bulutlu, sünbü- 
li. 

sub/ö -öâre gf. azgınık devre- 
sinde olmak. 

subobscenus s. oldukça edep- 
siz. 

subobscürus s. biraz belirsiz. 

subodiosus s. oldukça tiksinti 
veridi. 

suboffend/ö —ere gf. gücen- 
dirmek, kızdırmak. 

subol/et -ere gf. (ş2.) hafif ya 
da belirsiz bir koku var; 
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—mihi seziyorum. 


” subol/&s -is d. ürün, döl, ço- 


cuklar. 

subol&sc/ö -ere gf. büyümek, 
gelişmek. 

subor/ior -İri gf. ardarda or- 
taya çıkmak, meydana gel- 
mek. 

subörn/ö -öre -övi —itum 
gçf. donatmak, teçhiz etmek; 
gizliden gizliye kışkırtmak, 
aklını çelmek. 

subort/us -üs er. tekrar tekrar 
meydana gelmek, zuhur et- 
me. 

subp— bak. supp— 

subrancidus s. biraz bozuk, 
çürük, çürümeye yüz tutmuş. 

subraucus 5s. oldukça boğuk. 

subrectus gedo. subrigö 

subrömig/o —-öre gf. yavaşça 
kürek çekmek. 

subr&p/ö —ere -si turn 9f. sü- 
rünerek ilerlemek, görünme- 
yerek yaklaşmak. 

subreptus gedo. subripiö 

subri/deo -dere -si gf. gü- 
lümsemek. 

subridicule z. oldukça gülünç 
bir biçimde. 

subr/igö -igere —xi -Ectum 
gçf. yükseltmek, kaldımak. 

subring/or -i gf. asık sıratlı 
olmak, canı sıkkın olmak. 

subr/ipiö -iper8e —ipui & 
upui -eptum gçf. gizlice alıp 
götürmek, çalmak. 

subrog/ö —âre gf. ardıl ola- 
rak önermek. 


sub 


975 


sub 


subröströn/i -örum er. ç. 
vaktini boş geçiren kimseler, 
aylaklar. 

subrub/eö —gre 49/. hafiften kı- 
zarmak, kırmızıya GEMİLER, 
kızıla çalmak. 

subru/ö —ere -I -tum gç/. yık- 
mak, tahrip etmek, altını 
kazmak. 

subrüsticus s. köylümsü. 

subrutus gedo. subruö 

subscri/bö -bere -psi -ptum 
gçf. altına yazmak; (belge) 
imzalamak; (sansür) ithamın 
sebebini yazmak, not düş- 
mek; (yasa) iddianameye ek 
yapmak, aleyhine dava aç- 
mak; (mec.) kaydetmek; (eh. 
ile) razı olmak, muvafakat et- 
mek, onaylamak. 

subscripti/ö -önis d. olta ya- 
zılan yazı, imza; (sansür) not 
etme; (yasa) iddianame; kü- 
tük, sicil. 

subscript/or -öris er. bir iddi- 
anameyi imzalayan kişi; it- 
ham eden kimse. 

subscriptus gedo. subscribö 

subsecivus bak. subsicivus 
subsec/ö -öre -ui -ctum gçf. 
kesmek, kırkmak, kırpmak. 
subsedi gç. subsidö 
subsell/ium -i & ik cns. sıra, 
bank, iskemle; (yasa) yargıç- 
lar heyeti, mahkeme. 
subs/entiö -entire -Ensi gf. 
kuşkulanmak, sezmek. 
subse/guor —gui -cütus gçf. 
& gf. yakından izlemek; des- 


teklemek; öykünmek, taklit 
etmek. 

subserv/iö —ire gf. köle ol. 
mak; (mec.) uymak, itaat et- 
mek. 

subsicivus 5. kesilip arta ka- 
lan; (zaman) bir işten arta ka- 
lan; (iş) fazla mesai. 

subsidiörius 5. ihtiyat ya da 
yedek olarak tutulan; er. ç: 
yedek kuvvet. 

subsid/ium a & ii ms. Detek 
erler, yedek birlikler; çare, 
yardım. 

subs/idö -idere -edi -essum 
gf. oturmak, çömelmek, yere 
çökmek; batmak, yerleşmek, 
sakinleşmek; (pusu) yatarak 
beklemek; (ikamet) oturmak, 
yerleşmek; gçf. pusuya yat- 
mak. 

subsignânus s. özel yedek (bir- 
likler), asıl birlikleri güçlen- 
dirmek için ihtiyatta tutulan- 
lar. 

subsign/ö —öre gçf. kaydet. 
mek, tescil etmek; garanti et- 
mek, kefil olmak. 

subsil/iö -ire -ul gf. yukon 
sıçramak. 

subs/istö -istere -titi gf. ha- 
reketsiz durmak; durmak; 
kalmak, sürmek, devam et- 
mek, dayanmak; (eh. ile) di- 
renmek; gçf. dayanmak, karşı 
koymak, mukavemet etmek. 

subsort/ior -iri -itus gç/. ku- 
rayla ardıl seçmek. 

subsortiti/ö -önis d. kurayla 


sub 


ardıl seçimi. 

substanti/a —ae d. servet, var- 
lık; refah. 

subst/ernö —ernere 
-ratum gçf. alta dağıtmak, 
altına yaymak, altına serp- 
mek, altına saçmak; (mec) 
birinin hizmetine sokmak. 

substiti gç. subsistö 

substit/uö —uere -uli —ütum 
gçf. yerine koymak; yerine ge- 
çirmek; ardılı yapmak; (fikir) 
sunmak; hayal etmek, tasav- 
vur etmek. 

substitütus gedo. substituö 

subst/o —âre gf. dayanmak. 

substrâtus gedo. substernö 

substrictus gedo. substringö 
s. dar, sıkı. 

substri/ngö -ngere —nxi 
—ctum gçf. bağlamak; kulak 
kabartmak; denetlemek. 

substructi/ö -önis d. temel, 
tesis. 

subsult/ö üre gf. yukan atla- 
mak. 

substru/ö -öre gf. inşa etmek, 
bir temel kurmak, taş ile dö- 
şemek (yo). 

sub/sum —esse gf. altta ol- 
mak; yakın olmak, elde ol- 
mak; (nec.) temelinde olmak, 
gizli olarak bulunmak. 

subsütus s. saçaklı (ip). 

subtem/en -inis cns. atkı, ar- 
gaç; iplik, tire. 

subter z. aşağı, aşağıda, altın- 
da; edt. (ih. & dh. ile) aşağısı- 
na. 
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subterdü/cö —cere -xi gf. 
gizlice çekmek. 

subterf/ugiö —ugere -ügi 


gçf. -den kaçmak, kaçınmak, 
sakınmak. 

subterlaâbor -İ gçf. & gf. alttan 
akıp gitmek, kaymak; gizlice 
sıvışmak, kaçmak. 

subterröneus s. yeraltı. 

subtex/ö -ere -ui -tum gçf. 
dokumak, örtmek, gizlemek. 

subtil/is s. ince uzun, zayıf; 
(duyular) hassas; (yargı) takdir 
eden, ayırd eden, kesin; (üs- 
lup) dolaysız; -iter z. inceden 
inceye; kusursuz bir biçimde; 
yalın bir biçimde. 

subtilit/âs -ötis d. incelik; 
(yargı) şaşmazlık, keskinlik; 
(üslup) dolaysızlık. 

subtim/eö -—£gre gçf. biraz 
korkmak. 

subtractus gedo. subtrahö 

subtra/hö —-here -xi —<ctum 
gçf. altından çekmek; gizlice 
almak; çekmek, 'uzaklaştır- 
mak. 

subtristis s, oldukça kederli. 

subturpis s. oldukça acıklı. 

subtus z. altında, altına. 

subtüsus s. hafifçe zedelenmiş. 

subücul/a —ae d. gömlek, ye- 
lek. 

sübul/a —e d. biz, saraç ve 
kunduracı bizi. 

subulc/us -i er. domuz çoba- 
nı. 

Subür/a -ae d. Roma'nın kötü 
tanınan oObir (Oomahallesi; 


sub 


—ânus s. 

suburböânit/âş —âtis d. Ro- 
ma'ya yakınlık. 

suburbânus s, Roma'ya ya- 
kın; ens. Roma yakınında vil. 
la; er. ç. Roma yakınındaki 
kasabalarda oturanlar. . 

suburb/ium —1 & ii os, varoş, 


yörekent. 

suburg/eö —öre ogçf. yakına 
sürmek. 

subvecti/ö —önis d. taşıma, 
nakliyat. 


subvect/o -öre gçf. düzenli bi- 
çimde taşımak. 

subvectus gedo. subvehö 

subvect/us —üs er. nakliyat, 
taşıma. 

subve/hö -here -xi -ctum 
gçf. yukarı taşımak, akıntıya 
karşı tuşumuk. 

subv/eniö O(-enire (O —Zri 
-entum gi. (eh. ile) yardımı- 

- na gelmek, kurtarmak. 

subvent/ö —âre gf. (eh. ile) ça- 
bucak yardımına koşmak. 

subver/eor -£ri gf. biraz kork- 
mak. 

subvers/or —oris er. altüst 
eden, harap eden, yıkıcı (şey, 
kimse). 

subversus gedo. subvertö 

subver/tö (subvortö) -tere 
-ti sum gç/. tersyüz etmek, 
devirmek; yıkmak, harap et- 
mek. 

subvexi gç. subvehö 

subvexus s5. yukarıya doğru 
meyilli. 
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subvol/ö -âre gf. yukanya 


doğru uçmak. 
subvolv/ö —ere gçf. tepeye 
doğru yuvarlamak. 
succavus s. altı boş. 
succ/&dö (—ödere (o-essi 


-essum gçf. & gf. (eh. ile) alt- 
tan gitmek, içinden geçmek, 
aşağıya gitmek, üstlenmek; 
(eli. ile, ih. in) yukanya çık- 
mak, tırmanmak; (eh. ile ih. 
ad, sub) ilerlemek, yürümek; 
(eh. ile, in) yerini almaya gel- 
mek, imdadına yetişmek; (eh. 
ile, in, ad) peşinden gitmek, 
halefi olmak; (sonuç) başanlı 
olmak. 

succ/endö -endere —endi 
-önsum gçf tutuşturmak, 
alevlendirmek; (Mec) tahrik 
etmek. 

succ&nseö bak. susc€nseö 

succensus gedo. succendö 

succenturiatus s. ihtiyat, ye- 
dek. 

succenturi/ö —önis er. yüzba- 
şının altında. 

successi gç. succ&dö 

successi/ö -önis d. ardıllık, 
silsile. 

success/or —Oris er. ardıl, ha- 
lef. 

successus gedo. succ&dö 

success/us —üs er. yukanya 
ilerleme; sonuç; başarı. 

succidi/a -ced.buteti. 

succi/dö —dere -di -sum gç/. 
kesmek, biçmek. 

succid/o -ere -i gf. batmak; 


suc 


gücü tükenmek. 
succiduus s. batan; gücü aza- 
lan. 
succinctus gedo. succingö 
succin/gö —gere -xi —ctum 
gçf. sarmak, kuşatımak, içine 
, tkmak, altına kıvırmak; teç. 
hiz etmek, silahlanmak. 


succingul/um -i cns. kuşak, 


kemer. 

succin/ö —ere gf. uymak. 

succisus gedo. succidö 

succlâmüti/ö -önis d. bağır- 
mak, tezahürat yapmak. 

succlâm/oö —öre -öâvi —atum 
gçf. arkasından bağırmak, 
bağırarak sözünü kesmek. 

succontumeliöse z. biraz küs- 
tahça. 

succr€sc/ö -ere gf. büyümek, 
büyüyüp gelişmek. 

succrispus s. oldukça kıvırcık. 

succu/mbö —-mbere —bul 
—bitum gf. düşmek, dibe bat- 
mak ya da düşmek; boyun 
eğmek, teslim olmak. 

succur/rö -rere -ri sum gf. 
çabucak yetişmek, yardımına 
koşmak, imdadına koşmak; 
(düşünce) akla gelınek. 

succus bak. sücus 

succuss/ us —üis er. sallama. 

succust/ös —ödis er, yardıma 
muhafız. 

succu/tiö —tere -ssi —-ssum 
gçf. aşağıdan yukan firlat- 
mak. 

sücidus s. özlü, sulu, taze. 

sücin/um —i cns. kehribar. 
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suffectus gedo. 


suf 


süctus gedo. sügö 

sucul/a —ae d. bocurgat. 

sucul/a —ae d. domuz yavru- 
su; ç. Hyada adalar. 

süc/us —İ er. özsu, bitki özü; 
ilaç, ilaç dozu; lezzet, çeşni; 
(mec.) güç, dindik, yaşam. 

südör/ium-iS& ii ms.mendil. 

südütörius s. terlemeye ilişkin; 
cns. sauna. 

sud/is -is d. kazık, kargı, mız- 
rak, ekser, enser. 

süd/ö -âre avi -âtum gf. ter- 
lemek, ter dökmek, -den 1s- 
lanmak; sıkı çalışmak; ogçf 
sızdırmak. 


“ süd/or —oris er, ter, terleme; 


nem; sıkı çalışma, çaba, 
emek. 

sudus s. bulutsuz, açık; cns. gü- 
zel hava. 


su/eö —re gf. alışkın olmak. 

su&/sco -scere —vi -tum gf. 
alışmak, alışkanlığında ol- 
mak; gçf. alıştırmak. 

Suess/a —ae d. lLatium'da 
kent. 

Suessiön/es -um er.ç. Gallia 
halkı, (mod.) Soissons. 

suğtus gedo. su&sco 5. alışıl- 
mış; olağar. 

Sugv/i -orum er. ç. Kuzeydoğu 
Almanya'daki halk. 

süf/es —etis er. Kurtaca devlet 
başkanı. 

suffarcinaâtus s. uka basa dol- 
muş. 

sufficiğ s5. 

(konsül) görev dönemi içinde 


suf 


bir boşluğu doldurmak üzere 
atanmış. . 
suffer/ö -re gçf. desteklemek, 
katlanmak, dayanmak. 
suffes bak. süfes 
suff/iciö —icere -eci -ectum 
gçf. boyamak; sağlamak, te- 
min etmek; bir başkasının ye- 
rine otamak, yerini almak; 
gf. yeterli olmak; yetişmek, 
kâfi gelmek. 
suffi/gö -gere -xi -xum gçf. 
alttan bağlamak; nallamak. 
suffim/en -inis, suffiment/ 
um -icns. tütsü, buhur. 
.suff/iö —ire gçf. tütsülemek, 
güzel kokmak. 
suffixus gedo. suffigö 
sufflâm/en -inis cns. köstek, 
fren. 
suffl/ö —-öre gçf. şişirmek, üfle- 
mek. 


suffoc/ö —öre gçf. boğmak, s0- 
luğunu kesmek. 
suff/odiö —odere (-ödi 


—ossum gçf. bıçaklamak; al. 


tını kazmak, altına çukur aç-' 


mak. 
suffossus gedo. suffodiö 
suffrâgöti/ö -onis d. oyunu 
vermek, desteklemek. 
suffrâgüt/or -öris er. oy ve- 
ren kimse, destekçi. 
suffrâgâtönüs s. bir aday 
desteklemey'e ilişkin. 
suffrâg/ium -i&ilcns. oy, oy 
pusulası; oy kullanma hakkı; 
(mec.) yargı, onay; -ferre oy. 
suffrag/or —âri —ötus gf. oy 
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vermek; desteklemek, lehinde 
olmak. | 
suffring/ö —-ere gç/. kırmak, 
parçalamak. 
suff/ugiö -ugere —ügi gf. sığı- 
nağa koşmak; gç/. kaçınmak, 
sakınmak. 
suffug/ium li & ii cns. sığı- 
nak, barınak. 
sufful/ciö —cire -si -tum ogçf. 
destek yapmak, desteklemek. 
suff/undö —undere -üdi 
—üsum gçf. içine akıtmak; 
çevreye yayılmak, doldur- 
mak; renk vermek, boyamak, 
kızarmak; yaymak. 
suffür/or —âri gf. çalmak, 
aşırmak. 
suffuscus s, siyahımtırak. 
suffüsus gedo. suffundö 
sugge/rö -rere —ssi -stum 
gçf. altına koymak ya da yer- 
leştirmek, sağlamak; üstüne 
eklemek, dayatmak. 
suggest/um -i cns. platform, 
kürsü, sahne; yapay tepe, yı- 
ğın; tribün. 
suggestus —üs er, platform, 
sahne. 
suggestus gedo. suggerö 
suggrandis s. oldukça geniş 
ya da büyük. 
süggre/divr -di -ssus gf. ya- 
kına gelmek, yaklaşmak; gçf. 
.saldırmak. 
sügillâti/ö —onis d. hakaret, 
tahkir etme, şerefine dokun- 
ma. 
sügillâtus s. ezilmiş; zedelen- 


sug 580 sum 
, miş; (gurur) incinmiş. runun aslı, özet; toplam, 
sü/gö -gere -xi —ctum gçf. yekün, miktar; yüce güç; 


emmek, massetmek. 

sul inh. sö 

sul gç. suö 

suillus s. domuzlaraait. 

sulc/ö -öâre gçf. saban işi yap- 
mak, saban sürmek, toprağı 
sürmek. 

sulc/us -İ er. saban izi; çukur, 
hendek, siper;iz. 

sulfur bak. sulpur 

Sull/a —ae er, ünlü Roma'lı 
diktatör; -ânus s. 

Sullatur/io -ire gf. Sulla gibi 
olmak, Sulla'ya özenmek. 

Sulm/ö -önis er. Doğu İtal- 
ya'da kent, Ovidius'un do- 
ğum yeri; -ön&nsis s. 

sultis z. lütfen. 

sum esse fui g/. olmak, var ol- 
mak; -ab ait olmak; -ad bir 
amaç için yapılmak; —-ex iba- 
ret olmak, -den oluşmak; 
est, sunt vardır; est mihi sa- 
hibim; mihi tecum nil est 
seninle hiç işim ya da ilişkim 
yok; est guod birşey, ...ne- 
den vardır; est ubi ara sira, 
bazan; estut ... muhtemel- 
dir; est (inh. ile) ait, görevidir, 
işidir, alametidir; (ms. ile) 
olasıdır, caizdir; sunt gul 
vardır(lar); fuit İlium ortık 
Ilium (Troia) yok. 

süm/en -inis cns. inek meme- 
si, meme, emcik; dişi domuz. 

summ/a -oe d. ana bölüm, 
ana hedef, ana konu; öz, s0- 


-rörum genel refah, genel 
yarar; -—umi-mârum evreri; 
ad -am kısacası, velhasıl, 
gerçekte; son söz olarak; in 
—â hepsi, tamamı, yekünu; 
nihayet. 
Summan/us —i er. gece şimşe- . 
ği tannsı. 
summ/ âş soylu bir aileden ge- 
len, soylu, seçkin. 
summaâtim z. gelişigüzel ola- 
rak, resmi muameleyi bekle- 
meden, özel olarak, aceleyle. 
summöt/us —üs er. egemenlik. 
summe z. en yüksek derecede, 
aşın derecede, ziyadesiyle. 
summer/gö —gere —si -sum 
gçf. alta sokmak, daldırmak, 
- batırmak. 


"summersus gedo. summergö 


sumministr/ö —âre —övl 
—âtum gçf/. sağlamak, teçhiz 
etmek. 

summissi/ö —Onis d. indirme, 
azaltma. 

suramiss/us gedo. summittö 
s. alçak; (ses) alçak, sakin; 
(karakter) adi, alçak, boyun 
eğen; -£ z. yavaş yavaş, tatlı- 
lıkla; alçakgönüllülükle. 

summ/itto -itteree —sİ 
-issum gç/. (büyüme) yükselt- 
mek, kaldınmak, dikmek; sev- 
ketmek, sağlamak, indirmek, 
alçaltmak, azaltmak; yerine 
geçmek, yerini almak; gizlice 
göndermek; animum- vo- 


sum 


yun eğmek; sö- tenezzül et- 
mek, sözde alçakgönüllülük 
göstermek. 

summolest/u$ s. biraAcan sı- 
kıa; -Z z. bir parça canı sıkı- 
larak. 

sümmon/eö fre -ul gç/. giz- 
lice hatırlatmak, ima etmek. 

summüörösus s. oldukça titiz, 
huysuz. 

summöt/or —oris er. daha te- 
miz, daha açık. 


summotus gedo. summoveğ 


summ/oveö —overe —övl 
—ötum gç/. sürüp uzaklaştır- 
mak, kalabalığı açmak; geri 


çekmek, ortadan kaldırmak, 


sürmek, kovmak; (mec.) defet- 
mek, uzaklaştırmak. 

summ/us s. en yüksek, en üs- 
tü, yüzeyi; sonuncu, sonu, bi- 
timi; (mec) en büyük, en 
önemli; (kişi) seçkin, yetkin; 
er. en yüksek makamında 
oturan kişi, en yüksek mevki- 
deki kimse; -um —i cns. üst, 
yüzey; -um z. olsa olsa, en 
çok. 

summüt/ö -âre gçf. yerine 
geçmek, vekil atamak. 

süm/ö -ere -psi -ptum gçf 
almak, üzerine almak, yuka- 
rı çekmek; farzetmek, iddia 
etmek; (eylem) üstlenmek; 
(tartışma) farzetmek, olmuş 
gibi kabul etmek; (giysi) giy- 
mek; (ceza) mecbur tutmak; 
(bir amaç için) kullanmak, 
harcamak. 
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sümpti/ö -önis d. san, zan, 
farz, tahmin. 

sumptuârius s. harcamalarla 
ilgili. 

sümptuös/us s. pahalı, müs- 
rif, savurgan, aşın; -E 2. 

sümptus gedo. sümö 

sumpt/us -üs er. paha, mas- 
raf, fiyat. | 

Sun/ium -i, -il cns. Attika ya- 
nmadasında bir burun. 

suö suere sul sütum gç/. dik- 
mek, bir araya getirmek. 

suömet, suöpte suus'un Vur- 
gulu ablotivus şekli. 

suovetauril/ia alum cns. ç. 

“domuz, koyun ve öküz kur- 
ban edilmesi. 

supell/ex -—ectilis d. 
mefruşat, mal, gereçler. 

super s. bak. superus 

super 2. yukarıda, üstünde, te- 
pede; bundan başka, yanısı- 
ra; kalan; edt. dh. ile üstüne, 
üzerine, üstünde, üzerinde; 
dair, -ile ilgili olarak; (2a- 
man) -de, da; (ih. ile) üzerin- 
de, üstünde, üzerine, üstüne; 
ötesinde; yanısıra, üstüne üst- 
lük. 

supera bak. supra 

superöbilis 5s. yenilebilir, fet- 
hedilebilir; üstesinden geline- 
bilir, aşılabilir. 

superodd/ö —ere -itum gçf. 
-den başka eklemek, daha da 
ekmek. 

super/âns -antis ş.Zam. 0. şu 
perö s. üstün, egemen, faik. 


eşya, | 


sup 


galip. 

superöt/or —oris er. fatih, ele 
geçiren kimse. 

superbi/a —ae d. kibir, küstah- 
lık, zulüm, gaddarlık; gurur; 
mağrur mizaç. 

superbiloguenti/a —a€ d. 
küstah konuşma. 


superb/iö -ire gf. küstah ol. 


mak, kibirli olmak, gurur 
duymak; görkemli ya da en 
üstün olmak. 

superb/us s. kibirli, küstah; 
zorba tavırlı; titiz, müşkülpe- 
sent; görkemli, muhteşem; -£ 
z. küstahça, despotça. 

supercil/ium -iS& ii cns. kaş; 
(Cepe) yamaç, sırt; (mec.) küs- 
tahlık. 

superemin/eö —tre gçf. tepe- 
sini aşmak, üstüne geçmek, 
-den üstün olmak. 

superesse ms. supersum 

superfici/€s —i d. yüzey; yu- 
kan taraf, tepe; (yasa) yapı; 
öz. bir başkasının toprağın- 
da, 

superf/lö —ieri gf. arta kal- 
mak; (ihtiyaç) -den fazla ol- 
mak. 

superfixus s5. tepeye ya da te- 
pesine yerleştirilmiş. 

superflu/ö —ere gf taşmak. 

superfui 9ç. supersum. 

superf/undö -undere -üdi 
-üsum gç/. & gf. üzerine bo- 
şaltmak, yağdırmak, sağa- 
nak halinde yağmak; (edi.) 
taşmak, yayılmak. 
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superfüsus gedo. superfundö 

supergre/dior —di —ssus gçf. 
geçmek, baskın çıkmak, aş- 
mak. 

super/İaciö -iacere —i€ci 
—iectum & İactum gç/. üste 
atmak, fırlatmak; aşmak; 
(mec.) abartmak. 

superiectus gedo. superiaciö 

superimmin/eö ere gf. sark- 
mak, üzerine sarkmak. 

superimpendeöns -entis 5. 
sarkık, sarkan. 

superimp/önö -önere —osul 
—ositum gçf. tepeye yerleştir- 
mek, üzerine yerleştirmek. 

superimpositus gedo. supe- 
rimpönö 

superincid/ens -entis 5. yu- 
kandan düşen. 

superincub/âns —ontis 
üzerine uzanan. 

superincumb/ö -ere gf. üs- 
tünde yatmak, uzanmak. 

superinger/ö —ere gçf. aşağı 
dökülmek. 

superin/icö —icere -İdci 
-iectum gçf. üstünden at- 
mak, üste fırlatmak, üste koy- 
mak. 

superiniectus gedo. superi- 
nicö 

superinstern/ ö —ere gç/. Üstü- 
ne yaymak, üzerine sermek. 

superi/or —öris s. daha yük- 
sek, üstteki; (zaman, sıra) ön- 
ce gelen, önceki, eski; (yaş) 
daha yaşlı; (savaş) galip, da- 
ha güçlü; (nitelik) üstün, da- 
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sup sup 
ha büyük. superstiti/ö -önis d. dehşet 

superlati/ö -önis d. abartı, verici korku, batıl itikat, boş 
mübalağa. inan. 


superlâtus s. abartilı, mübala- 
ğalı; abartılmış. 

supern/us s. üstteki; göksel, 
semavi; -& z. tepede, e ari 
yukarıdan. 

super/ö -âre -övi -âtum gf. 
üstün olmak, üstün gelmek; 
aşırı olmak, fazla olmak; ba- 

» ki kalmak, başkasından fazla 
yaşamak; gçf. üstünden geç- 
mek, üstün gelmek, faik ol- 
mak; öteye geçmek; baskın 
çıkmak; (osk.) yenmek, fet- 
hetmek; (den.) denizde seyre- 
dip geçip gitmek, dolaşarak 
geçmek. 

superobru/ö —ere gçf. bas- 
mak, kahretmek, ezmek. 

superpend/ens —entis s. sar- 
kan. 

superp/önö —önere -osul 
-ositum gç/f. üzerine koy. 
mak; görevlendirmek, yü- 
kümlü kılmak. 


superpositus ye super- 
pönö 

superscand/ö -ere gç!. üzeri- 
ne tırmanmak. 


supers/edeö -edöre —Zdi 
—essum gf. üstüne oturmak; 
kaçınmak, sakınmak, çekin- 
mek, vazgeçmek. 

superst/es -itis s. mevcut, ha- 
zır, tanıklık eden; hayatta ka- 
lan, bir başkasından daha 
fazla yaşayan. 


superstitiös/us s, batıl itikata 
ait; kehanette bulunmayla il- 
gili; & z. batıl inançlara sapla- 
narak; vicdanla, ilkelere bağ- 
lı olarak. 

superst/ö —ere —xi -<ctum gçf. 
& gf. üstünde durmak, üze- 
rinde olmak. 

super/sum -esse -fui gf. kal-. 
mak, baki kalmak, durmak; 
bırakılmak; bolluk içinde ol- 
mak, yeterli olmak; aşırı ol- 
mak. 

superteg/ö -ere gçf. kapla- 
mak, üzerini örtmek. 

superurg/&ns —entis s. yuka- 
rıdan bastıran. 

super/us (kı. or üd. suprö- 
mus, summus) s. üstteki, yu- 
kanda olan er. ç. yukandaki 
tanrılar; yaşayanlar; os. ç. 
göksel cisimler; yüksek yerler; 
mare -um Adriyatik Denizi. 

supervacâncus 5. fazla, gere- 


ğinden fazla, istediğinden 
çok. 

supervacuuş 5. fazla, gereksiz, 
anlamsız. 


supervâd/ö -ere oçf. üstün 
gelmek, baskın çıkmak. 

superve/hor -hi —ctus ogç/. 
ata binerek geçip gitmek, de- 
nizde seyretmek. 

superv/enlö -enire —ini 
—entum gçf. yetişip geçmek 
yetişmek; üzerine yükselmek; 


sup 


gf. ortaya çıkmak, beklenme- 


dik biçimde gelmek. 

supervent/us -iis er. geliş, va- 
nış. 

supervolit/ö —âre gçf/. üzerin- 
den uçmak. 

supervol/ö —âre gç/. & gf. üze- 
rinden uçmak. i 

supin/ö -öre —övi -âtum gçf. 
içini dışına çevirmek, tersine 
çevirmek. 

supinus s. aorkaüstü yatan; sırt 
üstü uzanan; eğik, meyilli; 
geriye doğru; (akıl) tembel, 
kayıtsız. 

suppâctus gedo. suppingö-— 

suppaenit/et gre gçf. (ş2.) bi- 
raz üzgün olmak. 

suppalp/or —öri gf. tatlı sözle 
kandırmak, gönlünü yap- 
mak. 

supp/âör -oris s. hemen he- 
men eşit. 

supparasit/or —âri gf. guru- 
runu okşamak. 

suppar/um -i cns, us er. 
keten kadın giysisi; gabya 
yelkeni. 

suppeditâti/ö —-önis d. bol- 
luk, mebzuliyet. 

suppedit/ö —öre -âvi tum 
gf. el altında olmak, bol bol 
olmak, yeterli olmak; -den 
zengin olmak; gçf. sağlamak, 
teçhiz etmek, tedarik etmek. 

supped/ö —ere gf. hafifçe yel- 
lenmek. 

suppeti/ae —irum d. ç. yar- 
dım. 
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suppeti/or —öri -ütus gf. yor- 
dımına gelmek. 

suppet/ö -ere -Ivi & İl -itum 
gf. elde mevcut olmak, hazır 
olmak; eşit olmak, elvermek, 
yeterli olmak. 

suppil/ö —-âre gf. çalmak, 
aşırmak. 

supp/ingö -ingere —-âöctum 
gçf. alttan bağlamak. 

supplant/ö —öre geç çelme 
takmak. 

supplöğment/um - cns. teda- 
rik, teçhiz, ilave, ek; (ask) 
takviye birlikler. 

suppl/eo —sre ogçf. tümüyle 
doldurmak; tedarik etmek, 
tamamlamak; noksan olan 
bir şeyi doldurmak, onar- 
mak. 

suppli/ex -icis s. rca ve niyaz 
eden, yalvaran (kimse), yal- 
varma, niyaz etmeyle ilgili; 
-iciter 2. yalvararak. 

supplicâti/ö —önis d. dua gü- 
nü, toplumsal şükran sunma. 

supplic/ium -i & il cns. dua, 
niyaz; kurban; ceza, infaz, 1s- 
tırap, aa; -i6 afficere idam 
etmek, infaz etmek. 

supplic/ö —âre —övi -—ötum 
gf. (eh. ile) niyaz etmek, dua 
etmek, tapınmak. 

supplö/dö —dere -si gçf. dam- 


ga vurmak. 

supplösi/ö -önis d. damgala- 
ma. 

supp/önö —önere o—-osuli 


-ositum gçf. alta koymak, 


sup 


585 


yerleştirmek, tatbik etmek, 
uygulamak; hükmü altına 
almak; eklemek, katmak; ye- 
rine geçmek, bozmak, tahrif 
etmek. 

support/ö —âre gçf. yetiştir- 
mek, nakletmek, taşımak. 

suppositicius s. sahte, taklit. 

suppositi/ö -onis d. başkası- 
nın yerinialma. , 

suppositus gedo. suppönö 

supposul gç. supponö 

suppressi/ö -önis d. zimmete 
geçirme. 

suppressus gedo. supprimö s. 
(ses) alçak. 

suppr/imö -imere -essi 
!-essum gçf. batırmak, dibe 
yollamak; tutmak, dizginle- 
mek, zapt etmek, alıkoymak, 
durdurmak; gizli tutmak, 
bastırmak, sindirmek. 

suppröm/us —i er. yardımcı, 
kâhya. 

suppud/et -Ere gçf. (ş2.) biraz 
utanmak. 

suppür/ö —âre gf. iltihaplan- 
mak, azmak. 

suppus s. başaşağı. 

supput/ö —âre ogçf. saymak, 
telakki etmek, tahmin etmek. 

supra z. üzerinde, tepesinde; 
(zaman) erken, daha önce, ev- 
velce; (miktar) daha çok; 
—guam —den ötesinde; ed. 
(ih. ile) üzerinde, üstünde, da- 
ha yukanda; ötesinde; (2a- 
man) önce; (miktar) -den çok, 
üzerinde. 


suprüscand/ö -ere gçf. üstün 
gelmek. | 

supröm/us s. en yüksek; S0- 
nuncu, en geç; en büyük, en 
üstün; cns. ç. ölüm ânı; cena- 
ze törenleri; vasiyet; -um 2. 
son kez olarak. 

sür/a e d. baldır. 

sürcul/us -i er. ince dal, sür- 
gün; aşı, daldınlmak için ko- 
panlan dal. 

surdast/er -ri s. oldukça so- 
ğır. 

surdit/ös —ötis d. sağırlık. 

surd/us s. sağır; sessiz. 

Surön/a —ae er. parth'lann bü- 
yük veziri. 

surg/ö —ere surrexi 
surrectum gf”. yükselmek, 
doğmak, kalkmak, ayağa 
kalkmak; zuhur etmek, orta- 
ya çıkmak, büyümek. 

surpere vs. surripere için VS. 

surr- bak. subr-— 

sSuUrröxİ gç. surgö 

surrupuli gç. subripiö 

surrupticius s. çalınmış. 

sürsum, sürsus z. yukarı doğ- 
ru, yukanya, yukarıda; 
—deörsum baştan aşağı. 

süs suis er., d. domuz, erkek do- 
muz. 

Süs/a -oörum «ns. ç. Persler'in 
eski başkenti. 

suscens/eö —#re -ul gf. kızgın 
olmak, öfkeli olmak. 

suscepti/ö -önis d. üzerine al- 
ma, üstlenme, deruhte etme. 

susceptus gedo. suscipiö 


sus 


susc/İpiğ -ipere -tpi 
—eptum 9çf. üzerine almak, 
üstlenmek, taahhüt etmek; 
almak, ele geçirmek; (çocuk) 
evlat edinmek; kanunen tanı- 
mak, vücuda getirmek; birini 
korumasına almak. 

suscit/ö üre —Gvi -âtum gçf. 
kaldırmak, yükseltmek; 


uyandırmak, canlandırmak; 


cesaretlendirmek, teşvik et- 
mek; kızıştırmak, harekete 
getirmek, tahrik etmek. 

suspect/ö —öre gçf. & gf. bak- 
mak, gözlemek; kuşkulan- 
mak, güvenmemek. 

suspectus gedo. suspiciö 5. 
şüpheli, kuşkulu. 

suspect/us -üs er. yukarı bak- 
ma; saymak, itibar etmek, 
saygı göstermek. 

suspend/ium —i & il cns. as- 
ma. 

susp/endö -endere -endi 
—önsum gçf. asmak, idam et- 
mek, ertelemek; (ölüm) asıl- 
mak; (yapı) desteklemek; 
(akıl) muallâkta bırakmak; 
(devinim) durdurmak, kes- 
mek; (edl.) bağlı olmak; -© 
gradö ayaklarının. ucuna 
basarak. 

suspens/us gedo. suspendö s. 
kalkık, yükselmiş, asılı; (mec.) 
endişeli, muallakta, bağlı, ta- 
bi. 

suspic/âx —öcis s. kuşkulu. 

susp/iciö -icere -exi -ectum 
gçf. yukan bakmak; saygı 
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duymak, hürmet etmek; gü- 
venmemek. 


. suspici/ö -önis d. güvensizlik, 


kuşku. 

suspiciös/us s. kuşkulu; — Z. 
kuşkulu bir biçimde. 

suspic/or —âri -âtus gçf. kuş- 
kulanmak; sanmak, zannet- 
mek, farzetmek. 

suspiröt/us —üs er. iç çekiş, ah 
etme. 

suspirit/us —is er. derin soluk, 
zor soluk alma; iç çekiş. 

suspir/ium -i & ii ms. derin 
soluk, iç çekme. i 

suspir/ö —âre -övi -âtum gf. 
iç çekmek; gçf. hasret çek- 
mek. 

susgue dögue z. yukarı aşağı. 

sustentöcul/um —i cns. des- 
tek. 

sustentâti/ö -önis d. kaçın- 
ma, sakınma. 

suştent/ö —-öre —öâvi -ötum 
gçf. yardımda bulunmak, 
desteklemek; (mec.) tarafını 
tutmak, yüceltmek; (Gida, 
araç) tedarik etmek; destekie- 
mek; (düşman) durdurmak; 
(zahmet) katlanmak, çekmek, 
dirermek; (olay) ertelemek. 

sust/İneö —inöre —inuj —en- 
tum gçf. desteklemek; dur- 
durmak, denetlemek; (mec) 
tutmak, muhafaza etmek; (yi- 
yecek) desteklemek; (zahmet) 
katlanmak, çekmek; (olay) er- 
telemek, geciktirmek. 

sustoli/o —ere gçf. yükseltmek, 


sus 
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kaldırmak; tahrip etmek. 

sustuli gç. tollö 

susurrât/or —öris er. fısılda- 
yan kimse. 

susurr/ö —âre gç/. & gf. mınl- 
danmak, vızıldamak, fisılda- 
mak. 

susurr/us —üs er. fısıldama, 
mınldanma. 

sussurrus 5. fısıldayan. 

sütel/a -ce d. hile, oyun, desi. 
se, 

sütilis s. dikilmiş. 

süt/or -öris er. ayakkabıcı, 
ayakkabı tamircisi. 

sütörius s. ayakkabıcıya ait. 

sütrinus s. ayakkabıaya ait. 

sütür/a —ae d. dikiş yeri, dikiş. 

sütus gedo. suö 

suus s5. (tümcedeki üçüncü şahıs 
özneye ait) kendisinin, kendi- 
lerinin, onun, onların; kendi- 
sine ait, kendine özgü, bir 
kimsenin hakkı; er. ç. bir kim- 
senin adamları, arkadaşları. 

Sybar/is -is d. Güney İtol- 
ya'da sefahatıyla ünlü bir 
kent; —ita -itae er. Sybaris'li. 

Sychae/us -i er. Dido'nun ko- 
cası 

sfcophant/a —ae er. iftiraa, 
hilekâr, dalkavuk. 

sycophanti/a —ae d. hile, ya- 
lan, hilekârlık. 

sYcophantiöse z. hilekârca. 

sfcophant/or -örl gf. hile 
yapmak. 

Syen/& —es d. Güney Mısır'da 
kent; (mod.) Assuan. 


syilab/a —e d. hece. 

syllabâtim z. hece hece. 

symbol/a e d. katkı. 

symbol/us -i er. belirti, nişan, 
işaret, sembol, simge. 

symphöni/a —e d. uyum, 
ahenk. 

symphöniacus s. koroya ait. 

symplegad/es -um d.ç. Kara- 
deniz'de çarpan kayalar. O 

synedr/us — er. Makedo- 
nia'da senatör. 

Synepheb/i -orum er.ç. Cae- 
cilius'un güldürüsü Gençler 
Bir Arada. 

syngraph/a -aed.bono. 

syngraph/us —i er. yazılı söz- 
leşme; pasaport. 

Synnad/a -örum cnsç. Frig- 
ya'da kent, mermerleriyle ün- 
lü; -Ensis s. 

synod/üs —ontis er. çipura, 
karagöz. 

synthes/is -is d. akşam yeme- 
ği servisi; takım elbise; sabah- 
lık. 

Syph/âx —âcis er. Numidia 
Kralı. 

Syrâcüs/ae -ârum d. ç. Sicil- 
ya'da şehir; -ânus, —ius 
Syrâcoslus s. Syracusae'li. 

Syr/ia ae d. Akdeniz'in Do- 
ğusunda ülke; -jus, —us, 
-iacus, -İscus s. Suriyeli. 

syrm/a -ae d. uzun eteklikli 
giysi; (mec.) trajedi. 

Syrt/is —is d. Kuzey Afrika'da 
Sidra Körfezi; kumsal. 


I 


tabell/a -ae küçük tahta; yazı 
levhası; oy levhası; adak lev- 


hası; resim; (ç.) yazı, kayıtlar, 


yazışmalar. 

tabellörius s. oyvermeye Git, 
er. haberci. 

tâb/eö -Gre gf. solup gitmek, 
ölüp gitmek. 

tabern/a —ae d. kulübe; 
dükkân; han; ahırlar. 

tabernâcul/um -i cns. çadır 
—capere (kâhinlik etmek için) 
bir yer seçmek. 

tabernöâri/i -örum er Ç. 
dükkân sahipleri. 

tâb/es -is d. telef olma; çürü- 
me, zeval bulma, erime; kok- 
ma; taun, veba, hastalık. 

taâb/&scoö -öscere —ul gf. telef 
olmak, erimek, çürümek, 
(mec.) üzülmek, bitkin hale 
gelmek, zayıf düşmek. 

tabidulus s. tüketen, çürüten, 
telef eden. 

töbidus s. eriyen, çürüyen; bit- 
kin hale düşen; bozan, bula- 
şıa, sâri, 

tâbificus s. eriyen, tükenen. 

tabul/a —ae d. tahta, kalas; 
yazı levhası; adak levhası; 
harita; resim; mezat; (ç.) he- 
sap defterleri, kayıtlar, liste- 
ler, vasiyet; -Sullae Sulla'nın 
yasaklar XII —e on iki lev- 
ha yasası —ae novae borçla- 


nn iptoli, 

tabulâr/ium a & il cns. arşiv, 
belgelik. 

tabulöti/ö -önis d. döşeme- 
lik, bina katı. 

tabulat/um —I cns. döşemelik, 
bina katı; (ağaç) tabaka, dizi. 

töb/um -ai cns. çürüyen mad- 
de; hastalık, veba. 

tac/eö -Z#re —ul -itum gf. ses- 
siz olmak, ses çıkamnmamak; 
sakin olmak, suküt etmek gçf. 
-den söz etmemek. 

taciturnit/âs —âtis d. sessiz- 
lik, suskunluk. 

taciturnus s. sessiz, sakin. 

tacit/us gedo. taceö s. sessiz, 
suskun, sakin; gizli, sözü edil- 
mez; zımni, sözsüz ifade olu- 
nan, imalı per -um sessi:ce 
— z. sessizce; gizlice. 

Tacit/us -i er. ünlü Roma'lı 
tarihçi. 

töctilis s. dokunulur, tutulur. 

tacti/ö -önis d. dokunma; do- 
kunma duygusu. 

töctus gedo. tangö 

töct/us -üş er. dokunma, do- 
kunuş, temas, değme; etki. 

taed/a -e d. gra, çam tahta- 
sı; meşale; kalas; (mec.) dü- 
ğün. | 

taed/et -ZEre -uit & taoesum 
est gçf/. (ş2.) bezdirir, bıkkın- 
lık verir. 


tac 


taedifer - s. meşale taşıyan. 

taed/ium -I & il cns. bezgin- 
lik, yorgunluk, nefret. 

Taenar/us (0s) -I er. Güney 
Yunanistan'da kent ve bu- 
run; mod. Mataban; yeraltı 
dünyası; aus -is $. Taena- 
rus'a ait; Isparta'lı. 

taenia —ae d. saç bağı, kurde- 
le. 

taesum est gç. taedet 

taet/er -ri s. iğrenç, çok çir- 
kin, kerih -rö z. iğrenç bir bi- 
çimde. 

taetricus bak. tetricus 

tag/öx —öcis s. hırsız, yankesi- 
Cİ. 


Tag/us -i er. Lusitania ırmağı, 


mod. Tagus. 

talâris s. ayak bileklerine uza- 
nan; cs. ç. kanatlı sandallar; 
ayak bileklerine kadar uza- 
nan elbise. 

tölörius s. oyun zorlarnna iliş- 


kin. 

Talös/ius -1 & ii er. düğün 
tanrısı; düğünlerdeki gele- 
neksel bağırış. 


töle/a —ae d. çubuk, değnek, 
âsa. 

talent/um —i cns. talent, Ati- 
na'da para birimi. 

töli/6 -önis d. aynıyla muka- 
bele. 

tölis s. bu tür, bunun gibi, böy- 
le, şöyle; aşağıdaki, izleyen. 

talp/â —ae d. köstebek, (zooloji- 
de) talpa europaca. 

tal/us -i er. ayak bileği; topuk 
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tan. 


ökçe; (ç.) aşık kemikleri; uzun 
zar. 

tam z. o kadar, o derece, şu ka- 
dar, böyle. 

tamdiü z. o kadar uzun süre. 

tamen z. bununla birlikte, yi- 
ne de, mamafih. 

Tömes/is is, -a me er. (mod.) 
Thames nehri. 

tametsi bağ. gerçi, her ne ka- 
dar, isede, olmakla birlikte. 

tamguam, tanguam z. gibi, 
suretle, tıpkı, aynen bağ. san- 
ki, güya, 

Tanagr/a —e d. Bocotia'da 
kent. 
Tana/is —is er. Sarmatia'da ır- 
mak, mod. Don. 
Tanagu/il -ilis d. Yaşlı Targu- 
in'in kanısı. 

tandem z. en sonunda; sonuç- 
ta, nihayette; demek öyle 
(hayret belirtisi olarak). 

tang/ö -ere tetigi töctum 
gçf. dokunmak, el sürmek; 
(gıda) tatmak; (güç ile) vur- 
mak, çarpmak; (sıvı ile) serp- 
mek; (akıl) etkilemek, dokun- 
mak, derin tesir etmek, hare- 
kete geçirmek; (yer) ulaşmak; 
girmek; (ödev) idaresini ele al- 
mak; (hile) aldatmak, yuttur- 
mak; söz etmek; de caelö 
tâctus yıldanmla çarpılmış, 
yıldırım çarpmış. 

tanguam bak. tamguam 

Tantol/us —i er. Tartarus'ta 
açlığa ve susuzluğa mahküm 
edilen Pelops ve Niobe'nin 


tan 


babası; —eös s. -idös -idae 
er. Pelops, Atreus, Ihyestes 
veya Agamemnon; -is -idis 
d. Niobe veya Hermione. 

tantillus s. çok az, çok küçük. 

tantisper z. bir an için, sadece 
biran. 

tantopere z. o kadar çok; çok 
fazla.. 

tantulus s. o kadaraz, o kadar 
küçük. 

tantum 2. bak. tantus 

tantummodo z. yalnızca, an- 
cak. 

tantundem bak. tandusdem 

tant/us s. o kadar büyük; o ka- 
dar küçük; cns. öyle az, öyle 
çok; —i esse fazlasıyla değerli 
olmak, çok önemli olmak; (kı. 
ile) ... o kadar; im -um bir de- 
receye kadar. 

Tentö öyle çok, öyle uzak; tria 
—na üç katı. 

'antusdem s. o kadar, o kadar 
büyük. 

tapöt/a —ce er., a -lum cns. 
ç. halı, duvar kilimi, duvar 
halısı v.s. 

Taproban/e -gs d. Seylan. 

tardesc/ö —-ere g/ yavaşla. 


mak. 
tardip/es -edis s. topallayan, 
aksayan. i 
tardit/âs —ötis d. yavaşlık, 
geç kalma (akıl) gabilik. 
tardiusculus s. oldukça ya- 
vaş. 


tard/ö —âre —âvi —itum gf. 
geciktirmek, tehir etmek, 
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tau 


müöni olmak, engellemek gf. 
gecikmek, yavaş gitmek. 

tard/us s. yavaş, geç kalan, 
geç; (akıl) gabi, kalın kafalı; 
(konuşma) ölçülü; - z. yavaş- 
ça, ağır ağır. 

Tarent/um -I cns. Güney İtal- 
ya'da bir kent (mod.) Taranto 
s. Tarentum'lu. 

tarm/es -itis er. ağaç kurdu. 

Tarpei/us s. Tarpeia'lı, Tarpe- 
ja'ya ait; mons Capitoline te- 
pesinde suçluların atıldığı ka- 
ya. 

tarpezit/a —ae d. banker, pa- 
ra değiştiren, para bozan. 

Targuin/ius -i er. Roma'nın 
5. kralı Priscus ve son kralı 
Superbus. 

Tarracin/a —e d —ce 
—örum d.ç. Latium'da kent. 
Tarrac/ö -önis d. İspanya'da 

kent, mod. Tarragona. 

Tars/us —i d. Kilikya'nın baş- 
kenti; -ensis 5, 

Tartor/us (os) -i er, —a 
-örum ms. ç. Tartarus, yeral- 
tü dünyası; öz. suçlular için 
ayrılmış bölüm; —eus 5. ce- 
henneme ait. 

tat! (bir hayret ifadesi) ne? 

Tat/ius -i er. Romulus'la ikti- 
dara ortak olan Sabine kralı. 

taureus s. boğaya ait. 

tauriförmis s. boğa biçimli. 
taurinus s. boğaya ait. 
taur/us —I er. boğa. 

Taur/us — er. Toroslar, Güney 
Anadolu'da sıradağlar. 


tax 


taxati/ö -önis d. değer biç- 
mek. 

taxeus s. porsukağaçlarına ait. 

taxill/us —i er. küçük zar. 

tax/ö —öre ogçf. değerlendir. 
mek, hesaplamak, tahmin et- 
mek. 

tax/us-—id.porsukağaa. 

Tâyget/e -gs d. Pleiad'lardan 
biri, Atlas ve Pleione'nin kızı. 

Töyget/us —-i er. -a -örum 
cns. ç, Güney Yunanistan'da 
sıradağ. 

te ih. & dh. tü -te tü için (so- 
nek). 

Tedn/um —i cms. Apulia'da 
kent; Campania'da kent; 
—insis s. 

techin/a —ae d. hile, oyun, de- 
sise. 

Tecmess/a e d. Aiax'ın ka- 
rısı, 

teöct/or Oris er. sıvacı. 

tectöriol/um —i cns. biraz al- 
çı, biraz sıva. 

tectör/ium-i&ilcns. alçı. 
tectörlus s. sıvaaya ait. 
tEct/um — cns. tavan, çatı, 
gölgelik; ev, bannak, sığınak. 
töctus gedo. tegö s. gizli, saklı; 
saklanmış, kapalı. 

tecum seninle. 

Tege/a -oe d Arcadio'da 
kent; —aeus s. Arcadia'lı; er. 
tanrı Pan; d. Atalanta; -otae 
—atarum er.ç. Tegea'lılar. 

teg/es —etis d. küçük örtü, pas- 
pas. 

tegill/um —i cns. kukulete, 
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baslık, cüppe. 

tegim/en (tegumen, 
men) -inis cns. örtü. 

tegiment/um (tegumen- 
tum, tegmentum) -I cns. 
örtü. 

tegm- bak. tegim 

teg/ö —ere te&xi tectum gçf/. 
kapamak, örtmek, kapla- 
mak; gizlemek, gizli tutmak; 
korumak, muhafaza etmek, 
savunmak; gömmek. 

tegum- bak. tegim 

Teius s. Teos'a Git. 

tel/a —ae d. ağ; çözgü; dokuma 
tezgâhı; (mec.) plân. 

Telam/ön -önis er. Alax'ın 
babası. 

Telemach/us —i er. Odysseus 
ile Penelope'nin oğlu. 

Teleph/us —i er. Mysia kralı, 
Achileus'un kılıcıyla yaralan- 
dı. 

tell/üs -üris d. yeryüzü; top- 
rak, zemin; ülke diyâr. 

tellum —1 cns. silâh; kargı; kı- 
liç; (mec.) güneş ışınları; şim- 
şek, yıldırım; küçük ok. 

temeröârius s. koza eseri olan, 
arızi; fazla aceleci, düşünce- 
SİZ. 

temere z. kazara, raslantı olo- 
rak, rastgele; fazla aceleyle, 
düşünmeksizin; nön— boşu- 
na değil; kolayca değil; güç- 
bela. 

temerit/âs —ötis d. talih, 
şans, raslantı; acelecilik, dü- 
şüncesizlik. 


teg- 


tem 


temer/ö -öre —övi -ötum gçf. 
kutsallığını bozmak, saygısız- 
lık etmek. 


tömet/um -I ons. şarap; alkol. 


temn/ö -ere gçf. hor görmek, 
küçümsemek, önemseme- 
mek. 

töm/ö -önis er. şöle ya da 
araba kirişi; atlı yük arabası; 
(ast.) Büyükayı, 

Tempe <ns.ç. 
meşhur vadi. 

temperâment/um -— cns. 
ılımlılık, itüdal, uzlaşma. 

temper/âns -antis ş. zam or. 
temperö- s. ılımlı, mutedil, 
—anter z.ılımlılıkla. 

temperanti/a -ae d. ılımlılık, 
öz denetim. 

temperaâti/ö —önis d. uygun 
karışım, bileşim, yapı; düzen- 
leyid güç, örgütlendirme gü- 
cü 


Theselia'daki 


temperât/or -öris er. düzen- 
leyid, örgütleyidi. i 

temperât/us gedo. temperö 
s. ılımlı, ölçülü — z. ılımlı 
olarak. 

temperli z. zamanında, doğru 
zamand 

temperi/€s —i d. doğru ya da 
uygun oran; duygusal sıcak- 
lık, yumuşaklık, ılımanlık. 

temper/ö —öre -âvli -âtum 
gçf. doğru oranda karıştır- 
mak, harman yapmak, kıva- 
ma getirmek; düzenlemek, 
yumuşatmak, ahenk vermek; 
yönetmek, hükmetmek yi. 
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yumuşak olmak, kaçınmak, 
çekinmek; (eh. ile) esirgemek, 
yumuşak huylu olmak. 

tempest/âs —âtis d. zaman, 
mevsim, dönem; hava; fırtı- 
na; (mec.) şiddetli öfke. 


 tempestivit/üs -âtis d. zama- 


nında olmak. 
tempestiv/us s. zamanında, 
mevsimine uygun; olgun, er- 
gin; erken; -Z z. tam zama- 
nında, uygun olarak. 
templ/um -i ms. kâhinlik için 
işaretlenen açık alan; açık 
alan, bölge, mıntıka; mabet, 
tapınak. 
temporârlus s. bir anlık yada 
bir sürelik, geçidi. 
temptâbundus s. sürekli giri- 
şimlerde bulunan. 
temptöment/um -— cns. de- 
.neme, girişim, kanıt. 
temptömin/a -um cs, ç. giri- 
şimler, denemeler. 
temptâti/ö -önis d. deneme, 
sınama, kanıt; saldırı. 
temptöt/or -öris er. saldır- 
gan. 
tempt/ö —öre -övli —ötum 
gçf. hissetmek, dokunarak de- 
nemek; girişimde bulunmak, 
saldırmak; sınamak, dene- 
mek, gayret etmek; etkileme- 
ye çalışmak, birinin işine ka- 
rışmak, ayartmak, teşvik et- 
mek; vönâs'-nabzı duymak 
ya danabanı dinlemek. 
temp/us —-oris cns. zaman; 
doğru zaman, firsat; tehlike, 


tem 


adl vaka, koşul; (baş) şakak; 
- (şiir) ölçü birimi; (fi) zaman; 
—ore tam zamanda, zama- 
nında; tam sırası; ad -uş 
doğru zamanda; şu an İçin; 
ante -us çok yakında; ex 
—ore aniden, bir anda; koşul. 
lara uygunken; in -ore Za- 
manında; in -us geçidi ola- 


rak; per -us tam zamanın- 


da; prö -ore fırsata uygun, 
fırsat çıktığında. 

temulentus s. sarhoş, mest. 

tenâcit/ös -âtis d sıkıca tut- 
ma, tutunma, vazgeçmeme; 
hasislik, cimrilik, elisıkılık. 

ten/âx —âcis s. kavrayan, tu- 
tan, bırakmayan; yapışkan; 
(mec.) ısrarcı, pek, metin; 
inatçı; cimri; —âciter z. sıkı- 
ca, inatla. 

tendicul/a —ae d. küçük tu- 
zak. 

tend/ö —-ere tetendi tentum 
& tönsum ogçf. uzatmak, ser- 
mek, yaymak; germek; (ok) 
hedeflemek, atmak; (Way) 
bükmek; (yön) yönlendirmek; 
(lir akort etmek; (çadır) kur. 
mak; (zaman) süreyi aşmak, 
uzatmak; (tuzak) kurmak; gf. 
ordugâh kurmak, ilerlemek; 
amaçlamak, eğiliminde ol- 
mak; (ms. ile) yapmaya çalış- 
mak, çabalamak. 

tenebr/ae -örum d. ç. karan- 
lık, gece; bilinçsizlik, ölüm, 
körlük; (yer) zindan, öbür 
dünya; (mec.) cehalet, cahil. 
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lik, belirsizlik. 
tenebricösus s, kasvetli, ka. 
ranlık. 


tenebrösus s. karanlık, kasvet- 


li. 

Tened/os(üs) — d. Irola ya- 
kınlarında bir Ege adası; -iws 
$. 

tenellulus s. küçük, zarif, ; 

ten/eö —re -—ui gçf. tutmak, 
korumak, muhafaza etmek; 
sahip olmak, zaptetmek, iş- 
gal etmek, efendisi olmak; 
kazanmak, elde etmek; (far- 
tışma) iddia etmek, ısrar et- 
mek; (kategori) kapsamak; 
(amaç) bir yere yönelmek; (il- 
gi) büyülemek, meftun et- 
mek; (yasa) tutmak, bağla- 
mak; (akı) kavramak, anla- 
mak, hatırlamak; (devinim) 
dizginlemek, alıkoymak gf. 
süregelmek. sürmek, ısrar et- 
mek (söylenti) yaygın olmak; 
cursumr- rota tutturmak; sö- 
kalmak; kendini tutmak. 

tener -I s. narin, kınlgan, ind- 
nir, ince; genç, zayıf; kadınsı; 
(şair) erotik; — 2. yumuşakça. 

tenerâsc/6 —-ere gf. zayıf düş- 
mek. 

tenerit/âs —ötis d. incelik, zo- 
riflik. 

ten/or -öris er. sabit yön, ro- 
ta; ünö -öre kesintisiz, değiş- 
meyen; daima aynı tarzda. 

tens/a -oe d. geçit alayında 
tannların imgesini taşıyan 
araba. 


ten 


tönsus gedo. tendö s. gergin. 
tenta- bak. temptâ— 
tentig/ö —inis d. şehvet. 
tentö bak. tempto 


tentör/ium -i & ii cns. çadır. - 


tentus gedo. tendö 

temiculus s. değersiz, önemsiz. 

tenu/is s. ince, zarif; küçük, 
sığ; (hava) basıncı az; (su) ber- 
rak; (koşu) kötü, önemsiz, va- 
sat; anlamsız; (üslup) incelik- 
li, dolaysız, açık; -iter z. ha- 
fif, yetersiz olarak; kesin bi- 
çimde; üstünkörü bir biçim. 
de, yüzeysel olarak. 

tenuit/as -âtis d. incelik, za- 
riflik; yoksulluk, önemsizlik; 
(üslüp) açık, kesin. 

tenu/o —öre —âvi —âtum gçf. 

 inceleştirmek, Oo seyrekleştir- 
mek; azaltmak; indirmek. 

tenus edt. (inh. ya da dh.) ...ye 
kadar; verbö- ismen, sözde 
olarak. 

Te/os -i d. küçük Asia kıyısın- 
da kent, Anacreon'un doğum 
yeri; Te/ius s5. 

tepe/faciö -facere -feci 
—actum gçf/. ısıtmak, kızdır- 
mak. 

tep/eö -tre gf. ısınmak; ılın- 
mak; (mec.) aşık olmak. 

tep/€scö —Escere —uij gf. Isın- 
mak; ılık hale gelmek; sıcaklı- 
ğını kaybetmek, soğumuk. 

tepidus s. sıcak, ılık. 

tep/or —öris er. sıcaklık, ılıklık; 
serinlik. 

ter z. üç kez. 
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terdeci/e€ns —es z. onüç kez. 

terebinth/us —i d. katran ağa- 
CI, 

terebr/a —ae d. burgu, delgi. 

terebr/ö —âre gç/. delik aç- 
mak, burgu ya da matkapla 
delmek. 

tered/ö -inis d. tırtıl, sürfe, 
kurt. 

Terent/ius —i er. Roma'lı aile 
adı öz. komedi yazarı Terenti- 
us; —İus, -İânus s. -ia -iae 
d. Cicero'nun kanısı. 

ter/es —etis s. yuvarlak (öz. si- 
lindirik) düz, biçimli, endam- 
lı (mec.) parlak, zarif. 

Ter/eus —ei & eos er. Thracia 
kralı, (o Proce'nin kocası, 
Itys'in babası. 

tergeminus s. üç katlı, üçlü. 

ter/geö -göre (gö gere) -si 
-sum gçf. silmek, ovalayarak 
temizlemek; cilâlamak, par- 
latmak. 

tergin/um —i cns. ham deri. 

tergiversâti/ö —-önis d. ret, 
kabul etmeyiş, kaçamak, ba- 
hane. 

tergivers/or —öri —âtus gf. 
duraksamak, kaçınmak, ka- 
çamaklı davranmak, baştan 
savmak. 

tergö bak. terge6 

terg/um -i —-us —oris cns. Sır, 
geri, arka; (toprak) sırt, bayır; 
(su) yüzey; (ef) sırt eti; (deri) 
post, kösele; —-a vertere kaç- 
mak; â -ö arkada, arkasın- 
da, en geride. 


ter 
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tergus bak. tergum 

term/es -itis er.dal. 

Terminal/ia —um cns.ç. sınır 
tanrısı festivali. 

terminâti/ö —önis d. sınır, sx 
nırlayan şey; karar; (sözcük- 
fer) cümle sonları. 

termin/ö —öre —övi -âtum 
gçf. sınırlar koymak, sınırla- 
mak; tanımlamak, belirle- 
mek; sona erdirmek. 

termin/us - er. sınır çizgisi, sı- 
nır; sınırlar tanrısı. 

tern/i -—orum s. üçer; üç. 

ter/o —ere trivi tritum gç/. 
ovmak, sürtmek, ezmek, bas. 
kı yapmak, öğütmek; düzleş- 
tirmek, keskinleştirmek; aşın- 
dırmak, tüketmek, harca- 
mak; (yo) sık sık gitmek; (2a- 
man) tüketmek; (sözcük) sıra- 
danlaştırmak ya da basma 
kalıplaştırmak. 

Terpsichor/e -es d. dans Mu- 
sa'sı. 

terr/a —ae d. yeryüzü, toprak, 
zemin; ülke, diyar; orbis 
—irum dünya; ubi -örum 
dünyanın neresinde. 

terrönus s. yeryüzüne ait; dün- 
yevi, karaya ait, cns. kara. 

terr/eö —cre -ui -itum gç/. 
korkutmak, dehşete düşür- 
mek; korkutup kaçırmak; 
caydırmak. 

terrestris s. yeryüzüyle ilgili, 
dünyada, karaya ait. 

terribilis s. dehşet verici, kor- 
kunç,. 


terricul/a -örum cns. ç. ani 
korku, panik; korkuluk, uma- 
ei. 

terrific/ö -öâre gçf. dehşete 
düşürmek. 

terrificus s. korku veren, kor- 
kunç. 

terrigen/a —ae er. insanoğlu, 
topraktan doğma. 

terriloguus s. korku veren. 

territ/ö —âre gçf. dehşete dü- 
şürmek, sindirmek, korkut- 
mak. 

territör/ium —i & ii cns. top- 
rak, arazi, memleket. 

terr/or -öris er. korku, terör, 
dehşet, yılgı; korku veren. 

tersi gç. tergeö 

tersus gedo. tergeö 5. temiz; 
veciz, düzgün, zârif. 

tertiadecimön/i -örum er. ç. 
onüçüncü lejyon askerleri. 

tertiânus s. iki günde bir yine- 
lenen; d. günaşın tutan sıtma 
nöbeti; er.ç. üçüncü lejyon as- 
kerleri. 

terti/us s. üçüncü; -um Z. 
üçüncü kez olarak; -© Z. 
üçüncü kez olarak; üçüncü 
olarak; -decimus (decu- 
mus) onüçüncü. 

terünc/ius -i & ili er. dörtte 
birlik 'as' (mec.) metelik. 

tesgu/a (tesca) -örum cns. ç. 
kurak toprak, çorak arazi. 

tessell/a —ae d. mozaik taştan 
küp. 

tesser/a —ae d. küp, zar; (ask.) 
parola; arkadaşların birbirini 


tes 
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tanıma işareti. 


tesserâr/lus —-i & ii er. nöbetçi . 


subay; pay senedi. 

test/a —ae d. tuğla, kiremit; 
(toprak) kavanoz, testi; ka- 
buklu hayvan; hayvan ka- 
bukları, öz. deniz kabuklula- 
rı, 

testümentârius s, vasiyetle il- 
gili; er. vasiyetnamede sah- 
tekâılık yapan kimse. 

testâment/um -i cns. vasiyet- 
name, vasiyet. 

testâti/ö -önis d. tanık çağır- 
ma, 

testâtus geo. testor s. kamuya 
ait. 

testicul/us —i er. testis, erbezi. 

testificöâti/ö —-onis er. kanıt 
verme, kanıt. 

testific/or —âri -Gtus gç/. ka- 
nıt göstermek, doğrulamak; 
açığa çıkarmak, günışığına 
çıkarmak, ilan etmek; tanık 
çağırmak. i 

testimoön/ium -i & il cns. ka- 
nıt, tanıklık, şahadet; ispat, 
delil. 

test/is —is er., d. tanık; görgü 
tanığı. 

testis -i er, testis, erbezi. 

test/or —âri —ötus gçf. kanıt 
göstermek, kanıtlamak, ta- 
nıklık etmek; ispatlamak; ta- 
nıklığına başvurmak; başvur- 
mak; gf. vasiyetname Yyaz- 
mak. 

test/ü (dh. ü), -um —i cns. top- 
rak kapak, toprak kap. 


testüdineuş 5s. koplumbağa 
kabuğundan, kaplumbağaya 
git, 

testüd/ö -inis d. kaplumba- 
ğa; kaplumbağa kabuğu; lir, 
lavta; (ask.) kuşatanların sal- 
dın sırasında kalkan vb. nes- 
nelerle başlarının üstünde 
yaptıklan korunma düzeni; 
(Yapı) tonoz. 

testum bok. testü 

tetendi gç. tendö 

töte vurgulu ih, tü 

teter bok. taeter 

Tethy/s —-os d. deniz tanrıçası; 
deniz. 

tetigi gç. tangö 

tetradrachm/um, tetrachm 
/um -i cns. dört drahmi. 

tetra/ö -önis er, kara erkek 
keklik, orman tavuğu. o 

tetrarch/&s —ae er. bir yerin 
dörtte birini yöneten kişi. 

tetrarchia/a —ae d. tetrark 
yönetimi. 

tetricus s. loş, kapanık; abus, 
yüzügülmez; netameli, ekşi 
yüzlü, sert, merhametsiz. 

tetuli arkaik gç. ferö 

Teuc/er -ri er. Salamis'li Tela- 
mon'un oğlu; Dardanus'un 
damadı; -ri -rorum er.ç. 
Iroia'lılar; -ria —riae d. Tro- 
ia. 

Teuton/i -oörum, -es -um er. 
ç. Teuton'lar, bir Germen 
kavmi; —icus s. Teuton'lara 
ait, Germen. 

töxi gç. tegö 


tex 
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tex/ö —ere -ul -tum gçf. doku- 
mak, örnek; kıvrım yapmak; 
yapmak, inşa etmek; (mec.) 


düzenlemek, tertip etmek, 
kurmak. 

textilis s. dokunmuş; cns. ku. 
maş, bez. 


text/or -öris er. dokumacı. 

: textrin/um -i cns. dokuma; 
tersane. 

textür/a —ae d. ağ, dokuma, 
bez. 

textus gedo. texö cns. ağ, örgü. 

text/wus —üs er. doku. 

texui gç. texö 

Thâ/is -idisd.bir Atina'lı. 

thalam/us -I er. oda, yatak 
odası; zifaf yatağı; evlilik. 

thalassicus s. deniz yeşili. 
tholassinus s. deniz yeşili. 

Thal/ös -is & ötis er. antik 
çağ lonia filozofu, yedi bilge- 
lerden biri. 

Thali/a —e d. komedi Mu- 
sa'sı. 

thall/us -I er. eli dal. 

Thamyr/öâs -öe er. kör Thra- 
cia'lı şair. 

Ihaps/us (os) —-i d. Güney 
Afrika'da bir kent; Caesar'ın 
zofer kazandığı yer. 

theötralis s5. tiyatroya oit, ti- 
yatoda. 

theötr/um -i cns. tiyatro; izle- 
yici; (mec.) tiyatro, sahne. 

Theb/ae -örum d. ç. Thebai, 
Boeotia'nın başkenti; -önus 
s. Thebai'li; —ais -oidis d. 
İhebai'li kadın; Statius'un 


epik şiiri. 

thöc/a —öe d. kap, zarf. 

Themi/s —dis d. adalet tanrı- 
çası. 

Themistocl/&s —i Sr is er. önlü 
Atina'lı devlet adamı; us s. 

thönsaurârlus s. hazineye Git. 

thönsaurus bak. thesaurus 
theolog/ws -i er. teolog, ilahi- 
yatçı. 

Theophrast/us -i er. Yunanlı 
filozof, Aristoteles'in ardılı. 
Theopomp/us -i er. Yunanlı 

tarihçi. 

therm/ae —örum d. ç. sıcak 
banyolar. 

Thermöd/on -ontiş er. Ama- 
zon'ların yurdu Pontus'ta ir- 
mak; ontöus -ontiaçcus 5. 
Amazonlar. 

thermopöl/ium cns. sıcak İç- 
kiler veren lokanta. 

thermopot/ö —âre gçf. sıcak 
içkilere yeniden canlandır- 
mak. .. 

Thermopyl/ae -örum d. ç. 
Yunanistan'da (oLeonidas'ın 
savunduğu ünlü geçit 

thesour/us, thönsaur/us -İ 
er. hazine, hazne, ambar, ar- 
diye, hazine dairesi. 


“ Thes/ecus —e& & cos er. Yunan 


kahramanı, Atina'lılann kra- 
lı -eus -elus s. idös -jdae 
er. Hippolytus ç. Atina'lılar. 
Thespi/ae -örum d.ç. Helicon 
yakınlannda Boetia kenti. 
Thesp/is -is er. geleneksel Yu- 
nan tragedyasının kurucusu. 


the 


Thessal/ia —-iae d. Theselia, 
Kuzey Yunanistan'da bölge; 
—icus, —us, -İis, —idis s. Ihe- 
selia'lı. 

Thet/is -idis & idos d. deniz 
perisi, Achileus'un annesi, 
deniz. 


thias/us —i er, Bakkhos ayinle- - 


rinde yapılan dans. 

Tho/ös -antis er. Kırım kralı, 
Orestes tarafından öldürül- 
dü; Lemnos kralı, Hypsipy- 
le'nin babası; -anteus s. 

thol/us —İ er. daire biçiminde 
kubbeli yapı; oda. 

thör/aix —acis er. göğüs zırhı. 

Thrâc/a —ae, -£ -es, -ia —-iae 
d. Thradoa; -ius, Ihreicius s. 
Thrada'lı; Thr/aâx —âcis er. 
Thracda'lı; bir glatyatör türü. 

Thrase/a —ae er. Nero döne- 
minde Stoacı filozof. 

Thraosymach/us -i er. Yunan- 
lı sofist 

Thröss/a ae, Ilırgiss/a -ce 
d. Thrada'lı kadın. 

Yhr/&x -gcis er. bir gladyatör 
türü. 

Thücydid/es -is er. ünlü Yu- 
nanlı tarihçi aus s. Thurcydi- 
des'e ait. 

Thul/e (thyle) -ös d. en ku- 
zeydeki ada, belki Shetland. 

thunnus bak. thynnus 

Thur/il -iorum er.ç. Güney 
Italya'da kent; -inus 5. 

thüs, thür— bak. tüs, tür— 

thy/a (thyia) —ae d. turunç 
ağaa. 
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Thybr/is -is & idis er. Tiber ır- 
mağı. ö 

Thyest/ös —ae er. Atreus'un 
kardeşi, Atreus'a kendi oğlu- 
nun etini yedirdi; —eus s. 
iades -iadae er. Aegisthus. 

Thyi/os (Ihyas) —adis d. 
Bakkhos rahibesi. 

Thyle bak. Thüle 

thymbr/a —ae d. lezzetli, iştah 
açıa. 

thym/um -i crs. kekik. 

Thyn/ia -iae d. Bithynia; —us 
-iacus —ias s. Bithynia'lı. 

thynn/us —ier.ton balığı. 

Thyön/eus —ei er. Bakkhos. 

thyrs/us —i er. Bakkhos'un 
asası. 

ttor/a—ned. -âs—aeer.sarık, 
turban. 

Tiber/is (Tibris) —is er. Tiber 
ırmağı -inus, —-İnis 5. -İnus 
-ini er. Tiber 

Tiber/ius —i er. Roma'lı adı öz. 
ikinci imparator dânus s. 

tibi eh. tü 

tibi/a —e d. incik kemiği; bo- 
ru, flüt. 

tibic/en -inis er. flütçü; direk, 
sütun. 

tibicin/a —e d. flütçü. 

tibicin/ium -i & ii cns, flüt 
çalma, 

Tibull/us -ier. Latin elegia şa- 
İri. 

Tibur —is cns. Anio ırmağı üze- 
rinde kent; (mod.) Tivoli; -s 
-tis -nus s, Tiburtine. 

Ticin/us -i er. Po ırmağının 


mem — — 


tig S99 tis 

kolu. tintinnâbul/um -i cns. çıngi- 
Tigellin/us —i er. Nero'nun rak, çan. 

gözdesi. tintin/o —öre gf. çınlamak. 
tigill/um —i cns. küçük kütük, tin/us -i er. çalı, funda. 

küçük kiriş. tinxi gç. tingö 


tignârius s. ağaç işleyen (kim- 
se) faber- marangoz. i 

tign/um —i cns. kereste, kütük, 
ağaç gövdesi. 

tigr/is -is & idis d. kaplan. 

tili/a -ae d. ıhlamur ağacı. 

Timoe/us -i er. Sicilya'lı tarih- 
çi; Pythagorasçı filozof; Pla- 
ton'un bir diyaloğu. 

timefactus s. korkmuş. 

tim/eö -ere —-ui gçf. & gf. kork- 
mak. 

timidit/as —atis d. korkaklık. 

timid/us s. korkak; — z. kor- 


kakça. , 
tim/or —oris er. korku; dehşet, 
yılgı. 
tinctilis s. batırılmış, daldın!- 
mış. 


finctus gedo. tingö 

tine/a —ae d. güve, kitap kur- 
du. 

tin/gö -gere -xi -ctum ogç!. 
batırmak, daldırmak, boya- 
mak, renk vermek; (mec.) 
massettirmek. 

tinniment/um -i cns, çınla- 
ma sesi. 

tinn/iö —ire gçf. & gf. çınla- 
mak, çıngırdamak. 

tinnit/us -üs er, çınlama, şın- 
gırt. 

tinnulus s. çınlayan, şıngirda- 
yan. 


Tiphy/s —os er. Argo'nun dü- 
mencisi 

tippul/a ae d. su örümceği. 

Tiresi/âs -ae er, Theba'nin 
kör bilicisi. 

Tiridöt/ös —e er. Armenia 
kralı. 

'tir/6 —onis er. acemi asker, ye- 
ni başlayan. 

Tir/ö —onis er. Cicero'nun kö- 
leyken serbest bırakılmış sek- 
reteri; -©niönus 5. 

tiröcin/ium -i & il cns. askeri 
tecrübesizlik; acemi askerler; 
(mec.) ilk girişim, deneysizlik. 

tiruncul/us -i er. acemi, yeni 
başlayan genç. 

Tiryn/s -this d. Yunanistan'ın 
güneydoğusunda eski bir 
kent; (oHercules'in yurdu; 
thius s. Tiryns'e ait, Hercu- 
les'e ait; er. Hercules; -tis (es- 
ki gen.) tü. 

Tisiphon/e -es d. bir Furig; 
—ews s. suçlu. 

Tit/ön —-ânis, -inus —âni er. 
Titan, eski bir tanrı soyu; gü- 
neş, —ânius, -âniacus, 
—anis $. 

Tıthön/us -i er. Aurora'nın 
eşi, ölümsüzlük bağışlandı; 
—İUS 5. 

tis arkaik inh. tü 

Tisiphon/e -es d. Furia -Eus 
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s. suçlu. 
Tit/ân —inis -önus —-öânl er 
Titan, tannların eski bir soyu; 


güneş -Aânlus, -öânlacus, 
—âniss. o. 

titillâti/ö -onis d. gıaklama, 
gıdıklama. 

titill/ö —üâre gçf. gıaklamak, 
gıdıklamak. 

titubanter 2. tereddütle, du- 
raksayarak. 


titubâti/ö —önis d. sendele- 
me, sersemleme. 

titub/o —âre gf. sendelemek, 
sersemlemek, (o yalpalamak, 
pepelemek, kekelemek; du- 
raksamak, tereddüt etmek. 

titul/us —i er. kitabe, yazıt, yaf- 
ta, ilân; onur ünvanı, ün, 
şan; sözde neden, bahane. 

Tity/os -i er. Tartarus'ta ceza- 
landırılan dev. 

Tmöl/us -Ir. Lydia'da dağ. 

toculi/ö -önis er. tefeci. 

töf/us -i er. süngertaşı. 

tog/a —e dg. toga, Roma'lı 
yurttaş giysisi; (mec.) banş; 
-candida seçime katılan 
adaylann giydiği giysi; 
-picta muzaffer komutanın 
giydiği tören giysisi; -prae- 
texta devlet adamlarnnın ve 
çocukların giydiği eflâtun ke- 


narlı toga; -püra, virilis er- 


keklerin giydiği toga. 
togaâtus s. toga giyen (kimse) 
er. Roma'lı yurttaş; müşteri d. 
Roma temalı oyun. 
togul/a —e d. küçük toga. 


tolerâbil/is 5s. katlanılabilir, 
çekilebilir; sabırlı; -iter 2. sa- 
bırlı olarak. 

toler/öns -antis ş. zam. or to- 
lerö 5. sabırlı z. sabırlı bir şe- 
kilde. 

toleranti/a —ae d. sabır, ta- 
hammül, dayanma. 

tolerâti/ö -onis d. dayanma 
Z. 

toler/ö —-öre —övi -âtum gçf. 
dayanmak, kaldırmak, ta- 
hammül etmek; desteklemek, 
üstlenmek -atus s. dayanıla- 
bilir. 

tollön/ö -onis er. vinç, maçu- 
na, kaldıraç. 

toll/ö -ere —sustuli sublö- 
tum gçf. kaldırmak, yükselt- 
mek; ortadan kaldırmak, alıp 
götürmek; tahrip etmek, ilga 
etmek; (çapa) demir almak; 
(çocuk) yetiştirmek; (akıl) mo- 
ralini yükseltmek, sevindir- 
mek; (yolcu) gemiye çıkmak; 
signa- ordugâhı nakletmek, 
kaldırmak. 

Tolös/a —ed. Toulouse. 

tolütim z. tıns giderek. 

tomüâcul/um -i cns. sucuk. 

töment/um -i cns. yastık vs. 
içine doldurulan şey, dolgu. 

Tom/is -is Ovidius'un sürgün 
edildiği Karadeniz kıyısında- 
ki kent; -itânus s. 

Ton/öns —ontis er, gürleyen, 
luppiter'in sıfatı. 

tond/eö —erre totondi 
törsum gçf. makasla kes- 
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mek, kırpmak, tıraş etmek, 
kazımak; kırkmak, kırpmak, 
biçmek; sıyırmak, otlamak 
(mec.) bir kimseyi soymak. 

tonitralis s. gök gürlemesi gibi 
ses çıkaran, gürleyen. 

tonitr/uş -Üs er, -ua 
-uörum cns. ç. gök gürlemesi. 

ton/ö -öre -uj gf. gümbürde- 
mek, gürlemek gçf. birşeyi 
gürleyerek söylemek. 

töns/a —ae d. kürek. 

tönsill/ae -örum d. ç. badem- 
cikler. 

töns/or —öris er. berber. 

tönsörius s. tıraş olmaya ait. 

tönstricul/a —ae d. berber kız. 

tönstrin/a —öe d. berber 
dükkânı. 

tonstr/ix —-icis d. kadın ber- 
ber. 

tönsür/a —ae d. makasla kes- 
me, kırpma, kırkma. 

töns/us gedo. tondeö 

töns/us -üs er. kadın berberi. 

toöphus bak. töfus 

topiarius s. 5. süs bahçeciliği- 
ne ait er. süslü biçimde buda- 
yan kimse d. süslü biçimde 
budama sanatı. 

topicl& —-gs d. konular bulma 
sanatı, 

tor/al —alis cns. saçak, farba- 
la. 

torcul/ar —âris -um — cns. 
şarap veya zeytin bastısı. 

toreuma —tis cns. kabartma iş, 
rölyef. 

torment/um -—I cns. bocurgat, 
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ırgat, burma, bükme, mana- 
nık, katapult, ağır silahlar; iş- 
kence aleti; (mec.) eziyet, 
azap, elem, yeis. 

tormin/a -um «cs. ç. kann 
ağrısı. 

torminüsus $. karın ağrısına 
uğramış. 

torn/ö -öre —âvi -—âtum gçf. 
(torna tezgahında) döndür. 
mek, yuvarlak yapmak. 

torn/us -i er, torna tezgâhı. 

torösus s. kasa ait, kaslı, kasla 
ilgili. 

torpöd/ö -inis d. duygusuz- 
luk, uyuşukluk, atalet; (balık) 
elektrik balığı. 

torp/eö -gre 9f. katılaşmak, 
sert olmak, duygusuzlaşmak, 
aptallaşmak. 

torp/&scö -escere -ul gf. katı- 
laşmak, Oo duygusuzlaşmak, 
kayıtsız olmak. 

torpidus s. uyuşturulmuş. 

torp/or -öris er. duygusuzluk, 
uyuşukluk, cansızlık, kayıt- 
sızlık. 

torguaâtus s, gerdanlık takan. 

Torguât/us —i er. Manlius'un 
soyadı. 

tor/gucö —guc€re -si -tum 
gçf. döndürmek, çevirmek, 
bükmek, eğmek, burkmak; 
(silah) hızla gitmek, hızla at- 
mak, fırlatmak, savurmak; 
(gövde) işkence etmek; (akıl) 
azap çektirmek. 

torgu/€s -is -is er, d. boyun 
zinciri, boyuna takılan zincir; 


tor 
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boyunduruk; gerdanlık, ya- 
ka. 

torr/öens -entis ş. zam or. 
torreö s. kavurucu, sıcak; 
acele eden, hızlı; er. işkence. 

torr/eö —Ere —ui tostum ggçf. 
kavurmak, ateşe tutmak, kı- 
zartmak. 

torresc/ö -ere gf. kavrulmak. 

torridus s. kavrulmuş, kuru- 
tulmuş; donmuş. 

torr/is —is er. meşale, 

torsi gç. torgueö 

tortilis s, bükülmüş, burul- 
muş. 

tortor ari 9f. kıvranmak. 

tort/or —öris er. işkenceci, cel- 
lat. 

tortuösus s. sarmal; (mec.) kar- 
maşık. 

tort/us gedo. torgucö s. eğri, 
çarpık; karmaşık; —6 2. ters, 
yanlış. 

tort/us -üs er. burkulma; kıv- 
ranma. 

torul/us — er. püskül (saç). 

tor/us -i er. düğüm; çıkıntı, 
şiş, kas; yatak, sedir, divar; 
(yer) bayır, toprak yığını; (dil) 
süs. 

torvit/âs atis d. yabanıllık, 
gaddarlık, zulüm. 

torvus s. yabanıl, vahşi, gad- 
dar, hiddetli. 

tostus gedo. torreö 

tot s. çkz. o kadar çok, pek çok. 

totidem 5. (çkz.) aynı çoklukta. 

toti€ns, totigs z. o kadar sık, 
pek sık, sık sık. 


totondi gç. tondeö 

töt/us (inh. -Tus eh. —) s. tek. 
mil tam, tamam, bütün, 
tüm, hep; büsbütün, tama. 
men; ex -ö tamamen; bütün 
bütün; in — umumiyetle. 

toxic/um -i cns. zehir. 

trabalis s. kirişlerle ilgili clâ- 
vus- büyük çivi. 

trabe/a —e d.tören giysisi. 

trabeatus s. tören giysisi gi- 
yen. 

tr/abs —abis d. direk, kiriş, ke- 
reste; ağaç; gemi; çatı. 

Tröch/in -inis d. Theselia'da 
kent, Hercules kendisini bura- 
da yaktı; -inlws 5. 

tractabilis 5s. yönetilebilen, 
söz dinler, uysal. 

tractâti/o -önis d. işleme, ele 
alma; yönetme. 

tractöt/us —üs er. işleme, ele 
alma; yönetme. 

tractim z. yavaşça, azar azar. 

tract/ö —âre -övi -atum gçf. 
dövmek, berelemek; ele al- 
mak, yönetmek, işini gör- 
mek; (faaliyet) yürütmek, yeri- 
ne getirmek; (kiş) davran- 
mak; (konu) tartışmak, üstün- 
de düşünmek, ele almak. 

tractus gedo. trahö s. akış- 
kan. 

tract/us -üs er. sürükleme, 
çekme; peşinden sürüklenme, 
izini takip etme; (yer) alan, 
bölge, mıntıka; (devinim) ro- 
ta, gidiş; (zaman) geçme, mü- 
rur; (sözcük) uzatarak konuş- 
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ma. 
trâdidi gç. trödö 
trâditi/o -önis d. teslim, terk, 


feragat; kuşaktan kuşağa 
devretme, 

trödit/or -öris er. dönek, ha- 
in. 


trâdit/us gedo. tröd/ö 

trâd/ö (trânsdö) -ere -idi 
-itum gçf. devretmek, teslim 
etmek, feragat etmek; tevdi 
etmek, havale etmek, emanet 
etmek; ele vermek; vasiyet et- 
mek, miras olarak bırakmak, 
kuşaktan kuşağa devretmek; 
(anlatı) nakletmek, belleğe 

geçirmek; (öğreti) ileri sürmek 
sö- kendini teslim etmek, 
kendini adamak. 

trâd/ücö (trânsdücö) 
-ücere —uüxi —uctum gçf. 
karşıdan karşıya götürmek, 
karşıdan karşıya nakletmek; 
aşırtmak, geçirmek; gösteriş 
yapmak, (toplumda) sergile- 
mek, teşhir etmek; (zama») 
geçirmek, harcamak. 

tröducti/ö —önis d. nakil et- 
me; (zaman) geçme; (sözcük) 
metonymy. 

trâduct/or —öris er. devreden, 
geçiren kimse. 

trâductus gedo. trâdücö 

trâd/ux -ucis er. asma fidanı, 
yerinden çıkarılıp bir başka 
yere dikilmek için hazırlan- 
mış olan çubuk. 

tragicocömoedi/a -ce d. tro- 
ji-komedi. 
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tragic/us s. trajediye ait, tra- 
jik; trajik bir tarzda, azamet. 
li, yüksek; müthiş, dehşetli; 
er. trajedi yazarı; -€ 2. drama- 
tik bir tarzda. 

tragoedi/a —de d trojedi; 
(mec.) abartmalı söz ya da 
konuşma. 

tragoed/us -i er, tarik oyun- 
cu (erkek). 

trüögul/a —e d. bir tür ij 
yada mızrak. 

trahe/a —se d. ağır çekiç, var- 
yos. 

tra/hö -here -xi -ctum gç/. 
çekmek, sürüklemek, kopar- 
mak; çekip çıkarmak, uzat- 
mak; büzmek, kasmak; kapıp 
götürmek, yağma etmek, ta- 
lan etmek; (sıvı) içmek, em- 
mek; (para) boş yere harc - 
mak; (yün) eğirmek; (mec) 
çekmek, cezbetmek; (sonuç) 
almak; (övgü, suç) atfetmek, 
hamletmek, vermek, yükle- 
mek, isnat etmek; (düşünce) 
zihninde tartmak; (zaman) 
uzatmak. 

trâ/iciö (trânsiciö) -icere 
—i€ci -ilectum gçf. karşıdan 
karşıya atmak, karşıya fiırlat- 
mak; (birlikler) karşıdan karşı- 
ya nakletmek, geçirmek; (si- 
lahla) delmek, yaralamak; (ır- 
mak, vs.) geçmek; (mec.) nak- 
letmek, devretmek gf. karşı- 
dan karşıya geçmek. 

trölecti/ö -önis d. geçiş, geçiş 
yeri, geçit (mec.) nakletme, 


tra 


devretme (ret.) abartma; (söz- 
cükler) yerini değiştirme. 
tralectus gedo. trâiciö 
trâlect/us -ils er. geçiş, geçiş 
yeri, geçit. 
trâlât- bok. trânslöt- 
Irall/&s -ium d.ç. Lydia'da 
kerit; (mod.) Aydın; ianus s. 
trâölüceö bok. trânslüceö 


tröm/a —ae d. (dokumada) at- 


kı, argaç; örümcek ağı. 
trâmy/es -itis er. keçi yolu, pa- 
tika. 
trâmittö bak. trönsmittö 
trânatö bak. trönsnatö 
trön/ö (trânsnö) —öre -övi — 
âtum gçf. & gf. karşıdan kar- 
şıya yüzmek; (hava) ı&dan 
uca uçmak. 
tranguillit/âs —ötis d. dur. 
gunluk, sükü-net, dinginlik; 
(mec.) banş, asayiş. 
tranguill/ö -öre gçf/. sakinleş- 
tirmek. 
tranguili/us s. sakin, durgun, 
dingin; cns. sakin deniz; — 2. 
yavaşça, sessizce, hareketsiz- 
ce. 
tröns edt. (ih. ile) ötesine, öte- 
sinde, karşıdan karşıya, aşırı. 
trânsab/eö -ire —il gçf. del- 
mek, içine işlemek. 
trönsöct/or -öris er. yönetid. 
trönsüâctus gedo. trânsigö 
trâönsadig/ö —ere gçf. içine 
doğru sürmek, delmek. 
trânsc/endö (trânsscendö) 
-endere -endi -Ensum ogçf. 
& gf. atlayıp geçmek, üstün- 
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den geçmek; üstün gelmek, 
baskın çıkmak; haddini aş- 
mak, ihlâl etmek, çiğnemek. 

trönscri/bö © (transscribö) 
—bere -poi -ptum aynını 
kopya etmek (mec.) yenile- 
mek, devretmek, aktarmak. 

trânscur/rö -rere -ri -sum 
gçf. & gf. karşıdan karşıya 
koşmak, koşup geçmek, bir 
yandan öbür yana geçmek. 

trünscurs/us —üs er. içinden 
koşma, koşup gitme, (konuş- 
ma) gelişi güzel laf. 

trönsd- bak. tröd 

trönsögl gç. trânsigö 

trâönsenn/a —ce d. ağ, tuzak, 
kapan; kafes işi, dantel işi. 

trâns/eö -re -iT —-itum gç/. & 
gf. öbür tarafa geçmek, karşı- 
dan karşıya geçmek, aşmak; 
görüp geçmek, yanından geç- 
mek, geçip gitmek; geçip git- 
mek, geçip devam etmek; 
-den daha ileri gitmek, önü- 
ne geçmek; üstün gelmek; 
(değişiklik) dönüşmek; (konuş- 
ma) kısaca değinmek, atla- 
mak; (zaman) geçmek, geçip 
gitmek. 

tröns/ferö ferre -tuli 
-âtum gçf. karşıdan karşıya 
götürmek, taşımak, naklet- 
mek, devretmek; (değişme) 
dönüşmek; (di) çevirmek; 
(ret.) mecazlı konuşmak; (za- 
man) ertelemek; (yazı) nüsha 
çıkarmak. 

trönsfi/gö —gere -xi -xum 
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gçf. delip geçmek; bir yandan 
sokup öbür yandan çıkar- 
mak. . 

trânsfixus gedo. trönsfigö 

trânsf/odiö —-odere —ödi 
-osşum gç/. içinden geçmek, 
boyunca geçmek; bıçak vs. 
saplamak, bıçaklamak, han- 
çerlemek, 

trânsförmis s. şekilce değiş- 
miş. 

transförm/ö -öre gç/. şeklini 
değiştirmek. 

trönsfossus gedo. trânsfodiö 

trönsfug/a —ae firari, kaçak. 

trönsf/ugiö —ugee -ügi gf. 
kaçmak, firar etmek. 

trânsfug/lum 3 & il ons. ka- 


çış, firar, 
trönsf/undö -undee -üdi 
—üsum gçf. tortudan ayırmak 


için dikkatlice dökmek, sıvnyı 
bir kaptan başka bir kaba bo- 
şaltmak. 

trönsfü'si/ö -önis d. hidet, 
göç. 

trönsfüsus gedo. trönsfundö 

trânsgre/dior -di -ssus gç/. 
& gf. bir yandan öbür yana 
yürümek, üstünden ei 
geçmek; aşmak. 

trönsgressi/ö -önis d. geçit; 
(sözcükler) yerini değiştirme. 

trânsgressus 960. trânsgre- 
dior 

trânsgress/us —üs er. geçme, 


geçiş. 
trânsiciö bak. trâiciö 
-igere —igi 


trâns/igö 
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—âctum gçf. bitirmek; sonuç- 
landırmak, tamamlamak; 
(anlaşmazlık) çözmek; (2c- 
man) geçmek, harcamak; 
(cum ile) son vermek; (silâh 
ile) saplamak. 

trânsil gç. trânseö 

trânsil/iö, trönssil/iö re 
—ui gf. karşıya sıçramak; gçf. 
üstünden atlamak (mec.) gör- 
meden geçmek, önemseme- 
mek; aşmak. 

trânsit/ö -âre boylu boyunca 
geçmek. 

trânsiti/ö -önis d. geçit; bıra- 
kıp kaçma, firar, kaçma; 
(hastalık) bulaşma. 

trönsitus gedo. trönseö 

trönst/us -Üüs er, üstünden 
geçme, geçme, gitme; firar et- 
me, kaçma, geçip gitme; hal- 
den hale geçme, istihale ya 
da intikal. 

trânslaticius, trölâticiuş s. 
geleneksel, alışılmış, mutat, 
genel. 

trönslâti/ö, trâlâti/ö -önis 
d. taşıma, aktarma, devret- 
me, nakletme; (dil) mecaz. 


, trönslâtivus s. taşıması müm- 


kün, devredilebilir, aktarıla- 
bilir. 
trânslât/or Oris er. devreden 
kimse. 
trânslâtus gedo. trönsferö 
trânslegö/ -ere gçf/. bir baş- 
tan bir başa okumak. 
trânslüc/eö —zre gf. akset- 
mek, yansımak. 


tra 
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trânsmarinus s. denizaşın. 

trânsme/ö —are gf. karşıdan 
karşıya geçmek. 

trönsmigr/6 —are gf. göçet- 
mek. 

trânsmissi/ö —önis d. geçiş, 


geçme. 

trânsmissus gedo. trân- 
smittö 

trânsmiss/us -üs er. geçme, 
geçiş. 

transm/ittö (tramittö) 


-ittere —isi -issum gç/. bir 
yandan öbür yana gönder- 
mek, öbür tarafa geçirmek; 
devretmek, aktarmak; tevdi 
etmek, havale etmek, ada- 
mak, hasretmek; vazgeçmek, 
bırakmak; (yer) üstünden geç- 
mek, içinden geçmek, geç- 
mek; gf. karşıdan karşıya geç- 
mek. 

trönsmontönus s. dağların 
ötesinde. 

'trânsm/oveo —ovtre —övi 
—otum gç/. nakletmek, ulaş- 
tırmak; devretmek, aktar: 
mak. 

trönsmüt/ö —öre gç/. değiştir- 
mek; istihale ettirmek; yerini 
değiştirmek. 

trânsnat/ö, tranat/ö —öre 
gf. karşıya, karşı yakasına ya 
da boyunca yüzmek, gçf. yüz- 
dürmek. ; 

trânsnö bak. trânö 

Trönspadün/us s. Po ırmağı. 
nın kuzeyinde olan. 

trönspect/us -üs er. bakış, 


nazar. 
trânspic/io —ere gçf. ucdan 
uca görmek, bakmak. 
trânsp/önö —önere -osul 
-ositum gçf. üzerine ya da 
karşıya yerleştirmek; devret- 
mek, nakletmek; (bitkiler) ye- 
rini değiştirmek. 
trönsport/ö —âre gçf. karşı- 
dan karşıya taşımak, naklet- 
mek, yerini değiştirmek. 
trönspositus gedo. trâns- 
pönö 
Trânsrhönânus s. Rhine'nin 
doğusunda olan. 
Trönstiberinus 5. 
karşısında olan. 
trâns- bak. trâns- 
transtin/eö -—tre gf. içinden 
geçmek, gitmek, varmak, 
erişmek. 
trönstr/um -i cns. gemide kü- 
rekçilerin oturduğu sıra. 
trânstuli gç. trânsferö 
trânsult/ö —öre gf. karşıya at- 
lamak. 
trânsütus s. delinmiş. 
trönsvecti/ö, trâvecti/ö 
—onis d. geçme, geçiş. 
trânsvectus gedo. 
vehö— 
trânsve/hö, trâöve/hö —-here 
—xi —ctum gçf. öbür yana ta- 
şımak, taşımak, nakletmek, 
-hor —-hi —ctus gf. karşıya 
geçmek, üstünden geçmek; 
(gösteri) atla geçmek; (zaman) 
akmak. 
trönsverber/ö -öre gçf. delip 


Tiber'in 


trans- 


tra 


geçmek, yaralamak. 

trönsvers/us (trönsvorsus, 
trâversus) s. karşıya uza- 
nan, çaprazvari; de -ö bek- 
lenmedik biçimde; ex -—© yan- 
dan, yan taraftan. 

trânsvolit/ö -öre gçf. boydan 
boya uçmak. 

trönsvol/ö, trövol/ö -öre 
gçf. & gf. karşıya uçmak, boy- 
dan boya uçmak; hızlıca kar- 
şıya geçmek; önemsememek. 

trânsvorsus bak. trönsver- 
sus 

trapöt/us -i 
meni. 

trapezita bak. tarpezita 

Irapez/üs -üntis d. Trabzon. 

Irasumenn/us ((Irasime- 
nus) -i er. Eturia'da göl, 
Hannibal Roma'yı burada 
yendi. 

traxi gç. trahö 

trüv- bak. trâönsv- 

trecen/i orum s. üç yüzer. 

trecentesimus s. üçyüzüncü. 

trecent/i -orum sy. üçyüz sa- 
yısı. 

trecenti/€ns —es z. üçyüz kez. 

tredecim sy. on üç. 

tremebundus 5. ütreyen. 

treme/facio —facee -f€ci 
-factum gçf. sallamak. 

tremendus s. korkunç, müt- 
hiş, dehşetli. 

tremesc/ö (tremiscö) ere gf. 
titremeye (başlamak; oçf. 
—den korkmak. 

trem/ö —ere -ul gf. titremek, 


er. zeytin değir- 
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sarsılmak, titreşmek gç/. çok 
korkmak. 

trem/or —oris er. sallanma, 
titreşme; ürperme; yer sarsın- 
tısı. 

tremulus s. titreyen, titreşen; 
sallanan. 

trepidanter 2. heyecanla, kor- 
kuyla. 

trepidâti/ö -önis d. heyecan, 
kışkırtma, korku, dehşet, şaş- 
kınlık, hayret. 

trepid/ö -öre —-övi -âtum gf. 
kışkırtılmak, heyecanlan- 
mak, telaş etmek, acele et- 
mek, korkmak; çırpınmak, 
titreşmek gçf. harekete geç- 
mek, başlamak. 

trepid/us s. huzursuz, endişe. 
li, korkmuş; korkutan, tehli- 
keli; — 2. aceleyle, şaşkınlık- 
la. 

tres trium sy. üç sayısı. 

tress/is —is er. üç 'as', 

trösviri triumvirörum er. Ç. 
üç kişilik heyet üyeleri, trium- 
virler, 

triangul/us s. üç köşeli; -um 
-i cns. üçgen. 

triâri/i —orum er. ç. Roma sa- 
vaş düzeninde üçüncü hat, 
ihtiyatlar. 

tribuörius s. kabilelere ait. 

tribül/is —is er. aynı kabileden 
kimse. 

tribul/um —i cns. 
dövme aleti. 

tribul/us —i er. yıldız dikeni. 

tribün/al —alis cs. kürsü; 


harman 
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yargıç koltuğu; ölmüş birini 

anmak için dikilen anıt. 
tribünat/us —-üs er. tribu- 

nus'luk görevi (eski Ro- 


ma'da), bu görevlinin rütbe-. 


si. 
tribünicius s. triubunus'a Git 
er. emekli tribunus. 
tribün/us -i er. Eski Roma'da 
hak ve çıkarları korumak için 
halk tarafından seçilen bü- 
. yük memur; -plebis pleble- 
rin hâklarını savunan büyük 
memur, İegatus'un altındaki 
görevli memur; militum ya 
da militaris askeri tribunus; 
-i aeröril maaş kâtipleri. 
trib/uö -uere -ui -ütum gçf. 
tahsis etmek; vermek, ihsan 
etmek, ödemek; teslim etmek, 
kabul etmek, izin vermek; at- 
fetmek, hamletmek, isnat et- 
mek; (konu) bölmek; (zaman) 
ayırmak. : 
trib/us —üs er. kabile. 
tribütâri/us 5. —e tabellae 
kredi mektubu. 
tribütim z. kabileler halinde. 
tribüti/o -önis d. dağıtım. 
tribüt/us gedo. tribuö -um —i 
cns. iştirak, katılma; vergi. 
tribütus s. kabileler halinde di- 
zilmiş. 
tric/ae -ürum d. ç. saçma; 
küskünlük; igbirar, hileler, 
desiseler, aldatmalar. 
tricen/i -—orum s. otuzarlı. 
tric/eps -ipitis s. üç başlı. 
tricesimus s. otuzuncu. 


tri 


trichil/a —e d. çardak, kame- 
riye, yazlık ev. 

trici/&ns, —s 2. otuz kez. 

triclin/lum -I & ii cns. yemek 
yenen kanape; yemek odası. 

tric/ö -önis er. kavga çıkaran 
kimse, fitneci. 

tric/or —öri gf. zorluk çıkar- 
mak, haylazlık etmek, dolap . 
çevirmek. 

tricorpor -is s. üç gövdeli. 

tricusp/is -idis s. üç uçlu. 

trid/ens -entis s. üç sivri uçlu; 
er. üç dişli mızrak. 

tridentiger —i s. üç dişli mız- 
rak kullanan (Neptunus ile il 
gili). 

tridu/um — cns. üç günlük 
(süre). ' 

trienn/ia -İum cs. ç. üç yıld 
bir yapılan şenlik. 

trlenn/ium -i & il cns. üç yıl. 

tri/ens —entis er. üçte bir; (sik. 
ke) bir as'ın üçte biri. 


«trientöbul/um —i cns. devlet 


borcunun üçte biri olarak 
devlet tarafından verilen top- 
rak. * 

triğrcrch/us —i er. bir kadırga- 
nın kaptanı. . 

trier/is -is d. kadırga. 

trietöricus s. üç yılda bir cns. 
ç. Bakkhos şenliği. 

trieter/is -idis d. üç yıl; üç yıl- 
da bir yapılan şenlik. 

trifâriam z. üç bölüm halin- 
de, üçlü olarak, üç yandan. 

trif/aux, -aucis s. üç boğazlı. 

trifidus s. üç çatallı. 
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triförmis s. üç kat, üç misli, 
. üçlü, üç biçimli, üç biçimi 
olan. 
trif/ür —üris er. baş hırsız. 
trifurcifer -I er. asılacak herif, 
ipten kazıktan kurtulmuş 
kimse. 
trigeminus s. üç kat, üç misli, 
üçlü; er. ç. üç şeyden ibaret ta- 
kımlar. 
trigintâ sy. otuz. 
trig/ön -önis er. bir top oyu- 
nu; trilinguis s. üç dilli. 
tril/ix —icis s. üç katlı, üç şerit- 
li ya da kordonlu. 
trimestris s. üç aya ait. 
trimetr/us -İ er. üç cüz (tefi- 
le)'den oluşan dize. 
trimus s. üç yaşında. 
İrinocr/ia —-iae d. Sicilya 
adası; aus, -is -idis s. Sicil- 
ya'lı. 
trin/i —orum s. üçerli; üçlü, üç 
katı. 
trinödis s. üç boğumlu. 
triöbol/us —i er. yanm drah- 
mi. 
Triön/e€s -um er. ç. Küçük Ayı 
takım yıldızı. 
triportit/us, tripertit/us 5. 
üç bölüme ayrılmış, üç misli; 
—0 z. üç bölüm olarak. 
tripectorus s. üç gövdeli, 
tripedalis s. üç ayaklı. 
tripert- bak. tripart- 
trip/es -edis s. üç bacaklı. 
tripl/ex —icis s. üç katlı, üç ka- 
tn, üç misli, üçlü; cns. üç misli 
hisse, pay, parça; er. ç. üç 


yapraklı yazı tableti. 

triplus s. üçlü, üç kat. 

Iriptolem/us -i er, tanmı icat 
eden Hades'teki üç yargıan 
biri. 

tripudi/ö -âre gf. dans etmek; 
ayakla yere vurmak, sıçra- 
mak, atlamak, zıplamak. 

tripud/ium -i & âli cns. (din) 
tören dansı, dans; (kehanet) 
kutsal tavukların hevesle 
yem yemeleriyle ortaya çıkan 
uğurlu işaret. 

trip/üs -odis d. üç ayaklı seh- 
pa; Delphi'de Apollon tapı- 


nağındaki Pythia'nın üç 
ayaklı sehpası. 

triguetrus s. üç köşeli; Scil- 
ya'lı. | 


tris bak. tres 

trirömis s. üç katlı kadırgayla 
ilgili; d. üç katlı kadırga 

triscurri/a -örum cns, ç. ka- 
ba soytarılıklar. 

tristi trivisti yerine. 

tristiculus s. oldukça acıklı. 

tristificus s. meşum, uğursuz. 

tristimöni/a e d. keder, hü- 
zün, üzüntü. 

trist/is s. kederli; hüzünlü; so- 
murtkan, melankolik; kasvet- 
li, neşesiz; (tad) acı; (koku) tik- 
sinç; (mizaç) şiddetli, sert, 
huysuz, aksi, kötü huylu; — 
z. hüzünlü bir biçimde, keder- 
li bir halde, şiddetle. 

tristiti/a —e d. keder, üzüntü, 
hüzün, melankoli; somurt- 
kanlık, şiddet. 
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tristiti/es —eri d. keder, hü- 
zün. 

trisulcus s. üç çatallı. ' 

triticeus s. buğdaydan yapıl- 
mış, buğdaya ait. 

tritic/um —i cns. buğday. 

Irıt/ön —Onis er. deniz tanrısı, 
Neptunus'un oğlu; Miner- 
va'nın doğduğu Afrika'da göl 
—Onius, —önlacus, -Onis 5. 
Iriton gölüne ait, Minerva'ya 
ait d. Minerva. 

tritur/a —ae d. harman döv- 
me. | 

tritus gedo. terö s. iyice eski- 
miş, çok giyilmiş; (yargılama) 
uzman; (dil) basmakalıp, adi. 

trit/us -üs er. ovma, sürtme. 

triumphalis s. zafere ait cns. ç. 
bir zaferin nişanlar. 

triumph/ö —öre —övi -âtum 
gf. bir zaferi kutlamak; zafer 
kazanmak; (zafer sonucu) 
coşmak, gçf. yenmek, galip 
gelmek, fethederek yeninek. 

triumph/us —i er. zaferden 
sonra yapılan yürüyüş, zafer 
alayı; zafer, utku, yengi, gali- 
biyet. 

trivmvir —1 er. üç görevliden 
biri, bir koloni kuran üç gö- 
revliden biri; vali (eyalet kenti- 
nin). 

triumvirâlis 5. triumvir'e ait. 

trlumvirât/us —üs er. trium- 
vir'lik görevi. 

triumvir/i —orum er, ç. bir ko- 
loni kuran üç görevli; üçlü 
yönetim (diktatörlük). 


trivenefic/a —ae d. yaşlı bü- 
yücü, cadı. 

trivi gç. terö 

Trivi/a ae d. Diana. 

trivialis s; genel, umumi, yay- 
gın, revaçta, rağbette olan. 

triv/ium -i & ii cns. ara yol, 
yan yol; ana cadde. 

trivius s. yan yollara ait. 

1Irö/as —adis d. Troia bölgesi; 
(mod.) Çanakkale bölgesi; 
Troia'lı kadın; s. Troia'lı. 

trochae/uws —i er. bir uzun bir 
kısa iki heceli vezin; üç kısa 
heceli vezin parçası. 

trochle/a —ae d. palanga. 

troch/us —i er. çember, kas- 
nak. 

Iröi/a -ae d. Troia; (mod.) Hi. 
sarlık; —us, -ânus, -cus 5. 
Troia'lı. 

Trölugen/a —ae er. d. Troio'lı; 
Roma'lı. 

tropae/um —İ crs. zafer anıtı; 
yadigâr, andaç; zafer; anıt, 
abide; nişan, işaret. 

trucidâti/6 —-önis d. mezba- 
ha, salhane. 

truc d/ö —öre —övi —ötum 
gçf. hayvan kesmek, boğazla- 
mak, kılıçtan geçirmek, katli- 
am yapmak. : , 

truculenti/a —ae d. vahşilik, 
vahşet; buhranlı hal. 


“truculent/us s. vahşi, yırtıcı, 


gaddar, merhametsiz -€ z. 
trud/is —is d. kargı, mızrak. 
trü/dö -dere -si -sum gç/. İt- 

mek, dürtmek, kakmak, sür- 


tru 
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mek; (fomurcuklar) sürmek. 
trull/a ae d. kepçe; lavabo. 
trunc/ö -öre —âvi —ötum gçf. 
budamak, kısaltmak, kesip 
düşürmek, sakatlamak, kötü- 
rüm etmek. 


trunc/us —i er. (ağaç) gövde; 


(insan) gövde; kalın kafalı 
kimse, dangalak kimse; s. sa- 
kat, kırık, kabuğu soyulmuş; 
kusurlu, noksan. 

trüsi gç. trüdö 

trüsit/ö —âre gçf. sık sık itmek. 

trüsus gedo. trüdö 

trutin/a —ae d. denge, terazi. 

tr/ux -ucis s. yabanıl, vahşi, 
gaddar, aamasız. 

trygön/us -i er. dikenli balık. 

tü za. sen. 

tuatim 2. senin alışılagelmiş 
adetlerine göre. 

tub/a —e d. boru ya da bora- 
zan, trompet; savaş borusu. 

tüber —is cns. kabartı, şişlik, 
şiş; hörgüç, tümsek; yumru, 
ur, topak; (gıda) domalan, 
yer mantar. 

tuber -is d. bir elma ağacı tü- 
rü. 

tubic/en -inis er. borucu, bo- 
Yazancı. 

tubilüstri/a -orum cns. Çç. 
kutsal borazanları arındırma 
töreni; mart ve mayıs ayının 
23'ünde kutlanırdı. 

tuburcin/or -ör gf. çabuk ye- 
mek, yutmak, çok hızlı iç- 
mek. 

tub/us er.boru. 


tudit/ö —âre gçf. tekrar tekrar 
vurmak. 

tu/eor —Gri —itus & tütus gç/. 
görmek, seyretmek, gözönün- 
de tutmak, düşünüp taşın- 
mak, yoklamak; korumak, 
kollamak, savunmak, destek- | 
lemek, muhafaza etmek. 

tugur/ium —i & ii cns. kulübe, 
küçük ev. 

tuiti/ö —önis d. savunma, ko- 
ruma, himaye, gözetme. 

tuitus geo. tueor 

tuli gç. ferö 

Tull/ius -iS&iier.Roma'lı adı; 
öz. altıncı kral (Romu'nın); ha- 
tip Cicero; —iânus s. -iön/ 
um ai cns. Roma'nın devlet 
zindanı. 
Tullus —i er. Roma'nın üçüncü 
kralı. | 
tum 2. (zoman) o zaman; (sıra) 
ondan sonra, bir sonraki; bağ. 
üstelik, yanısıra; tum... tum 
bazen...bazen, kâh...kâh; bir 
keresinde... başka bir defa da; 
cum ... tum aynı zamanda 
da, her ne zaman; cum... 
tum vero, tum maxime, 
tum praeci pae veya tum 
inprimis sadece değil... özel- 
likle de, sadece değil... esasen 
de, aynı zamanda da. 

tume/faciö -facere -f€&ci 
-factum gçf. kabartmak, şi- 
şirmek, (mec.) aşın derecede 
nlethetmek. 

turı/eö —Ere gf. kabarmak, şiş- 
mek, şişirilmiş olmak; (duygu) 


tum 
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heyecanlanmak; (gurur) şişin- 
mek; (di) abartılı olmak. 

tum/Escö -Escere -Ül gf. şiş- 
meye başlamak, şişip kabar- 
mak. 

tumidus s. şişik, şişen; (heye- 
can) tahrik edilmiş, öfkelendi- 
rilmiş; (gurur) aşın övülmüş, 
şişirilmiş; (dil) tumturaklı. 

tum/or —öris er. şişik, şişme, 
kabarma, yumru, tümsek, çı- 
kıntı, tepecik; (mec.) gürültü, 
karışıklık, heyecan. 

tumul/ö Göre gçf. gömmek. 

tumul/ösus s. tepelik. 

tumultuörius s. acele, tez, ça- 
buk; (birlikler) acil olarak bi- 
raraya getirilen, toplanan. 

tumultuöti/ö -önis d. gürül- 
tü, karışıklık. 

tumultu/ö —öre -or —-dri gf. 


gürültü etmek, velvele içinde 


olmak. 

tumultuös/us 5s. gürültülü, 
.velveleli, heyecanlı, çalkantı- 
hı. 

tumult/uş üs er, gürültü, vel- 
vele, karışıklık, kargaşalık; 
(ask.) ayaklanma, iç savaş; 
(hava) fırtına; (zihin) -kanşık- 
lık. 

tumul/us —i er. toprak yığını, 
küme, tepecik, 'tümsek; me- 
zarların bulunduğu yığına ya 
da yapma tepe. 

tunc z. (zaman) o zaman; (ardı- 
şıklık) sonra, ondan sonra. 

tund/ö —ere tutudi tünsum 
& tüsum gç/. vurmak, döv- 


mek, yumruklamak, çekiçle 
vurmak; (hububat) ezmek, 
dövmek; (konuşma) tekror 
tekrar söylemek, ısrarla iste- 
mek. 

Tün/e€s —etis er. Tunus. 

tunic/a —oe d. bir çeşit tunik; 
(Roma'lı kadın ve erkeklerin si-. 
radan bir giysisi) (mec.) deri, 
dış kabuk. 

tunicötus s. tunik giyen. 

tunicul/a —ae d. küçük tunik. 

tünsus gedo, tundö 

tuor bok. tucor 

turb/a —ae d. kargaşa, isyan, 
karışıklık; ağız dalaşı, kavga, 
çekişme; kalabalık, izdiham, 
güruh, sürü, çokluk. 

turböment/a -örum cns. Ç. 
propaganda; kargaşa çıkar- 
ma araçlar. 

turbâti/ö —önis d. karışıklık, 
düzensizlik, kargaşa, nizam- 
sızlık. | 

turböât/or —öris er. kışkırtıcı, 
tahrikçi. 

turbüt/us gedo. turbö s. tedir- 
gin, rahatsız edilmiş, düzen- 
siz, nizamsız; —€ 2. düzensiz- 
lik içinde kargaşa içinde ola- 
rak. . 

turbell/ae -örum d. ç. 

turben bak. turbö- 

turbid/us s. karışık, yabanıl, 
taşkın; (su) çalkantılı, çamur- 
lu; (mec.) düzensiz, nizamsız, 
tehlikeli; korkulu; -& 2. dü- 
zensiz bir halde, 

turbineus s. konik, mahruti. 
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turb/ö —öre —övi —<ötum gçf. 
rahatsızlık vermek, karışıklı- 
ğa itmek; (su) bulanıklaştır- 
mak; çamurlu hale getirmek. 

turb/ö -inis er. hızlı dönüş ya 
da döndürüş, dolaşım, deve- 
ran; çıkrık iği, makara; (oyun- 
cak) topaç; (rüzgâr) kasırga, 
hortum; (mec.) şiddetli öfke 
yada heyecan. 

turbulent/us 5s. kışkırtılmış, 
kanşıklık ya da kargaşayla 
dolu, gürültülü, fırtınalı, bo- 
ralı; rahatsız, nizamsız, dü- 
zensiz; fitneci, müfsit, zah- 
metli; girdap; asi; -, -er Z. 
vahşice, çılgınca. 

turd/us —j er. ardıçkuşu, bir çe- 
şit balık. 

türews s. tütsüye, buhara ait. 

tur/geö —geöre —si gf. şişmek, 
kabarmak, şişirilmiş olmak; 
(konuşma) abartmalı ya da 
tumturaklı. 

turgesc/ö -ere gf. şişmek, ka- 
barmak, şişmeye başlamak; 
(mec.) öfkelenmeye başla. 
mak. 

turgidulus s. şişirilmiş küçük 
şey. 

turgidus «. şişirilmiş, şişik; 
abartılı, tantanalı. 

tüöribul/um —I cns. buhurdan, 
buhurdanlık. 

türicremusş s. tütsü yakan. 

türifer — s. tütsü yapan, üre- 
ten. 

türilegus s. tütsü yapan, üre- 
ten. 


türilegus s. tütsü toplama. 

turm/a —e d. askeri birlik, sü- 
vari bölüğü; kalabalık. 

turmalis s. birliğe ait; atlı. 

turmâtim 2. bölük bölük. 

Tur/us —i er. Aeneas'ın baş ro- 
kibi. 

turpiculus 5s. biraz çirkin; 
önemsiz derecede hayasız. . 

turpificaâtus s. değeri düşürül- 
müş, ayarı bozuk. 

turpilucricupidus s. kirli ka- 
zançlara düşkün. 

turp/is s. çirkin, şekli bozuk, 
göze hoş görünmeyen; alçak, 
adi, rezil; utanç veridi; cns. 
ayıp, rezalet, yüz karası iter 
z. iğrenç biçimde; utanç, uta- 
nılacak biçimde. 

turpitüd/ö -inis d. Gine. 
lik, sakatlık, çirkinlik; alçak- 
lık, rezillik. 

turp/ö -öre gçf. biçimini boz- 
mak, çirkinleştirmek, kirlet- 
mek, lekelemek. 

turriger —i s. kule biçiminde, 
Kuleli. 

turr/is —is d. kule, döner kule; 
kuşatma kulesi; fil sırtında ta- 
şınan gölgelikli tahtırevan; 
(mec.) kâşane. 

turritus s. kule biçiminde, ku- 
leli; mazgallı ve kuleli olarak 
yapılmış. 

tursi gç. turgeö 

turtur —is er. üveyik. 

tüs türis cns. günlük, buhur, 
tütsü. 

tüscul/um — cns. az miktar- 


tus 


da, günlük. i 
Tuscul/um -i er. Roma yakı- 
nında kasaba; -ânum —âni 


cns. Cicero'nun Tusculum'da- 


ki villası. 

Tuscus s. Etrüsk. 

tuss/iö —ire gf. öksürmek, ök- 
sürüğü olmak. 

“tuss/is—is d. öksürük. 

tüsus gedo. tundö 

tütöm/en -inis cns. savunma. 

tütâment/um — cns. koruma. 

tüte (u'nun vurgulu biçimi. 

tüte z. emin bir biçimde. 

tütel/a —e d. koruma, muha- 
faza etme, nezaret, bakım; 
(küçükler için) vasilik, velilik; 
(kişi) bekçi, nöbetçi, muhafız; 
vesayet, nezaret. 

tütemet tu'nun vurgulu hali. 

tüt/or -âri —âtus —© üre gçf. 
beklemek, nezaret etmek, ko- 
rumak; önceden tedbir ol- 
mak. 

tüt/or —öris er, koruyucu, 
hâmi; (yasa) bir kimsenin 
özel öğretmeni, muhafızı. 

tutudi gç. tundö 

tüt/us gedo. tueö s. emin, gü- 
venli; ihtiyatlı, tedbirli, sakın- 
gan cns. güvenlik, emniyet; 
-—e, -ö z. emin bir biçimde, 
emniyetle. 

tuus s. senin, seninki, senin 
kendinin, sana has, sana öz- 


614 


tyr 


gü; sana Git. 
tympanotrib/a —ae er. zilli 
tef çalan kimse. 

tympan/um (typanum) -I 
cns. davul, zilli tef (öz. Cybele 
rahiplerine ait); (mekanik) te- 
kerlek. 

Iyndar/eus -ei er. Sparta kra- 
ln ve Leda'nın kocası; -idae 
-idârum er. ç. Castor ve Pol- 
lux adlı yıldızlar; -is -idis d. 
Helen; Cilytemnestra. 

Typhö/cus —eos er. Etna altın- 
daki dev; —iws, —is 5. 

typ/us —i er. şekil, biçim. 

tyrannicid/a —ae tiran öldü- 


rümü. 
tyrannic/us s. zalimane, gad- 
darca; -EZ. 
tyrann/is -idis d. mutlakiyet, 
tiranlık. 
tyrannocton/uş -I er. tiran 
kıyımı ya da öldürümü 
tyrann/us —i er. müstebit, ti- 
ran. 


tyrotarich/os -i er. tuzlu bal- 
lk ve beyaz peynirden oluşan 
yiyecek. 

Tyrrhen/us s, Etrüsk; -ia —iae 
d. Etruria, 

İyrtae/us -i Sparta'lı savaş 
şairi. 

Tyr/us (0s) —i d. Sur kenti, Fe- 
nike limanı; -ius s. Sur'lu, Fe- 
nike'li, Kartaca'lı; mor. 


Ü 


über -is. cns. göğüs, meme; 


(mec.) zenginlik, verimlilik; 
verimli toprak ya da tarla; 
oğul veren anların ağaç dal- 
larından sarkan kümesi ya 
da yığını. 

über -is s. bereketli, verimli, 
bol, mebzul, üretken ya da 
doğurgan, (bir şeyce) zengin; 
(dil ve tarzı) anlamlı, etkili, 
dolgun, tam, bütün. 

über/ius (üd. -rime) kı. s. da- 
ha bol, daha verimli, daha 
bereketli; (yazı ve tarzı) daha 
dolgun, daha tam, daha an- 
lamlı, 

übert/âs —âtis d. zenginlik, 
bereketlilik, mebzuliyet, bol- 
luk, üretkenlik ya da doğur- 
ganlık. 

übertim z. bol olarak, mebzu- 
len. 

ubi z. (se.) nerede? (ilg.) ki o yer- 
de; ki o zaman; (bağ.) -ince, 
-ince, -dığı zaman; -pri- 
mum —dığı anda, olur ol- 
maz. 

ubicumgue z. (biz.) her nere- 
de; hangi bir yerde, her yerde; 
(ilg.) her nerede... ise. 

ubinam z. (se.) neresinde, ne- 
rede? 

ubiguögue z. her yerde. 

ubigue z. her bir yerde; ve -diği 
yerde. 


ubiubi z. (biz.) her nerede ... 
ise, her nerede olursa olsun. 

ubivis 2. (istediğin) herhangi 
bir yerde; (ubicumgue, ubi ubi 
gibi bir yardıma fiil gerektir. 
mez). 

üdus s. ıslak, yaş, nemli. 

ulcer/ö —öre gçf. yaralamak, 
berelemek. 

ulceroösus s. yarayla dolu; ya- 
ralı. 

ulcisc/or — ultus ogç/. öç al- 
mak; cezalandırmak; öcünü 
almak, karşılığını vermek, 
aasını çıkannak. 

ulc/us -eris cns. yara, ülser 
—tangere nazik konuya de- 
ğinmek. 

ülig/ö -inis d. nem, rutubet, 
bataklık hali. 

Ulix/es -is er. Odysseus, Itha- 
ke kralı, Homeros'un Odys- 
seja destanının kahramanı. 

ull/us (inh. —ius eh. -1) s. hiçbir 
(sadece olumsuz tümcelerde). 

ulmeus s. karaağaca Git. 
ulm/us —i d. karaağaç. 

uln/a —ae d. dirsek; kol; (ölçü) 
endaze, arşın. 

ulteri/or —öris kı. s. daha 
uzak, daha uzun, ötede, öte- 
sinde, daha uzakta, daha bü- 
yük bir derecede. 

ulterius kı. ultrö 

ultim/us üd. s. en uzak, en üc. 


nit 
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ra,... en sonu, son; (zaman) en 
evvel, en geç, sonuncu; (dere- 
ce) son, en uç, en büyük, en 
alçak cns. ç. son, bitim -um 
son kez olarak ad -um 50- 
nunda, nihayette. 

ulti/ö —önis d. öç, kin, inti- 
kam. 

ult/or —-öris er, öç alan kimse, 
kin tutan, kindar kimse; ceza- 
landıran kimse. 

ultrâ z. ötede, ötesinde, daha 

o uzak; ayrıca, yanısıra; edt. 
(ih. ile), öteye, ötede, -nın 
uzak kenarında, tarafında; 
(zaman) geçmiş; (derece) —den 

. fazla, -den aşın, -den üzerin- 
de. 

ultr/ix —icis s5. öç alan (kimse). 

ultrö z. öbür yanda, uzakta; 
yanısıra, aynca; kendiliğin- 
den, kendi nzasıyla, isteye- 
rek, gönüllü olarak, ihtiyari 
olarak; -tribüta cns. ç.kamu 
işleri için devlet harcamalar. 

ultus geo. ulciscor 

ulul/a ne d. cüce baykuş. 

ululât/us —üs er. inleme, fi- 
gan, feryat, haykırış, çığlık. 

ulul/ö -öre —âvi -âtum gf. 
çığlık atmak, haykırmak, 
ulumak; gçf. birine haykır- 
mak. 

ulv/a —ae d. ayakotu. 

umbelil/a ae d. güneş şemsi- 
yesi, güneşlik. 

Umb/er -ri s. Umbrio'lı er. 
Umbria köpeği —ria -riae d. 
Umbria, Orta Italya'da bölge. 


umbilic/us -i er. göbek; (mec.) 
merkez, orta yer; (deniz) ta- 
rak, çakıl taşı. 

umb/ö —önis er. kabartmo, 
kalkanın kabartma süsü; kal- 
kan; dirsek. 

umbr/a —ae d. gölge, karan- 
lık, zulmet, gölgelik yer; ölü- 
nün ruhu, hayalet; (akşam ye- 
meği) davetsiz konuk; (balık) 
dere kayası; (resim) gölgele- 
me, rengi koyulaştırma ya da 
hafifletme; (ye) sığınak, 
okul. 

umbröcul/um — cns. çardak, 
kameriye; okul; güneş şemsi- 
yesi, güneşlik. 

umbraticol/a —ae er. tembel- 
ce yaşayan kimse, gölgeliğe 
düşkün kimse, kadınsı kişi. 

umbraticus s. gölgeye ilişkin 
ya da ilgili; gölgelik altnda 
vakit geçirmeyi seven, dal- 
gın, kendi işine kapanmış, 
hizmetten çekilmiş, aylaklığa 
düşkün. 

umbratilis s. gölgede, tenha- 
da ya da evde kalmayı seven, 
dalgın, kendi içine kapan- 
mış, göze çarpmayı isteme- 
yen; (söz.) mektebe bağlı, si- 
yasal ve toplumsal konular 
dışında olan; akademik. 

umbrifer —i 5. gölgeli, gölge 
veren, gölge getiren; ölülerin 
ruhunu, hayalini taşıyan. 

umbr/ö -öre gçf. gölge yap- 
mak. 

umbrösus s. çok gölgeli; gölge 
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salan, gölgeleyen. 

ümect/ö —öre gçf. ıslatmak, 
sulamak. 

ümectus s. ıslak, nemli. 

üm/eö -öre gf. ıslak olmak, 
nemli olmak. 

umer/us -i er. kolun üst bölü. 
mü, üstkol; omuz. 

Ümesc/ö —ere gf. ıslanmak, 
nemli hale gelmek. 

ümidulus s. oldukça nemli, ru- 
tubetli. 

ümid/us s. ıslak, ıslak ve s0- 
ğuk, yaş, nemli, rutubetli, küf 
kokulu —e z. nemli olarak. 

üm/or —oris er. sıvı, akışkan, 
nem, rutubet. 

umguam, unguam z. hiçbir 
vakit, hiçbir zaman (olumsuz 
cümlelerde). 

Ünâ z. birlikte, bir ve aynı yer- 
de; aynı zamanda. 

GÜnanim/âns —antis s, aynı 
düşüncede olan, bağdaşan. 

ünanimit/as -âtis d. bağdaş- 
ma, imtizaç,; oy ya da söz bir- 
liği, fikir ittifakı. 

Ünanimus s. düşünce birliğine 
ilişkin, bağdaşık, uyumlu. 

ünci/a —ae d. yirmide bir, 
(ağırlık) çarşı libresine göre 
28,3 gram; (uzunluk) 25,4 
mm. 

ünciârlus s. yirmide bire ait; 
(kâr) yüzde 8.1/3 

üncidtim z. azar azor. 

uncinâtus s. dikenli, kancalı. 

üönciol/a ae d. küçük yirmide 
bir, küçük unda. 


üncti/ö -önis d. yağlama, bu- 
laştırma. 

ünctit/6 -öre gçf/. sık sık yağ- 
lamak, bulamak, bulaştır- 
mak. 

ünct/or —-öris er, yağlayan 
kimse. 

ünctür/a —e d. ölünün yağ- 
lanması. 

ünctus gedo. ungö s5. yağlan- 
mış, yağlı, sakızlı; (mec.) zen- 
gin, tantanalı cns. mükellef 
akşam yemeği. 

unc/us — er. 
kancası. 

uncus s. kancalı, eğri, çarpık, 
dikenli. 

und/a e d. dalga, su; büyük 
dalga, akarsu; gel-git olayın- 
da denizin kabarması, met, 
kabank dolgu, kışkırtılmış yı- 
ğın ya da kalabalık. 

unde 2. (yer için) (se.) nereden?; 
hangi yerden?; (ilg.) —ki o yer- 
den; (kaynak, neden) (se) han- 
gi kaynak, amaç, husus, ne- 
denden? (ilg.) —ki o kaynak, 
amaç, husus, nedenden; han- 
gisinden; -petitus davalı 
—unde her nereden, herne 
kaynak, amaç, husus, neden- 
den. 

ündeci/öns -#s z. on bir kez. 

ündecim sy. on bir. 

ündecimus s, onbirindi. 

undecumgue 2. herhangi bir 
yerden. 

ünden/i -orum s. onbirer, on- 
bir. 


kanca, borda 


und 

ündönönügintâ sy. seksen do- 
kuz sayısı. 

ündeoctögintâ sy. yetmiş do- 
kuz sayısı. 

ündeguatrögintâ sy. otuz do- 
kuz sayısı. | 

ündöguinguâge simus s. kırk 
dokuzuncu. 

ündeguinguâgintâ sy. elli do- 
kuz sayısı. 

ündeötricesimus s. yirmi doku- 
zuncu. 


ündevicösimân/i -Orum er. 
ç. ondokuzuncu lejyonun as- 
kerleri. 

ündevicesimus s. ondokuzun- 
cu. 

ilndeviginti sy. ondokuz. 

undigue 2. her yandan; her 
yerden; tümüyle, tamamen. 

undisonus 5s. dalga sesi, deni- 
zin gürlemesi. 

und/ö —-âre gf. dalga gibi ka- 
barmak, dalgalanmak; yu- 
varlanmak, kabarmak. 

undösus s. çok dalgalı, dalga 
dalga kabaran. 

ünetvicesimân/i -Orum er. ç. 
yirmibirincdi lejyonun askerle- 
ri. 

ünetvicesimus s. yirmi birin- 
Cİ, 

un/gö (unguö) -gere -ünxi 
-ünctum gçf. yağlamak, sI- 
vamak, bulaştırmak, bele- 
mek, üstüne yağ sürmek. 

ungu/en -inis cns. yağ; mer- 
hem. 

unguentör/ius —i & il er. ko- 
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ku, çiçek yağlan (gül vb.) ve 
güzellik merhemleri satıası. 

unguentâtus s. koku sürün- 

. müş, güzellik merhemleri sü- 
rünmüş. 

unguent/um —i cs. güzellik 
merhemi ya da kokusu, mer- 
hem. 

unguicul/us —i er. brnak. 

ungu/is —-is er. el veya ayak tır- 
nağı; pençe, toynak ad -em 
kusursuz bir sonla; de tene- 
rö —i çocukluğun başından 
beri; transversum -em tır- 
nak kalınlığında, önemsiz. 

ungul/a —ae d. toynak, pençe. 

unguo bak. ungö 

ünicol/or —oris s. bir renk. 

ünic/us s. bir ve tek; eşsiz, em- 
salsiz, benzeri olmayan, biri- 
cik; -e z. sadece, olağanüstü 
olarak. 

iniförmis s. yalınkat, hepsi 
bir biçimde, aynı şekilde 
olan. 

ünigen/a —ae s. tek doğmuş, 
tek; aynı anne babadan doğ- 
ma, aynı aileden gelme. 

ünimeanus s. tek elli. 

üni/ö -önis er, bir tek büyük 
indi. 

üniter z. bir arada. 

üniversölis s, genel. 

üniversit/âs —âtis d. bütün- 
lük, külliyet; evren. 

ünivers/us s. tümü bir araya 
gelmiş; tümel, bütün, genel 
er. ç. bir bütün olarak tüm 
toplum, bütün insanlar, her- 


ung 
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kes; cns. evren; in -um genel 
olarak; - z. tüm olarak, ge- 
nellikle, genel olarak. 

unguam bak. unguam 

ün/us sy. bir sayısı s. yalnız- 
biricik, yegâne, bir tek; bir ya 
da ayhı; önemli kimse; birey 
—guisgue her bir kimse 
nemoö— hiç kimse. 

ünxi gç. ungö 

.Üpili/ö -önis er. çoban. 

upup/a —ae d. çavuşkuşu; bir 
tür çapa, bir ucu küskü ya da 
balta, öbür ucu çapa olan bir 
tür kazma, 

ürani/a —ne, -£ -#s d. gökbili- 
min Musa'sı. 

urbânit/as —Gtis d. kent yaşa- 
.mı; incelik, kibarlık, nezaket; 
zekâ, nükte. 

urbön/us s. kasabaya ait, ken- 
te ait; ince, nazik; akıllı, nük- 
teli; şakacı, mizahlı; küstah; 
er. kasabalı; -£ z. nazik bir bi- 
çimde; zekice, zarifçe. 

urbicap/us -i er. kentleri ele 
geçiren. 

urbs urbis d. kent; Roma. 

ürceol/us -i er. testi. 

urce/üs -İ er. testi, sürahi, ib- 
rik. 

üred/6 -inis d. don, samyeli 

- ve bitki hastalıklarının bitki- 
lerde neden olduğu kötü be- 
lirti, kuruma, kavrulma, kül- 
leme vb. 

ur/geö -göre -sli gçf. & gf. zor- 
lamak, mecbur etmek, itmek, 
sürmek, sıkıştırmak, sıkıca 


bastırmak; içine almak, ihate 
etmek, tahdit etmek ya da si- 
nırlamak; -e yüklenmek, taz- 
yik etmek, ezmek, sıkmak; 
tahrik etmek, teşvik etmek, 
harekete geçirmek; (tartışma- 
da kanıtlarıyla) sıkıştırmak, 
üzerinde durmak ya da ısrar 
etmek, üstelemek; (iş vb.) pe- 
şini bırakmamak, üzerinde 
ayak diremek, sebat etmek, 
(faaliyete) devam etmek. 

ürin/a —ae d. idrar, sidik. 

ürinat/or —oris er. dalgıç. 

ürinor -öri gçf. suyun altına 
dalmak, suya dalmak. 

urn/a -oe d. pişmiş kilden 
kab, su kabı, vazo; oy kulla- 
nılan vazo, piyango kabı, ölü 
külü konulan vazo, para ko- 
nulan kavanoz; sıvı birimi, 
aşağı yukarı iki buçuk galon. 

urnul/a —ae d. küçük vazo; sü- 
rahi ya da ibrik. 

ür/ö -ere üssi üstum gçf. yak- 
mak; kavurmak, ateşe tut- 
mak; (soğuk) dondurmak; 
(tıp) dağlamak; (sürtme) yıp- 
ratmak, incitmek; (tutku) tah- 
rik etmek, canlandırmak; (sı- 
kıntı) Tahatsız etmek, eziyet 
vermek. 

urs/a —ae d. dişi ayı, ayı; (9b.) 
Büyük Ayı, Küçük Ayı. 

ursi gç. urgeö 

ursinus 5. ayıya Git. 

urs/us -i er. ayı. 

urtic/a —ae d. ısırgan. 

ür/us —i er. yaban öküzü. 


usi 


üsitât/us s. mutat, alışılmış, 
olağan, bildik; -£ z. alışılmış 
tarzda. 

uspiam z. herhangi bir yerde, 
bir yerde. 

usguam z. (olumsuzlarda) hiç- 
bir yerde; (olumlu tümcelerde) 


herhangi bir yerde; (olumsuz. 


larla) hiçbir biçimde, tarzda 
ya da bakımından; (olumlu 
tümcelerde) herhangi bir tarz- 
da ya da bakımından; (mec.) 
-esse -nin hiçbir değeri ya da 
önemi olmamak; (hareket fiil 
.leriyle) herhangi bir yere ya 
da doğrultuya; (sadece olum- 
suzlarla) hiç, hiç değil. 

usgue z. (yer) her yandan, her 
taraftan, kesintisiz olarak, sü- 
rekli; (zaman), süreksiz, de- 
vamlı, tüm sürece; -ye kadar; 
-inceye kadar; (öteki ilişkiler, 
öz. derece) -e nazaran, -ise; 
—guügue her yere, her yerde; 
heran, herfırsatta. 

üssi gç. ürö 

üst/or -oris er. ölü yakan kim- 
se. 

üstul/ö —âre gç/f. yakmak. 

üstus gedo. ürö 

üsuc/apiö —pere -gpi 
—aptum gçf. (yasal olarak kul- 
lanma ya da zaman aşımı yo- 
luyla) -nın sahibi olmak, dev- 
rTalmak. 

üsucapi/ö -önis d. kullanma 
ya da mülkiyet yoluyla sa- 
hiplik. 

üsür/a —ae d. kullanma, hoş- 
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lanma; faiz, tefedlik, mura- 
baha. 

üsürârins s. kullanma ve zevk 
alma niteliğinde olan, bunla- 
ra ilişkin; faiz ödeyen. 

Üsurpaâti/ö -önis d. kullanma 
kullanış, istimal etme; gas- 
petme. 

üsurp/ö -öre avi -âtum gçf. 
kullanmak, istihdam etmek, 
istimal etmek, tatbik etmek, 
uygulamak; —den hoşlan- 
mak, keyif duymak; (yasa) 
mülkiyetini elde etmek, ka- 
zanmak, edinmek; yasal ol- 
mayan yollardan ele geçir- 
mek, gaspetmek; (duyular) al- 
gılamak, ilişki kurmak; (söz- 
cük) zikretmek, adlandırmak, 
addetmek. 

“Üsus geo. ütor 

üs/us -üs er. kullanma, zevk 
alma, uygulama; deneyim, 
hüner; örf ve ödet; ilişki, 
âşinalık; yararlılık, yarar, çı- 
kar; gereksinme, ihtiyaç, za- 
ruret, lüzum; -est, venit ge- 
reksinim var; ul esse, ex -ü 
esse faydalı olmak; -ü veni- 
re olmak, vaki olmak; üsus- 
fructus intifa hakkı. 

ut, uti z. (açıklama) göre, gibi; 
-in öratöre bir hatibe göre, 
için; (farz gösteren ilgi zarfı ola- 
rak) -ki o tarzda, —ki o biçim- 
de; (farz gösteren soru zarfı ola- 
rak) hangi tarzda? nasıl? 
hangi biçimde?; (sebep göste- 
ren zarf olarak) -ki bu yüzden, 


utc 


bundan ötürü, nedeniyle; 
(bağ. 1. dic ile) (tarz) birlikte 
gibi; (imtiyaz) gerçi, velev, ise 
de, olmakla; (zaman) ...dığı 
zaman, olur olmaz, den beri; 
her ne zaman; (soru) nasıl, ne 
şekilde, ne tarzda (ilg.) ... ka- 
darıyla (bir örnek verme) gibi, 
ömeğin, örmek olarak (ita, 
sic... bazen -idem, item) gi- 
bi, tıpkı gibi, aynı şekilde (kı- 
yas cümlelerinde) ne kadarsa... 
o kadar; 2. şkile (esas fiilin fik- 
rini ya da tasavvurunu açıklar. 
ken) ...ki; (amaç) için, diye; 
(nedensel) olduğu için; (imti- 
yaz) kabul ei ki, olsa bi- 
le; (sonuç) .. . der;.. e 
kadar . a” ie 
badi. —nön -sız, ol 

utcumgue (utcungue) 2. her- 
hangi tarzda, her nasılsa, her 
nasıl olsa da (bağımlı ya da 
yan tümlecik ve bağlaşık sözcük 
olarak); bir ya da başka bir 
tarzda, herhangi bir tarzda 
(bitimli bir fil, sıfatla). 

ütensilis s. faydalı cns. ç. ge- 
rekli şey, aletler, gereçler. 

üt/er —ris er. torba, kese, deri, 
şişe. 

ut/er (inh. -rius eh. -ri) -ra 
-rum 2a. hangisi (ikisinden); 
biri veya diğeri. 

utercumgue utracumgüe 
utrumcumgue utrum- 
cumgue 20. herhangi biri 
(ikisinden). 

uterlibet utralibet utrumli- 
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bet za. istediğin (ikisinden) bi- 
ri, 

utergue, utrague utrungue 
za. herbiri (ikisinden), ikisin- 
den biri, her ikisi. 

uter/us —ier.(Cam -icns.) ro- 
him; çocuk; rahimin meyve- 
leri; genç; cenin; karın. 

utervis utrevis utrumvis 70. 
hoşuna giden, istediğin (iki- 
sinden) biri; her ikisi. 

üti ms. ütor 

uti bak. ut 

ütibilis s. kullanışlı, yararlı, işe 
yarar, elverişli. 

ütil/is s. yararlı, işe yarar, uy- 
gun, muvafık; yakışır, müna- 
sip kazançlı ya da kârlı; ter 
z. yararlı olarak, yararlı bir 
biçimde. 

ütilit/âs —âtis d. yararlılık, ya- 
rar, çare, kullanışlık, çıkar, 
menfaat. 

utinamı z. keşke. 

utigue Z. en azından, elbette, 
kuşkusuz, özellikle, 

ütor üti üsus gf, (dh. ile) kul- 
larmak, istimal etmek, istih- 
dam etmek; malik olmak, sa- 
hip olmak; uygulamak, ba- 
şından geçmek, maruz kal- 


mak; (kiş) (dostluğundan 
zevk almak. 

ütendum rogâre ödünç al- 
mak. 


utpote z. madem ki, çünkü. 

ütrör/ius -i & il er. su taşıyıcı- 
ON 

ütriculör/ius — & ili er. gay- 


utr 


daa. 

utrimgue (utringue) 2. her 
iki yanda. 

utrö z. hangi yönde, iki tarafın 
hangisine. 

utrobigue bak. utrubigue 

utrögue z. her iki yönde, her 
iki şekilde, 

utrubi z. hangi tarafta. 

utrubigue z. her iki yanda. 

utrum 2. olup olmadığını, 
olursa, ise de. 

utut z. bununla birlikte, ama, 
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mamafih 

ütv/a —ae d. üzüm, asma, 
üzüm salkımı; bağ kütüğü; 
hevenk. 

üvesc/ö -ere gf. ıslanmak. 

üvidulus s. nemli, rutubetli. 

üvidus s. ıslak, yaş, nemli; sar- 
hoş. 

ux/or -öris d.kan. 

uxorcul/a —e d. kanak, kü- 
çük eş. 

uxörius s5. evli kadına ait; kan- 
sına düşkün. 


vac/âns -antis ş. zam. or. 
vacö s. boş, işgal edilmemiş, 
(kadın) bekâr, tek. 

vacaâti/6 -oönis d. özgürlük, 
muofiyet; askerlikten muaf 
olma; görevden ınuafiyet üc- 
reti. 

vacc/a —e d. inek. 

vaccin/ium —â & ii cns. süm- 
bül. 

vaccul/a —ae d. doğurmamış 
genç inek. 

vac&f/iö —ieri gf. boşalmak. 

vacill/o —âre gf. sendelemek, 
sarsılmak; kararsız olmak, 
güvenilmez olmak. 

vacivit/âs —atis d. yokluk; 
noksanlık. 

vaciv/us (voci/vus) s. boş, 
serbest; -€ 2. serbest olarak, 
rahatça. 

vac/ö —âre —övi —âtum gf. 
boş olmak, meşgul olmamak; 
serbest olmak, özgür olmak, — 
den uzak olmak; bir şey için 
zamana sahip olmak, zama- 
nını bir şeye vakfetmek; -at 
zaman vardır. 

vacu€/faciö -facere -feci 
-factum gçf. boşaltmak, te- 
mizlemek. 

vacuit/âs —âtis d. özgürlük, 
muafiyet; boşluk. 

vacuus s. boş, eksik, noksan; 
..den yoksun, ...sız, ...den 


V 


âri; meşgul! olmayan, serbest; 
(değer) (değersiz; (o (kadın) 
bekâr, tek; oıs. boşmekân. 

vadimön/ium -i & ii os. ke- 
falet güvenlik; o -sistere 
mahkemeye çıkmak; —döse- 
rere kefalet olarak yatırılanı 
kaybetmek. 

vâd/ö —ere gf. gitmek, yola de- 
vam etmek. 

vâd/ör -âri -âtus gçf/. kefalet- 
le bağlamak, senetle bir işi 
yapmaya mecbur kılmak. 

vadösus 5. sığ. 

vad/um -i cns. sığlık, kumsal, 
ırmakta yürüyerek geçilen sığ 
yer; deniz; dip. 

vae ünl. Vah! Yazık! 

vaf/er -ri s. hilekâör, kurnaz 
-re z. maharetle, ustaca. 

vögin/a —ae d. kılıf, kın, kılıç 
kını; (tahıl) kabuk. 

vâg/iö -ire gf. ağlamak, ço- 
cuk gibi vızıldamak. 

vâgit/us -üs er. ağlama, vızıl- 
dama, meleme. 

vag/or —öri —atus gf. başıboş 
dolaşmak, gezirmek, avare 
dolaşmak; (mec) etrafa yayıl- 
mak. 

vâg/or -öris er. bağırma, fer- 
yat, avaz. 

vag/us s. dolaşan, gezen, yer- 
leşik olmayan; (mec) dönek, 
kararsız, müphem, bulanık. 


vah 


vah ünl. (şaşkınlık, sevinç, kız- 
gınlık, ifade eder) ey, oh, ah, 
of, vah, ya; Acayip! Hayret! 

valde z. çok, çok fazla, çokça, 
fazlasıyla, ziyadesiyle. 

vale, valete Hoşça kalın, esen 
kalın. 

val/öns —-entis ş. zam. or. va- 
leö s. güçlü, kuvvetli, dinç, 
gayretli; sağlıklı; -enter z. 
kuwvetle, kuvvetli bir şekilde. 

valentulus 5. güçlü. 

val/eö -ere -ul -itum gf. güç- 
lü olmak; muktedir olmak; 
bir şey yapacak güce sahip 
olmak; sağlıklı olmak, sağ- 
lam olmak; (mec.) kudreti ol- 
mak, etkin olmak; (güç) yen- 
mek, hâkim olmak; (para) 
kıymetli olmak; (sözcük) an- 
lam ifade etmek; -apud üze- 
rinde nüfuz sahibi olmak; 
—ere iubeö birine hoşça ka- 
lın demek; -& dicö hoşça ka- 
lın demek; -eâs uğurlar ol- 
sun. 

valesc/ö —ere gf. güçlenmek. 

valetüdinaâr/ium -i & il cns. 
hastane, 

valgtüd/ö -inis d. sağlık hali, 
beden sağlığı; hastalık, güç- 
süzlük. 

valgus s. çarpık bacaklı. 

valid/us s. güçlü, muktedir; 
sağlam, sağlıklı; etkili — 2. 
kudretle, kuvvetle. 

vallâris s. kale ya da istihkâm- 
la ilgili, sura ilk çıkan askere 
git. 
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vall/es, vall/is —is d. vadi, ko- 
yak. 

vall/ö -âre -âvi -atum ogçf. 
kazıklarla yapılmış çitler ve 
surlarla etrafını çevirmek, 
hendek veya siper kazmak, 
sağlamlaştırmak, tahkim et- 
mek. 

vall/um —i cns. hendek, siper,. 
sur, kazıklarla yapılmış çit. 

vall/us -i er. kazık; savunma- 
da kullanılan siper, sur, is- 
tihkâm; (tarak) diş. 

valv/ae -âörum d.ç. çift kanat- 
lı kapı. 

vânesc/ö ere gf. gözden kay- 
bolmak, kaybolmak, geçip 
gitmek. 

vanidic/us -i er. yalancı. 

vöâniloguenti/a ae d. boş ko- 


nuşmea. 
vöniloguus s. yalana, haki- 
katsiz; kendini metheden, 


övüngen, böbürlenen. 

vânit/âs —atis d. boşluk; ya- 
lan, değersizlik, döneklik, ka- 
rarsızlık; kibirlilik. 

vânitüd/ö -inis d. yalan. 

vann/us -i d. harman savur- 
ma aleti. 

vânus s. boş; aslı esası olma- 
yan, yararsız, yersiz; yanlış, 
gerçek dışı, güvenilmez; kibir- 
li. 

vapidus s. bozuk, yavan, tat- 
sız. i 

vap/or —öris er. buhar, islim, 
buğu; ısı, sıcaklık. 

vapörâr/ium — & ii cms. bu- 


vap 


har bacası. 

vapör/ö —öre gçf. buhar sal. 
mak, ısıtmak, tütsülemek; gf. 
yanmak. 

vapp/a —ce d. tatsızlaşmış şa- 
rap; (kişi) işe yaramaz, değer- 
siz. 

vâpul/ö —öre gf. dövülmek, 
kırbaçlamak; yenilmek, mağ- 
lup olmak. 

varianti/a —e d. başkalık, çe- 
şitlilik, farklılık, fark, tenev- 
vü. 

variâti/o -önis d. ayrılık, 
fark. 

vâric/ö —âre gf. bacaklarını 
açıp durmak veya yürümek, 
apışıp durmak. 

vâricösus s. varisli. 

vöâricus 5s. bacakları ayrı du- 
ran. 

variet/âs —ötis d. aynılık, fark, 
başkalık, çeşitlilik. 

vari/ö -öre -övi -âötum gçf/. 
türlü türlü şekil vermek; çeşit- 
lemek; farklı kılmak, değiştir- 
mek; gf. renk değiştirmek; 
farklı olmak, başkalaştırmak. 

vori/us s.renkli, benekli; muh- 
telif, çeşit çeşit; değişken, çe- 
şitli; (Wetenek) çok yönlü; (ka- 
rakter) dönek, kararsız; - 2. 
muhtelif surette, çeşitli ola- 
rak. 

Var/ius -i er. Epik şair, Vergili- 
us ve Horatius'un arkadaşı. 

var/ix -İcis d. varisli damar. 

varr/ö —onis er, Connae'da 
bozguna uğratılan consul; Ci- 
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cero'nun çağında yazar 
—oniânus s. 

vârus s. çarpık bacaklı; eğri, 
çarpık; ters, karşı. 

vas vadis er. teminat, emniyet, 


kefalet. 


. vâs vösis (ç. vâs/a -örum) 


cns. kap, tas, tabak, çanak, 
alet, araç; (ask.) ordu ağırlığı, 

vâsör/ium -i & ii cns. (eyalet 
valisinin) donanım tahsisatı. 

vöscular/ius a & ii er. ma- 
den işçisi. 

vöşcul/um -—i cns. küçük kap, 
tabak, çanak. 

vastöti/ö -onis d. harap et- 
me, harabiyet. 

vastât/or —öris 
eden. 

vastificus s. harap eden. 

vastit/âs —ötis d. boş bir me- 
kân, çorak, ıssız; boşluk, ha- 
rap olma, haraplık; genişlik. 

vastiti/ös —el d. harap olma, 
harabiyet, viran. i 

vast/ö -âre -âvi -ötum gç/. 
boş bırakmak, harap etmek, 
viran etmek, soymak, açmak; 
tahrip etmek. 

vast/us s. boş, işlenmemiş, ço- 
rak; tahrip edilmiş, harap 
edilmiş; (görünüş) kaba, ince- 
liksiz; (hacim) çok iri, cesim, 
pek büyük; -g z. (hacim) aşın 
derecede; (konuşma) kabaca. 

vasum bak. vös 

vât/es -iser.,d. kâhin, kâhine; 
şair, ozan. 

vöticânus s. vatikan (Tiber'in 


er. harap 


vat 


sağ tarafındaki tepe). 
vâticinaâti/ö -önis d. kehöâ- 

net, önceden haber verme. 
vaticinât/or —öris er. kâhin. 
vaâticin/or —öri -Gtus gçf. & 


gf. kehânette bulunmak; di- 


zeleri şarkı biçiminde söyle- 
mek; hezeyan etmek, abuk 
sabuk konuşmak, ağız kala- 
balığı etmek, demogoji yap- 
mak. 

vâticinus 535. keliunette bulun- 
mayla ilgili. 

-ve bağ.yada;ya... ya. 

vecordi/a —ae d. şuursuzluk; 
delilik, cinnet. 

vercor/s —dis s. duygusuz, his- 
siz, donuk, aptal, deli. 

vectig/al —ölis ms. vergi; üc- 
ret; gelir, kazanç, irat. 

vecti/ö —onis d. nakil, taşıma, 
bir yerden bir yere götürme. 

vect/is -İs er. manivela, (kapı) 
sürgü, kol demiri. 

vect/ö —âre gçf. taşımak, nak- 
letmek; (edi.) ata binmek. 

vect/or —öris er. taşıyıcı; yol- 
cu, binici. 

vectörius s5. nakletmeye iliş- 
kin. 

vectür/a —ae d. nakil, müna- 
kalât; (ücret) nakliye ücreti. 

vectus gedo. vehö. 

vegetus 5. canlı, şen, neşeli, şe. 
taretli, 

vegrandis s. küçük. 

vehem/öns —entis 5. 2orlu, 
sert, şiddetli; güçlü, kuvvetli — 
enter z. şiddetle, şiddetli ar- 
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zuyla, büyük şevkle; güçlü bir 
şekilde, çok. 

vehementi/a —ae d. hiddet, 
şiddet, ateşlilik. 

vehicul/um -i cns. binek ara- 
bası, atlı yük arabası; (deniz) 
tekne, gemi. 

ve/hö —-here -xi -ctum ogçf. 
taşımak, nakletmek, götür- 
mek: (edl.) ata binmek, deniz- 
de seyretmek, sürmek. 

Vei/i —-oruan er, ç, Güney Etru- 
ra'da eski bir yer; -Ens 
—entis, -entânus, —us 5. 

Veiov/is, Vediov/is —is er. Es- 
ki bir Roma tarırısı. 

vel bag. yada, yada belki; ya 
da daha ziyade; ya da başka; 
ya...ya z. bile, gerçekten; bel- 
ki; ömeğin. 

velöm/en -inis cns. örtü, giy- 
si, giyim eşyası. 

velâment/um -—i cns. perde; 
(9) dua eden kişilerce taşınan 
perde ile örtülmüş zeytin dal- 
ları. 

velör/ium -i & ii cns. tente, 
güneşlik, sayvan. 

velât/i —rum er. ç. gereğin- 
den fazla sayıda olan askeri 
birlik. 

vel/es -itis er. hofif silâhlı as- 
ker, ava. 

völifer -I «. nakil yelkeni. 

völificöti/ö —önis 4. gemi ile 
yola çıkma, yelkenle seyret- 
me. 

velific/ö —öre gf. gemi ile yol- 
culuk etmek; gç/. bir baştan 


vel 


627 


ver 


mek; -or -âri gf. yelkenliyle 
seyretmek; (-eh ile) ele geçir- 
mek için çaba sarfetmek. 

velitâris s. hafif silâhlı askeri 
birlikle ilgili. 

velitâti/ö -onis d. çatışma. 

velites ç. veles 

velit/or —öri gf, çatışmak. 

velivolus s. yelken-kanatlı. 

velle ms. volö 

vellic/ö —ore gçf. çimdikle- 
mek, kıstırmak, birdenbire 
kapıp çekmek, koparmak; 
(konuşma) alay etmek, iğneli 
söz söylemek, kötülemek, kü- 
çük düşürmek. 

vell/ö (-ere velli & vulsi vul- 
sum gç/. koparmak, çekmek, 
koparıp toplamak, yolmak, 
yırtıp koparmak; çıkarmak; 
harap etmek. 

vell/us —eris cns. koyun postu, 
hayvon derisi; yün, yapağı; 
yün veya yapağı gibi bulut- 
lar. 

vel/ö —âre -övi -âtum gçf. 
örtmek, giydirmek, üstünü 
örtmek, kaplamak; (mec) 
saklamak, gizli tutmak. 

velacit/üs —atis d. hız, sürat. 

vel/öx —öcis s. hızlı, çabuk, sü- 
ratli —ociter z. süratle. 

vel/um -—1 cs. yelken; perde, 
tente römis —isgue vor kuv- 
vetle, elden geldiği kadar -a 
dare yelken uçmak. 

velut, veluti 2. gibi, tıpkı gibi; 
ömeğin; tıpkı-imiş gibi. 

vemöns bak. vehemins. 


vena -ae d. damar, arter, kır- 
mızı kan damarı; maden da- 
man; su yolu, kanal; (mec) 
duygulann en iç yapısı, yete- 
nek, güç; -âs temptöre na- 
bız çarpıntısını hissetmek -âs 
tencere parmağını nabzının 
üstünde tutmak. 

venaâbul/um -i cns. av mızra- 
ğı. 

venâfr/um -i cns. zeytin ya- 
ğıyla ünlü bir Samnit şehri; 
—anus 5. 

venâlicius s, satılık er. kole- 
taciri. 

venâlis s. satılık; rüşvet teklif 
edilebilir er. satılması için tek- 
lif edilen köle. 

venâticus «s. avlanmaya iliş- 
kin. 

venati/6 —onis d. avlanma; 
av; vahşi hayvanlarla döğüş 
gösterisi; oyun. 

venât/or Oris er. avcı. 

venatörius s. avaya Git. 

venatr/ix -icis d. kadırı ava. 

venâtür/a —ae d.avalık. 

venât/ us —üs er. avcılık. 

vöndibilis 5. satılabilir; (mec) 
rağbette, revaçta olan. 

venditâti/ö —önis d. satışa 
sunma, reklâm yapma. 

venditât/or -öris er. övüngen 
kimse, yüksekten atan kimse. 

venditi/ö -onis d. satış. 

vendit/oö öre gçf. satmaya ça- 
lışmak, övmek, reklüm yap- 
mak s€&- yağcılık yaparcası- 
na birine sokulmak. 


ven 


vendit/or -oris er. sata. 

vend/ö (edil. veneö) -ere -idi 
—itum gçf. satmak; para için 
hıyanet etmek; övmek, tavsi- 
ye etmek. 

venefic/ium — Sili crıs. zehir- 
leme; büyü, sihir. 

veneficus s. zehirli, büyülü; er. 
büyücü d. büyücü kadın. 

venenifer —i 5. zehirli. 

ventn/ö —âre gçf. zehirlemek 
—Atus s. zehirli; büyülü. 

venen/um -i cns. ilâç, uyuştu- 
rucu madde, ecza, özsuyu 
(meyva, bitki), boya maddesi; 
zehir, ağı; büyümaddesi, ec- 
zası, muska; (med zarar 2i- 
yan, kötülük, felâket, yıkım; 
cazibe, çekicilik, baştan çıkar- 
ma, ayartma. 

ven/eö -ire -ii -itum 9f. satıl- 
mak. 

venerabilis s. şeref bahşedil. 
miş, muhterem, saygı değer. 

venerâbundus s. hürmetkör, 
saygılı. 

veneraâti/5 —önis d. hürmet, 
çok derin saygı, itibar. 

venerat/or —öris er. hürmet 
eden, saygıda kusur etmeyen. 

Venereus, Venerius 5s. Ve- 
nus'a ait, cinsel aşka ya da 
cinsel ilişkilere ait, 

vener/or —âri —atus gçf. iba- 
det etmek, hürmet etmek, 
saygı göstermek, dua etmek; 
şeref Obahşetmek, hürmete 
lâyık saymak; yalvarmak, ni- 
yaz etmek. 
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Venet/us s. Adriyatik denizi- 
nin kuzey-batı kıyısında ya- 
şayan, Tracia kökenli; (renk) 
mavi; -ia -iae d. Veneti hal- 
kının yaşadığı bölge; -icus s. 

veni gç. venio 

veni/a —e d. hoşgörü, göz 
yumma, teveccüh, lütuf, iyi- 
lik; (herhangi bir şeyi yapmak 
için) izin; af, suçunu bağışla- 
ma, mağfiret; bonö tuâ — 
müsaadenle. 

venii gç. VEneö 

ven/iö -ire vöni ventum gf. 
gelmek; (mec.) (herhangi bir 
durum ve koşula) düşmek, gir- 
mek; kadar gitmek; in ami- 
citianı— arkadaşlık etmek. 

ven/or —öri —atus gçf. &i av- 
lamak; (mec) ardına düş- 
mek, (bir şeyin) peşinde koş- 
mak. 

vent/er -ris er. mide, kann; 
rahim, dölyatağı, doğmamış 
çocuk. 

ventilöt/or -öris er. hokka- 
baz. 

ventil/ö -öre gçf. havaya fır- 
latmak, sallandırmak, havo- 
da sallamak; hava vermek, 
yelpazelemek, buğday vb.'le- 
rini savurarak tanelerini ayır- 
mak, harmarnlamak; dalga- 
landırmak, hareket ettirmek, 
tahrik etmek, rahatını boz- 
mak, altüst etmek. 

venti/ö -onis d. geliş. 

ventit/o -öre gf. gelip durmak 
ya da durmaksızın gelmek, 


ven 


gelme itiyadında olmak, dü- 
zenli bir şekilde gelmek, sık 
sık gelmek. 

ventösus s. rüzgârlı, çok esinti- 
li; rüzgar gibi, hafif, hızlı, 
atik, çevik; dönek, değişken, 
tutarsız; kibirli. 

ventricul/us —i er. 
(kalp) kanncık. 

ventriösus s. geniş karınlı. 

ventul/us —i er. hafif rüzgâr, 
esinti, meltem. 

vent/us -i er. rüzgâr. 

venücul/a —e d. bir çeşit 
üzüm. 

venum, vönö satılık. 

venumd/ö (vöünunndö) -öre 
—edi —atum gçf. satmak, satı- 
şa çıkarmak. 

ven/us —eriş d. cazibe, çekici- 
lik, güzellik; aşk, cinsel aşk, 
çiftleşme, cinsel ilişki. 

Ven/us —eris d. Aşk tanrıçası; 
Venus gezegeni; o—ereus, 
—erius s. 

Venus/ia ae d. Apulia'da, 
Horatius'un doğduğu yer 
-aınus s. 


kann; 


venust/üs —âtis d. cazibe, gü- 


zellik, sanatsal zerafet, zera- 
fet, incelik. 

venustulus s. cezbedici, çekici, 
hoş, sevimli, güzel, sanatsal, 
zarif, ince; -€ z. cana yakın 
olaruk. 

vepallidus s. çok solgun. 

vepröcul/a —ae d. küçük di- 
kenli çalı. 

vepr/es -is er. dikenli çalı, bö- 
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ğürtlen çalısı. 
ver veris cns. ilkbahar; (mec.) 
yaşamın bahar zamanı, 
gençlik. 


vörâtr/um —i cns. çöpleme. 

ver/öx âcis s. doğru sözlü, 
doğruyu söyleyen, gerçeği di. 
le getiren, doğru, gerçek, ha- 
kiki. 

verbön/a —ae d. mine-çiçeği,. 
güvercinotu; (ç.) haberciler 
veya rahipler tarafından taşı- 
nan kutsal ağaç dalları. 

verber -is cns. kamçı, kırbaç; 
kayış; (ç.) dayak, kötek, kam. 
çı ile dövme, vuruşlar. 

verberöbilis s. kırbaçla dövül. 
meye lâyık. | 

verberâti/ö -önis d. ceza. 

verbereus s. kamçı ile dövme- 
yelâyık. . 

verber/ö —âre —övi —-âtum 
gçf. kamçı ile dövmek, kamçı- 
lamak, kamçlayarak ceza- 
landırmak, döğmek, vurmak, 
kamçlamak, tedip etmek, 
eziyet, eza etmek, yormak, bi- 
zur etmek; aleyhte söz söyle- 
mek, hicivli sözlerle tezyif et- 
mek. 


- verber/ö -oönis er. alçak, adi 


ve habis, hain kimse, 
verbös/us s. kelimesi çok, keli- 
melerden ibaret, gereksiz söz- 
cüklerle dolu; -£ z. şişirerek. 
verb/um -i cns. kelime, söz- 
cük; deyiş, ifade; (dilb.) fiil; 
(ç.) dil, konuşmu, laf; — (de, 
prö) -o harfi harfine; ad 


ver 
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-um kelimesi gerçekten keli- 
mesine; -İi causüâ (grötiğ) 
ömeğin; -© sözel olarak; kısa- 
ca; —a dare hile yapmak, al- 
datmak; —a facere konuş- 
mak; meis -is adıma, namı- 
ma. 

vere z. gerçekten, tam tamına, 
doğru olarak. 

veröcundi/a -ae d. alçak gö- 
nüllülük, tevazu, mahcubi- 
yet hürmet, saygı, huşu; 
utanç, ar, hayâ, hicap. 

vere&cund/or —öri 9f. utangaç 
olmak, mahcubiyet hisset- 
mek. 

ver&cund/us s. alçakgönüllü, 
mütevazi, utangaç, sıkılgan, 
mahçup, çekingen, kendine 
güvenmeyen; ılımlı, ölçülü, 
aşınılıktan kaçan; -E z. 

verendus s. muhterem, saygi- 
değer. 

ver/eor —öri —itus gç/. & of. 
korkmak; saygı göstermek, 
hürmete lâyık saymak. 

Vergil/ius —i er. Augustus dö- 
neminde yaşanıış ünlü des- 
tan şairi. 

verg/ö -ere gçf. döndürmek, 
çevirmek, meylettirmek gf. 
dönmek, eğilmek, meylet- 
mek; (yer) nâzır olmak ya da 
—e bakmak. 

veöridicus s. doğru, doğru söz- 
lü, gerçeği dile getiren, haki- 
ki, gerçek. 

veri similis 5s. olasılı, muhte- 


mel, 


veri similitüd/ö -inis d. ola- 
sılık, ihtimal. 

verit/ös -ötis d. hakikat, ger- 
çek, doğruluk; gerçeklik, ger- 
çek yaşam; (karakter) doğru- 
luk, dürüstlük; (dil) kökenbi- 
lim. 

veritus geo. vereor 

vermiculâtus 5s. helezon bi- 
çimli; (mozaikle ilgili) dalgalı- 
çizgilerle kakmalı, kurt yeniği 
biçiminde süslü olan. 

vermicul/us -i er. küçük kurt, 
solucan. 

vermin/a -um cns. ç, mide ağ- 
rılan. 

verm/iİs'—is er. solucan, kurt. 

vern/a —e d. efendisinin evin- 
de doğmuş olan köle, doğuş- 
tan evin kölesi; yerli kimse. 

vernöculus s. evde doğan kö- 
lelere ilişkin; yerli, doğuştan 
oralı, (bir anlamda) Roma'lı; 
doğal, genel. 

vernil/is s. köle gibi, köleye 
yakışır, süfli, alçak, aşağılık; 
arsız, şımarık, yaltaklanan, 
yılışık; alay ya da şaka eden, 
nükteli, latifeci; —iter z. köle- 
ce, yaltaklanarak. o 

vern/ö -öre gf. çiçeklenmek, 
çiçek açmak, bahanmsı ol- 
mak, yeşillenmek; gençleş- 
mek, yenilenmek. 

vernul/a —ae d. efendisinin 
evinde doğmuş genç ya da 
küçük köle; yerli. 

vernus 5s. bahara ilişkin; cs. 
ilkbahar zamanı; vernö ilk- 


ver 


baharda. 

verö 7. gerçekten, elbette, mu- 
hakkak; (güçlendirme) kesin- 
likle, şüphesiz, pek tabii, evet; 
(karşı fikri ifade etme) ama ger- 
çekte, ama yine de, yalnız bu- 


na kaışı. 

&rön/a —ae d. Kuzey İtalya'da 
Catullus'un doğum yeri 
—ensis s. 


verp/us —i er. sünnet edilmiş 
erkek ya da adam. 

verr/e&s —is er. erkek domuz. 

Verr/es -is er. Cicero tarofın- 
dan aleyhine dava açılan Si- 
cilya valisi; -İus, -inus $. 

verrinus s. domuz'a ilişkin, do- 
muz etine ait. 

ver/rö —rere —i —surn gçf. sü- 
pürmek; süpürüp temizle. 
mek. 


verrüc/a —e d. siğil; (mec) . 


küçük bir kabahat, kusur. 

verrücösus 5. siğilli. 

verrunc/ö -öre gf. öbür taraf- 
tan alınmak; (dinsel açıdan) 
mutlu bir sona sahip olmak. 

versöbundus s. dönen, ekseni 
üzerinde dönen. 

versâtilis s. döner, devir ya- 
pan; çok yönlü, çeşitli yete- 
nekleri olan. 

versicol/or -öris 5s. değişen, 
çeşitli renklere ilişkin. 

versicul/us —i er. kısa çizgi; 
(ç.) gösterişsiz dizeler. 

versificat/or -oris er. şiir ha- 
line koyan. 

versipellis s. değişen görünüşe 
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ilişkin; hilekar, şeytan, kur- 
noz er. kurt şekline girebilen 
kimse. 

vers/ö (vorsö) —öre —övi 
—âtum gçf. sürekli dönmek, 
oraya buraya döndürmek, çe- 
virmek, döndürmek; (mec) 
devirmek, altüst etmek, karış- 
trmak, harap etmek, viran 
etmek; (akı) zihninde tart- 
mak, düşünmek, düşünüp ta- 
şınmak. . 

vers/or (vorsor) —öri -ötus 
gf. yaşamak, var olmak, vali 
olmak; ...ile meşgul olmak. 

versum (vorsum) bok. versus 

versür/a (vorsüra) —ae d. 
borç ödemek için ödünç al- 
ma, istikraz. 

versus (vorsus) gedo. vertö 2. 
...e doğru, yönünde, 

vers/us (vorsus) -üs er. hat, 
çizgi; dize; (dans) adım. 

versüti/ae -ârum d. ç. hileler, 
oyunlar, desiseler, dolaplar. 

versütiloguuş s. sinsi, tilki gi- 
bi, kumaz. 

versüt/us (vorsütus) s. zeki, 
.kumaz, hilekör; — z. kumaz- 
ca. 

vert/ex (vortex) —icis er. çev- 
rinti, girdap, anafor; kasırga, 
hortum; başın tepesi, baş; zir- 
ve, doruk; (gök) kutup. 

verticösus s. girdap dolu, ana- 
for yapan, girdap gibi hare- 
ket eden. 

vertig/ö -inis d. dönme; baş 
dönmesi, sersemlik 


ver 


ver/tö (vortö) -tere -ti -sum 
gçf. döndürmek, çevirmek; al- 
tüst etmek, devirmek, tersine 
çevirmek; dönüştürmek, baş- 
ka biçime sokmak, değiştir. 
mek, tahvil etmek; mübadele 
etmek, trampa etmek, alıp 
vermek; (sebep) hamletmek, 
yüklemek, isnat etmek, ver- 
mek; (dih çevirmek, tercüme 


etmek; (savaş) yıkmak, boz- 


mak; (edl.) ile meşgul olmak; 
gf. dönmek, çevrilmek; değiş- 
mek; in fugam- döğüşe baş- 
lamak; terga— kaçmak, firar 
etmek; solum- başka ülkeye 
gitmek, göç etmek, sürgüne 
gitmek; vitio- azarlamak, 
suçlamak; annö -tente yılın 
gidişatında. 

Vertumn/us —-i er, mevsimle- 
rin tannsı. 

ver/ü —üs cns. kebap şişi; mız- 
rak, kargı. 

veörum z. hakikaten, gerçekten, 
kesinlikle, şüphesiz; evet, el- 
bette; ancak gerçekte; -ta- 
men yine de bununla bera- 
ber, 

ver/us s. gerçek, hakiki, sahih, 
sahici, öz; hakikate uygun; 
doğru makul, akla uygun, 
doğru sözlü; -um —i cns. ha- 
kikat, gerçeklik, doğruluk; — 
similis olası, muhtemel. 

verüt/um -i cns. kargı, mız- 
rak. 

verütus s. mızrak, kargıyla si- 
lâhlı. 
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veru/&x -Ecİs er, iğdiş koç. 
vesâni/a —ae d. delilik. 
vesöni/e€ns -entis s. hiddetten 
köpüren, öfkeden çıldıran. 
vösânus s. deli; akılca hasta; 
öfkeli, kızgın, gözü dönmüş. 
vesc/or -i gf. (dh. ile) beslen- 
mek; yiyecek olarak almak 
ya da kullanmak, yemek; 


hoşlanmak, zevk duymak, 
kullanmak, Oo yararlanmak, 
malik olmak. 


vescus s. küçük, ufak, ince, 2za- 
yıf, dermansız, takatsiz; aşın- 
dıran, yiyip tüketen; yoksul, 
çaresiz. 

vesic/a —ae d. hayvan vücu- 
dundaki kese, mesane, sidik 
torbası, kese, para kesesi, fe- 
ner, oyun topu; ur benzeri ka- 
bartı, kabarak; mesane, kese, 
sidik torbası. 

vesicul/a —ae d. kesecik, ka- 
barak. 

vesp/a —e d. yabanarısı. 

Vespasiân/us -İ er. bir Roma 
imparatoru. 

vesper -is & i er, akşam; ak- 
şam vakti, arife; akşam ye- 
meği; akşam yıldızı; batı, ari- 
fe; -e, -i akşam vaktine ait. 

vesper/a —ae d. akşam. 

vesperâsc/ö -ere gf. akşam 
olmak, geç olınak. 

vespertili/o -onis er. yarasa. 

vespertinus s. akşama ait, ge- 
ceye ait, akşamleyin; batıya 
ait. 

vesperög/ö -inis d akşam 


ves 


yıldızı. 

Vest/a me d. Roma ocak tan- 
rıçası; <ölis s. Vesta'ya ait; d. 
Vesta'nın bakire rahibeleri. 

vest/er (voster) -ri s. sizin, Si- 
ze ait, sizinki. | 

vestibul/um -i cs. ön avlu, 
giriş. 

vestig/ium — & ii cns. adım, 
ayak izi, iz, nişan; (mec) işa. 
ret, alâmet, belirti; (zaman) 
an, dakika lahza; — —-iö he- 
men, derhal. 

vestig/ö —âre -övi -itum gç/. 
izini takip etmek, aramak, 
araştırmak, izleyerek bul. 
mak, keşfetmek. 

vestiment/um —i cns. elbise, 
giysi; çamaşır, gecelik, duva- 
ra gerilen işlemeli örtü. 

vest/iö -ire —İl -itum gçf. giy- 
dirmek; örtmek, süslemek, 
donatmak. 

vestipic/a —ae d. giysi dolabı 
hizmetkâr, giysilere bakan 
kadın. 

vest/is —is d. elbise, giysi; örtü, 
duvara gerilen işlemeli örtü, 
battaniye; yılanın büyüme 
aşamalarında değiştirdiği de- 
risi, yilan gömleği; -em 
mütâre giysilerini değiştir- 
mek; yasa girmek. 

vestispic/a bak. vestipica 

vestit/us -üs er. giysi, elbise; 
örtü; mütöre -um yasa, ma- 
teme girmek; redire ad 
suum —um yastan, nlatem- 
den çıkmak. 
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Vesuv/ius —I er. Vezüv yanar- 
dağı. i 

veterânus s. kıdemli, tecrübe- 
li; askerlikte eskimiş, dene- 
yim kazanmış. 

vetera/scö -scere -vi gf. yaş- 
lanmak, ihtiyarlamak. 

veteröt/or -öris er. yaşlanmış 
kişi, saçları kırlaşmış kimse; 
bir konuda uzmanlaşmış kişi; 
(kötü anlamda) kumaz adam, 
eski kurt, sinsi tilki; ihtiyar 
köle. 

veterinus s. yüke, yük taşıma- 
cılığına, ulaştırmacılığa iliş- 
kin;d. & cns. ç. yük hayvanla- 
rı. 

veternösus s, uyuşuk, uykulu, 


mahmur, baygın, hülyalı, 
dalgın, cansiz, ağırlık. bas- 
mış. 


vetern/ us —i er. uyuşukluk, uy- 
kulu olma, uyku sersemliği. 

vetitus gedo. vetö cms. yasak. 

vet/ö —âre -ii —itum gçf. ya- 
saklamak, yasak etmek, en- 
gel olmak, karşı koymak, kar- 
şı akmak; (halk tribunus'u ile 
ilgili) senatus ya da yüksek bir 
devlet memurunun karanna 
itiraz etmek, protestoda bu- 
lunmak. 

vetulus s. yaşlıca, oldukça yaş- 
hı; —i er. küçük yaşlı udam; mi 
-le benim zavallı küçük dos- 
tum! zavallı ihtiyarım! 

vet/us —eris 5. yaşlı, yaşlanmış 
(genç kurşıtı); eski, eskiyle ilgi- 
lu (yeni kurşıtı; (ask.) deneyim- 


vet 
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li, kıdemli; geçmiş zaman 
(şimdiki zaman karşıtı), sabık; 
er. ç. en eski insanlar; bir za- 
manın insanları, atalar; d. ç. 
Forum'daki eski dükkânlar; 
cns. ç. eski şeyler; ilk ya da en 
eski zamanlar; anane, gele- 
nek. 

vetust/âs —âtis d. eski çağ, de- 


vir; ilk çağlar, en eski zaman; 


uzun ömür; eski uzun dost- 
luk, pek eski arkadaşlık; gele- 
cek zaman, uzak gelecek; 
(tıp) süreğen, müzmin. 
vetustus s. yaşlı, eski; uzun Za- 
mandır var olan, en eski. 
vexâm/en -iİnis cns. sarsılma. 
vexâati/6 -—önis d. sarsıntı; 
dert, sıkıntı, keder, ıstırap, ga- 
ile; zulüm, eziyet. 
vexât/or -öris er. hasım, düş- 


man; sıkıntı veren, taciz 
eden, gücendiren, inciten ki- 
şi. 


vexi gç. vehö 

vexillör/ius - & ij er. bayrak- 
tar, alemdar; çapulcu, eşkiya 
başı; ç. imparatorluk döne- 
minde eski askerlerin oluştur- 
duğu sınıf; en son silah alana 
çağnlanlar. 

vexill/um —i cns. sancak, bay- 
rak; bölük, askeri birlik; 
-pröpânere muharebe için 
bayrağı yukarı kaldırınak, 
savaşa başlama işareti ver- 
mek. 

vex/ö —âre —avi —âtum gç/. 
şiddetle hareket ettirmek, 


sarsmak, yerinden oynat- 
mak; ziyan vermek, zarara 
sokmak, sıkıntı vermek, incit- 
mek, taciz etmek, rahatsızlık 
vermek, huzurunu bozmak, 
tedirgin etmek, gücendirmek, 
kötü davranmak, sövmek, ce- 
fa etmek, eziyet etmek. 

vi/a -ae d. yol, cadde, dağ yo- 
lu; seyahat, yürüyüş; geçit, 
suyolu, kanal; (mec.) yol, 
yöntem, tarz, adet, usul; doğ- 
ru yol; —â esasen, doğru şekil- 
de, uygun tarzda. 

vialis 5s. yollara, anayollara 
ilişkin. 

viârius s. yollara, anayollara 
ilişkin; lex- yolların bakımı 
için. 

viâticatus s. yolculuk parası 
sağlanmış, verilmiş. 

viaticus s. yolculukla ilgili ya 
da ait; ms. seyahat tahsisatı; 
yolluk, yol harçlığı; (ask.) bir 
askere ödül olarak verilen pa- 
ra. 

viât/or —oris er. seyahat eden, 
yolcu; (yasa) bir magistra- 
tus'un oOhizmetine verilen 
ulak. 

vib/ix -icis d. kamçı izi. 

vibr/ö —âre —âvi -âtum gçf. 
ihtizaz ettirmek, titreştirmek, 
ileri geri hızla hareket ettir- 
mek, sallamak, sarsmak, ye- 
rinden ovnatmak, kımıldat- 
mak; savurmak, firlatüp at- 
mak; (dil) hiddetle söylemek; 
tehdit etmek; gf. sarsılmak, 
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sallanmak, ttremek, titreş- 


mek; donuk bir halde pınlda- 
mak, pınldamak, panlda- 
mak, kıvılam saçmak. 

viburn/um -i cns. kartopu çi- 
çeği. 

vicânus s5. köyde oturan, köye 
ilişkin, köyden köye dolaşan; 
er. ç. köyde oturanlar, köy 
halkı, köylüler. 

Vic/a Pot/a —e —e d. zafer 
tannçası. N 

vicârius s. bir şeyin veya kişi- 
nin yerini alan, vekil tayin 
edilen er. vekil; yardıma köle. 

vicötim 2. caddeden caddeye, 
cadde boyunca; köyden köye, 
köyler boyunca. 

vice (inh. ile) için, hasebiyle, 
—den dolayı; gibi. 

vicem sırayla; (inh. ile) yerine; 
için, hasebiyle —den dolayı; 
gibi tuam- senin hesabına. 

vicenârius s. yirmiye ilişkin. 

vicen/İ —örum s. yirmişer. 

vices ç. VİCİS 

vicesimân/i —rum er. ç. yir- 
mind lejignun askerleri. 

vicgesimörius s. yüzde beş ver- 
giden çıkan. 

vicesimus s. yirmind d. yüzde 
beş vergi. 

vici 9ç. vinco 

vici/a —ae d. baklagillerden 
herhangi bir bitki. 

vici/€ns —s 2. yirmi kez. 

vicinâlis s. komşu, yakın. 

vicinit/âs —ötis d. yakınlık, 
komşuluk; yöre, semt, çevre, 
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havali. 

viçinus s. yakın, komşu; ben- 
zer, akraba; er., d. komşu «ns. 
komşuluk. 

vic/is inh. (ih. —em dh. —e) d. 
mübadele, değiştirme, birbiri- 
nin yerini alma, münavebe; 
birbirini takip etme, tevali et- 
me; karşılama, telafi etme; 
misilleme, aynen karşılığını 
yapma; talih, baht, değişen 
şartlar; görev, ödev, iş, işlev, 
mevki, memuriyet;in -em Si- 
rayla karşılıklı. 

vicissim z. sırayla, tekrar. 

vicissitöd/ö —inis d mübade- 
le, değiştirme; tevali etme, 
birbirini izleme. 

victim/a —e d. kurban. 

victimâr/ius -i & ii er, kur- 
ban kesme töreninde yardım- 
a kimse, hizmet eden kimse. 

victit/ö —öre gf. yaşamak, var 
olmak, mevcut olmak. 

vict/or —öris er. fatih, galip 
gelen, kazanan kimse; s. gâ- 
lip, muzaffer. 

victöri/a —e d. zafer. 

victöriât/us —üs er. zafer 
damgalı gümüş madeni pa- 
ra. 

victöriol/a —ae d. Zafer tann- 
çasının küçük heykeli. 

victr/ix -icis d. fatih (kadın); 
s. gelip, muzaffer. 

victus yedo. vincö 

vict/us -üs er. gıda, beslenme, 
geçim, geçinme, maişet, nzk; 
yaşam şekli. 


vic 


vicul/us — er. ufak köy, birkaç 
evden ibaret köy ya da ma- 
likâne, kırsal emlâk. 

vic/us -İ er. (şehir) semt, hava- 
li, etraf, mahalle, civar; cad- 
de; köy, kırsal konak. 

videlicet z. açıkça; (alaycı) ta- 
bii, elbette; (açıklama) yani, 
şöyleki. 

viden videsne? yerine. 

vid/eö -gre vidi visum gçf. 
görmek, bakmak; (zihin) algı- 
lamak, farkında olmak, bil- 
mek; üzerinde düşünmek; 
dikkat etmek, mukayyet ol- 
mak, korumak ya da gözet- 
mek, meşgul olmak, icabına 
bakmak, ilgilenmek; (edl.) gö- 
rünmek, gözükmek, gibi gel- 
mek; doğru gibi gözükmek, 
uygun görünmek, düşünül. 
mek; me —€ bana güven. 

viderit icabına baksın mihi — 
eor esse vor olduğumu düşü- 
nüyorum; si (tibi) videtur 
eğer istersen. 

viduit/as —ötis d. mahrumi- 
yet, yoksun olına; dulluk. 

vidul/us —i er. sandık, kutu. 

vidu/ö —âre gçf/. mahrum et- 
mek —âta s. dul kalmış. 

viduus s. mahrum edilmiş; ev- 
lenmemiş; (dh.) sız, siz, d. dul; 
evde kalmış kız. 

Vienn/a —e d. Gallia Narbo- 
nensis'te oObulunan şehir 
(mod.) Viyana. 

viğtus 5s. birlikte bükülme, çe- 
kilmiş, büzüşmüş, solmuş, 
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buruşuk, pörsük, kuruyup bü- 
zülmüş. 

vig/eo —ere -vi gf. güçlü, şid- 
detli, etkin olmak, başanlı ol- 
mak, başan kazanmak; iyi 
gelişmek, inkişaf etmek, ba- 
yındır, mamur olmak; ünlü, 
saygın, saygılı olmak, şerefli, 
namuslu olmak; yaşamak, 
hayatta olmak, canlı, diri, 
dinç olmak. 

vigesco —ere gf. serpilmeye 
boşlamak, gelişip büyümeye 
başlamak, inkişaf etmek, 
canlı ve neşeli hale gelmek, 
etkin ve dinç hale gelmek. 

vigesimus bak. vicesimus 

vigil —is s. uyanık, tetik, nöbet- 
te, açıkgöz, uyanık er. bekçi, 
nöbetçi, gözcü; (ç.) bekçiler, 
gözcüler. 

vigilâns —antis ş. zam. or. vi- 
gilö s. tetik, uyanık; -antek 
z.ihtiyatla, tetikte. 

vigilantia —e d. uyanıklık; 
gece nöbet tutma. 

vigilax —acis $. tetik, uyanık. 

vigilia —ae d. uyanık olarak 
uzanmak; uykusuzluk; nöbet 
tutma, bekçilik etme; nöbetçi; 
nöbetçiler; gece nöbeti tutma; 
uyanıklık; tetikte olma, dik- 
kat, ihtiyat. 

vigilö -öre avi -otum gf. 
uyanık kalmak; nöbet tut- 
mak, gözetlemek, nöbet bek- 
lemek; tetikte olmak, ihtiyatlı 
olmak; gçf. zamanı uyanık 
geçirmek, geceleyin uyanık- 
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ken yapmak. 

viginti sy. yirmi. 

vigintivirâtus -üs er. yirmi ki- 
şilik bir kurulun üyeliği. 

vigintiviri -orum er. ç. yirmi 
üyeden oluşan kurul. 

vigor -öris er. enerji, erke, gü- 
re, kuvvet, dinçlik, gayret. 

vilico âre gf. pezuretçi, çiftlik 
kâhyası ya da bir kâhya ol- 
mak, nezaretçilik yapmak; 
(mec.) çiftlikte, köyde yaşa- 
mak; gçf. kâhya olarak, tarla 
tokadı yönetmek. 

vilicus —i er. yönetici, çiftlik 
kahyası, vekilharç -a —ae d. 
kâhya kansı. 

vilis s. düşük fiyata satılmış; 
değer ya da fiyatça çok dü- 
şük, hiç değerinde ucuz; de- 
ğersiz, bayağı, adi. 

vilitas —atis d. ucuzluk, düşük 
fiyat; değersizlik, saygısızlık, 
itibarsızlık, hakir görme. 

villa —ae d. kır-evi, villa. 

villic— bak. vilic- . 

villösus 5. kıllı, tüylü, pösteki 
gibi kaba tüylü, havlı. 

villula ae d. küçük kır evi, kü- 
çük villa. 

villum -i cns. bir yudum şa- 
rap. 

villus -i er. pösteki gibi kaba 
tüy, koyun postu; (kumaş) 
tüylü yüz, bazı tüylü kumaş- 
ların yüzündeki kısa iplikler. 

vimen -inis cns. sepetçi söğü- 
dü, saz; örgü işleri öz. sepet, 
küfe. 


vimentum —i cns. sepetçi söğü- 
dü, saz. 

vimineus s. sepetçi söğüdün- 
den yapılmış, sazdan yapıl- 
mış şeylerle ilgili. 

vinâcevs s, şaraba ait ya da 
şarapla ilgili, üzümle ilgili. 

vinâliğ um cns. ç. şarap fes- 
tivali, her yıl 22 Nisan ve 19 
Ağustos'ta kutlanırdı. 

vinârius s. şaraba ait, şarapla 
ilgili; er. şarap tüccan; cns. şa- 
rap şişesi. 

vincibilis s. kolayca yenilmiş, 
mağlup edilmiş olan; (etken) 
yenen, muzaffer. 

vinciö —cire —xi —ctum gçf. 
bağlamak; raptetmek; dü- 
ğümlemek, iliklemek; zincire 
vurmak, bukağlamak; etrafı- 
nı kuşatmak, çevirmek, sar- 
mak, ihata etmek; (mec.) sıi- 
nırlamak, tahdit etmek, en- 
gellemek. 

vincö -ere vici victum gç/. 
fethetmek, zaptetmek, hezi- 
mete uğratmak; boyun eğdir- 
mek; kazanmak, yenmek, ga- 
lip gelmek, başan kazanmak; 
üstüne çıkmak, tırmanmak; 
(yemek pişirme, maden eritme, 
kar erimesi) değiştirmek, bir 
hale sokmak; (mec.) üstün ol- 
mak, geçmek, baskın çıkmak, 
faik olmak; (sav) ikna etmek, 
inandırmak, yalanlamak, de- 
lillerle çürütmek, kesin ola- 
rak kanıtlamak; (yaşam) bi- 
rinden fazla yaşamak; daha 
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uzun sürmek. 
vinctus gedo. vinciö 
vinculum (vinclum) -i cns. 
bağ, bağlayan herhangi bir 
şey, düğüm, kuşak, kayış, şe- 


rit, ip, pranga, bukağı, zincir; 


(ç.) hapishane, cezaevi. 
vindemia ae d. (üzüm, şarap) 
bağ bozumu; ç. bağ bozumu 
mevsimi ya da benzeri şeyle- 
rin toplanma, hasad edilme 
zamanı. 
vindemiâtor —oris er. üzüm 
toplayan kimse, virgo ya da 
sünbüle burcundan bir yıldız. 
vindemiola ae d. küçük bağ 
bozumu. 
vindex -icis er. (bir şey için) ya- 
sal istemde bulunan kimse, 
davacı, savunucu kimse, ha- 
mi, destekleyen kimse; halâs 
eden; kurtaran veya azat 
eden kimse; intikam alan, ce- 
zalandıran kimse; s. öcalan. 
vindicâtiö -önis d. suçlara ce- 
za verme, savunma, koruma. 
vindiciae -ârum d. ç. yasal 
iddia, talep -ös ab libertöte 
in servitütem özgür bir kişi- 
yi köleliğe mahküm etmek. 
vindicö —âre —âvi —itum gçf. 
(birine ait bir şey için) yasal is- 
temde bulunmak, istemek, 
talep etmek, iddia etmek; 
(haksız yere) almak, kendine 
mal etmek; serbest bırakmak, 
kurtarmak; himaye etmek, 
korumak; intikam almak, ce- 
zalandırmak; in libertötem 


özgür kılmak, azat etmek, 
serbest bırakmak. 

vindicta ae d. özgürlük verme 
töreninde köleye değdirilen 
sopa, esaretten azat etme Ss0- 
pası ya da asası; kurtarma, 
azat etme, savunma, himaye 
etme; öç, intikam, cezalandır- 
ma. 

vinea ae d. bağ, üzüm bağı; 
asma, bağ kütüğü; (ask.) ku- 
şatanlann sığındığı sundur- 
ma. 

vingetum —i (ns.) bağ, üzüm ba- 
ğı. 

vinitor —oris er. bağa. 

vinnulus s. hoş, lâtif, tatlı. 

vinolentia -oe şarap içme, 
sarhoşluk, mest oluş. 

vinolentus s, şarapla dolu, şa- 
raptaon sarhoş olan, mest 
olan. 

vinösus s. şarap dolu, şaraba 
düşkün, sarhoş, şarap içen. 

vinum —i ms. şarap; (mec) 
üzümler, meyvalardan yapıl- 
mışşarap, meyva şarabı. 

vinxi gç. vinciö 

viola —ae d. menekşe; menekşe 
renginde; şebboy. 

violabilis s. yaralanobilir, in- 
cinebilir, zedelenebilir. 

violâceus s. menekşe renkli, 
mor. 

violörium —i & ii cms. menek- 
şe yatağı, menekşe kümesi, 
yığını. 

violârius -I & ii er. menekşe 
ya da morrenge boyayan. 
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violâtiö —önis d. tecavüz, za- 
rar verme, ihlâl, hürmetsizce 
kullanma, kutsiyetini bozma. 

violâtor —-öris er. ziyana s0- 

" kan kimse, tecavüz eden kim- 
se, dinsel şeylere saygı göster- 
meyen kimse. 

violens —entis s. çok öfkele. 
nen, hiddetten köpüren, çıl- 
gın, şiddetli; -enter z. şiddet- 
le, çılgınca. 

violentia ae d. zorbalık, şid- 
detlilik, vahşet, vahşilik. 

violentus s. şiddetli, zorlu, ça- 
buk öfkelenen, taşkın. 

violö —âre —âvi —itum gçlf. 
şiddetle ya da zorbalıkla mu- 
amele etmek ya da davran- 
mak (vücutça ve daha sık ola- 
rak zihince), incitmek, kötülük 
etmek, onuruna ya da şerefi- 
ne dokunmak, tecavüz et- 
mek, ırzına geçmek, ziyan 
vermek; (nesnesi yer) istila et- 
mek, kutsallığını bozmak; 
(mesnesi duyular) saldırmak, 
sarsmak; (nesnesi soyut şeyler) 
yasaya aykın davranmak, ih- 
lal etmek, bozmak, kırmak, 
zedelemek. 

vipera ae d. zehirli yılan, en- 
gerek, sağır yılan. 

vipereus s, yılana git. 

viperinus s$. yılana ait, yılan 
biçiminde, yılana benzer. 

vir viri er. adam, erkek; yetiş- 
kin adam, zat, kişi; cesur, ilke 
sahibi, namuslu, adına layık 
adam; koca; (ask.) piyade; (şi- 


ven 


irde) insanoğlu, insan; erkek- 
lik ya da erkek dünyası. 
virâgo -inis d. erkek gibi ka- 


dın, kadın savaşçı, kadın 
kahraman. 
virectum, viretum -i cns. 


üzeri çimenlerle yeşil olan 
yer, yeşil yer, çimenlik, çayır, 
çim parçası, kesek; yeşillik, 
çim. 

vireö -gre —ui 9f. yeşillenmek; 
(mec.) taze olmak, canlı ya da 
dinç olmak, serpilmek, geliş- 
mek. 

vires ç. VİS 

virescö -ere gf. yeşillenmek; fi- 
lizlenmek, gelişmek; büyü- 
mek. 

virga —ae d. ince dal, sürgün 
çubuk; aşı; değnek; baston, 
asa; sihirli asa; keten bitkisi- 
nin sapı; gökteki belirsiz çiz- 
giler; giysi üzerindeki renkli 
parça; soy ağacının dalları. 

virgâtor —öris er. sopa yada 
kamçıyla dayak atan, döven. 

virgütus s. sepetçi; söğütten 
yapılmış olan; soyulmuş, çi- 
karılmış. 

virgötum —i cns. sık söğütlük. 

virgeus 5, sık çalılığa, fundalı- 
ğa Git; çubuklarla ilgili. 

virgidöümia —oce d. dövmeye 
yarayan kırbaç. 

virginalis s. kız gibi; genç kıza 
ya da bakire kıza ait. 

virginârius s. genç kızla yada 
bakire kızla ilgili ya da ait. 

virgineus s. kız gibi, bakire, 
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bakirelere ilişkin. yiğitlik, cesaret, mertlik, ba- 
virginitâs —atis d. kızlık, er- hadırlık, kahramanlık; (ah- 
denlik, bakirelik. lâk) erdem, fazilet, üstünlük, 


virgö -inis d. genç kız, bakire 
kız; genç kadın; Virgo ya da 
Sünbüle takım yıldızı; bir Ro- 
ma su yolu kemeri. 

virgula —ae d. ince dal, sür- 
gün; küçük değnek, çubuk, 
asa. i 

virgulta -orum cns. ç. sık çalı- 
lık, ağaçlık; daldırmak için 
kesilen ağaç çubukları. 

virguncula —ae d. küçük kız. 

viridans —oantis s. yeşil. 

viridörium -i & ti cns. koru, 
fidanlık, bahçe. 

viridis s. yeşil; taze, genç, can- 
lı, dinç; cs. ç. yeşil bitkiler, 
otlar, ağaçlar. 

viriditâs —atis d. yeşillik; yeşil 
renk; tazelik, canlılık, dinçlik. 

viridor öri gf. yeşillenmek, ye- 
şermek; gçf. yeşillendirmek, 


yeşertmek. 
virilis s5. erkeğe özgü; ergin, re- 
şit; erkek, cesur, gözüpek; 


-pars bireysel rol veya görev; 
prö —i parte, portiöne ye- 
teneğinin elverdiği oranda. 
virilitas atis d. erkeklik, er- 
keklik dönemi; (mec.) erkek- 
lik, yiğitlik. 
viritim z. ayn ayn, adam ada- 
ma, tek olarak, birey olarak. 
virosus s. pis kokan, kokmuş, 
kokuşmuş, taaffün etmiş. 
virtüs —ütis d. erkeklik, yiğit- 
lik; güç, cesaret, iktidar; (ask.) 


faikiyet, seçkinlik, mümtaz 
oluş. 

virus —i cns. yapışkan ve nemli 
herhangi bir madde, yapış- 
kan sıvı; zehir; iğrenç koku; 
tuz tadı. 

vis (ih. vim dh. vi,ç. vires) d. 
güç, kuvvet; kudret; şiddet; 
saldırı; nicelik, miktar, bol- 
luk; (zihin) enerji, gayret, kuv- 
vet; (sözcük) anlam; (ç.) (er- 
kek) erkeğe özgü güçler ya da 
organlar; (soyut şeyler) fikir, 
anlam, duygu, önem, öz, asıl; 
(ask.) askeri kuvvetler, birlik- 
ler; per vim zorla, mecburi 
olarak; de vi damnâri teca- 
vüz yüzünden mahküm edil- 
mek; pro viribus bütün kud- 
retiyle. 

vis 2. kş. volö 

viscatus s, ökseile sıvanmış. 

viscerâtiö —-önis d. etin halka 
dağıtılması. 

visc/o -âre gçf. sürmek, yağlı 
ya da yapışkan bir şeyle bu- 
laştırmak; -e bulaşmak. 

viscum a cns, ökse otu, ökse 
otundan elde edilen yapışkan 
madde, 

viscus —eris (çönl. 4) —era 
—erum «cs. (hayvan vücu- 
dunda tümüyle) iç bölüm; 
(insan) iç organlar, (soylu ni- 
telikte) kalp, kara ve akciğer, 
(aşağı nitelikte) miğde, bar- 
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saklar vb.; (deri altındaki) 
tüm etler; rahim ya da dölya- 
tağı, onun meyveleri yani ço- 
cuk, yavru; (sadece) kalp, 
barsaklar; (mec.) vücud dışın- 
da herhangi bir şeyin iç bö- 
lümleri içindekiler. 


visiö —onis d. görme işi ya da 


duyusu; gözle görülen şey; 
görünme; bir şeyin zihindeki 
hayali; fikir, düşünce, görüş; 
(hukuk) farz, zan, dava; nos- 
yon, idea. 

visitö —âre gç/. sık sık görmek; 
ziyaret etmek. 

visö —ere —i -um gçf. dikkatle 
bakmak, dikkatle herşeye göz 
gezdirmek; ihtimam etmek, 
gözetmek; gidip bakmak; zi- 
yaret etmek; -endus s. gör- 
meye değer. 

visum —i cs. görülen şey, gör- 
me, görünüş; dışsal nesnele- 
rin duyular üzerinde yaptığı 

. izlenim, hayal. 

visus —üs er, görme, bakma; 
bakış, kısa bakış; görme yeti- 
si; göz erimi, görme kuvveti; 
görne organı; görülen. şey, 
görüntü, görünme; dıştan gö- 
rünüş, aldatıcı görünüş, ola- 
sıhık. 

vita —ce d. yaşam; destek, mai- 
şet, geçinme; yaşam tarzı ya 
da yaşam şekli; meslek haya- 
tu; Kendi yaşamımız gibi bi- 
zim için değerli, aziz olan her 
şey; beşeriyet, insanlık; ya- 
şam süresi, süre (bitki vb.); var 
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olma, mevcut olma. 

vitabilis s. sakınılması, kaçı- 
nılması gereken, arzu edilme- 
yen. 

vitabundus s. kaçınan, kaça- 
maklı bir havaya giren, sakı- 
nan. 

vitölis s. yaşamsal, hayati, ya- 
şamla ilgili ya da ait, dirim- 
sel; cns. yaşam için gerekli 
şey, nzk, maişet, geçim; cns. 
ç. kalp ve beyin gibi hayat 
için esas olan organlar, haya- 
ti kısımlar; -iter 2. yaşam do- 
lu olarak, zevkle. 

vitâlitas —âtis d. yaşamsal 
gayret, yaşama, canlılık. 

vitatiö —onis d. sakınma, içti- 
nap, kaçınma. 

Vitellius —i er. M.S. 69'da Ro- 
maimparatoru; -ius, -4ianus 
Si 

vitellus —i er. küçük dana, bu- 
zağı; (yumurta) sarısı. 

viteus s5. asmayla ilgili ya da 
asmaya ait. 

viticula —ae d. küçük asma, 
asma filizi. 

vitigenus 5. asmadan üretilen, 
asma kökenli. 

vitilena ae d. genelev patronu 
kadın. i 

vitiö —öre —öâvi -âtum gçf. ko- 
bahat ya da kusur etmek, za- 
rar ziyana sokmak; bozmak, 
ihlâl etmek; ayartmak, ifsat 
etmek, bulaştırmak, lekele- 
mek, (kadın) tecavüz etmek; 
(sayım günü ad vermekten) 


vit 


kaçınmak. 

vitiösitüs —aâtis eksiklik, ku- 
surluluk, bozulma, kötü ol- 
ma, ayıp, fısk fücur. 

vitiosus s. kusur ya da eksiklik- 
lerle dolu, noksan, özürlü, kö- 
tü, bozuk vb.; ahlakça kusur- 


lu ya da noksan, habis, şerir, 


ahlakı bozuk; -cönsul keha- 
nete aykırı olarak seçilmiş 
olan konsül; —e z. fena halde, 
kusurlu olarak, noksan ola- 
rak. 

vitis -is d. asma, bağ kütüğü; 
asma dalı; Romalı yüzbaşıya 
ait asma dalından yapılmış 
asa; yüzbaşılık. 

vitisator -Oris er. asma yetişti- 
ricisi, asma tarıması. 

vitium —i & ii cns. kusur, eksik- 
lik, noksanlık; yanılgı, hata, 
yanlışlık; (ahlâk) kabahat, 
kusur, leke, zaaf, suç; (din) 
kuşlann hareketine bakıp 
kâhinlik etmekteki kusur, 
noksanlık; (di) kabalık, fone- 
tik ya da morfolojik yapıdaki 
kusur, yanlışlık. 

vitö —üre —âvi -âtum gçf. ka- 
çınmak, sakınmak, kaça- 
maklı yol bulmak. 

vitreus s. camdan; cam gibi, 
camla ilgili, camsı; parlak, 
açık, saydam; (renk) cam gö- 
beği, deniz yeşili; cos. ç. cam- 
dan eşyalar. 

vitricus —i er. üvey baba. 

vitrum -i cns. cam; çivitotu, 
mavi boya elde edilen bitki. 
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vitta —ae d. kordelâ, saç bantı, 
kurban edilecek hayvanlar 
süsleyen şerit, kordelâ. 

vittâtus s, şerit ya da kordelâ 
ile süslenmiş. 

vitula —ae d. düve, doğurma- 
mış genç inek. 

vitulinus s. dana etine, buzağı 
etine ait d. dana eti, süt dana- 
sı eti, buzağı eti. 

vitulor —öri gf. bir bayramı 
kutlamak, tatil yapmak, ne- * 
şeli şen olmak. 

vitulus —i er. dana, buzağı; 
tay, -marinus ayı balığı, 
fok. 

vituperabilis s. ayıplamaya 
ya da takbih edilmeye lâyık, 
kusurlu, kabahatli, takbih 
edilir. 

vituperâtiö —-önis d. kınama; 
eleştirme, olumsuz eleştiri, Kı- 
nayış, sövüp sayma (eden ya 
da edilenle ilgili) kınayıcı dav- 
ranış, kınayıcılık. 

vituperâtor -oris er. kınayan, 
küfür eden. 

vituperö —are.gçf. kötülemek, 
aleyhinde bulunmak, küçük 
düşürmek, kınamak, eleştir- 
mek, küfür etmek, kabahatlı 
bulmak, suçlamak; (din) ek- 
sik ica etmek, bir fal yada 
kehanet işaretini bozmak. 

vivârium -i & ii cns. balık ha- 
vuzu, av hayvanlar için ay- 
rılmış koru. 

vivâtus s. hayat dolu, canlı, 
hareketli, şen, neşeli. 


viv 
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vivâx —âcis s. uzun ömürlü; 
canlı; (somut ve soyut şeyler) 
dayanıklı, sürekli; dinç, güç- 
lü, şen, şuh; (sülfür) ateş alır. 

vivirödix -icis d. köklü bir ke- 
sim, kökleri kesilmeden top- 
rağa daldırma yapılan dal- 
lar, köklü bitki ve çalılardan 
oluşan çit. 

vivisco bak. vivescö 

vivö -vere -xi -ctum gf. yaşa- 
mak, sağ olmak, hayatta ol- 
mak; başkasından uzun ya- 
şamak, daha uzun ömürlü 
olmak; iyi yaşamak, rahat 
yaşamak, yaşamdan zevk al- 
mak; (ün) sonsuza değin sür- 
mek, hatırlanır olmak; (dh. 
hali) - ile beslenerek ya da 
desteklenerek yaşamını sür- 
dürmek; ömrünü geçirmek, 
oturmak, ikâmet etmek; -ve 
uğurlar olsun, güle güle! 
-xerunt öldüler. 


vivus s5. sağ, hayatta, yaşayan, 


canlı, diri; (ışık) yanan; (Kaya) 
doğol; (su) akan; — vi- 
dentigue tam gözlerinin 
önünde; me —5 yaşadığım 
sürece, yaşarken, ad -um rc- 
secâre ciddiye almamak; -6 
dötrahere sermayeyi alıpgö- 
türmek. 

vix z. zorlukla, güçlükle, güç- 
belâ, kıta kıt. 

vixdum z. ancak, hemen he- 
men. 

vixet, vixisset yerine. 

vİxi gç. vivö 


vocâbulum -I cs. isim, un- 
van, lakap; (dilb.) isim. 

vocalis s. insan sesine ait, sesli, 
sesle söylenen; konuşan, ses 
çıkaran, sedalı, bağıran, şar- 
kı söyleyen; konuşmaya ya 
da şarkı söylemeye neden 
olan, ilham eden; d. sesli, ün- 
lü. 

vocümen -inis cns. ad, isim, 
lakap, mahlâs, unvan. 

vocaâtiö -Onis d. davet, çağrı; 
(yasal) celp, resmi emirle da- 
vet, | 

vocatus —iüis er, çağırma, davet 
etme; mahkeme çağrısı, 
resmi emirle davet, çağn. 

vöciferâtio —oönis d. yüksek 
sesle haykırma, bağırıp çağır- 
ma, feryad etme, gürültü çı- 
karma. 

vöciferor -öri gçf. yüksek ses- 
le haykırmak, bar bar bağır- * 
mak, nida etmek, aa aa fer- 
yad etmek, çığlık koparmak, 
gürültü etmek. 

vocitö —öre —âvi -ötum ogçf. 
çağırmak ya da davet etmek 
alışkanlığında olmak, çağır- 
mak, ad vermek; gf. yüksek 
sesle haykırmak, fcıyod et- 
mek. 

vocivus bak. vacivus : 

vocö —üâre —övi -âtum gçf. ça- 
ğırmak, resmi emirle davet 
etmek; celbetmek, mahkeme- 
ye çağırmak, toplantıya ça- 
ğırmak, davet ile toplamak; 
ad vermek, ya da adlandır- 


voc 
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mak, tesmiye etmek; (tanrılar) 
niyaz etmek, çağırmak (misa- 
fir) davet etmek; (düşman) 
meydan okumak; teşvik et- 
mek; tahrik etmek, ortaya 
çıkmasına (o sebeb olmak 
(mec.) (bir durum ya da koşul, 
vaziyete) getirmek, sokmak, 
koymak, çekmek, sevketmek; 
—deö isimlendirmek, ad 'ver- 
mek; in dubium şüpheye 
düşürmek; in iüdicium he- 
saba almak. 
vocula —ae d. zayıf ses; yumu- 
şak ton; küçük sohbet, aya- 
küstü konuşma; kelimecik, 
parçacık. 
volaema cns. ç. bir cins büyük 
armut. 
volaticus s*kanatlı; çabuk ge- 
çen, uçucu, kaçkın, ömürsüz, 
tutarsız, kararsız, dönek. 
volatilis s. kanatlı, uçup gi- 
© den; ayağına tez, hızlı, sürat- 
li; çabuk geçen, geçici. 
volâtus -üs er. uçuş, uçma; sü- 
rat, hızlılık, tezlik, çabukluk. 
Volcânus -i er, Vulcanus, ateş 
tannsı; ateş -jus 5. 
volens -entis ş. zam. or. volö 
s. istekli, hevesli, isteyerek yo- 
pan, gönüllü, uygun, elveriş- 
li, lütufkâr; mihi -enti est 
“ bana uygundur. 
volg— bak. vulg- 
volitö —âre gf. (aceleyle) her 
yöne uçmak, etrafta uçuş- 
mak, ordan oraya uçmak; te- 
laşa düşmek, acele etmek, ça- 


buk hareket etmek; (mec) 
fazla hareket etmeden ve faz- 
la ayrılmadan bir yerin üze- 
rinde uçmak, havada dur- 
mak, olduğu yerde kanat 
çırpmaksızın süzülüp dur- 
mak; şurda burda gezinmek, 
dolaşmak; heyecanlanmak. 

voln— bok. vulu- 

volö —öre -âvi -ötum gf. uç- 
mak, çabuk gitmek, süratle 
gitmek, koşmak, acele etmek. 

volö velle volui gçf. istemek, 
dilemek, arzu etmek; istekli 
olmak; niyet etmek, tasarla- 
mak, belirlemek; (fikir) ileri 
sürmek, iddia etmek; (sözcük, 
eylem) kastetmek, mana ver- 
mek; -dicere kastediyorum; 
bene— hoşa gitmek, istemek, 
sevmek; meale— sevmemek, 
hoşlanmamak; örâtum t€&- 
senden diliyorum numguid 
vis? (aynlmadan önce) baş- 
ka bir şey var mı? guid sibi 
vult? ne kastediyorsun? 

velim faciâs lütfen onu yap. 

vellem fecisses keşke yapmış 
olsaydın. 

volönes -uın er. ç. gönüllüler. 

volpes bak. vulpes 

Volsci -—orum er. ç. Güney La- 
tium'da halk -us s, Volsklu. 

volsella -ae d. cambız, kerpe- 
ten. 

volsus gedo. vellö 

volt, voltis eski biçimdeki vult 
vultis 

Voltumna —ce d. Etrura'nın 


vol 


baş tanrıçası. 

voltus bok. vultus 

volübilis s. dönen, kendi ekse- 
ninde dönen, yuvarlanan, 
devreden, devir yapan; (ta- 
lih) dönek, değişken; (konuş- 
ma) akıa; -4iter z. akıa ola- 
rak, pürüzsüzce, kolaylıkla. 

volubilitös —âtis d. dönme 
hareketi, fınl fırnl dönme; yu- 
varlaklık; akıcılık, fesahat, 
ifade düzgünlüğü; (falih) ka- 
rarsızlık, değişkenlik. 

voluc/e -ris s5. uçan, kanatlı; 
(hızla hareket eden herhangi bir 
şey) uçan, kanatlı, süratli, 
kaçkın, tez; hızla giden, ko- 
şan; hızla geçip giden, geçici, 
süreksiz, fani. 


volucris -is d. kuş, uçan her- 


hangi bir yaratık. 

Volümen -inis cns. tomar (ya- 
zılı), yazılı kağıt veya kitap; 
büklüm, kıvrım, hızla dönüş 
veya döndürüş, girdap; deği- 
şim, başkalaşma, tegayyür. 

voluntörius s. gönüllü, özgür 
iradesiyle hareket eden, ken- 
diliğinden olan; er. ç. gönül- 
lüler. 

voluntös —atis d. istek, dilek, 
arzu, hür irade, seçme, tevec- 
cüh, temayül, eğilim, (kötü ve 
iyi anlamda) bir şey ya da kişi- 
ye karşı istek, niyet; iyi niyet, 
teveccüh, sevgi, muhabbet; 
amaç; son arzu, ahit; (dil ve 
konuşma) anlam, ifade, meal; 
suâ —öte kendi nzasıyla; ad 
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—üâtem nzasıyla, oyuyla. 

volup z. hoş bir şekilde, mem- 
nun edici bir biçimde. 

voluptaâbilis s. hoş, tatlı, mü- 
nasip, uygun. 

voluptuârius s. zevk ve haza 
ilişkin ya da ilgili, hoşa gi- 
den, zevk veren, sefahata 
düşkün, şehvetli, zevki seven. 

voluptös —ötis d. zevk, sefa, 
haz, keyif, memnuniyet; zevk 
ya da haz arzusu, meyil, tut- 
ku; (ç) eğlenceler, spor, oyun. 

volütâbrum -i cns. hayvanla- 
rın yuvarlandığı yer; çamur- 
Ju çukur, gölcük, bataklık, öz. 
domuzlar için. 

volutatiö —önis d. çamurda 
yuvarlanma; (mec.) rahatsız- 
lık, endişe, huzursuzluk; da- 
yanıksızlık, sebatsızlık. 

volütö —öre gçf. etrafında dön- 
dürmek, devirmek, yuvarla- 
mak; (zihin) tutmak, zaptet- 
mek, işgal etmek; (düşünce) 
zihninde tartmak, düşün- 
mek, düşünüp taşınmak, üze- 
rinde düşünmek; (edl.) çoa- 
murda yuvarlanmak, çamu- 
ra veya suya bata çıka yürü- 
mek. 

volütus gedo. volvo 

volva (vulva) —ae d. kabuk; 
rahim dölyatağı, özellikle, di- 
şi domuzun. 

volvö -vere -vi -ütum gçf. yu- 
varlamak, etrafında döndür- 
mek; evirip çevirmek, çevir- 
mek; (hava) solumak; (kitap) 


vom 
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açmak; (daire) oluşturmak; 
şekil vermek; (düşünce) zih- 
ninde tartmak, evirip çevir- 
mek, düşünüp taşınmak; (2a- 
man) akıp geçmek; (zahmet) 
çekmek, katlanmak; (edi) 
devrilmek; gf. dönmek, dev- 
retmek; geçmek (zaman). 

vömer vömis -eris er. saban 
demiri, saban kulağı. 

vomica —ae d. ülser, çıban, ya- 
ra, apse; sıkıntı, üzüntü, ke- 
der, belâ, musibet. 

vömis bak. vömer 

vomitiö -önis d. kusma, istif- 
rağ etme. 

vomitus —üs er. kusma, kus- 
muk. 

vomö -ere -ul -itum gç/. kus- 
mak; bolca dışan atmak ya 
da dökmek; dışarıya yaymak. 

vorâgö -inis d. yerin dibi, gay- 
ya, abis, derin yarık, uçurum, 
kasırga hortum; (su) girdap, 
anafor; yalayıp yutmak, hay- 
van gibi yutma, israf, savur- 
gan, müsrif kimse. 

vorüx -Acis s. doymak bilmez, 
oburcasına yiyen, açgözlü; 
hırsla yutan. 

vorö —öre —âvi —Aâtum ogç/. 
yutmak, hırsla yemek; (deniz) 
yutmak, içine çekmek; (oku- 
ma) hırs ve istekle bir nefeste 
okumak. 

vors— vort- bak. vers- vert- 

vos 20. SİZ. 

voster bak. vester 

vötivus s. adak olarak verilen, 


adakla ilgili, vadedilen. 

voto bak. vetö 

voötum -i gıs. adak, yalvarı, ni- 
yaz; adak olarak sunulan; di- 
lek. 

vötus gedo. voveö 

voveö -gre vövi vötum ogçf. 
adak adamak, dinsel bir bi. 
çimde söz vermek; kutsamak, 
ithaf etmek; arzu etmek, dile- 
mek. 

VÖX vöcis d. ses; seda, avaz, 
çığlık; deyiş, ifade, söz; aksan 
unü vöce tam ittifakla. 

Vulcönus bak. Volcünus 

vulgaris s. sıradan, bayağı, 
umumi, avamla ilgili ya da 
ait; gündelik, hergünkü, ola- 
ğan, alelâde; -iter z. sıradan, 
avama yakışır bir biçimde, 
hergünkü, olağan alelâde b 
tarzda. ' 

vulgator -öriş er. genellikle 
bilinen bir şeyi yapan kimse; 
naşir, yayımcı; ifşa eden kim- 
se. 

vulgö 2. sıradan, hergünkü 
olağan ya da alelâde bir tarz- 
da, avamca. 

vulgö —öre -övi —atum gçf. 
genel hale getirmek, genelleş- 
tirmek, yaymak neşretmek, 
etrafa yaymak, söylemek, if- 
şa etmek; fahişeliğe sevket- 
mek; aşağı seviyeye düşür- 
mek; -âtus s. genel, umumi; 
genellikle bilinen, dile düş 
müş. 

vulgus — cns. (ar. er.) halk 


vul 


ahali, umum; kalabalık, 
avam, sürü, güruh; düzensiz 
kalabalık, yığın. 

vulnerötiö —-önis d. yarala- 
ma, yara, indnme, zarar. 

vulnerö -âre —&vi -âtumı gç/. 
yaralamak yara yapmak, in- 
citmek; hasar vermek, zarar 
vermek. 

vulnificus s5. yaralayan, yara 
açan, yara bulaştıran. 

vulnus -eris (n.) yara, bere, in- 
cinme; (şeyler) delik, çukur; 
deşme, yarma; çentik, kertik, 
yırtık, yanık, çatlak; (mec) 
ani gelen felâket, talihsizlik, 
darbe, yenilgi; keder, üzüntü, 
ac. 

vulpöcula -ae d. küçük tilki, 

vulpes -is d. tilki; (mec.) kur- 
naz. 

vulsi oç. vellö 

vulsus gedo. vellö 
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vulticulus -İ er. çehre, yüz, gö- 
rünüş, veçhe. 

vutum bak. vultus 

vultuösus s. yüz ifadesiyle ilgi- 
li, çok anlamlı, buruşuğu ya 
da kırışığı çok, etkili. 

vultur -is er. akbaba; haris 
kimse. 

vulturius -i & ii er, akbaba, 
yırtıcı kuş; (oyun zarlar) şans- 
sız bir aş. 

Vulturnus -i er. Gamponia'da 
nehir, 

vultus (voltus) —üs er. çehre 
hatları, yüz ifadesi, ifade; 
yüz, çehre (hatları ve anlamla- 
rıyla), eda, surat, anlam, ta- 
vir; kızgın ya da kederli yüz 
ifadesi, sert bakış; boyalı yüz, 
portre, benzerlik; (şeyler) dış 
görünüş. 

vulva bak. volva 


X 


Xanthipp/€ -gs d. Socrates'in 
kanısı. 

xanth/us -i er, küçük Mende- 
resnehri; Lyda'da ırmak. 

xen/ium -i &iicns. hediye. 


Xenocrates -is er, Chalche- 


don'lu (Kadıköy) ünlü filozof, 
. Platon'un öğrencisiydi, İÖ 
400 doğumlu. 
XKenophan/€s -is er, Colop- 
hon'lu (Değirmendere) ünlü 
filozof, doğumu yaklaşık İÖ 
556. 
Kenoph/ön -ontişs s, ünlü ta- 


rihçi; genç Cyrus'un ağabeyi 
Pers kralına yaptığı sefere ko- 
mutan olarak katıldı, bu ko- 
nuda yazdığı kitapla ünlü- 
dür; -ontö/us 5. 
xe€rampelin/ae —ârum d. Çç. 
koyu kırmızı veya koyu renkli 
giysiler. — 
Xerx/ös -is er. Salamis'te boz- 
guna uğratılan Pers kralı. 
xiphi/ös —ae er. kılıç balığı; kı- 
lıç biçimindeki gezegen. 
xyst/us —i er. yürüme gezinti 
yeri, ağaçlıklı cadde. | 


Z 


Zacynth/us (-os) a d. Batı 
Yunanistan'da ada —İus s$. 

Zam/a -ae d. Numidia'da Sd- 
pio'nun Hanibal'i bozguna 
uğrattığı yer. 

zâmi/a—aed.zarar, ziyan. 

Zancl/e -es d. Messana'nın es- 
ki ismi —aeus, —ius s5. 

zelotypus s. kıskanç. 

Zen/ö, —on —önis er, Stoaalı- 
ğın kurucusu; Elea'lı filozof; 
Cicero'nun epikuroscu öğret- 
meni. 

Zephyrit/is -idis d. Arsinoe, 
Mısır kraliçesi. 

Zephyr/us -i er. batı rüzgarı; 
rüzgâr. 


Zeth/us — er. Amphlon'un er- 
kek kardeşi, Juppiter'in Anti- 
opa'dan doğma oğlu. 

Zeux/is —is & idis er. Herec- 
lea'lı ünlü ressam. 

Zmyrna bak. Smyrna 

zödiac/us - er. Burçlar mıntı- 
kası, burçlar kuşağı. 

zön/a —ce d. kuşak, kemer; 
(coğ.) mıntıka; (gb.) Oriyon 
Kuşağı. 

zönaârius s. kuşaklara ilişkin 
er. kuşak yapıcısı. 

zonul/a —ae d. küçük kuşak. 

zöthec/a —ed. özeloda. 

zothecul/a —ae d. küçük ya- 
tak odası, odacık. 
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Latince Türkçe Sözlük 


- Kültür dünyamızın yıllardır derinden hissettiği bir ihtiyacı belli bir ölçüde 


karşılamak amacıyla hazırlanmış olan bu "Latince / Türkçe Sözlük" yak- 
laşık 30 bin sözcük ve deyimi içermekte ve ülkemizde kendi türünün ilk 
örneğini oluşturmaktadır. 


Latince, bugün artık ölü bir dil olmasına, bir yurdu, bir halkı bulunmama- 
sına rağmen, önemini korumaya devam ediyor ve çağımız insanlarının 
değişik nedenlerle, ilgisini çekiyor. Bu nedenlerden biri, hiç şüphesiz, la- 
tincenin zengin bir literatüre sahip olmasıdır. Büyük düşünürlerin, şair ve 
yazarların eserlerinden oluşan bu literatürü, aslından okumanın bir zevk 
olduğunu kim inkar edebilir? Sonra, insanlığın en gelişmiş kültür dairesi 
olan ve bizim de Cumhuriyet devriminden bu yana içinde yer almayı 
amaçladığımız "Batı Kültürünün temelde dayandığı iki uygarlıktan biri 
olan Roma uygarlığının diliydi latince. Dahası, latince, Roma İmparator- 


- luğu'nun dağılmasından sonraki yüzyıllarda, farklı coğrafi ve sosyal 


şartlar içinde oluşan ve "Roman dilleri" olarak adlandırılan dillerin (başta 


- Fransızca ve İtalyanca olmak üzere) ortak atasıdır. Dolayısıyle, yalnız 


zengin literatürü için değil, altsoyu denilebilecek olan bu dillerin bilgisin- 


* de derinleşmek için de bilinmesinde yarar olan bir dildir. Öte yandan, en 


başta tıp, hukuk, felsefe -ve hatta siyaset- olmak üzere, çeşitli uzmanlık 
alanlarında kullanılan ve "enternasyonal" nitelik taşıyan sayısız terim ve 
deyimlerin latinceden alınma ya da türeme olduğunu da belirtmek gere- 
kir. Bu nedenle, bu "Latince / Türkçe Sözlük"ün, ilk bakışta sanılabilece- 
ği gibi, yalnızca klasik filoloji öğrenimiyle sınırlı kalmayan çok geniş bir 
bilgi alanına hitap ettiğini söyleyebiliriz. 
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